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    Voor Russell Galen, mijn eerste echte fan, zijn onwankelbare trouw
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    Ze herinnerde zich niet dat ze dood was gegaan. Met een vage ongerustheid vroeg ze zich af of de boze stemmen die van ver tot haar doordrongen, betekenden dat ze opnieuw dat einde der einden zou ondergaan: de dood. Als dat zo was, kon ze er absoluut niets tegen beginnen. Hoewel ze zich niet herinnerde dat ze dood was gegaan, had ze nog wel een vage herinnering aan een later tijdstip, waarop een ernstige stem fluisterde dat ze gestorven was, dat de dood haar was komen halen, maar dat hij zijn mond over de hare had gedrukt en haar roerloze longen met zijn adem had gevuld, met zijn leven, en op die manier het hare had te­ruggehaald. Ze had geen idee gehad wie het was die over dat onvoor­stelbare kunststuk vertelde, of wie 'hij' was.


    Die eerste nacht, toen ze de verre, lichaamloze stemmen slechts als een vage indruk waarnam, had ze begrepen dat er mensen om haar heen wa­ren die, hoewel ze weer leefde, niet geloofden dat ze de rest van de nacht in leven zou blijven. Maar nu wist ze dat dat wel was gebeurd; ze was nog vele nachten daarna in leven gebleven, misschien in reactie op ver­twijfelde gebeden en plechtige geloftes die in die eerste nacht aan haar bed werden gefluisterd.


    Maar ook al herinnerde ze zich het doodgaan zelf niet, des temeer voel­de ze nog de pijn voordat ze was weggezakt in die diepe vergetelheid. Die pijn vergat ze nooit. Ze herinnerde zich dat ze alleen en verbeten te­gen al die mannen had gevochten, mannen die hun tanden hadden ont­bloot als een meute wilde honden tegen een haas. Ze herinnerde zich de regen van brute klappen waardoor ze tegen de grond was geslagen, zwa­re laarzen die haar hadden geschopt toen ze daar eenmaal lag, en het harde knappen van botten. Ze herinnerde zich het bloed, heel veel bloed, aan hun vuisten en hun laarzen. Ze herinnerde zich de brandende pa­niek omdat ze geen lucht had om te hijgen van de doodsstrijd, geen lucht om te schreeuwen van de pijn, die haar leek te verpletteren. Enige tijd later - of het uren of dagen waren, wist ze niet - toen ze on­der schone lakens in een onbekend bed had gelegen en had opgekeken in zijn grijze ogen, wist ze dat sommigen een nog ergere pijn toebedeeld kregen dan die waaraan zij had geleden.


    Ze wist niet hoe hij heette. Uit de diepe smart die duidelijk in zijn blik was te lezen, maakte ze op dat ze dat ongetwijfeld wel had moeten we­ten. Eerder nog dan haar eigen naam, eerder dan het leven zelf, wist ze dat ze zijn naam had moeten kennen, maar die kende ze niet. Ze had zich nog nooit zo diep geschaamd.


    Daarna zag ze als haar eigen ogen gesloten waren voortdurend de zijne, en ze zag niet alleen het machteloze lijden erin, maar ook het licht van een hoop die zo vurig was dat die alleen door oprechte liefde kon wor­den gevoed. Zelfs in de diepste duisternis die haar geest overschaduw­de, weigerde ze het licht in zijn ogen te laten doven en dwong ze zich­zelf daarom in leven te blijven.


    Op een bepaald ogenblik herinnerde ze zich zijn naam. Daarna wist ze die meestal wel. Soms niet. Soms, als ze door pijn werd overmand, ver­gat ze zelfs haar eigen naam.


    Nu Kahlan mannen zijn naam hoorde grauwen, herkende ze die en wist ze wie hij was. Met hardnekkige vastberadenheid klampte ze zich aan die naam vast - Richard - en aan haar herinnering aan hem, aan wie hij was en alles wat hij voor haar betekende.


    Zelfs later nog vreesden mensen dat ze zou sterven, maar zij wist dat ze zou blijven leven. Ze moest wel, voor Richard, haar man. Voor het kind dat ze in haar schoot droeg. Zijn kind. Hun kind. Eindelijk, door de geluiden van boze mannen die Richard bij zijn naam noemden, gingen Kahlans ogen moeizaam open. Ze kneep ze half dicht tegen de folterende pijn die, hoewel niet uitgebannen, toch in elk geval getemperd was geweest toen ze zich in haar cocon van slaap had be­vonden. Ze werd begroet door een amberkleurige gloed in het kamertje om haar heen. Aangezien het licht niet fel was, veronderstelde ze dat er ofwel iets voor een raam hing dat het zonlicht temperde, of dat het bui­ten schemerde. Als ze wakker werd, zoals nu, had ze nooit enig idee van de tijd of van hoe lang ze had geslapen.


    Ze ging met haar tong langs haar droge verhemelte. Haar lichaam voel­de loodzwaar aan door de diepe slaap, die nog niet verdreven was. Ze was zo misselijk als die keer, toen ze klein was, dat ze drie gekonfijte appels had gegeten voordat ze een bootreis ging maken op een warme, winderige dag. Het was nu ook zo warm: zomerwarm. Ze spande zich in om helemaal wakker te worden, maar haar ontwakende bewustzijn leek stuurloos rond te dobberen op een uitgestrekte schaduwrijke zee.


    Haar maag keerde zich bijna om. Ze moest zich plotseling tot het ui­terste inspannen om niet over te geven. Ze wist maar al te goed dat in haar huidige toestand weinig dingen meer pijn deden dan braken. Haar oogleden zakten weer dicht en ze zonk weg naar een nog donkerder plek. Ze hield zichzelf tegen, dwong haar gedachten weer naar de oppervlak­te en gebruikte haar wilskracht om haar ogen te openen. Ze wist het weer: ze kreeg kruiden om de pijn te verminderen en haar te helpen sla­pen. Richard had verstand van kruiden. Door de kruiden zakte ze in elk geval weg in een soort bedwelming. Hoewel ze dan nog steeds pijn had, was die doffer.


    Langzaam en voorzichtig, om de tweesnijdende dolken die hier en daar tussen haar ribben gedreven leken te zijn niet te verdraaien, ademde ze dieper in. De geur van balsemdennen en pijnbomen vulde haar longen en hielp haar maag te kalmeren. Het was niet de lucht van bomen tus­sen de andere bosgeuren, tussen vochtige afgevallen bladeren, padde­stoelen en kaneelvarens, maar het aangename aroma van bomen die pas geveld en verwerkt waren. Ze concentreerde zich om haar gezichtsver­mogen scherp te stellen en zag voorbij het voeteneinde van het bed een muur van bleek, pas ontschorst hout, waar hier en daar sap langs drup­pelde, uit die plekken waar recent gehouwen was met een bijl. Zo te zien was het hout haastig gekapt en gespleten, maar het was strak aaneengepast, met een precisie die blijk gaf van kennis en ervaring. Het kamertje was klein; in het Paleis van de Belijdsters, waar ze was op­gegroeid, zou zo'n klein kamertje nog niet eens dienst doen als linnen­kamer. Bovendien zou het daar stenen muren hebben, of zelfs marme­ren. Het houten kamertje beviel haar; ze vermoedde dat Richard het had gebouwd om haar te beschermen. Het voelde bijna alsof hij zijn sterke armen om haar heen had. Marmer, met zijn koele waardigheid, zou haar nooit zo kunnen troosten.


    Achter het voeteneinde van het bed zag ze een vliegende vogel in het hout. Hij was met een paar zekere halen van een mes uitgesneden in een stam van de muur, op een vlakke plek die nauwelijks groter was dan haar hand. Richard had haar iets gegeven om naar te kijken. Af en toe, als ze om een kampvuur zaten, had ze hem terloops een gezicht of een dier uit een stuk hout zien snijden. De vogel, die zwevend met gesprei­de vleugels de wacht over haar hield, drukte een gevoel van vrijheid uit. Toen ze verder naar rechts keek, zag ze een bruine wollen deken voor de deuropening hangen. Van de andere kant van de deuropening klon­ken flarden van boze, dreigende stemmen.


    'Het is niet onze keuze, Richard... We moeten aan onze eigen gezinnen denken... Onze vrouwen en kinderen...'

  


  
    Omdat ze wilde weten wat er aan de hand was, probeerde Kahlan zich op te richten op haar linkerelleboog. Om de een of andere reden kon ze haar arm niet gebruiken zoals ze had verwacht. Als een bliksemflits schoot de pijn door het merg van haar bot en explodeerde in haar schou­der.


    Scherp inademend vanwege de folterende pijn door de poging zich te be­wegen, viel ze terug voordat ze er ook maar in was geslaagd om haar schouder een paar centimeter van het bed te tillen. Door haar gehijg draaiden de dolken in haar zijden rond. Ze moest zichzelf dwingen lang­zamer te ademen om de stekende pijn onder controle te krijgen. Toen de ergste pijn in haar arm en de steken in haar ribben afnamen, kreun­de ze eindelijk zacht.


    Met weloverwogen kalmte keek ze langs haar linkerarm naar beneden. De arm was gespalkt. Toen ze dat zag, herinnerde ze zich ook weer dat dat zo was. Ze verweet zichzelf dat ze er niet aan had gedacht voordat ze had geprobeerd erop te leunen. Het kwam door de kruiden, wist ze, dat ze niet helder kon denken. Omdat ze bang was dat ze nog een on­voorzichtige beweging zou maken en aangezien ze toch niet kon gaan zitten, spande ze zich in om haar geest helder te krijgen. Ze hief voorzichtig haar rechterhand en streek met haar vingers over het zweetlaagje op haar voorhoofd, dat door de pijnscheut was ontstaan. Haar rechter schoudergewricht deed pijn, maar werkte goed. Ze was blij met die kleine meevaller. Ze raakte haar opgezette ogen aan en begreep toen waarom het pijn had gedaan om naar de deur te kijken. Behoed­zaam verkenden haar vingers een onbekend landschap van gezwollen vlees. Haar verbeelding kleurde het afschuwelijk bont en blauw. Toen haar vingers over sneden in haar wang gingen, voelde dat alsof gloeien­de kooltjes tegen rauwe, blootliggende zenuwen schroeiden. Ze had geen spiegel nodig om te weten dat ze er vreselijk uitzag. Ze kon ook zien hoe erg het was als ze opkeek in Richards ogen. Ze wilde dat ze mooi kon zijn voor hem, al was het alleen maar om het lijden uit zijn ogen te verdrijven. Hij las haar gedachten en zei dan altijd: 'Met mij gaat het prima. Hou op je zorgen over mij te maken en concentreer je erop zelf beter te worden.'


    Met een bitterzoet verlangen herinnerde Kahlan zich hoe ze tegen Richard aan had gelegen, hun ledematen verstrengeld in heerlijke uitput­ting, zijn huid warm tegen de hare, zijn grote hand op haar buik terwijl ze op adem kwamen. Het was een kwelling te moeten beseffen dat ze hem niet in haar armen kon houden. Ze hield zichzelf voor dat het al­leen een kwestie van wat tijd en wat genezing was. Ze waren samen, en dat was het belangrijkste. Alleen al zijn aanwezigheid werkte genezend. Ze hoorde Richards stem, aan de andere kant van de deken voor de deuropening, die klonk alsof hij zich met moeite beheerste; hij bena­drukte zijn woorden alsof elk ervan hem een fortuin had gekost. 'We hebben alleen wat tijd nodig...'


    De stemmen van de mannen klonken verhit en beslist toen ze alle­maal tegelijk begonnen te praten. 'Dit is niet wat we willen, dat weet je wel, Richard, je kent ons toch... Maar als hier nou problemen van komen?... We hebben van de oorlog gehoord. Je hebt zelf gezegd dat ze uit het Middenland komt. We kunnen niet toestaan... We zullen niet...'


    Kahlan luisterde en verwachtte het geluid van het trekken van zijn zwaard te horen. Richard had een bijna oneindig geduld, maar kende weinig tolerantie. Cara, zijn lijfwacht en hun vriendin, was ongetwijfeld ook buiten; Cara kende noch geduld, noch tolerantie. In plaats van zijn zwaard te trekken, zei Richard: 'Ik vraag niemand om me iets te geven. Ik wil alleen met rust gelaten worden op een vredige plek waar ik voor haar kan zorgen. Ik wilde dicht bij Hartland zijn voor het geval ze iets nodig had.' Hij zweeg even. 'Alsjeblieft... alleen totdat ze wat beter is.'


    Kahlan wilde wel naar hem schreeuwen: Nee! Waag het niet hen te sme­ken, Richard! Ze hebben het recht niet om jou te laten smeken. Ze heb­ben het recht niet! Ze zouden nooit kunnen begrijpen wat voor offers jij hebt gebracht.


    Maar ze kon weinig meer doen dan verdrietig zijn naam fluisteren. 'Stel ons niet op de proef... We zullen jullie huis in de fik steken als dat moet! Je kunt niet tegen ons allemaal op; wij hebben het recht aan on­ze kant.'


    De mannen tierden en zwoeren duistere eden. Ze verwachtte dat hij nu toch wel zijn zwaard zou trekken. In plaats daarvan antwoordde Ri­chard de mannen met kalme stem; Kahlan kon hem niet verstaan. Er viel een beklemmende stilte.


    'Wij vinden dit ook niet leuk, Richard,' zei iemand uiteindelijk schaap­achtig. 'We hebben geen keuze. We moeten aan onze eigen gezinnen en alle anderen denken.'


    Een andere man sprak verontwaardigd: 'Bovendien ben je blijkbaar plot­seling een hoge piet geworden, met je mooie kleren en je zwaard, heel anders dan vroeger, toen je nog woudloper was.'


    'Ja,' zei een ander. 'Omdat jij nou toevallig hebt gereisd en iets van de wereld hebt gezien, betekent dat nog niet dat je hier terug kunt komen met een air alsof je beter bent dan wij.'


    'Ik heb me niet gehouden aan wat volgens jullie mijn plaats is,' zei Ri­chard. 'Is dat wat jullie bedoelen?'


    'Je hebt je herkomst, je wortels de rug toegekeerd, zo zie ik het; je vindt onze vrouwen niet goed genoeg voor de grote Richard Cypher. Nee, hij moest zo nodig met een vrouw van ver weg trouwen. En dan kom je hier terug om te laten zien hoe geweldig je bent.'


    'Hoe dan? Waardoor? Door te trouwen met de vrouw van wie ik hou? Zien jullie dat als verwaand? Ontneemt dat me mijn recht om rustig mijn leven te leiden? Ontneemt het haar het recht om te genezen, om beter te worden en verder te leven?'


    Deze mannen kenden hem als Richard Cypher, een eenvoudige woud­loper, niet als degene die hij had ontdekt dat hij in werkelijkheid was en degene die hij was geworden. Hij was dezelfde man als vroeger, maar ze hadden hem in heel veel opzichten nooit gekend. 'Je zou op je knieën moeten liggen om tot de Schepper te bidden om je vrouw te genezen,' bracht een andere man in het midden. 'De hele mens­heid is verachtelijk en nietswaardig. Je zou moeten bidden en de Schep­per om vergiffenis vragen voor je slechte daden en je zondigheid; die hebben jou en je vrouw in de problemen gebracht. In plaats daarvan wil je je problemen meebrengen naar eerlijke, hardwerkende mensen. Je hebt het recht niet om te proberen ons op te zadelen met je verdorven pro­blemen. Dat is niet wat de Schepper wil. Je zou eens aan ons moeten denken. De Schepper wil dat je bescheiden bent en anderen helpt; daar­om heeft Hij haar geveld: om jullie een lesje te leren.' 'Heeft hij je dat verteld, Albert?' vroeg Richard. 'Komt die Schepper van jou met je praten over zijn bedoelingen en vertrouwt hij jou zijn wen­sen toe?'


    'Hij praat tegen iedereen die de juiste nederige houding heeft om naar Hem te luisteren,' fulmineerde Albert.


    'Bovendien,' zei een andere man, 'heeft die Imperiale Orde waartegen je ons waarschuwt ook wel een paar goede kanten. Als je niet zo'n stijf­kop was, Richard, zou je dat wel inzien. Er is niets mis mee om te wil­len dat iedereen behoorlijk wordt behandeld. Dat is alleen maar billijk. Het is niet meer dan rechtvaardig. Dat zijn de wensen van de Schepper, dat moet je toch toegeven, en dat is ook waarvoor de Imperiale Orde pleit. Als je niet eens kunt inzien dat dat een goede kant van de Orde is... nou, dan kun je maar beter snel opkrassen.' Kahlan hield haar adem in. Op veelzeggende toon zei Richard: 'Het zij zo.'


    Dit waren mannen die Richard kende; hij had hen bij hun naam aange­sproken en hen herinnerd aan een gezamenlijk verleden. Hij had geduld met hen gehad. Nu zijn geduld eindelijk op was, kon hij hen niet meer verdragen.


    Paarden snoven en stampten, en hun leren tuig kraakte toen de mannen hen bestegen. 'Morgenochtend zijn we terug om de boel hier plat te bran­den. Zorg maar dat we jou of de jouwen hier niet in de buurt vinden, anders branden jullie mee.' Na een paar laatste vloeken stoven de man­nen weg. Het geluid van de roffelende hoeven op de grond dreunde door Kahlans rug. Zelfs dat deed pijn.


    Ze glimlachte een klein lachje voor Richard, ook al kon hij haar niet zien. Ze wilde alleen dat hij niet voor haar had gesmeekt; ze wist dat hij nooit om iets voor zichzelf zou hebben gesmeekt. Licht kaatste tegen de muur toen de deken voor de deuropening opzij werd getrokken. Uit de richting en de intensiteit van het licht dacht Kahlan op te maken dat het rond het middaguur van een licht bewolkte dag was. Richard verscheen naast haar; zijn lange gestalte torende boven haar uit en wierp een schaduw over haar romp.


    Hij droeg een zwart, mouwloos hemd, zonder zijn overhemd of schitte­rende zwarte met goudkleurige tuniek, zodat zijn gespierde armen bloot waren. Aan zijn linkerheup, de kant die naar haar toe was gedraaid, werd het licht weerkaatst door de knop van zijn unieke zwaard. Zijn brede schouders deden het kamertje nog kleiner lijken dan het even te­voren had gedaan. Zijn gladgeschoren gezicht, zijn krachtige kaaklijn en de kordate vorm van zijn mond pasten perfect bij zijn sterke gestalte. Zijn haar, tussen blond en bruin in, raakte net de achterkant van zijn nek. Maar wat vanaf het eerste ogenblik haar aandacht had getrokken, was de intelligentie die zo duidelijk te lezen stond in zijn doordringen­de grijze ogen.


    'Richard,' fluisterde Kahlan, 'ik wil niet dat je voor mij smeekt.' Zijn mondhoeken trokken in een zweem van een glimlach. 'Als ik wil smeken, doe ik dat.' Hij trok haar deken wat omhoog, zodat ze be­haaglijk ondergestopt lag, hoewel ze al zweette. 'Ik wist niet dat je wak­ker was.'


    'Hoe lang heb ik geslapen?' 'Een tijdje.'


    Ze vermoedde dat het een hele tijd was geweest. Ze herinnerde zich niet dat ze hier was aangekomen, noch dat hij het huis had gebouwd dat nu om haar heen stond.


    Kahlan voelde zich meer alsof ze in de tachtig was dan in de twintig. Ze was nooit eerder gewond geraakt, niet ernstig in elk geval, niet zo erg dat ze op het randje van de dood had gebalanceerd en zo lang volko­men hulpeloos was geweest. Ze vond het vreselijk, en ze vond het ook vreselijk dat ze de eenvoudigste dingen niet zelf kon doen. Meestal vond ze dat erger dan de pijn.

  


  
    Ze was doordrongen van het onverwachte en volledige besef van de kwetsbaarheid van het leven; hoe kwetsbaar en sterfelijk ze zelf was. In het verleden had ze vele malen haar leven op het spel gezet en was ze vaak in gevaar geweest, maar als ze er nu op terugkeek, wist ze niet of ze ooit echt had geloofd dat iets als dit haar kon overkomen. Nu ze werd geconfronteerd met deze realiteit, was het voor haar een schok. Iets binnen in haar leek die avond gebroken te zijn; een idee over zich­zelf, een vertrouwen. Ze had zo gemakkelijk dood kunnen gaan. Hun baby had dood kunnen gaan voordat die een kans had gehad om te le­ven.


    'Je gaat vooruit,' zei Richard, alsof hij antwoord gaf op haar gedachten. 'Dat zeg ik niet zomaar. Ik zie dat je geneest.'


    Ze keek hem in zijn ogen en verzamelde de moed om uiteindelijk te vra­gen: 'Hoe kunnen ze hier iets van de Orde weten?' 'Mensen die voor de oorlog zijn gevlucht, zijn hierheen gekomen. En er zijn zelfs helemaal hier, waar ik ben opgegroeid, mannen geweest die de doctrine van de Imperiale Orde verspreiden. Hun woorden kunnen goed klinken, zelfs bijna zinnig, als je niet nadenkt en alleen maar voelt. De waarheid schijnt niet erg belangrijk te zijn,' voegde hij eraan toe. Hij be­antwoordde de onuitgesproken vraag in haar ogen. 'De mannen van de Orde zijn weg. Die idioten van daarnet spuiden alleen maar dingen die ze hebben gehoord, dat is alles.'


    'Maar ze willen dat we weggaan. Ze klonken als mannen die woord hou­den.'


    Hij knikte, maar toen kwam er weer iets van zijn glimlach terug. 'Weet je dat we heel dicht bij de plek zijn waar ik je voor het eerst heb ont­moet, vorige herfst? Herinner je je dat nog?' 'Hoe zou ik ooit de dag kunnen vergeten dat ik jou heb ontmoet?' 'Onze levens waren toen in gevaar en we moesten hier weg. Ik heb er nooit spijt van gehad. Het was het begin van mijn leven met jou. Zo­lang we maar samen zijn, is al het andere onbelangrijk.' Cara kwam snel door de deuropening lopen en bleef naast Richard staan, waardoor ze haar schaduw bij de zijne voegde, die te zien was op de blauwe katoenen deken die Kahlan tot aan haar oksels bedekte. In een strak rood leren pak gestoken, had Cara's lichaam de vloeiende gratie van een valk: imponerend, snel en dodelijk. Mord-Sith droegen altijd hun rood leren pak als ze dachten dat er moeilijkheden dreigden. Dat Cara haar lange blonde haar in een dikke vlecht op haar rug droeg, was een ander kenmerk waaruit bleek dat ze tot de Mord-Sith behoorde, een elitekorps van lijfwachten van de Meester Rahl zelf. Richard had de Mord-Sith in zekere zin geërfd toen hij de heerschappij over D'Hara erfde, een land dat hij niet eens kende toen hij opgroeide. Leiderschap was niet iets waarnaar hij had gestreefd, maar desondanks was het hem ten deel gevallen. Nu waren heel veel mensen van hem af­hankelijk. De hele Nieuwe Wereld - Westland, het Middenland en D'­Hara - vertrouwde op hem.

  


  
    'Hoe voelt u zich?' vroeg Cara oprecht bezorgd. Kahlan kon weinig meer opbrengen dan een schor gefluister. 'Beter.' 'Nou, als u zich beter voelt,' bromde Cara, 'vertel Meester Rahl dan dat hij me moet toestaan mijn werk te doen en zulke mannen het gepaste respect bij te brengen.' Haar felle blauwe ogen gingen even naar de plek waar de mannen waren geweest toen ze hun dreigementen uitten. 'De­genen die ik in leven laat, tenminste.'


    'Cara, gebruik je verstand,' zei Richard. 'We kunnen deze plek niet in een vesting veranderen en ons elk uur van elke dag verdedigen. Die man­nen zijn bang. Hoe verkeerd ze ook denken, ze zien ons als een gevaar voor hun leven en dat van hun gezin. Wij moeten beter weten dan een zinloze strijd te leveren als we die kunnen vermijden.' 'Maar Richard,' zei Kahlan terwijl ze haar rechterhand in een zwak ge­baar naar de muur voor zich hief, 'je hebt dit gebouwd...' 'Alleen deze kamer. Ik wilde eerst voor onderdak voor jou zorgen. Dat heeft niet zoveel tijd gekost; ik moest alleen wat bomen kappen en splij­ten. De rest hebben we nog niet gebouwd. Het is geen bloedvergieten waard.'


    Richard leek kalm, maar Cara was witheet. 'Wilt u die obstinate echt­genoot van u vertellen dat hij me iemand moet laten doden voordat ik gek word? Ik kan niet werkloos toezien hoe mensen u tweeën bedrei­gen! Ik ben Mord-Sith!'


    Cara nam haar taak, het beschermen van Richard - de Meester Rahl van D'Hara - en Kahlan, zeer serieus. Als het om Richards leven ging, was Cara volkomen bereid om eerst te doden en later te besluiten of dat nodig was geweest. Dat was een van de dingen die Richard niet tole­reerde.


    Kahlans enige antwoord was een glimlach.


    'Biechtmoeder, u kunt Meester Rahl niet laten buigen voor de wil van zulke domme mannen. Zeg hem dat.'


    Niet veel mensen die Kahlan had gekend, hadden haar in de loop van haar leven bij de naam 'Kahlan' aangesproken, zonder op zijn minst de titel 'Belijdster' ervoor te plaatsen. Ze had haar huidige titel - Biecht­moeder - echter talloze malen horen uitspreken, op een toon variërend van zeer eerbiedig tot bevend van angst. Veel mensen die voor haar neer­knielden, waren niet eens in staat het woord te fluisteren, zo trilden hun lippen. Anderen fluisterden het met de kwaadste bedoelingen als ze al­leen waren.


    Kahlan was tot Biechtmoeder benoemd toen ze nog maar net in de twin­tig was; ze was de jongste Belijdster die ooit in die belangrijke functie was benoemd. Maar dat was een paar jaar geleden geweest. Nu was ze de enige Belijdster die nog in leven was.


    Kahlan had de titel, het buigen en knielen, de eerbied, het ontzag, de angst en de kwade bedoelingen altijd verdragen omdat ze geen keuze had. Maar bovendien was ze ook de Biechtmoeder, door opvolging en uitverkiezing; uit hoofde van de wet, haar eed en haar plicht. Cara sprak Kahlan altijd aan als 'Biechtmoeder'. Maar uit Cara's mond klonk dat woord net even anders dan wanneer anderen het uitspraken. Het was bijna een uitdaging, een daad van opstandigheid door zich zo nauwgezet volgens de regels te gedragen, maar altijd met een zweem van warmte en spotternij. Als Cara het zei, hoorde Kahlan niet zozeer 'Biecht­moeder' als wel 'zuster'. Cara kwam uit het verre land D'Hara. Nie­mand, waar ook ter wereld, werd door Cara als haar meerdere be­schouwd, behalve de Meester Rahl. Ze kon Kahlan hooguit erkennen als haar gelijke in haar plicht jegens Richard. Maar het was een groot compliment om door Cara als gelijke te worden beschouwd. Als Cara Richard echter aansprak als Meester Rahl, bedoelde ze niet 'broeder'. Dan zei ze precies wat ze bedoelde: Meester Rahl. Voor de mannen met de kwade stemmen was de Meester Rahl net zo'n vreemde notie als het verre land D'Hara. Kahlan kwam uit het Middenland, dat tussen D'Hara en Westland in lag. De mensen hier in Westland wisten niets van het Middenland of de Biechtmoeder. Tientallen ja­ren lang waren de drie delen van de Nieuwe Wereld gescheiden geweest door ondoordringbare grenzen, en alles aan de andere kant van zo'n grens was in nevelen gehuld geweest. In de voorgaande herfst waren die grenzen verdwenen.


    En toen, in de winter, was de gemeenschappelijke barrière ten zuiden van de drie landen doorbroken. Deze had hen drieduizend jaar lang be­schermd tegen de dreiging van de Oude Wereld, en als resultaat daar­van had de Imperiale Orde vrijelijk de Nieuwe Wereld binnen kunnen trekken. In het afgelopen jaar was de wereld in een chaos veranderd; al­les wat iedereen van kinds af aan had gekend, was omvergeworpen. 'Ik laat je geen mensen kwaad doen enkel en alleen omdat ze weigeren ons te helpen,' zei Richard tegen Cara. 'Het zou niets oplossen en ons alleen meer problemen bezorgen. Wat we hier hebben gebouwd, heeft maar weinig tijd gekost. Ik dacht dat dit een veilige plek zou zijn, maar dat is het niet. We trekken gewoon verder.'


    Hij wendde zich weer tot Kahlan. Zijn stem verloor alle heftigheid. 'Ik hoopte dat ik je naar huis kon brengen, naar een vredige en rustige plek, maar het ziet ernaar uit dat ze me thuis ook niet willen. Het spijt me.'


    'Alleen die mannen niet, Richard.' Kort voordat Kahlan was aangeval­len en in elkaar geslagen, hadden de inwoners van het land Anderith Richards voorstel verworpen om zich aan te sluiten bij het D'Haraanse


    Rijk dat hij aanvoerde in het gevecht om vrijheid. In plaats daarvan had de bevolking van Anderith verkozen zich aan te sluiten bij de Imperiale Orde. Daarna had Richard de gewonde Kahlan meegenomen en leek hij alles achter zich te hebben gelaten. 'Je hebt toch ook echte vrienden hier?' 'Ik heb nog geen tijd gehad... Ik wilde eerst een onderkomen bouwen. Er is nu geen tijd meer. Misschien later.'


    Kahlan stak haar hand uit naar de zijne, die langs zijn lichaam hing. Zijn vingers waren te ver weg. 'Maar, Richard...'


    'Hoor eens, het is niet veilig om hier te blijven. Zo eenvoudig is het. Ik heb je hierheen gebracht omdat ik dacht dat het een veilige plek zou zijn waar je kon herstellen en op krachten kon komen. Ik had het mis. Dat is het niet. We kunnen hier niet blijven. Begrijp je?' 'Ja, Richard.'


    'We moeten verder trekken.' 'Ja, Richard.'


    Er zat meer achter, dat wist ze; iets veel belangrijkers dan de beproe­vingen die ze op korte termijn zou moeten doorstaan. Hij had een af­wezige, verontruste blik in zijn ogen.


    'En de oorlog dan? Iedereen is afhankelijk van ons... van jou. Ik kan niet veel doen totdat ik beter ben, maar ze hebben jou nu nodig. Het D'Haraanse Rijk heeft je nodig. Jij bent de Meester Rahl. Jij bent hun aan­voerder. Wat doen we hier? Richard...' Ze wachtte totdat hij haar aan­keek. 'Waarom lopen we weg als iedereen op ons rekent?' 'Ik doe wat ik moet doen.' 'Wat je moet doen? Wat bedoel je daarmee?'


    Er trok een schaduw over zijn gezicht terwijl hij zijn blik afwendde. 'Ik... heb een visioen gehad.'


    

  


  
    

  


  
    


    2


    Een visioen?' vroeg Kahlan oprecht verbaasd.


    Richard had een hekel aan alles wat met profetie te maken had.


    Profetieën hadden hem al heel wat problemen bezorgd. Ze waren altijd dubbelzinnig en meestal cryptisch, hoe duidelijk ze in eerste instantie ook leken. De ongeschoolden werden gemakkelijk mis­leid door de eenvoudige constructie die ze bij oppervlakkige beschou­wing vaak leken te hebben. Onnadenkend aanhangen van een letterlij­ke interpretatie van een profetie had in het verleden vaak tot ingrijpende gebeurtenissen geleid, variërend van moord tot oorlog. Als gevolg daar­van deden degenen die met profetieën te maken hadden grote moeite om die geheim te houden.


    Profetie was, in elk geval op het eerste gezicht, voorbestemming; Richard geloofde dat de mens zijn eigen lot bepaalde. Hij had haar eens gezegd: 'Profetie kan alleen zeggen dat de zon morgen zal opkomen. Ze kan niet zeggen wat je met je dag gaat doen. Het invullen van je dag is niet de volvoering van profetie, maar de volvoering van je eigen wil.' Shota, de heks, had geprofeteerd dat Richard en Kahlan een zoon zou­den krijgen die groot kwaad zou aanrichten. Richard had meer dan eens bewezen dat Shota's visie op de toekomst zo niet zeer gebrekkig, dan toch in elk geval veel complexer was dan Shota zelf deed voorkomen. Net als Richard geloofde ook Kahlan niet in Shota's voorspelling. Verscheidene malen was Richards visie op profetie correct gebleken. Ri­chard had eenvoudigweg genegeerd wat de profetieën zeiden en gedaan wat hij vond dat hij moest doen. Doordat hij dat deed, kwamen de pro­fetieën uiteindelijk vaak toch uit, maar op manieren die niet voorspel­baar waren geweest. Zo werd de waarde van het profeteren tegelijk be­wezen en ontkracht; het loste niets op en er bleek alleen maar uit dat het inderdaad een eeuwig raadsel was.


    Richards grootvader, Zedd, die, niet ver van waar ze nu waren, hem mee had opgevoed, had niet alleen het feit geheim gehouden dat hijzelf een tovenaar was. Om Richard te beschermen, had hij ook verzwegen dat de vader van Richard Darken Rahl was en niet George Cypher, de man die als een vader van hem hield en hem had grootgebracht. Darken Rahl, een machtige tovenaar, was destijds de gevaarlijke, gewelddadige heer­ser van het verre D'Hara. Richard had de gave van de magie via twee lijnen geërfd. Nadat hij Darken Rahl had gedood, had hij ook de heer­schappij over D'Hara geërfd, een land dat in veel opzichten een net zo groot mysterie voor hem was als zijn eigen magische kracht. Kahlan, die uit het Middenland kwam, was opgegroeid temidden van tovenaars; Richards vermogen was niet te vergelijken met dat van enige tovenaar die ze had gekend. Hij bezat niet één aspect van de gave, maar vele, en niet één kant, maar beide: hij was een oorlogstovenaar. Een deel van zijn uitrusting kwam uit de Tovenaarsburcht en was drieduizend jaar lang niet gedragen, niet meer sinds de laatste oorlogstovenaar had geleefd.


    Nu de gave onder de mensheid uitstierf, waren tovenaars zeldzaam; Kah­lan had er slechts een stuk of tien gekend. Onder tovenaars waren pro­feten het zeldzaamst; ze wist van het bestaan van slechts twee van hen. Een van die twee was een voorouder van Richard, wat het alleen maar voorstelbaarder maakte dat Richard ook visioenen zou hebben. Maar Ri­chard had profetie altijd behandeld als een adder die hij in zijn bed vond. Teder, alsof er op de hele wereld niets kostbaarders bestond, tilde Ri­chard haar hand op. 'Weet je nog hoe ik het altijd had over de prachti­ge plekken die alleen ik ken, in de bergen ten westen van de plaats waar ik ben opgegroeid? De speciale plekken die ik je altijd heb willen laten zien? Daar breng ik je heen, want daar zullen we veilig zijn.' 'De D'Haranen zijn aan u gebonden, Meester Rahl,' bracht Cara hem in herinnering, 'en ze zullen u via die band kunnen vinden.' 'Maar onze vijanden zijn niet aan me gebonden. Zij zullen niet weten waar we zijn.'


    Cara leek dat een aangename gedachte te vinden. 'Als er nooit mensen op die plekken komen, zullen er geen wegen zijn. Hoe krijgen we de wa­gen daar dan? De Biechtmoeder kan niet lopen.' 'Ik maak een draagbaar. Daar kunnen we haar samen in dragen.' Cara knikte bedachtzaam. 'Dat zouden we kunnen doen. Als er geen an­dere mensen zijn, dan bent u tweeën in elk geval veilig.' 'Veiliger dan hier. Ik had verwacht dat de mensen hier ons met rust zou­den laten. Ik had niet verwacht dat de Orde zo ver weg ook al onrust had gestookt; nu nog niet, in elk geval. Die mannen zijn meestal de kwaadsten niet, maar ze juinen zichzelf op tot een gevaarlijke gemoeds­toestand.'


    'De lafaards zijn weer onder de rokken van hun vrouwen gevlucht. Ze zullen pas morgenochtend terugkomen. We kunnen de Biechtmoeder la­ten rusten en dan voor zonsopgang vertrekken.'


    Richard wierp Cara een veelbetekenende blik toe. 'Een van die mannen, Albert, heeft een zoon, Lester. Lester en zijn maat, Tommy Lancaster, hebben eens geprobeerd me met pijlen te doorboren omdat ik een gein­tje had bedorven dat Tommy met iemand wilde uithalen, die hij kwaad wilde doen. Nu missen Tommy en Lester heel wat tanden. Albert zal Lester vertellen dat wij hier zijn, en kort daarna zal Tommy Lancaster het ook horen.


    Nu de Imperiale Orde hen heeft bestookt met praatjes over een nobele oorlog in dienst van het goede, zullen die mannen zich voorstellen dat ze oorlogshelden zijn. Normaal gesproken zijn ze niet gewelddadig, maar vandaag waren ze onredelijker dan ik ze ooit heb meegemaakt. Ze zul­len zich moed gaan indrinken. Tegen die tijd zullen Tommy en Lester zich bij hen hebben gevoegd, en die zullen iedereen opjutten met hun verhalen over hoe ik hun onrecht heb gedaan en hoe ik een gevaar ben voor nette mensen. Aangezien ze met veel meer zijn dan wij, zullen ze de voordelen ervan gaan inzien om ons te doden: ze beschermen hun ge­zinnen en verrichten een goede daad voor de gemeenschap en hun Schep­per. Vol drank en bravoure, willen ze vast niet wachten tot de ochtend. Ze zullen vanavond nog terugkomen. We moeten nu vertrekken.' Cara leek zich geen zorgen te maken. 'Ik vind dat we ze moeten op­wachten, en als ze terugkomen radicaal een einde maken aan het gevaar.' 'Sommigen zullen andere vrienden meebrengen. Ze zullen met velen zijn tegen de tijd dat ze hier aankomen. We moeten aan Kahlan denken. Ik wil niet het risico lopen dat een van ons gewond raakt. We hebben niets te winnen door tegen ze te vechten.'


    Richard trok de eeuwenoude, bewerkte leren bandelier, waaraan de goud met zilveren schede met zijn zwaard hing, over zijn hoofd en hing hem over de stomp van een tak die uit een boomstronk stak. Cara sloeg met een ongelukkig gezicht haar armen over elkaar. Ze hield er niet van om iets wat een bedreiging vormde te laten rusten. Richard pakte zijn op­gevouwen zwarte overhemd van de vloer langs de muur, waar Kahlan het niet had zien liggen. Hij stak een arm in een mouw en trok het aan. 'Een visioen?' vroeg Kahlan ten slotte opnieuw. Hoe lastig die mannen ook konden zijn, ze waren op het ogenblik niet haar grootste zorg. 'Heb je een visioen gehad?'


    'Door de plotselinge duidelijkheid ervan voelde het als een visioen, maar het was eigenlijk meer een openbaring.'

  


  
    'Een openbaring.' Ze wilde dat ze meer kon uitbrengen dan een hees ge­fluister. 'En welke vorm nam die openbaring dan aan?' 'Van inzicht.'


    Kahlan staarde naar hem op. 'Inzicht waarin?'


    Hij begon zijn overhemd dicht te knopen. 'Door die bewustwording ben ik het grotere geheel gaan begrijpen. Ik ben gaan begrijpen wat ik moet doen.'


    'Ja,' mopperde Cara, 'en wacht maar totdat u hoort wat dat is. Vertel het haar maar.'


    Richard keek Cara dreigend aan en ze beantwoordde zijn blik op gelij­ke wijze. Na enige tijd richtte hij zijn aandacht weer op Kahlan. 'Als ik onze strijdkrachten aanvoer in deze oorlog, zullen we verliezen. Heel veel mensen zullen voor niets sterven. Het resultaat zal een wereld zijn die aan de Imperiale Orde is onderworpen. Als ik onze kant niet aanvoer in de strijd, zal de wereld nog steeds zuchten onder het juk van de Orde, maar er zullen veel minder mensen sterven. Alleen op die ma­nier zullen we een kans maken.'


    'Door te verliezen? Wil je eerst verliezen, en daarna pas vechten...? Hoe kunnen we ook maar overwegen om de strijd voor de vrijheid te sta­ken?'


    'Anderith heeft me een lesje geleerd,' zei hij. Zijn stem was ingehouden, alsof hij betreurde wat hij zei. 'Ik kan deze oorlog niet doorzetten. Om vrijheid te verwerven is inzet nodig, en om vrijheid te handhaven waak­zaamheid. De mensen stellen de vrijheid pas op prijs nadat die hun is af­genomen.'


    'Dat geldt niet voor iedereen,' wierp Kahlan tegen. 'Er zijn altijd uitzonderingen, maar de meesten begrijpen het niet eens, en het interesseert ze ook niet; het is net als met magie. Daar deinzen de mensen ook zonder na te denken voor terug, zonder de waarheid in te zien. De Orde biedt hun een wereld zonder magie en kant-en-klare ant­woorden op alles. Onderworpenheid is eenvoudig. Ik dacht dat ik men­sen kon overtuigen van de waarde van hun eigen leven en van de vrij­heid. In Anderith hebben ze me laten zien hoe dom ik ben geweest.' 'Anderith is maar één plaats...'


    'Anderith was geen uitzondering. Kijk maar naar alle problemen die we op andere plekken hebben gehad. Zelfs hier hebben we problemen, waar ik ben opgegroeid.' Richard begon zijn overhemd in zijn broek te stop­pen. 'Mensen dwingen voor vrijheid te vechten is de grootste tegenstrij­digheid die er bestaat. Niets dat ik zeg kan de mensen ertoe brengen er iets om te geven... Ik heb het geprobeerd. Degenen die vrijheid op prijs stellen, zullen moeten vluchten, zich verbergen, proberen te overleven en te doorstaan wat zeker komen zal. Ik kan het niet voorkomen. Ik kan hen niet helpen. Dat weet ik nu.'


    'Maar Richard, hoe kun je er ook maar over piekeren...' 'Ik moet doen wat voor ons het beste is. Ik moet zelfzuchtig zijn; het le­ven is veel te waardevol om achteloos te verkwisten aan nutteloze za­ken. Er is geen groter kwaad dan dat. De mensen kunnen alleen worden gered van het aanstaande donkere tijdperk van onderworpenheid en sla­vernij als ze ook gaan inzien hoe waardevol hun eigen leven is, hun vrij­heid, en als ze bereid zijn om voor zichzelf op te komen. Wij moeten proberen in leven te blijven in de hoop dat die dag zal aanbreken.' 'Maar we kunnen deze oorlog winnen. We moeten winnen.' 'Denk je dat ik zomaar ten strijde kan trekken en mannen kan aanvoe­ren en dat we dan zullen winnen omdat ik dat wil? Dat zal niet gebeu­ren. Er is meer voor nodig dan mijn wil. Er zijn enorme aantallen men­sen voor nodig die de zaak volledig zijn toegedaan. Die hebben we niet. Als we onze strijdkrachten inzetten tegen de Orde, zullen we worden vernietigd en elke kans om in de toekomst vrijheid te verwerven zal voor altijd zijn vervlogen.' Hij haalde zijn vingers door zijn haar. 'We moe­ten onze strijdmacht niet aanvoeren tegen het leger van de Orde.' Hij draaide zich om en trok zijn zwarte, aan de zijkanten open tuniek over zijn hoofd. Kahlan spande zich in om haar stem kracht te geven, zodat ze uiting kon geven aan haar grote ongerustheid. 'Maar wat gebeurt er dan met al diegenen die bereid zijn om te vechten, alle legers die al klaarstaan? Dat zijn goede mannen, competente solda­ten die tegen Jagang willen vechten en zijn Imperiale Orde willen te­genhouden en terugdrijven naar de Oude Wereld. Wie zal onze mannen aanvoeren?'


    'Aanvoeren naar wat? De dood? Ze kunnen niet winnen.' Kahlan was ontzet. Ze stak haar hand op en greep hem bij zijn mouw voordat hij kon bukken om zijn brede riem te pakken. 'Richard, je zegt alleen maar dat we moeten weglopen van de strijd om wat er met mij is gebeurd.'


    'Nee. Ik had het diezelfde avond al besloten, voordat jij werd aangeval­len. Toen ik alleen een wandeling ging maken, na de stemming, heb ik diep nagedacht. Ik kwam tot dit besef en heb een beslissing genomen. Wat jou is overkomen, maakte geen enkel verschil, behalve dat het be­wees dat ik gelijk heb en dit veel eerder had moeten bedenken. Als ik dat had gedaan, zou jij nooit gewond zijn geraakt.' 'Maar als de Biechtmoeder niet gewond was geraakt, had u zich de vol­gende ochtend beter gevoeld en was u van gedachten veranderd.' Licht dat door de deuropening achter hem scheen, zette de oeroude sym­bolen die zich langs de rechte randen van zijn tuniek kronkelden in een gouden gloed. 'Cara, wat zou er gebeuren als ik samen met haar was aangevallen en we allebei dood waren? Wat zouden jullie dan doen?' 'Ik weet het niet.'

  


  
    'Daarom trek ik me terug. Jullie volgen me, maar nemen niet deel aan een strijd voor jullie eigen toekomst. Je antwoord had moeten zijn dat jullie verder zouden vechten voor jullie zelf, voor jullie vrijheid. Ik ben gaan inzien dat ik hierin een vergissing heb gemaakt en dat we op deze manier niet kunnen winnen. De Orde is een te gevaarlijke tegenstander.' Kahlans vader, koning Wyborn, had haar geleerd hoe je tegen zo'n over­macht moest vechten, en ze had er praktijkervaring mee. 'Hun leger is dan misschien veel groter dan het onze, maar dat maakt het niet onmo­gelijk. Wij moeten alleen slimmer zijn dan zij. Ik zal je daarmee helpen, Richard. We hebben ervaren officieren. We kunnen het klaarspelen. We moeten wel.'


    'Kijk eens hoe de aanhang van de Orde groeit door woorden die mooi klinken' - Richard maakte een weids armgebaar - 'zelfs op afgelegen plaatsen als hier. We weten precies hoe verwerpelijk de Orde is, en toch sluiten mensen overal zich er geestdriftig bij aan, ondanks de gruwelij­ke waarheid van alles waar de Imperiale Orde voor staat.' 'Richard,' fluisterde Kahlan, en ze probeerde het laatste restje van haar stem niet te verliezen, 'ik heb die jonge Galeaanse rekruten aangevoerd tegen een leger van ervaren soldaten van de Orde dat een enorme over­macht vormde, en we hebben overwonnen.'


    'Precies. Zij hadden net hun woonplaats gezien nadat de Orde daar had huisgehouden. Iedereen van wie ze hielden was vermoord, alles wat ze hadden gekend was verwoest. Die mannen vochten omdat ze wisten waar ze voor vochten. Ze zouden zich toch wel op de vijand hebben gewor­pen, of jij ze nu aanvoerde of niet. Maar zij waren de enigen, en hoewel ze geslaagd zijn, zijn de meesten van hen omgekomen in de strijd.' Kahlan kon haar oren niet geloven. 'Dus je laat de Orde op andere plek­ken hetzelfde doen zodat de mensen een reden hebben om te vechten? Je wilt je afzijdig houden terwijl de Orde honderdduizenden onschuldi­ge mensen afslacht? Je wilt ermee ophouden omdat ik gewond ben ge­raakt. Goede geesten, ik hou van je, Richard, maar doe me dit niet aan. Ik ben de Biechtmoeder, ik ben verantwoordelijk voor het leven van de mensen van het Middenland. Doe dit niet omdat dit mij is overkomen.' Richard klikte zijn met leer gevoerde zilveren polsbanden om. 'Ik doe dit niet omdat dit jou is overkomen. Ik help die levens redden op de eni­ge manier die kans van slagen heeft. Ik doe het enige dat ik kan doen.' 'U neemt de makkelijke weg,' zei Cara.


    Richard ging kalm en oprecht op haar uitdaging in. 'Cara, ik doe het moeilijkste dat ik ooit heb moeten doen.'

  


  
    Kahlan wist nu zeker dat de afwijzing door het Anderithse volk harder bij hem was aangekomen dan ze had beseft. Ze pakte twee van zijn vin­gers en kneep er meelevend in. Hij had zich met hart en ziel ingezet om die mensen de knechting door de Orde te besparen. Hij had geprobeerd hen de waarde van vrijheid te doen inzien door hun de vrijheid te geven hun eigen lot te bepalen. Hij had vertrouwen in hen gesteld. In een verpletterende nederlaag had een enorme meerderheid alles wat hij hun had geboden afgewezen, en daarmee dat vertrouwen geschaad. Kahlan dacht dat, als hij wat tijd had om te herstellen, net als bij haar ook bij hem de pijn minder zou worden. 'Je kunt jezelf niet verant­woordelijk stellen voor de val van Anderith, Richard. Jij hebt je best ge­daan. Het was niet jouw schuld.'


    Hij pakte zijn brede leren riem met de met goud bewerkte gordeltassen en gespte die over de schitterende tuniek. 'Als je de aanvoerder bent, is alles jouw schuld.' Kahlan wist hoe waar dat was. Ze dacht dat ze hem misschien van ge­dachten kon doen veranderen door een andere benadering te kiezen. 'Welke vorm nam dat visioen aan?'


    Richards doordringende grijze ogen keken haar strak aan, bijna waar­schuwend.


    'Visioen, openbaring, bewustwording, voorspelling, profetie... inzicht; noem het maar hoe je wilt, want in dit geval was het alles in een, en on­dubbelzinnig. Ik kan het niet beschrijven, behalve dat het lijkt alsof ik het altijd al geweten moet hebben. Misschien heb ik dat ook wel. Het waren niet zozeer woorden als wel een volledig concept, een conclusie, een waarheid die me volkomen duidelijk werd.'


    Ze wist dat hij verwachtte dat ze hier genoegen mee nam. 'Als het je zo duidelijk werd en zo ondubbelzinnig is,' drong ze aan, 'moet je het toch in woorden kunnen uitdrukken.'


    Richard liet de bandelier over zijn hoofd glijden en legde hem over zijn rechterschouder. Terwijl hij het zwaard goed hing tegen zijn linkerheup, fonkelde het licht in het gedreven gouddraad dat door het zilverdraad van het gevest was geweven en het woord waarheid vormde. Zijn voorhoofd was glad en zijn gezicht kalm. Ze wist dat ze eindelijk bij de kern van de zaak waren gekomen. Doordat hij er zo zeker van was, zou hij geen reden hebben om het voor haar te verzwijgen als ze het wilde horen, en dat wilde ze. Zijn woorden kwamen met een rusti­ge kracht, als een tot leven gekomen profetie.


    'Ik ben te snel een leider geworden. Niet ik moet mezelf bewijzen jegens de mensen, maar de mensen moeten zich nu bewijzen jegens mij. Tot die tijd moet ik hen niet aanvoeren, anders is alle hoop verloren.' Zoals hij daar stond, met rechte rug, mannelijk, imponerend in zijn zwar­te uitrusting van oorlogstovenaar, zag hij eruit alsof hij poseerde voor een beeld van wie hij was: de Zoeker van Waarheid, waartoe hij recht­matig was benoemd door Zeddicus Zu'1 Zorander, de Eerste Tovenaar zelf... en Richards grootvader. Het had Zedds hart bijna gebroken om dat te doen, omdat Zoekers zo vaak jong en gewelddadig om het leven kwamen.


    Zolang hij leefde, was een Zoeker een wet op zich. Bijgestaan door de ontzagwekkende kracht van zijn zwaard, kon een Zoeker koninkrijken omverwerpen. Dat was een van de redenen dat het zo belangrijk was om de juiste persoon in die functie te benoemen, een gewetensvol iemand. Zedd stelde dat de Zoeker in zekere zin zichzelf benoemde, door zijn ei­gen karakter en daden, en dat de Eerste Tovenaar alleen maar hoefde te handelen naar zijn observaties door hem officieel te benoemen en hem het wapen te geven dat zijn levenslange metgezel zou zijn. Er waren zoveel verschillende kwaliteiten en verantwoordelijkheden ver­enigd in deze man, van wie ze hield, dat ze zich soms afvroeg hoe hij ze allemaal met elkaar kon verzoenen. 'Richard, ben je daar zo zeker van?'


    Omdat de functie zo belangrijk was, hadden Kahlan en Zedd gezworen hun leven te zullen geven om Richard als de pas benoemde Zoeker van Waarheid te verdedigen. Dat was kort nadat Kahlan hem had ontmoet. Als Zoeker was Richard gaan aanvaarden wat er allemaal op zijn schou­ders werd geladen en het enorme vertrouwen waar gaan maken dat er in hem werd gesteld.


    Zijn grijze ogen gloeiden bijna van vastberadenheid toen hij haar ant­woordde.


    'Ik kan me alleen door de rede laten regeren. De eerste wet van de rede is: wat bestaat, bestaat; wat is, is. Op dit onherleidbare basisprincipe is alle kennis gebouwd. Dit is het fundament van waaraf we het leven kun­nen omhelzen. De rede is een keuze. Wensen en grillen zijn geen feiten, en ook geen middel om die te ontdekken. De rede is onze enige manier om de realiteit te begrijpen, ons basisgereedschap om te overleven. Het staat ons vrij om de inspanning van nadenken te vermijden, om de rede te verwerpen, maar de straf daarvoor kunnen we niet ontlopen: we zul­len in de afgrond vallen die we weigeren te zien. Als ik de rede niet inzet in deze strijd, als ik mijn ogen sluit voor de re­aliteit van wat is en alleen denk aan wat ik zou willen, zullen we allebei omkomen, en voor niets. Dan zullen we slechts twee van de ontelbare miljoenen naamloze lijken zijn onder de grijze, sombere avondhemel van de mensheid. In de duisternis die zal volgen, zullen onze botten tot be­tekenisloos stof vervallen.

  


  
    Uiteindelijk, misschien over duizend jaar of misschien nog later, zal het licht van de vrijheid weer opkomen om over een vrij volk te schijnen, maar tussen nu en dat moment zullen er miljoenen en nog eens miljoe­nen mensen geboren worden in een uitzichtloze ellende en geen andere keuze hebben dan te zuchten onder het juk van de Orde. Wij zullen, door de rede te negeren, die bergen gebroken lichamen op ons geweten hebben, de ravage van levens die enkel zijn ondergaan, maar niet ge­leefd.'


    Kahlan kon de moed niet opbrengen om iets te zeggen, laat staan er iets tegenin te brengen; als ze dat op dat moment had gedaan, zou ze hem vragen zijn inzicht te negeren en te kiezen voor wat volgens hem een bloedbad zou worden. Maar als ze zouden doen wat ze volgens hem moesten doen, zou dat haar volk hulpeloos in de klauwen van de dood jagen.


    Kahlans zicht werd waterig en wazig en ze draaide haar hoofd af. 'Cara,' zei Richard, 'span de paarden voor de wagen. Ik ga het terrein om ons heen verkennen om er zeker van te zijn dat ons geen verrassin­gen te wachten staan.'


    'Ik ga wel op verkenning uit terwijl u de paarden voorspant. Ik ben uw lijfwacht.'


    'Je bent ook een vriendin. Ik ken dit land beter dan jij. Span de paarden voor en zeur er verder niet over.'


    Cara rolde met haar ogen en snoof, maar beende weg om te doen wat hij vroeg.


    Er hing een stilte in de kamer. Richards schaduw gleed van de deken af. Toen Kahlan fluisterde dat ze van hem hield, bleef hij even staan en keek om. Zijn schouders leken de last te verraden die hij torste. 'Ik wou dat ik het kon, maar ik kan de mensen niet aan het verstand brengen wat vrijheid is. Het spijt me.'


    Ergens in haar binnenste vond Kahlan een glimlach voor hem. 'Mis­schien is het helemaal niet zo moeilijk.' Ze gebaarde naar de vogel die hij in de muur had gesneden. 'Laat hun dat gewoon zien, dan zullen ze begrijpen wat vrijheid eigenlijk betekent: om op je eigen vleugels te vlie­gen.'


    Richard glimlachte, dankbaar dacht ze, voordat hij door de deuropening verdween.


    

  


  
    


    


    3


    Er spookten zoveel verontrustende gedachten door Kahlans hoofd, dat ze niet kon slapen. Ze probeerde niet aan Richards visie op de toekomst te denken. Ze was zo uitgeput van de pijn dat het haar te veel inspanning kostte om ook nog over zijn verontrustende woorden na te denken, en bovendien kon ze er op dat moment niets aan doen. Maar ze was vastbesloten om hem te helpen over het verlies van Anderith heen te komen en zich te concentreren op het tegenhouden van de Imperiale Orde.


    Het was moeilijker om de mannen die daarnet buiten waren geweest uit haar hoofd te zetten, mannen met wie Richard was opgegroeid. De her­innering aan hun kwade dreigementen echode nog na in haar geest. Ze wist dat gewone mensen die nooit eerder gewelddadig waren geweest, onder de verkeerde omstandigheden tot grote wreedheden konden wor­den aangezet. Als je de mensheid zag als zondig, verdorven en slecht, was het maar een kleine stap om je ook slecht te gedragen. Per slot van rekening hadden ze van tevoren al bepaald dat het kwaad dat ze kon­den doen voortkwam uit wat ze zagen als de onontkoombare slechte aard van de mens.


    Het was beangstigend om over een aanval van die mannen na te denken terwijl ze niets anders kon doen dan liggen wachten totdat ze gedood zou worden. Kahlan zag een grijnzende, tandeloze Tommy Lancaster voor zich, die zich over haar heen boog om haar keel door te snijden terwijl ze alleen maar machteloos naar hem op kon kijken. Ze was vaak bang geweest tijdens veldslagen, maar ze had in elk geval uit alle macht kunnen vechten om te overleven. Dat hielp tegen de angst. Het was an­ders om hulpeloos te zijn en geen middelen te hebben om terug te vech­ten; het was een ander soort angst.


    Als het moest, kon ze altijd haar toevlucht nemen tot haar kracht als Be­lijdster, maar in haar toestand was dat een twijfelachtige onderneming.


    Ze had haar kracht nooit hoeven gebruiken in zo'n slechte toestand als waarin ze zich nu bevond. Ze hield zichzelf voor dat zij drieën allang vertrokken zouden zijn voordat de mannen terugkwamen, en dat Ri­chard en Cara hen bovendien nooit zo dicht bij haar zouden laten ko­men.


    Maar Kahlan had een directere angst, en die was maar al te reëel. Ze zou het gelukkig niet lang voelen; ze zou bewusteloos raken, dat wist ze. Hoopte ze.


    Ze probeerde er niet aan te denken en legde haar hand teder op haar buik, op hun kind, terwijl ze luisterde naar het nabije geklater en gegorgel van een stroompje. Het geluid van het water herinnerde haar er­aan hoe graag ze een bad zou nemen. Het verband over de etterende wond in haar zij stonk en moest vaak vervangen worden. De lakens wa­ren doordrenkt van het zweet. Haar hoofdhuid jeukte. De mat van gras die onder het onderlaken lag, was hard en schuurde langs haar rug. Ri­chard had het stromatras waarschijnlijk haastig gemaakt, met het plan later een beter te maken.


    Op zo'n warme dag als vandaag zou het koude water van het beekje welkom zijn. Ze verlangde ernaar een bad te nemen, schoon te zijn en fris te ruiken. Ze verlangde ernaar om beter te zijn, om dingen zelf te kunnen doen, om genezen te zijn. Ze kon alleen maar hopen dat na ver­loop van tijd Richard ook zou genezen van zijn onzichtbare, maar we­zenlijke verwondingen.


    Eindelijk kwam Cara terug, mopperend dat de paarden vandaag weer­spannig waren. Ze keek op en zag dat de kamer leeg was. 'Ik kan maar beter naar hem op zoek gaan om te kijken of alles goed is.' 'Dat is het vast wel. Hij weet wat hij doet. Wacht nou maar, Cara, an­ders moet hij straks weer naar jou op zoek.'


    Cara zuchtte en stemde hier met tegenzin mee in. Ze haalde een koele, vochtige doek en bette Kahlans voorhoofd en slapen. Kahlan klaagde niet graag als mensen hun best deden om goed voor haar te zorgen, dus ze vertelde niet hoeveel pijn haar gescheurde nekspieren deden als haar hoofd werd verplaatst. Cara klaagde nooit ergens over. Cara klaagde al­leen als ze vond dat haar beschermelingen nodeloos gevaar liepen... en als Richard haar degenen die ze als gevaarlijk beschouwde niet liet eli­mineren.


    Buiten liet een vogel een hoge triller horen. De eentonige herhaling er­van ging op Kahlans zenuwen werken. In de verte hoorde ze een eek­hoorn protesterend kwetteren, of misschien ruziën over zijn territorium. Daar was hij naar haar gevoel al een uur mee bezig. Het beekje kabbel­de ononderbroken door. En dit vond Richard een rustige omgeving.


    'Ik vind dit vreselijk,' mompelde ze.

  


  
    'U zou blij moeten zijn dat u alleen maar hoeft te liggen en niets hoeft te doen.'


    'Jij zou zeker graag met me willen ruilen?'


    'Ik ben een Mord-Sith. Voor een Mord-Sith is niets erger dan sterven in bed.' Haar blauwe ogen keken Kahlan aan. 'Oud en tandeloos,' voegde ze eraan toe. 'Ik bedoelde niet dat u...' 'Ik weet wat je bedoelde.'


    Cara keek opgelucht. 'Hoe dan ook, u zou niet kunnen sterven; dat zoute makkelijk zijn. U doet nooit iets op de makkelijke manier.'


    'Ik ben met Richard getrouwd.'


    'Ziet u wel?'


    Kahlan glimlachte.


    Cara doopte de doek in een emmer op de vloer en wrong hem staande uit. 'Het is toch niet al te erg? Om hier te liggen?' 'Hoe zou jij het vinden als iemand een houten schaal onder je billen moest schuiven elke keer dat je blaas vol was?'


    Cara depte voorzichtig Kahlans hals met de vochtige doek. 'Ik vind het niet erg om te doen voor een zuster van de Agiel.' De Agiel, het wapen dat een Mord-Sith altijd bij zich droeg, zag eruit als een kort, rood leren staafje dat aan een fijne ketting om haar rech­terpols hing. De Agiel van een Mord-Sith was nooit meer dan een ruk­je met de pols verwijderd van haar greep. Hij werkte door de magie van de band van een Mord-Sith met de Meester Rahl. Kahlan had eenmaal een gedeeltelijke aanraking van een Agiel gevoeld. In een oogwenk kon die net zoveel pijn toebrengen als die hele bende mannen Kahlan had toegebracht. Een Mord-Sith kon met de aanraking van haar Agiel met gemak botten breken, en met net zoveel gemak ie­mand doden, als ze dat wilde.


    Richard had Kahlan de Agiel gegeven die van Denna was geweest, de Mord-Sith die hem in opdracht van Darken Rahl gevangen had geno­men. Richard was de enige die zich had kunnen inleven in de pijn die een Agiel ook de Mord-Sith die hem droeg bezorgde. Voordat hij ge­dwongen was om Denna te doden om te ontsnappen, had ze hem haar Agiel gegeven en hem gevraagd zich haar te herinneren als gewoon Den­na, de vrouw achter de titel Mord-Sith, de vrouw die niemand behalve Richard ooit had gezien of begrepen.

  


  
    Dat Kahlan dat begreep en de Agiel bij zich droeg als een symbool van respect voor vrouwen wier jonge levens hun ontstolen waren en waren verwrongen om nachtmerrieachtige plichten te vervullen, betekende heel veel voor de andere Mord-Sith. Vanwege die begaanheid - niet bezoe­deld door medelijden - en andere dingen had Cara Kahlan tot zuster van de Agiel benoemd. Het was een informele, maar oprechte eretitel. 'Er zijn bodes gekomen voor Meester Rahl,' zei Cara. 'U sliep, en Mees­ter Rahl zag geen reden om u wakker te maken,' vervolgde ze in ant­woord op Kahlans vragende blik. De bodes waren D'Haranen en kon­den Richard vinden door hun band met hem als hun Meester Rahl. Kahlan, die hun dat niet na kon doen, had het altijd een beetje grieze­lig gevonden.


    'Wat hadden ze te vertellen?'


    Cara haalde haar schouders op. 'Niet veel. Jagangs leger van de Impe­riale Orde is nog steeds in Anderith, en de krijgsmacht van Reibisch blijft veilig ten noorden daarvan om de boel in de gaten te houden en klaar te staan als de Orde besluit om de rest van het Middenland in te trekken. We weten weinig van de situatie in Anderith, onder de bezetting van de Orde. De rivieren stromen weg van onze mannen: naar de zee, dus ze hebben geen lichamen gezien die aangeven dat er massaal is gedood, maar het is een paar mensen gelukt om te ontsnappen. Zij melden dat er wat doden zijn gevallen door het vergif dat is verspreid, maar ze weten niet op welke schaal dat is geweest. Generaal Reibisch heeft verkenners en spionnen naar Anderith gestuurd om informatie te verzamelen.' 'Wat voor instructies heeft Richard hun gegeven om mee terug te ne­men?' 'Geen.'


    'Geen? Hij heeft geen instructies gestuurd?'


    Cara schudde haar hoofd en bukte zich weer om de doek in het water te dompelen. 'Hij heeft wel brieven aan de generaal geschreven.' Ze trok de deken naar beneden, haalde het verband van Kahlans zij en inspecteerde de lichtrode inhoud voordat ze het op de vloer liet vallen. Voorzichtig maakte ze de wond schoon.


    Toen Kahlan weer lucht genoeg had, vroeg ze: 'Heb je de brieven ge­zien?'


    'Ja. Er staat ongeveer hetzelfde in als wat hij u heeft verteld: dat hij een visioen heeft gehad waardoor hij heeft ingezien wat hij moet doen. Hij heeft de generaal uitgelegd dat hij geen instructies kon geven, uit angst dat daarmee onze kansen verkeken zouden zijn.' 'Heeft generaal Reibisch geantwoord?'


    'Meester Rahl heeft een visioen gehad. D'Haranen weten dat ze de angst­wekkende mysteriën van magie aan de Meester Rahl moeten overlaten. D'Haranen verwachten niet dat ze hun Meester Rahl begrijpen en trek­ken zijn gedrag niet in twijfel: hij is de Meester Rahl. De generaal heeft geen commentaar geleverd, alleen geschreven dat hij op zijn eigen oor­deel af zou gaan.'


    Om die reden had Richard hun waarschijnlijk ook verteld dat het een


    visioen was geweest, in plaats van te zeggen dat het een bewustwording was. Kahlan dacht er even over na en woog de mogelijkheden af. 'Daar hebben we dan geluk bij. Generaal Reibisch is goed; hij weet wel wat hij moet doen. En binnenkort zal ik ook weer op zijn en rond kun­nen lopen. Tegen die tijd gaat het misschien ook weer beter met Richard.' Cara wierp de doek in de emmer. Terwijl ze zich naar Kahlan boog, fronste ze haar voorhoofd van frustratie en bezorgdheid. 'Biechtmoeder, Meester Rahl zei dat hij niet als onze aanvoerder zal op­treden totdat de mensen zichzelf jegens hem bewijzen.' 'Het gaat steeds beter met me. Ik hoop dat ik hem kan helpen om over het gebeurde heen te komen, hem kan doen inzien dat hij moet vechten.' 'Maar dit heeft met magie te maken.' Ze peuterde aan de gerafelde rand van de blauwe deken. 'Meester Rahl zei dat het een visioen was. Als het magie is, dan is het iets waar hij verstand van heeft en mee moet doen wat hem goeddunkt.'


    'We moeten begrip hebben voor wat hij heeft meegemaakt - de verlie­zen die we hebben geleden op de Orde - en mogen ook niet vergeten dat Richard niet met magie is opgegroeid, laat staan met het aanvoeren van legers.'


    Cara ging op haar hurken zitten en spoelde haar doek uit in de emmer. Nadat ze hem had uitgewrongen, ging ze verder met het schoonmaken van de wond in Kahlans zij. 'Maar hij is de Meester Rahl. Hij heeft toch al een paar keer bewezen dat hij de magie beheerst?' Dat kon Kahlan niet tegenspreken, maar hij had nog niet veel ervaring, en ervaring was heel belangrijk. Cara was niet alleen bang voor magie, maar was ook snel onder de indruk van tovenarij, wat die ook inhield. Zoals de meeste mensen kon ze geen onderscheid maken tussen een een­voudige betovering en het soort magie dat het wezen van de wereld kon veranderen. Kahlan besefte nu dat dit niet zozeer een visioen was ge­weest, als wel een conclusie die Richard had bereikt. Veel van wat hij had gezegd was zinnig, maar Kahlan geloofde dat zijn denken werd vertroebeld door emoties.


    Cara keek op van haar werk. Haar stem had een ondertoon van onze­kerheid, of misschien wel vertwijfeling. 'Biechtmoeder, hoe kunnen de mensen zich jegens Meester Rahl bewijzen?' 'Ik heb geen idee.'


    Cara legde de doek neer en keek Kahlan aan. Er verstreek een lang, on­gemakkelijk ogenblik voordat ze eindelijk besloot te spreken. 'Biechtmoeder, ik denk dat Meester Rahl misschien zijn verstand kwijt is.'


    Kahlans eerste gedachte was of generaal Reibisch dat misschien ook zou denken.


    'Ik dacht dat D'Haranen niet verwachtten hun Meester Rahl te begrij­pen en zijn gedrag niet in twijfel trokken.' 'Meester Rahl zegt ook dat hij wil dat ik zelf nadenk.' Kahlan legde haar hand over die van Cara. 'Hoe vaak hebben we al aan hem getwijfeld? Herinner je je de kip nog die geen kip was? We dach­ten allebei dat hij gek was. Maar dat was hij niet.' 'Dit is niet een of ander monster dat achter ons aan zit. Dit is iets veel groters.'


    'Cara, volg je Richards bevelen altijd op?'


    'Natuurlijk niet. Hij moet beschermd worden en ik kan me niet door zijn dwaasheden van mijn plicht laten afhouden. Ik volg zijn bevelen al­leen op als ze hem niet in gevaar brengen, of als ze me vertellen te doen wat ik toch wel zou doen, of als zijn mannelijke trots op het spel staat.' 'Volgde je Darken Rahls bevelen altijd op?'


    Cara verstijfde bij de onverwachte confrontatie met die naam, alsof het uitspreken ervan hem terug kon roepen uit de wereld van de doden. 'Je volgde Darken Rahls bevelen altijd op, hoe dwaas ze ook waren, anders werd je doodgemarteld.' 'Welke Meester Rahl respecteer je?'


    'Ik zou mijn leven geven voor elke Meester Rahl.' Cara aarzelde en raak­te toen met haar vingertoppen het rode leer over haar hart aan. 'Maar ik zou dit gevoel nooit voor een ander kunnen hebben. Ik... hou van Meester Rahl. Niet zoals u van hem houdt, zoals een vrouw van een man houdt, maar toch is het liefde. Soms droom ik hoe trots ik ben om hem te dienen en verdedigen, en soms heb ik nachtmerries dat ik tekort zal schieten.'


    Cara fronste haar voorhoofd van schrik. 'U zult hem toch niet vertellen dat ik heb gezegd dat ik van hem hou, hè? Dat mag hij niet weten.' Kahlan glimlachte. 'Cara, ik denk dat hij dat al weet, want hij heeft de­zelfde gevoelens voor jou, maar als je dat niet wilt, zal ik niets zeggen.' Cara slaakte een zucht van verlichting. 'Gelukkig.' 'En hoe komt het dat je dat gevoel voor hem hebt?' 'Door allerlei dingen... Hij wil dat we zelf nadenken. Hij laat ons de keuze of we voor hem willen werken. Geen enkele Meester Rahl heeft dat ooit eerder gedaan. Ik weet dat als ik zou zeggen dat ik weg wilde, hij me zou laten gaan. Hij zou me er niet om doodmartelen. Hij zou me een gelukkig leven wensen.'


    'Dat is een van de dingen die je aan hem waardeert: hij heeft nooit be­weerd dat hij aanspraak op jullie leven kon maken. Hij gelooft niet dat zo'n aanspraak ooit rechtmatig kan zijn. Het is voor het eerst sinds je gevangen bent genomen en tot Mord-Sith bent opgeleid, dat je de reali­teit van vrijheid ervaart. Dat, Cara, is wat Richard voor iedereen wil.'

  


  
    Cara maakte een handgebaar alsof ze de ernst van het onderwerp wil­de wegwuiven. 'Hij zou wel gek zijn om me mijn vrijheid te geven als ik erom vroeg. Hij heeft me te hard nodig.'


    'Je zou niet om je vrijheid hoeven vragen, Cara, dat weet je best. Je hebt je vrijheid al, en door hem weet je dat ook. Daardoor is hij een leider die je met trots volgt. Daarom heb je die gevoelens voor hem. Hij heeft je loyaliteit verdiend.'


    Cara dacht hier even over na.


    'Toch denk ik dat hij zijn verstand kwijt is.'


    In het verleden had Richard meer dan eens zijn vertrouwen geuit dat als je ze een kans gaf, de mensen het juiste zouden doen. Dat was wat hij met de Mord-Sith had gedaan. Dat was ook wat hij met het volk van Anderith had gedaan. Nu...


    Kahlan slikte het brok in haar keel weg. 'Niet zijn verstand, Cara, maar misschien zijn hart.'


    Cara, die de uitdrukking op Kahlans gezicht zag, maakte met een schou­derophalen en een glimlach een eind aan de ernst. 'We zullen eens ver­standig met hem moeten praten om hem te doen inzien hoe de zaak in elkaar zit.'


    Cara bette het restant van een traan weg die langs Kahlans wang rolde. 'Wil je voordat hij terugkomt die stomme houten schaal voor me pak­ken?'


    Cara knikte en bukte zich om hem te pakken. Kahlan zag al op tegen de pijn die het haar zou doen, maar het moest gebeuren. Cara richtte zich op met de platte schaal. 'Voordat die mannen kwamen, was ik van plan een vuur te maken en wat water op te warmen. Ik wil­de u in bed wassen, met een lap met zeep en een emmer warm water. Dat zal ik dan maar doen als we zijn waar we heen gaan.' Kahlan sloot haar ogen half van genot bij het vooruitzicht eindelijk weer een beetje schoon en fris te zijn. Ze dacht dat ze nog meer behoefte had aan een bad dan aan de houten schaal om haar blaas te legen. 'Cara, als je dat voor me zou willen doen, zou ik je voeten kussen als ik beter ben, en je benoemen op de belangrijkste post die ik kan bedenken.' 'Ik ben een Mord-Sith.' Cara keek verbaasd. Ze trok de deken naar be­neden. 'Dat is de belangrijkste post die er is, behalve misschien echtge­note van de Meester Rahl. Aangezien hij al een echtgenote heeft, en ik al een Mord-Sith ben, zal ik er genoegen mee moeten nemen dat mijn voeten worden gekust.'


    Kahlan grinnikte, maar een pijnsteek door haar buik en ribben maakte daar abrupt een einde aan.


    Het duurde lang voordat Richard terugkwam. Cara had Kahlan twee koppen koude thee laten drinken met veel kruiden erin om de pijn te verzachten. Het zou niet lang meer duren voordat ze in een nevel weg­zakte, ook al was het geen echte slaap. Kahlan stond net op het punt om toe te geven aan Cara's wens om naar Richard te gaan zoeken, toen hij van een afstandje riep om hun te laten weten dat hij het was. 'Hebt u die mannen nog gezien?' vroeg Cara toen hij in de deuropening verscheen.


    Met een gestrekte vinger veegde Richard glinsterende zweetdruppeltjes van zijn voorhoofd. Zijn vochtige haar zat tegen zijn nek gekleefd. 'Nee. Ze zijn ongetwijfeld naar Hartland om te drinken en te klagen. Tegen de tijd dat ze terugkomen, zijn wij allang weg.'


    'Ik vind nog steeds dat we ze moeten opwachten en een einde moeten maken aan de bedreiging,' mompelde Cara. Richard negeerde haar. 'Ik heb wat stevige jonge boompjes omgehakt en ontschorst en er met een stuk canvas een draagbaar van gemaakt.' Hij kwam dichterbij en gaf Kahlans kin met een knokkel een plaagstootje, alsof hij haar moed wilde geven. 'Daarna laten we je gewoon op de draagbaar liggen, zodat we je de wagen in en uit kunnen tillen zonder...' Hij had die blik in zijn ogen, die blik die ze zo pijnlijk vond om te zien. Hij glimlachte naar haar. 'Dat is makkelijker voor Cara en mij.' Kahlan probeerde kalm te blijven. 'Dus we zijn klaar?' Zijn gezicht werd weer somber terwijl hij knikte. 'Mooi zo,' zei Kahlan vrolijk. 'Ik heb wel zin in een ritje. Ik wil weleens iets van de omgeving zien.'


    Hij glimlachte, deze keer wat overtuigender, vond ze. 'Dat zul je ook. En we gaan naar een prachtige plek. Het kost wat tijd om er te komen, omdat we nu eenmaal langzaam moeten reizen, maar het zal de reis waard zijn, dat zul je zien.'


    Kahlan probeerde rustig te blijven ademhalen. In gedachten zei ze steeds weer zijn naam en nam ze zich voor die deze keer niet te vergeten, en ook haar eigen naam niet. Ze vond het vreselijk om dingen te vergeten; ze voelde zich een idioot als ze dingen hoorde die ze zich had moeten herinneren maar vergeten was. Deze keer zou ze zich alles herinneren. 'Nou, moet ik opstaan en erheen lopen? Of ben je zo ridderlijk om me te dragen?'


    Hij bukte zich en gaf haar een kus op haar voorhoofd, het enige deel van haar gezicht waarop de zachte aanraking van zijn lippen geen pijn deed. Hij keek even naar Cara en gaf een knikje om aan te geven dat ze Kahlans benen moest vastpakken.


    'Zullen die mannen lang blijven drinken?' vroeg Kahlan.


    'Het is nog midden op de dag. Maak je geen zorgen, we zijn allang weg


    voordat ze terugkomen.' 'Het spijt me, Richard. Ik weet dat je dacht dat deze mensen uit je va­derland...'


    'Het zijn mensen, net als iedereen.'


    Ze knikte terwijl ze de rug van zijn grote hand streelde. 'Cara heeft me wat van je kruiden gegeven. Ik zal een hele tijd slapen, dus je hoeft voor mij niet langzaam te gaan; ik zal het toch niet voelen. Ik wil niet dat je met al die mannen moet vechten.' 'Ik zal niet vechten, alleen door mijn bossen trekken.' 'Dan is het goed.' Kahlan had het gevoel alsof er dolken tussen haar rib­ben werden gedraaid, doordat haar ademhaling te snel werd. 'Ik hou van je, weet je. Voor het geval ik het vergeten was te zeggen, ik hou van je.' Ondanks de pijn in zijn grijze ogen glimlachte hij. 'Ik hou ook van jou. Probeer je maar te ontspannen. Cara en ik zullen zo voorzichtig moge­lijk zijn. We doen het rustig aan. Er is geen haast bij. Probeer ons niet te helpen. Ontspan je alleen maar. Je gaat vooruit, dus het zal minder erg zijn dan het is geweest.'


    Ze was weleens eerder gewond geweest en wist dat het altijd beter was om jezelf te verplaatsen, omdat je zelf precies wist hoe je dat moest doen. Maar deze keer kon ze zichzelf niet verplaatsen. Ze had geleerd dat het ergste van gewond zijn was dat anderen je moesten optillen. Hij stond over haar heen gebogen en ze sloeg haar rechterarm om zijn nek terwijl hij voorzichtig zijn linkerarm onder haar schouders liet glij­den. Zelfs zo'n klein stukje opgetild worden, bezorgde haar een pijn­scheut. Kahlan probeerde de brandende steek te negeren en zich te ont­spannen terwijl ze steeds opnieuw in gedachten zijn naam herhaalde. Plotseling schoot haar iets belangrijks te binnen. Het was haar laatste kans om hem eraan te helpen herinneren.


    'Richard,' fluisterde ze indringend net voordat hij zijn rechterarm onder haar billen duwde om haar op te tillen. 'Alsjeblieft... vergeet niet voor­zichtig te zijn vanwege de baby.'


    Ze schrok toen ze merkte dat haar woorden hem van zijn stuk brach­ten. Het duurde even voordat hij zijn ogen opsloeg om in de hare te kij­ken. Toen ze zijn blik zag, bleef haar hart bijna stilstaan. 'Kahlan... dat weet je toch nog wel?' 'Wat?'


    Zijn ogen glinsterden. 'Dat je de baby bent kwijtgeraakt. Toen je werd aangevallen.'


    De herinnering kwam aan als een mokerslag; haar adem stokte. 'Oh...'


    'Is alles goed met je?'


    'Ja. Ik was het even vergeten. Ik dacht niet goed na. Nu weet ik het weer. Ik herinner me dat je het me hebt verteld.'


    En dat deed ze inderdaad. Hun kind, dat nog maar net was gaan groei­en in haar binnenste, was allang dood en weg. Die beesten die haar had­den aangevallen, hadden haar ook de baby, hoe klein ook, afgenomen. De wereld leek grijs en levenloos te worden. 'Het spijt me vreselijk, Kahlan,' fluisterde hij.


    Ze streelde zijn haar. 'Nee, Richard. Ik had me het moeten herinneren. Het spijt me dat ik het vergeten was. Het was niet mijn bedoeling...' Hij knikte.


    Ze voelde hoe een warme traan in het kuiltje van haar hals viel, vlak bij haar ketting. De ketting, met het donkere steentje eraan, was een hu­welijkscadeau geweest van Shota, de heks. Het cadeau was een voorstel tot een wapenstilstand. Shota had gezegd dat ze door het steentje bij el­kaar konden zijn en hun liefde konden delen, zoals ze altijd hadden ge­wild, zonder dat Kahlan in verwachting zou raken. Richard en Kahlan hadden besloten dat ze Shota's cadeau, haar wapenstilstand, voorlopig met tegenzin zouden aanvaarden. Ze hadden al zorgen genoeg. Maar toen de akkoorden vrij op de wereld rondwaarden, had de magie van de ketting, zonder dat Richard en Kahlan het wisten, gefaald. Eén klein maar wonderbaarlijk tegenwicht voor de gruwelen die de akkoor­den hadden gebracht, was het feit geweest dat er door hun liefde een kind tot leven was gewekt. Nu was dat leven er niet meer. 'Alsjeblieft, Richard, laten we gaan.' Hij knikte opnieuw.


    'Goede geesten,' fluisterde hij zo zachtjes bij zichzelf dat ze hem nau­welijks kon horen, 'vergeef me wat ik nu ga doen.' Ze hield zich stevig vast aan zijn nek. Ze verlangde nu naar wat er ko­men ging; ze wilde vergeten.


    Hij tilde haar zo voorzichtig mogelijk op. Het voelde alsof er vier wilde hengsten aan haar ledematen waren gebonden, die alle vier tegelijk weggaloppeerden. De pijn scheurde van diep binnen in haar door haar heen, en van de schok werden haar ogen groot en zoog ze haar adem naar bin­nen. En toen schreeuwde ze.


    De duisternis trof haar als de deur van een kerker die dichtsloeg.
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    Alsof ze een klap in haar gezicht kreeg, zo schrok ze wakker van een geluid. Kahlan lag doodstil op haar rug met wijd open ogen te luisteren. Het was niet zozeer dat het geluid hard was geweest, maar eerder verontrustend bekend. Gevaarlijk.


    Haar hele lijf klopte van de pijn, maar ze was wakkerder dan ze in mis­schien wel weken was geweest. Ze wist niet hoe lang ze had geslapen, of misschien bewusteloos was geweest. Ze was wakker genoeg om zich te herinneren dat het een grote vergissing zou zijn om te proberen te gaan zitten, aangezien het enige lichaamsdeel van haar dat niet gewond was haar rechterarm was. Een van de grote voskleurige ruinen snoof ner­veus en stampte met een hoef, waardoor de wagen genoeg schudde om Kahlan aan haar gebroken ribben te herinneren. De klamme lucht rook naar naderende regen, hoewel windvlagen nog steeds stof in haar neus bliezen. Een donkere bladermassa boven haar zwiepte heen en weer, en takken kraakten klaaglijk. Donkere purper­kleurige en violette wolken joegen in stilte voort. Boven de bomen en de wolken stond een eenzame ster aan het stuk blauwzwarte hemel, hoog boven haar voorhoofd. Ze wist niet zeker of het het begin of het einde van de dag was, maar het voelde als het einde.


    Terwijl de windvlagen strengen van haar vuile haar over haar gezicht bliezen, luisterde Kahlan ingespannen of ze het geluid dat haar had gewekt nog een keer hoorde, in de hoop dat de herkomst ervan haar gerust zou stellen. Doordat ze het alleen in haar diepe slaap had ge­hoord, bleef het frustrerend genoeg net buiten het bereik van haar be­wustzijn.


    Ze luisterde ook of ze Richard en Cara hoorde, maar ze hoorde niets. Ze waren vast vlakbij. Ze zouden haar niet alleen laten, voor niets ter wereld. Ze verlangde er vurig naar om Richard te roepen en de bevesti­ging te krijgen dat haar angst nodeloos en dwaas was, maar haar in­stinct zei haar luid en duidelijk dat ze stil moest zijn. Ze had geen aan­sporing nodig om zich niet te bewegen.


    Er klonk een metalig gekletter in de verte, en daarna een kreet. Mis­schien was het een dier, hield ze zichzelf voor. Raven gaven soms de meest afschuwelijke kreten. Hun schrille gekrijs kon zo menselijk klin­ken dat het griezelig was. Maar voor zover ze wist, maakten raven geen metalige geluiden.


    Plotseling helde de wagen over naar rechts. Haar adem stokte toen de onverwachte beweging een steek van pijn achter haar ribben veroor­zaakte. Er was iemand op de trede gaan staan. Uit de achteloze onver­schilligheid voor de gewonde passagier van de wagen, maakte ze op dat het niet Richard of Cara was. Maar als het Richard niet was, wie dan wel? Kippenvel prikte aan de achterkant van haar nek. Als het Richard niet was, waar was hij dan?


    Dikke vingers grepen zich vast aan de geribbelde, geschaafde bovenrand van de zijkant van de wagen. De stompe vingertoppen kwamen onder smoezelige, afgekloven halfronde vingernagels uit. Kahlan hield haar adem in en hoopte dat hij niet besefte dat ze in de wagen lag. Er kwam een gezicht te voorschijn. Sluwe donkere ogen keken haar half toegeknepen aan. De vier voortanden in zijn bovenkaak ontbraken, waardoor zijn hoektanden eruitzagen als slagtanden toen hij grijnsde. 'Kijk 'ns aan. Als dat de vrouw van wijlen Richard Cypher niet is.' Kahlan lag verstijfd. Dit was net een van de dromen die ze had gehad. Even wist ze niet zeker of het inderdaad alleen een droom was, of wer­kelijkheid.


    Zijn overhemd was bedekt met een donkere laag vuil, alsof het nooit er­gens voor werd uitgetrokken. Schaarse, weerbarstige haren op zijn vle­zige wangen en kin leken op vroeg onkruid in het geploegde veld van zijn pokdalige gezicht. Zijn bovenlip was nat van zijn loopneus. Hij had ook geen voortanden meer in zijn onderkaak. De punt van zijn tong stak een stukje uit in de gapende opening van zijn grijns. Hij stak een mes omhoog, zodat zij het kon zien. Hij draaide het alle kanten op, bijna alsof hij een kostbare bezitting liet zien aan een verle­gen meisje dat hij het hof maakte. Zijn ogen schoten heen en weer tus­sen het mes en Kahlan. Het was slordig gescherpt, zo te zien aan ruw graniet in plaats van aan een goede wetsteen. Het slecht onderhouden, goedkope staal had donkere vlekken en roestplekken. Maar de rafelige en afgesplinterde snede was er niet minder dodelijk door. Zijn verdor­ven, tandeloze grijns werd breder van plezier toen haar blik het mes volgde en ze zag hoe het de lucht tussen hen in zorgvuldig in plakjes sneed.

  


  
    Ze dwong zich hem in zijn donkere, diepliggende ogen te kijken, die door spleetjes in zijn pafferige gezicht gluurden. 'Waar is Richard?' vroeg ze met vaste stem.


    'Die danst met de geesten in de onderwereld.' Hij hield zijn hoofd schuin. 'Waar is die blonde teef? Die mijn vrienden de vorige keer hebben ge­zien? Die met de grote mond. Die waar ik de tong van ga afsnijden voor­dat ik haar in stukken hak.'


    Kahlan keek hem kwaad aan, zodat hij zou weten dat ze niet van plan was antwoord te geven. Toen het primitieve mes dichterbij kwam, golf­de zijn stank over haar heen. 'Jij moet Tommy Lancaster zijn.' Het mes bleef hangen. 'Hoe weet je dat?'


    Een intense woede welde in haar op. 'Richard heeft me over je verteld.' De ogen fonkelden dreigend. Zijn grijns werd breder. 'O ja? Wat heeft hij je verteld?'


    'Dat je een lelijk tandeloos varken was dat in zijn broek pist als hij grijnst. Het ruikt alsof hij gelijk had.'


    De zelfgenoegzame grijns veranderde in een boze blik. Hij richtte zich op op de trede en boog zich naar voren met het mes. Dat was wat Kah­lan van hem wilde: zo dichtbij komen dat ze hem kon aanraken. Met de zelfdiscipline die het resultaat was van een levenslange ervaring, schudde ze haar woede af en hulde ze zich in de kalmte van een Belijd­ster die zich concentreerde. Als een Belijdster eenmaal van plan was haar kracht los te laten, leek het verloop van de tijd zelf te veranderen. Ze hoefde hem alleen maar aan te raken.


    De kracht van een Belijdster was gedeeltelijk afhankelijk van haar sterk­te. Ze wist niet of ze in haar gewonde toestand de vereiste kracht zou kunnen oproepen, en als ze dat kon, of ze dat dan zou overleven, maar ze had geen keuze. Een van hen zou sterven. En misschien allebei. Hij zette zijn elleboog op de zijplank. Zijn vuist met het mes erin kwam op haar blote keel af. In plaats van naar het mes te kijken, keek Kahlan naar de littekentjes die als stoffige witte spinnenwebben over zijn knok­kels lagen. Toen de vuist voldoende dichtbij was, viel ze uit om zijn pols te grijpen.


    Tot haar verrassing ontdekte ze dat de blauwe deken behaaglijk om haar heen gewikkeld was. Ze had niet beseft dat Richard haar op de draag­baar had gelegd die hij had gemaakt. De deken was om haar heen ge­slagen en stevig onder de bomen van de draagbaar gestopt om haar zo stil mogelijk te houden en ervoor te zorgen dat ze zo weinig mogelijk pijn had als de wagen bewoog. Haar arm zat vast in wat haar lijkwade zou worden.


    Een gloeiende paniek vlamde op terwijl ze worstelde om haar rechter­arm los te krijgen. Ze was in een wanhopige race verwikkeld met het mes dat op haar keel afkwam. Pijn sneed door haar gebroken ribben ter­wijl ze met de deken vocht. Ze had geen tijd om te schreeuwen of ge­frustreerd te vloeken omdat ze onbewust in een val terecht was geko­men. Haar vingers kromden zich om een plooi in de stof. Ze rukte eraan en probeerde wat meer stof van onder de draagbaar te trekken, zodat ze haar arm kon bevrijden.


    Kahlan hoefde hem alleen maar aan te raken, maar dat kon ze niet. Zijn mes zou het enige contact tussen hen zijn. Haar enige hoop was dat zijn knokkels misschien langs haar huid zouden strijken, of dat hij misschien zo dichtbij zou komen om haar keel door te snijden dat ze haar kin te­gen zijn hand kon drukken. Dan kon ze haar kracht op hem loslaten, als ze nog leefde... als hij niet voor die tijd al te diep had gesneden. Terwijl ze kronkelde en aan de deken trok, leek er een eeuwigheid te verstrijken waarin ze keek naar het mes dat boven haar onbeschermde hals hing, een eeuwigheid voordat ze ook maar een kleine kans zou heb­ben haar kracht te ontketenen... een eeuwigheid van leven. Maar ze wist dat het nog maar een ogenblik zou duren voordat ze de verwoestende snee van dat ruwe lemmet zou voelen. Het ging helemaal niet zoals ze had verwacht.


    Tommy Lancaster deinsde met een oorverdovende gil achteruit. De we­reld om Kahlan heen stortte zich weer in een wirwar van geluiden en be­wegingen toen haar concentratie was onderbroken. Kahlan zag Cara ach­ter hem, haar gezicht strak van haar eigen grimmige concentratie. In haar smetteloze rode leer was ze een kostbare robijn achter een klomp vuil. Tommy Lancaster kromde zich naar de Agiel die tegen zijn rug was ge­drukt en had minder hoop om weg te komen van Cara dan als ze hem aan een vleeshaak had geregen. Zijn kwelling zou dan niet erger zijn ge­weest, zijn gegil niet onaangenamer om te horen. Cara liet haar Agiel omhoog en opzij langs zijn ribben gaan terwijl hij op zijn knieën viel. Elke rib waar de Agiel overheen ging, brak met een scherpe knal, als het geluid van een tak die afbreekt. Een felrode vloei­stof, dezelfde kleur als haar leren pak, stroomde over zijn knokkels en langs zijn vingers. Het mes kletterde op de rotsachtige grond. Er ont­stond een donkere vlek van bloed op de zijkant van zijn overhemd, tot­dat het van de niet ingestopte panden begon te druppelen. Cara stond over hem heen gebogen, een meedogenloze beul, en keek hoe hij om genade smeekte. In plaats van hem die te schenken, drukte ze haar Agiel tegen zijn keel en volgde hem naar de grond. Zijn ogen wa­ren groot en het wit was rond de irissen te zien terwijl hij bijna stikte. Het was een lange, folterende reis naar de dood. Tommy Lancasters ar­men en benen kronkelden terwijl hij in zijn eigen bloed begon te ver­drinken. Cara had er snel een einde aan kunnen maken, maar dat leekze absoluut niet van plan te zijn. Deze man had Kahlan willen doden. Cara zou hem zwaar laten boeten voor die misdaad. 'Cara!' Kahlan was verrast dat ze zoveel volume kon produceren. Cara wierp een blik over haar schouder. Tommy Lancasters handen gingen naar zijn keel en hij hapte naar lucht toen ze zich oprichtte. 'Cara, hou op. Waar is Richard? Misschien heeft Richard je hulp nodig.' Cara bukte zich weer over Tommy Lancaster, drukte haar Agiel tegen zijn borst en maakte er een draaibeweging mee. Zijn linkerbeen schop­te eenmaal, zijn armen klapwiekten en toen bleef hij roerloos liggen. Voordat Cara of Kahlan iets kon zeggen, kwam Richard naar de wagen rennen, zijn gezicht strak in kille woede. Hij had zijn zwaard in zijn hand. De kling was donker en nat.

  


  
    Op het moment dat Kahlan zijn zwaard zag, begreep ze waar ze wak­ker van was geworden. Het geluid was dat van het Zwaard van de Waar­heid geweest, dat zijn komst aankondigde in de avondlucht. In haar slaap had haar onderbewuste het unieke metalige geluid herkend dat het Zwaard van de Waarheid maakte als het werd getrokken, en instinctief had ze begrepen dat dat geluid betekende dat er gevaar dreigde. Op weg naar Kahlan, wierp Richard enkel een blik op het levenloze li­chaam aan Cara's voeten. 'Is alles goed met je?'


    Kahlan knikte. 'Prima.' Een tikje laat, maar toch triomfantelijk dat het was gelukt, trok ze haar arm onder de deken vandaan. Richard wendde zich tot Cara. 'Is er nog iemand anders over de weg ge­komen?'


    'Nee. Alleen deze ene.' Ze gebaarde met haar Agiel naar het mes op de grond. 'Hij wilde de keel van de Biechtmoeder doorsnijden.' Als Tommy Lancaster niet al dood was geweest, had Richards blik hem gedood. 'Ik hoop dat je het niet te makkelijk voor hem hebt gemaakt.' 'Nee, Meester Rahl. Hij heeft spijt gehad van zijn laatste slechte daad... Daar heb ik voor gezorgd.'


    Met zijn zwaard gaf Richard het gebied om hen heen aan. 'Blijf hier en hou je ogen open. Ik weet zeker dat we ze allemaal te pakken hebben, maar ik ga nog even controleren of er niemand is achtergebleven om te proberen ons uit een andere richting te verrassen.' 'Er zal niemand in de buurt van de Biechtmoeder komen, Meester Rahl.' Er steeg een wolkje stof op in het halfduister toen hij een van de twee paarden die in hun tuig stonden te wachten geruststellend op de schoft klopte. 'Als ik terugkom, wil ik dat we meteen op pad gaan. We zou­den genoeg maan moeten hebben... een paar uur lang, in elk geval. Ik weet ongeveer vier uur verderop een veilige plek om ons kamp op te slaan. Dan zijn we een flink eind hiervandaan.'


    Hij wees met zijn zwaard. 'Sleep zijn lichaam voorbij dat kreupelhout daar en rol hem over de rand het ravijn in. Ik heb liever dat de licha­men niet gevonden worden voordat we ver weg zijn. Waarschijnlijk zul­len alleen de dieren ze hier ooit vinden, maar ik wil geen enkel risico ne­men.'


    Cara greep de dode Tommy Lancaster bij zijn haar. 'Met genoegen.' Hij had een stevig postuur, maar ze had geen moeite met het gewicht. Richard sloop geluidloos de toenemende duisternis in. Kahlan luisterde naar het geluid van het lichaam dat over de grond sleepte. Ze hoorde tak­jes breken toen Cara het dode gewicht door het kreupelhout trok, en daarna het gedempte bonzen en het rollende puin toen Tommy Lancas­ters lichaam een steile helling afrolde en -bonkte. Het duurde een hele tijd voordat Kahlan de laatste dreun op de bodem van het ravijn hoorde. Cara wandelde terug naar de zijkant van de wagen. 'Is alles goed met u?' Ze trok nonchalant haar gepantserde handschoenen uit. Kahlan knipperde met haar ogen. 'Cara, hij had me bijna te pakken.' Cara schudde haar lange blonde vlecht over haar schouder naar achte­ren en keek oplettend om zich heen. 'Welnee. Ik stond de hele tijd vlak achter hem. Ik ademde bijna in zijn nek. Ik heb mijn blik geen moment afgewend van zijn mes. Hij had geen kans u iets te doen.' Ze keek Kah­lan aan. 'U zag me toch zeker wel?' 'Nee, ik zag je niet.'


    'O, ik dacht dat u me zag.' Met een enigszins schaapachtige blik stopte ze de boorden van de handschoenen achter haar riem en vouwde ze de rest over de voorkant naar beneden. 'U lag misschien te diep in de wa­gen om mij daar achter hem te zien. Ik was helemaal op hem gecon­centreerd. Het was niet mijn bedoeling dat hij u angst zou aanjagen.' 'Als je daar de hele tijd was, waarom liet je dan toe dat hij me bijna doodde?'


    'Hij heeft u niet bijna gedood.' Cara glimlachte zonder plezier. 'Maar ik wilde dat hij dat dacht. Dan is het een grotere schok, een grotere ver­schrikking, als ze denken dat ze al gewonnen hebben. Als je een man op dat moment pakt, op heterdaad, vermorzelt dat zijn levenskracht.' Kahlans hoofd tolde van verwarring en dus besloot ze het onderwerp te laten rusten. 'Wat is er aan de hand? Wat is er gebeurd? Hoe lang heb ik geslapen?'


    'We hebben twee dagen gereisd. U bent af en toe wakker geweest, maar op die momenten wist u helemaal niets. Meester Rahl maakte zich zor­gen omdat hij u pijn had gedaan om u in de wagen te tillen en omdat hij u had verteld... wat u was vergeten.'


    Kahlan wist wat Cara bedoelde: haar dode baby. 'En de mannen?' 'Ze zijn ons achterna gekomen. Maar deze keer heeft Meester Rahl niet met ze gediscussieerd.' Daar leek ze erg tevreden over. 'Hij wist ruim van tevoren dat ze eraan kwamen, dus we werden er niet door verrast. Toen ze op ons afrenden, sommigen met een pijl op hun boog gezet en anderen met hun zwaard of bijl geheven, heeft hij naar hen geroepen - eenmaal - om hun een kans te geven van gedachten te veranderen.' 'Heeft hij geprobeerd met hen te praten? Zelfs toen nog?' 'Nou, dat niet direct. Hij heeft geroepen dat ze rustig naar huis moes­ten gaan, en dat ze er anders allemaal aan zouden gaan.' 'En toen?'


    'En toen moesten ze allemaal lachen. Ze leken er alleen maar door te worden aangemoedigd. Ze vielen aan, schoten hun pijlen af en zwaai­den met hun zwaarden en bijlen. Dus is Meester Rahl het bos ingerend.' 'Wat heeft hij gedaan?'


    'Voordat ze kwamen, had hij me verteld dat hij ze allemaal achter hem aan zou laten jagen. Toen Meester Rahl wegrende, riep degene die dacht dat hij uw keel kon doorsnijden tegen de anderen: "Pak Richard en breng hem deze keer om zeep." Meester Rahl had gehoopt dat hij ze allemaal bij u weg zou lokken, maar toen die ene toch op u afging, wierp Mees­ter Rahl me een blik toe en wist ik wat hij van me wilde.' Cara sloeg haar handen achter haar rug ineen terwijl ze de toenemende duisternis afspeurde, voor het geval dat iemand hen zou willen verras­sen. Kahlans gedachten gingen naar Richard en hoe het voor hem ge­weest moest zijn, om helemaal alleen door al die mannen te worden ach­tervolgd.


    'Hoeveel mannen waren het?'


    'Ik heb ze niet geteld.' Cara haalde haar schouders op. 'Een stuk of twin­tig, vijfentwintig.'


    'En je hebt Richard alleen gelaten terwijl er vijfentwintig mannen ach­ter hem aanjoegen? Vijfentwintig man, vastbesloten hem te vermoor­den?'


    Cara keek Kahlan ongelovig aan. 'En u onbeschermd achterlaten? Ter­wijl ik wist dat die tandeloze bruut op u afging? Meester Rahl zou me levend hebben gevild als ik u alleen had gelaten.' Lang en slank, met rechte schouders en geheven kin, zag Cara er zo te­vreden uit als een kat die de restanten van een muis van zijn snorharen likt. Plotseling begreep Kahlan het: Richard had Cara het leven van Kah­lan toevertrouwd; de Mord-Sith had bewezen dat dat vertrouwen terecht was.


    Kahlan voelde hoe een glimlach trok aan de gedeeltelijk geheelde sne­den in haar lippen. 'Ik wilde alleen dat ik had geweten dat je daar de hele tijd stond. Nu heb ik dankzij jou de houten schaal niet meer no­dig.'

  


  
    Cara lachte niet. 'Biechtmoeder, u zou toch moeten weten dat ik geen van u beiden iets zou laten overkomen.'


    Richard verscheen net zo plotseling weer uit de schaduwen als hij erin was verdwenen. Hij streelde de paarden geruststellend. Terwijl hij om hen heen liep, controleerde hij snel de hamen, de strengen en de broe­ken om zich ervan te vergewissen dat alles nog goed zat. 'Nog iets gezien?' vroeg hij Cara. 'Nee, Meester Rahl. Rustig en verlaten.'


    Hij boog zich over de wagen en glimlachte. 'Wat denk je van een ro­mantisch ritje bij maanlicht, nu je toch wakker bent?' Ze legde haar hand op zijn onderarm. 'Is alles goed met je?' 'Prima. Geen schrammetje.' 'Dat bedoelde ik niet.'


    Zijn glimlach verdween. 'Ze wilden ons vermoorden. In Westland zijn zojuist de eerste slachtoffers van de invloed van de Imperiale Orde ge­vallen.'


    'Maar je kende ze.'


    'Daarom kunnen ze nog geen aanspraak maken op misplaatste sympa­thie. Hoeveel duizenden heb ik zien ombrengen sinds ik hier ben weg­gegaan? Ik kon zelfs mannen met wie ik ben opgegroeid niet van de waarheid overtuigen. Ik kon ze niet eens zover krijgen dat ze naar me luisterden. Alle dood en verderf die ik heb gezien, zijn uiteindelijk de schuld van mannen zoals zij, mannen die weigeren de waarheid te zien. Hun halsstarrige onwetendheid geeft hun nog niet het recht op mijn bloed of leven. Ze hebben hun eigen weg gekozen. Deze keer hebben ze de tol betaald.'

  


  
    Ze vond hem niet klinken als een man die wegliep van de strijd. Hij had het zwaard nog in zijn hand, was nog in de greep van de razernij ervan. Kahlan streelde zijn arm om hem te laten weten dat ze het begreep. Het was duidelijk voor haar dat hoewel hij zich terecht had verdedigd en hoewel hij nog vol was van de razernij van het zwaard, hij zeer betreurde wat hij had moeten doen. Als het anders was gelopen en de mannen er­in geslaagd waren Richard te vermoorden, zouden zij niets hebben be­treurd. Ze zouden zijn dood als een grote overwinning hebben gevierd. 'Toch was het gevaarlijk, om ze allemaal achter je aan te laten jagen.' 'Nee, dat was het niet. Het lokte hen weg van het open land, tussen de bomen. Ze moesten afstijgen. Het is daar rotsachtig en oneffen, dus ze konden niet allemaal tegelijk en op volle snelheid op me afkomen, zo­als ze dat hier op de weg zouden kunnen. Het schemerde; ze dachten dat dat een voordeel voor hen was. Dat was het niet. Tussen de bomen was het nog donkerder. Ik ben bijna helemaal in het zwart gekleed. Het was warm, dus ik had mijn gouden cape achtergelaten, hier in de wagen. Het beetje goud op de rest van mijn kleren breekt de zwarte gestalte van een man alleen maar, dus dat maakte het nog moeilijker voor hen om me te zien. Toen ik Albert eenmaal te grazen had genomen, dachten ze niet langer na en vochten ze met pure woede... totdat ze bloed en dood be­gonnen te zien. Die mannen zijn gewend aan knokpartijen, niet aan se­rieuze gevechten. Ze hadden verwacht dat ze ons moeiteloos konden ver­moorden; ze waren er geestelijk niet op voorbereid om voor hun leven te vechten. Toen ze eenmaal inzagen wat er werkelijk gebeurde, renden ze voor hun leven; degenen die nog over waren, in elk geval. Dit zijn mijn bossen. In hun paniek raakten ze in de war en verdwaalden ze tus­sen de bomen. Ik heb hun de weg afgesneden en er een eind aan ge­maakt.'


    'Hebt u ze allemaal te pakken gekregen?' vroeg Cara, ongerust dat er ie­mand ontsnapt zou kunnen zijn die meer mannen zou gaan halen om achter hen aan te komen.


    'Ja. De meesten kende ik, en bovendien had ik hun aantal in mijn hoofd. Ik heb de lichamen geteld om me ervan te vergewissen dat ik ze allemaal te grazen had.' 'Hoeveel?' vroeg Cara.


    Richard draaide zich om en pakte de teugels. 'Niet genoeg voor wat ze van plan waren.' Hij klakte met zijn tong en voerde de paarden mee.


    

  


  
    


    


    5


    Richard stond op en trok zijn zwaard. Deze keer was Kahlan wak­ker toen het herkenbare geluid ervan door de nacht weerklonk. Haar eerste neiging was om te gaan zitten. Voordat ze ook maar tijd had gehad om zich te bedenken, had Richard zich alweer op zijn hurken laten zakken en geruststellend een hand naar haar uitgestoken om haar tegen te houden. Ze tilde haar hoofd net genoeg op om te zien dat het Cara was, die een man voorging het felle, flikkerende licht van het kampvuur in. Richard stak zijn zwaard weg toen hij zag wie Cara bij zich had: kapitein Meiffert, de D'Haraanse officier die met hen in Anderith was geweest.


    Voordat er andere begroetingen werden uitgewisseld, liet de man zich op zijn knieën zakken en boog zich voorover totdat zijn voorhoofd de zachte grond raakte, die bezaaid was met dennennaalden. 'Meester Rahl leidt ons. Meester Rahl leert ons. Meester Rahl beschermt ons,' bad kapitein Meiffert met oprechte eerbied. 'In uw licht gedijen we. In uw genade zijn we beschut. In uw wijsheid zijn we nederig. Wij leven slechts om te dienen. Ons leven behoort u toe.' Toen hij zich op zijn knieën liet zakken om de devotie, zoals deze tekst werd genoemd, uit te spreken, zag Kahlan dat Cara in een reflex bijna ook door de knieën ging, zo ingebakken was het ritueel. De supplicatie aan hun Meester Rahl werd door alle D'Haranen gebezigd. Op het slag­veld zeiden ze het meestal eenmaal of soms driemaal op. In het Volks­paleis in D'Hara kwamen de meeste mensen tweemaal per dag bijeen om de devotie langdurig op te zeggen.


    Toen hij een gevangene was geweest van Darken Rahl, was Richard, vaak ongeveer in dezelfde toestand als Tommy Lancaster vlak voor zijn dood, zelf door Mord-Sith gedwongen geweest op zijn knieën te liggen en de devotie uren achtereen op te dreunen. Nu bewezen de Mord-Sith net als alle D'Haranen Richard diezelfde eer. Als de Mord-Sith zo'n wending onwaarschijnlijk of zelfs ironisch vonden, zeiden ze dat in elk ge­val nooit. Wat velen van hen onwaarschijnlijk hadden gevonden, was dat Richard hen niet allemaal ter dood had laten brengen toen hij hun Meester Rahl werd.

  


  
    Maar het was Richard geweest die had ontdekt dat de devotie aan hun Meester Rahl in werkelijkheid een overblijfsel was van een band, een eeuwenoude magie die in het leven was geroepen door een van zijn voor­ouders om het D'Haraanse volk te beschermen tegen de droomwande­laars. Men had lange tijd gedacht dat de droomwandelaars - geschapen door tovenaars om als wapens te dienen in die bijna vergeten grote oor­log van eeuwen geleden - van de wereld verdwenen waren. Het door middel van magie toekennen van verschillende vreemde vermogens, on­natuurlijke eigenschappen aan mensen, of ze dat nu wilden of niet, was eens een duistere kunst geweest, waarvan de resultaten altijd op zijn minst onvoorspelbaar, vaak onzeker, en soms gevaarlijk onstabiel wa­ren. Op de een of andere manier was er een vonkje van die boosaardi­ge manipulatie generatie op generatie doorgegeven en had drieduizend jaar lang ongezien op de loer gelegen, totdat het weer was opgevlamd in de persoon van keizer Jagang.


    Kahlan wist er wel iets van dat levende wezens veranderd konden wor­den met een bepaald oogmerk; Belijdsters waren zulke mensen, net als de droomwandelaars dat waren geweest. In Jagang zag Kahlan een mon­ster dat door magie was geschapen. Ze wist dat veel mensen in haar het­zelfde zagen. Zoals sommige mensen blond haar of bruine ogen hadden, was zij geboren met de aanleg om lang te worden, met warmbruin haar en groene ogen... en met de vermogens van een Belijdster. Ze beminde, lachte en verlangde naar dingen op dezelfde manier als degenen die met blond haar of bruine ogen waren geboren, en zonder de speciale ver­mogens van een Belijdster.


    Kahlan gebruikte haar kracht om gegronde, morele redenen. Jagang dacht ongetwijfeld hetzelfde over zichzelf, en zelfs als hij dat niet dacht, deden zijn meeste volgelingen dat wel.


    Ook Richard was geboren met een latente kracht. Het oeroude, bijko­mende afweermiddel van de band werd doorgegeven aan elke Rahl met de gave. Zonder de bescherming van de band met Richard - de Mees­ter Rahl - of die nu een formaliteit was of een stilzwijgende diep ge­voelde affiniteit, was iedereen kwetsbaar voor Jagangs kracht als droom­wandelaar.


    In tegenstelling tot de meeste andere transformaties die door tovenaars in levende mensen waren aangebracht, was het vermogen van de Be­lijdsters altijd levensvatbaar gebleven; tenminste, totdat alle andere Be­lijdsters in opdracht van Darken Rahl waren vermoord. Nu er geen to­venaars meer bestonden die deze magie beheersten, zou de kracht van de Belijdsters alleen voortleven als Kahlan kinderen kreeg. Meestal kregen Belijdsters dochters, maar niet altijd. De Belijdsterskracht was oorspronkelijk geschapen en bedoeld voor vrouwen. Net als alle magie die onnatuurlijke vermogens bij mensen wekte, had ook deze on­voorziene consequenties: het was gebleken dat een zoon van een Belijd­ster de kracht ook in zich droeg. Nadat men had ontdekt hoe verrader­lijk de kracht in een man kon zijn, werden alle zoontjes van Belijdsters zonder uitzondering gedood.


    Dat Kahlan in verwachting zou raken van een zoon, was precies wat de heks, Shota, vreesde. Shota wist heel goed dat Richard nooit zou toe­staan dat een zoon van Kahlan en hem zou worden gedood voor het kwaad dat vroegere mannelijke Belijders hadden begaan. Kahlan zou er ook nooit mee instemmen Richards zoon te laten doden. In het verleden was het onvermogen van een Belijdster om uit liefde te trouwen een van de redenen dat ze de praktijk van kindermoord emotioneel kon verdra­gen. Richard had, door een manier te ontdekken waarop Kahlan en hij samen konden zijn, ook dat evenwicht verstoord. Maar Shota was niet alleen bang dat Kahlan een mannelijke Belijder zou baren, ze was ook beducht voor iets dat mogelijk van een veel gro­tere orde zou zijn: een mannelijke Belijder die over Richards gave be­schikte. Shota had voorspeld dat Kahlan en Richard een zoon zouden verwekken. Shota zag zo'n kind als een kwaad monster, onvoorstel­baar gevaarlijk, en dus had ze gezworen dat ze hun kind zou doden. Om te voorkomen dat zoiets nodig zou zijn, had ze hun de ketting ge­geven die ervoor zou zorgen dat Kahlan niet in verwachting raakte. Ze hadden die met tegenzin aangenomen. Het alternatief was oorlog met de heks.


    Deze gebeurtenissen hadden bij Richard een afschuw van profetie ge­wekt.


    Kahlan keek toe terwijl kapitein Meiffert de devotie voor een derde maal uitsprak; Cara's lippen bewogen met de zijne mee. De zachte, eentoni­ge woorden maakten Kahlan slaperig.


    Het was een luxe voor Kahlan om bij Richard en Cara in het beschutte kamp te liggen, naast het warme vuur, in plaats van in de wagen te moe­ten blijven, vooral nu de avond kil en klam was geworden. Met de draag­baar konden ze haar gemakkelijker verplaatsen, en zonder haar al te veel pijn te doen. Richard had de draagbaar wel eerder kunnen maken, maar hij had niet verwacht dat ze het huisje dat hij had willen bouwen weer hadden moeten verlaten.

  


  
    Ze waren ver van de smalle, verlaten weg, op een kleine open plek die verborgen lag in een kloof in een steile rotswand achter een dichte mas­sa dennen en sparren. Een klein lapje gras vlakbij vormde een beschut weitje voor de paarden. Richard en Cara hadden de wagen van de weg af getrokken, achter een bos dood hout en takken, en hem verder ver­borgen onder sparren- en balsemdennentakken. Alleen een D'Haraan die gebonden was aan zijn Meester Rahl had enige kans om hen ooit te vin­den in het uitgestrekte en onontgonnen woud.


    De afgelegen plek had een vuurput die Richard tijdens een eerder ver­blijf, bijna een jaar geleden, had gegraven en van een ring van keien had voorzien. Sinds die tijd was de plek niet gebruikt. Een overstekende rotsrand twee a tweeëneenhalve meter boven hen zorgde ervoor dat het licht van het kampvuur niet tegen de rotswand op kon schijnen, waardoor het kamp nog beter verborgen was. De hellende grond zorgde dat ze be­haaglijk droog bleven in de motregen die was gaan vallen. Nu er ook mist kwam opzetten, was het de meest beschutte en veilige kampeerplek die Kahlan ooit had gezien. Richard had woord gehouden. Het had eerder zes dan vier uur gekost om er te komen. Richard had langzaam gereisd vanwege Kahlan. Het was laat en ze waren allemaal moe van een lange dag reizen, en uitgeput door de aanval. Richard had haar verteld dat het ernaar uitzag dat het wel een dag of twee zou kun­nen regenen, en dat ze in het kamp zouden blijven om uit te rusten tot­dat het weer opknapte. Ze hadden geen haast om op hun bestemming te komen.


    Na de derde devotie kwam kapitein Meiffert moeizaam overeind. Hij sloeg zijn rechtervuist in een saluut tegen het leer over zijn hartstreek. Richard glimlachte en de twee mannen grepen elkaars onderarm in een minder formele begroeting.


    'Hoe is het met u, kapitein?' Richard pakte de man bij zijn elleboog. 'Wat is er aan de hand? Bént u van uw paard gevallen, of zoiets?' De kapitein wierp een steelse blik op Cara, naast hem. 'Eh, nee hoor, het gaat prima met me, Meester Rahl. Heus waar.' 'U maakt de indruk gewond te zijn.'


    'Mijn ribben zijn... gekieteld, door uw Mord-Sith, dat is alles.' 'Ik heb het niet hard genoeg gedaan om ze te breken,' schimpte Cara. 'Het spijt me echt, kapitein. We hebben wat problemen gehad eerder op de dag. Cara was ongetwijfeld ongerust over onze veiligheid toen ze u in het donker zag naderen.' Richards blik ging naar Cara. 'Maar toch had ze voorzichtiger moeten zijn voordat ze het risico nam iemand te verwonden. Ik weet zeker dat het haar spijt en dat ze haar excuses wil aanbieden.'

  


  
    Cara trok een lang gezicht. 'Het was donker. Ik ben niet van plan dwa­ze risico's te nemen met het leven van onze Meester Rahl enkel en al­leen...' 'Dat zou ik niet hopen,' merkte kapitein Meiffert op voordat Richard haar de les kon lezen. Hij glimlachte naar Cara. 'Ik heb eens een trap gekregen van een koppig oorlogspaard. U bent er beter in geslaagd me tegen de grond te krijgen, vrouwe Cara. Ik ben blij dat het leven van Meester Rahl in capabele handen is. Als pijnlijke ribben de prijs zijn die ik daarvoor moet betalen, doe ik dat van harte.' Cara's gezicht klaarde op. Door de eenvoudige tegemoetkoming van de kapitein losten de irritaties op.


    'Nou, laat het me maar weten als u last hebt van die ribben,' zei Cara droog, 'dan zal ik ze kussen om ze beter te maken.' In de daaropvol­gende stilte, terwijl Richard haar dreigend aankeek, krabde ze aan haar oor en vervolgde uiteindelijk: 'Hoe dan ook, het spijt me. Maar ik wil­de geen enkel risico nemen.'


    'Zoals ik al zei, het is een prijs die ik graag betaal. Dank u voor uw waakzaamheid.'


    'Wat doet u hier eigenlijk, kapitein?' vroeg Richard. 'Heeft generaal Rei­bisch u gestuurd om te gaan kijken of de Meester Rahl gek is geworden?' Hoewel het onmogelijk te zien was bij het licht van het kampvuur, wist Kahlan zeker dat de man vuurrood werd. 'Nee, natuurlijk niet, Meester Rahl. De generaal wilde alleen dat u een volledig verslag kreeg.' 'Ik snap het.' Richard wierp een blik op hun kookpot. 'Wanneer hebt u voor het laatst gegeten, kapitein? U ziet wat bleek, behalve dat u pijn­lijke ribben hebt.'


    'Nou, eh, ik heb hard gereden, Meester Rahl. Ik denk dat ik gisteren wel iets heb gegeten. Maar het gaat prima met me. Ik eet wel iets nadat...' 'Ga zitten.' Richard gebaarde. 'Ik zal u iets warms te eten geven. Dat zal u goed doen.'


    Terwijl de man aarzelend op de mossige grond naast Kahlan en Cara ging zitten, schepte Richard wat rijst met bonen in een kommetje. Hij sneed een grote homp af van het maïsbrood, dat hij op het rooster naast het vuur had gelegd om af te koelen. Hij stak de man het kommetje toe. Kapitein Meiffert kon er niets tegen beginnen, maar voelde een diepe gê­ne omdat hij werd bediend door Meester Rahl zelf. Richard moest het eten een tweede keer in zijn richting opheffen voor­dat hij het aannam. 'Het is alleen maar rijst met bonen, kapitein. Het is niet Cara's hand die ik u schenk.'


    Cara lachte ruw. 'Mord-Sith trouwen niet. Ze nemen gewoon een man als partner als ze dat willen; hij heeft er niets over te vertellen.' Richard wierp haar een blik toe. Kahlan had aan Richards toon ge­hoord dat hij helemaal niets had bedoeld met de opmerking, maar hij lachte niet met Cara mee. Hij wist maar al te goed hoe waar haar woor­den waren. Zo'n daad was geen daad van liefde, maar eerder het te­genovergestelde. In de ongemakkelijke stilte besefte Cara wat ze had gezegd, en ze besloot wat takjes in stukken te breken en op het vuur te gooien.


    Kahlan wist dat Denna, de Mord-Sith die Richard gevangen had geno­men, hem als partner had genomen. Ook Cara wist dat. Als Richard soms wakker schrok en zich aan haar vastklemde, vroeg Kahlan zich af of hij nachtmerries had van denkbeeldige of waar gebeurde zaken. Als ze zijn bezwete voorhoofd kuste en hem vroeg wat hij had gedroomd, kon hij het zich nooit herinneren. Daar was ze in elk geval blij om. Richard pakte een lange stok die tegen een van de keien om het vuur had gestaan. Met zijn vinger duwde hij een paar sissende stukjes spek van de stok op het eten van de kapitein, en legde toen de grote homp maïsbrood erop. Ze hadden allerlei etenswaren bij zich. Kahlan deelde de wagen met alle voorraden die Richard had opgepikt op hun reis naar het noorden, naar Hartland. Ze hadden genoeg bij zich om het nog heel lang te kunnen uithouden.


    'Dank u,' stamelde kapitein Meiffert. Hij streek zijn blonde haar naar achteren. 'Het ziet er heerlijk uit.'


    'Dat is het ook,' zei Richard. 'U hebt geluk: vanavond heb ik het eten gemaakt, in plaats van Cara.'


    Cara, die er trots op was niet te kunnen koken, glimlachte alsof dat een belangwekkende prestatie was.


    Kahlan wist zeker dat dit een verhaal zou worden dat met grote ogen en verbaasd ongeloof zou worden aangehoord: de Meester Rahl die een van zijn mannen een bord met eten had aangeboden en opgeschept. Zo te zien aan de gretigheid waarmee de kapitein at, was het langer dan een dag geleden dat hij had gegeten. En hij was zo groot, dat ze vermoedde dat hij veel voedsel nodig had.


    Hij slikte en keek op. 'Mijn paard.' Hij wilde opstaan. 'Toen vrouwe Cara... heb ik mijn paard vergeten. Ik moet...'


    'Eet nu maar.' Richard stond op en sloeg kapitein Meiffert op zijn schou­der om hem ervan te weerhouden op te staan. 'Ik wilde toch net naar onze paarden toe gaan. Ik zal dat van u ook verzorgen. Het lust vast ook wel wat water en haver.' 'Maar, Meester Rahl, ik kan u toch niet...'


    'Eet. Het bespaart tijd; als ik terug ben, zult u klaar zijn met eten en dan kunt u verslag uitbrengen.' Richards gestalte werd onduidelijk toen hij versmolt met de schaduwen, en alleen zijn stem was nog te horen. 'Maar ik vrees dat ik nog steeds geen instructies voor generaal Reibisch zal heb­ben.'


    In de stilte begonnen de krekels weer ritmisch te tjirpen. Op enige af­stand hoorde Kahlan een nachtvogel roepen. Achter de dichtstbijzijnde bomen hinnikten de paarden tevreden, waarschijnlijk in reactie op Ri­chards begroeting. Af en toe dreef er een mistflard onder de overhan­gende rots en werd haar wang vochtig. Ze wilde dat ze zich op haar zij kon draaien en haar ogen kon sluiten. Richard had haar wat kruiden­thee gegeven en daar begon ze slaperig van te worden. Gelukkig tem­perde het ook de pijn.


    'Hoe is het met u, Biechtmoeder?' vroeg kapitein Meiffert. 'Iedereen maakt zich vreselijke zorgen om u.'


    Een Belijdster had niet vaak met zulke eerlijke en warme bezorgdheid te maken. De eenvoudige vraag van de jongeman was zo oprecht dat de tranen haar bijna in de ogen sprongen.


    'Ik ga vooruit, kapitein. Vertel iedereen maar dat ik in orde zal zijn na­dat ik wat tijd heb gehad om te genezen. We gaan naar een rustige plek waar ik van de frisse lucht van de naderende zomer kan genieten en kan uitrusten. Ik weet zeker dat ik voor de herfst beter zal zijn. Tegen die tijd hoop ik dat Richard... minder bezorgd over mij zal zijn en zijn aan­dacht weer op de oorlog kan richten.'


    De kapitein glimlachte. 'Iedereen zal opgelucht zijn om te vernemen dat u aan de beterende hand bent. Ik kan u niet zeggen hoeveel mensen me hebben verteld dat ze willen weten hoe het met u gaat als ik terugkom.' 'Vertel hun maar dat ik heb gezegd dat ik weer helemaal beter word en dat ze zich geen zorgen meer over mij hoeven te maken, maar dat ze goed voor zichzelf moeten zorgen.'


    Hij nam nog een hap. Kahlan zag aan zijn ogen dat de man nog een an­dere zorg had. Even later sprak hij die uit.


    'We denken ook dat Meester Rahl en u bescherming nodig hebben.' Cara, die al rechtop zat, slaagde er niettemin in om nog rechter te gaan zitten en tegelijkertijd de subtiele verandering van houding een zekere dreiging mee te geven. 'Meester Rahl en de Biechtmoeder zijn niet on­beschermd, kapitein; ze hebben mij. Alles meer dan een Mord-Sith is al­leen maar overbodige opsmuk, mooie koperen knopen en verder niets.' Deze keer gaf hij niet toe. Zijn stem had de duidelijke toon van gezag. 'Dit is geen gebrek aan respect, vrouwe Cara, en het is ook niet aan­matigend bedoeld. Net als u heb ik gezworen voor hun veiligheid te zor­gen, en dat is mijn oprechte zorg. Die koperen knopen hebben al eerder tegenover de vijand gestaan om Meester Rahl te verdedigen, en ik kan me niet voorstellen dat een Mord-Sith me van die plicht zou willen af­houden enkel vanwege haar trots.'


    'We gaan naar een afgelegen en verlaten plek,' zei Kahlan, voordat Ca­ra antwoord kon geven. 'Ik denk dat onze eenzaamheid, samen met Ca­ra, voldoende bescherming zal bieden. Als Richard het anders ziet, zal hij u dat zeggen.'


    Met een aarzelend knikje aanvaardde hij haar antwoord. Het laatste deel daarvan gaf de doorslag.


    Toen Richard Kahlan had meegenomen naar het noorden, had hij hun lijfwachten achtergelaten. Ze wist dat hij dat opzettelijk had gedaan, waarschijnlijk als deel van zijn overtuiging over wat hij moest doen. Ri­chard had er niets op tegen bescherming om zich heen te hebben; in het verleden had hij troepen met zich mee laten reizen. Ook Cara had erop aangedrongen dat die troepen mee zouden komen. Maar voor Cara was het heel iets anders om dat rechtstreeks tegenover kapitein Meiffert toe te geven.


    Ze hadden in Anderith een flinke tijd doorgebracht met de kapitein en zijn elitekorps. Kahlan wist dat hij een uitstekende officier was. Ze ver­moedde dat hij halverwege de twintig was; hij was waarschijnlijk al tien jaar lang militair en had vast heel wat campagnes meegemaakt, van klei­ne opstandjes tot regelrechte oorlogvoering. Zijn scherpe, gezonde ge­laatstrekken begonnen er volwassen uit te zien.


    In de loop van duizenden jaren hadden andere culturen zich door oor­log, migratie en bezetting vermengd met de D'Haraanse. Kapitein Meiffert was groot en breedgeschouderd, en aan zijn blonde haar en blauwe ogen kon je zien dat hij een volbloed D'Haraan was, net als Ca­ra. De band was het sterkst bij volbloed D'Haranen. Nadat hij ongeveer de helft van zijn rijst op had, wierp hij een blik over zijn schouder, in de duisternis waarin Richard was verdwenen. Zijn ern­stige blauwe ogen namen Cara en Kahlan op.


    'Ik wil niet veroordelend klinken of al te persoonlijk worden, en ik hoop dat u het niet ongepast vindt, maar mag ik u beiden een... gevoelige vraag stellen?'


    'Dat mag u, kapitein,' zei Kahlan. 'Maar ik kan niet beloven dat we ant­woord zullen geven.'


    Die laatste mededeling deed hem even aarzelen, maar toen ging hij ver­der. 'Generaal Reibisch en een paar andere officieren... Nou ja, er zijn bezorgde discussies geweest over Meester Rahl. We vertrouwen hem na­tuurlijk volledig,' vervolgde hij snel. 'Dat doen we echt. Het is alleen dat...'


    'Wat zijn uw zorgen dan, kapitein?' viel Cara hem in de rede, terwijl ze haar voorhoofd fronste. 'Als u hem zo vertrouwt.' Hij roerde met zijn houten lepel in de kom. 'Ik ben er in Anderith steeds bij geweest. Ik weet hoe hard hij heeft gewerkt... en u ook, Biechtmoe­der. Geen enkele Meester Rahl voor hem heeft zich ooit iets aangetrok­ken van wat de mensen wilden. In het verleden was het enige dat ertoe deed wat de Meester Rahl wilde. En toen, na al die moeite, verwierpen de mensen zijn aanbod... verwierpen ze hem. Hij heeft ons teruggestuurd naar het hoofdleger en is weggegaan' - hij gebaarde om zich heen - 'om hierheen te trekken. De wildernis in. Om kluizenaar te worden, of zoiets.' Hij zweeg en zocht naar de juiste woorden. 'We... begrijpen het niet he­lemaal.'


    Hij keek op van het vuur en keek hen weer aan, terwijl hij verder sprak. 'We maken ons zorgen dat Meester Rahl zijn strijdlust heeft verloren; dat het hem niets meer kan schelen. Of misschien... durft hij niet meer te vechten?'


    Aan de uitdrukking op zijn gezicht zag Kahlan dat hij bang was terecht te worden gewezen voor wat hij had gezegd en voor het stellen van zo'n vraag, maar hij had het antwoord hard genoeg nodig om dat te riske­ren. Dit was waarschijnlijk de reden dat hij verslag was komen uit­brengen, in plaats van gewoon een bode te sturen. 'Een uur of zes voordat hij die lekkere maaltijd van rijst met bonen heeft gekookt,' zei Cara nonchalant, 'heeft hij meer dan twintig man gedood. Helemaal alleen. Hij heeft ze in stukken gehakt zoals ik nooit eerder heb gezien. De gewelddadigheid ervan schokte zelfs mij. Hij heeft er maar een voor mij overgelaten. Nogal oneerlijk van hem, vind ik.' Kapitein Meiffert keek ronduit opgelucht en liet zijn adem ontsnappen. Hij wendde zijn blik af van Cara's ogen, keek weer in zijn kom en roer­de in zijn eten.


    'Dat nieuws zal goed worden ontvangen. Dank u dat u me dat vertelt, vrouwe Cara.'


    'Hij kan geen bevelen geven,' zei Kahlan, 'omdat hij ervan overtuigd is dat als hij op dit moment onze troepen zou aanvoeren tegen de Impe­riale Orde, dat tot onze nederlaag zou leiden. Hij denkt dat als hij zich te snel in de strijd mengt, we geen kans meer zullen hebben om ooit nog te overwinnen. Hij denkt dat hij het juiste moment moet afwachten, dat is alles. Meer zit er niet achter.'


    Kahlan voelde zich een beetje in tweestrijd, om Richards daden te recht­vaardigen terwijl ze er zelf niet helemaal achter stond. Zij vond dat het noodzakelijk was om het leger van de Imperiale Orde nu tot stilstand te brengen, en het geen kans te geven om de mensen van de Nieuwe We­reld vrijelijk te beroven en vermoorden.


    De kapitein dacht hierover na terwijl hij wat maïsbrood at. Hij fronste en gebaarde met het stuk dat hij over had. 'Er bestaan degelijke militai­re theorieën over zo'n strategie. Als je nog iets te kiezen hebt, val je al­leen aan als het op jouw voorwaarden is, niet op die van de vijand.' Hij werd geestdriftiger nadat hij er nog even over had gepeinsd. 'Je kunt een aanval beter tot het juiste moment uitstellen, ondanks de schade die een vijand in de tussentijd kan aanrichten, dan een veldslag aangaan voor­dat de tijd rijp is. Dat zou een daad van slecht leiderschap zijn.' 'Zo is het.' Kahlan legde haar rechterpols op haar voorhoofd. 'Misschien kunt u het in die termen aan de andere officieren uitleggen; dat het voor­barig is om bevelen te geven en dat hij het juiste tijdstip afwacht. Ik ge­loof niet dat dat veel verschilt van de manier waarop Richard het ons heeft uitgelegd, maar misschien wordt het beter begrepen als het zo on­der woorden wordt gebracht.'


    De kapitein at zijn laatste stukje maïsbrood op en leek na te denken. 'Ik vertrouw Meester Rahl mijn leven toe. Ik weet dat de anderen dat ook doen, maar ik denk dat ze gerust zullen worden gesteld door deze ver­klaring waarom hij geen bevelen geeft. Ik begrijp nu waarom hij bij ons moest weggaan: om beter weerstand te kunnen bieden aan de verleiding om zich in de strijd te werpen voordat het juiste moment daar is.' Kahlan wilde dat zij zoveel vertrouwen in Richards motieven kon heb­ben als de kapitein. Ze herinnerde zich Cara's vraag: hoe de mensen zich jegens Richard konden bewijzen. Ze wist dat hij het niet nogmaals met een stemming zou proberen, maar ze zag niet wat de mensen verder nog voor manier hadden om zich jegens hem te bewijzen. 'Ik zou er maar niets over tegen Richard zeggen,' zei ze. 'Het is moeilijk voor hem om geen bevelen te kunnen geven. Hij probeert te doen wat volgens hem het juiste is, maar het is moeilijk om zich eraan te houden.' 'Dat begrijp ik, Biechtmoeder. In zijn wijsheid zijn we nederig. Wij le­ven slechts om te dienen. Ons leven behoort hem toe.' Kahlan keek aandachtig naar de vloeiende lijnen en rechte hoeken van zijn jonge gezicht, dat werd verlicht door de dansende vlammen. In dat gezicht zag ze iets van wat Richard haar eerder had geprobeerd te zeg­gen. 'Richard gelooft niet dat uw leven hem toebehoort, kapitein, maar dat het uzelf toebehoort, en van onschatbare waarde is. Dat is waar hij voor vecht.'


    De kapitein koos zijn woorden voorzichtig; hij maakte zich weliswaar geen zorgen omdat ze de Biechtmoeder was, aangezien hij niet was op­gegroeid met de angst voor de macht en het gezag van zo'n vrouw, maar ze was wel de echtgenote van Meester Rahl.


    'De meesten van ons zien hoezeer hij verschilt van de vorige Meester Rahl. Ik wil niet beweren dat iemand van ons alles aan hem begrijpt, maar we weten dat hij vecht om te verdedigen, in plaats van om te ver­overen. Als soldaat weet ik hoeveel verschil het maakt om te geloven in datgene waarvoor ik vecht, want...'


    De kapitein wendde zijn blik van haar af. Hij pakte een takje van het brandhout en tikte een tijdje met het uiteinde op de grond. Zijn stem kreeg een verdrietige bijklank. 'Want er wordt je iets kostbaars afgeno­men als je mensen doodt die je nooit kwaad hebben willen doen.' Het vuur knapte en siste terwijl hij langzaam de gloeiende kooltjes be­woog. Er wervelden vonken omhoog, die van onder de overhangende rots uit schoten.


    Cara keek naar haar Agiel terwijl ze die door haar vingers liet rollen. 'Dus... dat gevoel hebt u ook?'


    Kapitein Meiffert keek Cara aan. 'Ik heb vroeger nooit beseft wat het met mijn binnenste deed. Ik wist het niet. Meester Rahl maakt dat ik trots ben een D'Haraan te zijn. Hij zorgt ervoor dat dat voor iets goeds staat... Dat deed het vroeger nooit. Ik dacht dat de dingen gewoon wa­ren zoals ze waren, en nooit konden veranderen.' Cara wendde haar blik af terwijl ze instemmend knikte. Kahlan kon zich alleen maar proberen voor te stellen hoe het leven was onder zo'n soort bewind, wat dat met mensen deed.


    'Ik ben blij dat u het begrijpt, kapitein,' fluisterde Kahlan. 'Dat is een van de redenen dat hij zich zoveel zorgen over jullie allemaal maakt. Hij wil dat jullie een leven leiden waar jullie trots op kunnen zijn. Een le­ven dat van jullie zelf is.'


    Hij liet de tak in het vuur vallen. 'En hij wilde dat alle mensen van An­derith om zichzelf gaven, net zoals hij wil dat wij ons leven waarderen. Het was niet zozeer dat ze voor hem zouden kiezen, als wel voor zich­zelf. Was dat waarom die stemming zoveel voor hem betekende?' 'Ja,' bevestigde Kahlan; ze was bang om haar stem nog verder op de proef te stellen.


    Hij roerde met zijn lepel door zijn eten om het te laten afkoelen. Het hoefde niet meer af te koelen, daar was ze zeker van. Ze vermoedde dat zijn gedachten meer omgeroerd werden dan zijn eten. 'Weet u,' zei hij, 'een van de dingen die ik de mensen heb horen zeggen, in Anderith, was dat Richard Rahl slecht was omdat Darken Rahl zijn vader was. Ze zeiden dat Richard Rahl misschien soms wel iets goeds kon dóén, maar alleen doordat Darken Rahl zijn vader was, hij nooit een goed mens kon zijn.'


    'Dat heb ik ook gehoord,' zei Cara. 'Niet alleen in Anderith.' 'Dat is verkeerd. Waarom zouden mensen denken dat enkel omdat een van zijn ouders wreed was, die misdaden worden doorgegeven aan ie­mand die ze nooit heeft begaan? En dat hij die zijn leven lang moet goed­maken? Ik moet er niet aan denken dat als ik ooit het geluk heb kinde­ren te krijgen, zij en hun kinderen, en dan hun kinderen weer, voor eeuwig zouden moeten boeten voor de dingen die ik onder Darken Rahl heb gedaan.' Hij keek naar Kahlan en Cara. 'Dat is een verkeerd voor­oordeel.'


    In de stilte staarde Cara in de vlammen.


    'Ik heb onder Darken Rahl gewerkt. Ik ken het verschil tussen de twee mannen.' Zijn stem werd laag van ingehouden woede. 'Het is verkeerd van de mensen om de zoon van Darken Rahl de schuld te geven van de misdaden van zijn vader.'


    'Daar hebt u gelijk in,' mompelde Cara. 'Ze mogen dan een beetje op elkaar lijken, maar iedereen die ooit in de ogen van allebei heeft geke­ken, zoals ik, kan onmogelijk denken dat ze dezelfde soort man zijn.'
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    Kapitein Meiffert at de rest van zijn rijst met bonen zwijgend op. Cara bood hem haar waterzak aan. Hij nam hem met een glimlach aan en bedankte haar met een knikje. Ze schepte nog een kom voor hem vol uit de kookpot en sneed nog een stuk maïsbrood af. Hij leek het maar iets minder erg te vinden om bediend te worden door een Mord-Sith dan door de Meester Rahl. Cara vond zijn gezichtsuit­drukking amusant. Ze noemde hem 'Koperen Knopen' en vertelde hem dat hij het allemaal moest opeten. Dat deed hij terwijl ze luisterden naar de geluiden van het knappende vuur en het water dat van de dennen­naalden op het tapijt van bladeren en ander plantenafval op de bosbodem druppelde.


    Richard kwam terug, zwaar beladen met het opgerolde beddengoed en de zadeltassen van de kapitein. Hij liet ze naast de officier op de grond glijden en schudde toen de regen van zich af voordat hij naast Kahlan ging zitten. Hij bood haar iets te drinken aan uit een volle waterzak die hij mee terug had gebracht. Ze nam maar een slokje. Ze was meer geïn­teresseerd in de mogelijkheid om haar hand op zijn been te leggen. Richard geeuwde. 'Zo, kapitein Meiffert, u zei dat de generaal wilde dat u volledig verslag uitbracht?'


    'Ja, meneer.' De kapitein hield een lange en gedetailleerde verhandeling over de staat van het leger in het zuiden, hoe ze op de vlakten gelegerd waren, welke passen in de bergen ze bewaakten en hoe ze van plan wa­ren het terrein te gebruiken, als de Imperiale Orde plotseling vanuit An­derith naar het noorden het Middenland binnen zou trekken. Hij deed verslag van de gezondheid van de manschappen en de stand van hun be­voorrading; die waren allebei goed. De andere helft van het D'Haraanse leger van generaal Reibisch was in Aydindril om de stad te bescher­men, en Kahlan was opgelucht toen ze hoorde dat daar alles in orde was. Kapitein Meiffert vertelde wat ze voor berichten hadden ontvangen uit

    andere plekken in het Middenland, waaronder Kelton en Galea, twee van de grootste landen van het Middenland, die nu bondgenoten waren van het nieuwe D'Haraanse Rijk. Deze bondgenoten leverden voorra­den voor het leger en manschappen voor de aflossing van patrouilles, om land te verkennen dat zij beter kenden, en voor ander werk. Kahlans halfbroer, Harold, had laten weten dat het wat beter ging met Cyrilla, Kahlans halfzus. Cyrilla was de koningin van Galea geweest. Nadat ze in handen van de vijand was gevallen en wreed was behan­deld, was ze geestelijk in de war geraakt en had ze haar taken als ko­ningin niet meer kunnen vervullen. In een van de zeldzame ogenblikken- dat ze helder was, had ze Kahlan, uit zorg voor haar volk, gesmeekt haar plaats in te nemen als koningin. Kahlan had daar schoorvoetend mee in­gestemd, maar had er uitdrukkelijk bij gezegd dat ze het alleen deed tot­dat Cyrilla weer beter was. Weinigen geloofden dat ze weer bij zinnen zou raken, maar nu zag het ernaar uit dat ze toch nog kon genezen. Om de verontwaardiging van het buurland van Galea, Kelton, te sussen had Richard Kahlan tot koningin van Kelton benoemd. Toen Kahlan hoorde wat Richard had gedaan, dacht ze dat het waanzin was. Maar hoe vreemd de regeling ook was, de beide landen waren er tevreden over en Kahlan bracht hun niet alleen onderlinge vrede, maar zorgde er ook voor dat ze toetraden tot de landen die tegen de Imperiale Orde voch­ten.


    Cara was aangenaam verrast om te horen dat er een aantal Mord-Sith in het Paleis van de Belijdsters in Aydindril was gearriveerd, voor het ge­val Meester Rahl hen nodig had. Berdine zou wel blij zijn om een paar van haar collega's bij zich te hebben in Aydindril. Kahlan miste Aydindril. Ze veronderstelde dat je de plaats waar je op­groeide altijd in je hart meedroeg. Die gedachte bezorgde haar een steek van verdriet voor Richard.


    'Dat zal Rikka wel zijn,' zei Cara met een glimlach. 'Wacht maar tot ze de nieuwe Meester Rahl ontmoet,' voegde ze er zachtjes aan toe, en daar moest ze nog breder om glimlachen.

  


  
    Kahlans gedachten gingen naar de mensen die ze hadden overgelaten aan de Imperiale Orde, of, beter gezegd, de mensen die voor de Imperiale Orde hadden gekozen. 'Hebt u rapporten ontvangen uit Anderith?' 'Ja, van verscheidene mannen die we daarheen hebben gestuurd. Ik vrees dat we er ook een paar zijn kwijtgeraakt. Degenen die zijn teruggekeerd, meldden dat er minder doden zijn gevallen onder de vijand door het gif­tige water dan we hadden gehoopt. Toen de Imperiale Orde ontdekte dat er soldaten stierven of ziek werden, zijn ze alles eerst op de plaatse­lijke bevolking gaan testen. Een aantal inwoners is gestorven of ziek ge­worden, maar het heeft zich niet ver verbreid. Door de bevolking te ge­bruiken om het voedsel en het water te testen, konden ze het besmette voedsel isoleren en vernietigen. Het leger heeft beslag op alles gelegd; het heeft veel voorraden nodig.'


    Er werd gezegd dat de Imperiale Orde veel groter was dan enig ander leger dat ooit bijeen was gebracht. Kahlan wist dat dat klopte. De Or­de vormde een overmacht van misschien tien- of twintigmaal de troepen uit D'Hara en het Middenland die tegenover haar stonden; volgens som­mige berichten was het verschil nog groter. Er waren rapporten die be­weerden dat de strijdmacht van de Nieuwe Wereld tegenover een over­macht van honderd tegen een stond, maar volgens Kahlan was dat slechts ingegeven door paniek. Ze wist niet hoe lang de Orde op Anderith zou blijven teren voordat ze verdertrok, en of ze ook bevoorraad werd uit de Oude Wereld. In zekere mate moest dat wel zo zijn. 'Hoeveel verkenners en spionnen zijn we kwijtgeraakt?' vroeg Richard. Kapitein Meiffert keek op. Het was de eerste vraag die Richard had ge­steld. 'Er kunnen er misschien nog een paar opduiken, maar waar­schijnlijk zijn we vijftig tot zestig man kwijt.'


    Richard zuchtte. 'En vindt generaal Reibisch dat het het leven van die mannen waard was om dit te weten te komen?'


    Kapitein Meiffert zocht naar een antwoord. 'We wisten niet wat we te weten zouden komen, Meester Rahl; daarom hebben we ze erheen ge­stuurd. Wilt u dat ik de generaal zeg dat hij geen mannen meer moet sturen?'


    Richard sneed een gezicht in een stuk brandhout, en af en toe gooide hij wat schaafkrullen in het vuur. Hij zuchtte.


    'Nee, hij moet doen wat hij goedvindt. Ik heb hem uitgelegd dat ik geen instructies kan geven.'


    De kapitein, die zag dat Richard houtsplintertjes van zijn kleren plukte en in het vuur wierp, gooide een takje met dennennaalden eraan in de vlammen, waar het opgloeide in een kortstondige glorie. Richard had een opmerkelijk goed gelijkende beeltenis van de kapitein uitgesneden. Kahlan had Richard af en toe achteloos dieren of mensen uit hout zien snijden. Ze had een keer gezegd dat ze sterk vermoedde dat zijn talent daarin door de gave werd gestuurd. Hij spotte met dat idee en zei dat hij van kinds af aan graag hout had gesneden. Ze wees hem erop dat er ook wel toverformules met behulp van kunstvormen werden uitgedrukt, en dat hij eens gevangen was genomen met behulp van een getekende toverformule.

  


  
    Hij had volgehouden dat dit iets heel anders was. Als woudloper had hij heel wat avonden alleen gekampeerd en dan zat hij altijd hout te snij­den, zei hij. Omdat hij het extra gewicht niet wilde meedragen, gooide hij het voltooide werk dan in het vuur. Hij zei dat hij plezier had in het snijden en altijd weer iets nieuws kon maken. Kahlan vond de houtsnedes briljant en het deed haar verdriet om te zien dat ze vernietigd wer­den.


    'Wat bent u van plan te gaan doen, Meester Rahl, als ik vragen mag?' Richard sneed met vaste hand de omtrek van een oor, dat vorm kreeg in combinatie met de kaaklijn die hij al had gemaakt. Hij keek op en staarde het donker in.


    'We gaan naar een plek in de bergen waar nooit andere mensen komen, zodat we er alleen en veilig zullen zijn. Daar zal de Biechtmoeder kun­nen genezen en op krachten kunnen komen. Als we daar zijn, ga ik Ca­ra misschien zelfs wel een jurk laten dragen.'


    Cara schoot overeind. 'Wat?' Toen ze Richards glimlach zag, besefte ze dat hij een grapje had gemaakt. Niettemin was ze ziedend. 'Dat laatste zou ik maar niet rapporteren aan de generaal, als ik u was, kapitein,' zei Richard.


    Cara liet zich weer op de grond zakken. 'Niet als Koperen Knopen hier prijs stelt op zijn ribben,' mompelde ze.


    Kahlan deed haar best niet te grinniken, omdat ze dan de voortdurend aanwezige messen tussen haar ribben zou ronddraaien. Soms meende ze te weten hoe het stuk hout zich voelde waar Richard in zat te snijden. Het was leuk om te zien dat Richard Cara nu eens beet had. Meestal was zij degene die hem van de wijs bracht.


    'Ik kan jullie voorlopig niet helpen,' zei Richard, en zijn toon was weer serieus. Hij werkte verder met zijn mes. 'Ik hoop dat jullie dat kunnen aanvaarden.'


    'Natuurlijk, Meester Rahl. We weten dat u ons in de strijd zult aanvoe­ren als de tijd er rijp voor is.'


    'Ik hoop dat die dag komt, kapitein. Dat hoop ik echt. Niet omdat ik wil vechten, maar omdat ik hoop dat er iets zal zijn om voor te vech­ten.' Richard staarde in het vuur, en uit zijn gezicht sprak pure wan­hoop. 'Op dit ogenblik is dat er niet.'


    'Goed, Meester Rahl,' zei kapitein Meiffert toen hij eindelijk de onge­makkelijke stilte doorbrak. 'We zullen doen wat ons het beste lijkt tot­dat de Biechtmoeder beter is en u zich bij ons kunt voegen.' Richard ging niet met hem in discussie over het tijdschema dat hij be­schreef. Het was een schema waar Kahlan ook op hoopte, maar Richard had nooit gezegd dat het zo zou gaan. Hij had hun zelfs duidelijk ge­maakt dat die tijd misschien nooit zou komen. Hij had het stuk hout in zijn schoot liggen en keek aandachtig naar het resultaat van zijn hand­werk.


    Hij ging met zijn duim langs de zojuist gesneden lijn van de neus terwijl hij vroeg: 'Hebben de verkenners die zijn teruggekomen verteld... hoe het met de mensen in Anderith ging... met de Imperiale Orde daar?' Kahlan wist dat hij zichzelf alleen maar kwelde door die vraag te stel­len. Ze wilde dat hij het niet had gevraagd; het antwoord kon hem on­mogelijk goeddoen.


    Kapitein Meiffert schraapte zijn keel. 'Eh, ja, ze hebben verslag uitge­bracht van de omstandigheden.' 'En...?'


    De jonge officier stak van wal en vertelde onomwonden wat ze wisten. 'Jagang heeft zijn hoofdkwartier in de hoofdstad, Schoonveld, gevestigd. Hij heeft het landgoed van de minister van cultuur voor zichzelf inge­nomen. Zijn leger is zo groot dat het de stad heeft verzwolgen en ook de heuvels eromheen beslaat. Het Anderithse leger heeft weinig verzet geboden. De soldaten zijn bijeengedreven en allemaal direct ter dood ge­bracht. De regering van Anderith is in de eerste paar uur van de bezet­ting opgehouden te bestaan. Er zijn geen regels of wetten. De Orde heeft de eerste week onbeteugeld feestgevierd.


    De meeste inwoners van Schoonveld zijn daarna op de vlucht geslagen en zijn alles kwijtgeraakt wat ze hadden. De wegen rond de stad waren overvol met mensen die probeerden te ontsnappen aan wat er in de stad gebeurde. Bijna alle mensen die de stad ontvluchtten, stuitten op de sol­daten in de heuvels eromheen voor wie geen ruimte meer was in de stad. Slechts enkelen - voornamelijk hoogbejaarden en zieken - zijn voorbij die hindernis gekomen.'


    Zijn feitenrelaas stokte. Ook hij had tijd doorgebracht met die mensen. 'Ik vrees dat het hen, al met al, slecht is vergaan, Meester Rahl. Er zijn afschuwelijk veel mensen vermoord, de mannen, in elk geval; in de tien­duizenden. Waarschijnlijk meer.' / 'Ze hebben gekregen waar ze om vroegen.' Cara's Stem was zo koud als een winternacht. 'Ze hebben hun eigen lot gekozen.' Kahlan was het daarmee eens, maar zei niets. Ze wist dat Richard er net zo over dacht. Maar dat betekende niet dat ze er blij mee waren. 'En het platteland?' vroeg Richard. 'Is er iets bekend over plaatsen bui­ten Schoonveld? Gaat het daar beter?'


    'Niet beter, Meester Rahl. De Imperiale Orde is bezig geweest met een systematisch proces van "pacificatie", zoals ze het noemen. Hun solda­ten worden vergezeld door mensen met de gave. Verreweg de ergste ver­halen doen de ronde over iemand die "de Maïtresse van de Dood" wordt genoemd.' 'Wie?' vroeg Cara.


    '"De Maïtresse van de Dood" noemen ze haar.' 'Haar. Dat moet een van de Zusters zijn,' zei Richard. 'Wat voor een denkt u dat het is?' vroeg Cara.


    Richard haalde zijn schouders op terwijl hij een mond in het houten ge­zicht sneed. 'Jagang houdt zowel Zusters van het Licht als Zusters van de Duisternis gevangen. Hij is een droomwandelaar; hij dwingt hen al­lemaal om te doen wat hij wil. Het kan net zogoed de een als de ander zijn; de vrouw is niet meer dan zijn werktuig.'


    'Ik weet het niet,' zei kapitein Meiffert. 'We hebben talloze berichten ge­kregen over de Zusters en hoe gevaarlijk ze zijn. Maar ze worden, zo­als u zegt, gebruikt als werktuigen van het leger - als wapens, eigenlijk - niet als zelfstandige personen. Jagang laat hen niet voor zichzelf den­ken of beslissingen nemen. Deze gedraagt zich, althans volgens de rap­porten, heel anders dan de anderen. Ze treedt op als vertegenwoordiger van Jagang, maar ze schijnt zelf beslissingen te nemen en te doen wat ze wil. De mannen die zijn teruggekomen, hebben gemeld dat zij meer wordt gevreesd dan Jagang zelf.


    In één plaatsje hebben de inwoners, toen ze hoorden dat zij hun kant op kwam, zich verzameld op het dorpsplein. Eerst hebben ze de kinderen vergif laten drinken en daarna hebben de volwassenen hun portie inge­nomen. Iedereen was dood toen de vrouw er aankwam... bijna vijfhon­derd mensen.'


    Richard was opgehouden met snijden terwijl hij luisterde. Kahlan wist dat ongefundeerde geruchten zo huiveringwekkend konden zijn dat gealarmeerdheid omsloeg in een dodelijke paniek, zo erg zelfs dat mensen liever stierven dan met het voorwerp van hun doodsangst te worden ge­confronteerd. Angst was een machtig oorlogswapen. Richard keek weer naar het houtsnijwerk op zijn schoot. Hij hield het mes vlak bij de punt vast, als een pen, en sneed voorzichtig karakter in de ogen. 'Ze weten niet hoe ze heet, hè? Die Maïtresse van de Dood?' 'Nee, het spijt me, Meester Rahl. Ze zeiden dat ze door iedereen de Maï­tresse van de Dood wordt genoemd.' 'Het klinkt alsof het een lelijke heks is,' zei Cara. 'Integendeel. Ze heeft blauwe ogen en lang blond haar. Ze wordt be­schreven als een van de mooiste vrouwen die je je kunt voorstellen. Ze zeggen dat ze eruitziet als het toonbeeld van een goede geest.' Kahlan zag hoe de kapitein een steelse blik wierp op Cara, die ook blau­we ogen en blond haar had, en ook een van de mooiste vrouwen was die je je kon voorstellen. Ook zij was levensgevaarlijk. Richard fronste. 'Blond... blauwe ogen... Er zijn er een paar die het kun­nen zijn... Jammer dat ze haar naam niet hebben opgevangen.' 'Sorry, maar ze hebben geen andere naam gegeven, Meester Rahl, alleen die beschrijving... O ja, en dat ze altijd in het zwart is gekleed.' 'Goede geesten,' fluisterde Richard terwijl hij zich in zijn volle lengte op­richtte en zijn houtsnijwerk bij de keel pakte.


    'Uit wat ik heb gehoord, Meester Rahl, maak ik op dat hoewel ze eruit­ziet als hun toonbeeld, de goede geesten zelf bang voor haar zouden zijn.' 'En met reden,' zei Richard, terwijl hij in de verte staarde alsof hij voor­bij de donkere muur van mist keek naar een plek die alleen hij kon zien. 'Kent u haar dan, Meester Rahl?'


    Kahlan luisterde naar het knappen en knetteren van het vuur terwijl ze met de andere twee op zijn antwoord wachtte. Het leek bijna alsof Ri­chard probeerde zijn stem terug te krijgen terwijl hij zijn ogen neersloeg naar die van het houtsnijwerk in zijn hand.


    'Ik ken haar,' zei hij ten slotte. 'Ik ken haar maar al te goed. Ze was een van mijn leraressen in het Paleis van de Profeten.'


    Richard wierp zijn houtsnijwerk in de vlammen.


    'Bid maar dat u Nicci nooit in de ogen zult hoeven kijken, kapitein.'
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    ‘Kijk eens in mijn ogen, kind,' zei Nicci met haar zachte, innemende stem terwijl ze de kin van het meisje in haar hand nam.


    Nicci tilde het magere gezichtje omhoog. De ogen, die don­ker waren en ver uiteen stonden, knipperden met een matte verbijste­ring. Er viel niets in te zien: het meisje was zwakzinnig. Nicci richtte zich teleurgesteld op. Dat was ze steeds weer. Soms merk­te ze dat ze mensen in de ogen keek, zoals nu, en zich dan afvroeg waar­om. Als ze iets zocht, wist ze zelf niet wat.


    Ze hervatte haar rustige wandeling langs de rij inwoners van het plaats­je, die waren samengedreven aan één kant van het stoffige marktplein. Mensen van afgelegen boerderijen en kleinere dorpjes kwamen onge­twijfeld een paar maal per maand naar het plaatsje, op marktdagen, en degenen die van ver kwamen, zouden er de nacht doorbrengen. Dit was geen marktdag, maar goed genoeg voor haar doel. Enkele van de dicht opeenstaande huizen hadden een eerste verdieping, typisch een paar kamers waar een gezin boven hun winkeltje kon wo­nen. Nicci zag een bakker, een schoenmaker, een winkel in aardewerk, een smidse, een kruidenhandel, een winkel waar lederwaren werden ver­kocht... de gebruikelijke zaken. Het ene plaatsje leek sprekend op het volgende. Veel inwoners werkten op de omliggende velden met tarwe of sorghum, hielden dieren en hadden flinke moestuinen. Aangezien mest, stro en klei in overvloed aanwezig waren, woonden ze in huisjes van met leem opgevuld vlechtwerk. Een paar winkels met een eerste verdieping erboven konden prat gaan op een balkenconstructie en buitenmuren van overnaadse planken.


    Achter haar was het grootste deel van het plein bezet met norse solda­ten met zwaarden en lansen. Ze waren moe van de warme rit en, erger nog, verveeld. Nicci wist dat er maar weinig voor nodig was om hen door het dolle te doen raken. Een plaatsje, ook al zou de buit er mager zijn, was een aangename afleiding. Het was niet zozeer het plunderen als wel het aanrichten van verwoestingen dat ze leuk vonden. Maar soms was het ook wat ze te pakken konden krijgen. De nerveuze vrouwen zorgden er angstvallig voor de brutale blikken van de soldaten niet te beantwoorden.


    Terwijl ze langs de sjofel geklede mensen wandelde, keek Nicci in de ogen die naar haar keken. De meeste waren groot van angst en niet op de sol­daten gericht, maar op het voorwerp van hun vrees: Nicci, of zoals de mensen haar waren gaan noemen, 'de Maitresse van de Dood'. Die aan­duiding plezierde noch stoorde haar; het was eenvoudig een feit dat ze opmerkte, een gegeven dat niet meer voor haar betekende dan wanneer iemand haar had verteld dat hij of zij een paar kousen had gerepareerd. Ze wist dat sommigen naar de gouden ring door haar onderlip staarden. Ze hadden waarschijnlijk de geruchten al gehoord dat een vrouw met zo'n ring een persoonlijke slavin van keizer Jagang was, nog lager dan een eenvoudige boer, zoals ze zelf waren. Dat ze naar die gouden ring staarden en wat ze over haar dachten, betekende nog minder voor haar dan dat ze 'de Maïtresse van de Dood' werd genoemd. Jagang bezat haar lichaam alleen in deze wereld; de Wachter zou voor eeuwig haar ziel hebben in de volgende. Het bestaan van haar lichaam in deze wereld was een kwelling; dat van haar geest in de volgende zou dat evenzeer zijn. Bestaan en kwelling waren gewoon de twee kanten van dezelfde medaille; het kon niet anders zijn.


    Rook, die opkringelde uit de vuurput links achter haar, dreef weg op een windvlaag en vormde een donkere zuil door de helderblauwe mid­daglucht. Op opgestapelde stenen aan weerszijden van de gemeen­schappelijke kookput lag een spit boven een vuur. Er konden twee of drie varkens of schapen aan het spit gestoken worden en tegelijk wor­den geroosterd. Er waren waarschijnlijk ook wel tijdelijke zijwanden om de vuurput in een rookhok te veranderen.


    Andere keren werd er een vuurput buitenshuis gebruikt om zeep te ma­ken, meestal wanneer er geslacht werd, want zeep maken was niet iets dat vaak binnen werd gedaan. Nicci zag aan de rand van het plein een houten asput, die werd gebruikt om loog te maken, met daarnaast een grote ijzeren ketel die gebruikt kon worden om vet uit te smelten. Loog en vet waren de belangrijkste bestanddelen van zeep. Sommige vrouwen gaven hun zeep graag een geurtje met kruiden en dat soort dingen, bij­voorbeeld lavendel of rozemarijn.


    Toen Nicci klein was, stuurde haar moeder haar elke herfst, als er werd geslacht, op pad om mensen te helpen bij het maken van zeep. Haar moeder zei dat het opbouwend voor je karakter was om anderen te hel­pen. Nicci had nog steeds kleine littekentjes op haar handen en onder­armen waar spetters van het hete vet terecht waren gekomen, die blaren hadden getrokken. Nicci's moeder liet haar altijd een mooie jurk dra­gen; niet om indruk te maken op andere mensen die zulke kleren niet hadden, maar om te zorgen dat Nicci opviel en zich ongemakkelijk voel­de. De aandacht die haar roze jurk trok, kwam niet voort uit bewonde­ring. Als ze met de lange houten spatel in de borrelende ketel stond te roeren terwijl het loog erbij werd geschonken, probeerden sommige an­dere kinderen haar jurk te bespatten en te bederven, waarbij Nicci ook spetters op haar huid kreeg. Nicci's moeder had gezegd dat de brand­wonden de straf van de Schepper waren.


    Terwijl Nicci langsliep en de bijeengebrachte mensen inspecteerde, wa­ren de enige geluiden die van de paarden achter de huizen, het sporadi­sche hoesten van mensen en het geknap van de vlammen in de vuurput, die flakkerden in de bries. De soldaten hadden de twee varkens die aan het spit werden geroosterd al verorberd, dus de geur van roosterend vlees was al grotendeels weggewaaid en alleen de ranzige lucht van zweet en de stank van menselijke bewoning waren overgebleven. Of het nu een oorlogvoerend leger of een vredig stadje was, het vuil van mensen rook hetzelfde.


    'Jullie weten allemaal waarom ik hier ben,' begon Nicci. 'Waarom heb­ben jullie me gedwongen al die moeite te doen om hierheen te reizen?' Ze keek ongeveer tweehonderd mensen langs, die in vier of vijf rijen ach­ter elkaar stonden. De soldaten, die hen uit hun huizen en van de vel­den hadden gehaald, waren met veel en veel meer. Ze bleef voor een man staan naar wie ze de mensen blikken had zien werpen. 'Nou?'


    Zijn dunne grijze haar wapperde in de wind over zijn kalende, gebogen hoofd terwijl hij strak naar de grond aan haar voeten keek. 'We hebben niets te geven, mevrouw. We zijn een arme gemeenschap. We hebben niets.'


    'Je liegt. Jullie hadden twee varkens. Jullie hadden liever een overdadig feestmaal dan dat jullie de behoeftigen helpen.'


    'We moeten toch eten?' Het was eerder een smeekbede dan een argu­ment.


    'Anderen ook, maar zij zijn niet zo gelukkig als jullie. Zij kennen alleen de pijn in hun buik van de honger, elke avond. Wat vreselijk tragisch, dat er elke dag duizenden kinderen sterven door gebrek aan voedsel, en miljoenen meer de knagende pijn van de honger kennen... terwijl men­sen als jullie, in een land van overvloed, niets hebben te bieden behalve zelfzuchtige uitvluchten. Het is hun recht om te krijgen wat ze nodig hebben om te leven, en dat moet worden gerespecteerd door degenen met de middelen om hulp te bieden.


    Onze soldaten moeten ook eten. Denken jullie dat onze strijd uit naam van het volk makkelijk is? Deze mannen zetten dagelijks hun leven op het spel zodat jullie je kinderen in een rechtvaardige, beschaafde maat­schappij kunnen grootbrengen. Hoe durven jullie deze mannen recht aan te kijken? Hoe kunnen we onze troepen te eten geven, als niet iedereen de zaak steunt?'


    De sidderende man bleef zwijgen.


    'Wat moet ik doen om jullie de ernst duidelijk te maken van jullie ver­plichting jegens het leven van anderen? Jullie hulp aan de behoeftigen is een zware morele plicht; het delen in een groter goed.' Plotseling werd het Nicci wit voor ogen. Met een pijn alsof er gloeiend hete naalden in haar oren werden gestoken, vulde Jagangs stem haar geest.


    Waarom speel je dit spelletje? Stel voorbeelden! Leer ze een lesje: dat ik niet genegeerd kan worden!


    Nicci stond te zwaaien op haar benen. Ze was volledig verblind door de pijn die in haar hoofd was geëxplodeerd. Die liet ze door zich heen spoe­len, alsof ze toekeek hoe het bij een vreemde gebeurde. Haar buikspie­ren trokken zich samen en verkrampten. Als er een roestige lans met weerhaken van onder naar boven in haar was gedreven en haar inge­wanden had verscheurd, zou dat niet meer pijn hebben kunnen doen. Haar armen hingen slap langs haar zijden terwijl ze wachtte tot Jagangs ergernis ten einde was, of tot het moment dat ze zou sterven. Ze kon niet zeggen hoe lang de foltering duurde. Als hij dat deed, had ze nooit enig gevoel voor tijd; de pijn nam haar te veel in beslag. Ze wist, van wat anderen haar hadden verteld nadat ze het haar hadden zien over­komen, en van de keren dat ze het anderen had zien gebeuren, dat het soms maar een ogenblik duurde. Andere keren duurde het uren. Het was een verspilling van Jagangs moeite om het uren te laten duren; ze merkte het verschil toch niet. Dat had ze hem eens verteld. Plotseling kon ze geen adem meer halen. Het voelde alsof er een vuist om haar hart lag en kneep, zodat dat stil bleef staan. Ze dacht dat haar longen zouden barsten. Haar knieën knikten. i


    Wees me niet nog eens ongehoorzaam!


    Opeens vulden haar longen zich weer met lucht. Jagangs straf eindigde, zoals altijd, met een afschuwelijk scherpe, zure smaak op haar tong, als­of ze onverwacht een slok vers citroensap in haar mond had, en een brandende pijn vlak achter haar kaak, onder haar oorlelletjes. Haar hoofd bonsde en haar tanden en kiezen klopten. Toen ze haar ogen open­de, was ze, net als altijd, verrast dat ze niet in een plas bloed stond. Ze raakte haar mondhoek aan en streek toen met haar vingers langs een oor. Ze vond geen bloed.

  


  
    Ze vroeg zich vluchtig af waarom Jagang nu toegang had kunnen krij­gen tot haar geest. Soms kon hij dat niet. Bij de andere Zusters was het anders; bij hen kon hij altijd in hun geest binnendringen. Toen haar gezichtsvermogen terugkwam, zag ze dat de mensen naar haar staarden. Ze wisten niet waarom ze gezwegen had. De jonge mannen - en een paar van de ouderen - wierpen steelse blikken op haar lichaam. Ze waren gewend vrouwen in grauwe, vormeloze jurken te zien, vrou­wen wier lijven de sporen vertoonden van een leven lang hard werken en bijna voortdurende zwangerschap vanaf het moment dat ze oud ge­noeg waren om in verwachting te raken. Ze hadden nog nooit een vrouw als Nicci gezien, die kaarsrecht stond in haar volle lengte, hen in de ogen keek en een mooie zwarte jurk droeg die een bijna volmaakt figuur om­sloot, dat niet bedorven was door hard werken of vele baringen. De ble­ke welving van haar decolleté boven het kanten lijfje stak af tegen de diepzwarte stof. Dat soort blikken liet Nicci koud. Af en toe kwamen ze haar goed van pas, maar meestal niet, dus sloeg ze er geen acht op. Ze begon weer langs de rij mensen te lopen en negeerde Jagangs beve­len. Ze voerde zijn bevelen maar zelden uit. Ze stond meestal onver­schillig tegenover zijn bestraffingen. Als ze er al iets van vond, verwel­komde ze die.


    Nicci, vergeef me. Je weet dat ik je geen pijn wil doen.


    Ze negeerde zijn stem ook, terwijl ze aandachtig naar de ogen keek die naar haar omhoog gluurden. Niet iedereen deed dat. Ze keek graag in de ogen van degenen die durfden op te kijken om een glimp van haar op te vangen. De meeste stonden vol angst.


    Zo meteen zou er ruim voldoende reden zijn voor die vrees.


    Nicci, je moet doen wat ik je zeg, anders dwing je me uiteindelijk je iets vreselijks aan te doen. Dat willen we geen van tweeën. Op een dag doe ik nog eens iets dat je niet overleeft.


    Als je dat wilt, doe dat dan maar, dacht ze ten antwoord.


    Het was geen uitdaging; het kon haar gewoon niets schelen.


    Je weet dat ik dat niet wil, Nicci.


    Zonder de pijn was zijn stem niet veel meer dan een ergerlijke vlieg. Ze sloeg er geen acht op. Ze sprak de menigte toe.


    'Hebben jullie enig idee van de inspanning die het kost om voor jullie toekomst te vechten? Of verwachten jullie te profiteren zonder een bij­drage te leveren? Velen van onze dappere mannen hebben hun leven ge­geven in de strijd tegen de onderdrukkers van het volk, de strijd om ons nieuwe begin. We vechten ervoor om alle mensen gelijkelijk te laten de­len in de voorspoed die zal komen. Jullie moeten ons helpen bij de in­spanningen die we ons voor jullie getroosten. Net als het helpen van de behoeftigen ieders morele plicht is, is dit dat ook.'


    Commandant Kardeef kwam met een zeer ontevreden gezicht voor haar staan. Het zonlicht, dat schuin over zijn gegroefde gelaat viel, hulde zijn halfdichte ogen in diepe schaduw. Zijn ongenoegen deed haar niets. Hij was nooit ergens tevreden over. Tenminste, corrigeerde ze zichzelf, bij­na nooit.


    'Mensen kunnen alleen deugdzaamheid bereiken door gehoorzaamheid en opoffering. Jouw bijdrage aan de Orde is ervoor te zorgen dat ze volgzaam zijn. We zijn hier niet om lessen in goed burgerschap te ge­ven!'


    Commandant Kardeef was ervan overtuigd dat hij haar meerdere was. Ook hij had haar pijn bezorgd. Ze verdroeg wat Kadar Kardeef met haar deed met dezelfde onverschilligheid als waarmee ze Jagangs beproevin­gen onderging.


    Alleen de vreselijkste pijn bezorgde haar enig gevoel. Zelfs pijn was te prefereren boven de leegte die ze de rest van de tijd voelde. Kadar Kardeef was zich waarschijnlijk niet bewust van de bestraffing die Jagang zojuist had uitgedeeld of van zijn bevelen; Zijne Excellentie gebruikte de geest van commandant Kardeef niet. Het was een lastige onderneming voor Jagang om de geest binnen te dringen van mensen die de gave niet hadden; hij kon het wel, maar het was zelden de moeite waard; hij had de mensen met de gave immers om anderen te laten doen wat hij wilde. Een droomwandelaar gebruikte op de een of andere ma­nier de gave van begiftigden om de verbinding met hun geest te vol­tooien. In zekere zin maakten degenen met de gave het Jagang makke­lijk om over hen te heersen.


    Kadar Kardeef keek dreigend op haar neer terwijl ze opkeek naar zijn gebruinde en gegroefde gezicht. Hij was een imponerende man, met de leren, met spijkers beslagen riemen om zijn brede borst, zijn schouder­en borstplaten van gewapend leer, zijn maliënkolder en zijn talrijke, vaak gebruikte wapens. Nicci had hem meermalen een man de keel zien in­drukken met een van zijn grote, sterke handen. Als stille getuigen van zijn moed in de strijd droeg hij een aantal littekens. Die had ze allemaal gezien.

  


  
    Weinig officieren waren hoger in rang of genoten meer vertrouwen dan Kadar Kardeef. Hij was al sinds zijn jeugd bij de Orde en had alle ran­gen doorlopen totdat hij zij aan zij met Jagang had gevochten om het rijk van de Imperiale Orde uit te breiden buiten hun vaderland Altur'Rang en uiteindelijk de rest van de Oude Wereld te onderwerpen. Ka­dar Kardeef was de held van de veldtocht van de Smalle Pas, de man die het verloop van de strijd bijna alleen had gekeerd; hij was door de vijandelijke linies gebroken en had persoonlijk de drie grote koningen gedood die de handen ineen hadden geslagen om de Imperiale Orde in de val te lokken en te vernietigen voordat die tot de verbeelding kon spreken van de miljoenen inwoners die tezamen een lappendeken vorm­den van koninkrijken, leengoederen, stammen, stadstaatjes en grote ge­bieden die werden geregeerd door bondgenootschappen van krijgshe­ren.


    De Oude Wereld was een kruitvat geweest, dat wachtte op de vonk van de revolutie. De zedenpreken van de Orde waren die vlam. Als de ho­gepriesters de ziel van de Orde waren, was Jagang er het skelet en de spieren van. Weinigen begrepen de genialiteit van Jagang; ze zagen al­leen een droomwandelaar of een genadeloze krijger in hem. Hij was veel meer.


    Het had Jagang tientallen jaren gekost om de rest van de Oude Wereld in het gareel te krijgen en de Orde op weg te brengen naar grotere glo­rie. Gedurende die jaren van strijd en voortdurende oorlog, spande Ja­gang zich in om het wegennet te bouwen waarover hij manschappen en voorraden razendsnel over grote afstanden kon vervoeren. Hoe meer lan­den en volken hij annexeerde, des temeer arbeiders zette hij aan de bouw van nog meer wegen, waardoor hij nog meer gebied kon veroveren. Daar­door was hij in staat verbindingen te onderhouden en sneller op situ­aties te reageren dan iemand voor mogelijk zou hebben gehouden. Voor­heen geïsoleerde landen werden plotseling verbonden met de rest van de Oude Wereld. Jagang had ze aaneengeknoopt met een wegennet. Langs die wegen waren de mensen van de Oude Wereld opgestaan om hem te volgen terwijl hij de weg vrijmaakte voor de Orde. Kadar Kardeef was overal bij geweest. Meer dan eens was hij gewond geraakt om Jagangs leven te redden. Jagang had eens een pijl uit een kruisboog opgevangen om Kardeef te redden. Als je kon zeggen dat Jagang een vriend had, kwam Kadar Kardeef daar nog het dichtst bij.


    Nicci had Kardeef voor het eerst ontmoet toen hij naar het Paleis van de Profeten in Tanimura was gekomen om te bidden. De oude koning Gregory, die het land, inclusief Tanimura, had geregeerd, was spoorloos verdwenen. Kadar Kardeef was een zeer vroom man; voor elke slag bad hij tot de Schepper om het bloed van de vijand, en daarna voor het zie­lenheil van de mannen die hij had gedood. Er werd gezegd dat hij die dag had gebeden voor de ziel van koning Gregory. De Imperiale Orde heerste plotseling over Tanimura. De mensen vierden dagenlang feest in de straten.


    In de loop van drieduizend jaar hadden de Zusters vanuit hun Paleis van de Profeten in Tanimura regeringen zien komen en gaan. De Zusters, onder leiding van hun priores, beschouwden de meeste staatszaken als onbetekenende dwaasheden die je het beste kon negeren. Ze geloofden in een hogere roeping. De Zusters waren ervan overtuigd dat ze onge­stoord in het Paleis van de Profeten hun werk zouden blijven doen tot lang nadat de Orde was verdwenen onder het stof van de geschiedenis. Vele revoluties waren gekomen en gegaan. Maar bij deze raakten ze be­trokken.


    Kadar Kardeef was toen bijna twintig jaar jonger dan nu; een knappe veroveraar die de stad binnenreed. Veel Zusters waren gefascineerd door de man. Nicci niet. Maar hij was wel gefascineerd door haar. Keizer Jagang stuurde mannen van het kaliber van commandant Kar­deef natuurlijk niet zomaar overal heen om veroverde gebieden te paci­ficeren. Hij had Kardeef een veel belangrijker taak toevertrouwd: het be­waken van zijn kostbare bezit: Nicci.


    Nicci negeerde Kadar Kardeef en richtte haar aandacht weer op de men­sen voor haar.


    Ze vestigde haar blik op de man met wie ze eerder had gesproken. 'We kunnen niemand toestaan om zijn of haar verantwoordelijkheid jegens anderen en jegens ons nieuwe begin te ontduiken.'


    'Alstublieft, mevrouw... We hebben niets...'


    'Veronachtzaming van onze zaak is verraad.'


    Hij was zo wijs haar niet tegen te spreken.


    'Jullie lijken niet te begrijpen dat die man achter me jullie wil laten zien dat de Imperiale Orde standvastig is in haar toewijding aan haar zaak... als jullie je plicht niet doen. Ik weet dat jullie de verhalen hebben ge­hoord, maar deze man wil dat jullie de harde werkelijkheid ondervin­den. Je iets voorstellen is nooit helemaal hetzelfde. Nooit helemaal zo gruwelijk.'


    Ze keek de man strak aan en wachtte op zijn antwoord. Hij likte langs zijn gekloofde lippen.


    'We hebben alleen wat meer tijd nodig... Onze gewassen staan er goed bij. Als de oogst binnen is... zouden we ons deel kunnen bijdragen in de strijd om... om...' 'Het nieuwe begin.'


    'Ja, mevrouw,' zei hij, en hij knikte. 'Het nieuwe begin.' Toen hij zijn blik weer op de grond aan zijn voeten richtte, liep ze verder langs de rij. Haar eigenlijke doel was niet het innen van middelen, maar te intimi­deren.


    De tijd was rijp.


    Toen Nicci een meisje naar haar zag opkijken, bleef ze abrupt staan, afgeleid van wat ze van plan was geweest. De grote, donkere ogen van het meisje sprankelden met onschuldige verwondering. Alles was nieuw voor haar, en ze wilde het allemaal zien. In haar donkere ogen glans­de die zeldzame, fragiele en vergankelij kste kwaliteit: een argeloze kijk op het leven, die nog niet was gevormd door pijn, verlies of kwaad.


    Nicci nam de kin van het meisje in haar hand en staarde in de diepten van die hunkerende ogen.


    Een van de vroegste herinneringen die Nicci had, was dat haar moeder op deze manier voor haar stond, met haar kin in haar hand, en op haar neerkeek. Nicci's moeder beschikte ook over de gave. Ze zei dat de ga­ve een vloek en een beproeving was. Een vloek omdat ze haar vermo­gens gaf die anderen niet hadden, en een beproeving om te zien of ze die superioriteit ten kwade zou aanwenden. Nicci's moeder gebruikte haar gave bijna nooit. Bedienden deden het werk; zij bracht het grootste deel van haar tijd door met haar vriendinnen en wijdde zich aan hogere doe­len.


    'Goede Schepper, Nicci's vader is een onmens,' klaagde ze regelmatig handenwringend. Enkele vriendinnen mompelden meelevende woorden. 'Waarom moet hij me zo belasten? Ik vrees dat zijn eeuwige ziel niet meer te redden is door gebed.' De andere vrouwen maakten instemmende 'tsk, tsk'-geluiden.


    De ogen van haar moeder hadden dezelfde matbruine kleur als de rug van een kakkerlak. Volgens Nicci stonden ze te dicht bij elkaar. Ook haar mond was smal, alsof die was blijven staan in een eeuwig afkeu­rende blik. Nicci beschouwde haar moeder nooit als echt lelijk, maar echt mooi vond ze haar ook niet, hoewel haar vriendinnen haar regel­matig verzekerden dat ze dat was.


    Nicci's moeder zei dat schoonheid een vloek was voor een liefhebbende vrouw en alleen een zegen voor hoeren.


    Verbaasd over haar moeders ontevredenheid over haar vader, had Nic­ci haar uiteindelijk gevraagd wat hij had gedaan. 'Nicci,' had haar moeder gezegd, terwijl ze Nicci's kinnetje in haar hand nam. Nicci wachtte ongeduldig op haar moeders antwoord. 'Je hebt prachtige ogen, maar je kunt er nog niet mee zien. Alle mensen zijn el­lendige stakkers; dat is het lot van de mensheid. Heb je enig idee hoe kwetsend het is voor degenen zonder al jouw voordelen om jouw mooie gezichtje te zien? Dat is alles wat je anderen brengt: ondraaglijke pijn. De Schepper heeft je op de wereld gezet enkel en alleen om het ongeluk van anderen te verzachten, maar je doet niets dan kwetsen.' De vrien­dinnen van haar moeder, die thee zaten te drinken, knikten en fluister­den bedroefd maar beslist instemmend tegen elkaar. Die keer had Nicci voor het eerst gehoord dat ze de onuitwisbare smet droeg van een of ander onduidelijk, naamloos, verholen kwaad. Nicci keek in het bijzondere gezichtje dat naar haar opkeek. Vandaag zouden de donkere ogen van dit meisje dingen zien die ze zich nog niet kon voorstellen. Die grote ogen keken gretig zonder iets te zien. Ze kon onmogelijk begrijpen wat er komen ging, of waarom.


    Wat voor leven zou ze kunnen hebben?


    Het zou het beste zijn, zo.


    De tijd was rijp.
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    Voordat ze kon beginnen, zag Nicci iets dat haar verontwaardi­ging wekte. Ze draaide zich razendsnel om naar een vrouw die vlakbij stond. 'Waar is hier een wastobbe?'


    Verrast door de vraag wees de vrouw met een trillende vinger naar een gebouw met één verdieping. 'Daar, mevrouw. Op de binnenplaats achter de winkel in aardewerk zijn tobbes waar we kleren stonden te wassen.' Nicci greep de vrouw bij haar keel. 'Ga een schaar voor me halen. Breng me die bij de tobbes.' De vrouw staarde haar met grote angstogen aan. Nicci duwde haar weg. 'Nu! Of sterf je liever ter plekke?' Nicci trok een gesleten leren, met spijkers bezette reserveriem tussen een paar andere vandaan, die bijeengebonden over de schouder van com­mandant Kardeef hingen. Hij deed geen poging haar tegen te houden, maar terwijl ze de riem oprolde, pakte hij haar bovenarm in zijn sterke greep.


    'Je kunt dat jong maar het beste verdrinken... of misschien een paar lap­pen van haar vel afsnijden en dan haar ogen uitsteken.' Zijn adem rook naar uien en bier. Hij grijnsde zelfgenoegzaam. 'Als jij dan met haar be­gint, en ze schreeuwt en smeekt om haar leven, zal ik wat van de jon­gemannen verzamelen, of misschien selecteer ik wel wat vrouwen om een voorbeeld te stellen. Wat heb je liever, deze keer?' Nicci sloeg haar dreigende blik neer naar zijn vingers op haar arm. Hij haalde ze weg terwijl hij een waarschuwing gromde. Ze keerde zich naar het meisje en wond de riem tweemaal om haar nek om als halsband te dienen. Daarna draaide ze hem van achteren een slag, zodat ze een hand­vat had en het meisje mee kon leiden. Het meisje slaakte een benauwd gilletje van schrik. Ze was waarschijnlijk nog nooit in haar leven zo ruw behandeld. Nicci duwde haar voor zich uit, naar het gebouw dat de vrouw had aangewezen.


    Iedereen had gezien hoe boos Nicci plotseling was geworden, dus nie­mand durfde haar te volgen. Een vrouw die dichtbij stond, ongetwijfeld de moeder van het meisje, begon luidkeels te protesteren, maar zweeg toen de mannen van Kardeef hun aandacht op haar richtten. Tegen die tijd was Nicci al met het onthutste meisje om de hoek verdwenen. Vaal wasgoed, vervormd en gekreukt door de mishandeling op het was­bord en nu opgerekt en aan de lijn gehangen, wapperde achter het huis in de wind alsof het wilde ontsnappen. Rook uit de put kringelde boven het gebouw uit. De nerveuze vrouw stond te wachten met een grote schaar.


    Nicci beende met het meisje naar een tobbe met water, drukte haar op haar knieën en duwde haar hoofd onder water. Terwijl het meisje wor­stelde, griste Nicci de schaar uit de hand van de vrouw. Nu haar op­dracht voltooid was, sloeg de vrouw haar schort voor haar mond om haar gejammer te onderdrukken terwijl ze in tranen wegrende; ze wilde niet zien hoe een kind werd vermoord.


    Nicci trok het hoofd van het meisje uit het water en begon terwijl ze proestte en naar lucht hapte haar donkere, drijfnatte haar heel kort af te knippen. Toen Nicci klaar was met het afknippen van de doorweek­te plukken, duwde ze het meisje opnieuw met haar hoofd onder water terwijl ze zich bukte en een stuk lichtgele zeep van het wasbord op de grond naast de tobbe pakte. Nicci rukte het hoofd van het meisje weer omhoog en begon toen te boenen. Het meisje krijste, sloeg met haar ma­gere armen om zich heen en klauwde naar de riem om haar nek waar­bij Nicci haar vasthield. Nicci besefte dat ze haar waarschijnlijk pijn deed, maar het drong maar vaag tot haar door, zozeer was ze in de greep van de woede.


    'Wat bezielt je?' Nicci schudde het hijgende meisje dooreen. 'Weet je dan niet dat je onder de luis zit?' 'Maar, maar...'


    De zeep was hard en zo ruw als een rasp. Het meisje gilde toen Nicci haar voorover duwde en nog krachtiger verder boende. 'Vind je het leuk om een hoofd vol luis te hebben?' 'Nee...'


    'Nou, blijkbaar wel! Waarom heb je ze anders?' 'Alstublieft! Ik zal mijn best doen. Ik zal me wassen. Dat beloof ik!' Nicci herinnerde zich hoe vreselijk ze het had gevonden om luis op te lopen op de plekken waar haar moeder haar heen stuurde. Ze wist nog dat ze zich had geboend met de scherpste zeep die ze kon vinden, waar­na ze weer naar een andere plek werd gestuurd, waar ze opnieuw met die gehate beesten werd besmet.


    Toen Nicci haar een stuk of tien keer had geboend en ondergeduwd, sleepte ze het meisje uiteindelijk mee naar een tobbe met schoon water en zwiepte haar hoofd er een paar keer in heen en weer om de zeep weg te spoelen. Het meisje knipperde verwoed met haar ogen om het prik­kende zeepachtige water dat langs haar gezicht stroomde uit haar ogen te krijgen.


    Nicci greep het meisje bij de kin en keek in haar rode ogen. 'Je kleren zijn vast vergeven van de neten. Je moet je kleren elke dag schrobben - vooral je ondergoed - anders zijn de luizen zo weer terug.' Nicci kneep het meisje in de wangen totdat haar ogen traanden. 'Je bent te goed om onder de luis te zitten! Weet je dat niet?'


    Het meisje knikte, voor zover ze dat kon onder de sterke greep waarin Nicci's vingers haar gezicht vasthielden. De donkere, intelligente ogen waren, hoewel rood van het water en groot van schrik, nog steeds vol van die zeldzame verwondering. Hoe pijnlijk en beangstigend deze er­varing ook was geweest, die was nog niet verdreven. 'Verbrand je beddengoed. Zorg dat je nieuw krijgt.' Gezien de manier waarop deze mensen woonden en werkten, leek het een hopeloze opga­ve. 'Je hele familie moet al het beddengoed verbranden. Al hun kleren wassen.'


    Het meisje knikte dat ze het beloofde.


    Nu deze taak was volbracht, nam Nicci het meisje mee terug naar de verzamelde menigte. Terwijl ze haar meetrok bij de riem met spijkers die ze als halsband gebruikte, werd Nicci onverwacht overvallen door een herinnering.


    Het was een herinnering aan de eerste keer dat ze Richard had gezien. Bijna alle Zusters in het Paleis van de Profeten hadden zich in de grote zaal verzameld om de nieuwe jongen te zien die Zuster Verna had mee­gebracht. Nicci stond bij de mahoniehouten balustrade een veter die af­hing van haar lijfje om haar vinger te draaien, weer los te trekken en op­nieuw om haar vinger te winden, toen de dubbele deur van dik walnotenhout openging. Het geroezemoes van stemmen, met af en toe een helder opklinkende lach, stierf weg tot een verwachtingsvolle stilte toen het groepje, met Zuster Phoebe voorop, de zaal binnen kwam lo­pen, langs de witte zuilen met de gouden kapitelen en onder de enorme, gewelfde koepel.


    Er werd maar zelden een jongen met de gave geboren, en als er een werd ontdekt en ten slotte naar het paleis werd gebracht om daar te wonen, bracht dat een verwachtingsvolle opwinding teweeg. Er zou die avond een groot banket worden gehouden. De meeste Zusters stonden in hun beste kleren beneden in de zaal, popelend om de nieuwe jongen te ont­moeten. Nicci bleef midden op het onderste balkon staan. Het kon haar niets schelen of ze hem wel of niet zou ontmoeten.

  


  
    Hij kon niet weten dat sommigen van hen dat inderdaad waren. 'Als jullie hetzelfde doen als zij en deze halsband gebruiken om me pijn te doen, is de wapenstilstand afgelopen. Jullie denken misschien dat jul­lie de touwtjes in handen hebben, maar ik beloof jullie: als de wapen­stilstand eindigt, zul je merken dat jullie een bliksemschicht vasthouden.' De zaal was doodstil.


    Hij stond alleen, uitdagend, temidden van honderden tovenaressen die wisten hoe ze elke nuance van de kracht waarmee ze waren geboren kon­den gebruiken; hij wist praktisch niets van zijn vermogen en had bo­vendien een Rada'Han om zijn nek. Ook hierin was hij misschien een hertenbok, maar dan wel een hertenbok die een verzameling leeuwen uitdaagde. Hongerige leeuwen.


    Richard rolde zijn linkermouw op. Hij trok zijn zwaard - een zwaard! - in openlijk verzet tegen de gigantische macht die tegenover hem stond. Het karakteristieke gerinkel van staal doorbrak de stilte toen de kling uit de schede werd getrokken. Nicci stond gefascineerd te luisteren ter­wijl hij zijn voorwaarden opsomde.


    Ten slotte wees hij met het zwaard achter zich. 'Zuster Verna heeft me gevangengenomen. Ik heb haar de hele reis lang tegengewerkt. Ze heeft alles gedaan om me hier te krijgen, behalve me doden en mijn lijk over een paard hangen. Hoewel ook zij mijn overweldiger en vijand is, ben ik haar iets verschuldigd. Als iemand haar met een vinger aanraakt van­wege mij, zal ik diegene doden en is de wapenstilstand afgelopen.' Nicci kon zich zo'n vreemd eergevoel niet voorstellen, maar op de een of andere manier wist ze dat het paste bij wat ze in zijn ogen zag. De menigte keek ademloos toe toen Richard zijn zwaard langs de bin­nenkant van zijn arm haalde. Hji draaide het en streek beide kanten door het bloed, totdat dat van de punt afdruppelde. De anderen zagen het misschien niet, maar Nicci kon duidelijk zien - net zoals ze in zijn ogen een eigenschap zag die de anderen niet zagen - dat het zwaard een on­derdeel vormde van de magie in hem.


    Zijn knokkels waren wit rond het gevest; hij stak de glinsterende kar­mozijnrode kling omhoog.


    'Ik zweer het jullie op mijn bloed!' riep hij uit. 'Als jullie de Baka Ban Mana, Zuster Verna of mij kwaad doen, is de wapenstilstand voorbij, en dan beloof ik jullie oorlog! En dan zal ik het Paleis van de Profeten met de grond gelijk maken!'


    Vanaf het bovenste balkon, waar Richard hem niet kon zien, klonk de spottende stem van Jedidiah over de menigte. 'Helemaal alleen?' 'Als jullie aan me twijfelen, is dat op eigen risico. Ik ben een gevangene; ik heb niets om voor te leven. Ik ben de profetie in levenden lijve. Ik ben de brenger van de dood.'


    Er klonk geen antwoord in de verbijsterde stilte. Waarschijnlijk kende elke vrouw in de zaal de profetie van de brenger van de dood, hoewel niemand zeker wist wat ermee werd bedoeld. De tekst van die profetie werd, samen met alle andere, bewaard in de gewelven diep onder het Paleis van de Profeten. Dat Richard ervan wist, dat hij het er hardop over durfde te hebben in dit gezelschap, liet over zijn bedoelingen geen twijfel bestaan. Elke leeuwin in de zaal trok voorzichtig haar klauwen in. Richard duwde zijn zwaard weer in de schede alsof hij daarmee zijn dreigement wilde onderstrepen.


    Nicci wist dat datgene wat ze in zijn ogen en persoonlijkheid had gezien zo intens belangrijk was dat het haar nooit meer zou loslaten. Ze wist ook dat ze hem moest vernietigen.


    Nicci moest gunsten verlenen en aan verplichtingen voldoen waarvan ze zich nooit had voorgesteld dat ze zich er vrijwillig aan zou onderwer­pen, maar in ruil daarvoor werd ze een van Richards zes leraressen. De lasten die ze in ruil voor dat voorrecht op zich had genomen, waren het allemaal waard om alleen met hem te zitten, tegenover hem aan een ta­feltje in zijn kamer, en lichtjes zijn handen vast te houden - als je ten­minste kon zeggen dat je een bliksemflits lichtjes vasthield - en te trach­ten hem te leren zijn Han aan te raken, de essentie van het leven en de ziel in iemand met de gave. Hoe hij ook zijn best deed, hij voelde niets. Dat was op zichzelf al uitzonderlijk. Maar het vermoeden van wat ze in hem voelde, maakte vaak al dat ze nauwelijks een woord kon uitbren­gen. Ze had de anderen achteloos vragen gesteld en wist dat zij er blind voor waren.


    Hoewel Nicci niet begreep wat zijn ogen en gedrag onthulden over zijn intellect, wist ze wel dat het de gevoelloze veiligheid van haar onver­schilligheid verstoorde. Ze hunkerde ernaar om achter zijn innerlijk te komen voordat ze hem moest vernietigen, en tegelijkertijd verlangde ze ernaar om hem te vernietigen voordat ze erachter kwam. Elke keer dat ze dacht dat ze het raadsel van zijn uitzonderlijke karak­ter bijna had ontrafeld, en dat ze kon voorspellen wat hij in een gege­ven situatie zou doen, bracht hij haar in de war door iets volkomen on­verwachts te doen, zo niet iets onmogelijks. Ze zat urenlang verdrietig te zijn, omdat het antwoord voor het grijpen leek te liggen en ze het toch niet te pakken kon krijgen. Ze wist alleen dat het een onmetelijk be­langrijk principe was en dat het buiten haar bereik bleef. Richard, die ongelukkig was met zijn situatie, werd steeds afstandelijker naarmate de tijd verstreek. Toen ze alle hoop had verloren, besloot Nic­ci dat de tijd gekomen was.


    Toen ze naar zijn kamer ging voor wat bedoeld was als zijn allerlaatste les en zijn dood, verraste hij haar door haar een zeldzame witte roos aan te bieden. Erger nog, hij gaf haar die met een glimlach en zonder ver­klaring. Toen hij de bloem naar haar uitstak, was ze zo verbijsterd dat ze alleen kon uitbrengen: 'Goh, dank je, Richard.' Een witte roos kon maar van één soort plek komen: gevaarlijke, verboden gebieden waar geen enkele student in staat werd geacht binnen te komen. Dat hij dat blijkbaar wel kon, en dat hij haar zo brutaal het bewijs van zijn over­treding aanbood, ontstelde haar. Ze hield de witte roos voorzichtig tus­sen duim en wijsvinger en wist niet of hij haar waarschuwde - door haar een verboden voorwerp te geven - dat hij de brenger van de dood was, en dat zij was gekozen, of dat het een eenvoudig, zij het vreemd, gebaar van vriendelijkheid was. Ze besloot op haar hoede te zijn. Opnieuw had zijn aard haar tegengehouden.


    De andere Zusters van de Duisternis hadden hun eigen plannen. Naar Nicci's mening was Richards gave waarschijnlijk zijn minst opmerkelij­ke en verreweg minst belangrijke eigenschap. Liliana, een van zijn an­dere leraressen, een vrouw met een grenzeloze hebzucht en een beperkt inzicht, wilde echter het aangeboren vermogen van zijn Han voor zich­zelf stelen. Dat leidde tot een dodelijke confrontatie die Liliana verloor. Nadat zij zessen - hun leidster, Ulicia, en Richards vijf overgebleven le­raressen - waren ontdekt, ontvluchtten ze het paleis met weinig meer dan hun leven en waren ze ten slotte in de klauwen van Jagang geval­len.


    Uiteindelijk begreep Nicci die verborgen kracht achter zijn blik nog steeds niet beter dan het eerste ogenblik dat ze die had gezien.


    Het was allemaal tussen haar vingers door geglipt.


    Het meisje rende naar haar moeder toen Nicci de leren riem om haar nek losliet.


    'Nou?' schreeuwde commandant Kardeef. Hij plantte zijn vuisten in zijn zij. 'Ben je klaar met je spelletjes? Het wordt tijd dat deze mensen de ware betekenis van meedogenloos leren kennen!'


    Nicci keek strak in de diepten van zijn donkere ogen. Ze stonden uit­dagend, kwaad en vastbesloten... en toch leken ze in niets op Richards ogen.


    Nicci wendde zich tot de soldaten. Ze gebaarde. 'Jullie tweeën. Grijp de commandant.' De mannen knipperden verbaasd met hun ogen. Het gezicht van com­mandant Kardeef liep rood aan van woede. 'Zo is het genoeg! Nu ben je echt te ver gegaan!' Hij draaide zich om naar zijn manschappen, een hele massa... tweeduizend. Hij wees met een duim over zijn schouder naar Nicci. 'Grijp die krankzinnige heks!'


    Een stuk of zes mannen die het dichtst bij haar stonden, trokken hun wapens terwijl ze op haar afstormden. Zoals alle veldtroepen van de Or­de, waren ze groot, sterk en snel. Ze waren ook ervaren. Nicci stak een vuist uit in de richting van degene die het dichtst bij haar was terwijl hij zijn zweep hief om die uit te slaan en haar erin te ver­strikken. Met de snelheid van een gedachte vlochten Additieve en Sub­tractieve Magie zich ineen tot een dodelijk mengsel toen ze een gerichte straal van kracht lanceerde. Die bracht een lichtflits voort die zo heet en wit was dat het zonlicht in vergelijking ermee een ogenblik lang flauw en koud leek.


    De klap blies een gat ter grootte van een meloen door het midden van de borst van de soldaat. Even, voordat de innerlijke druk ervoor zorg­de dat zijn organen de plotselinge leegte vulden, kon ze door het gapende gat in zijn borst de mannen achter hem zien.


    Het gevolg van de klap bleef als een bliksemschicht op haar netvlies staan. De scherpe schroeilucht prikte in haar ogen. De donderklap van haar kracht rolde weg over de omliggende groene tarwevelden. Voordat de soldaat de grond raakte, ontketende Nicci haar kracht tegen nog drie van de aanvallende mannen, waarbij ze van een de hele schouder wegblies; de dreun deed hem in de rondte tollen als een gruwelijke fontein en de arm vloog de menigte in. Een derde man werd bijna in tweeën gespleten. Ze voelde hoe de volgende klap diep in haar borst doordreunde en met een verblindende lichtflits spatte het hoofd van de vierde man uiteen in een wolk van rode mist en stukjes bot.


    Haar waarschuwende blik ontmoette de ogen van twee mannen die klaarstonden met messen in hun vuisten geklemd. Ze bleven staan. Ve­le anderen deden een stap achteruit terwijl de vier knallen, voor haar duidelijk van elkaar gescheiden maar toch zo dicht opeen dat ze bijna in elkaar overgingen en één oorverdovende klap werden, nog door de huizen werd weerkaatst.


    'Zo,' zei ze met een rustige, beheerste stem, 'als jullie mijn bevelen niet opvolgen en commandant Kardeef grijpen, doe ik het zelf. Maar dan na­tuurlijk pas nadat ik jullie tot op de laatste man heb gedood.' Het enige geluid was het huilen van de wind tussen de huizen. 'Doe wat ik zeg, of sterf. Ik wacht niet langer.'


    De grote mannen, die haar kenden, namen hun besluit in het ogenblik waarvan ze wisten dat het het enige was dat ze zouden krijgen, en spron­gen naar voren om de commandant te grijpen. Hij slaagde erin zijn zwaard te trekken. Kadar Kardeef had veel ervaring in de strijd. Hij riep bevelen terwijl hij zich verzette. Er vielen meerdere doden in het strijd­gewoel. Anderen schreeuwden toen ze gewond raakten. Van achteren konden de mannen eindelijk de gevreesde arm met het zwaard grijpen.


    Nog meer mannen wierpen zich op de commandant totdat ze hem ont­wapend hadden en hij eindelijk machteloos op de grond lag. 'Waar ben je mee bezig?' brulde Kadar Kardeef naar haar terwijl de man­nen hem overeind trokken.


    Nicci stapte naar hem toe. De soldaten hielden zijn armen achter zijn rug gedraaid. Ze keek strak in zijn woeste ogen. 'Nou, commandant, ik volg uw bevelen op.' 'Waar heb je het over?'


    Ze glimlachte zonder vreugde, alleen omdat ze wist dat dat hem nog kwader zou maken.


    Een van de mannen wierp een blik over zijn schouder. 'Wat wilt u dat we met hem doen?'


    'Doe hem geen kwaad; ik wil dat hij volledig bij bewustzijn is. Kleed hem uit en bind hem aan de paal.' 'Paal? Welke paal?'


    'De paal waar de varkens aan zaten die jullie hebben opgegeten.' Nicci knipte met haar vingers, en ze begonnen de kleren van hun com­mandant uit te trekken. Ze keek gevoelloos toe hoe hij werd uitgekleed. Zijn uitrusting en kostbare wapens werden een buit, die snel verdween in de handen van de mannen die hij had aangevoerd. Ze gromden van inspanning terwijl ze hun best deden de zich verzettende, blote, harige commandant vast te binden aan de paal achter zijn rug. Nicci wendde zich tot de verbijsterde menigte. 'Commandant Kardeef wil dat u weet hoe meedogenloos we kunnen zijn. Ik zal dat bevel uit­voeren en u dat demonstreren.' Ze keerde zich weer naar de soldaten. 'Hang hem boven het vuur om te roosteren als een varken.' De soldaten droegen de worstelende, furieuze Kadar Kardeef, de held van de slag om de Smalle Pas, naar de vuurput. Ze wisten dat Jagang door haar ogen naar hen keek. Ze hadden reden aan te nemen dat de keizer haar zou tegenhouden als hij dat wilde. Per slot van rekening was hij de droomwandelaar, en ze hadden talloze malen gezien hoe hij haar en de andere Zusters dwong zijn verlangens in te willigen, hoe pervers die verlangens ook waren.


    Ze konden niet weten dat Jagang om de een of andere reden op dat mo­ment geen toegang tot haar geest had.


    De houten uiteinden van de paal kwamen klepperend neer in de holtes in de stenen steunen aan weerszijden van de vuurput. De paal veerde op en neer door het gewicht van de man. Uiteindelijk kwam hij in even­wicht en hing Kadar Kardeef met zijn gezicht naar beneden. Hij kon wei­nig anders doen dan naar de gloeiende kooltjes onder zich kijken. Hoewel het vuur minder fel was gaan branden, duurde het niet lang voordat de hitte van de flakkerende, lage vlammetjes onaangenaam voor hem begon te worden. Terwijl de mensen in zwijgende ontsteltenis toe­keken, kronkelde de commandant zich in bochten, intussen bevelen gil­lend, eisend dat zijn mannen hem losmaakten en hun straf belovend als ze nog langer wachtten. Zijn tirade stierf weg toen hij begon te hijgen om zijn groeiende angst onder controle te houden. Nicci hield haar blik gericht op de ogen van de inwoners van het plaats­je en wees achter zich.


    'Zo meedogenloos is de Imperiale Orde: ze laat een groot commandant, een oorlogsheld, een wijd en zijd bekend en gerespecteerd man, een man die goed is geweest voor de Orde, langzaam en met veel pijn verbran­den, enkel en alleen om jullie, de inwoners van een onbetekenend plaats­je, te laten zien dat ze niet zal aarzelen om wie dan ook te doden. Ons doel is het heil van allen en aan dat doel wordt meer belang gehecht dan aan enig individu onder ons. Dit is daar het bewijs van. Denken jullie nu nog steeds, om welke reden dan ook, dat we ervoor zouden terug­schrikken om een enkeling of jullie allemaal iets aan te doen als jullie niet bijdragen aan het gemeenschappelijk belang?' Bijna iedereen schudde het hoofd en mompelde: 'Nee, mevrouw.' Achter haar kronkelde commandant Kardeef van de pijn. Hij schreeuw­de weer naar zijn manschappen en beval hun hem los te maken en die 'gestoorde heks' te vermoorden. Geen van de soldaten maakte enige aan­stalten om zijn bevelen op te volgen. Naar hun gezicht te oordelen, hoor­den ze hem niet eens. Deze mannen hadden geen idee wat mededogen was. Er bestond alleen leven en dood. Zij kozen voor het leven; die keu­ze betekende zijn dood.


    Nicci stond naar de ogen van de mensen te kijken terwijl de minuten voortkropen. De commandant hing een flink eind boven de lage vlam­men, maar er was een groot bed gloeiend hete kooltjes. Ze wist dat de vlagerige bries de ergste hitte af en toe wegblies zodat hij een kortston­dig respijt had. Dat zou zijn beproeving alleen maar verlengen; de hitte was onverbiddelijk. Maar het zou tijd kosten. Ze vroeg niet om meer brandhout. Ze had geen haast.


    Mensen trokken hun neus op; iedereen kon ruiken dat zijn lichaamsbeharing verschroeide. Niemand durfde iets te zeggen. Naarmate de be­proeving langer duurde, werd de huid van Kardeefs borst en buik roder en daarna donker. Het duurde ruim een kwartier voordat die ten slotte begon te barsten en open te trekken. Hij gilde bijna voortdurend van de pijn. De geur veranderde in een verrassend aangename lucht van roos­terend vlees.


    Uiteindelijk begon hij om genade te jammeren. Hij riep haar naam, smeekte haar er een eind aan te maken, hem ofwel los te maken of snel te doden. Terwijl ze luisterde hoe hij haar naam snikte, streek ze over de gouden ring door haar onderlip; zijn stem was weinig meer voor haar dan het gezoem van een vlieg.


    De dunne laag vet die over zijn sterke spieren lag, begon te smelten. Hij werd schor. Gevoed door het vet, laaiden de vlammen op en ver­schroeiden zijn gezicht.


    'Nicci!' Kardeef wist dat zijn smeken om genade aan dovemansoren was gericht. Hij verraadde zijn ware gevoelens. 'Jij smerige teef! Je hebt al­les verdiend dat ik je heb aangedaan!'


    Ze keek onverschillig in zijn verwilderde ogen. 'Ja, dat heb ik. Doe mijn groeten aan de Wachter, Kadar.'


    'Doe hem dat zelf maar! Als Jagang dit ontdekt, scheurt hij je in stuk­ken! Het duurt niet lang meer voordat je in de onderwereld bent, in han­den van de Wachter!'


    Zijn woorden waren weer een onbeduidend gegons voor haar. Zweet parelde op het voorhoofd van de mensen terwijl het schouwspel maar voortduurde. Ze hadden geen uitgesproken bevelen nodig om te weten dat ze van haar moesten blijven toekijken. Als ze al zouden over­wegen om haar onuitgesproken bevelen te negeren, toverde hun eigen fantasie hun bestraffingen voor ogen die zij nooit zou kunnen verzinnen. Alleen de jongens waren gefascineerd door de opmerkelijke demonstra­tie. Ze wisselden veelbetekenende blikken; een dergelijke foltering was een traktatie voor deze jonge onsterfelijken. Op een dag zouden ze goe­de soldaten voor de Orde kunnen worden... zolang ze niet volwassen werden.


    Nicci's blik ontmoette die van het meisje. De haat in die ogen was adem­benemend. Hoewel het meisje bang was geweest toen ze werd onderge­duwd en geschrobd, was toen nog in haar ogen te lezen geweest dat de wereld een wonderbaarlijk oord was en dat zij een bijzonder iemand was. Nu verraadden haar ogen haar verloren onschuld. De hele tijd stond Nicci kaarsrecht, met haar schouders naar achteren, om de volledige klap van de gloednieuwe haat van het meisje op te van­gen en de zeldzame sensatie te ondergaan iets te voelen. Het meisje had er geen idee van dat commandant Kardeef haar plaats had ingenomen in de vlammen.


    Toen de commandant eindelijk stil werd, wendde Nicci haar blik af van het meisje en sprak ze de inwoners van het plaatsje toe.


    'Het verleden is voorbij. Jullie maken deel uit van de Imperiale Orde.


    Als jullie niet het moreel juiste doen door bij te dragen aan het welzijn van jullie medeburgers van de Orde, kom ik terug.'


    Ze twijfelden niet aan haar woorden. Als ze iets niet wilden, was het haar ooit weer te zien.


    Een van de soldaten stapte met houterige passen en zijn vuisten bevend langs zijn lichaam op haar af. Zijn ogen waren groot van verbazing en pijn. 'Ik wil je terug, schatje,' gromde hij met een stem die niet bij de verbijsterde uitdrukking in zijn ogen paste. De stem werd dreigend. 'En wel onmiddellijk.'


    Het was onmiskenbaar de stem van Jagang, en hij was razend. Het was moeilijk voor hem om de geest binnen te dringen van iemand zonder de gave. Hij had de soldaat in een stevige greep. Jagang zou geen soldaat hebben gebruikt en daarbij zijn onvermogen hebben verraden als hij in Nicci's geest had kunnen binnendringen. Ze had geen flauw idee waarom hij plotseling de verbinding met haar had verloren. Het was al vaker gebeurd. Ze wist dat hij uiteindelijk zijn vermogen om haar pijn te doen zou terugvinden. Ze hoefde alleen maar af te wachten.


    'Bent u boos op me, Excellentie?' 'Wat denk je?'


    Ze haalde haar schouders op. 'Aangezien Kadar beter in bed was dan jij, zou ik denken dat je tevreden zou zijn.'


    'Kom onmiddellijk hierheen!' brulde de soldaat met de stem van Jagang.


    'Begrepen? Onmiddellijk!'


    Nicci boog. 'Maar natuurlijk, Excellentie.'


    Terwijl ze zich oprichtte, rukte ze het lange mes van de soldaat uit de schede aan zijn riem en dreef het tot aan het heft in zijn gespierde buik. Ze zette haar kiezen op elkaar en spande zich in het heft opzij te draai­en, waardoor het lemmet niets van zijn ingewanden intact zou laten. Ze betwijfelde of de man nog iets van zijn akelige dood aan haar voe­ten voelde, waar hij lag te kronkelen terwijl ze stond te wachten tot haar rijtuig om het plein was gereden. Hij stierf met Jagangs grijns op zijn lippen. Aangezien een droomwandelaar alleen toegang had tot de geest van de levenden, was de rust voorlopig weergekeerd. Nadat haar rijtuig schommelend en stof opwerpend tot stilstand was ge­komen, stak een soldaat zijn arm uit en opende de deur voor haar. Ze bleef op de treeplank staan en draaide zich om naar de menigte terwijl ze zich vasthield aan de reling aan de buitenkant, om rechtop te blijven staan zodat ze haar allemaal konden zien. Haar blonde haar wapperde in het zonlicht en de bries.


    'Vergeet deze dag niet, en hoe jullie leven is gespaard door Jagang de Rechtvaardige! De commandant wilde jullie laten vermoorden; de kei­zer heeft via mij zijn barmhartigheid getoond. Vertel iedereen over de genade en wijsheid van Jagang de Rechtvaardige, dan zal ik niet hoeven terugkomen.'


    De menigte mompelde instemmend.


    'Wilt u dat we de commandant meenemen?' vroeg een soldaat. De man, de trouwe adjudant van Kadar Kardeef, droeg nu Kardeefs zwaard. Net als groenten, bleef loyaliteit maar kort vers en was haar uiteindelijke lot stank en rotting.


    'Laat hem maar roosteren, als geheugensteuntje. Alle anderen komen met mij mee terug naar Schoonveld.'


    'Zoals u wenst,' zei hij met een buiging. Hij maakte een armgebaar en beval de mannen op te stijgen en te vertrekken.


    Nicci boog zich verder uit het rijtuig en keek op naar de koetsier. 'Zij­ne Excellentie wil me zien. Hoewel hij dat niet in zoveel woorden heeft gezegd, ben ik er tamelijk zeker van dat hij graag wil dat u haast maakt.' Nicci installeerde zich op het harde leren kussen in het rijtuig, met haar rug recht tegen de rugleuning, terwijl de koetsier schril floot en zijn zweep liet klappen. Het span zette zich met een ruk in beweging en trok het rijtuig naar voren. Met een hand aan het raamkozijn hield ze zichzelf in evenwicht toen de ijzeren wielen over de harde, ongelijke ondergrond van het stadsplein hotsten totdat ze de weg bereikten, waar het rijtuig overging in de bekende schuddende gang. De zon scheen schuin door het raam naar binnen en viel over het lege kussen tegenover haar. De heldere vlek gleed van de zitting af toen het rijtuig een bocht in de weg nam en gleed ten slotte naar boven om op haar schoot te komen liggen als een warme kat. Donker geklede ruiters aan weerszijden, voor en ach­ter haar bogen zich naar voren over de schoften van hun galopperende rijdieren. Een bulderend geraas en wolken stof stegen op van de dreu­nende hoeven.


    Voorlopig was Nicci's geest bevrijd van Jagang. Ze was omringd door tweeduizend man, maar toch voelde ze zich helemaal alleen. Het zou niet lang duren voordat ze pijn had om de vreselijke leegte te vullen. Ze voelde geen vreugde en geen angst. Soms vroeg ze zich af waarom ze niets anders voelde dan de behoefte om te kwetsen. Terwijl het rijtuig naar Jagang stoof, waren haar gedachten geconcen­treerd op een andere man; ze probeerde zich elke gelegenheid te herin­neren dat ze hem had gezien. Ze liet elk moment door haar gedachten gaan dat ze met Richard Cypher had doorgebracht, of zoals hij nu be­kend was - en zoals Jagang hem kende - Richard Rahl. Ze dacht aan zijn grijze ogen.


    Tot op de dag dat ze hem had gezien, had ze nooit geloofd dat zo ie­mand zou kunnen bestaan.


    Als ze aan Richard dacht, zoals nu, had ze slechts één brandende be­hoefte: om hem te vernietigen.
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    De hoge heuvel buiten de stad Schoonveld stond vol enorme, bont­gekleurde tenten, maar ondanks de vrolijke kleuren in de sche­mering, ondanks het gelach, het geschreeuw, het hese gezang en de braspartijen was dit geen kermis die naar de stad was gekomen, maar een bezettingsleger. De tenten van de keizer en die van zijn gevolg leken op de tenten die door nomadenvolken uit Jagangs vaderland Altur'Rang werden gebruikt, maar ze waren veel opgesmukter dan de traditionele exemplaren. De keizer, een man met een veel grotere fantasie dan enig nomadisch stamhoofd, creëerde naar goeddunken zijn eigen culturele erfgoed.
  


  
    Om de tenten heen, op de heuvels en in de dalen zover als Nicci kon zien, hadden de soldaten hun eigen groezelige tentjes opgezet. Sommige waren van geolied canvas, maar veel meer waren er van dierenhuiden gemaakt. Afgezien van hun gedeelde functie, was hun enige overeen­komst dat ze bij geen enkele stijl waren in te delen. Voor sommige armoedige tentjes stonden barokke leunstoelen, bijna net zo groot als de tentjes zelf, die geroofd waren uit de stad. Het was net alsof ze opzettelijk bij elkaar waren gezet, vanwege het komische effect, maar Nicci wist dat de realiteit anders was. Als het leger na verloop van tijd verder trok, waren zulke grote, met veel zorg vervaardigde voor­werpen te lastig om mee te nemen en zouden ze achterblijven om weg te rotten in weer en wind.


    Hier en daar waren paarden vastgezet, en er waren afgesloten weitjes met kleine kuddes. Op andere stukjes grasland stond slachtvee. Er wa­ren lukraak wagens neergezet waar toevallig een leeg plekje te vinden was geweest, maar op andere plekken stonden ze netjes naast elkaar. Veel ervan waren van kampvolgers, andere waren legerwagens met al­lerlei spullen erin, van basisvoorraden tot de uitrusting van een hoef­smid. Het leger had een minimum aan belegeringsuitrusting bij zich; ze hadden mensen met de gave om als zulk soort wapens te dienen. Donkere wolken scheerden laag over het land. De vochtige lucht stonk naar zowel dierlijke als menselijke uitwerpselen. De groene velden in de hele omtrek waren vertrapt tot een modderig moeras. De tweeduizend man die met Nicci waren teruggekomen, waren in het krioelende kamp verdwenen als een paar regendruppeltjes in een poel. Een legerkamp van de Imperiale Orde was lawaaiig en leek chaotisch, maar dat was maar schijn. Er was een gezagsstructuur en er waren ta­ken en plichten te vervullen. Verspreid zaten mannen in hun eentje aan hun uitrusting te werken, hun wapens en leerwaren te oliën of hun ma­liënkolder in een ton met zand en azijn heen en weer te rollen om roest te verwijderen, terwijl anderen bij vuren aan het koken waren. Hoef­smeden waren met de paarden bezig. Ambachtslieden deden van alles, van het repareren van wapens tot het maken van nieuwe laarzen tot het trekken van kiezen. Allerlei mystici hadden tot taak zich over dolende zielen te ontfermen of akelige demonen weg te jagen. Als de taken vol­tooid waren, verzamelden rauw schreeuwende groepen zich om vertier te zoeken, dat meestal bestond uit dobbelen en drinken. Soms speelden de kampvolgers een rol bij het vermaak, soms de gevangenen. Zelfs met zulke enorme aantallen mensen om zich heen, voelde Nicci zich alleen. Jagangs afwezigheid in haar geest zorgde ervoor dat ze zich verbazend geïsoleerd voelde; niet het gevoel alsof ze in de steek was ge­laten, maar eenvoudig alsof ze volkomen alleen was, door het contrast. Als de droomwandelaar in haar geest was, waren zelfs de meest intieme details - een gedachte, een handeling - niet onbespied. Zijn aanwezig­heid lag op de loer in de donkere hoekjes van haar geest, en van daar­uit kon hij alles gadeslaan: elk woord dat je zei, elke gedachte die je had, elke hap die je nam, elke keer dat je je keel schraapte of hoestte, elke keer dat je naar de wc ging. Je was nooit alleen. Nooit. De inbreuk op je privacy was slopend, de schending ervan volkomen. Dat was waar de meeste Zusters aan kapotgingen: de niets ontziende to­taliteit ervan, het besef dat hij voortdurend aanwezig was in je geest en je gadesloeg. Wat bijna nog erger was, was dat de wortels van de droom­wandelaar zich in je hadden verankerd, maar dat je nooit wist wanneer zijn bewustzijn op jou was geconcentreerd. Je kon hem vervloeken, en als hij zijn aandacht elders had, zou het niet worden opgemerkt. Een an­dere keer kon je een korte, vertrouwelijke, lelijke gedachte over hem heb­ben, en hij wist het op hetzelfde moment dat je het dacht. Nicci had geleerd die wortels te voelen, evenals veel andere Zusters. Ze had ook geleerd om te merken wanneer ze weg waren, zoals nu. Dat ge­beurde bij de anderen nooit; bij hen waren die wortels permanent aan­wezig. Jagang kwam uiteindelijk altijd weer terug om zijn wortels in haar te verankeren, maar voorlopig was ze alleen. Ze wist alleen niet waar­om.


    De wirwar van troepen en kampvuren liet geen weg vrij voor het span paarden, dus Nicci had haar rijtuig achtergelaten en ging lopend verder de heuvel op. Daardoor was ze blootgesteld aan de wellustige blikken en schunnige opmerkingen van de soldaten op de helling. Ze vermoed­de dat ze, voordat Jagang met haar had afgerekend, nog heel wat meer zou moeten pikken van de mannen. De meeste Zusters werden van tijd tot tijd naar de tenten gestuurd, waar ze door de mannen werden ge­bruikt om hun lusten bot te vieren. Dat werd gedaan om hen te straf­fen, of soms alleen om hen te laten merken dat dat bevel ook zonder aanleiding gegeven kon worden, om hen eraan te herinneren dat ze sla­vinnen waren, niets meer dan bezittingen.


    Maar Nicci was gereserveerd om exclusief te worden ingezet ter vermaak van de keizer en degenen die hij uitdrukkelijk aanwees, zoals Kadar Kar­deef. Veel Zusters waren, ten onrrechte, jaloers op haar status; het was in het geheel geen voorrecht om een persoonlijke slavin van Jagang te zijn. De andere vrouwen werden voor een bepaalde periode naar de ten­ten gestuurd, misschien een week of twee, maar de rest van de tijd had­den ze minder zware taken. Ze werden per slot van rekening gewaar­deerd om wat ze met hun gave konden doen. Voor Nicci was er geen tijdslimiet. Ze had eens een paar maanden afgezonderd in Jagangs ka­mer doorgebracht, zodat ze er op elk moment van de dag of de nacht was om door hem te worden gebruikt. De soldaten beleefden plezier aan het gezelschap van de vrouwen, maar waren niet vrij om alles met hen te doen; Jagang en zijn clan legden zichzelf geen enkele beperking op. Af en toe, met of zonder reden, werd Jagang woedend op haar en gaf haar driftig de opdracht een maand naar de tenten te gaan; om haar een lesje te leren, zei hij dan. Nicci boog dan gehoorzaam en beloofde dat zijn wil zou geschieden. Hij wist dat ze niet blufte; het zou slechts een milde kwelling zijn. Voordat ze de deur uit was naar de tenten, begon hij te mokken, beval haar terug te komen en hem aan te kijken, en dan trok hij boos zijn orders in.


    Vanaf het begin had Nicci geleidelijk een zekere status en vrijheid ver­worven die geen van de anderen ten deel viel. Ze had daar niet speciaal naar gestreefd; het was gewoon gebeurd. Jagang had haar in vertrou­wen verteld dat hij de gedachten van de Zusters las en dat ze haar on­der elkaar de Slavenkoningin noemden. Ze veronderstelde dat Jagang haar dat had verteld om haar op zijn eigen manier eer te bewijzen, maar de titel 'Slavenkoningin' betekende net zo weinig voor haar als 'Maitresse van de Dood'.


    Nu viel ze tussen de mannen op als een mooie waterlelie op een donker moeras. De andere Zusters deden altijd pogingen om er net zo kleurloos uit te zien als de mannen, zodat ze minder opvielen en minder begeer­lijk waren. Ze hielden alleen zichzelf voor de gek. Ze leefden in een voort­durende doodsangst over wat Jagang hun misschien zou aandoen. Wat gebeurde, gebeurde. Ze hadden geen keuze en konden er geen invloed op uitoefenen.


    Het kon Nicci gewoon niets schelen. Ze droeg haar mooie zwarte jur­ken en liet haar lange blonde haar onbedekt, zodat iedereen het kon zien. Eigenlijk deed ze meestal gewoon wat ze wilde. Het kon haar niet sche­len wat Jagang met haar deed, en dat wist hij. Ongeveer op dezelfde ma­nier waarop Richard voor haar een raadsel was, was zij dat voor Jagang. Jagang was gefascineerd door haar. Zijn wreedheid jegens haar was ge­mengd met een vleugje voorzichtigheid. Als hij haar pijn deed, verwel­komde ze dat; ze verdiende die gewelddadigheid. Als hij dreigde haar te vermoorden, wachtte ze geduldig tot het zou gebeuren; ze wist dat ze het niet waard was te leven. Hij trok zijn doodvonnis altijd weer in. Het feit dat ze oprecht was, was haar redding... en haar gevaar. Ze was een reekalf temidden van wolven, veilig in haar jas van onverschillig­heid. Het reekalf was alleen in gevaar als het wegrende. Ze zag haar ge­vangenschap niet als strijdig met haar belangen; ze had geen belangen. Keer op keer had ze gelegenheid om weg te lopen, maar dat deed ze niet. Dat boeide Jagang misschien nog wel het meest. Soms leek hij haar het hof te maken. Ze wist niet wat hij werkelijk voor belang bij haar had; daar probeerde ze nooit achter te komen. Af en toe liet hij doorschemeren bezorgd over haar te zijn en een paar keer zelfs een soort genegenheid voor haar te koesteren. Bij andere gelegenheden leek hij blij om van haar af te zijn als ze wegging om een of andere taak te vervullen.


    Vanwege zijn gedrag was het bij haar opgekomen dat hij misschien dacht dat hij van haar hield. Hoe belachelijk zo'n gedachte ook was, het maak­te haar niets uit. Ze betwijfelde of hij in staat was lief te hebben. Ze be­twijfelde ernstig of Jagang eigenlijk wel wist wat het woord liefde bete­kende, laat staan waar het voor stond. Nicci wist maar al te goed wat het betekende.


    Vlak bij Jagangs tent ging er een soldaat voor haar staan. Hij grijnsde dom; het was bedoeld als een uitnodiging door middel van een dreige­ment. Ze had hem kunnen afpoeieren door te zeggen dat Jagang op haar wachtte, of ze had zelfs haar kracht kunnen gebruiken om hem te vel­len waar hij stond, maar in plaats daarvan keek ze hem alleen maar strak aan. Dat was niet de reactie die hij wilde. Veel mannen hapten alleen toe als het aas kronkelde. Toen ze dat niet deed, keek hij zuur. Hij grom­de een vloek tegen haar en liep weg.


    Nicci vervolgde haar weg naar de tent van de keizer. De tenten van de nomaden in Altur'Rang waren vrij klein en praktisch, en gemaakt van onopvallende, onversierde lamsvacht. Jagang had ze op een wat grote­re schaal herschapen. Die van hemzelf was eerder ovaal dan rond. Drie palen, in plaats van de gebruikelijke ene, hielden het tentdak met drie toppen omhoog. De buitenwanden van de tent waren versierd met vro­lijk geborduurde panelen. Langs de bovenrand, waar het dak en de wan­den samenkwamen, hingen vuistgrote veelkleurige kwasten en linten die het reizende paleis van de keizer markeerden. Felgele en rode vaandels en wimpels hingen slap boven de enorme tent in de bedompte late mid­daglucht.


    Buiten klopte een vrouw kleedjes die over een van de tentlijnen waren ge­hangen. Nicci tilde het zware gordijn voor de deuropening opzij, dat ver­sierd was met gouden schilden en gedreven zilveren medaillons waarop strijdtaferelen waren afgebeeld. Binnen waren slaven bezig de uitgestrek­te tapijten te vegen, het delicate keramiek af te stoffen dat overal op het rijkelijk bewerkte meubilair stond, en de honderden kleurige kussens te schikken die langs de rand van de tent op de vloer lagen. Draperieën die overdadig waren gedecoreerd met traditionele patronen uit Altur'Rang, verdeelden de ruimte in verscheidene kamers. Een paar openingen in het dak, die waren bedekt met gaasachtig materiaal, lieten wat licht binnen. Door alle zware stoffen drong er slechts weinig van de herrie buiten door. Lampen en kaarsen zetten de zachte kamer in een slaperig licht. Nicci keek de wachters die in de deuropening stonden niet aan, net zo­min als de andere slaven en slavinnen, die met hun huishoudelijke taken bezig waren. Midden in de voorkamer stond Jagangs barokke stoel, met rode zijden lappen eroverheen gedrapeerd. Hier hield hij soms audiën­tie, maar de stoel was leeg. Ze aarzelde niet, zoals andere vrouwen die door Zijne Excellentie waren ontboden, maar beende resoluut naar zijn slaapkamer in het achterste deel van de tent.


    Een van de slaven, een bijna naakte jongen van zo te zien nog geen twin­tig, zat op zijn handen en knieën met een kleine stoffer het kleed voor de ingang naar de slaapkamer te vegen. Zonder Nicci aan te kijken, ver­telde hij haar dat Zijne Excellentie niet in zijn tent aanwezig was. De jongeman, Irwin, had de gave. Hij had in het Paleis van de Profeten ge­woond en voor tovenaar geleerd. Nu borstelde Irwin de kleden en leeg­de hij de nachtspiegels. Nicci's moeder zou tevreden zijn geweest. Jagang kon overal zijn. Hij kon ergens zitten te dobbelen en drinken met zijn mannen. Hij kon zijn troepen inspecteren, of de ambachtslieden die voor hem werkten. Hij kon naar de nieuwe gevangenen zijn gaan kijken en degenen selecteren die hij voor zichzelf wilde hebben. Hij kon met de adjudant van Kadar Kardeef in bespreking zijn.


    Nicci zag een paar Zusters weggedoken in een hoekje zitten. Ook zij wa­ren Jagangs slavinnen. Toen ze naar de drie vrouwen toe liep, zag ze dat ze met naald en draad onderdelen van de tuigage van de tent zaten te repareren.


    'Zuster Nicci!' Zuster Georgia kwam haastig overeind terwijl er een op­geluchte uitdrukking op haar gezicht verscheen. 'We wisten niet of je nog leefde of dood was. We hebben je zo lang niet gezien. We dachten dat je misschien verdwenen was.'


    Aangezien Nicci een Zuster van de Duisternis was, die trouw had ge­zworen aan de Wachter van de onderwereld, vond ze de bezorgdheid van de drie Zusters van het Licht nogal ongerijmd. Nicci veronderstel­de dat ze vonden dat hun gevangenschap een band schiep en dat die ge­voelens sterker waren dan hun fundamentelere onenigheden. Ook wis­ten ze dat Jagang haar anders behandelde; ze wilden waarschijnlijk graag vriendelijk overkomen.


    'Ik ben weg geweest in opdracht van Zijne Excellentie.' 'Natuurlijk,' zei Zuster Georgia terwijl ze zich in haar handen wreef en haar hoofd boog.


    De andere twee, Zuster Rochelle en Zuster Aubrey, legden de zak met benen knopen en tentdraad opzij, kropen onder meters canvas vandaan en kwamen toen naast Zuster Georgia staan. Ze bogen allebei licht hun hoofd voor Nicci. Zij drieën vreesden haar, vanwege de status die ze had bij Jagang.


    'Zuster Nicci... Zijne Excellentie is erg kwaad,' zei Zuster Rochelle. 'Razend,' bevestigde Zuster Aubrey. 'Hij... hij ging vreselijk tekeer en zei dat je deze keer te ver was gegaan.' Nicci keek hen alleen maar aan.


    Zuster Aubrey bevochtigde haar lippen. 'We vonden alleen dat je dat moest weten. Zodat je voorzichtig kunt zijn.'


    Nicci dacht dat dit een slecht tijdstip was om plotseling voorzichtig te worden. Ze vond het kruiperige gedrag van vrouwen die honderden ja­ren ouder waren dan zij irritant. 'Waar is Jagang?' 'Hij heeft zijn intrek genomen in een groot gebouw, niet ver buiten de stad,' zei Zuster Aubrey.


    'Het was vroeger het landhuis van de minister van cultuur,' voegde Zus­ter Rochelle eraan toe.


    Nicci fronste. 'Waarom? Hij heeft zijn tenten toch?'


    'Nadat jij vertrokken was, heeft hij besloten dat een keizer een passend verblijf nodig heeft,' zei Zuster Rochelle.


    'Passend? Passend waarvoor?'


    'Om de wereld te laten zien hoe belangrijk hij is, denk ik.'


    Zuster Aubrey knikte. 'Hij laat een paleis bouwen. In Altur'Rang. Dat is zijn nieuwe droom.' Ze beschreef met haar arm een boog door de lucht, blijkbaar om met haar hand de enorme grootte van het paleis aan te geven. 'Hij heeft opdracht gegeven om een schitterend paleis te bou­wen.'


    'Hij was van plan om het Paleis van de Profeten te gebruiken,' zei Zus­ter Rochelle, 'maar aangezien dat is vernietigd, heeft hij besloten een an­der te laten bouwen, maar dan groter... Het weelderigste paleis dat ooit is bedacht.'


    Nicci keek de drie vrouwen fronsend aan. 'Hij wilde het Paleis van de Profeten hebben omdat dat betoverd was, waardoor je er veel langza­mer oud werd. Dat was wat hem interesseerde.' Alle drie de vrouwen haalden hun schouders op.


    Nicci kreeg een vermoeden van Jagangs motieven. 'En dat landhuis waar hij nu is? Wat voert hij daar uit? Leert hij met iets anders dan zijn vin­gers te eten? Kijkt hij hoe het wonen onder een dak hem bevalt?' 'Hij heeft ons alleen verteld dat hij daar voorlopig zou blijven,' zei Zus­ter Georgia. 'Hij heeft de meeste... jongere vrouwen meegenomen. Hij heeft ons gezegd hier te blijven en de tenten op orde te houden voor het geval hij wil terugkomen.'


    Het klonk niet alsof er veel was veranderd, behalve de omgeving. Nicci zuchtte. Haar rijtuig was vertrokken. Ze zou moeten lopen. 'Goed. Hoe vind ik dat huis?'


    Nadat Zuster Aubrey haar gedetailleerde instructies had gegeven, be­dankte Nicci hen en draaide zich om om te gaan. 'Zuster Alessandra is verdwenen,' zei Zuster Georgia op een toon alsof ze erg haar best deed nonchalant te klinken. Nicci bleef als aan de grond genageld staan.


    Ze draaide zich om naar Zuster Georgia. De vrouw was van middelba­re leeftijd, en elke keer dat Nicci haar zag leek ze er slechter uit te zien. Haar kleren waren niet veel meer dan gescheurde vodden, die ze droeg met een trots alsof het een mooi uniform was. Haar dunne haar was meer grijs dan bruin. Eens had het er misschien gedistingeerd uitgezien, maar het leek wekenlang met geen borstel, laat staan met zeep in aan­raking te zijn geweest. Zij zat waarschijnlijk ook onder de luis. Sommige mensen keken ernaar uit om oud te worden, als excuus om er slonzig uit te zien, alsof hun grootste ambitie in het leven altijd was ge­weest om morsig en onaantrekkelijk te zijn. Zuster Georgia leek te zwel­gen in sjofelheid. 'Hoe bedoel je, verdwenen?'


    Nicci zag een vleugje voldoening. Georgia spreidde onschuldig haar han­den. 'We weten niet wat er is gebeurd. Ze was er gewoon plotseling niet meer.'


    Nicci stond nog steeds roerloos. 'O.'


    Zuster Georgia spreidde opnieuw haar handen en veinsde onnozelheid. 'Het was ongeveer tegelijk met het verdwijnen van de priores.' Nicci gunde hun niet getuige te zijn van haar verbazing. 'Wat deed Verna hier?'


    'Niet Verna,' zei Zuster Rochelle. Ze boog zich naar voren. 'Ann.' Zuster Georgia wierp Rochelle een ontstemde blik toe omdat ze de ver­rassing had bedorven; en een verrassing was het zeker. De oude priores was gestorven... Tenminste, dat was wat Nicci had gehoord. Nadat ze het Paleis van de Profeten had verlaten, had Nicci gehoord dat alle an­dere Zusters, novices en jongemannen de nacht hadden doorgebracht bij de brandstapel voor Ann en de profeet, Nathan. Ann kennende, was er blijkbaar sprake geweest van een of andere vorm van bedrog, maar zelfs voor haar was dit wel heel bijzonder.


    De drie Zusters glimlachten als spinnende katten. Ze leken te verlangen naar een lang spelletje geheimzinnig doen.


    'Vertel me de grote lijnen. Ik heb geen tijd voor de lange versie. Zijne Excellentie wil me zien.' Nicci zag bij alle drie de glimlach wegsterven. Ze zorgde dat haar stem neutraal klonk. 'Tenzij jullie het risico willen lopen dat hij hierheen komt, kwaad en ongeduldig om me te zien.' De Zusters Rochelle en Aubrey verbleekten.


    Georgia hield op met het spelletje en begon weer in haar handen te wrij­ven. 'Toen jij weg was, is de priores naar het kamp gekomen en is ge­vangengenomen.'


    'Waarom zou ze naar Jagang toe komen?'


    'Om ons over te halen met haar te ontsnappen,' flapte Zuster Rochelle eruit. Een schril gegiechel - eerder nerveus dan geamuseerd - borrelde op. 'Ze had een of ander raar verhaal over de akkoorden die los waren en de magie die faalde. Stel je voor! Wilde verhalen waren het. Ze ver­wachtte dat wij zouden geloven...'


    'Dus dat is wat er aan de hand was...' fluisterde Nicci terwijl ze pein­zend voor zich uit staarde. Ze besefte ogenblikkelijk dat het geen wild verhaal was. De stukjes van de puzzel begonnen in elkaar te passen. Nic­ci gebruikte haar gave, maar de anderen mochten dat niet, dus ze zou­den het misschien niet eens merken als de magie een tijdje niet werkte. 'Dat is wat ze beweerde,' zei Zuster Georgia.


    'Dus de magie werkte niet,' redeneerde Nicci hardop, 'en ze dacht dat dat de droomwandelaar zou verhinderen over jullie geest te heersen.' Dat zou veel kunnen verklaren van wat Nicci niet begreep: waarom Ja­gang soms niet in haar geest kon binnendringen. 'Maar als de akkoorden los zijn...'


    'Waren,' zei Zuster Georgia. 'Zelfs als het een tijdje waar is geweest, zijn ze nu uitgebannen. Zijne Excellentie heeft volledige toegang tot ons, kan ik tot mijn vreugde zeggen, en ook al het andere op het gebied van de magie is weer normaal geworden.'


    Nicci kon bijna zien dat de drie zich afvroegen of Jagang naar hun woor­den luisterde. Maar als de magie weer normaal was, zou Jagang ook in Nicci's geest moeten zijn; dat was hij niet. Ze voelde de vonk van be­grip sputteren en doven. 'Dus de priores maakte een blunder en Jagang heeft haar te pakken gekregen.'


    'Nou... zo was het niet helemaal,' zei Zuster Rochelle. 'Zuster Georgia is de bewakers gaan halen. We hebben haar aangegeven, zoals onze plicht was.'


    Nicci barstte in lachen uit. 'Haar eigen Zusters van het Licht? Wat iro­nisch! Ze zet haar leven op het spel om, terwijl de akkoorden de magie hebben onderdrukt, jullie waardeloze hachje te komen redden, en in plaats van met haar te ontsnappen, geven jullie haar aan. Wat toepas­selijk.'


    'We moesten wel!' protesteerde Zuster Georgia. 'Zijne Excellentie zou dat hebben gewild. Het is onze taak om te dienen. We weten wel beter dan om te proberen te ontsnappen. We kennen onze plek.' Nicci nam de gespannen gezichten op van deze vrouwen die trouw had­den gezworen aan het licht van de Schepper, deze Zusters van het Licht die honderden jaren uit Zijn naam hadden gewerkt. 'Ja, dat doen jullie inderdaad.'


    'Jij zou hetzelfde hebben gedaan,' snauwde Zuster Aubrey. 'We moes­ten wel, anders zou Zijne Excellentie wraak hebben genomen op de an­deren. Het was onze plicht, in het belang van de anderen... en daar val jij ook onder, trouwens. We konden niet alleen aan onszelf of aan Ann denken, maar moesten ook rekening houden met wat voor iedereen het beste was.'


    Nicci voelde de gevoelloze onverschilligheid weer opkomen. 'Goed, dus jullie hebben de priores verraden.' Er restte slechts een vonkje nieuws­gierigheid. 'Maar waarom dacht ze dat ze voorgoed met jullie kon ont­snappen? Ze moet een of ander plan voor de akkoorden hebben gehad. Wat verwachtte ze dat er zou gebeuren als Jagang weer toegang tot jul­lie geest zou hebben? En tot de hare?'


    'Zijne Excellentie is altijd bij ons,' hield Zuster Aubrey vol. 'Ann pro­beerde alleen maar ons haar absurde ideeën te doen geloven. We weten wel beter. De rest ervan was ook bedrog. We waren haar te slim af.' 'De rest? Wat was de rest van haar plan?'


    Zuster Georgia snoof verontwaardigd. 'Ze probeerde ons een of ande­re idiotie wijs te maken over een band met Richard Rahl.' Nicci knipperde met haar ogen. Ze concentreerde zich erop haar adem­haling regelmatig te houden. 'Band? Waar heb je het over?' Zuster Georgia antwoordde rustig: 'Ze hield vol dat als we trouw aan Richard zouden zweren, dat ons zou beschermen. Ze beweerde dat een of andere magie van hem Jagang dan uit onze geest zou houden.' 'Hoe?'


    Zuster Georgia haalde haar schouders op. 'Ze beweerde dat die band de geest van de mensen tegen droomwandelaars beschermt. Maar zo mak­kelijk zijn we niet beet te nemen.'


    Om haar vingers stil te houden, drukte Nicci haar handen tegen haar dijbenen. 'Ik begrijp het niet. Hoe zou zoiets werken?' 'Ze zei dat hij het had geërfd van een voorvader. Ze beweerde dat we alleen maar trouw aan hem hoefden te zweren, trouw in ons hart... of dergelijke nonsens. Eerlijk gezegd was het zo belachelijk dat ik er niet erg goed naar heb geluisterd. Ze beweerde dat dat de reden was waar­om Jagang geen toegang had tot haar geest.' Nicci was onthutst. Natuurlijk...


    Ze had zich altijd afgevraagd waarom Jagang de rest van de Zusters niet gevangennam. Er waren er nog heel veel op vrije voeten. Ze werden be­schermd door die band met Richard. Het moest waar zijn. Het klopte. Haar eigen leidster, Zuster Ulicia, en Richards andere leraressen waren ook ontsnapt. Maar dat leek dan weer niet te kloppen; zij waren Zus­ters van de Duisternis, net als Nicci, en ze zouden trouw hebben moe­ten zweren aan Richard. Dat kon Nicci zich niet voorstellen. Aan de andere kant kon Jagang vaak ook niet in Nicci's geest komen. 'Je zei dat Zuster Alessandra verdwenen was.'


    Zuster Georgia frunnikte aan de kraag van haar armoedige jurk. 'Zij en Ann zijn allebei verdwenen.'


    'Jagang stelt jullie niet van al zijn daden op de hoogte. Misschien heeft hij ze gewoon ter dood gebracht.'


    Georgia wierp een blik op haar metgezellen. 'Nou... misschien wel. Maar Zuster Alessandra was een van jullie... een Zuster van de Duisternis. Ze zorgde voor Ann...'


    'Waarom zorgden jullie niet voor haar? Jullie zijn haar Zusters.' Zuster Georgia schraapte haar keel. 'Ze maakte zo'n scène over ons dat Zijne Excellentie Zuster Alessandra heeft aangewezen om voor haar te zorgen.'


    Nicci dacht dat het dan inderdaad een flinke scène moest zijn geweest. Maar na door haar eigen Zusters verraden te zijn, was het wel begrij­pelijk. Jagang had de vrouw waarschijnlijk waardevol genoeg geacht om haar in leven te willen houden.


    'Toen we met het leger bij de stad aankwamen, is de wagen met Anns kooi erin nooit komen opdagen,' vervolgde Zuster Georgia. 'Een van de


    koetsiers dook uiteindelijk weer op met een hoofdwond en meldde dat het laatste dat hij had gezien voordat alles zwart werd, Zuster Alessandra was geweest. Nu zijn ze allebei weg.'


    Nicci voelde dat ze haar vingernagels in haar handpalmen zette. Ze dwong zichzelf haar vuisten te ontspannen. 'Dus Ann heeft jullie je vrij­heid aangeboden en jullie hebben ervoor gekozen slavinnen te blijven.' De drie vrouwen staken hun neus in de lucht. 'We hebben gedaan wat voor iedereen het beste was,' zei Zuster Georgia. 'We zijn Zusters van het Licht. Onze plicht is niet onszelf van dienst te zijn, maar het lijden van anderen te verlichten... niet dat te veroorzaken.' 'Bovendien,' zei Zuster Aubrey, 'zien we jou ook niet vertrekken. Blijk­baar ben jij van tijd tot tijd vrij van Zijne Excellentie, en toch ga je niet weg.'


    Nicci fronste. 'Hoe weet je dat?' 'Nou, ik, ik bedoel...' stamelde Zuster Aubrey. Nicci greep de vrouw bij de keel. 'Ik vroeg je iets. Geef antwoord.' Zuster Aubreys gezicht liep rood aan toen Nicci de kracht van haar ga­ve gebruikte om haar greep te verstevigen. De pezen in haar pols waren duidelijk zichtbaar door de inspanning. De vrouw sperde haar ogen open toen Nicci's kracht het leven uit haar begon te persen. Jagang bezat hun geest, in tegenstelling tot die van Nicci, en het was hun verboden hun kracht te gebruiken, behalve als hij hun dat opdroeg. Zuster Georgia legde zacht haar hand op Nicci's onderarm. 'Zijne Ex­cellentie heeft ons erover ondervraagd, dat is alles, Zuster. Laat haar gaan, alsjeblieft.'


    Nicci liet de vrouw los, maar keek Zuster Georgia dreigend aan. 'Jullie ondervraagd? Hoe bedoel je? Wat heeft hij gezegd?' 'Hij wilde alleen weten of we wisten waarom hij af en toe niet in jouw geest kon komen.'


    'Hij heeft ons pijn gedaan,' zei Zuster Rochelle. 'Hij heeft ons pijn ge­daan met zijn vragen, omdat we geen antwoord hadden. We begrijpen het niet.'


    Voor het eerst begreep Nicci het wel.


    Zuster Aubrey wreef over haar keel. 'Wat is het met jou, Zuster Nicci? Waarom is Zijne Excellentie zo nieuwsgierig naar jou? Hoe kun jij hem buiten houden?'


    Nicci draaide zich om en liep weg. 'Dank voor jullie hulp, Zusters.' 'Als je vrij van hem kunt zijn, waarom ga je dan niet weg?' riep Zuster Georgia haar achterna.


    Nicci draaide zich in de deuropening om. 'Ik heb er plezier in om Ja­gang jullie Heksen van het Licht te zien folteren. Ik blijf hier om toe te kunnen kijken.'


    Haar onbeschoftheid deed hen niets; ze waren eraan gewend. 'Zuster Nicci,' zei Rochelle terwijl ze haar kroeshaar naar achteren streek. 'Wat heb je gedaan om Zijne Excellentie zo kwaad te maken?' 'Wat? O, dat. Niets bijzonders. Ik heb de mannen commandant Kardeef aan een paal laten binden en boven een vuur laten roosteren, dat is al­les.'


    De adem van de drie stokte en ze rechtten als één man hun rug. Ze de­den Nicci denken aan drie uilen op een tak.


    Zuster Georgia keek Nicci met een grimmige blik aan, een zeldzame ui­ting van gezag dat ze ontleende aan haar hogere leeftijd. 'Jij verdient alles wat Jagang je aandoet, Zuster... en wat de Wachter je zal aandoen.'


    Nicci glimlachte en zei: 'Ja, dat is zo,' voordat ze door de tentopening naar buiten dook.
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    In de stad Schoonveld was de orde min of meer hersteld. Het was de orde van een legerkamp. Er was niet veel over van wat eens een stad was. Veel gebouwen stonden er nog, maar er waren weinig mensen meer over die er eens in hadden gewoond en gewerkt. Van sommige ge­bouwen restte enkel nog verkoolde balken en zwartgeblakerd puin, an­dere waren een karkas zonder ramen en deuren, maar de meeste ston­den er nog ongeveer hetzelfde bij als vroeger, behalve natuurlijk dat ze allemaal waren leeggehaald bij de wilde plunderingen. De huizen ston­den er nog als lege omhulsels, slechts een herinnering aan een voorbij le­ven.

    Hier en daar zaten wat tandeloze oude mensen met hun benen wijd te­gen een muur geleund en keken met lege ogen naar de massa's gewa­pende mannen die heen en weer liepen door hun straten. Weeskinderen zwierven verdwaasd rond of gluurden naar buiten uit donkere steegjes. Nicci vond het opmerkelijk hoe snel een plek van beschaving kon wor­den ontdaan.


    Terwijl ze door de straten liep, dacht Nicci dat ze begreep hoe veel ge­bouwen zich zouden voelen als ze gevoel hadden gehad: leeg, verstoken van leven, beroofd van hun nut zolang ze wachtten op iemand om te dienen, want hun enige echte waarde lag in het dienen van de levenden. De straten, die bevolkt werden door soldaten met grimmige gezichten, magere bedelaars, nog magerder ouden en zieken, en huilende kinderen, die allemaal tussen het puin en het vuil rondliepen, zagen er ongeveer net zo uit als sommige straten die Nicci zich herinnerde van de tijd dat ze klein was. Haar moeder had haar vaak naar dit soort arme buurten gestuurd om de behoeftigen te helpen.


    'Het is de schuld van mannen als je vader,' had haar moeder gezegd. 'Hij is precies hetzelfde als mijn vader was. Hij heeft geen gevoelens, hij geeft alleen om zichzelf. Hij is harteloos.'


    Nicci had in haar fris gewassen, blauwe jurk met volants, haar haar ge­borsteld en naar achteren gestoken en haar handen langs haar zijden staan luisteren terwijl haar moeder haar de les las over goed en kwaad, zonde en verlossing. Nicci had er niet veel van begrepen, maar de preek zou in latere jaren worden herhaald totdat ze elk woord, elk begrip en elke trieste waarheid uit haar hoofd kende.


    Nicci's vader was rijk. En wat erger was, volgens moeder, was dat hij er geen wroeging over had. Moeder legde haar uit dat zelfbelang en heb­zucht de twee ogen waren van een monsterlijk kwaad, die altijd uitke­ken naar nog meer macht en goud om zijn onverzadigbare honger te stil­len.


    'Je moet leren, Nicci, dat het de morele plicht van iedereen in dit leven is om anderen te helpen, niet zichzelf,' zei moeder. 'Met geld kun je de zegen van de Schepper niet kopen.'


    'Maar hoe kunnen we de Schepper dan laten zien dat we goed zijn?' vroeg Nicci.


    'De mensheid is verachtelijk; onwaardig, morbide en vuig. We moeten ons tegen onze verderfelijke aard verzetten. Anderen helpen is de enige manier om de waarde van je ziel te bewijzen. Het is het enige ware goe­de dat een mens kan doen.'


    Nicci's vader was van adellijk bloed, maar hij had zijn hele volwassen leven als wapensmid gewerkt. Volgens moeder was hij welgesteld gebo­ren en in plaats van daar tevreden mee te zijn, streefde hij ernaar zijn erfenis uit te breiden tot een schaamteloos fortuin. Ze zei dat je alleen rijk kon worden door op de een of andere manier geld van de armen af te nemen. Anderen van adel, zoals moeder en veel van haar vriendinnen, knepen de armen niet uit voor een onrechtmatig deel van hun zuurver­diende geld.


    Nicci voelde zich erg schuldig over haar vaders slechtheid, over zijn on­eerlijk verkregen rijkdom. Moeder zei dat ze haar best deed om zijn do­lende ziel te redden. Nicci maakte zich nooit zorgen over haar moeders ziel, want iedereen zei altijd dat moeder zo betrokken, goed en menslie­vend was, maar Nicci lag 's nachts soms wakker van ongerustheid over vader, ongerust dat de Schepper hem misschien zou straffen voordat va­der gered kon worden.


    Terwijl moeder naar vergaderingen met haar belangrijke vrienden ging, nam het kindermeisje Nicci op weg naar de markt vaak mee naar de zaak van haar vader om te vragen wat zijn wensen waren voor het di­ner. Nicci genoot ervan om bij haar vaders werk toe te kijken en din­gen te leren. Het was een fascinerende plek. Ze dacht dat ze zelf mis­schien ook wapensmid zou worden. Thuis zat ze op de grond op een kledingstuk te hameren dat een stuk harnas moest voorstellen en dat ze op een ondersteboven gelegde schoen als aambeeld had gelegd. Dat on­schuldige spel was haar dierbaarste herinnering aan haar kindertijd. Er werkten veel mensen voor Nicci's vader. Wagens brachten massieve baren metaal en andere materialen van ver weg. Zware gietelingen wer­den met schuiten gebracht. Andere wagens, met bewakers, brachten goe­deren naar klanten die ver weg woonden. Er waren mannen die metaal smeedden, mannen die het in vorm hamerden en weer andere mannen die gloeiend metaal tot wapens modelleerden. Sommige zwaarden wer­den gemaakt van het kostbare 'giftige staal', waarvan werd gezegd dat zelfs een klein sneetje ervan fataal kon zijn. Er waren andere mannen die zwaarden scherpten, mannen die harnassen poetsten en mannen die schilden, harnassen en zwaarden prachtig graveerden. Er werkten zelfs vrouwen voor Nicci's vader; zij hielpen bij het vervaardigen van ma­liënkolders. Nicci zag hen op banken aan lange houten tafels zitten, on­derling een beetje roddelend en giechelend om elkaars verhalen terwijl ze met hun tangen de bramen verwijderden van kleine klinknageltjes in de platte uiteinden van al die duizenden stalen ringetjes die bij elkaar een pantser van maliën vormden. Nicci vond het bijzonder dat de in­ventiviteit van de mens iets dat zo hard was als metaal kon veranderen in draagbare kledingstukken.


    Mannen uit de hele omtrek, en ook van ver weg, kwamen haar vaders wapenrusting kopen. Vader zei dat die de beste was die werd gemaakt. Zijn ogen, die de kleur hadden van de blauwe hemel op een volmaakte zomerdag, sprankelden als hij over zijn wapenrustingen praatte. Som­mige waren zo mooi dat koningen grote afstanden overbrugden om de wapenrusting te bestellen en aan te laten meten. Sommige waren zo fijn afgewerkt dat geschoolde arbeiders vele maanden over werkbanken ge­bogen stonden om ze te maken.


    Smeden, balgentreders, voorslagers, walsers, plateerders, wapensmeden, poetsers, leerwerkers, klingmakers, modelmakers, zilversmeden, vergulders, kunstenaars die konden graveren, zelfs naaisters om het gewat­teerde en doorgestikte ondergoed te maken, en natuurlijk leerjongens kwamen van heinde en verre in de hoop voor haar vader te kunnen wer­ken. Veel geschoolde arbeiders namen voorbeelden van hun beste werk mee om hem te laten zien. Vader stuurde er veel meer weg dan hij kon aannemen.


    Nicci's vader was een indrukwekkende gestalte: recht, hoekig en sterk. Als hij aan het werk was, had Nicci altijd de indruk dat hij met zijn blau­we ogen meer zag dan alle anderen, alsof het metaal tegen hem sprak als hij zijn vingers erover liet glijden. Hij leek zijn armen en benen pre­cies zoveel te bewegen als nodig was. Voor Nicci was hij het toonbeeld van kracht en doelbewustheid.


    Er kwamen officieren, hoge functionarissen en edellieden met hem pra­ten, en natuurlijk leveranciers en zijn arbeiders. Als Nicci naar het werk van haar vader ging, verbaasde het haar altijd dat ze hem zo vaak in ge­sprek verwikkeld zag. Moeder zei dat dat kwam doordat hij arrogant was en zijn arme arbeiders hem moesten vleien.


    Nicci vond het leuk om naar de gecompliceerde dans te kijken van men­sen die werkten. De arbeiders onderbraken hun werk vaak even om naar haar te glimlachen, haar vragen te beantwoorden en haar soms met een hamer op het metaal te laten slaan. Zo te zien had vader er ook plezier in om met al die mensen te praten. Thuis praatte moeder en zei vader niet veel, terwijl zijn gezicht het uiterlijk aannam van gedreven staal. Als hij thuis praatte, was dat bijna alleen over zijn werk. Nicci hing aan zijn lippen, want ze wilde alles weten over hem en zijn zaak. Moeder vertelde haar in vertrouwen dat zijn slechte aard diep vanbinnen zijn on­zichtbare ziel aanvrat. Nicci hoopte altijd dat ze op een dag zijn ziel zou kunnen redden en net zo gezond zou kunnen maken als hij aan de bui­tenkant leek te zijn.


    Hij adoreerde Nicci, maar leek te denken dat haar opvoeding een te ver­heven taak was voor zijn ruwe handen, dus liet hij die aan moeder over. Zelfs als hij het ergens niet mee eens was, gaf hij toe aan moeders wen­sen en zei hij dat zij wel het meeste verstand zou hebben van dit soort gezinsaangelegenheden.


    Moeder zei dat het voortkwam uit zijn dorre ziel dat hij zoveel tijd be­steedde aan het vergaren van rijkdommen - het bestelen van mensen, noemde ze dat vaak - in plaats van iets van zichzelf aan de mensen te geven, zoals de Schepper wilde dat iedereen deed. Vaak, als vader thuis­kwam voor het avondeten en de bedienden zich in en uit repten met al­le schotels die ze hadden klaargemaakt, ging moeder op gekwelde toon voort over hoe slecht het was gesteld in de wereld. Nicci hoorde men­sen vaak zeggen dat moeder een nobele vrouw was, omdat ze zo gevoe­lig was voor al het leed. Na het avondeten ging vader weer terug naar zijn werk, vaak zonder een woord te zeggen. Dan werd moeder kwaad, want ze had hem nog meer te vertellen over zijn ziel, maar hij had het te druk om te luisteren.


    Nicci herinnerde zich dat moeder 's avonds soms voor het raam stond en uitkeek over de donkere stad, zich ongetwijfeld zorgen makend over alle dingen die haar gemoedsrust verstoorden. Op die rustige avonden ging vader soms geluidloos achter moeder staan en legde teder een hand op haar rug, alsof ze iets heel kostbaars was. Op die momenten leek hij mild en tevreden te zijn. Hij kneep heel zachtjes in haar billen terwijl hij iets in haar oor fluisterde.


    Dan keek ze hoopvol op en vroeg hem bij te dragen aan de inspannin­gen van haar genootschap. Hij vroeg hoeveel. Terwijl ze hem aandach­tig in de ogen keek alsof ze op zoek was naar een greintje menselijk fat­soen, noemde ze een bedrag. Hij zuchtte en stemde ermee in. Dan legde hij zijn handen om haar middel en zei dat het laat was en dat ze maar eens naar bed moesten gaan.


    Op een keer, toen hij haar vroeg hoeveel ze wilde dat hij bijdroeg, haal­de ze haar schouders op en zei: 'Ik weet het niet. Wat geeft je geweten je in, Howard? Maar een waarlijk barmhartig man zou meer geven dan jij gewoonlijk doet, gezien het feit dat je meer dan je rechtvaardige deel aan rijkdom hebt en de nood zeer hoog is.' Hij zuchtte. 'Hoeveel hebben je vrienden en jij nodig?' 'Het zijn niet mijn vrienden en ik die het nodig hebben, Howard, maar het gewone volk dat om hulp roept. Ons genootschap spant zich alleen in om aan de behoefte te voldoen.' 'Hoeveel?' herhaalde hij.


    Ze zei: 'Vijfhonderd gouden kronen,' alsof het bedrag een knuppel was die ze achter haar rug had verborgen en, nu ze de kans zag waarop ze had gewacht, plotseling te voorschijn trok om hem ermee van langs te geven.


    Met stokkende adem wankelde vader een stap achteruit. 'Heb je enig idee hoeveel werk er verzet moet worden om zo'n som te verdienen?'


    'Jij doet geen werk, Howard; dat doen je slaven voor je.'


    'Slaven! Het zijn de beste ambachtslieden!'


    'Dat mag ook wel. Je steelt de beste arbeiders uit het hele land.'


    'Ik betaal de hoogste salarissen in het hele land! Ze willen dolgraag voor me werken!'


    'Ze zijn de arme slachtoffers van jouw listen. Je buit ze uit. Je rekent meer dan wie dan ook. Je hebt contacten en sluit overeenkomsten om andere wapensmeden buitenspel te zetten. Je steelt het voedsel uit de monden van de arbeiders om je eigen zakken te vullen.' 'Ik bied de mooiste spullen aan! De mensen kopen van mij omdat ze het beste willen. Ik reken er een eerlijke prijs voor.'


    'Niemand vraagt zoveel als jij, en dat is gewoon een feit. Jij wilt altijd meer. Goud is je enige doel.'


    'De mensen komen uit vrije wil naar me toe omdat ik de hoogste eisen aan mijn werk stel. Dat is mijn doel! De andere werkplaatsen produce­ren middelmatig werk dat niet voldoet. Mijn metalen zijn superieur ge­temperd. Al mijn werk voldoet aan de allerhoogste normen. Ik verkoop geen minderwaardige spullen. De mensen vertrouwen me; ze weten dat ik het beste materiaal maak.'


    'Dat doen je arbeiders. Jij haalt alleen het geld binnen.' 'De winst gaat naar de salarissen en de zaak; ik heb net een fortuin uit­gegeven aan een nieuwe wals!'


    'De zaak, de zaak, de zaak! Als ik je vraag een klein beetje terug te ge­ven aan de gemeenschap, aan de mensen in nood, doe je alsof ik je vraag je ogen uit te steken. Zie je de mensen echt liever sterven dan dat je een kleinigheidje geeft om hen te redden? Betekent geld echt meer voor je, Howard, dan mensenlevens? Ben je zo'n wreed en gevoelloos mens?' Vader liet zijn hoofd een tijdje hangen en stemde er uiteindelijk met zach­te stem mee in een van zijn mannen te sturen met het goud. Zijn stem werd weer vriendelijk. Hij zei dat hij niet wilde dat er mensen stierven en dat hij hoopte dat het geld zou helpen. Hij zei dat het tijd was om naar bed te gaan.


    'Je hebt het me tegengemaakt, Howard, met je geruzie. Je kunt nooit eens uit jezelf vrijgevig zijn; het moet altijd uit je worden getrokken... en dat terwijl het het enige juiste is om te doen. Je gaat er nu alleen mee akkoord vanwege je lage lusten. Denk je nu echt dat ik geen principes heb?' Vader draaide zich alleen maar om en liep naar de deur. Hij bleef staan toen hij Nicci zag, die op de vloer zat toe te kijken. De uitdrukking op zijn gezicht beangstigde haar, niet omdat die boos was, of fel, maar om­dat er zoveel in zijn ogen leek te staan en hij bijna bezweek onder de last dat hij dat nooit kon uitdrukken. Nicci's opvoeding was moeders werk, en hij had beloofd dat hij zich er niet mee zou bemoeien. Hij streek zijn blonde haar van zijn voorhoofd, draaide zich om en pak­te zijn jas. Met neutrale stem zei hij tegen moeder dat hij wat dingen moest regelen op het werk.


    Nadat hij weg was, zag ook moeder Nicci vergeten op de grond zitten, met kralen op een plank spelend dat ze maliën maakte. Ze sloeg haar armen over elkaar en bleef enige tijd naast Nicci staan. 'Je vader gaat naar de hoeren, weet je. Ik weet zeker dat hij daar nu naartoe is: naar een hoer. Je bent misschien te jong om het te begrijpen, maar ik wil dat je het weet, zodat je nooit op hem zult vertrouwen. Hij is een slecht mens. Ik zal zijn hoer niet zijn. Kom, berg je speelgoed op en kom met moeder mee. Ik ga naar mijn vrienden. Het wordt tijd dat je eens meekomt en iets leert over de behoeften van anderen, in plaats van alleen aan je eigen verlangens te denken.'


    Bij haar vriendin thuis zaten een paar mannen en verscheidene vrouwen op serieuze toon met elkaar te praten. Toen ze beleefd naar vader in­formeerden, meldde Nicci's moeder dat hij van huis was, 'naar zijn werk of naar de hoeren, dat weet ik niet, en ik heb over geen van beiden iets te vertellen'. Een paar vrouwen legden een hand op haar arm en troost­ten haar. Ze had een vreselijke last te dragen, zeiden ze. Aan de andere kant van de kamer zat een zwijgende man, die Nicci er zo onverbiddelijk vond uitzien als de dood zelf.


    Moeder vergat vader al snel toen ze verdiept raakte in de discussie die haar vrienden voerden over de vreselijke omstandigheden waaronder mensen in de stad leefden. De mensen leden honger, hadden verwon­dingen en ziektes, een gebrek aan scholing en werk, te veel kinderen om te kunnen voeden, ouderen om voor te zorgen, geen kleren, geen dak boven hun hoofd, en alle andere ellende die je je maar kon voorstellen. Het was allemaal zeer beangstigend.


    Het verontrustte Nicci altijd als moeder sprak over hoe het niet veel lan­ger zo door kon gaan en dat er iets aan gedaan moest worden. Nicci wil­de dat iemand een beetje opschoot en iets deed.


    Nicci luisterde terwijl moeders vrienden van het genootschap praatten over alle onverdraagzame mensen die wrok koesterden. Nicci was bang dat ze als die vreselijke mensen zou worden. Ze wilde niet dat de Schep­per haar zou straffen omdat ze een gevoelloos hart had. Moeder en haar vrienden spraken langdurig over hun diepe gevoelens voor alle problemen om hen heen. Iedereen deed om de beurt een duit in het zakje en wierp dan een steelse blik op de man die ernstig op een rechte stoel tegen de muur zat en met opmerkzame, donkere ogen toe­keek terwijl zij praatten.


    'Alles is zo vreselijk duur tegenwoordig,' zei een man met hangende oog­leden. Hij lag onderuit in zijn stoel als een hoop vuile kleren. 'Het is niet eerlijk. Het zou verboden moeten worden dat mensen hun prijzen ge­woon kunnen verhogen wanneer ze maar willen. De hertog zou er iets aan moeten doen. De koning luistert naar hem.' 'De hertog...' zei moeder. Ze nam een slokje thee. 'Ja, ik heb altijd de indruk gehad dat de hertog een man is die welwillend tegenover goede doelen staat. Ik denk dat hij wel over te halen is om verstandige wetten in te dienen.' Moeder wierp over het gouden randje van haar kopje een blik op de man in de rechte stoel.


    Een van de vrouwen zei dat ze haar man zou aansporen de hertog te steunen. Een ander opperde dat ze een steunbetuiging moesten opstellen voor dat idee.


    'Mensen verhongeren,' zei een gerimpelde vrouw toen de conversatie even stilviel. Allen mompelden geestdriftig hun instemming, blij dat ze de stilte konden vullen. 'Ik zie het elke dag gebeuren. Konden we maar een paar van die ongelukkigen helpen.'


    Een van de andere vrouwen zwol op als een kip die een ei ging leggen. 'Het is gewoon verschrikkelijk dat niemand ze een baan wil geven, ter­wijl er genoeg werk zou zijn als het maar eerlijk werd verdeeld.' 'Ik weet het,' zei moeder met een tsk-geluid. 'Ik heb met Howard ge­praat totdat ik een ons woog. Hij neemt alleen maar mensen aan die hem bevallen, in plaats van degenen die de baan het hardst nodig heb­ben. Het is een schande.'

  


  
    De anderen spraken hun medeleven uit over haar zware last. 'Het is niet in de haak dat enkelingen veel meer hebben dan ze nodig hebben, terwijl massa's mensen veel minder hebben,' zei de man met de hangende oogleden. 'Het is immoreel.'


    'De mens heeft niet het recht om alleen voor zichzelf te leven,' bracht moeder snel in het midden terwijl ze een hapje cake nam en weer even naar de grimmig zwijgende man keek. 'Ik zeg steeds tegen Howard dat zelfopoffering in dienst van anderen de hoogste morele plicht van de mens en de enige reden voor zijn bestaan is. Daarom,' kondigde moe­der aan, 'heb ik besloten vijfhonderd gouden kronen bij te dragen aan onze zaak.'


    De anderen gaven verrast uiting aan hun vreugde en prezen moeder om dat gebaar van barmhartigheid. Terwijl ze steelse blikken op de zwij­gende man wierpen, spraken ze unaniem hun verwachting uit dat de Schepper haar in het volgende leven zou belonen, en praatten over alles wat ze zouden kunnen doen om de ongelukkigen te helpen. Ten slotte draaide moeder zich om, keek Nicci even aan en zei: 'Ik denk dat mijn dochter oud genoeg is om te leren anderen te helpen.' Nicci zat op het puntje van haar stoel, opgewonden bij het idee om ein­delijk het werk te kunnen gaan doen dat volgens moeder en haar vrien­den nobel was. Het was alsof de Schepper zelf haar een weg naar de ver­lossing had geboden. 'Ik zou zo graag goed willen doen, moeder.' Moeder keek de man op de rechte stoel vragend aan. 'Broeder Narev?' De diepe vouwen in zijn gezicht plooiden zich opzij toen de dunne lijn van zijn mond zich uitstrekte in een glimlach. Er lag geen vreugde in, en ook niet in zijn donkere ogen die diep onder borstelige, grijs met zwar­te wenkbrauwen lagen. Hij droeg een geplooid hoofddeksel en een zwaar gewaad, zo donker als gedroogd bloed. Plukjes van zijn weerbarstige haar boven zijn oren krulden onder de rand van de kap uit, die tot hal­verwege zijn voorhoofd kwam.


    Hij streek met een vinger langs zijn kaak en sprak met een stem die de theekopjes bijna deed rammelen. 'Zo, kind, wil je een soldaatje worden?' 'Eh... nee, meneer.' Nicci wist niet wat soldaat worden te maken had met goeddoen. Moeder had altijd gezegd dat vader mannen met een slecht beroep aan spullen hielp: soldaten. Ze zei dat soldaten er alleen op uit waren om te doden. 'Ik wil de behoeftigen helpen.' 'Dat proberen we allemaal te doen, kind.' Zijn griezelige glimlach bleef op zijn gezicht terwijl hij sprak. 'Wij hier zijn allemaal soldaten in het genootschap, het Genootschap van Orde, zoals we ons groepje noemen. Allemaal soldaten die strijden voor rechtvaardigheid.' Iedereen leek te timide te zijn om hem recht aan te kijken. Ze keken heel even naar hem, wendden dan hun blik af en keken even later weer een seconde, alsof zijn gezicht niet iets was dat je in één keer in je kon op­nemen, maar iets dat je met kleine teugjes moest drinken, als een gloei­end heet, vies smakend medicijn.


    Moeders bruine ogen schoten snel heen en weer. 'Maar natuurlijk, broe­der Narev. Dat is de enige morele soldaat: de liefdadige.' Ze spoorde Nicci aan op te staan en schoof haar naar voren. 'Nicci, broeder Narev hier is een groot man. Broeder Narev is de hogepriester van het Ge­nootschap van Orde, een oude sekte die is gewijd aan het vervullen van de wens van de Schepper in deze wereld. Broeder Narev is een magiër.' Ze wierp hem een glimlach toe. 'Broeder Narev, dit is mijn dochter, Nic­ci.'


    Haar moeder duwde haar naar de man alsof ze een offer was aan de Schepper. In tegenstelling tot alle anderen, kon Nicci haar blik niet van zijn diepliggende ogen afwenden. Ze had nog nooit zulke ogen gezien. Er was enkel duistere, koude leegte in te zien. Hij stak een hand uit. 'Aangenaam kennis te maken, Nicci.' 'Maak een revérence en kus zijn hand, schat,' souffleerde haar moeder. Nicci liet zich op één knie zakken. Ze kuste de knokkels, zodat ze het sponzige web van dikke blauwe aderen op de rug van zijn harige hand, die voor haar gezicht hing, niet hoefde aan te raken met haar lippen. De wittige knokkels waren koud, maar niet zo ijzig als ze had verwacht. 'We heten je welkom in onze beweging, Nicci,' zei hij met die diepe ras­pende stem van hem. 'Je wordt door je liefhebbende moeder opgevoed, dus ik weet dat je het werk van de Schepper zult doen.' Nicci dacht dat de Schepper Zelf wel veel op deze man zou lijken. Door alles wat haar moeder haar had verteld, vreesde Nicci de toorn van de Schepper. Ze was oud genoeg om te weten dat ze moest begin­nen met het goede werk waarover haar moeder het altijd had, als ze eni­ge kans wilde maken op verlossing. Iedereen zei dat moeder een barm­hartige, moreel hoogstaande vrouw was. Nicci wilde ook een goede vrouw worden.


    Maar goed werk leek zo moeilijk, zo serieus... Heel anders dan het werk van haar vader, waar de mensen glimlachten, lachten en met hun han­den praatten.


    'Dank u, broeder Narev,' zei Nicci. 'Ik zal mijn best doen om goed te doen in de wereld.'


    'Op een dag zullen we, met de hulp van fijne jonge mensen als jij, de we­reld veranderen. Ik houd mezelf niet voor de gek; er is zoveel harte­loosheid onder de mensen dat het tijd zal kosten om ware bekeerlingen te vinden, maar wij hier in deze kamer zijn, samen met anderen in het hele land die dezelfde mening zijn toegedaan, het fundament van de hoop.' 'Is het genootschap dan geheim?' vroeg Nicci fluisterend. Iedereen grinnikte. Broeder Narev lachte niet, maar zijn mond glimlachte weer. 'Nee, kind. Integendeel. Het is onze grootste wens en plicht om de waarheid over de slechtheid van de mens te verspreiden. De Schep­per is volmaakt; wij stervelingen zijn slechts ellendigen. We moeten on­ze verdorven aard erkennen om te kunnen hopen Zijn gerechtigde toorn af te wenden en onze verlossing te vinden in de volgende wereld. Zelfopoffering in het algemeen belang is de enige weg naar redding. Ons genootschap staat open voor iedereen die bereid is te geven en een deugd­zaam leven te leiden. De meeste mensen nemen ons niet serieus. Op een dag zullen ze dat wel doen.'


    Glinsterende ogen keken vanuit de hele kamer angstig toe zonder te knip­peren terwijl hij zijn diepe, krachtige stem verhief, als de gramschap van de Schepper zelf.


    'De dag zal komen dat de hete vlammen van verandering over het land zullen razen en al het oude, verrotte en bedorvene weg zullen branden om een nieuwe orde de kans te geven te groeien op de zwartgeblakerde overblijfselen van het kwaad. Nadat we de wereld schoon hebben ge­brand, zullen er geen koningen meer zijn, maar er zal wel orde heersen in de wereld, bevochten door de gewone man, voor de gewone man. Al­leen dan zal er geen honger meer zijn, geen gehuiver in de kou, geen lij­den zonder hulp. Het welzijn van het volk zal boven de zelfzuchtige ver­langens van het individu worden gesteld.'


    Nicci wilde goeddoen, dat wilde ze echt. Maar zijn stem klonk haar in de oren als een roestige kerkerdeur die krakend achter haar dichtviel. Alle ogen in de kamer waren op haar gericht, om te zien of ze goed was, net als haar moeder. 'Dat klinkt geweldig, broeder Narev.' Hij knikte. 'Dat zal het ook zijn, kind. Jij zult helpen dit te realiseren. Laat je leiden door je gevoelens. Je zult een soldaat zijn die oprukt naar een nieuwe wereldorde. Het zal een lange en zware taak zijn. Je moet vertrouwen houden. De rest van ons, in deze kamer, zal waarschijnlijk niet lang genoeg leven om de nieuwe orde te zien bloeien, maar jij zult misschien op een dag zo'n wonderbaarlijke orde werkelijkheid zien wor­den.'


    Nicci slikte. 'Ik zal erom bidden, broeder Narev.'
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    De volgende dag werd Nicci, een grote mand met brood torsend, samen met een hele groep mensen van het genootschap uit het rijtuig gelaten om brood te gaan uitdelen aan de behoeftigen. Moeder had haar voor deze speciale gelegenheid een rode jurk met ruches laten aantrekken. Haar korte witte kousen waren bestikt met rood bor­duursel. Vol trots om eindelijk goed te doen, stapte Nicci gewapend met haar mand met brood door de straat vol vuilnis. Haar gedachten gingen uit naar de dag waarop de hoop op een nieuwe orde kon worden ver­spreid, zodat iedereen eindelijk de armoede en wanhoop achter zich kon laten.


    Sommige mensen glimlachten en bedankten haar voor het brood. An­deren namen het brood zonder een woord of een glimlach aan. Maar de meesten reageerden kribbig en klaagden dat het brood laat was en de broden te klein, of van het verkeerde soort. Nicci liet zich niet ontmoe­digen. Ze vertelde hun wat moeder had gezegd, dat het de schuld van de bakker was, omdat die het brood dat winst moest opleveren het eer­ste bakte, en aangezien hij van de liefdadigheid een lager tarief kreeg, het brood daarvoor pas daarna ging bakken. Nicci vertelde hun dat het haar speet dat slechte mensen hen als tweederangs behandelden, maar dat op een dag het Genootschap van Orde naar het land zou komen en ervoor zou zorgen dat iedereen gelijk werd behandeld. Terwijl Nicci door de straat liep en brood uitdeelde, greep een man haar bij de arm en trok haar mee, de stank van een smal donker steegje in. Ze bood hem een brood aan. Hij sloeg de mand uit haar handen. Hij zei dat hij zilver of goud wilde. Nicci vertelde hem dat ze geen geld had. Ze hijgde van paniek toen hij haar naar zich toe rukte. Zijn vieze vin­gers betastten haar overal, zelfs op de meest intieme plekken, op zoek naar een beurs, maar vonden niets. Hij trok haar schoenen uit en gooi­de ze weg toen hij zag dat er geen munten in verborgen zaten.


    Hij stompte haar tweemaal in haar buik. Nicci sloeg tegen de grond. Hij vloekte tegen haar terwijl hij wegglipte tussen de schemerige hopen af­val.


    Nicci richtte zich, steun zoekend met haar bevende armen, op en braak­te in het olieachtige water dat van onder de hopen vuil uit liep. Mensen die langs het steegje liepen, keken erin en zagen haar daar overgeven op de grond, maar wendden hun blik weer af naar de straat en haastten zich verder. Een paar sprongen snel de steeg in, bukten en pakten bro­den uit de omgevallen mand voordat ze wegrenden. Nicci hijgde en de tranen prikten in haar ogen terwijl ze probeerde op adem te komen. Haar knieën bloedden. Haar jurk was met vuil bespat. Toen ze in tranen thuiskwam, glimlachte moeder. 'Ik kan vaak ook wel huilen als ik hun benarde toestand zie.'


    Nicci schudde haar hoofd, waarbij haar gouden lokken heen en weer zwaaiden, en vertelde moeder dat een man haar had vastgepakt en gesla­gen, en om geld had gevraagd. Nicci stak haar handen uit naar haar moe­der terwijl ze verdrietig jammerde dat het een slechte man was geweest. Moeder gaf haar een klap voor haar mond. 'Waag het niet mensen te veroordelen. Je bent nog maar een kind. Hoe durf je anderen te veroor­delen?'


    Nicci was verbluft door de klap, meer van schrik dan van pijn. Het ver­wijt stak haar meer. 'Maar, moeder, hij was gemeen; hij heeft me over­al aangeraakt en me daarna geslagen.'


    Moeder gaf haar weer een klap voor haar mond, deze keer harder. 'Ik laat me door jou niet te schande maken bij broeder Narev en mijn vrien­den met zulke gevoelloze praat. Hoor je me? Je weet helemaal niet waar­om hij dat deed. Misschien heeft hij zieke kinderen thuis en heeft hij geld nodig om medicijnen te kopen. Hij ziet een verwend rijk nest lopen en raakt buiten zinnen, in de wetenschap dat zijn eigen kind in dit leven is bestolen door jouw soort, met al je mooie spullen. Je weet niet wat voor klappen het leven de man heeft toebedeeld. Waag het niet mensen te ver­oordelen vanwege hun daden, enkel en alleen omdat je te hardvochtig en ongevoelig bent om de tijd te nemen hen te begrijpen.' 'Maar ik denk...'


    Moeder gaf haar een derde klap, hard genoeg om haar te doen wanke­len. 'Jij denkt? Denken is een akelig zuur dat het vertrouwen wegvreet! Het is je plicht te geloven, niet te denken. De geest van de mens is infe­rieur aan die van de Schepper. Jouw gedachten - ieders gedachten - zijn waardeloos, net als de hele mensheid waardeloos is. Je moet erop ver­trouwen dat de Schepper Zijn goedheid in die arme zielen heeft gesto­ken. Gevoelens moeten je leidraad zijn, niet gedachten. Je moet ver­trouwen, niet nadenken.'


    Nicci slikte haar tranen weg. 'Wat moet ik dan doen?' 'Je zou je moeten schamen dat de wereld die arme zielen zo wreed be­handelt dat ze zo deerniswekkend ontsporen in verwarring. In de toe­komst zou je een manier moeten vinden om zulke mensen te helpen, want jij bent daartoe in staat en zij niet; dat is je plicht.' Die avond, toen haar vader thuiskwam en haar kamer binnensloop om te zien of ze lekker onder de wol lag, pakte Nicci twee van zijn grote vingers vast en drukte ze stijf tegen haar wang. Hoewel haar moeder zei dat hij een slecht mens was, voelde het beter dan wat ook ter wereld toen hij op zijn knieën naast het bed ging zitten en zwijgend haar voor­hoofd streelde.


    Door haar werk op straat ging Nicci de behoeften van veel mensen daar begrijpen. Hun problemen leken onoverkomelijk. Wat ze ook deed, het leek nooit iets op te lossen. Broeder Narev zei dat dat alleen een teken was dat ze niet genoeg van zichzelf gaf. Elke keer dat ze faalde, ver­dubbelde Nicci haar inspanningen, op aandringen van broeder Narev of moeder.


    Op een avond, toen ze een paar jaar bij het genootschap was, zei ze on­der het avondeten: 'Vader, er is een man die ik probeer te helpen. Hij heeft tien kinderen en geen baan. Wil jij hem alsjeblieft aannemen?' Vader keek op van zijn soep. 'Waarom?' 'Dat zeg ik net. Hij heeft tien kinderen.'


    'Maar wat voor werk kan hij doen? Waarom zou ik hem willen heb­ben?'


    'Omdat hij een baan nodig heeft.'


    Vader legde zijn lepel neer. 'Nicci, schat, ik neem geschoolde arbeiders aan. Dat hij tien kinderen heeft, zal hem niet helpen het staal te model­leren, denk je wel? Wat kan die man? Wat heeft hij voor vaardigheden?' 'Als hij geschoold was, vader, dan kon hij wel werk krijgen. Is het eer­lijk dat zijn kinderen honger lijden omdat de mensen hem geen kans wil­len geven?'


    Vader keek haar aan alsof hij een wagen vol met een of ander verdacht, nieuw materiaal bekeek. Moeders smalle mond krulde in een glimlach­je, maar ze zei niets.


    'Een kans? Waarop? Hij heeft geen vaardigheden.' 'Als je zo'n grote zaak hebt als jij, kun je hem vast wel een baantje ge­ven.'


    Hij tikte met een vinger tegen de steel van zijn lepel terwijl hij haar vast­besloten gezicht opnam. Hij schraapte zijn keel. 'Nou, misschien kan ik wel een man gebruiken om wagens te laden.'


    'Hij kan geen wagens laden. Hij heeft een slechte rug. Hij heeft al jaren niet kunnen werken omdat hij zo'n last van zijn rug heeft.'


    Vader fronste zijn voorhoofd. 'Zijn rug heeft hem er niet van weerhou­den om tien kinderen te verwekken.'


    Nicci wilde goeddoen, en dus liet ze zich niet uit het veld slaan. 'Moet je altijd zo intolerant zijn, vader? Jij hebt banen, en deze man heeft er een nodig. Hij heeft hongerige kinderen die gevoed en gekleed moeten worden. Wil je hem een inkomen ontzeggen alleen omdat hij nooit een eerlijke kans heeft gehad in het leven? Ben je zo rijk dat al je goud je heeft verblind voor de behoeften van eenvoudige mensen?' 'Maar ik heb mensen nodig die...'


    'Moet je altijd alles uitdrukken in termen van wat jij nodig hebt, in plaats van wat anderen nodig hebben? Moet alles voor jou zijn?' 'Het is een bedrijf...'


    'En wat is het doel van een bedrijf? Is dat niet om mensen werk te bie­den? Zou het niet beter zijn als de man een baan had in plaats van zich te moeten vernederen door te bedelen? Is dat wat je wilt? Dat hij gaat bedelen, in plaats van werken? Ben jij niet degene die altijd zo hoog op­geeft van hard werken?'


    Nicci vuurde de vragen af als pijlen, zo snel dat hij geen woord tussen haar spervuur door kon krijgen. Moeder glimlachte terwijl Nicci woor­den opdreunde die ze wel kon dromen.


    'Waarom moet je je grootste wreedheid reserveren voor de minst ge­lukkigen onder ons? Waarom kun je niet eens één keertje denken aan wat je kunt doen om te helpen, in plaats van altijd aan geld, geld en nog eens geld? Zou het je benadelen om iemand aan te nemen die een baan nodig heeft? Zou het dat, vader? Zou het je zaak te gronde richten? Zou het je ruïneren?'


    Haar nobele vragen echoden door de kamer. Hij staarde haar aan alsof hij haar voor het eerst zag. Hij keek alsof hij door echte pijlen was ge­raakt. Zijn kaak bewoog, maar er kwamen geen woorden uit zijn mond. Hij leek zich niet te kunnen verroeren; hij kon haar alleen maar aanga­pen.


    Moeder straalde.


    'Nou...' zei hij uiteindelijk, 'ik denk...' Hij pakte zijn lepel op en staar­de in zijn soep. 'Stuur hem maar naar me toe, dan zal ik hem een baan geven.'


    Nicci zwol van een nieuw gevoel van trots... en macht. Ze had nooit ge­weten dat het zo gemakkelijk was om haar vader van zijn stuk te bren­gen. Ze had zijn zelfzuchtige aard zojuist verslagen met enkel goedheid. Vader duwde zich achteruit van de tafel. 'Ik... ik moet terug naar de werkplaats.' Zijn ogen zochten de tafel af, maar hij keek niet naar Nic­ci of moeder. 'Ik herinner me net... dat ik nog wat werk moet afmaken.' Nadat hij weg was, zei moeder: 'Ik ben blij om te zien dat je het deugd­zame pad hebt gekozen, Nicci, in plaats van zijn slechte aard na te vol­gen. Je zult er nooit spijt van krijgen dat je je laat leiden door je liefde voor de mensheid. De Schepper zal goedgunstig op je neerzien.' Nicci wist dat ze het juiste had gedaan, het morele, maar haar over­winning werd overschaduwd door de herinnering aan die avond dat haar vader haar kamer was binnengekomen en zwijgend haar voorhoofd had gestreeld terwijl ze twee van zijn vingers tegen haar wang had gedrukt. De man ging voor vader werken. Vader zei er nooit iets over. Hij had het druk met zijn werk en was veel van huis. Ook Nicci's werk nam steeds meer van haar tijd in beslag. Ze miste de vonk in zijn ogen. Ze veronderstelde dat dat hoorde bij het opgroeien.


    Het volgende voorjaar, toen Nicci dertien jaar was, kwam ze op een dag thuis van haar werk bij het genootschap en trof een vrouw aan bij moe­der in de zitkamer. Er was iets aan de manier van doen van de vrouw waar Nicci's nekhaar van overeind ging staan. Beide vrouwen stonden op terwijl Nicci haar lijst met namen van mensen die iets nodig hadden uit haar handen legde.


    'Nicci, schat, dit is Zuster Alessandra. Ze is hierheen gekomen vanuit het Paleis van de Profeten in Tanimura.'


    De vrouw was ouder dan moeder. Ze had een lange vlecht van fijn bruin haar die in een lus hing en aan haar achterhoofd was vastgestoken; het was net een gevlochten brood. Haar neus was iets te groot voor haar ge­zicht en ze was alledaags, maar helemaal niet lelijk. Ze keek Nicci in­dringend aan en haar blik schoot niet alle kanten op, zoals bij haar moe­der.


    'Dat was zeker een hele reis, Zuster Alessandra?' vroeg Nicci nadat ze een revérence had gemaakt. 'Helemaal vanuit Tanimura, bedoel ik?' 'Drie dagen maar,' zei Zuster Alessandra. Er verscheen een glimlach op haar gezicht terwijl ze Nicci's magere lijf opnam. 'Wel, wel. Zo klein nog, voor zulk volwassen werk.' Ze stak een hand uit naar een stoel. 'Wil je niet even bij ons komen zitten, schat?'


    'Bent u een Zuster van het genootschap?' vroeg Nicci, die niet helemaal begreep wie de vrouw was. 'Het wat?'


    'Nicci,' zei moeder, 'Zuster Alessandra is een Zuster van het Licht.' Verbaasd liet Nicci zich in een stoel vallen. Zusters van het Licht had­den de gave, net als moeder en zij. Nicci wist niet erg veel van de Zus­ters, behalve dat ze de Schepper dienden. Maar dat stelde haar niet ge­rust. Het was intimiderend om zo'n vrouw in je eigen huis te hebben, net als wanneer ze tegenover broeder Narev stond. Ze had een onver­klaarbaar gevoel van naderend onheil.


    Nicci was ook ongeduldig, omdat ze taken te vervullen had. Ze moest donaties ophalen. Ze had oudere begeleiders die naar sommige plekken met haar meegingen. Van andere plekken werd gezegd dat een jong meis­je daar betere resultaten zou boeken als ze alleen was, doordat ze men­sen beschaamde die meer hadden dan ze verdienden. Die mensen, die een bedrijf hadden, wisten allemaal wie ze was. Ze stamelden altijd, en vroegen hoe het met haar vader ging. Zoals ze was geïnstrueerd, vertel­de Nicci hun hoe blij haar vader zou zijn als hij wist dat ze aan de behoeftigen dachten. De meesten werden zich dan wel bewust van hun bur­gerplichten.


    Dan waren er nog de medicijnen die Nicci naar vrouwen met zieke kinderen moest brengen. En er was ook niet genoeg kleding voor de kinderen. Nicci probeerde een paar mensen over te halen stof te geven en andere mensen om kleren te naaien. Sommige mensen hadden geen huis, anderen woonden opeengepakt in kleine kamertjes. Ze probeer­de een aantal rijken zover te krijgen een gebouw te doneren. Ook had Nicci de taak toegewezen gekregen om voor kannen te zorgen waarin vrouwen water van de put konden halen. Ze moest een bezoekje bren­gen aan de pottenbakker. Een paar oudere kinderen waren betrapt op diefstal. Andere hadden gevochten, en een paar sloegen jongere kinderen in elkaar. Nicci had voor hen gepleit en geprobeerd uit te leg­gen dat ze geen eerlijke kans hadden gehad en alleen reageerden op hun onmenselijke omstandigheden. Ze hoopte dat ze vader kon overha­len er minstens een paar van aan te nemen, zodat ze werk zouden heb­ben.


    De problemen bleven zich maar ophopen, zonder dat het eind ervan in zicht kwam. Het leek erop dat hoe meer mensen het genootschap hielp, des temeer mensen er waren die hulp nodig hadden. Nicci had gedacht dat ze de problemen van de wereld zou gaan oplossen; ze begon zich ho­peloos ontoereikend te voelen. Het was haar eigen fout, dat wist ze. Ze moest harder werken.


    'Kun je lezen en schrijven, schat?' vroeg de Zuster. 'Niet veel, Zuster. Voornamelijk namen. Ik heb veel te veel te doen voor de minder fortuinlijken dan ikzelf. Hun behoeften moeten voor zelf­zuchtige eigen verlangens gaan.' Moeder glimlachte en knikte in zichzelf.


    'Bijna een vleesgeworden goede geest.' Er stonden tranen in de ogen van de Zuster. 'Ik heb alles over je werk gehoord.'


    'O ja?' Nicci's trots flakkerde even op, maar toen dacht ze er weer aan dat het nooit beter leek te worden, ondanks al haar inspanningen, en haar gevoel te falen kwam terug. Bovendien zei moeder dat trots slecht was. 'Ik zie niet wat er zo bijzonder is aan wat ik doe. De men­sen op straat zijn degenen die bijzonder zijn, vanwege hun lijden en hun afschuwelijke omstandigheden. Zij zorgen voor de bezieling.' Moeder glimlachte tevreden. Zuster Alessandra boog zich naar haar toe en haar toon was serieus. 'Heb je geleerd je gave te gebruiken, kind?' 'Moeder leert me kleine dingetjes, zoals het genezen van kwaaltjes, maar ik weet dat het niet eerlijk zou zijn om ermee te pronken tegenover men­sen die minder gezegend zijn dan ik, dus doe ik mijn best er geen ge­bruik van te maken.'


    De Zuster vouwde haar handen in haar schoot. 'Ik heb met je moeder gepraat, terwijl we op je zaten te wachten. Ze heeft goed werk verricht om je op de juiste weg te krijgen. We denken echter dat je veel meer te bieden zou hebben als je een hogere roeping zou dienen.' Nicci zuchtte. 'Nou, goed dan. Misschien kan ik wat vroeger opstaan. Maar ik heb mijn verplichtingen jegens de behoeftigen al, dus ik zal dat andere in moeten passen. Ik hoop dat u dat begrijpt, Zuster. Ik probeer geen onverdiende sympathie op te wekken, heus niet, maar ik hoop dat die roeping niet al te snel vervuld hoeft te worden, want ik heb het al tamelijk druk.'


    Zuster Alessandra glimlachte lijdzaam. 'Je begrijpt het niet, Nicci. We zouden graag willen dat je je werk bij ons in het Paleis van de Profeten voortzet. Eerst zou je een novice zijn, natuurlijk, maar op een dag zul je een Zuster van het Licht zijn, en in die hoedanigheid zul je voortzetten waarmee je bent begonnen.'


    Paniek welde als een vloedgolf in Nicci op. Er waren zoveel mensen die nog maar aan een draadje aan het leven hingen, een draadje dat zij vast­hield. Ze had vrienden bij het genootschap van wie ze was gaan hou­den. Ze had zoveel te doen. Ze wilde niet weg bij moeder, en zelfs niet bij vader. Hij was slecht, dat wist ze, maar hij was niet slecht tegen haar. Hij was zelfzuchtig en inhalig, dat wist ze, maar hij kwam haar soms nog instoppen en gaf haar dan een klopje op haar schouder. Ze wist ze­ker dat ze weer iets in zijn blauwe ogen zou zien, als ze het maar de tijd gaf. Ze wilde niet bij hem weg. Om een of andere reden verlangde ze er verschrikkelijk naar om die vonk weer in zijn ogen te zien. Dat was zelf­zuchtig van haar, dat wist ze.


    'Maar ik heb hier behoeftige mensen, Zuster Alessandra.' Nicci knip­perde haar tranen weg. 'Ik ben verantwoordelijk voor hen. Het spijt me, maar ik kan ze niet in de steek laten.'


    Op dat ogenblik kwam vader de deur binnen. Hij bleef in een onhandi­ge houding staan, zijn benen bevroren in een stap, zijn hand op de deur­kruk, en staarde naar de Zuster. 'Wat is dit?'

  


  
    Moeder stond op. 'Howard, dit is Alessandra. Ze is een Zuster van het Licht. Ze is gekomen om...' 'Nee! Ik wil het niet hebben, hoor je? Ze is onze dochter, en de Zusters mogen haar niet hebben.'


    Zuster Alessandra stond op en wierp een zijdelingse blik op moeder. 'Vraag uw man alstublieft om weg te gaan. Dit zijn zijn zaken niet.' 'Mijn zaken niet? Ze is mijn dochter! U kunt haar niet meenemen!' Hij deed een uitval om Nicci's uitgestoken hand te pakken. De Zuster hief een vinger en tot Nicci's verbijstering werd hij door een fonkelen­de lichtflits achteruit geworpen. Vaders rug sloeg tegen de muur. Hij gleed naar beneden terwijl hij naar zijn borst greep en naar adem snak­te. In tranen uitbarstend wilde Nicci naar hem toe rennen, maar Zuster Alessandra greep haar bij de arm en hield haar tegen. 'Howard,' zei moeder met opeengeklemde kaken, 'het is mijn taak om het kind op te voeden. Ik beschik over de gave van de Schepper. Toen ons huwelijk werd gearrangeerd, heb je je woord gegeven dat als we een meisje zouden krijgen en ze de gave had, ik het alleen voor het zeggen zou hebben om haar op te voeden zoals mij goed leek. Ik geloof dat dit het juiste besluit is, datgene wat de Schepper wil. Bij de Zusters zal ze tijd hebben om te leren lezen. Ze zal tijd hebben om haar gave te leren gebruiken om mensen te helpen zoals alleen de Zusters dat kunnen. Je zult je woord houden. Ik handel dit wel af. Jij hebt vast nog wel werk te doen waar je onmiddellijk naar terug moet.'


    Met zijn vlakke hand wreef hij over zijn borst. Uiteindelijk liet hij zijn armen langs zijn zijden hangen. Met gebogen hoofd schuifelde hij naar de deur. Voordat hij de deur dichttrok, ontmoette zijn blik die van Nic­ci. Door haar tranen heen zag ze de vonk in zijn ogen, alsof er dingen waren die hij haar wilde vertellen, maar toen was die verdwenen en trok hij de deur achter zich dicht.


    Zuster Alessandra zei dat het het beste was om meteen te vertrekken, zodat Nicci hem nu niet meer zou zien. Ze beloofde dat als Nicci deed wat haar werd verteld, en nadat ze gewend was, en nadat ze had leren lezen, en nadat ze had geleerd haar gave te gebruiken, ze hem terug zou zien.

  


  
    Nicci leerde alles wat een Zuster moest leren: ze voldeed aan alle ver­eisten. Ze deed alles wat van haar werd verwacht. Haar leven als novi­ce om een Zuster van het Licht te worden was buitengewoon onbaat­zuchtig. Zuster Alessandra vergat haar belofte. Ze was niet blij als ze eraan herinnerd werd, en vond meer werk dat Nicci moest doen. Een paar jaar nadat ze was meegenomen naar het paleis, zag Nicci broe­der Narev terug. Ze kwam hem toevallig tegen; hij werkte als stalknecht in het Paleis van de Profeten. Hij glimlachte zijn langzame glimlach ter­wijl hij haar strak aankeek. Hij vertelde haar dat zij hem op het idee had gebracht om naar het paleis te gaan. Hij zei dat hij lang genoeg wilde leven om mee te maken dat er orde in de wereld kwam. Ze vond dat het werk niet bij hem paste. Hij zei dat hij werken voor de Zusters moreel hoogstaander vond dan zijn arbeid in dienst te stellen van het kwaad van de winst. Hij zei dat het niet gaf als ze mensen in het paleis wilde vertellen over hem of zijn werk voor het genootschap, maar hij vroeg haar de Zusters niet te vertellen dat hij de gave had, want als ze dat wisten, zou hij niet in de stallen mogen blijven werken, en hij zou weigeren nog langer voor hen te werken als ze zijn gave ontdekten, want, zei hij, hij wilde op zijn eigen stille manier de Schepper dienen. Nicci bewaarde zijn geheim, niet uit een gevoel van loyaliteit, maar meer doordat ze het veel te druk had met haar studie en haar werk om zich druk te maken over broeder Narev en zijn genootschap. Ze zag hem maar zelden, als hij de paardenstallen uitmestte, en aangezien haar her­innering aan haar kindertijd, waarin hij zo belangrijk was geweest, be­gon te vervagen, dacht ze eigenlijk nooit echt over hem na. In het paleis had ze werk dat haar aandacht opeiste; ongeveer hetzelfde soort werk dat broeder Narev zou hebben goedgekeurd. Pas vele jaren later ont­dekte ze zijn werkelijke redenen om in het Paleis van de Profeten te zijn. Zuster Alessandra zorgde er wel voor dat Nicci zich niet verveelde. Ze kreeg geen tijd voor zelfzuchtige genoegens als het bezoeken van haar ouderlijk huis. Zevenentwintig jaar nadat ze was meegenomen om een Zuster van het Licht te worden - ze was nog novice - zag Nicci haar va­der weer. Dat was op zijn begrafenis.


    Moeder had Nicci bericht gestuurd om naar huis te komen en vader te bezoeken, omdat zijn gezondheid slecht was. Nicci haastte zich onmid­dellijk naar huis, samen met Zuster Alessandra. Toen Nicci aankwam, was haar vader al dood.


    Moeder zei dat hij haar een paar weken lang had gesmeekt om zijn doch­ter te laten komen. Ze zuchtte en zei dat ze het had uitgesteld met de ge­dachte dat hij wel beter zou worden. Bovendien, zei ze, had ze Nicci niet willen storen bij haar belangrijke werk; niet voor zo'n triviale zaak. Ze zei dat het het enige was waar hij om had gevraagd: om Nicci te zien. Moeder vond dat nogal raar, aangezien hij een man was die niet om mensen gaf. Waarom zou hij iemand moeten zien? Hij was alleen ge­storven, terwijl moeder de slachtoffers van een onverschillige wereld aan het helpen was.


    Nicci was toen veertig. Haar moeder beschouwde Nicci echter nog steeds als een jonge vrouw omdat ze er door de betovering van het paleis uit­zag als iemand van vijftien of zestien, en ze zei haar dat ze een leuke, vrolijk gekleurde jurk aan moest trekken, omdat het per slot van reke­ning niet echt een droevige gelegenheid was.


    Nicci stond lang naar het lichaam te kijken. Haar kans om zijn blauwe ogen nog eens te zien was voorgoed vervlogen. Door het verdriet voel­de ze voor het eerst in jaren iets vanbinnen. Het was fijn om weer iets te voelen, ook al was het verdriet.


    Terwijl Nicci naar het ingevallen gezicht van haar vader stond te kijken, vertelde Zuster Alessandra Nicci dat het haar speet dat ze haar had moe­ten meenemen, maar dat ze in haar hele leven nog nooit een vrouw had ontmoet in wie de gave zo sterk was als in Nicci, en dat zo'n geschenk van de Schepper niet verspild mocht worden.


    Nicci zei dat ze het begreep. Aangezien ze dat vermogen had, was het alleen maar juist dat ze het inzette om behoeftigen te helpen. In het Paleis van de Profeten werd over Nicci gezegd dat ze de onbaatzuchtigste, barmhartigste novice was die ze hadden. Iedereen wees naar haar en zei tegen de jongere novices dat ze een voorbeeld aan haar moes­ten nemen. Zelfs de priores had haar geprezen.


    De lof was niet meer dan een gezoem in haar oor. Het was onrecht­vaardig om beter te zijn dan anderen. Hoezeer ze ook haar best deed, Nicci kon niet ontkomen aan de erfenis van haar vader om overal in uit te blinken. Zijn smet stroomde door haar aderen, sijpelde door elke po­rie naar buiten en infecteerde alles wat ze deed. Hoe onbaatzuchtiger ze was, des temeer werden haar superioriteit en dus haar verdorvenheid be­vestigd.


    Ze wist dat dat maar één ding kon betekenen: ze was slecht. 'Probeer je hem niet te herinneren zoals hij nu is,' zei Zuster Alessandra na een lange stilte terwijl ze bij het lichaam stonden. 'Probeer hem in ge­dachten te houden zoals hij was toen hij nog leefde.' 'Dat kan ik niet,' zei Nicci. 'Ik heb hem nooit gekend toen hij leefde.' Moeder en haar vrienden van het genootschap namen het bedrijf over. Ze schreef Nicci opgewekte brieven waarin ze haar vertelde dat ze veel behoeftigen aan werk had geholpen in de wapensmederij. Ze zei dat de zaak het zich wel kon veroorloven, met alle rijkdom die er was ver­gaard. Moeder was er trots op dat die rijkdom nu voor een moreel hoogstaand doel kon worden gebruikt. Ze zei dat vaders dood eigen­lijk een verhulde zegen was geweest, omdat het betekende dat er ein­delijk hulp kon worden geboden aan degenen die dat altijd het meest hadden verdiend. Het was allemaal deel van het plan van de Schepper, zei ze.


    Moeder moest haar prijzen verhogen om de salarissen te betalen van al­le mensen die ze werk had gegeven. Veel oudere ambachtslieden ver­trokken. Moeder zei dat ze blij was dat ze weg waren, omdat ze niet de juiste instelling hadden.


    Het aantal orders liep terug. Leveranciers begonnen te eisen dat ze wer­den betaald voordat ze de goederen leverden. Moeder liet de wapenrus­tingen niet langer keuren omdat de nieuwe arbeiders klaagden dat het een oneerlijke norm was om aan te moeten voldoen. Ze zeiden dat ze hun best deden, en dat dat was wat telde. Moeder kon zich hun stand­punt indenken.


    De metaalwals moest verkocht worden. Sommige klanten bestelden geen harnassen en wapens meer. Moeder zei dat ze beter af waren zonder zul­ke intolerante mensen. Ze vroeg de hertog nieuwe wetten uit te vaardi­gen waarin werd vastgelegd dat het werk eerlijk verdeeld moest worden, maar het duurde lang voordat die totstandkwamen. De weinige klanten die nog over waren, hadden hun rekeningen al een tijdje niet betaald, maar beloofden dat snel te doen. Ondertussen werden hun goederen, zij het laat, verzonden.


    Binnen een halfjaar nadat vader was overleden, was de zaak failliet. Het grote fortuin dat hij in de loop van zijn leven had opgebouwd, was ver­vlogen.


    Enkele van de geschoolde arbeiders die door vader waren aangenomen, trokken weg in de hoop werk te vinden in wapensmederijen ver weg. De meeste mannen die bleven, konden al van geluk spreken als ze onge­schoold werk vonden. Veel nieuwe arbeiders eisten dat moeder iets deed; het genootschap en zij verzochten andere bedrijven om hen aan werk te helpen. Sommige bedrijven probeerden te helpen, maar de meeste kon­den het zich niet veroorloven mensen aan te nemen. De wapensmederij was de grootste werkgever in de omtrek geweest en had veel andere bedrijfjes aangetrokken. Handelaars, kleine leveranciers en transporteurs gingen failliet door gebrek aan werk. De zaken in de stad, van bakkers tot slagers, verloren klanten en moesten met tegenzin mensen ontslaan.


    Moeder vroeg de hertog er met de koning over te spreken. De hertog zei dat de koning over het probleem nadacht.


    Net als de wapensmederij van haar vader, werden ook andere gebou­wen verlaten doordat mensen vertrokken om werk te zoeken in welva­rende steden elders. Op aandringen van het genootschap trokken er il­legale bewoners in de verlaten gebouwen. Door de vele leegstand werden de gebouwen het toneel van berovingen en zelfs moorden. Heel wat vrou­wen die er in de buurt kwamen, kregen daar spijt van. Moeder kon de wapens uit haar gesloten wapensmederij niet verkopen, dus gaf ze die aan de behoeftigen, zodat ze zichzelf konden verdedigen. Ondanks haar inspanningen nam de misdaad alleen maar toe.

  


  
    Als ereblijk voor al haar goede werk en haar vaders verdiensten voor de regering, verleende de koning moeder een pensioen waardoor ze met een kleinere staf in het huis kon blijven wonen. Ze zette haar werk bij het genootschap voort en bestreed al het onrecht dat volgens haar het fail­liet van de zaak had veroorzaakt. Ze hoopte dat ze de werkplaats op een dag weer kon openen en mensen kon aannemen. Voor haar goede werk kende de koning haar een zilveren medaille toe. Moeder schreef dat de koning had verklaard dat hij nooit iemand had gekend die dich­ter in de buurt kwam van een goede geest. Nicci kreeg regelmatig be­richt over onderscheidingen die moeder had gekregen voor haar on­baatzuchtige werk.


    Achttien jaar later, toen moeder stierf, zag Nicci er nog steeds uit als een jonge vrouw van een jaar of zeventien. Ze wilde een mooie zwar­te jurk hebben om naar de begrafenis te dragen; de mooiste die er was. In het paleis zeiden ze dat het ongepast was voor een novice om zo'n zelfzuchtig verzoek te doen, en dat er geen sprake van kon zijn. Ze zei­den dat ze haar alleen eenvoudige, bescheiden kleding zouden ver­schaffen.


    Toen Nicci thuiskwam, ging ze naar de kleermaker van de koning en vertelde hem dat ze voor de begrafenis van haar moeder de mooiste zwar­te jurk nodig had die hij ooit had gemaakt. Hij vertelde haar wat die zou kosten. Ze liet hem weten dat ze geen geld had, maar zei dat ze de jurk toch nodig had.


    De kleermaker, een man met drie onderkinnen, wasachtig donshaar dat uit zijn oren groeide, abnormaal lange gelige vingernagels en met een voortdurende wellustige grijns om zijn mond, zei dat er ook dingen wa­ren die hij nodig had. Hij boog zich dicht naar haar toe, pakte haar zach­te arm vast met zijn knobbelige vingers en liet doorschemeren dat als zij zijn behoeften zou vervullen, hij dat met de hare zou doen. Nicci droeg op de begrafenis van haar moeder de mooiste zwarte jurk die ooit was gemaakt.


    Moeder was een vrouw geweest die haar hele leven had gewijd aan de behoeften van anderen. Nicci kon zich er nu nooit meer op verheugen om haar moeders kakkerlakbruine ogen te zien. Anders dan op de be­grafenis van haar vader, voelde Nicci geen verdriet naar binnen reiken in de onpeilbare diepte binnen in haar. Nicci wist dat ze afschuwelijk slecht was.


    Voor het eerst besefte ze dat het haar om de een of andere reden gewoon niet meer kon schelen.


    Vanaf die dag droeg Nicci nooit meer iets anders dan een zwarte jurk. Honderddrieëntwintig jaar later, toen ze aan de balustrade stond uit te kijken over de grote zaal, zag Nicci ogen die haar overrompelden om­dat er een verheven innerlijke norm in verscholen lag, die zij nog niet kende. Maar wat in haar vaders ogen een onzeker vonkje was geweest, was in die van Richard een uitslaande brand. Ze wist nog steeds niet wat het was.


    Ze wist alleen dat het het verschil maakte tussen leven en dood, en dat ze hem moest vernietigen. Nu wist ze eindelijk hoe.


    Had iemand, toen ze klein was, haar vader die genade maar geschon­ken.
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    Terwijl ze de weg af sjokte van de rand van de stad Schoonveld naar het landgoed waar de drie Zusters haar hadden verteld dat keizer Jagang zijn intrek had genomen, tuurde Nicci de wirwar van het kampement van de Imperiale Orde om zich heen af, op zoek naar een bepaald groepje tenten. Ze wist dat ze ergens in de buurt zou­den zijn; Jagang had hen graag dicht bij de hand. Gewone slaaptentjes, wagens en mannen lagen als een donkere laag roet over de velden en heuvels zo ver het oog reikte. Zowel over de hemel als over het land leek een donker zweem te liggen. Verspreid over de donkere velden lichtten kampvuren op, als sterren aan de hemel.


    De dag werd somber, niet alleen door de nadering van de avond, maar ook door het grijze, kolkende wolkendek. De wind was vlagerig en deed tenten en kleding wapperen, de vlammen van de kampvuren flak­keren en de rook alle kanten op slaan. De windvlagen zorgden dat er een vieze smaak van de stank van menselijk en dierlijk afval in de mond kwam, die veel sterker was dan alle kookluchtjes die her en der opre­zen. Hoe langer het leger op één plek bleef, des te erger zou het wor­den.


    Voor haar uit rezen de elegante gebouwen van het landgoed boven het donkere vuil aan hun voeten op. Daar moest Jagang zich bevinden. Door­dat hij toegang had tot de geest van de Zusters Georgia, Rochelle en Au­brey, zou hij weten dat Nicci terug was. Hij zou haar verwachten. De keizer moest nog wat langer wachten; ze moest eerst iets anders doen. Nu Jagang haar geest niet kon binnendringen, kon ze dat rustig doen. In de verte zag Nicci wat ze zocht. Ze kon ze net onderscheiden, boven de kleinere tentjes uitstekend. Ze verliet de weg en begaf zich tussen de krioelende wirwar aan troepen. Zelfs uit de verte kon ze de herkenbare geluiden horen die opstegen uit het groepje speciale tenten, boven het gelach en gezang, het geknap van vuren, het gesis van vlees in pannen, het schrapen van wetstenen over metaal, de klank van hamers op staal en het ritme van zagen uit.


    Ruwe kerels graaiden naar haar armen en benen of probeerden haar jurk vast te grijpen terwijl ze langsliep, zich een weg zoekend door de wan­orde. Die rouwdouwers waren van weinig belang; ze trok zich gewoon los en negeerde hun spottende liefdesverklaringen terwijl ze haar weg vervolgde. Toen een potige soldaat haar pols in zijn sterke greep nam en er een ruk aan gaf, zodat ze tot stilstand kwam, bleef ze net lang ge­noeg staan om haar kracht te ontketenen en zijn kloppende hart in zijn borst te doen exploderen. Andere mannen lachten toen ze hem met een dreun op de grond zagen vallen, nog niet beseffend dat hij dood was, maar geen van hen probeerde de buit die hij op het oog had gehad op te eisen. Ze hoorde de mannen onderling de woorden 'Maïtresse van de Dood' fluisteren.


    Ten slotte was ze alle hindernissen gepasseerd. Soldaten zaten te dobbelen, aten bonen of lagen te snurken in hun beddengoed naast de tenten waar gevangenen schreeuwden van pijn door de martelingen. Twee mannen sleepten een lijk waarvan de ingewanden blootlagen een grote tent uit. Ze wierpen het slappe lichaam in een wagen waarin er nog meer lagen. Nicci knipte met haar vingers naar een ongeschoren soldaat die uit de richting van een andere tent kwam. 'Laat me de lijst zien, kapitein.' Ze zag dat hij de dienstdoend officier was aan het blauwe canvas omslag van het registratieboek dat hij bij zich droeg.


    Hij keek haar even lelijk aan, maar toen hij haar zwarte jurk zag, trok er een blik van herkenning over zijn gezicht. Hij gaf haar het groezeli­ge, gekreukte boek. Het had een diepe vouw in het midden, alsof iemand er per ongeluk op was gaan zitten. De bladzijden die waren losgeraakt, waren er weer in geduwd, maar ze zaten niet goed recht en de randen staken hier en daar uit, zodat ze rafelig en vuil werden. 'Niet veel te melden, mevrouw, maar laat u Zijne Excellentie alstublieft weten dat we zo ongeveer alles hebben geprobeerd wat we kunnen, en dat ze nog steeds niet praat.'


    Nicci sloeg het boek open en begon de lijst van recente namen en wat er over hen bekend was door te nemen.


    'Ze? Over wie hebt u het, kapitein?' mompelde ze onder het lezen. 'Nou, de Mord-Sith, natuurlijk.'


    Nicci sloeg haar ogen naar de man op. 'De Mord-Sith. Natuurlijk. Waar is ze?'


    Hij wees naar een tent die een stukje verderop in de chaos stond. 'Ik weet wel dat Zijne Excellentie zei dat hij niet verwachtte dat een heks met haar duistere talenten ons informatie over Meester Rahl zou geven, maar ik hoopte dat ik hem kon verrassen met goed nieuws.' Hij haaktezijn duimen achter zijn riem en zuchtte gefrustreerd. 'Helaas niet.' Nicci keek even naar de tent. Ze hoorde geen geschreeuw. Ze had nooit eerder een van die vrouwen gezien, een Mord-Sith, maar ze wist wel iets van hen. Ze wist dat het een dodelijke vergissing zou zijn om magie te­gen een van hen te gebruiken.

  


  
    Ze las verder in het registratieboek. Er was niet veel interessants voor haar bij. De meeste mensen kwamen uit de streek. Ze vormden een wil­lekeurige steekproef om te kijken wat de mensen wisten. Ze zouden niet beschikken over de informatie die zij wilde hebben. Nicci tikte op een van de onderste regels in het boek. Er stond 'Bode'. 'Waar is deze?'


    De kapitein hield zijn hoofd schuin om te duiden op een tent achter hem. 'Ik heb een van mijn beste ondervragers op hem gezet. De laatste keer dat ik erlangs ging, was er nog niets uit hem gekomen, maar dat was vanochtend vroeg.'


    De hele dag was verstreken sinds hij er was geweest. Een hele dag kon een eeuwigheid zijn als je werd gemarteld. Net als de rest van de tenten die werden gebruikt om gevangenen te ondervragen, stak die met de bo­de boven de veldtentjes eromheen uit, die maar net groot genoeg waren voor de soldaten om in te liggen. Nicci duwde het boek tegen de dikke buik van de officier. 'Bedankt. Dat is alles.'


    'Dus u brengt verslag uit aan Zijne Excellentie?' Nicci knikte afwezig op zijn vraag. Met haar gedachten was ze al elders. 'Vertelt u hem dat we niet veel wijzer worden van dit stelletje?'


    Niemand stond graag tegenover Jagang om toe te geven dat hij of zij niet in staat was een taak te volbrengen, ook niet als er niets te vol­brengen viel. Jagang hield niet van uitvluchten. Nicci knikte terwijl ze wegstapte, in de richting van de tent met de bode. 'Ik zie hem binnen­kort. Ik zal het aan hem doorgeven, kapitein.'


    Meteen toen ze de tentopening binnenging, zag ze dat ze te laat was. De bloederige resten van de bode lagen op een smalle houten tafel waaraan de glimmende martelwerktuigen hingen. De armen van de bode bungel­den naar beneden en er droop warm bloed langs. Nicci zag dat de ondervrager een gevouwen vel papier had. 'Wat hebt u daar?'


    Hij hield het vel papier omhoog en wierp haar een grijns toe. 'Iets waar Zijne Excellentie zeer tevreden mee zal zijn. Ik heb een landkaart.' 'Waarvan?'


    'Waar deze kerel is geweest. Ik heb hem getekend op grond van wat hij me uit eigen beweging heeft verteld.' Hij lachte om zijn eigen grapje. Zij niet.


    'O ja?' zei Nicci. De grijns van de man trok haar aandacht. Een man als hij grijnsde alleen als hij iets had dat hij graag had willen hebben, iets dat hem in de gunst bracht bij zijn superieuren. 'En waar is de man geweest?' 'Bij zijn hoogste baas.'


    Hij zwaaide met het papier alsof het een schatkaart was. Het spelletje beu, griste Nicci de buit uit zijn hand. Ze vouwde het gekreukte gelige vel papier open en zag dat het inderdaad een landkaart was: met rivie­ren, de kustlijn en bergen, allemaal zorgvuldig getekend. Zelfs bergpas­sen waren erop aangegeven.


    Nicci kon zien dat de kaart authentiek was. Toen ze in het Paleis van de Profeten woonde, was de Nieuwe Wereld een verre en mysterieuze plek geweest, die maar door een paar Zusters was bezocht. Elke Zuster die erheen ging, hield altijd nauwkeurige aantekeningen bij, die werden toe­gevoegd aan de landkaarten in het paleis. Samen met allerlei andere bij­zondere zaken leerden alle novices in de loop van hun studie die kaar­ten uit hun hoofd. Hoewel ze destijds nooit had verwacht nog eens naar de Nieuwe Wereld te reizen, zou ze het gebied tot in details nauwkeu­rig kunnen uittekenen. Nicci bestudeerde het vel papier in haar handen, keek aandachtig naar de geografische details en projecteerde alles wat nieuw voor haar was op de landkaart die ze in haar hoofd had. De soldaat wees met een dikke vinger naar de enige bloederige vinger­afdruk op de kaart. 'Dat is waar Meester Rahl zelf zich verbergt; bij die stip, in die bergen.'


    Nicci's adem stokte. Ze staarde naar het papier en brandde de lijn van elk beekje en elke rivier, elke berg, elke weg, elk pad en elke bergpas, elk dorp en elke stad in haar geheugen.


    'Wat heeft deze man bekend voordat hij stierf?' Ze keek op. 'Zijne Ex­cellentie wacht op mijn verslag. Ik ben op weg naar hem toe.' Ze knip­te ongeduldig met haar vingers. 'Kom op, vertel me alles.' De man krabde in zijn baard. Er zat gedroogd bloed onder zijn vinger­nagels. 'U vertelt het hem toch wel? U vertelt Zijne Excellentie toch dat sergeant Wetzel degene was die de informatie uit de bode heeft gekregen?' 'Natuurlijk,' verzekerde Nicci hem. 'U zult alle eer krijgen, Ik heb geen behoefte aan dat soort erkenning.' Ze tikte tegen het gouden ringetje door haar onderlip. 'De keizer is altijd - op elk moment van de dag - in mijn geest. Hij ziet ongetwijfeld op dit ogenblik door mijn ogen dat u, niet ik, degene bent die erin is geslaagd de informatie los te krijgen. Kom op, wat heeft deze man bekend?'

  


  
    Sergeant Wetzel krabde weer in zijn baard, blijkbaar aarzelend of hij haar kon vertrouwen om hem de eer te gunnen, of dat hij voor de ze­kerheid zelf met de informatie naar Jagang moest gaan. Er bestond wei­nig onderling vertrouwen binnen de Imperiale Orde, en er was voldoende reden om iedereen te wantrouwen. Toen hij in zijn baard krabde, ble­ven er schilfertjes gedroogd bloed in zijn krullende haar hangen. Nicci keek strak in zijn rood omrande ogen. Hij rook naar drank. 'Als u niet ogenblikkelijk een volledig verslag uitbrengt, sergeant Wetzel, en ik bedoel ogenblikkelijk, dan ligt u straks op die tafel en krijg ik uw ver­slag tussen uw gegil door, en als ik met u klaar ben, zullen ze u in de wagen gooien bij de rest van de lijken.'


    Hij boog zijn hoofd en gaf toe. 'Natuurlijk. Ik wilde er alleen zeker van zijn dat Zijne Excellentie van mijn succes zou horen.' Toen Nicci knik­te, ging hij verder. 'Hij was maar een bode. Ze hadden een kleine een­heid van zes man die verre verkenningspatrouilles deden. Ze zijn met een wijde boog ver naar het noorden getrokken, om alle vijandelijke troepen heen. Ze hadden een van de vrouwen met de gave bij zich om hen te helpen een flinke afstand te bewaren, zodat ze niet ontdekt zou­den worden. Ze waren ergens ten noordwesten van de vijandelijke troe­pen toen ze deze man toevallig tegenkwamen. Ze hebben hem ter on­dervraging mee teruggenomen. Ik heb ontdekt dat hij tot een groepje bodes behoorde die regelmatig heen en weer werden gestuurd om ver­slag uit te brengen aan Meester Rahl.'


    Nicci wees naar het vel papier. 'Maar dit, hier beneden, ziet eruit als de vijand. Bedoelt u dat Ri... Meester Rahl niet bij zijn manschappen is? Bij zijn leger?'


    'Dat klopt. De bode wist niet waarom niet. Zijn enige taak was om de positie van de troepen en algemeen nieuws over hun toestand naar zijn meester te brengen.' Hij tikte op de kaart in haar hand. 'Maar dit is waar Meester Rahl zich verbergt, samen met zijn vrouw.' Nicci keek op en haar mond viel open. 'Zijn vrouw.' Sergeant Wetzel knikte. 'De man zei dat Meester Rahl met een of ande­re vrouw is getrouwd die de Biechtmoeder wordt genoemd. Ze is ge­wond, en ze verschuilen zich daar, in die bergen.' Nicci herinnerde zich Richards gevoelens voor haar, en haar naam: Kah­lan. Dat Richard getrouwd was, wierp een heel nieuw licht op de zaak. Het zou Nicci's plannen in de war kunnen sturen. Of... 'Verder nog iets, sergeant?'


    'De man zei dat Meester Rahl en zijn vrouw een van die vrouwen, die Mord-Sith, bij zich hebben als lijfwacht.'


    'Wat doen ze daar? Waarom zijn Meester Rahl en de Biechtmoeder niet bij hun leger? Of in Aydindril? Of in D'Hara, voor mijn part?' Hij schudde zijn hoofd. 'Die bode was een gewone soldaat met een la­ge rang die hard kon rijden en het gebied kende. Dat was alles wat hij wist: dat ze daar zijn, en dat ze alleen zijn.' Nicci was verbaasd over deze ontwikkeling.


    'Verder nog iets? Enig detail?' Hij schudde zijn hoofd. Ze legde haar hand op de rug van de man, tussen zijn schouderbladen. 'Dank u, ser­geant Wetzel. U bent een grotere hulp geweest dan u ooit zult weten.' Terwijl hij grijnsde, ontketende Nicci een stroom kracht die door zijn ruggengraat omhoogschoot en ogenblikkelijk zijn hersenen in zijn sche­del verbrandde. Hij viel met een dreun op de harde grond en de lucht ontsnapte met een grom uit zijn longen.


    Nicci hield de kaart omhoog die ze uit haar hoofd had geleerd en ge­bruikte haar gave om die in brand te steken. Het papier knapperde en werd zwart naarmate het vuur optrok over de rivieren en steden en ber­gen die er nauwkeurig op waren getekend, totdat de hete gloed de vin­gerafdruk in bloed in de bergen bereikte. Ze liet het papier uit haar vin­gers oprijzen en het ging in een laatste rookwolkje op. As daalde als zwarte sneeuw neer op het lichaam aan haar voeten. Toen ze voor de tent stond waar de Mord-Sith werd vastgehouden, wierp Nicci een behoedzame blik om zich heen op het omliggende kamp om te zien of er iemand keek. Niemand besteedde enige aandacht aan wat er bij de marteltenten gebeurde. Ze glipte door de opening naar binnen. Nicci deinsde achteruit bij de aanblik van de vrouw die op de houten tafel lag. Ze moest zichzelf dwingen weer adem te gaan halen. Een soldaat, met rode handen van zijn werk, keek Nicci dreigend aan. Ze wachtte niet totdat hij tegenwerpingen ging maken, maar gebood al­leen: 'Rapporteer.' 'Geen woord van haar,' gromde hij.


    Nicci knikte en legde haar hand op de brede rug van de soldaat. Op zijn hoede voor haar aanraking, wilde hij ervan wegstappen, maar hij was te laat. De man viel dood neer voordat hij wist dat hij in doodsgevaar was. Als ze de tijd had gehad, had ze hem eerst laten lijden.


    Nicci bracht zichzelf ertoe naar de tafel te lopen en in de blauwe ogen te kijken. Het hoofd van de vrouw trilde een beetje.


    'Gebruik je kracht... om me pijn te doen, heks.'


    Er kwam een glimlachje om Nicci's lippen. 'Je wilt tot het bittere eind vechten, hè?'


    'Gebruik je magie, heks.'


    'Dat doe ik maar niet. Ik weet namelijk wel iets van jullie, weet je.' Opstandigheid laaide op in de blauwe ogen. 'Jij weet niets.' 'O jawel. Richard heeft me over jullie verteld. Jij kent hem waarschijn­lijk als je Meester Rahl, maar hij is een tijdje mijn leerling geweest. Ik weet dat vrouwen als jij het vermogen hebben om de kracht van iemand met de gave over te nemen, als die kracht tegen je wordt gebruikt. Dan kun jij die weer tegen ons gebruiken. Dus ik weet wel beter dan mijn kracht tegen je te gebruiken.'


    De vrouw wendde haar blik af. 'Martel me dan maar, als je daarvoor bent gekomen. Je zult niets te weten komen.' ik ben hier niet om je te martelen,' verzekerde Nicci haar. 'Wat wil je dan?'


    ik zal me eerst even voorstellen,' zei Nicci. ik ben de Maïtresse van de Dood.'


    De vrouw keek haar weer aan en haar ogen verraadden voor het eerst een glimpje hoop. 'Mooi zo. Maak me maar dood.' ik wil dat je me een paar dingen vertelt.'


    ik zal je... niets vertellen.' Spreken kostte haar moeite. 'Niets. Maak me dood.'


    Nicci pakte een bloederig mes van de tafel en hield dat voor de blauwe ogen. ik denk dat je me wel iets zult vertellen.'


    De vrouw glimlachte. 'Ga je gang. Het zal mijn dood alleen maar dich­terbij brengen. Ik weet hoeveel een mens kan hebben. Ik ben niet ver meer van de geestenwereld. Maar wat je ook doet, ik zal niet praten voordat ik sterf.'


    'Je begrijpt het verkeerd. Ik verlang niet van je dat je je Meester Rahl verraadt. Heb je je ondervrager niet op de grond horen vallen? Als je je hoofd iets meer draait, kun je misschien zien dat de man die je dit heeft aangedaan nu dood is. Ik verlang niet van je dat je me geheimen vertelt.' De vrouw keek zo goed als ze kon naar het lichaam op de grond. Haar voorhoofd trok. 'Wat bedoel je?'


    Nicci merkte dat ze niet om haar vrijheid vroeg. Ze wist dat de kans dat ze zou blijven leven ruimschoots verkeken was. Het enige waar ze nu nog op kon hopen, was dat Nicci een eind aan haar lijden maakte. 'Richard was mijn leerling. Hij heeft me verteld dat hij eens een gevan­gene van een Mord-Sith is geweest. Dat is toch geen geheim?' 'Nee.'


    'Daar wil ik meer over weten. Hoe heet je?' De vrouw wendde haar gezicht af.


    Nicci legde een vinger op de kin van de vrouw en draaide haar gezicht terug, ik doe je een voorstel. Ik zal niets vragen dat geheim is en dat je niet mag vertellen. Ik zal je niet vragen je Meester Rahl te verraden; ik zou niet eens willen dat je dat deed. Dat zijn niet de dingen die me in­teresseren. Als je meewerkt' - Nicci hield het mes weer op, zodat de vrouw het kon zien - 'zal ik er snel een einde aan maken voor je. Dat beloof ik. Geen marteling meer. Geen pijn meer. Alleen de laatste om­helzing van de dood.'


    De lippen van de vrouw begonnen te beven. 'Alsjeblieft,' fluisterde ze, en de hoop keerde terug in haar ogen. 'Alsjeblieft... maak me dood.' 'Hoe heet je?' vroeg Nicci.


    De aanblik van martelingen deed Nicci meestal niets, maar wat ze nu zag, vond ze schokkend. Ze vermeed het om haar blik van het gezicht van de vrouw af te laten dwalen naar beneden, naar het naakte lichaam, zodat ze niet hoefde na te denken over wat er met haar was gedaan. Nic­ci kon zich niet voorstellen hoe deze vrouw zich ervan kon weerhouden om te schreeuwen, of hoe ze in staat kon zijn te praten. 'Hania.' De vrouw was met haar polsen en enkels aan de tafel geketend, dus ze kon niet veel meer bewegen dan haar hoofd. Ze keek Nicci strak aan. 'Maak je me dood?... Alsjeblieft?'


    'Dat zal ik doen, Hania, dat beloof ik. Snel en efficiënt... als je me ver­telt wat ik wil weten.'


    'Ik kan je niets vertellen.' Hania leek wanhopig terug te zakken tegen de tafel, in de wetenschap dat haar beproeving zou voortduren. 'Dat doe ik niet.'


    'Ik wil alleen dingen weten over de tijd dat Richard een gevangene was. Wist je dat hij eens de gevangene is geweest van een Mord-Sith?' 'Natuurlijk.'


    'Ik wil er meer van weten.' 'Waarom?'


    'Omdat ik hem wil begrijpen.'


    Hania draaide haar hoofd heen en weer. Ze glimlachte zelfs. 'Geen van ons begrijpt Meester Rahl. Hij is gemarteld, maar hij heeft nooit... wraak genomen. We begrijpen hem niet.'


    'Ik ook niet, maar ik hoop dat wel te gaan doen. Ik heet Nicci. Ik wil dat je dat weet. Ik ben Nicci, en ik zal je hiervan verlossen, Hania. Ver­tel me erover, alsjeblieft. Ik moet het weten. Weet je wie hem gevangen heeft genomen? Haar naam?'


    De vrouw dacht even na voordat ze sprak, alsof ze in gedachten naging of de informatie in enig opzicht geheim was of hem zou kunnen scha­den.


    'Denna,' fluisterde Hania ten slotte.


    'Denna. Richard heeft haar gedood om te kunnen ontsnappen; dat heeft hij me al verteld. Heb je Denna gekend?'


    'Ja.'


    'Ik vraag niet naar belangrijke militaire geheimen, hè?'


    Hania aarzelde. Uiteindelijk schudde ze haar hoofd.


    'Dus je hebt Denna gekend. Kende je Richard indertijd ook? Toen hij haar gevangene was? Wist je dat hij dat was?'


    'Dat wisten we allemaal.'


    'Hoe komt dat?'


    'Meester Rahl... de toenmalige Meester Rahl...' 'Richards vader.'


    'Ja. Hij wilde dat Denna degene was die Richard zou africhten, hem er­op zou voorbereiden zonder aarzelen elke vraag te beantwoorden die Darken Rahl hem stelde. Zij was de beste in ons werk.' 'Mooi. Vertel me er alles over. Alles wat je weet.' Hania ademde beverig in. Het duurde even voordat ze weer iets zei. ik zal hem niet verraden. Ik heb ervaring met wat er met me wordt gedaan. Je kunt me niet voor de gek houden. Ik zal Meester Rahl niet verraden om mezelf dit te besparen. Ik heb dit allemaal niet doorstaan om hem nu nog te verraden.'


    ik beloof je dat ik niets over het heden zal vragen, over de oorlog, of wat dan ook dat hem aan Jagang zou verraden.' 'Als ik je alleen vertel over de tijd dat Denna hem had, en niet over nu, over de oorlog of waar hij is of andere dingen, beloof je me dan dat je er een eind aan zult maken, dat je me zult doden?' ik beloof het je, Hania. Ik zou je niet vragen je Meester Rahl te verra­den; ik ken hem en heb te veel respect voor hem om dat van je te vra­gen. Ik wil hem alleen maar begrijpen, om persoonlijke redenen. Ik was zijn lerares, de afgelopen winter, en heb hem onderricht gegeven in het gebruiken van zijn gave. Ik wil hem beter begrijpen. Ik moet hem be­grijpen. Ik denk dat ik hem kan helpen, als ik dat doe.' 'En zul je mij dan ook helpen?' Er was een glimpje hoop, samen met de tranen. 'Zul je me dan doden?'


    Deze vrouw had niets anders meer om naar te verlangen. Dat was het enige dat ze nog had in dit leven: een snelle dood die eindelijk een ein­de zou maken aan de pijn.


    'Zodra je me er alles over hebt verteld, zal ik een einde aan je lijden ma­ken, Hania.'


    'Zweer je dat op je hoop op een eeuwigheid in de onderwereld in de warmte van het licht van de Schepper?'


    Nicci voelde een scherpe pijnscheut jammerend omhoogschieten uit het diepst van haar ziel. Bijna honderdzeventig jaar geleden had ze niets an­ders gewild dan helpen, en toch kon ze niet ontsnappen aan het nood­lot van haar slechte aard. Ze was de Maïtresse van de Dood. Ze was een gevallen vrouw.


    Ze streek met de zijkant van haar wijsvinger langs Hania's zachte wang. De twee vrouwen wisselden een lange en vertrouwelijke blik. ik beloof het,' fluisterde Nicci. 'Snel en efficiënt. Het zal het einde van je pijn be­tekenen.'


    Met haar ogen vol tranen gaf Hania een klein knikje.
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    Het landhuis was indrukwekkend, veronderstelde ze. Nicci had dit soort pracht en praal vaker gezien. En ze had nog veel gro­tere luister gezien. Ze had bijna een en driekwart eeuw temid­den van dergelijke pracht geleefd, tussen de imponerende zuilen en bo­gen van onberispelijke kamers, de met veel zorg gehouwen stenen wijnranken en botergladde houten lambrisering, de veren bedden en zij­den spreien, de schitterende tapijten en zware draperieën, de zilveren en gouden versieringen en de heldere fonkeling van ramen die van gekleurd glas waren gemaakt en waarin historische taferelen waren afgebeeld. De Zusters daar hadden Nicci opgewekte glimlachjes en intelligente con­versatie geboden.


    De overdaad riep niet meer emotie in haar op dan het afval in de stra­ten, de koude natte dekens die op de hobbelige grond lagen, de slaap­plaatsen in het slijk tussen vettige goten in de viezigheid van smalle steeg­jes met enkel de koude lucht boven je hoofd. De ineengedoken mensen daar boden nooit een glimlach, maar keken met holle ogen naar haar op, als duiven die om een aalmoes koerden.


    Een deel van haar leven had ze tussen pracht en praal doorgebracht, een ander deel tussen vuilnis. Zij had, in tegenstelling tot de meeste mensen, beide keerzijden van het leven aan den lijve ervaren. Nicci stak haar hand uit naar de zilveren kruk op een van de rijkelijk bewerkte dubbele deuren met twee potige soldaten aan weerszijden, die waarschijnlijk in een varkenskot met de bargen waren grootgebracht, en zag dat haar hand onder het bloed zat. Ze draaide zich om en veegde haar hand achteloos af aan het vuile, met bloed bevlekte vest van scha­penvacht dat een van de mannen droeg. De biceps van zijn over elkaar geslagen armen waren bijna zo dik als haar middel. Hoewel hij fronste toen ze haar hand aan hem schoonveegde, ondernam hij niets om haar tegen te houden. Per slot van rekening was het niet het eerste vlekje.


    Hania had zich aan haar deel van de afspraak gehouden. Nicci nam maar zelden haar toevlucht tot het gebruik van een wapen; meestal gebruikte ze haar gave. Maar in dit geval had dat natuurlijk een vergissing kun­nen zijn. Toen ze het mes boven haar keel had gehouden, had Hania haar fluisterend bedankt voor wat Nicci op het punt stond te doen. Het was de eerste keer dat iemand Nicci bedankte voordat ze hem of haar doodde. Maar weinigen bedankten Nicci ooit voor de hulp die ze bood. Ze was ertoe in staat en zij waren dat niet; het was haar plicht om zich in te zetten voor hun behoeften.


    Toen ze haar hand had schoongeveegd aan het vest van de zwijgende bewaker, wierp ze een lege glimlach naar zijn norse gezicht en liep toen door de deuren een statige ontvangstzaal binnen. Langs de rij hoge ra­men in een van de muren van de zaal hingen tarwekleurige gordijnen. Bij hun met kwastjes afgezette randen glinsterden de gordijnen in het lamplicht alsof ze met gouddraad waren bewerkt. De nazomerregen spet­terde tegen de gesloten glazen ruiten die buiten alleen duisternis ont­hulden, maar de activiteiten binnen weerspiegelden. De bleke wollen ta­pijten, versierd met bloemen die met zorg in reliëf waren aangebracht doordat draad van verschillende lengte was gebruikt, droegen sporen van modder.


    Verkenners liepen in en uit, evenals bodes en soldaten die verslag kwa­men uitbrengen aan officieren. Andere officieren schreeuwden bevelen. Soldaten met opgerolde landkaarten onder hun arm volgden een paar hogere militairen die door de bedompte zaal rondliepen. Een van de kaarten lag uitgerold op een smalle tafel. De zilveren kan­delaber van de tafel was op de vloer erachter neergezet. Toen Nicci langs de tafel kwam, wierp ze een blik op de kaart en zag dat die veel ele­menten miste die zo zorgvuldig waren aangegeven op de kaart die door de D'Haraanse bode was getekend. Op de kaart die op tafel lag, waren in het noordwesten alleen donkere vlekken te zien van gemorst bier; op de kaart die in Nicci's geheugen stond gegrift, waren er bergen, rivieren, hoge passen en beekjes, en een stip die de plek aangaf waar Richard was, samen met zijn bruid, de Biechtmoeder, en de Mord-Sith. Overal waren officieren met elkaar aan het praten, sommigen staand, sommigen half zittend op tafels met ijzeren poten en marmeren bladen, en anderen onderuitgezakt in leren fauteuils, terwijl ze lekkernijen pak­ten van zilveren bladen, die trilden op de bevende handen van zweten­de bedienden. Anderen dronken bier uit hoge tinnen kroezen, en weer anderen nipten wijn uit sierlijke glazen; ze deden allemaal alsof ze ge­wend waren aan zulke luister en zagen er stuk voor stuk zo misplaatst uit als padden op theevisite.


    Een oudere vrouw, Zuster Lidmila, die blijkbaar probeerde niet op te vallen en weggedoken in de schaduw bij de gordijnen zat, schoot over­eind toen ze Nicci door de kamer zag lopen. Zuster Lidmila stapte uit de schaduw en bleef even staan om haar versleten rok glad te strijken, een tamelijk nutteloze handeling. Zuster Lidmila had Nicci eens verteld dat je dingen die je leerde als je jong was nooit meer kwijtraakte, en dat je je die vaak beter kon herinneren dan wat je gisteravond had gegeten. De oude Zuster, die bedreven was in geheimzinnige betoveringen die al­leen de krachtigste tovenaressen kenden, zou zich dan ook veel interes­sante dingen kunnen herinneren van toen ze jong was. Zuster Lidmila's leerachtige huid stond zo strak over de botten van haar schedel gespannen dat haar hoofd Nicci nog het meest deed denken aan een opgegraven doodshoofd. Maar hoe doods het gezicht van de oude Zuster er ook uitzag, ze kwam met snelle, hoekige bewegingen op haar aflopen.


    Toen ze nog maar drie meter van Nicci vandaan was, zwaaide Zuster Lidmila met haar arm, alsof ze er niet zeker van was dat Nicci haar zou zien. 'Zuster Nicci. Zuster Nicci, daar ben je dan.' Ze greep Nicci bij haar pols. 'Kom mee, kind. Kom mee. Zijne Excellentie verwacht je. Hierheen. Kom maar mee.'


    Nicci pakte de aan haar trekkende hand van de Zuster. 'Wijs de weg maar, Zuster Lidmila. Ik volg je.'


    De oudere vrouw glimlachte over haar schouder. Het was geen vrien­delijke of vrolijke glimlach, maar een van opluchting. Jagang strafte ie­dereen die hem ontstemde, of dat nu hun schuld was of niet. 'Waar bleef je zo lang, Zuster Nicci? Zijne Excellentie is in alle staten vanwege jou. Waar heb je gezeten?' ik moest... bepaalde dingen regelen.'


    De vrouw moest twee of drie stappen nemen voor elke stap van Nicci. 'Bepaalde dingen! Als het aan mij lag, zou ik je in de keuken pannen la­ten boenen omdat je zomaar op stap bent gegaan terwijl je hier nodig bent.'


    Zuster Lidmila was frêle en vergeetachtig, en soms besefte ze niet dat ze niet meer in het Paleis van de Profeten was. Jagang gebruikte haar om mensen te halen of op te wachten en de weg te wijzen, meestal naar zijn tenten. Mocht ze de weg kwijtraken, dan kon hij haar route altijd nog corrigeren. Hij vond het leuk om een eerbiedwaardige Zuster van het Licht - een tovenares van wie men zei dat ze de meest esoterische be­zweringen kende - te gebruiken als boodschappenmeisje. Nu ze weg was uit het paleis en van de betovering die het ouder worden vertraagde, ste­vende Zuster Lidmila plotseling halsoverkop op haar graf af. Dat gold voor alle Zusters.


    De Zuster schuifelde met ronde rug en zwaaiende armen voor Nicci uit en trok haar mee door luisterrijke zalen, trappen op en gangen door. Bij een deur, omlijst door lofwerk met bladgoud, bleef ze eindelijk staan; ze raakte met haar vingers haar onderlip aan terwijl ze op adem kwam. Kalme soldaten die door de gang heen en weer liepen, wierpen Nicci blikken toe. Ze herkende de mannen als keizerlijke wachters. 'Hier is het.' Zuster Lidmila tuurde naar Nicci op. 'Zijne Excellentie is in zijn vertrekken. Kom, schiet eens op. Vooruit.' Ze gebaarde met haar handen alsof ze vee wilde aansporen. 'Naar binnen.' Voordat ze naar binnen ging, haalde Nicci haar hand van de deurkruk en draaide zich om naar de oude vrouw. 'Zuster Lidmila, je hebt me eens verteld dat je dacht dat ik het meest geschikt was om je kennis aan door te geven.'


    Zuster Lidmila's gezicht klaarde op en ze glimlachte geslepen. 'Aha, krijg je eindelijk belangstelling voor de wat occultere magie, Zuster Nicci?' Nicci had nooit eerder belangstelling gehad voor de dingen die Zuster Lidmila haar wilde leren. Magie was een zelfzuchtige zaak. Nicci leerde wat ze moest, maar deed nooit haar best om verder dan dat te gaan en meer te weten te komen over de ongebruikelijker betoveringen. 'Ja, ik geloof dat ik er eindelijk aan toe ben.'


    ik heb altijd tegen de priores gezegd dat jij de enige in het paleis was met voldoende kracht voor de tovenarij die ik ken.' De vrouw boog zich naar haar over. 'Gevaarlijke tovenarij, is het.'


    'Die moet worden doorgegeven, zolang je dat nog kunt.'


    Zuster Lidmila knikte tevreden, ik denk dat je oud genoeg bent. Ik kan het je laten zien. Wanneer?'


    ik kom je... morgen wel opzoeken.' Nicci wierp een blik op de deur. ik denk niet dat ik vanavond nog gelegenheid heb.' 'Morgen, dan.'


    'Als ik... je kom opzoeken, wil ik heel graag van je leren. Ik ben voor­al geïnteresseerd in de navelstrengbetovering.'


    Voor zover Nicci wist, zou de betovering met die vreemde naam, de na­velstrengbetovering, weleens precies kunnen zijn wat ze nodig had. Die had verder het voordeel dat als ze eenmaal was toegepast, ze niet kon worden verbroken.


    Zuster Lidmila rechtte haar rug en raakte opnieuw met haar vingers haar onderlip aan. Er trok een ongeruste uitdrukking over haar gezicht. 'Zo, zo. Die, hè? Ja, die zou ik je kunnen leren. Je hebt er het talent voor; weinigen hebben dat. Jij bent de enige van wie ik denk dat je zoiets kunt bewerkstelligen; er is een enorm krachtige gave voor nodig. Die heb jij. Als je maar begrijpt wat de prijs ervan is en je bereid bent die te beta­len, kan ik je die leren.' Nicci knikte. 'Dan kom ik zodra ik kan.'


    De oude Zuster kuierde in gedachten verzonken de gang uit, nadenkend over de les. Nicci wist niet of ze lang genoeg zou blijven leven om die les te krijgen.


    Nadat ze de oude Zuster om de hoek had zien verdwijnen, ging Nicci een rustige zaal binnen die was verlicht door talloze kaarsen en lampen. Het hoge plafond was omzoomd met een geschilderd eikenbladpatroon. Pluchen banken en stoelen in gedekte bruintinten stonden hier en daar op dikke tapijten die warmgeel, oranje en rood van kleur waren, waar­door ze deden denken aan de grond in een herfstbos. Zware gordijnen waren dichtgetrokken voor een lange rij ramen. Twee Zusters, die op een bank zaten, sprongen overeind. 'Zuster Nicci!' riep een van hen uit, zeer opgelucht. De ander rende naar de dubbele deuren aan de andere kant van de zaal en opende er een zonder te kloppen, zoals haar blijkbaar was opgedra­gen. Ze stak haar hoofd om de hoek en sprak met een zachte stem, zo­dat Nicci haar niet kon verstaan.


    De Zuster sprong achteruit toen Jagang, in de andere kamer, brulde: 'Maak dat je wegkomt! Iedereen! Alle anderen weg!' Twee andere jonge Zusters, ongetwijfeld persoonlijke assistentes van de keizer, vlogen de kamer uit. Nicci moest uit de weg gaan om alle vier de vrouwen met de gave door te laten naar de deur het appartement uit. Een jongeman die in een hoekje had gezeten en door Nicci niet was op­gemerkt, voegde zich bij de vrouwen. Geen van hen keek ook maar een ogenblik in Nicci's richting terwijl ze haastig deden wat hun was opge­dragen. De eerste les die je leerde als slaaf van Jagang was dat als hij je vertelde iets te doen, je dat ook ogenblikkelijk moest doen. Weinig irri­teerde hem meer dan oponthoud.


    Toen Nicci bijna bij de deur was, rende er nog een vrouw de kamer uit die Nicci niet herkende, vlak achter de anderen aan. Ze was jong en mooi, met donker haar en donkere ogen, waarschijnlijk een gevangene die tijdens de lange mars ergens was opgepikt en ongetwijfeld werd ge­bruikt om Jagang te vermaken. In haar ogen stond te lezen dat ze niets meer van de wereld begreep.


    Dat was de onvermijdelijke prijs als de wereld in een toestand van orde gebracht moest worden. Grote leiders hadden altijd tekortkomingen in hun karakter, die ze zelf beschouwden als slechts kleine zondes. De veel­omvattende voordelen die Jagang de arme, lijdende massa's zou bren­gen, compenseerden ruimschoots zijn botheid als hij zijn persoonlijke verlangens vervulde en de relatief onbeduidende schade die hij toebracht. Nicci was vaak het voorwerp van zijn uitspattingen. Het was een prijs die ze bereid was te betalen voor de hulp die de hulpelozen uiteindelijk zouden krijgen; dat kon het enige punt van overweging zijn.


    De buitenste deur ging dicht en eindelijk was er niemand meer in het ap­partement behalve Nicci en de keizer. Ze stond met rechte rug, het hoofd geheven, de armen langs haar zijden, en genoot van de rust die er heer­ste. De pracht en praal zeiden haar weinig, maar rust was een luxe die ze was gaan waarderen, ook al was het ten eigen bate. In de tenten was er altijd het lawaai van het leger dicht eromheen. Hier was het stil. Ze keek om zich heen in de ruime en overdadig gedecoreerde buitenzaal en probeerde zich voor te stellen dat Jagang dit soort plekken was gaan waarderen. Misschien wilde ook hij alleen maar rust. Ze draaide zich weer naar de volgende kamer. Hij wachtte daarbinnen op haar, keek naar haar, een gespierde bundel razernij. Ze liep onmiddellijk naar hem toe. 'U wilde me spreken, Excellentie?' Nicci voelde een verdovende pijn toen de rug van zijn vlezige hand te­gen haar gezicht sloeg. Ze tolde in het rond van de klap. Ze viel op haar knieën. Hij rukte haar aan haar haar overeind. De tweede keer sloeg ze tegen de muur voordat ze op de vloer ineenzakte. Haar gezicht klopte met een verlammende pijn. Toen ze weer bij haar positieven was, trok ze haar benen onder zich en ging ze weer voor hem staan. De derde keer sleurde ze een vrijstaande kandelaber mee in haar val. Kaarsen tuimel­den om en rolden over de vloer. Een lang transparant gordijn waaraan ze zich had vastgegrepen, scheurde af en daalde over haar neer terwijl ze over een tafel heen viel en tegen de vloer sloeg. Er brak glas. Metaal kletterde en kleine voorwerpen sprongen alle kanten op. Ze was duizelig en versuft, en haar zicht was beperkt. Haar ogen voel­den aan alsof ze waren opengeknapt, haar kaak alsof die verbrijzeld was en haar nek alsof de spieren waren gescheurd. Nicci lag languit op de vloer en genoot van de door merg en been gaande golven van pijn, zwolg in de zeldzame sensatie iets te voelen.


    Ze zag bloedspetters op de lichte rand van het tapijt onder haar en op de warme gloed van de houten vloer. Ze hoorde Jagang iets tegen haar gillen, maar kon hem niet verstaan boven het suizen van haar oren uit. Met een bevende arm duwde ze zich op haar heup. Toen ze haar vin­gers naar haar mond bracht, werden ze warm van het bloed. Ze genoot van de pijn. Het was zo lang geleden dat ze iets had gevoeld, afgezien van dat korte moment met de Mord-Sith. De heerlijke kwelling over­spoelde haar.


    Jagangs wreedheid kon haar diepten bereiken, niet alleen door de wreed­heid zelf, maar ook doordat ze wist dat ze die niet hóéfde te verdragen. Ook hij wist dat ze hier uit vrije wil was, niet omdat hij dat wilde. Dat maakte zijn woede alleen maar intenser, en dus haar gevoelens ook. Zijn razernij leek dodelijk. Ze gaf zich er kalm rekenschap van dat ze de kamer hoogstwaarschijnlijk niet levend zou verlaten. Ze zou de be­toveringen van Zuster Lidmila waarschijnlijk niet kunnen leren. Nicci wachtte eenvoudig af wat het lot haar had toebedeeld. Ten slotte was ze weer zo ver bij haar positieven, dat ze de kamer om haar heen weer zag en overeind kon komen. Ze richtte zich met moeite op en ging voor de zwijgende gespierde gestalte van keizer Jagang staan. In zijn geschoren hoofd werden een paar lichtpuntjes van lampen weer­spiegeld. Zijn enige gezichtshaar was een snor die bestond uit twee vijf centimeter lange vlechtjes, een boven elke mondhoek, en een derde vlecht midden onder zijn onderlip. De gouden ring door zijn linker neusgat en het dunne gouden kettinkje dat daarvandaan naar een andere ring in zijn linkeroor liep, glinsterden in het zachte lamplicht. Hij had een brede ring om elke vinger, maar droeg niet het assortiment geroofde vorstelijke ket­tingen en juwelen die meestal om zijn nek hingen. De ringen glansden van haar bloed.


    Hij had een blote borst, maar in tegenstelling tot zijn hoofd was zijn borst bedekt met een laag borstelig haar. Zijn spieren bolden op en hun pezen waren duidelijk zichtbaar toen hij zijn vuisten balde. Hij had een stierennek, en zijn temperament was erger dan dat van een stier. Nicci, die een halve kop kleiner was dan hij, stond afwachtend voor hem en keek in de ogen die ze vaak in haar nachtmerries had gezien. Ze wa­ren donkergrijs, zonder oogwit, en vertroebeld door doffe, donkere vor­men die over een inktzwart oppervlak gleden. Hoewel ze geen duidelij­ke iris en pupil hadden - het leken alleen donkere leegtes te zijn waar een normaal mens ogen had - wist ze altijd precies wanneer hij naar haar keek.


    Het waren de ogen van een droomwandelaar. Een droomwandelaar die geen toegang tot haar geest kon krijgen. Nu begreep ze waarom. 'Nou?' gromde hij. Hij hief zijn handen. 'Huil! Gil! Schreeuw! Smeek! Spreek me tegen, verzin uitvluchten! Sta daar niet alleen maar!' Nicci slikte de scherpe smaak van bloed weg terwijl ze kalm in zijn ro­de, woedende gezicht keek.


    'Wees alstublieft duidelijk, Excellentie: welk van die dingen prefereert u, hoe lang moet ik ermee doorgaan en moet ik er uit eigen beweging mee stoppen of wachten totdat u me buiten westen slaat?' Hij viel met een kreet van woede naar haar uit. Hij greep haar keel in zijn grote vuist om haar vast te houden terwijl hij haar sloeg. Haar knieën knikten, maar hij hield haar omhoog totdat ze in staat was zich staan­de te houden.


    Hij gaf haar een duw en liet haar keel los. ik wil weten waarom je dat met Kadar hebt gedaan!'


    Ze stelde alleen maar een bloederige glimlach om de mond tegenover zijn woede.


    Hij draaide haar arm achter haar rug en trok haar hard tegen zich aan. 'Waarom doe je zoiets? Waarom?'


    De dodelijke dans met Jagang was begonnen. Ze vroeg zich opnieuw vaag af of die haar deze keer het leven zou kosten. Jagang had een aantal Zusters gedood die hem hadden ontstemd. Dat Nicci veilig bij hem was - voor zover ze dat was - kwam juist doordat ze zo onverschillig tegenover haar veiligheid stond. Haar volslagen des­interesse in haar eigen leven fascineerde Jagang, omdat hij wist dat die oprecht was.


    'Soms ben je echt een idioot,' zei ze met ware minachting, 'te arrogant om verder te kunnen zien dan je neus lang is.'


    Hij verdraaide haar arm totdat ze dacht dat die zou breken. Zijn hij­gende adem was warm tegen haar kloppende wang. 'Ik heb wel mensen gedood voor heel wat minder dan zo'n opmerking.' Ondanks de pijn dreef ze de spot met hem. 'Wil je me dan laten sterven van verveling? Als je me wilt doden, grijp me dan bij de keel en wurg me, of hak me in mootjes zodat ik doodbloed aan je voeten; denk niet dat je me kunt verstikken onder de last van je eentonige dreigementen. Als je me wilt doden, gedraag je dan als een man en doe het! En hou an­ders je mond.'


    De vergissing die de meeste mensen met Jagang maakten, was dat ze, vanwege zijn verregaande wreedheid, dachten dat hij een onwetende, domme bruut was. Dat was hij niet. Hij was een van de intelligentste mannen die Nicci ooit had ontmoet. Wreedheid was zijn dekmantel. Doordat hij toegang had tot de gedachten van zoveel verschillende men­sen, werd hij rechtstreeks blootgesteld aan hun kennis, wijsheid en ideeën, en daardoor groeide zijn eigen intellect. Hij wist ook wat men­sen het meest vreesden. Als er iets aan hem was dat haar angst aanjoeg, was het niet zijn gewelddadigheid maar zijn intelligentie, want ze wist dat intelligentie een onuitputtelijke bron van zeer inventieve wreedheid kon zijn.


    'Waarom heb je hem gedood, Nicci?' vroeg hij opnieuw, maar er was iets van de woede uit zijn stem verdwenen.


    In haar hoofd had ze, als een beschermende stenen muur, de gedachte aan Richard. Dat moest hij in haar ogen zien. Ze wist dat Jagangs ra­zernij ten dele werd veroorzaakt door zijn eigen onvermogen om door te dringen in haar geest, om haar te bezitten, zoals hij zoveel anderen bezat. Met haar uitgekookte grijns peperde ze hem dat in. 'Ik vond het leuk om de grote Kadar Kardeef om genade te horen sme­ken en hem die daarna te weigeren.'


    Jagang brulde weer, een beestachtig geluid dat niet op zijn plaats was in zo'n beschaafde slaapkamer. Ze zag in een flits zijn arm op haar af­zwaaien. De kamer wervelde om haar heen. Ze verwachtte dat ze met een bottenbrekende klap ergens tegenaan zou slaan. In plaats daarvan kwam ze op iets onverwachts zachts neer: het bed, besefte ze. Op de een of andere manier had ze de marmeren met mahoniehouten stijlen op de hoeken gemist; die zouden zeker haar dood zijn geweest. Het lot leek met haar te spelen. Jagang liet zich boven op haar vallen. Ze dacht dat hij haar nu misschien dood zou slaan. In plaats daarvan keek hij van een paar centimeter afstand aandachtig in haar ogen. Hij ging zitten, met zijn knieën aan weerskanten van haar heupen. Zijn vle­zige handen trokken aan de veters van het lijfje van haar jurk. Met een snelle ruk aan de stof ontblootte hij haar borsten. Zijn vingers knepen in haar blote vlees totdat haar ogen ervan traanden. Nicci keek niet naar hem en bood geen weerstand, maar verslapte terwijl hij haar jurk rond haar middel omhoogduwde. Haar geest begon aan zijn reis naar de plek waar alleen zij kon komen. Hij liet zich op haar vallen en dreef de lucht met een machteloos 'hmpff' uit haar longen. Met haar armen langs haar zijden, haar handen open en slap, staarde Nicci zonder met haar ogen te knipperen naar de plooien van de zijden hemel van het bed; haar geest werd niet geraakt op de afgelegen, stille plek waar die was. De pijn leek ver weg. De moeite die het haar kostte om lucht te krijgen, leek triviaal.


    Terwijl hij ruw zijn driften uitleefde, concentreerde zij haar gedachten op wat ze zou gaan doen. Ze had nooit mogelijk geacht wat ze nu over­woog; nu wist ze dat het wel mogelijk was. Ze hoefde alleen maar te be­sluiten het te doen.


    Jagang gaf haar een klap, zodat ze haar aandacht weer op hem richtte. 'Je bent zelfs te suf om te huilen!'


    Ze besefte dat hij klaar was; hij was er niet blij mee dat ze dat niet had gemerkt. Ze moest zich er met moeite van weerhouden haar hand naar haar kaak te brengen, die pijn deed van wat voor hem gewoon een tik was, maar voor degene die hem ontving een dreun die bijna hard genoeg was om te verminken. Zweet droop van zijn kin in haar gezicht. Zijn sterke lijf glansde van de inspanning die zij niet had bemerkt. Zijn borst zwoegde terwijl hij woest op haar neerkeek. Die blik werd natuurlijk gevoed door woede, maar Nicci dacht dat ze ook een vleug­je van iets anders zag: spijt, of misschien verdriet, of misschien zelfs ge­kweldheid.


    is dat wat u van me wilt, Excellentie? Dat ik huil?'


    Zijn stem klonk verbitterd toen hij zich op zijn zij naast haar liet vallen.


    'Nee. Ik wil dat je reageert.'


    'Maar dat doe ik,' zei ze terwijl ze omhoog staarde naar de bedhemel. 'Het is alleen niet de reactie die je verlangt.'


    Hij ging zitten. 'Wat is er toch met je, vrouwmens?'


    Ze keek even naar hem op en wendde toen haar blik af.


    'Ik heb geen idee,' antwoordde ze eerlijk. 'Maar ik denk dat ik erachter moet zien te komen.'
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    Jagang gebaarde. 'Kleed je uit. Je blijft vannacht hier. Het is te lang geleden.' Deze keer was hij degene die zijn blik afwendde naar de muren. 'Ik heb je gemist in mijn bed, Nicci.' Ze gaf geen antwoord. Ze geloofde niet dat hij in zijn bed iets mis­te. Ze geloofde niet dat ze zich kon voorstellen dat hij begreep wat het was om iemand te missen. Wat hij miste, dacht ze, was het vermogen om iemand te missen.


    Nicci ging zitten en hing haar benen over de rand van het bed terwijl ze de zwarte jurk uittrok. Ze trok hem over haar hoofd en hing hem toen over de rugleuning van een leren fauteuil. Ze plukte haar ondergoed bij elkaar uit de plooien van het beddengoed en wierp het op de stoel voor­dat ze haar kousen uittrok en ook die op de zitting legde. Hij keek de hele tijd naar haar lijf, terwijl ze haar jurk ophing en gladstreek om on­gedaan te maken wat hij ermee had gedaan, keek naar de mysterieuze verleidelijkheid van een vrouw die zich als een vrouw gedroeg. Toen ze klaar was, keerde ze zich weer naar hem toe. Ze stond trots rechtop om hem datgene te laten zien wat hij zich alleen met geweld kon toe-eigenen en wat hem nooit vrijwillig geschonken zou worden. Ze be­speurde een gevoel van gemis in zijn uitdrukking. Dat was de enige over­winning die ze kon hebben: hoe vaker hij haar met geweld nam, des te beter ging hij begrijpen dat dat de enige manier was waarop hij haar ooit zou kunnen bezitten en des te kwader werd hij. Ze zou liever ster­ven dan hem vrijwillig de bevrediging van dat geschenk te geven, en hij wist dat dat de harde waarheid was.


    Uiteindelijk rukte hij zich los van zijn heimelijke, bittere verlangen en keek hij haar aan. 'Waarom heb je Kadar gedood?' Ze ging op de rand van het bed tegenover hem zitten, zodat zij net bui­ten zijn bereik was, maar als hij een uitval zou doen, kon hij bij haar; ze haalde haar blote schouders op.


    'Jij bent de Orde niet. De Orde is niet één man, maar een gelijkheids­ideaal. In die hoedanigheid zal ze elke persoon overleven. Jij dient dat ideaal en de Orde, voorlopig, in de hoedanigheid van een bruut. De Or­de zou elke bruut kunnen gebruiken voor haar doel. Jij, Kadar, of ie­mand anders. Ik heb alleen maar iemand geëlimineerd die op een dag een bedreiging voor je zou kunnen worden voordat je boven je huidige rol kunt uitstijgen.'


    Hij grinnikte. 'Verwacht je van me dat ik geloof dat je het voor mij hebt gedaan? Je probeert me voor de gek te houden.' 'Als je dat wilt denken, doe dat dan maar.'


    Haar gladde witte ledematen vormden een scherp contrast met de zwa­re, donkere, groen geschakeerde sprei en lakens. Hij leunde achterover op een paar opgepropte kussens, indiscreet voor haar uitgestald. Zijn ogen leken nog donkerder dan anders.


    'Wat hoor ik allemaal voor gepraat over "Jagang de Rechtvaardige"?' 'Je nieuwe titel. Dat is wat je zal redden, wat je zal doen winnen, wat je meer glorie zal bezorgen dan al het andere. Maar in ruil voor het elimi­neren van een toekomstige bedreiging voor je status en het feit dat ik je een held maak bij het volk, moet ik bloeden.'


    Hij legde een arm achter zijn hoofd. 'Soms ga ik de verhalen geloven die de mensen vertellen, dat je echt gek bent.' 'En als je iedereen doodt?' 'Dan zijn ze dood.'


    'Ik ben kortgeleden door plaatsen gekomen waar je soldaten waren ge­weest. Blijkbaar hebben ze de mensen geen kwaad gedaan; ze hebben in elk geval niet iedereen die ze zagen afgeslacht, zoals ze deden toen ze be­gonnen aan hun opmars in de Nieuwe Wereld.'


    Hij viel uit en greep haar bij haar haar. Met een grauw rukte hij haar op haar rug naast hem. Haar adem stokte terwijl hij zich op een elle­boog oprichtte en zijn verontrustende blik in haar ogen boorde. 'Het is jouw werk om voorbeelden te stellen, om de mensen te laten zien dat ze moeten bijdragen aan onze zaak; om ze bang te maken voor de gerechtigde toorn van de Imperiale Orde. Dat is de taak die ik jou heb toebedeeld.'


    'Is dat zo? Waarom hebben de soldaten dan geen voorbeelden gesteld? Waarom hebben ze die plaatsen met rust gelaten? Waarom hebben zij nagelaten om de mensen angst aan te jagen? Waarom hebben ze niet el­ke stad en elk dorp op hun pad verwoest?'


    'Over wie zou ik dan nog regeren, behalve over mijn soldaten? Wie zou het werk moeten doen? Wie zou dingen maken? Wie zou het voedsel ver­bouwen? Wie zou eer bewijzen? Wie zal ik de hoop van de Orde bren­gen? Wie zal er zijn om de grote keizer Jagang te verheerlijken, als ik ze allemaal dood?'


    Hij liet zich op zijn rug vallen. 'Jij mag dan wel de Maïtresse van de Dood worden genoemd, maar we kunnen jou niet je zin geven en ie­dereen doden. In deze wereld ben je gebonden aan de zaak waar de Or­de voor staat. Als mensen denken dat de komst van de Orde alleen maar hun dood kan betekenen, zullen ze zich tot het einde toe verzetten. Ze moeten weten dat alleen hun verzet een snelle en zekere dood zal bren­gen. Als ze beseffen dat onze komst hun een moreel hoogstaand leven biedt, een leven waarin de mens onder de Schepper leeft en het welzijn van de mens boven al het andere gaat, zullen ze ons verwelkomen.' 'Je hebt in deze stad dood en verderf gezaaid,' zei ze om hem te tergen, hem ertoe te dwingen ongewild de redelijkheid te bewijzen van wat ze had gedaan. 'Ook al hadden de inwoners voor de Orde gekozen.' ik heb verordend dat alle mensen uit de stad die nog leven, mogen te­rugkeren naar hun huis. De plundering is voorbij. De mensen hier heb­ben hun beloftes gebroken en zich daarmee geweld op de hals gehaald; dat hebben ze gezien, maar nu is het voorbij en breekt er een nieuw tijd­perk aan van gezamenlijke voorspoed... onder de Imperiale Orde. Al­leen degenen die tegenstand bieden, zullen worden vernietigd; niet om­dat ze tegenstand bieden, maar omdat ze uiteindelijk verraders zijn van het welzijn van hun medemensen en geëlimineerd moeten worden. Hier, in Anderith, was het keerpunt van onze strijd. Richard Rahl is eindelijk door de mensen zelf verworpen, die zijn gaan inzien dat wij iets goeds te bieden hebben. Hij kan niet langer beweren dat hij hen vertegen­woordigt.'


    'Maar toch heb je hier een slachtpartij aangericht...' 'De politieke leiders hier hebben bepaalde beloftes aan mij verbroken. Wie weet hoevelen van de gewone bevolking daaraan hebben meege­werkt, dus moest het volk een tol betalen, maar gezamenlijk hebben ze ook een plek verdiend in de Orde vanwege de moed waarmee ze Mees­ter Rahl en de ouderwetse, zelfzuchtige, ongeïnspireerde idealen die hij hun bood nadrukkelijk hebben verworpen.


    Het tij is gekeerd. De mensen hebben geen vertrouwen meer in Meester Rahl, en hij kan nu ook geen vertrouwen meer in hen hebben. Richard Rahl is een gevallen leider.'


    Nicci glimlachte inwendig, een verdrietige glimlach. Zij was een geval­len vrouw, en Richard een gevallen man. Hun lot was bezegeld. 'Hier misschien, in deze ene plaats,' zei ze, 'maar hij is nog lang niet ver­slagen. Hij is nog steeds gevaarlijk. Per slot van rekening heb je hier in Anderith ook niet alles bereikt wat je wilde, en dat komt door Richard Rahl. Hij heeft je niet alleen een absolute overwinning ontzegd door enorme hoeveelheden voedselvoorraden te vernietigen en de productie­processen en -voorzieningen in totale wanorde achter te laten, maar hij is je ook door de vingers geglipt terwijl je hem gevangen had willen ne­men.'


    ‘Ik zal hem krijgen!'


    'Heus waar? Ik vraag het me af.' Ze keek naar zijn vuist en wachtte tot­dat die zich weer ontspande voordat ze verder ging. 'Wanneer laat je je troepen oprukken naar het noorden, het Middenland in?' Jagang streek met zijn hand over zijn harige borst. 'Binnenkort. Maar ik wil het Middenland eerst de tijd geven om onvoorzichtig te worden. Als het zelfingenomen wordt, zal ik naar het noorden aanvallen. Een groot leider moet de aard van de strijd doorzien om zijn tactiek te kun­nen aanpassen. Nu zullen we bevrijders zijn, als we naar het noorden het Middenland intrekken en de mensen de glorie van de Schepper bren­gen. We moeten de harten en geesten van de onbekeerden winnen.' 'Heb jij tot deze verandering besloten? In je eentje? Hou je bij het be­palen van je beleid geen rekening met de wil van de Schepper?' Hij keek haar nors aan vanwege haar brutaliteit, alsof hij wilde zeggen dat ze wel beter wist dan zo'n vraag te stellen.


    ik ben de keizer; ik hoef onze spirituele leidsmannen niet te raadplegen, maar aangezien hun advies altijd welkom is, heb ik al met de priesters gesproken. Ze stonden positief tegenover mijn plan. Broeder Narev denkt dat het verstandig is en heeft het zijn zegen gegeven. Je kunt je maar be­ter houden aan je taak om mogelijke haarden van verzet uit te roeien. Als je mijn bevelen niet opvolgt... Niemand zal één Zuster missen. Ik heb er nog meer.'


    Zijn dreigementen deden haar niets, hoe reëel ze ook waren. Zo te zien aan zijn argwanende blik, begon hij haar standpunt ook te begrijpen. 'Wat je doet, is goed,' zei ze, 'maar het moet in kleine stukjes worden gesneden, die de mensen kunnen behappen. Zij hebben niet de wijsheid van de Orde om te zien wat het beste voor hen is; dat heeft de massa maar zelden. Zelfs zo'n stijfkop als jij moet toch kunnen inzien dat ik op je plannen ben vooruitgelopen doordat ik degenen die je je niet kunt veroorloven te doden aan het verstand heb gebracht dat je hen spaart uit je gevoel voor rechtvaardigheid. Als verhalen daarover de ronde doen, win je harten.'


    Hij wierp haar een zijdelingse blik toe. ik ben het louterende vuur van de Orde. Het vuur is noodzakelijk, maar niet het doel; het is slechts een middel dat tot een doel leidt. Uit de as die ik, Jagang, creëer, kan een nieuwe orde ontspruiten en groeien. Dat doel, dat glorieuze nieuwe tijd­perk voor de mensheid, rechtvaardigt de middelen. Hierin is het mijn verantwoordelijkheid - niet de jouwe - om te beslissen wat gerechtig­heid is, wanneer en hoe ik die zal doen geschieden en wie die ten deel zal vallen.'


    Ze werd ongeduldig van zijn ijdelheid. Er sloop minachting in haar stem. 'Ik heb het eenvoudigweg een naam gegeven - Jagang de Rechtvaardige - en ben begonnen je nieuwe titel te verbreiden toen de gelegenheid zich voordeed. Ik heb Kadar aan dat doel opgeofferd, om alle redenen die je net hebt opgesomd. Het moest nu gebeuren om het de nodige tijd te ge­ven zich te verspreiden en tot bloei te komen, anders zou de Nieuwe We­reld zich binnenkort onherroepelijk verzetten tegen de Orde. Ik heb de tijd en de plaats gekozen, en door het leven van Kadar Kardeef te ge­bruiken - het leven van een oorlogsheld - heb ik je toewijding aan de Orde boven elke twijfel verheven. Dat zal jou ten goede komen. Elke bruut had de vuurzee kunnen ontsteken; deze nieuwe titel maakt je morele visie duidelijk; opnieuw een blijk van je superioriteit over an­dere mensen. Ik heb het essentiële zaadje geplant dat je een held zal ma­ken voor het gewone volk en, nog belangrijker, voor de priesters. Ga je nu beweren dat je de titel niet geschikt vindt? Of dat die je niet van pas zal komen? Wat ik in mijn eentje heb gedaan, zal je bezorgen wat je machtige leger je niet kan geven: vrijwillige trouw zonder veldslag, zon­der dat het iets kost. Met Kadars leven heb ik, Nicci, je groter gemaakt dan je zelf had kunnen doen. Ik, Nicci, heb je een eervolle reputatie ge­geven. Ik, Nicci, heb je tot een leider gemaakt die de mensen zullen ver­trouwen omdat ze geloven dat je rechtvaardig bent.' Hij piekerde er even over, met zijn ogen afgewend van haar felle blik. Ten slotte viel zijn arm open en streelden zijn vingers zacht langs haar dijbeen omlaag. De aanraking was een erkenning, de erkenning dat ze gelijk had, ook al zei hij het niet hardop.


    Even later geeuwde hij, en toen vielen zijn ogen dicht. Zijn ademhaling werd regelmatig en hij sukkelde weg voor een dutje, zoals hij wel vaker deed als ze bij hem was. Hij verwachtte van haar dat ze bleef waar ze was, zodat ze beschikbaar voor hem was als hij wakker werd. Ze ver­onderstelde dat ze toch weg kon gaan. Maar daar was de tijd niet rijp voor. Nog niet.


    Een uur later werd hij eindelijk wakker. Nicci staarde nog steeds om­hoog naar de bedhemel, peinzend over Richard. Er leek nog één elementje te ontbreken in haar plan.


    In zijn slaap had Jagang zich op zijn zij gedraaid met zijn rug naar haar toe. Nu draaide hij zich terug. Zijn donkere ogen namen haar op met opnieuw opvlammende begeerte. Hij trok haar tegen zich aan. Zijn li­chaam was zo warm als een rotsblok in de zon, en maar iets zachter. 'Bevredig me,' commandeerde hij met een schorre grauw die elke ande­re vrouw zoveel angst zou aanjagen dat ze zou doen wat hij beval. 'Of wat? Je zult me doden? Als ik daar bang voor was, zou ik hier niet zijn. Dit gebeurt alleen als je me dwingt, niet met mijn instemming. Ik neem er niet vrijwillig aan deel, en ik zal je ook niet toelaten jezelf voorde gek te houden met de gedachte dat ik jou begeer.'


    Hij sloeg haar met de rug van zijn hand over het bed. 'Je neemt er wel vrijwillig aan deel!' Hij greep haar bij haar pols en sleurde haar weer naar zich toe. 'Waarom zou je anders hier zijn?'


    'Je hebt me bevolen hier te komen.'


    Hij grijnsde zelfgenoegzaam. 'En jij bent gekomen, terwijl je ook had kunnen vluchten.'


    Ze deed haar mond open, maar ze had geen antwoord dat ze onder woorden kon brengen, geen antwoord dat hij zou begrijpen. Met een triomfantelijke grijns liet hij zich op haar vallen en drukte zijn lippen op de hare. Ook al deed het haar pijn, voor Jagang was dit een zachte aanraking. Hij had haar meer dan eens verteld dat zij de enige vrouw was die hij ooit kuste. Hij leek te denken dat doordat hij die ge­voelens voor haar uitte, ze automatisch gelijksoortige gevoelens voor hem zou krijgen, alsof deze, wanneer ze eenmaal waren uitgesproken, een be­taalmiddel waren waarmee hij naar behoefte genegenheid kon kopen. Het was nog maar het begin van een lange nacht, een lange bezoeking, dat wist ze. Ze zou zijn grove verkrachting nog een paar maal moeten verduren voordat het ochtend werd. Zijn vraag bleef rondspoken door de uithoeken van haar geest.


    De ochtend brak aan, samen met het doffe bonzen van hoofdpijn als ge­volg van de klappen die ze had gehad. Tegelijkertijd voelde ze de scher­pere pijn op de plekken waar hij haar had geslagen toen hij tot zijn woe­de merkte dat wat hij als haar vrijwillige onderwerping zag, niets anders was dan een hersenschim. De kussens droegen vlekken van haar bloed. Het was een lange nacht geweest, vol zeldzame gevoelens. Ze wist dat ze slecht was en het verdiende op zo'n brute manier te wor­den verkracht. Ze kon er geen morele bezwaren tegen inbrengen; zelfs met de vreselijke dingen die hij haar aandeed, was Jagang nog lang niet zo verdorven als zij. Jagang zondigde op het gebied van de vleselijke lus­ten, en dat was te verwachten - alle mensen waren op dat gebied ver­dorven - maar door haar onverschilligheid voor het lijden om zich heen, dwaalde zij in zaken van de geest. En ze wist dat dat puur slecht was. Daarom verdiende ze wat hij haar aandeed. Die diepe duistere plek in haar was bijna verzadigd.


    Nicci voelde aan haar mond en merkte dat de scheuren nog wel pijn de­den, maar dicht waren. De pijn van genezende wonden schonk haar ech­ter niet de gevoelens die het oplopen ervan teweegbracht, dus besloot ze zich door een van de andere Zusters te laten genezen, in plaats van hem het plezier te gunnen haar te zien lijden aan het ongemak van de ver­wondingen.


    Daardoor dacht ze aan Zuster Lidmila.


    Nicci besefte dat Jagang niet naast haar in bed lag. Ze ging zitten en zag hem in een stoel vlakbij naar haar kijken.


    Ze trok het laken omhoog om haar borsten te bedekken, die bespikkeld waren met druppeltjes gedroogd bloed. 'Je bent een varken.'


    'Je kunt geen genoeg van me krijgen. Ondanks wat je zegt, Nicci, wil je bij me zijn. Als dat niet zo is, waarom zou je dan blijven?'


    Zijn nachtmerrieachtige ogen keken haar aan en probeerden een weg haar geest in te vinden. Die was er niet. Hij kon geen nachtmerrie meer voor haar zijn. Richard bewaakte haar geest.


    'Niet om de redenen waarin jij wenst te geloven. Ik blijf omdat het ul­tieme doel van de Orde een morele zaak is. Ik wil dat dat wordt bereikt. Ik wil dat er een einde komt aan het lijden van de hulpeloze slachtoffers van het leven. Ik wil dat iedereen eindelijk gelijk is en eindelijk alles heeft wat hij of zij nodig heeft. Daar heb ik bijna mijn hele leven voor ge­werkt. De Orde kan ervoor zorgen dat zo'n rechtvaardige wereld er komt. Als ik jou moet verdragen of zelfs moet helpen om dat doel te be­reiken, dan is dat van ondergeschikt belang.'


    'Dat klinkt vreselijk nobel, maar ik denk dat er iets fundamentelers ach­ter zit. Ik denk dat je weg zou zijn gegaan als je dat had gekund, of' - hij glimlachte - 'als je had gekund, zou je weg zijn gegaan als je dat echt had gewild. Welk van de twee is het, Nicci?' Ze wilde niet over de vraag nadenken. Haar hoofd deed pijn. 'Wat hoor ik allemaal over een paleis dat je laat bouwen?' 'Dus je hebt het gehoord.' Hij ademde diep in en zuchtte verlangend. 'Het zal het mooiste paleis zijn dat ooit is gebouwd. Een passende plek voor de keizer van de Imperiale Orde, voor de man die over de Oude en de Nieuwe Wereld heerst.'


    'De man die wil heersen. Meester Rahl staat je in de weg. Hoe vaak is hij je nu te slim af geweest?'


    In Jagangs ogen flitste een razernij waarvan ze wist dat die gewelddadig kon worden. Richard had Jagang meerdere keren gedwarsboomd. Ook al had Richard Jagang niet overwonnen, hij had hem wel speldenprik­ken toegediend. Een hele prestatie, eigenlijk, voor zo'n kleine strijdmacht tegen de overmacht van de Imperiale Orde. Een man als Jagang vond de vernedering van een prikje bijna net zo erg als wanneer hij doorstoken zou worden.


    ik zal Richard Rahl elimineren, maak je maar geen zorgen,' zei Jagang met een lage, grommende stem.


    Ze bracht het onderwerp weer op datgene waar ze meer over wilde we­ten. 'Sinds wanneer is de onoverwinnelijke keizer Jagang een slappeling geworden en wil hij in pracht en praal leven?' 'Aha, maar ik ben nu Jagang de Rechtvaardige. Weet je nog?' Hij kwam terug naar het bed en liet zich naast haar vallen. 'Nicci, het spijt me dat ik je pijn heb gedan. Ik wil je nooit pijn doen, maar je drijft me ertoe. Je weet dat ik om je geef.'


    'Je geeft om me, maar je slaat me? Je geeft om me, maar je hebt nog nooit de moeite genomen om me over zo'n enorm project als het bou­wen van een paleis te vertellen? Ik beteken niets voor je.' 'Ik zeg je dat het me spijt dat ik je pijn heb gedaan... maar het was je eigen schuld en dat weet je.' Zijn toon was bijna teder. Toen ze over het paleis was begonnen, had zijn gezicht een dromerige uitdrukking gekre­gen. 'Het is niet meer dan juist en gepast dat ik eindelijk zo'n prestigi­eus, monumentaal gebouw heb.'


    'Jij, de man die tevreden was in tenten in het veld, wilt nu in een luis­terrijk paleis wonen? Waarom?'


    'Omdat ik, als ik de Nieuwe Wereld onder de heerschappij van de Or­de heb gebracht, het aan alle mensen als hun leider verplicht ben om in een majestueuze omgeving te worden gezien... Maar het zal meer heb­ben dan enkel luister.' 'Maar natuurlijk,' sneerde ze.


    Hij pakte haar hand. 'Nicci, ik zal de titel Jagang de Rechtvaardige met trots dragen. Je hebt gelijk, de tijd is rijp voor zo'n stap. Ik was alleen maar kwaad omdat je me zo hebt genoemd zonder eerst met mij te over­leggen. Maar laten we dat maar vergeten.'


    Ze zei niets. Hij versterkte zijn greep op haar hand; om zijn oprechtheid te tonen, veronderstelde ze.


    'Je zult het paleis prachtig vinden, als het klaar is.' Hij streek met de achterkant van de vingers van zijn andere hand zacht langs haar wang. 'We zullen daar allemaal heel lang blijven wonen.' De woorden deden haar een licht opgaan. 'Heel lang?' Voor het eerst besefte ze dat hier meer achter zat dan enkel zijn ijdelheid, zijn wens om een paleis te hebben nadat Richard hem het Paleis van de Profeten had ontzegd. Hij wilde wat Richard hem nog meer had ontzegd. Kon het zijn...


    Ze keek op in zijn gezicht, op zoek naar het antwoord. Hij glimlachte alleen op de vraag in haar ogen.


    'De bouw is al begonnen,' zei hij, de aandacht afleidend van die vragen. 'Architecten en grote aannemers uit de hele Oude Wereld zijn bijeenge­komen om eraan te werken. Iedereen wil zijn steentje bijdragen aan zo'n groots project.'


    'En broeder Narev?' vroeg ze onderzoekend. 'Wat vindt hij van de bouw van zo'n frivool monument voor één man als er belangrijk werk te doen is voor zo ontzettend veel behoeftigen?'


    'Broeder Narev en zijn discipelen staan zeer positief tegenover het pro­ject.' Jagang wierp haar een geslepen glimlach toe. 'Zij zullen er na­tuurlijk ook gaan wonen.' Opeens viel alles op zijn plaats.


    'Hij gaat het nieuwe paleis betoveren,' fluisterde ze verbaasd tot zich­zelf.


    Jagang glimlachte alleen maar terwijl hij naar haar keek, duidelijk te­vreden over haar reactie.


    Broeder Narev had vrijwel net zolang in het Paleis van de Profeten ge­woond als zij, bijna honderdzeventig jaar, maar in al die tijd leek hij maar tien a vijftien jaar ouder te zijn geworden, net als zij. Afgezien van Nicci had niemand ooit geweten dat hij meer was dan een stalknecht; niemand wist dat hij de gave had.


    In al die tijd, waarin zij net zomin als alle anderen veel aandacht aan hem had besteed, had hij natuurlijk de betovering rond het paleis be­studeerd. Voor zover ze wist, waren de meeste discipelen van broeder Narev jonge tovenaars uit het Paleis van de Profeten; ze hadden destijds toegang tot de gewelven gehad. Zij hadden waarschijnlijk ook informa­tie aangedragen die hem van nut was geweest. Maar zou hij zoiets echt kunnen?


    'Vertel me over het paleis,' zei ze, want ze hoorde liever zijn stem dan de onderzoekende blik van zijn duistere ogen te moeten ondergaan. Eerst kuste hij haar, zoals een man een vrouw kust, niet zoals een bruut een slachtoffer kust. Ze onderging het met niet meer enthousiasme dan de rest ervan. Hij leek het deze keer niet te merken, en zo te zien aan de glimlach op zijn gezicht had hij er plezier aan beleefd. 'Het zal een wandeling van bijna drieëntwintig kilometer zijn als je door alle gangen wilt lopen.' Hij begon met weidse handgebaren de omvang van het paleis vorm te geven in de lucht voor hem. Terwijl hij verder praatte, staarde hij naar de denkbeeldige contouren die daar in de ruim­te hingen.


    'De wereld heeft nog nooit zoiets gezien. Terwijl ik verder ga met het bren­gen van de hoop van de Orde naar de Nieuwe Wereld, het verbreiden van de waarheid van de Schepper onder de zondigen en de hebzuchtigen, het uitbannen van de zelfzuchtige idealen van de verouderde religie van de magie, gaat in mijn vaderland de bouw van het paleis verder. Steengroeven zullen jaren werk hebben met het uithakken van al het ge­steente dat voor de bouw nodig is. De verscheidenheid aan steensoorten zal de luister van het gebouw verhogen. Het marmer zal het mooiste zijn dat er is. Het hout alleen het allerbeste. Al het materiaal dat voor het paleis wordt gebruikt, zal van uitzonderlijke kwaliteit zijn. De beste vak­lieden zullen het samenvoegen tot een groots geheel.'


    'Ja, maar ondanks het feit dat er ook anderen zullen wonen,' zei ze spot­tend en met koele minachting, 'zal het enkel een pompeus monument voor één man zijn: de grote en machtige keizer Jagang.' 'Nee, het zal gewijd zijn aan de glorie van de Schepper.' 'O? Gaat de Schepper er dan ook wonen?'


    Jagang keek dreigend vanwege haar godslastering. 'Broeder Narev wil dat de mensen kunnen leren van het paleis. Hij heeft de spirituele lei­ding over de onderneming en zal persoonlijk toezien op de constructie terwijl ik de weg vrijmaak voor de Orde.' Dat was alles wat ze wilde weten.


    Hij staarde naar de onzichtbare vorm die nog in de lucht voor hem hing. Zijn stem kreeg een eerbiedige toon.


    'Broeder Narev deelt mijn droom. Hij is altijd als een vader voor me ge­weest. Hij heeft het vuur in me ontstoken. Zijn spirituele leiding is een levenslange bron van inspiratie voor mij geweest. Hij laat mij op de voor­grond treden en vindt het best dat ik de eer van onze overwinningen voor mezelf opeis, maar ik zou niets zijn zonder zijn zedenleer. Wat ik bereik, doe ik alleen als vuist van de Orde, en een vuist is maar een klein deel van het geheel, zoals we allemaal onbetekenende fragmentjes van de samenleving als geheel zijn. Je hebt gelijk: vele anderen zouden mijn plaats in de Orde kunnen overnemen. Maar het is mijn rol om degene te zijn die ons leidt. Ik zou nooit iets doen dat het vertrouwen van broe­der Narev in mij zou beschamen; dat zou hetzelfde zijn als de Schepper Zelf verraden. Hij wijst ons allen de weg.


    Ik had er alleen aan gedacht om een paleis voor ons allemaal te bou­wen, een plek van waaruit geregeerd kan worden in het belang van het volk. Het was broeder Narev die die droom een morele betekenis heeft gegeven door zich voor te stellen dat iedereen die het enorme bouw­werk ziet, de plaats van de mensheid in de nieuwe orde ziet; ziet dat de mens nooit kan wedijveren met de glorie van de Schepper en dat hij individueel een onbelangrijk lid van de grote broederschap der mens­heid is en dus geen grotere rol kan spelen dan al zijn broeders in nood te helpen zodat iedereen samen wel zal varen. Tegelijk zal het ook een plek zijn die elke mens nederig maakt doordat hem zijn absolute on­beduidendheid wordt getoond tegenover de glorie van zijn Schepper, doordat de verdorvenheid van de mens wordt getoond, zijn gekwelde, verwrongen, minderwaardige aard, want die hebben alle mensen op de­ze wereld.'


    Nicci kon zo'n plek bijna voor zich zien terwijl hij erover sprak. Het zou inderdaad een nederig makende ervaring voor de mensen zijn. Hij in­spireerde haar bijna met zijn gepraat, zoals broeder Narev haar eens had geïnspireerd.


    'Daarom ben ik gebleven,' fluisterde ze, 'omdat de Orde rechtvaardig is.' Het ontbrekende stukje was gevonden.


    In de stilte kuste Jagang haar opnieuw. Ze wachtte tot hij ermee klaar was en duwde zich toen weg uit zijn omhelzing. Met een afwezige glim­lach keek hij toe hoe ze opstond en zich begon aan te kleden. 'Je zult het er heerlijk vinden, Nicci. Het zal een plek zijn die bij je past.' 'O? Als slavenkoningin?'


    'Als koningin, als je dat wilt. Ik ben van plan je het gezag te geven dat je nooit eerder hebt gehad. We zullen er gelukkig zijn, jij en ik, echt ge­lukkig. Heel, heel lang zullen we er gelukkig zijn.' Ze trok een kous over haar been omhoog. 'Toen Zuster Ulicia en de an­dere vier een manier vonden om bij je weg te gaan, heb ik hun ontdek­king genegeerd en ben gebleven, omdat ik weet dat de Orde de enige morele weg voor de mensheid is. Maar nu...' 'Je bent gebleven omdat je niets zou zijn zonder de Orde.' Ze wendde haar blik af van zijn ogen. Ze trok haar jurk over haar hoofd naar beneden, stak haar armen in de mouwen en trok de rok over haar heupen. 'Ik ben niets zonder de Orde en ik ben niets met de Orde. Dat geldt voor iedereen. We zijn allemaal gebrekkige, ellendige wezens; dat is de aard van de mens; dat is wat de Schepper ons leert. Maar de Orde wijst de mens op zijn plicht om in het algemeen belang een beter leven te creëren.' 'En ik ben de keizer van de Imperiale Orde!' Zijn gezicht liep weer rood aan. Hij gebaarde vaag toen zijn stem nagalmde in de stilte en ging ver­der op een mildere toon. 'De wereld zal één zijn onder de Orde. We zul­len gelukkig zijn in het paleis als het af is, Nicci. Jij en ik, onder het spi­rituele leiderschap van onze priesters. Je zult het zien. Te zijner tijd, als...' 'Ik ga weg.' Ze trok een laars aan. 'Dat sta ik niet toe.'


    Nicci wachtte even voordat ze haar andere laars aantrok en keek op in zijn donkere ogen. Ze stak terloops een vinger uit naar een stenen vaas op een tafel tegen de tegenoverliggende muur. Er was een lichtflits. De vaas explodeerde in een wolk van stof en scherven met een klap die door de kamer dreunde. De gordijnen wapperden. De ruiten rammelden. Toen het stof was opgetrokken, zei ze: 'Dat sta jij niet toe?' Ze boog zich voorover en begon haar veters aan te trekken. Jagang wandelde naar de tafel en haalde zijn vingers door het stof dat het enige restant was van de stenen vaas. Hij keerde zich in al zijn naak­te, harige, keizerlijke glorie naar haar om.


    'Bedreig je me? Denk je nou echt dat je je kracht tegen mij kunt ge­bruiken?'


    'Dat denk ik niet' - ze trok de veters strak - 'dat weet ik. De waarheid is dat ik ervoor kies het niet te doen.'


    Hij nam een uitdagende houding aan. 'En waarom niet?' Nicci ging tegenover hem staan. 'Omdat, zoals je zei, de Orde je nodig heeft, of beter gezegd, een bruut zoals jij. Je dient de doelen van de Or­de; je bent haar vuist. Jij brengt dat louterende vuur. Die taak vervul je heel goed. Je zou zelfs kunnen zeggen dat je er bijzonder talentvol in bent.


    Jij bent Jagang de Rechtvaardige. Je ziet de wijsheid in de titel die ik je heb gegeven, en zal die gebruiken in het belang van de Orde. Daarom kies ik ervoor mijn kracht niet tegen je te gebruiken. Het zou zijn alsof ik mijn kracht tegen de Orde gebruikte, tegen mijn eigen plicht jegens de toekomst van de mensheid.' 'Waarom wil je dan weg?'


    'Omdat het moet.' Ze keek hem ijzig vastbesloten aan. 'Voordat ik ga, zal ik wat tijd doorbrengen met Zuster Lidmila. Je moet je ogenblikke­lijk en volledig uit haar geest terugtrekken en er de hele periode die ik met haar doorbreng uit blijven. We zullen jouw tenten gebruiken, aan­gezien jij die toch niet gebruikt. Je zult ervoor zorgen dat iedereen ons volledig met rust laat, hoe lang het ook duurt. Iedereen die zonder mijn uitdrukkelijke toestemming binnenkomt, zal sterven. Dat geldt ook voor jou. Daar heb je mijn woord, als Zuster van de Duisternis, op. Als ik klaar ben en nadat ik ben vertrokken, mag je doen wat je wilt met Zus­ter Lidmila; dood haar als je dat wilt, hoewel ik niet zie waarom je dat zou doen, aangezien ze je een grote dienst gaat bewijzen.' 'Zo.' Zijn enorme borst rees. Hij liet de diepe adem langzaam weer ont­snappen. 'En hoe lang zul je deze keer wegblijven, Nicci?' 'Dit is niet zoals de andere keren. Dit is anders.' 'Hoe lang?'


    'Misschien maar kort. Misschien heel lang. Ik weet het nog niet. Laat me met rust om te doen wat ik moet doen, en als ik kan, zal ik op een dag bij je terugkeren.'


    Hij keek diep in haar ogen, maar hij kon niet in haar geest kijken. Een andere man beschermde haar geest en zorgde ervoor dat haar gedach­ten van haarzelf bleven.


    In alle tijd die ze met Richard had doorgebracht, had Nicci nooit dat­gene ontdekt waarnaar ze zo hunkerde, maar in zekere zin had ze te veel ontdekt. Meestal was ze in staat die ongewenste kennis te begraven on­der het dode gewicht van de onverschilligheid. Maar af en toe, zoals nu, rees die onverwacht op uit het graf en overviel haar. Als dat gebeurde, was ze machteloos en kon ze niets anders doen dan wachten tot ze op kon gaan in de vergetelheid van de gevoelloze afstandelijkheid om de kennis weer te begraven.


    Terwijl ze strak in de peilloze diepten van Jagangs onmenselijke ogen keek, ogen die alleen de kilte van zijn ziel verraadden, legde Nicci haar vinger tegen het gouden ringetje dat Jagang door haar onderlip had la­ten duwen om haar te markeren als zijn persoonlijke slavin. Ze ontke­tende een haarfijn straaltje Subtractieve Magie, en het ringetje hield op te bestaan.


    'En waar ga je heen, Nicci?'


    ‘Ik ga Richard Rahl voor je vernietigen.'
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    Langs de andere soldaten was het Zeddicus Zu'l Zorander gelukt zich een weg te praten en glimlachen, maar deze waren niet onder de indruk van zijn verklaring dat hij Richards grootvader was. Hij veronderstelde dat hij het kamp beter bij daglicht binnen had kun­nen gaan - dat zou veel van de achterdocht hebben voorkomen - maar hij was moe en had niet gedacht dat het zoveel moeite zou kosten. De soldaten waren terecht achterdochtig, en dat deed hem veel genoe­gen, maar hij was moe en had belangrijker dingen te doen dan vragen te beantwoorden; hij wilde ze juist stellen.


    'Waarom wilt u hem spreken?' herhaalde de grootste wachter. 'Dat zei ik toch, ik ben Richards grootvader.'


    'Dat is die Richard Cypher, waar u het over heeft, over wie u nu be­weert...'


    'Ja, ja, zo heette hij toen hij opgroeide en ik ben gewend hem zo te noe­men, maar ik bedoelde degene die nu Richard Rahl is. Je weet wel, Mees­ter Rahl, jullie aanvoerder? Ik zou denken dat het feit dat ik de groot­vader ben van zo'n belangrijk iemand als jullie Meester Rahl me wel wat respect zou mogen opleveren. Misschien zelfs een warme maaltijd.' ik zou wel kunnen beweren dat ik de broer van Meester Rahl ben,' zei de man, terwijl hij het bit van Zedds paard stevig vasthield, 'maar dat betekent nog niet dat het zo is.' Zedd zuchtte. 'Een waarheid als een koe.'


    Hoe ergerlijk het ook was, ergens diep in zijn binnenste was Zedd blij dat de mannen niet dom waren en zich niet gemakkelijk beet lieten ne­men.


    'Maar ik ben ook een tovenaar,' vervolgde Zedd, en hij trok zijn wenk­brauwen omlaag om een dramatisch effect te bereiken. 'Als ik kwaad in de zin had, zou ik jullie gewoon in rook kunnen doen opgaan en mijn weg vervolgen.'

  


  
    'En als ik kwaad in de zin had,' zei de man, 'zou ik het signaal kunnen geven - nu we u zo dichtbij hebben laten komen dat u volledig omsin­geld bent - en het tiental boogschutters dat zich om u heen in het don­ker verschuilt zou de pijlen laten vliegen die op dit moment op u gericht zijn, zoals ze dat zijn geweest sinds u ons kampement naderde.' 'Aha,' zei Zedd terwijl hij triomfantelijk een vinger opstak, 'allemaal mooi en aardig, maar...'


    'En zelfs als ik zou sterven in een laatste opvlamming ten dienste van Meester Rahl, zouden die pijlen worden afgeschoten zonder dat ik er een signaal voor hoefde te geven.'


    Zedd snoof en liet zijn vinger zakken, maar inwendig glimlachte hij. Hier was hij dan, Eerste Tovenaar, en als het niet een vriendschappelijk kamp was dat hij probeerde binnen te gaan, zou hij deze woordenstrijd verlo­ren hebben van een eenvoudige soldaat. Of misschien toch niet.


    'Ten eerste, sergeant, ben ik, zoals ik al zei, een tovenaar en dus wist ik van de boogschutters en heb ik al met die dreiging afgerekend door hun pijlen te betoveren zodat ze net zo zuiver en met een net zo dodelijk re­sultaat op hun doel zullen afgaan als een natte vaatdoek. Ik heb er niets van te vrezen. Ten tweede, zelfs als ik lieg - wat precies is wat u nu in overweging neemt - hebt u een vergissing gemaakt door me te vertellen over de dreiging, wat mij, als tovenaar van naam, in staat stelt mijn ma­gie te gebruiken om die dreiging op te heffen.'


    Er verscheen langzaam een glimlach op het gezicht van de man. 'Nou, dat is sterk.' Hij krabde op zijn hoofd. Hij keek naar zijn collega en toen weer naar Zedd. 'U hebt gelijk, dat was precies wat ik dacht: dat u zou kunnen liegen dat u al wist dat de boogschutters er waren.' 'Ziet u, jongeman? U bent niet zo slim als u dacht.' 'U hebt gelijk, meneer, dat ben ik niet. Ik ging zo op in ons gesprek en was zo onder de indruk van uw tovenaarskrachten, dat ik helemaal ver­gat u te vertellen over wat er verder nog in het donker op u loert...' - de soldaat fronste - 'en dat zou iets meer problemen opleveren dan sim­pele pijlen, durf ik wel te zeggen.'


    Zedd keek de man dreigend aan. 'Nu moet u eens even horen...' 'Waarom doet u niet wat ik vraag en komt u naar beneden in het licht, waar ik u beter kan zien, om onze vragen te beantwoorden?' Met een berustende zucht steeg Zedd af. Hij gaf Spin een geruststellend tikje op haar hals. Spin, een vosmerrie, had een langpotige zwarte vlek op haar roomkleurige achterdeel, waaraan ze haar naam te danken had. Jong, sterk en met een aangenaam pittig karakter, was ze een prettige reisgezel. Ze hadden samen al heel wat meegemaakt. Zedd stapte in de knusse lichtkring rond het wachtvuur. Hij draaide zijn


    handpalm naar boven en bracht een witgloeiend vlammetje tot leven net boven zijn hand. De ogen van de twee soldaten werden groot. Zedd keek hen dreigend aan.


    'Maar ik heb mijn eigen vuur, als u het beter moet zien. Verduidelijkt dit de zaken, sergeant?'


    'Eh... ja, inderdaad, meneer,' stamelde de man.


    'Ja, dat doet het zeker,' zei een vrouw terwijl ze in het licht stapte. 'Waar­om hebt u niet gewoon meteen uw Han gebruikt om een demonstratie van uw kracht te geven?' Ze gebaarde naar het donker, alsof ze ande­ren een teken gaf in te rukken. Ze draaide zich terug met een glimlach die niet meer dan beleefd was. 'Welkom, tovenaar.' Zedd maakte een buiging vanuit zijn middel. 'Zeddicus Zu'1 Zorander, Eerste Tovenaar, tot uw dienst...?'


    'Zuster Philippa, Tovenaar Zorander. Ik ben assistente van de priores.' Ze gebaarde en de sergeant nam de teugels over van Zedd om zijn paard weg te leiden. Zedd gaf de man een klap op zijn schouder om hem te la­ten weten dat hij geen wrok koesterde, en gaf Spin toen een soortgelijk klopje als teken dat het in orde was om met de mannen mee te gaan. 'Behandel haar extra goed, sergeant. Spin is een vriendin.' De sergeant salueerde door zijn vuist tegen zijn hartstreek te slaan. 'Ze zal als een vriendin worden behandeld, meneer.' Nadat de soldaten Spin hadden weggeleid, zei Zedd: 'De priores? Wel­ke?'


    De Zuster, die een smal gezicht had, sloeg haar handen ineen. 'Priores Verna, natuurlijk.'


    'O ja, natuurlijk. Priores Verna.'


    De Zusters van het Licht wisten niet dat Ann nog leefde. Ze was in elk geval in leven geweest de laatste keer dat Zedd haar had gezien, een paar maanden geleden. Ann had in haar reisboekje aan Verna geschreven dat ze nog leefde, maar had haar ook gevraagd die informatie voorlopig voor zich te houden. Zedd had gehoopt dat Ann misschien bij het D'Haraanse legerkamp was verschenen, met haar Zusters van het Licht. Het speet hem dat dat niet was gebeurd. Dat voorspelde weinig goeds voor haar. Zedd was niet erg gesteld op de Zusters van het Licht - een levenslang verschil van mening vergat je niet gemakkelijk - maar hij was Ann gaan respecteren als een gedisciplineerde en standvastige vrouw, ook al was hij het niet eens met sommige van haar overtuigingen en doelstellingen uit het verleden. Hij wist dat Ann en hij op zijn minst veel belangrijke maatstaven deelden. Maar hij wist niet of dat ook gold voor de rest van de Zusters.


    Zuster Philippa leek van middelbare leeftijd, maar bij Zusters zei dat weinig. Ze zou slechts een jaar in het Paleis van de Profeten gewoond kunnen hebben, of eeuwenlang. Met haar donkere ogen en hoge juk­beenderen had ze een exotisch uiterlijk. Net als in het Middenland wa­ren er ook in de Oude Wereld plekken waar de mensen bijzondere fy­sieke kenmerken hadden. Zuster Philippa bewoog zoals vrouwen met verheven principes wel vaker deden: als een zwaan die een menselijke vorm heeft aangenomen.


    'Waarmee kan ik u van dienst zijn, tovenaar Zorander?' 'Zeg maar Zedd. Is die priores van jullie wakker?' 'Ja. Deze kant op, Zedd, alsjeblieft.'


    Hij liep achter de vrouw aan, die naar de donkere silhouetten van ten­ten schreed. 'Hebben jullie hier iets te eten?' Ze keek over haar schouder. 'Zo laat?'


    'Nou, ik heb ver gereisd... Het is toch niet zo heel laat, is het wel?' In het donker nam ze hem even op. ik geloof niet dat het ooit te laat is, volgens de leer van de Schepper. En je ziet er uitgemergeld uit... van je reizen, neem ik aan.' Haar glimlach werd wat hartelijker. 'Er is altijd eten klaar; we hebben soldaten die 's nachts actief zijn en gevoed moe­ten worden. Ik kan vast wel iets voor je vinden.' Ze wendde haar blik weer naar het onzichtbare pad.


    'Dat zou heel vriendelijk zijn,' zei Zedd op joviale toon terwijl hij boos naar haar rug keek. 'En ik ben niet uitgemergeld; ik ben pezig. De mees­te vrouwen vinden slanke mannen aantrekkelijk.' is het heus? Dat heb ik nooit geweten.'


    De Zusters van het Licht waren een hooghartig stelletje, dacht Zedd ge­kwetst. Duizenden jaren lang hadden ze hun eigen doodvonnis getekend als ze ook maar een voet in de Nieuwe Wereld zetten. Zedd was altijd iets clementer geweest... maar niet veel. In het verleden waren de Zus­ters alleen naar de Nieuwe Wereld gekomen om jongens met de gave te ontvoeren; ze beweerden dat ze hen redden. Het was het werk van een tovenaar om tovenaars te onderrichten. Als ze kwamen om een jongen mee terug te nemen naar de andere kant van de grote barrière, naar hun paleis, zag Zedd dat als een ernstig vergrijp.


    De voorgaande winter nog waren ze om precies die reden gekomen en hadden ze Richard meegenomen. Zuster Verna was degene die hem ge­vangen had genomen en hem had meegevoerd naar de Oude Wereld. Onder de betovering van hun paleis had hij daar eeuwenlang kunnen blijven. Je kon het wel aan Richard overlaten om juist met de Zusters van het Licht bevriend te raken.


    Zedd veronderstelde dat de Zusters en hij quitte stonden, dat zij goede redenen hadden om in negatieve termen over hem te denken. Per slot van rekening had hij de betovering vervaardigd die Richard had gebruikt om hun paleis te verwoesten. Maar Ann had geholpen, omdat ze wist dat het de enige manier was om te voorkomen dat Jagang het paleis zou innemen en de profetieën daar voor zijn eigen doelen zou aanwenden. Overal om hen heen liepen wachters, forse wachters, door het kampe­ment. Ze droegen maliën en een leren harnas, en oogden imponerend. Ze zagen alles terwijl ze door het donker glipten. Het was betrekkelijk rustig in het kamp, gezien de afmetingen ervan. Lawaai kon de vijand een verscheidenheid aan informatie verstrekken. Het was niet gemakke­lijk om ervoor te zorgen dat zo'n groot aantal manschappen zich stil­hield.


    'Ik ben opgelucht dat onze eerste invasie van iemand met de gave een vriendschappelijke blijkt te zijn,' zei de Zuster.


    'En ik ben blij om te zien dat degenen met de gave helpen de wacht te houden. Maar er kunnen vijandelijke invallen zijn die de gewone wacht­posten niet zouden herkennen.' Zedd vroeg zich af of ze echt voorbe­reid waren op dat soort moeilijkheden.


    'Als er magie mee gemoeid is, zijn wij er om dat te ontdekken.' 'Ik veronderstel dat je me de hele tijd al in de gaten had.' 'Inderdaad,' zei Zuster Philippa. 'Vanaf het moment dat je over die heu­velrug kwam, daar.'


    Zedd krabde aan zijn kaak. 'Echt waar? Van zo ver weg?'


    Met een voldane grijns zei ze: 'Van zo ver weg.'


    Hij tuurde over zijn schouder de duisternis in. 'Jullie allebei. Heel goed.'


    Ze bleef staan en draaide zich naar hem om. 'Allebei? Wist je dat we met zijn tweeën naar je keken?'


    Zedd glimlachte onschuldig. 'Maar natuurlijk. Jij keek alleen maar. Zij volgde je op enige afstand en bereidde een gemenigheidje voor, voor het geval ik vijandelijk zou zijn.'


    Zuster Philippa knipperde verbaasd met haar ogen. 'Opmerkelijk. Voel­de je dat ze haar Han aanraakte? Van die afstand?' Zedd knikte vol genoegen. 'Ze hebben me geen Eerste Tovenaar gemaakt enkel omdat ik pezig ben.'


    Eindelijk zag Zuster Philippa's glimlach er oprecht uit. 'Ik ben blij dat je als vriend bent gekomen en niet als iemand die kwaad wilde.' De vrouw wist niet half hoe waar dat was; Zedd had ervaring met de onaangename, akelige aangelegenheid die magie in oorlogstijd was. Toen hij in de buurt van hun kamp was gekomen, had hij de gaten in hun ver­dediging gezien, en de zwakheden in de manier waarop ze hun gave in­zetten. Ze dachten niet zoals hun vijand zou denken. Als hij kwaadwil­lig was geweest, zou het hele kamp nu in opschudding verkeren, ondanks hun voorbereidingen op lieden zoals hij.


    Zuster Philippa draaide zich terug naar de duisternis om hem verder te leiden. Het was een beetje vreemd voor Zedd om door een D'Haraans kamp te lopen, hoewel hij wist dat ze nu aan dezelfde kant vochten. Hij had een groot deel van zijn leven doorgebracht in de overtuiging dat D'­Haranen vijanden waren op leven en dood. Richard had dat allemaal veranderd. Zedd zuchtte. Soms verwachtte hij dat Richard bevriend zou raken met de donder en de bliksem en hen allebei te eten zou vragen. Donkere silhouetten van tenten en wagens doemden overal om hem heen op. Strijdwapens stonden rechtop in keurige rijen klaar, voor het geval ze plotseling nodig zouden zijn. Sommige soldaten snurkten en sommi­ge zaten in het donker zachtjes te praten of te lachen, terwijl andere door de inktzwarte nacht patrouilleerden. Die kwamen zo dicht langs Zedd dat hij hun adem kon ruiken, maar in het donker kon hij hun gezicht niet zien.


    Bij elke mogelijke toegangsweg waren goed verborgen schildwachten ge­posteerd. Er waren heel weinig vuren in het kamp, en dat waren dan nog voornamelijk wachtvuren die zich op enige afstand van de hoofd­macht bevonden, waardoor het kamp een donker gat in de nacht was. In sommige legers werd er 's nachts heel wat werk verzet, vooral repa­raties of het vervaardigen van noodzakelijke spullen, en konden de man­nen doen wat ze wilden. Deze mannen bleven de hele nacht stil, zodat toekijkende ogen en luisterende oren een invallend leger niet veel zou­den helpen. Dit waren goed getrainde, gedisciplineerde, professionele sol­daten. Van een afstand was het moeilijk om de omvang van het kamp in te schatten. Het was in elk geval enorm.


    Zuster Philippa bracht Zedd naar een flinke tent, hoog genoeg om in te staan. Het licht van lampen die binnen hingen, gaven het dak en de mu­ren van canvas een zachte amberkleurige gloed. Ze dook onder een tent­lijn door en stak haar hoofd door de opening naar binnen, ik heb hier een tovenaar die de priores wil spreken.' Zedd hoorde een gedempte, verbaasde reactie vanbinnen. 'Ga maar naar binnen.' Zuster Philippa glimlachte terwijl ze hem een duwtje tegen zijn rug gaf. ik ga kijken of ik iets te eten voor je kan vin­den.'


    ik zou je bijzonder dankbaar zijn,' zei Zedd tegen haar.


    Toen hij de tent binnenstapte, kwamen de mensen juist overeind om hem te begroeten.


    'Zedd! Ouwe gek! Je leeft nog!'


    Zedd grijnsde toen Adie, de oude tovenares die in hun aangenomen va­derland Westland de bottenvrouw werd genoemd, zich in zijn armen wierp. Hij kreunde even toen ze de lucht uit zijn longen perste. Hij streel­de over haar recht afgeknipte, tot aan haar kaken reikende zwarte met grijze haar terwijl hij haar hoofd tegen zijn borst hield, ik had je toch beloofd dat je me terug zou zien?'


    'Ja, dat is waar,' fluisterde ze in zijn zware gewaad. Ze duwde zich achteruit, hield hem bij zijn armen vast en nam hem aan­dachtig op. Ze stak een hand op en streek zijn weerspannige, golvende witte haar glad.


    'Je bent nog net zo mooi als altijd,' vertelde hij haar. Ze tuurde naar hem met haar volledig witte ogen. Ze was haar ge­zichtsvermogen kwijtgeraakt toen ze nog een jonge vrouw was. Nu zag Adie met behulp van haar gave. In bepaalde opzichten zag ze beter. 'Waar is je hoed?' 'Mijn hoed?'


    'Ik had een mooie hoed voor je gekocht en die heb je verloren. Ik zie dat je hem nog steeds niet hebt vervangen. Je hebt me gezegd dat je een an­dere zou kopen. Ik geloof zelfs dat je het hebt beloofd.' Zedd vond de hoed met de lange veer die ze voor hem had gekocht toen ze de rest van zijn kleren aanschaften, vreselijk. Hij zou liever het een­voudige gewaad dragen dat bij een tovenaar van zijn rang en gezag pas­te, maar dat was Adie 'kwijtgeraakt' nadat hij het fraaie kastanjebruine gewaad met de zwarte mouwen en monnikskap had aangeschaft dat hij nu droeg. Er liepen drie strengen zilverbrokaat rond de manchetten. Langs de hals en over het midden naar beneden liep een bredere band goudbrokaat. Een rode satijnen riem met een gouden gesp hield het ge­waad om zijn magere middel bijeen. Iemand werd door zulke kleren ge­kenmerkt als weliswaar in het bezit van de gave, maar toch een begin­neling. Verder waren zulke kleren passend voor iemand van adel of op de meeste plekken voor een rijke koopman. Hoewel Zedd dus een he­kel had aan de opzichtige uitrusting, was die meerdere malen een waar­devolle vermomming geweest. Bovendien vond Adie dat het kastanje­bruine gewaad hem goed stond. Maar de hoed was hem echt te veel geweest. Die was 'zoek geraakt'.


    Hij zag dat Adie erin was geslaagd haar eigen eenvoudige kleding niet kwijt te raken. Gele en rode kralen langs de halslijn van haar gewaad, die er waren opgenaaid in de vormen van de oeroude symbolen van haar vak van tovenares, waren de enige versiering die ze droeg. 'Ik heb het druk gehad,' zei hij, wapperend met zijn hand, in de hoop de zaak weg te wuiven, 'anders had ik de hoed wel vervangen.' 'Pff,' zei ze spottend, 'Je hebt vast kwajongensstreken uitgehaald.' 'Hoor eens, ik heb...'


    'Sst,' zei Adie. Terwijl ze zijn arm stevig vasthield, stak ze de lange ma­gere vingers van haar andere hand uit. 'Zedd, dit is Verna, priores van de Zusters van het Licht.'


    De vrouw leek achter in de dertig, misschien net in de veertig; Zedd wist dat ze veel ouder was. Ann, Verna's voorgangster, had hem verteld hoe


    oud Verna was, en hoewel hij zich het precieze aantal jaren niet kon her­inneren, wist hij dat het in de buurt van de honderdzestig was; jong voor een Zuster van het Licht. Ze had eenvoudige, knappe gelaatstrekken en bruin haar met precies genoeg krul en volume om haar iets verfijnds te geven. De intense blik in haar bruine ogen leek korstmos van graniet te kunnen schroeien. Zo te zien aan de kordate uitdrukking die blijvend in de lijnen van haar gezicht waren gegroefd, leek ze een vrouw te zijn met een schild als een kever, en net zo hard.


    Zedd boog zijn hoofd. 'Priores. Eerste Tovenaar Zeddicus Zu'1 Zoran­der, tot uw dienst.' Door middel van zijn toon liet hij weten dat dat al­leen maar bij wijze van spreken was.


    Dit was de vrouw die Richard had meegenomen naar de Oude Wereld. Zelfs als ze geloofde dat dat nodig was om zijn leven te redden, zag Zedd, als Eerste Tovenaar, zo'n daad als weerzinwekkend. De Zusters - allemaal tovenaressen - dachten dat ze jongemannen met de gave kon­den opleiden tot tovenaars. Ze hadden het mis; alleen een andere tove­naar kon die taak met succes volbrengen.


    Ze stak hem haar hand toe met de gouden ring met de afbeelding van de zon, die bij haar functie hoorde. Hij bukte zich en kuste die, waarbij hij aannam dat dat hun gewoonte was. Toen hij klaar was, trok ze zijn hand naar zich toe en kuste die op haar beurt.


    ik ben zeer vereerd de man te ontmoeten die onze Richard heeft helpen grootbrengen. U moet wel net zo'n bijzonder mens zijn als hij bleek te zijn toen we begonnen aan zijn onderricht.' Haar lachje was geforceerd. 'We vonden het een enorm karwei om die kleinzoon van u te onderwij­zen.'


    Zedd stelde zijn mening over de vrouw enigszins bij en besloot tegen­over haar wat meer respect te tonen. De lucht in de tent was bedompt en onaangenaam.


    'Dat komt doordat jullie allemaal runderen zijn die proberen een paard rennen te leren. Jullie Zusters zouden je moeten bepalen tot werk dat meer bij jullie aard past.'


    'Ja, ja, je bent een briljant man, Zedd,' zei Adie spottend. 'Gewoonweg briljant. Vandaag of morgen ga zelfs ik je misschien wel geloven.' Ze trok aan zijn mouw en hij draaide zich af van Verna's rood aangelopen gezicht. 'En dit is Warren,' zei Adie.


    Zedd knikte naar Warren, maar de jongen liet zich al op zijn knieën val­len en boog zijn blonde hoofd.


    'Tovenaar Zorander! Dit is een grote eer.' Hij sprong weer op en greep Zedds hand in zijn beide handen, waarna hij die op en neer pompte tot­dat Zedd bang was dat zijn arm zou losraken bij zijn schouder, ik ben zo blij om u te ontmoeten. Richard heeft me alles over u verteld. Ik ben zo blij om een tovenaar van uw status en talent te ontmoeten. Ik zou dolgraag van u leren!'


    Hoe gelukkiger hij keek, des te lelijker stond het gezicht van Verna. 'Nou, ik ben ook blij om jou te ontmoeten, jongen.' Zedd vertelde War­ren niet dat Richard hem nooit had genoemd. Maar dat was ook niet uit gebrek aan respect of uit onachtzaamheid; Richard had nooit de kans gehad om Zedd een heleboel belangrijke dingen te vertellen. Zedd dacht aan Warrens aanraking te voelen dat de jongeman een tovenaar met een uitzonderlijk groot talent was.


    Een beer van een vent met een krullende roestkleurige baard, een wit lit­teken van zijn linkerslaap tot aan zijn kaak en zware wenkbrauwen stap­te naar voren. Zijn grijsgroene ogen keken Zedd doordringend aan, maar intussen grijnsde hij als een soldaat op een lange mars die plotseling een vat bier ziet staan.


    'Generaal Reibisch, commandant van de D'Haraanse troepen hier in het zuiden,' zei de man; hij schudde Zedd de hand toen Warren die einde­lijk had losgelaten en een stap naar achteren had gedaan om naast Ver­na te gaan staan. 'Meester Rahls grootvader! Wat een geluk om u te zien, meneer.' Zijn greep was stevig, maar niet pijnlijk. Hij werd nog steviger. 'Wat een groot geluk.'


    'Ja, inderdaad,' mompelde Zedd. 'Hoe ongelukkig de omstandigheden ook zijn, generaal Reibisch.'


    'Ongelukkig...?'


    'Eh, laat maar even,' zei Zedd, en hij wuifde de vraag weg. In plaats daarvan stelde hij een andere. 'Vertel eens, generaal, bent u al begonnen met het graven van de massagraven? Of vindt u dat de weinigen die over­blijven de lijken maar gewoon achter moeten laten?' 'Lijken?'


    'Eh... ja, de lijken van al uw soldaten die zullen omkomen.'
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    'Ik hoop dat je van eieren houdt,' riep Zuster Philippa opgewekt I uit terwijl ze de tent binnentrad met een dampend bord in haar handen. Zedd wreef zich in zijn handen. 'Heerlijk!'


    Alle anderen stonden nog roerloos te staren in verwondering. Zuster Phi­lippa leek alle openhangende monden niet op te merken. 'Ik heb de kok er wat ham en nog een paar dingen die hij bij de hand had bij laten doen.' Ze wierp een blik op Zedds figuur. 'Ik dacht dat je wel wat stevigs kon gebruiken.'


    'Fantastisch!' zei Zedd met een grijns terwijl hij het bord van haar aan­pakte, dat hoog beladen was met roerei en ham. 'Eh...' begon de generaal, die niet goed leek te weten hoe hij zijn vraag onder woorden moest brengen, 'zou u misschien willen uitleggen... wat u daarmee bedoelt, tovenaar Zorander?'


    'Zeg maar Zedd.' Zedd keek op nadat hij het bedwelmende aroma van de schotel had opgesnoven. 'Dood.' Hij haalde de vork voor zijn keel langs. 'U weet wel, dood. Bijna allemaal. Dood.' Hij wendde zich weer tot Zuster Philippa. 'Dit ruikt verrukkelijk.' Hij snoof opnieuw de damp op die van het bord met eieren opsteeg. 'Gewoonweg verrukkelijk. Je bent een zorgzame en intelligente vrouw, om de kok te instrueren zo'n uitstekende combinatie van ingrediënten toe te voegen. Gewoonweg ver­rukkelijk.' De Zuster straalde.


    De generaal stak een hand op. 'Tovenaar Zorander, als ik mag...' Adie legde de potige generaal het zwijgen op. 'U bent geen partij voor die eieren. Heb geduld.'


    Zedd nam een hap en gaf uiting aan zijn genot. Terwijl hij een tweede hap op zijn vork schepte, leidde Adie hem naar een eenvoudige bank langs de zijwand van de tent. Op een tafel in het midden stonden een paar kroezen en een lamp die in de tent niet alleen licht maar ook een olieachtige geur verspreidde.


    Ondanks Adies advies om geduld te hebben, begon iedereen tegelijk te praten, vragen te stellen en tegenwerpingen te maken. Zedd negeerde hen terwijl hij het roerei naar binnen werkte. De grote stukken ham wa­ren heerlijk. Hij zwaaide met een bijzonder sappig stuk vlees naar de verbijsterde toeschouwers om zijn genoegen kenbaar te maken. De krui­den, de uien, de paprika's en de warme blokjes kaas waren verrukke­lijk. Hij rolde met zijn ogen en kreunde van genot. Het was het lekkerste eten dat hij in dagen had gehad. Zijn reisrantsoenen waren eenvoudig en waren hem al lang geleden gaan vervelen. Hij had vaak gemopperd dat Spin beter at dan hij. Spin leek daar ook nog­al zelfvoldaan over, wat hij altijd irritant had gevonden. 'Philippa,' gromde Verna, 'is het echt nodig dat je zo straalt over een bord eieren?'


    'Maar die arme man verhongert bijna.' Verbaasd over Verna's boze ge­zicht gebaarde ze naar Zedd. 'Moet je hem zien. Ik ben gewoon blij dat ik hem van zijn maaltijd zie genieten, en dat ik een van de Scheppers be­giftigden heb kunnen helpen.'


    Zedd ging langzamer eten toen hij al te snel het einde van zijn maaltijd zag naderen; de laatste hapjes stelde hij uit. Hij had nog wel zo'n por­tie op gekund. Generaal Reibisch, die op een bank langs de tegenover­gelegen wand van de tent zat, had verwoed een streng van zijn baard om zijn vinger zitten draaien. Nu boog hij zich naar voren, zijn blik strak op Zedd gevestigd. 'Tovenaar Zorander, ik moet...' 'Zedd. Weet u nog?'


    'Ja, Zedd. Zedd, het leven van deze soldaten is mijn verantwoordelijkheid. Zou je me alsjeblieft kunnen vertellen of je denkt dat ze in gevaar zijn?' Zedd sprak met zijn mond vol. 'Dat heb ik al gedaan.' 'Maar... wat is de aard van dat gevaar?' 'De begiftigden. U weet wel, magie.'


    De generaal ging met een ernstig gezicht rechtop zitten. Hij duwde zijn vingers in zijn gespierde dijbenen. 'De begiftigden?' 'Ja. De vijand heeft mensen met de gave. Ik dacht dat u dat wist.' Hij knipperde een paar maal met zijn ogen terwijl hij het nog eens leek te overdenken, in een poging het klompje onzichtbaar gevaar te ont­dekken in Zedds eenvoudige mededeling. 'Natuurlijk weten we dat.'


    'O. Waarom hebben jullie dan nog geen massagraven gegraven?' Verna schoot overeind, in de naam van de Schepper! Wat denk je dat we zijn, dienstmeisjes? Denk je dat we hier zijn om jou eten te brengen?


    We zijn Zusters met de gave, en we zijn hier om het leger te beschermen tegen de Zusters die Jagang gevangen heeft genomen!' Adie gebaarde Verna onopvallend om te gaan zitten en te zwijgen. Haar raspende stem klonk. 'Waarom vertel je ons niet wat je hebt ontdekt, Zedd? Ik weet zeker dat de generaal en de priores graag willen horen hoe we onze verdediging kunnen verbeteren.'


    Zedd schraapte de gele brokjes over zijn bord en verzamelde ze tot één laatste, schamele vork vol. 'Priores, het was niet mijn bedoeling om te insinueren dat jullie opzettelijk tekortschieten.'


    'Nou, het klonk anders wel...'


    'Jullie zijn te goed, dat is alles.'


    'Pardon?'


    'Te goed. Je Zusters en jij hebben jullie leven gewijd aan het helpen van mensen.'


    'Nou... ik, we... ja, natuurlijk helpen we mensen. Dat is onze roeping.' 'En doden is dat niet. Jagang wil jullie allemaal doden.' 'Dat weten we, Zedd.' De generaal krabde in zijn baard en zijn blik schoot heen en weer tussen Verna en Zedd. 'De priores en haar Zusters hebben ons geholpen met het opsporen van een flink aantal vijandelijke verkenners. Net zoals Zuster Philippa hier jou heeft ontdekt toen je ons kamp naderde, hebben ze anderen betrapt die kwaad in de zin hadden. Ze hebben hun aandeel geleverd, Zedd, en zonder te klagen. Alle sol­daten in dit kamp zijn blij dat ze hier zijn.'


    'Allemaal goed en wel, maar als het leger van de Imperiale Orde aan­valt, zal het anders zijn. Ze zullen mensen met de gave gebruiken om jullie troepen om zeep te helpen.'


    'Dat zullen ze proberen,' zei Verna nadrukkelijk. Ze trachtte overtui­gend te zijn zonder te schreeuwen, hoewel ze duidelijk popelde om dat te doen. 'Maar we zijn erop voorbereid zoiets te voorkomen.' 'Ja,' zei Warren, en hij knikte vol vertrouwen. 'We hebben doorlopend mensen met de gave klaarstaan.'


    'Heel goed, heel goed,' zei Zedd lijzig, alsof hij zijn mening herzag. 'Dan hebben jullie de eenvoudige bedreigingen onder controle. De albino-mug­gen en dergelijke.'


    Generaal Reibisch fronste zijn borstelige wenkbrauwen. 'De wat?' Zedd zwaaide met zijn vork. 'Vertel me eens - alleen om mijn nieuws­gierigheid te bevredigen - wat de mensen met de gave van plan zijn te doen als de vijand onze strijdmacht bestormt? Met een formatie cavale­risten, bijvoorbeeld?'


    'Een linie van vuur voor hun cavalerie leggen,' zei Warren zonder aar­zelen. 'Als ze ons bestormen, zullen we hen verbranden voordat ze ook maar een speer kunnen werpen.' 'Aha,' zei Zedd. 'Vuur.' Hij stak de laatste hap in zijn mond. Ieder­een keek zwijgend toe hoe hij kauwde. Hij onderbrak zijn kauwen even en keek op. 'Groot vuur, neem ik aan? Kolossale vuurkolommen, en zo?'


    'Over welke muggen heeft hij het?' mompelde generaal Reibisch zacht­jes tegen Verna en Warren naast hem op de bank, tegenover Zedd en Adie.


    'Dat klopt,' zei Verna, de generaal negerend. Hij zuchtte en sloeg zijn armen over elkaar voor zijn brede borst. 'Een echte vuurlinie.' Verna wachtte totdat Zedd had geslikt. 'Hebt u daar iets op aan te merken, Eerste Tovenaar?'


    Zedd haalde zijn schouders op. 'Nou...' Hij zweeg even en fronste. Hij boog zich naar de generaal en tuurde aandachtig in zijn richting. Zedd wees met een magere vinger naar de over elkaar geslagen armen van de man.


    'Daar heb je er een. Er staat een mug op het punt u te steken, generaal.' 'Wat? O.' Hij mepte hem dood. 'Het wemelt ervan deze zomer. Maar ik denk dat hun seizoen ten einde loopt. We zullen blij zijn als we van die plaag af zijn, dat kan ik je wel vertellen.' Zedd wees weer. 'En waren ze allemaal zoals die?' Generaal Reibisch hief zijn onderarm en keek naar het platgeslagen in­sect. 'Ja, het bloeddorstige kleine...' Zijn stem stierf weg. Hij keek nog eens goed. Tussen duim en wijsvinger tilde hij het insectje voorzichtig bij een vleugeltje op en hield het voor zijn gezicht om het beter te kun­nen bekijken.


    'Asjemenou... dit ding is' - zijn gezicht werd een tintje bleker - 'wit.' Hij sloeg zijn grijsgroene ogen op naar Zedd. 'Wat zei je daarnet over... ?' 'Albino-muggen,' bevestigde Zedd terwijl hij zijn lege bord op de grond zette. Hij gebaarde met een vinger als een twijgje naar de platgeslagen aanvaller van de generaal. 'Hebt u wel eens een geval van albino-koorts gezien, generaal? En jullie? Vreselijk, albino-koorts.' 'Wat is albino-koorts?' vroeg Warren, ik heb er nog nooit van gehoord. Ook nooit iets over gelezen, dat weet ik zeker.' 'Echt niet? Dan komt het zeker alleen in het Middenland voor.' De generaal tuurde nog wat aandachtiger naar het witte insectje dat hij omhooghield. 'Wat zijn de symptomen van die albino-koorts?' 'O, je hele lijf wordt afschuwelijk wit.' Zedd zwaaide met zijn vork. 'We­ten jullie,' zei hij, peinzend naar het plafond van de tent turend alsof hij door iets was afgeleid, 'dat ik eens een tovenaar een waarlijk gigantische vlammenzee heb zien leggen voor een linie aanvallende cavalerie?' 'Zie je wel,' zei Verna. 'Dan weet je hoe effectief het is. Je hebt het in de praktijk gezien.'


    'Jaaa...' zei Zedd. 'Het probleem was dat de vijand op zo'n eenvoudig trucje was voorbereid.'


    'Eenvoudig!' Verna schoot overeind. 'Ik zie niet hoe je het in je hoofd haalt om dat te beschouwen als...'


    'De vijand had magische gebogen schilden opgeroepen voor het geval dat dit zou gebeuren.'


    'Gebogen schilden?' Warren streek een krullende lok van zijn blonde haar naar achteren. 'Daar heb ik nog nooit van gehoord. Wat zijn ge­bogen...'


    'De tovenaar die de vuurlinie had gelegd, verwachtte natuurlijk schil­den, en dus had hij zijn vuur bestand gemaakt tegen zo'n verdediging. Maar deze schilden waren niet bedoeld om het vuur tegen te houden' - Zedds blik ging van Warrens grote ogen naar Verna's frons - 'maar om het te laten rollen.'


    'Albino-koorts?' De generaal zwaaide met zijn insect. 'Als je wilt, kun je me dan uitleggen...'


    'Het vuur te laten rollen?' vroeg Warren terwijl hij zich naar voren boog. 'Ja,' zei Zedd. 'Om het vuur voor de cavalerieaanval uit te rollen... zo­dat de verdedigers nu in plaats van een eenvoudige cavalerieaanval een dodelijk vuur tegenover zich hadden dat naar hen terug kwam rollen.' 'Goede Schepper...' fluisterde Warren. 'Dat is ingenieus; maar het schild doofde het vuur toch zeker wel?'


    Zedd beschreef cirkels door de lucht met zijn vork terwijl hij sprak, als­of hij wilde laten zien hoe het schild de vlammen deed rollen. 'Doordat het door hun eigen tovenaar bestand was gemaakt tegen de verwachte afweer, kon het vuur tegen schilden, dus in plaats van uit te doven bleef het hoog branden. Dat stelde het gebogen schild natuurlijk in staat om het vuur terug te rollen zonder dat het uitging. En doordat het bestand was tegen schilden, konden de door de tovenaar zelf snel opgeworpen schilden zijn eigen vuur ook niet tegenhouden.'


    'Maar hij kon het toch gewoon afbreken!' Warren begon in paniek te raken, alsof hij zijn eigen tovenaarsvuur naar zich terug zag komen. 'De tovenaar die het had gemaakt, kon het aanroepen en afbreken.' 'O ja?' Zedd glimlachte. 'Dat dacht hij ook, maar hij was niet voorbe­reid op de bijzondere aard van het schild van de vijand. Snap je het niet? Dat rolde het vuur niet alleen terug, maar rolde het daarbij ook rond, zodat het beschermd was tegen interventie van magie.' 'Natuurlijk...' fluisterde Warren bij zichzelf.


    'Het schild was ook besprenkeld met een herkomst zoekende betovering, dus het vuur rolde terug naar de tovenaar die het had opgeroepen. Hij stierf in zijn eigen vlammen... nadat die honderden van zijn eigen man­nen hadden verbrand op weg naar hem toe.'


    Er daalde een stilte neer in de tent. Zelfs de generaal, die de albino-mug nog steeds omhooghield, zat als aan de grond genageld. 'Zo zie je maar,' vervolgde Zedd uiteindelijk terwijl hij zijn vork op zijn bord liet vallen, 'de gave gebruiken in tijden van oorlog is niet eenvou­dig een kwestie van je kracht gebruiken, maar vooral van je verstand ge­bruiken.'


    Zedd wees. 'Denk bijvoorbeeld eens aan die albino-mug die generaal Reibisch in zijn hand heeft. Onder dekking van de duisternis, zoals nu, zouden er tienduizenden, opgeroepen door de vijand, ongemerkt dit kamp binnen kunnen vliegen om jullie mannen met de koorts te be­smetten, en niemand zou ook maar beseffen dat ze werden aangevallen. Dan bestormt de vijand de volgende ochtend een kamp vol zieke en zwakke soldaten en slacht jullie allemaal af.'


    Zuster Philippa, die aan de andere kant van Adie zat, sloeg met haar hand geschrokken naar een zoemend mugje. 'Maar onze begiftigden zou­den daar toch iets tegen kunnen doen.' Het was meer een smeekbede dan een argument.


    'Denk je? Het is moeilijk om zo'n minuscuul klein beetje magie te ont­dekken. Geen van jullie heeft deze piepkleine indringers opgemerkt, toch?'


    'Nou, nee, maar...'


    Zedd keek Zuster Philippa strak en indringend aan. 'Het is nacht, 's Nachts lijken het gewone muggen, lastige insecten, maar niet anders dan andere. De generaal hier had ze niet gezien. En jullie met de gave ook niet. Je kunt de koorts die ze bij zich dragen ook niet ontdekken, om­dat dat ook om heel kleine stipjes magie gaat, en dat is niet waar jullie op letten. Jullie kijken uit naar iets enorms en sterks en ontzaglijks. De meeste Zusters met de gave zullen in hun slaap gestoken worden, zonder het ook maar te merken, totdat ze in het pikkedonker wakker worden met de koude rillingen van een afschuwelijke koorts, en het eer­ste echt ernstige symptoom van deze koorts ontdekken: blindheid. Het is namelijk niet het donker van de nacht waarin ze zijn ontwaakt - de dag is al aangebroken - maar van de blindheid. Dan merken ze dat hun benen niet doen wat ze willen. Hun oren suizen met wat klinkt als een eindeloze, suizende kreet.'


    De blik van de generaal schoot heen en weer; hij testte zijn gezichtsver­mogen terwijl Zedd verder sprak. Hij stak een grote vinger in zijn oor en draaide die rond alsof hij het schoon wilde maken. 'Tegen die tijd is iedereen die gestoken is, te verzwakt om te staan. Ze verliezen de controle over hun lichaamsfuncties en liggen hulpeloos in hun eigen vuil. Ze zijn slechts een paar uur van de dood verwijderd... maar die laatste uren zullen een jaar lijken.'

    'Wat kunnen we ertegen doen?' Warren zat op de rand van de bank en bevochtigde zijn lippen. 'Wat is de remedie?'


    'Remedie? Er is geen remedie! Nu begint er een mistbank naar het kamp te kruipen. Deze keer voelen de weinige begiftigden die er nog zijn dat de enorme nevelmassa stijf staat van een duistere, verstikkende magie. Ze waarschuwen iedereen. Degenen die te ziek zijn om te kunnen staan, jammeren van angst. Ze kunnen niets zien, maar in de verte horen ze de strijdkreten van de oprukkende vijand. In paniek om niet door de do­delijke mist te worden aangeraakt, komt iedereen in beweging die nog van zijn of haar veldbed kan komen. Enkelen, die er te slecht aan toe zijn om te kunnen staan, slagen erin te kruipen. De anderen rennen voor hun leven voor de oprukkende mist uit.


    Het is de laatste vergissing die ze maken,' fluisterde Zedd. Hij bewoog zijn hand voor hun bleke gezichten langs. 'Ze rennen recht in de gruwel van een dodelijke valstrik, die op hen wacht.'


    Iedereen zat nu met grote ogen en open mond op de rand van de ban­ken.


    'Dus, generaal,' zei Zedd op opgewekte toon terwijl hij achteruit leun­de, 'hoe zit het met die massagraven? Of moeten degenen die overleven de zieken achterlaten en de lijken laten liggen om weg te rotten? Waar­schijnlijk niet zo'n slecht idee. Ze zullen genoeg hebben om zich zorgen over te maken zonder de zware taak om voor de stervenden te zorgen en alle doden te begraven; temeer daar de levenden alleen door het aan­raken van hun witte vlees besmet zullen worden met een volkomen on­verwachte ziekte, en dan...'


    Verna schoot overeind. 'Maar wat kunnen we doen?' Het was duidelijk dat ze de chaos om zich heen al voor zich zag. 'Hoe kunnen we zulke afschuwelijke magie dwarsbomen?' Ze spreidde haar armen. 'Wat moe­ten we doen?'


    Zedd haalde zijn schouders op. 'Ik dacht dat je Zusters en jij het alle­maal op een rijtje hadden. Ik dacht dat jullie wisten wat jullie deden.' Hij wapperde met zijn hand over zijn schouder in de richting van het zuiden, naar de vijand. 'Ik dacht dat je zei dat jullie de situatie volledig onder controle hadden.'


    Verna liet zich zwijgend weer op de bank naast Warren zakken. 'Eh, Zedd...' Generaal Reibisch slikte van ellende. Hij hield de mug op. 'Zedd, ik geloof dat ik een beetje duizelig word. Kun je echt niets doen?' 'Waaraan?'


    'Aan de koorts. Ik geloof dat ik vager ga zien. Kun je niets doen?'


    'Nee, niets.'


    'Niets.'


    'Niets, omdat u niets mankeert. Ik heb alleen maar een paar albino-mug­gen te voorschijn getoverd om iets duidelijk te maken. Het punt is dat ik me dood schrok toen ik dit kamp binnenkwam. Als degenen met de gave onder de vijand ook maar enigszins kwaadaardig zijn, en met Ja­gang hebben we voldoende reden om dat te geloven, dan is dit leger slecht voorbereid op de ware aard van de dreiging.' Zuster Philippa stak aarzelend haar hand op, als een schoolmeisje dat een vraag wil stellen. 'Maar met alle mensen met de gave die wij heb­ben, zouden we het toch... merken... of zoiets.'


    'Dat is wat ik jullie probeer te vertellen: zoals de zaken nu staan, zullen jullie het niet merken. Het zijn de dingen waarvan jullie nooit hebben gehoord, die jullie nog nooit hebben gezien, niet verwachten en je zelfs niet kunnen voorstellen, die op jullie af zullen komen. De vijand zal ze­ker ook conventionele magie gebruiken, en die zal al problemen genoeg geven, maar het zijn de albino-muggen waar jullie echt bang voor moe­ten zijn.'


    'Maar zoals je zei, heb je die alleen opgeroepen om iets duidelijk te ma­ken,' zei Warren. 'Misschien is de vijand niet zo slim als jij en denkt hij niet aan zulke dingen.'


    'De Orde heeft niet de hele Oude Wereld ingenomen door dom te zijn, maar doordat ze meedogenloos is.' Zedd fronste zijn voorhoofd. Hij stak een vinger in de lucht om zijn woorden kracht bij te zetten. 'Bovendien hebben ze al eerder zulk soort dingen bedacht. Afgelopen voorjaar heeft een van de Zusters in handen van de vijand magie gebruikt om een do­delijke pestepidemie te ontketenen die door niemand met de gave ont­dekt kon worden. Tienduizenden mensen, van zuigelingen tot bejaarden, zijn een afschuwelijke dood gestorven.'

  


  
    De Zusters die in handen waren gevallen van de vijand, waren een groot en voortdurend aanwezig gevaar. Ann was alleen op pad gegaan om die Zusters ofwel te redden ofwel te elimineren. Uit wat Zedd had gezien toen hij in Anderith was, maakte hij op dat Ann haar missie niet had kunnen volbrengen. Hij wist niet wat er van haar was geworden, maar hij wist dat Jagang nog steeds Zusters in gevangenschap had. 'Maar we hebben de pest een halt toegeroepen,' zei Warren. 'Dat heeft Richard gedaan, zoals alleen hij dat had gekund.' Zedd bleef de jonge tovenaar aankijken. 'Wist je dat hij zich, om ons van dat som­bere lot te redden, naar de Tempel der Winden heeft moeten wagen, ver­borgen achter de sluier van het leven in de onderwereld zelf? Geen van ons kan zich voorstellen welke tol dat van hem heeft geëist. Ik heb een schaduw van dat schrikbeeld in zijn ogen gezien toen hij erover vertel­de. Ik durf niet eens te schatten hoe ontzettend klein zijn kans op suc­ces was toen hij aan zijn wanhopige reis begon. Als het hem niet tegen alle waarschijnlijkheid in was gelukt, zouden we nu allemaal gestorven zijn aan een onzichtbare dood die was veroorzaakt door magie die we niet konden ontdekken en waar we niets tegen konden doen. Ik zou niet nog eens op zo'n wonderbaarlijke redding willen rekenen.' Niemand kon hier iets tegenin brengen; ze knikten aarzelend of keken de andere kant op. De sfeer in de tent was somber geworden. Verna wreef met haar vingers over haar voorhoofd. 'Met alleen trots kunnen we geen levens redden. Ik geef toe dat degenen met de gave on­der ons weinig kennis hebben van het gebruik van magie in een oorlog. We weten wel iets over vechten, misschien zelfs tamelijk veel, maar ik geef toe dat we weleens jammerlijk tekort konden schieten in de diep­gaande kennis die we nodig hebben.


    Denk maar dat we gek zijn, als je wilt, maar denk nooit dat we tegen­over je staan, Zedd; iedereen hier staat aan dezelfde kant.' In haar brui­ne ogen was enkel eenvoudige oprechtheid te lezen. 'We zouden je hulp niet alleen goed kunnen gebruiken, we zouden er ook erg blij mee zijn.' 'Natuurlijk helpt hij ons,' zei Adie terwijl ze streng naar Zedd fronste. 'Nou, dat is in elk geval een goede start. Toegeven dat je iets niet weet is de eerste stap om iets te leren.' Zedd krabde aan zijn kin. ik verbaas me elke dag weer over wat ik allemaal niet weet.' 'Het zou fantastisch zijn,' zei Warren. 'Als je ons zou helpen, bedoel ik.' Hij klonk aarzelend, maar ging toch verder, ik zou dolgraag willen pro­fiteren van de ervaring van een echte tovenaar.'


    Gebukt onder de last van zijn andere problemen, schudde Zedd zijn hoofd, ik zou het graag willen, en ik zal jullie ook zeker wat adviezen geven over hoe jullie de zaak het beste kunnen aanpakken. Maar ik heb een lange en frustrerende reis gemaakt, en ik vrees dat die nog niet ten einde is. Ik kan niet blijven. Ik moet snel weer verder.'
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    Warren streek zijn krullende blonde haar naar achteren. 'Wat voor soort reis ben je aan het maken, Zedd?' Zedd wees met een magere vinger. 'U hoeft die dode mug niet te bewaren, generaal.'


    Generaal Reibisch besefte dat hij het insect nog tussen duim en wijsvin­ger hield. Hij gooide het weg. Iedereen wachtte op Zedds antwoord. Hij streek het dikke kastanjebruine gewaad glad over zijn magere dijen ter­wijl hij afwezig naar de lemen grond keek.


    Hij slaakte een sombere zucht. 'Ik was herstellende van mijn eigen won­derbaarlijke redding, na met een heel bijzondere magie te hebben ge­worsteld die ik nooit eerder was tegengekomen, en terwijl ik daarvan bijkwam, ben ik maanden aan het zoeken geweest. Ik ben in Anderith geweest en heb gezien wat er gebeurde toen de Orde er binnenviel. Het was een trieste tijd voor de bevolking. Niet alleen door de plunderende soldaten, maar ook door een van jouw Zusters, Verna. De Maitresse van de Dood, noemden ze haar.'


    'Weet je wie het is?' vroeg Verna, bitter toen ze moest horen dat een Zuster kwaad deed.


    'Nee. Ik heb haar maar eenmaal gezien, van een flinke afstand. Als ik vol­ledig hersteld was geweest, had ik misschien wel geprobeerd iets aan de situatie te doen, maar ik was mezelf nog niet en durfde de confrontatie met haar niet aan. Ze had ook een paar duizend soldaten bij zich. De aanblik van al die soldaten, onder aanvoering van een vrouw over wie ze verhalen hadden gehoord en die ze vreesden, bracht de mensen in paniek. De Zuster was jong, met blond haar. Ze droeg een zwarte jurk.' 'Goede Schepper,' fluisterde Verna. 'Niet een van de mijne; een van de Wachter. Er worden maar weinig vrouwen geboren met zo'n grote kracht als zij heeft. En ze heeft kracht die ze op infame manier heeft verwor­ven; Nicci is een Zuster van de Duisternis.' ik heb rapporten gekregen,' zei generaal Reibisch. Uit zijn grimmige toon leidde Zedd af dat de rapporten juist waren geweest, ik heb ook gehoord dat het een stuk rustiger is geworden.'


    Zedd knikte, in het begin was de Orde genadeloos, maar nu heeft "Ja­gang de Rechtvaardige", zoals ze hem zijn gaan noemen, hun verder leed bespaard. Op de meeste plekken, afgezien van de hoofdstad Schoonveld, waar het meest is gemoord, zijn de mensen hem gaan steunen als be­vrijder die is gekomen om hun een beter leven te bezorgen. Ze geven bu­ren aan, of reizigers... iedereen die ze ervan verdenken de nobele idealen van de Orde niet aan te hangen.


    Ik ben in heel Anderith geweest en ben heel wat tijd achter de vijande­lijke linie aan het zoeken geweest... zonder succes. Daarna ben ik de wil­dernis ingetrokken en heb een paar plaatsen en zelfs een paar steden in het noorden aangedaan. Maar ik kan geen spoor van hen vinden. Ik ver­moed dat het lang heeft geduurd voordat mijn vermogens weer helemaal hersteld waren; pas kortgeleden heb ik ontdekt waar jullie waren. Mijn complimenten, generaal, u hebt de aanwezigheid van uw strijdmacht goed verborgen gehouden; het heeft me een eeuwigheid gekost om uw leger te vinden. Maar de jongen lijkt spoorloos verdwenen te zijn.' Zedd balde zijn vuisten in zijn schoot, ik moet hem vinden.' 'Bedoel je Richard?' vroeg Adie. 'Ben je op zoek naar je kleinzoon?' 'Ja. Naar Richard en Kahlan, allebei.' Zedd hief zijn handen in een hul­peloos gebaar. 'Maar zonder enig succes, moet ik toegeven. Ik heb nie­mand gesproken die ook maar een teken van leven van ze had gezien. Ik heb elke vaardigheid gebruikt die ik bezit, maar tevergeefs. Als ik niet beter wist, zou ik denken dat ze niet meer bestonden.' Alle anderen wisselden blikken. Zedd keek van het ene verwonderde ge­zicht naar het andere. Voor het eerst in maanden kreeg Zedd weer hoop. 'Wat? Wat is er? Weten jullie iets?'


    Verna gebaarde onder de bank. 'Laat het hem maar zien, generaal.' De generaal haalde een opgerolde landkaart te voorschijn. Hij rolde hem uit in zijn eeltige handen en legde hem op de grond aan zijn voeten. De landkaart lag zo gedraaid dat Zedd hem kon lezen. Generaal Reibisch tikte op de bergen ten westen van Hartland. 'Hier, Zedd.' 'Daar... wat?'


    'Richard en Kahlan,' zei Verna.


    Zedd keek met open mond naar haar, en toen weer naar de landkaart. De vinger van generaal Reibisch hing boven een woeste bergketen. Zedd kende die bergen. Ze waren onherbergzaam.


    'Daar? Goede geesten, waarom zouden Richard en Kahlan daar hele­maal zijn, op zo'n grimmige plek? Wat doen ze daar?'


    'Kahlan is gewond,' zei Adie op kalmerende toon. 'Gewond?'


    'Ze heeft op het randje van de geestenwereld gezweefd. Voor zover we weten, heeft ze misschien de wereld aan de andere kant van de sluier wel gezien.' Adie wees naar de kaart. 'Richard heeft haar daar mee naartoe genomen om te herstellen.'


    'Maar... waarom zou hij dat doen?' Met een hand streek Zedd zijn gol­vende witte haar op zijn kruin plat. Zijn gedachten tolden door zijn hoofd terwijl hij probeerde alles tegelijk te bevatten. 'Ze zou toch gene­zen kunnen worden...'


    'Nee. Ze is betoverd. Als er magie wordt gebruikt om haar te genezen, wordt er een akelige betovering ontketend en sterft ze.' Nu begreep hij het. 'Goede geesten... Ik ben blij dat de jongen het op tijd wist.' Voordat de gruwelijke herinneringen aan de kreten zijn ge­dachten binnen konden denderen, sloeg Zedd een mentale deur dicht. Hij slikte van de pijn van wat er nog net door het kiertje glipte. 'Maar dan nog, waarom is hij daarheen gegaan? Hij is hier nodig.' 'Dat is hij zeker,' snauwde Verna. Aan haar toon te horen was het een pijnlijk onderwerp.


    'Hij kan niet hierheen komen,' zei Warren. Toen Zedd hem alleen maar aanstaarde, verklaarde hij zich nader. 'We begrijpen het niet helemaal, maar we geloven dat Richard een of andere profetie naleeft.' 'Een profetie!' Zedd wuifde dat idee weg. 'Richard houdt niet van raad­seltjes. Hij heeft er een hekel aan en trekt zich er niets van aan. Er zijn momenten dat ik wens dat hij dat wel zou doen.' 'Nou, van deze trekt hij zich wel iets aan.' Warren perste zijn lippen even op elkaar. 'Deze is van zichzelf.' 'Hoezo, van zichzelf?'


    Warren schraapte zijn keel. 'Zijn eigen profetie.' Zedd sprong overeind. 'Wat? Richard? Onzin.' 'Hij is een oorlogstovenaar,' zei Verna met kalm gezag. Zedd liet een fronsende blik langs alle nu plotseling behoedzame ge­laatsuitdrukkingen gaan. Hij trok een lang gezicht en ging met een zwaai van zijn gewaad weer naast Adie zitten. 'Hoe luidt die profetie?'


    Warren draaide zijn paarse gewaad in een knoop. 'Dat heeft hij niet pre­cies gezegd.'


    'Hier.' Generaal Reibisch trok een paar opgevouwen velletjes papier uit zijn zak. 'Hij heeft me brieven geschreven. Die hebben we allemaal ge­lezen.'


    Zedd stond op en griste de brieven uit de grote vuist van de generaal. Hij liep naar de tafel en streek de velletjes glad. Terwijl iedereen zwij­gend toekeek, boog Zedd zich over de tafel en las de woorden van Ri­chard die voor hem op papier stonden.


    Met groot gezag keerde Richard zich paradoxaal genoeg af van zijn po­sitie als gezaghebber. Hij zei dat hij na diep nadenken tot een inzicht was gekomen dat met de kracht van een visioen tot hem was gekomen, en dat hij toen heel zeker had geweten dat zijn hulp alleen tot een cata­strofe kon leiden.


    In volgende brieven vertelde Richard dat Kahlan en hij veilig waren en dat ze langzaam beter werd. Cara was bij hen. In antwoord op brieven die generaal Reibisch en anderen hem hadden geschreven, bleef Richard vastberaden bij zijn standpunt. Hij waarschuwde hen dat de vrijheid voorgoed verloren zou gaan als hij niet de juiste weg bleef volgen. Hij zei dat hij geen enkele beslissing die generaal Reibisch en de anderen zouden nemen, zou tegenspreken of bekritiseren. Hij vertelde hun dat hij in zijn hart bij hen was, maar dat ze het voorlopig zonder hem moes­ten stellen. Misschien wel voor altijd, zei hij.


    Eigenlijk verschaften zijn brieven geen werkelijke informatie, behalve dat ze zinspeelden op zijn inzicht of visioen, en duidelijk maakten dat ze geen leiding van hem konden verwachten. Niettemin kon Zedd er wel dingen in lezen die niet expliciet werden gezegd. Zedd bleef nog lang nadat hij ze had gelezen naar de brieven staren. De vlam van de lamp zwaaide langzaam heen en weer en flakkerde af en toe, waarbij er een kronkelig draadje vette rook omhoog kringelde. Hij hoorde gedempte stemmen buiten de tent, afkomstig van patrouilleren­de soldaten die zachtjes informatie uitwisselden. Binnen zweeg iedereen. Ze hadden de brieven allemaal gelezen.


    Verna's gezicht was strak van ongerustheid. Ze kon haar mond niet lan­ger houden. 'Ga je met hem praten, Zedd? Hem overhalen zich weer in te zetten voor de strijd?'


    Zedd liet zijn vingers lichtjes over de woorden op het papier gaan. 'Dat kan ik niet. Deze keer kan ik hem niet helpen.'


    'Maar hij is onze aanvoerder in deze oorlog.' Het zachte lamplicht viel over de haar slanke, gracieuze vingers, die ze tegen haar voorhoofd druk­te omdat haar hoop vergeefs bleek. Ze liet haar hand weer op haar schoot vallen. 'Zonder hem...'


    Zedd gaf haar geen antwoord. Hij kon zich niet voorstellen wat Anns reactie op deze ontwikkeling zou zijn. Eeuwenlang had ze alle profetieën uitgeplozen in afwachting van de oorlogstovenaar die geboren zou wor­den om hen aan te voeren in deze strijd om het voortbestaan van de ma­gie. Richard was die oorlogstovenaar, geboren voor de strijd die hij plot­seling had opgegeven.


    'Wat denk je dat het probleem is?' vroeg Adie met haar kalme, raspende stem.


    Zedd wierp een laatste blik op de brieven. Hij rukte zich los van de woor­den en richtte zich op. Alle ogen in de spaarzaam verlichte tent waren op hem gericht, alsof iedereen hoopte dat hij hen op de een of andere manier kon redden van een lot dat ze niet konden bevatten, en daarom vreesden.


    'Dit is voor Richard een periode dat zijn ziel op de proef wordt gesteld.' Zedd liet zijn handen in de mouwen glijden totdat de manchetten met zilverbrokaat elkaar raakten. 'Een soort overgang... waarin hij terecht is gekomen doordat hij iets doorgrondt dat alleen hij ziet.' Warren schraapte zijn keel. 'Wat voor soort beproeving is het, Zedd? Kun je ons dat vertellen?'


    Zedd gebaarde vaag terwijl er herinneringen aan afschuwelijke tijden door zijn geest flitsten. 'Een strijd... een verzoening...' 'Wat voor verzoening?' drong Warren aan.


    Zedd keek de jongeman in zijn blauwe ogen en wenste dat hij niet zo­veel zou vragen. 'Wat is het doel van je gave?'


    'Het doel? Nou, ik... denk om... Nou, die is er gewoon. De gave is ge­woon een talent.'


    'Het doel is anderen te helpen,' stelde Verna beslist. Ze trok haar licht­blauwe cape wat dichter om haar schouders, alsof die een harnas was dat haar zou beschermen tegen wat Zedd haar ten antwoord toe zou werpen.


    'Aha. Wat doen jullie dan hier?' De vraag overviel haar. 'Hier?'


    'Ja.' Zedd gaf met een vaag armgebaar een verre plek aan. 'Als de gave er is om anderen te helpen, waarom ben je dat dan niet aan het doen? Er zijn zieken die genezen moeten worden, onwetenden die onderwezen moeten worden en hongerigen die gevoed moeten worden. Waarom zit je hier dan gezond, slim en goed doorvoed te zijn?' Verna verschikte haar cape terwijl ze haar schouders rechtte in een houding van besliste vastberadenheid. 'Als je in een veldslag de poorten verlaat om een gevallen kameraad te helpen, geef je toe aan een zwakheid: je onver­mogen om jezelf te harden tegen het onmiddellijke lijden om lijden op een veel grotere schaal te voorkomen. Als ik wegren om de paar mensen te helpen die ik op die manier zou kunnen helpen, moet ik mijn post hier, bij dit leger, in de steek laten, terwijl dat probeert de vijand ervan te weer­houden door de poort van de Nieuwe Wereld naar binnen te stormen.' Zedd kreeg een wat hogere dunk van de vrouw. Ze had bijna de kern van een essentiële waarheid onder woorden gebracht. Hij schonk haar een glimlachje van respect terwijl hij knikte. Daar leek ze verraster door te zijn dan door zijn vraag.


    'Ik begrijp nu waarom de Zusters van het Licht wijd en zijd bekendstaan als echte helpers van behoeftigen.' Zedd streek langs zijn kin. 'Dus je bent van mening dat wij met de gave op de wereld zijn gezet als slaven van de behoeftigen?'


    'Nou, nee... maar als de nood hoog is...'


    'Dan zitten we vaster in de ketenen van de slavernij waarin degenen die behoeftiger zijn dan wij ons hebben geslagen,' maakte Zedd de zin voor haar af. 'Dus wordt iedereen met een behoefte naar jouw mening terecht onze meester? We zijn dienaar van goede zaken, van de belangrijkste zaak die zich toevallig aandient, maar hoe dan ook een horige. Ja?' Deze keer verkoos Verna zich niet samen met hem te begeven op wat zij blijkbaar beschouwde als drijfzand. Maar dat belette haar niet om hem zuur aan te kijken.


    Zedd vond dat er slechts één steekhoudend antwoord was op die vraag; als Verna het kende, gaf ze het in elk geval niet.


    'Richard is blijkbaar in een stadium gekomen dat hij zijn alternatieven aan een kritisch onderzoek moet onderwerpen en moet vaststellen wel­ke richting hij moet kiezen in zijn leven,' legde Zedd uit. 'Misschien heb­ben de omstandigheden ertoe geleid dat hij zich afvraagt hoe hij zijn ta­lenten het beste kan gebruiken en wat, in het licht van zijn normen, zijn ware doel moet zijn.'


    Verna opende haar handen in een hulpeloos gebaar, ik zie niet hoe hij een hoger doel kan hebben dan hier te zijn, om het leger bij te staan te­gen de bedreiging van de Nieuwe Wereld, de bedreiging van het leven van vrije mensen.'


    Zedd liet zich weer op de bank zakken. 'Jij ziet het niet en ik zie het niet, maar Richard ziet wel iets.'


    'Dat betekent nog niet dat hij gelijk heeft,' zei Warren. Zedd nam het gezicht van de jongeman even aandachtig op. Warren had jeugdige gelaatstrekken, maar ook een wijze blik in zijn ogen die erop leek te wijzen dat hij niet zo heel jong was. Zedd vroeg zich af hoe oud Warren was.


    'Nee, het betekent niet dat Richard gelijk heeft. Misschien maakt hij een enorme vergissing die onze kans op overleven om zeep helpt.' 'Kahlan denkt dat het misschien een vergissing is,' bracht Adie uitein­delijk in het midden, alsof het haar speet dat ze het hem moest vertel­len. 'Ze heeft me een briefje geschreven - ik denk zonder dat Richard ervan wist, aangezien Cara het voor Kahlan heeft geschreven - en heeft het aan de bode meegegeven. Kahlan zegt dat ze bang is dat Richard dit gedeeltelijk doet vanwege wat haar is overkomen. De Biechtmoeder ver­telde me ook dat ze vreest dat Richard zijn vertrouwen in de mensen heeft verloren en dat hij zichzelf, door de afwijzing van het volk van An­derith, ziet als een gevallen leider.' 'Pff.' Zedd wuifde dat idee met zijn hand weg. 'Een leider kan niet met zijn staart tussen zijn benen achter zijn mensen aan lopen en elke tijde­lijke luim en wens van hen opsnuiven, jankend dat ze hem alle kanten op moeten volgen terwijl ze door het leven dolen. Dat soort mensen is niet op zoek naar een leider; zij zoeken een baas, en zullen die eens vin­den.


    Een ware leider baant een duidelijk pad door een morele wildernis, zo­dat mensen de juiste weg kunnen zien. Richard was woudloper omdat dat in zijn aard zit. Misschien is hij verdwaald in dat donkere woud. Als dat zo is, moet hij zich er een weg uit zoeken, en het moet een juist be­redeneerde richting zijn als hij de ware leider van een vrij volk moet wor­den.'


    Iedereen dacht in stilte na over de implicaties hiervan. De generaal was een man die de Meester Rahl volgde en eenvoudigweg zijn bevelen af­wachtte. De Zusters hadden hun eigen ideeën. Zedd en Adie wisten dat de weg die voor hen lag niet was wat sommigen misschien zouden den­ken.


    'Dat is wat Richard voor mij heeft gedaan,' zei Warren met zachte stem terwijl hij voor zich uit staarde naar zijn eigen herinneringen. 'Hij heeft me de weg gewezen, heeft ervoor gezorgd dat ik hem wilde volgen de gewelven uit. Ik was me daar op mijn gemak gaan voelen, tevreden met mijn boeken en mijn lot, maar ik was een gevangene van die duisternis en leefde mijn leven via de inspanningen en prestaties van anderen. Ik heb nooit helemaal begrepen hoe hij me zover heeft gekregen dat ik hem wilde volgen naar boven en naar buiten.' Warren keek op in Zedds ogen. 'Misschien heeft hij zelf ook dergelijke hulp nodig. Kun jij hem helpen, Zedd?'


    'Hij is een periode ingegaan die voor iedereen duister is, en speciaal voor een tovenaar. Hij moet hier alleen doorheen komen. Als ik hem bij de hand neem en hem er bij wijze van spreken doorheen leid, neem ik hem misschien mee een kant op die hij zelf niet gekozen zou hebben, en dan zou hij voorgoed beschadigd zijn door wat ik voor hem had gekozen. ...En erger nog, stel dat hij gelijk heeft. Als ik hem onbewust een an­dere richting op dwong, zou dat voor ons allemaal de ondergang kun­nen betekenen en kunnen resulteren in een wereld onderworpen aan de Imperiale Orde.' Zedd schudde zijn hoofd. 'Nee. Ik weet één ding: we moeten Richard met rust laten en hem laten doen wat hij moet doen. Als hij echt degene is om ons aan te voeren in de strijd om de toekomst van de magie en de mensheid, dan kan dit alleen deel uitmaken van zijn reis, zoals hij die moet afleggen.'


    Bijna iedereen knikte en leek, zij het met tegenzin, in te stemmen met Zedds woorden.


    Warren knikte niet. Hij frunnikte aan de stof van zijn paarse gewaad. 'Er is één mogelijkheid die we niet hebben overwogen.' Terwijl iedereen afwachtte, sloeg hij zijn blauwe ogen op naar Zedd. In die ogen zag Zedd een buitengewone wijsheid die hem vertelde dat deze jongeman de kern van dingen kon zien terwijl de meeste mensen alleen het glinsterende op­pervlak zagen.


    'Het zou kunnen,' zei Warren met kalme maar standvastige stem, 'dat aan Richard, die de gave heeft en een oorlogstovenaar is, een echte pro­fetie is geopenbaard. Oorlogstovenaars zijn anders dan alle anderen met de gave. Hun vermogens zijn niet specifiek, maar breed. Profetie ligt, in elk geval theoretisch, binnen de grenzen van zijn bereik. Bovendien heeft Richard behalve Additieve Magie ook Subtractieve. Geen enkele ande­re tovenaar die in de afgelopen drieduizend jaar is geboren, had beide zijden. Hoewel we het ons misschien kunnen voorstellen, hebben we geen werkelijk inzicht in zijn potentieel, ook al hebben de profetieën erop ge­zinspeeld.


    Het zou heel goed kunnen dat Richard een echte profetie heeft gehad die hij duidelijk begrijpt. Als dat zo is, dan doet hij misschien precies wat hij moet doen. Het zou zelfs kunnen dat hij de profetie helemaal be­grijpt en dat die zo gruwelijk is dat hij ons de enige gunst bewijst die hij kan: ons de inhoud niet vertellen.'


    Verna legde haar hand over de zijne. 'Dat geloof je toch niet echt, War­ren?' Zedd merkte dat Verna veel waarde hechtte aan wat Warren zei. Ann had Zedd verteld dat de gave van profeteren zich nog maar pas be­gon te manifesteren bij Warren. Zulke tovenaars - profeten - waren zo zeldzaam dat er maar een of twee per millennium werden geboren. De mogelijke betekenis die zo'n tovenaar kon hebben, was onmetelijk. Zedd wist niet hoe ver Warren werkelijk was op dat gebied. Warren zelf waar­schijnlijk ook niet.


    'Profetie kan een vreselijke last zijn.' Warren streek zijn gewaad glad over zijn dijbeen. 'Misschien heeft Richards profetie hem verteld dat als hij ooit een kans wil maken op de overwinning, hij niet met de rest van ons moet sterven in onze strijd tegen het leger van de Imperiale Orde.' Generaal Reibisch, die zweeg over al die tovenaarszaken, had niettemin aandachtig zitten luisteren en kijken. Zuster Philippa's duim speelde met een knoop aan haar jurk. Zelfs met Verna's hand troostend op de zijne, zag Warren er op dat moment verloren uit.


    'Warren' - Zedd wachtte totdat hun blikken elkaar ontmoetten - 'we stellen ons altijd de vreselijkste gebeurtenissen voor, eenvoudigweg om­dat dat het meest beangstigende is dat we kunnen bedenken. Concen­treer je niet op datgene wat niet de waarschijnlijkste reden is voor Ri­chards daden, enkel omdat het de reden is die je het meest vreest. Ik denk dat Richard zich inspant om zijn plek in dit alles te bepalen. Ver­geet niet dat hij is opgegroeid als woudloper. Hij moet niet alleen leren leven met zijn gave, maar ook met de last van het leiderschap.' 'Ja, maar...'


    Zedd stak een vinger op om zijn woorden kracht bij te zetten. 'De sim­pelste verklaring blijkt vaak de juiste te zijn.'


    De somberheid op Warrens gezicht smolt eindelijk weg en maakte plaats voor een stralende glimlach. 'Die oude wijsheid was ik vergeten. Dank je, Zedd.'


    Generaal Reibisch, die met zijn vingers zijn krullende baard zat te kam­men, trok zijn hand los en maakte een vuist. 'Bovendien worden D'­Haranen niet zo makkelijk verslagen. We hebben meer troepen die we kunnen inzetten, en we hebben bondgenoten hier in het Middenland die ons te hulp zullen komen. We hebben allemaal de berichten over de omvang van het leger van de Orde gehoord, maar het zijn enkel mensen, geen kwade geesten. Zij hebben mensen met de gave, maar wij ook. Ze moeten nog kennismaken met de kracht van de D'Haraanse soldaten.'


    Warren pakte een steen op, net iets kleiner dan zijn vuist, en hield die in zijn hand terwijl hij sprak, ik wil niet oneerbiedig klinken, generaal, en het is niet mijn bedoeling u te ontmoedigen, maar ik heb me veel be­ziggehouden met de Orde. Ik heb haar jarenlang bestudeerd. Ik kom ook uit de Oude Wereld.'


    'Goed. En wat kun je ons erover vertellen?'


    'Nou, stel dat het tafelblad de Oude Wereld is, het gebied waar Jagang zijn troepen rekruteert. Er zijn natuurlijk delen waar de bevolkings­dichtheid klein is. Maar er zijn ook veel plekken waar erg veel mensen wonen.'


    'Zo is het in de Nieuwe Wereld ook,' zei de generaal. 'D'Hara heeft dichtbevolkte en bijna verlaten gebieden.'


    Warren schudde zijn hoofd. Hij ging met zijn hand over het tafelblad. 'Zeg dat dit de Oude Wereld is; deze hele tafel.' Hij hield de steen om­hoog om die aan de generaal te laten zien en legde hem toen op de rand van het tafelblad. 'Dan is dit de Nieuwe Wereld. Dit is de omvang - de­ze steen - van de Nieuwe Wereld ten opzichte van de Oude Wereld.' 'Maar, maar daar is D'Hara niet bij,' sputterde generaal Reibisch. 'Met D'Hara erbij...'


    'D'Hara maakt ook deel uit van de steen.' ik vrees dat Warren gelijk heeft,' zei Verna.


    Ook Zuster Philippa knikte somber en instemmend. 'Misschien...' zei ze terwijl ze naar haar handen keek, die gevouwen in haar schoot lagen, 'misschien heeft Warren gelijk en heeft Richard een visioen gekregen van onze nederlaag, en weet hij dat hij zich erbuiten moet houden, omdat hij anders samen met ons ten onder gaat.'


    'Ik geloof helemaal niet dat dat het is,' zei Zedd op vriendelijke toon. 'Ik ken Richard. Als Richard dacht dat we zouden verliezen, zou hij dat wel zeggen, om iedereen een kans te geven daar rekening mee te houden bij hun beslissingen.'


    De generaal schraapte zijn keel. 'Nou, eigenlijk ontbreekt er één brief op dat stapeltje. De eerste, waarin hij me vertelde over zijn visioen. Daar­in schreef Meester Rahl dat we geen kans hadden te winnen.' Zedd voelde hoe zijn bloed wegtrok. Hij probeerde onbezorgd te blij­ven klinken. 'O? Waar is die brief?' De generaal wierp een zijdelingse blik op Verna. 'Eh, nou,' zei Verna, 'toen ik hem las, werd ik eerlijk gezegd kwaad en...' 'En ze heeft hem verfrommeld en in het vuur gegooid,' maakte Warren de zin voor haar af.


    Verna's gezicht werd rood, maar ze voerde niets aan om zich te verde­digen. Zedd begreep haar gevoelens, maar hij had die brief graag met zijn eigen ogen willen lezen. Hij dwong zichzelf te glimlachen. 'Waren dat letterlijk zijn woorden, dat we geen kans hadden om te win­nen?' vroeg Zedd, en hij probeerde niet verontrust te klinken. Hij voel­de zweetdruppeltjes langs zijn nek lopen.


    'Nee...' zei generaal Reibisch terwijl hij zijn schouders optrok en diep over de vraag nadacht. 'Nee, de woorden van Meester Rahl waren dat we onze troepen niet moesten inzetten voor een rechtstreekse aanval op het leger van de Imperiale Orde, want dan zou onze zijde worden weg­gevaagd en dan zouden alle kansen om in de toekomst te overwinnen voorgoed verkeken zijn.'


    Het gevoel begon terug te komen in Zedds vingers. Hij veegde een zweet­druppel van zijn slaap. Hij kon gemakkelijker ademhalen. 'Nou, dat klinkt wel logisch. Als hun strijdmacht zo groot is als Warren zegt, dan zou een rechtstreekse aanval roekeloos zijn.'


    Het was inderdaad logisch. Maar Zedd vroeg zich af waarom Richard dat zo nadrukkelijk vertelde aan iemand met de ervaring van generaal Reibisch. Misschien alleen uit voorzichtigheid. Er was niets tegen voor­zichtigheid.


    Adie liet haar hand onder die van Zedd glijden en nestelde haar losse vuist onder zijn handpalm. 'Als je denkt dat je Richard hierin met rust moet laten, blijf je dan? Om te helpen de mensen met de gave hier te le­ren wat ze moeten weten?'


    Iedereen keek hem met ongeruste blik aan, verlangend zijn antwoord te horen. De generaal streek doelloos met een vinger over het witte lit­teken langs de zijkant van zijn gezicht. Zuster Philippa verstrengelde


    haar vingers. Verna en Warren strengelden die van hun ineen. Zedd glimlachte en legde zijn arm om Adies schouders. 'Natuurlijk laat ik jullie niet in de steek.'


    De drie op de bank tegenover hem slaakten een zucht. Hun houding ont­spande alsof iemand een touw om hun nek liet vieren. Zedd keek hen stuk voor stuk ernstig aan. 'Oorlog is een akelige zaak. Het gaat erom mensen te doden voordat zij jou kunnen doden. Magie is in een oorlog gewoon een wapen, maar dan wel een angstaanjagend wapen. Jullie moeten beseffen dat het in deze situatie ook moet worden ingezet om mensen te doden.'


    'Wat moeten we doen?' vroeg Verna, duidelijk opgelucht dat hij ermee had ingestemd te blijven, hoewel ze het niet zo openlijk liet blijken als generaal Reibisch, Warren of Zuster Philippa.


    Zedd trok wat stof van zijn gewaad van weerszijden van zijn benen naar het midden terwijl hij even nadacht over de vraag. Het was niet het soort les dat hij graag gaf.


    'Morgenochtend gaan we beginnen. Er valt veel te leren over het be­antwoorden van magie in een oorlog. Ik zal allen met de gave wat din­gen leren over de afschuwelijke praktijk van kwaad doen met datgene waar je altijd hoopte goed mee te doen. Het zullen geen aangename les­sen zijn, maar dat is het alternatief ook niet.'


    De gedachte aan zulke lessen, en erger nog, het gebruik van dergelijke kennis, kon voor geen van hen aangenaam zijn. Adie, die wel iets wist van de gruwelijke aard van zo'n strijd, wreef hem medelevend over zijn rug. Zijn zware gewaad kleefde aan zijn huid. Hij wilde dat hij zijn een­voudige tovenaarsgewaad terug had.


    'We zullen allemaal doen wat nodig is om te voorkomen dat onze men­sen het slachtoffer worden van de monsterlijke magie van de Imperiale Orde,' zei Verna. 'Daar heb je mijn woord als priores op.' Zedd knikte. 'Dan beginnen we morgen.'


    ik durf bijna niet te denken aan een oorlog waarin magie wordt ge­bruikt,' zei generaal Reibisch terwijl hij opstond. Zedd haalde zijn schouders op. 'Eerlijk gezegd is het uiteindelijke doel van magie in een oorlog om de magie van de vijand teniet te doen. Als we ons werk goed doen, brengen we de zaak in evenwicht. Dat betekent dat alle magie wordt geneutraliseerd en de soldaten kunnen vechten zon­der dat de strijd wordt beïnvloed door magie. U zult het staal tegen staal kunnen zijn, terwijl wij de magie tegen magie zijn.' 'Je bedoelt dat je magie ons niet rechtstreeks zal helpen?' Zedd haalde zijn schouders op. 'We zullen proberen magie te gebruiken om hun op alle mogelijke manieren schade toe te brengen, maar als we proberen magie als wapen te gebruiken, zal de vijand proberen die van


    ons teniet te doen. Elke poging van hen om hun kracht tegen ons te ge­bruiken, zullen wij proberen teniet te doen. Het resultaat van oorlogs­voering met magie, als die juist en deskundig wordt toegepast, is dat het lijkt alsof er helemaal geen magie bestaat.


    Als we de uitdaging niet aangaan, dan zal de kracht die ze op ons af­sturen werkelijk te gruwelijk zijn om mee te maken. Als we hen te slim af kunnen zijn, dan zult u een vernietiging van hun troepen zien zoals u zich nauwelijks kunt voorstellen. Maar in mijn ervaring heeft magie aan beide zijden de neiging tegen elkaar op te wegen, zodat je zulke gebeur­tenissen maar zelden ziet.'


    'Dus een patstelling is ons doel?' vroeg Zuster Philippa. Zedd draaide zijn handpalmen omhoog en bewoog zijn handen aan weerszijden van zijn lichaam op en neer, alsof het de schalen van een weegschaal waren. 'De mensen met de gave zullen aan beide zijden har­der werken dan ze ooit eerder hebben gedaan. Ik kan jullie wel vertel­len dat het uitputtend is. Afgezien van misschien een kleine verschuiving in wie de overhand heeft, zal het resultaat zijn dat het lijkt alsof we geen van allen iets doen om ons eten te verdienen.'


    Zedd liet zijn handen zakken. 'Er zullen korte ogenblikken zijn van re­gelrechte verschrikking en ware paniek als het boven elke twijfel verhe­ven lijkt dat er in één laatste wanhoopsaanval een einde zal komen aan de wereld zelf.'


    Generaal Reibisch grinnikte op een eigenaardige, vriendelijke, veelbete­kenende manier. 'Neem maar van mij aan dat oorlog als je een zwaard in je hand hebt er ongeveer net zo uitziet.' Hij stak schertsend zijn hand op ter verdediging. 'Maar dat heb ik liever, geloof ik, dan dat ik met mijn zwaard moet uithalen naar elke magische mug die er langskomt. Ik ben een man van staal tegen staal. We hebben Meester Rahl om de magie tegen de magie te zijn. Ik ben opgelucht dat we Meester Rahls grootvader, de Eerste Tovenaar, bij ons hebben om ons te helpen. Dank je, Zedd. Voor alles wat je nodig hebt, zal worden gezorgd. Je hoeft het alleen maar te vragen.'


    Verna en Warren knikten zwijgend en de generaal liep naar de ingang van de tent. Toen Zedd het woord nam, draaide generaal Reibisch zich terug, met de tentflap in één hand. 'Zendt u nog steeds bodes naar Richard?'


    De generaal antwoordde bevestigend. 'Kapitein Meiffert is er ook ge­weest. Hij kan je misschien meer vertellen over Meester Rahl.' 'Zijn alle bodes veilig teruggekeerd?'


    'De meesten wel.' Hij wreef over zijn bebaarde kin. 'We hebben er tot nu toe twee verloren. Eén bode werd toevallig gevonden onder aan een lawine. Een andere is nooit teruggekeerd, maar zijn lichaam is ook niet gevonden... wat op zichzelf niet ongebruikelijk is. Het is een lange en zware reis. Er liggen allerlei gevaren op de loer op zo'n tocht; we kun­nen verwachten een paar mannen te verliezen.' 'Ik zou graag willen dat u geen mannen meer naar Richard stuurt.' 'Maar Meester Rahl moet op de hoogte blijven.' 'En als de vijand een van die bodes gevangenneemt en erachter komt waar Richard is? Als je geen scrupules hebt, kun je bijna iedere man uit­eindelijk aan het praten krijgen. Het is het risico niet waard.' De generaal wreef met zijn handpalm over het gevest van zijn zwaard terwijl hij nadacht over wat Zedd had gezegd. 'De Orde bevindt zich ver ten zuiden van ons, helemaal in Anderith. Wij hebben het hele gebied tussen hier en de bergen waar Meester Rahl verblijft in handen.' Hij schudde berustend zijn hoofd in reactie op Zedds strakke blik. 'Maar als je denkt dat dat beter is, zal ik niemand meer sturen. Zal Meester Rahl zich dan niet afvragen hoe het met ons staat?' 'Hoe het met ons staat is op dit moment niet echt relevant voor hem; hij doet wat hij moet doen, en hij kan zich niet laten beïnvloeden door on­ze situatie. Hij heeft u al verteld dat hij u geen bevelen zal kunnen ge­ven, dat hij zich erbuiten moet houden.'


    Zedd trok zijn mouwen recht en zuchtte terwijl hij erover nadacht. 'Mis­schien kan ik aan het eind van de zomer, voordat de winter het land in zijn greep krijgt en ze daar helemaal insneeuwen, naar hen toe gaan om te zien hoe het met ze is.'


    Generaal Reibisch glimlachte ten afscheid. 'Als je met Meester Rahl kon praten, zou dat voor ons allemaal een opluchting zijn, Zedd; naar jou zal hij luisteren. Goedenacht, allemaal.'


    De man had zojuist zijn ware gevoelens verraden. Niemand in de tent vertrouwde echt op wat Richard deed, behalve misschien Zedd, en ook Zedd had zijn twijfels. Kahlan had gezegd dat ze dacht dat Richard zich­zelf als een gevallen leider zag; deze mensen, die beweerden niet te be­grijpen hoe hij zoiets kon denken, hadden tegelijkertijd zelf geen ver­trouwen in zijn daden.


    Richard was alleen, met enkel de kracht van zijn overtuigingen om hem te schragen.


    Nadat de generaal was verdwenen, boog Warren zich gretig naar voren. 'Zedd, ik zou met je mee kunnen gaan naar Richard. We zouden hem kunnen vragen ons alles te vertellen, en dan kunnen we vaststellen of het echt een profetie is of, zoals hij zegt, enkel een inzicht dat hij heeft bereikt. Als het geen echte profetie is, kunnen we hem misschien op an­dere gedachten brengen. Bovendien kunnen we dan beginnen hem te le­ren - jij, in elk geval - met zijn gave om te gaan, zijn magie te gebrui­ken. Hij moet weten hoe hij zijn gave kan gebruiken.'


    Terwijl Zedd ijsbeerde, maakte Verna een brommend geluid om haar twijfels te uiten over Warrens suggestie. 'Ik heb geprobeerd Richard te leren zijn Han aan te raken. Een aantal Zusters heeft daar ook pogin­gen toe gedaan. Niemand is er een stap verder mee gekomen.' 'Maar Zedd denkt dat het door een tovenaar moet worden gedaan. Is het niet, Zedd?'


    Zedd bleef staan en keek hen beiden even aan terwijl hij overwoog hoe hij zijn gedachten onder woorden moest brengen. 'Nou, zoals ik al eer­der zei, is het onderrichten van een tovenaar niet echt werk voor tove­naressen, maar een andere tovenaar...'


    'Bij Richard denk ik niet dat je meer resultaat zou bereiken dan wij heb­ben gedaan,' voer Verna uit. Warren gaf niet toe. 'Maar Zedd denkt...'


    Zedd schraapte zijn keel om om stilte te vragen. 'Je hebt gelijk, jongen; het is het werk van een tovenaar om een andere tovenaar die met de ga­ve is geboren te onderwijzen.' Verna hief verontwaardigd een vinger om tegenwerpingen te maken, maar Zedd praatte verder, in dit geval denk ik echter dat Verna gelijk heeft.' 'Heeft ze dat?' vroeg Warren. 'Heb ik dat?' vroeg Verna.


    Zedd wuifde in een verzoenend gebaar. 'Ja, ik denk van wel, Verna. Ik denk dat de Zusters een tovenaar wel iéts kunnen leren. Kijk maar naar Warren, hier. De Zusters zijn erin geslaagd om hem het een en ander over het gebruik van zijn gave te leren, ook al heeft het veel tijd gekost. Jullie hebben ook anderen dingen bijgebracht - ook al was het in be­perkte mate, naar mijn mening - maar jullie konden Richard de een­voudigste dingen niet leren. Klopt dat?'


    Verna's mond vertrok van ongenoegen. 'Geen van ons kon hem de een­voudige opgave leren om zijn eigen Han te voelen. Ik heb uren achter­een bij hem gezeten en heb stap voor stap geprobeerd het hem bij te brengen.' Ze sloeg haar armen over elkaar en keek weg van zijn aan­dachtige blik. 'Het werkte gewoon niet zoals het had moeten doen.' Warren legde een vinger tegen zijn kin en fronste, alsof hij zich iets her­innerde. 'Weet je, Nathan heeft eens iets tegen me gezegd. Ik zei hem dat ik graag van hem wilde leren, dat ik wilde dat hij me leerde een pro­feet te zijn. Nathan zei dat een profeet niet gemaakt kon worden, maar geboren werd. Toen besefte ik dat ik alles wat ik wist en begreep over profeteren - wat ik echt begreep, op een heel nieuwe manier - alleen had geleerd, en niet van iemand anders. Zou het met Richard ook een beet­je zo kunnen zijn? Is dat wat je bedoelt, Zedd?'


    'Dat is het.' Zedd ging weer op de harde houten bank naast Adie zitten, ik zou Richard dolgraag willen leren wat hij moet weten over het ge­bruiken van zijn gave, niet alleen als zijn grootvader maar ook als Eer­ste Tovenaar, maar ik begin eraan te twijfelen of zoiets mogelijk is. Ri­chard is anders dan alle andere tovenaars, en niet alleen omdat hij be­halve over de gebruikelijke Additieve ook over Subtractieve Magie beschikt.'


    'Maar jij bent toch Eerste Tovenaar,' zei Zuster Philippa. 'Je zou hem toch veel moeten kunnen leren.'


    Zedd trok een plooi van zijn zware gewaad tussen zijn benige billen en de harde bank uit terwijl hij nadacht over hoe hij dit moest uitleggen. 'Richard heeft dingen gedaan die zelfs ik niet begrijp. Zonder mijn on­derricht heeft hij meer bereikt dan ik me ooit had kunnen voorstellen. Helemaal alleen heeft Richard de Tempel der Winden in de onderwe­reld weten te bereiken, een pestepidemie stopgezet en is hij teruggekeerd van de andere kant van de sluier naar de wereld van het leven. Kunnen jullie zoiets zelfs maar bevatten? En dat voor een onervaren tovenaar? Hij heeft de akkoorden uit de wereld van de levenden verbannen; hoe, daar heb ik geen idee van. Hij heeft magie gebruikt op manieren waar ik nog nooit van heb gehoord, laat staan dat ik zoiets eerder heb gezien of begrijp.


    Ik ben bang dat mijn kennis eerder een belemmering dan een hulp zal zijn. Een deel van het vermogen en het voordeel van Richard zit in de manier waarop hij de wereld ziet: niet alleen met een frisse blik, maar met de blik van een Zoeker van Waarheid. Hij weet niet dat iets on­mogelijk is, dus probeert hij het gewoon. Ik durf hem niet te vertellen hoe hij dingen moet doen, hoe hij zijn magie moet gebruiken, omdat ik hem daarmee ook grenzen aan zijn kracht kan aanpraten en die daar­mee in werkelijkheid kan creëren. Wat zou ik een oorlogstovenaar kun­nen leren? Ik weet niets over de Subtractieve zijde van de magie, laat staan over de gave ervoor.'


    'Denk je dat het bij gebrek aan een andere oorlogstovenaar met Sub­tractieve Magie misschien een goed idee zou zijn om hem door een Zus­ter van de Duisternis te laten onderwijzen?' vroeg Warren. 'Nou,' zei Zedd peinzend, 'dat is misschien een idee.' Hij zuchtte ver­moeid en werd weer serieus, ik ben tot het besef gekomen dat het niet alleen zinloos zou zijn om te proberen Richard te leren zijn gave te ge­bruiken, maar misschien zelfs gevaarlijk... voor de wereld. Ik zou hem graag gaan opzoeken, en hem mijn bemoediging, ervaring en begrip bie­den, maar hulp?' Zedd schudde zijn hoofd. 'Dat durf ik niet.' Niemand maakte tegenwerpingen. Verna kon uit eigen ervaring de waar­heid van zijn woorden bevestigen. De anderen kenden Richard waar­schijnlijk goed genoeg om tot hetzelfde inzicht te komen. 'Zal ik je helpen een leegstaande tent te vinden, Zedd?' vroeg Verna uit­eindelijk. 'Je ziet eruit alsof je wel wat rust kunt gebruiken. Morgen­ochtend, als je een goede nachtrust hebt gehad en we hier allemaal nog eens over hebben kunnen nadenken, kunnen we verder praten.' Warren, die net op het punt had gestaan opnieuw een vraag te stellen toen Verna hem voor was geweest, keek teleurgesteld maar knikte in­stemmend.


    Zedd rekte zijn benen uit terwijl hij gaapte. 'Dat lijkt me het beste.' De gedachte aan de taak die voor hem lag was ontmoedigend. Hij verlang­de er vreselijk naar om Richard te zien, om hem te helpen, vooral nu hij zo lang naar hem had gezocht. Soms was het moeilijk om mensen met rust te laten als dat was wat ze het meest nodig hadden. 'Dat lijkt me het beste,' herhaalde hij. 'Ik ben moe.'


    'De zomer is al aan het wegglippen. De nachten worden kil,' zei Adie terwijl ze zich tegen Zedd aan drukte. Ze keek naar hem op met haar witte ogen, die in het lamplicht een zachte amberkleurige gloed hadden. 'Wil je bij mij slapen en mijn botten warmen, oude man?' Zedd glimlachte en omhelsde haar. Het was net zo fijn om weer bij haar te zijn als hij had verwacht. Als ze hem op dat ogenblik een nieuwe hoed met een veer had gegeven, had hij die met een glimlach opgezet. Maar de ongerustheid veroorzaakte pijn in zijn botten als een naderende storm. 'Zedd,' zei Verna, die in zijn ogen de last van zijn gedachten leek te le­zen, 'Richard is een oorlogstovenaar die, zoals je zegt, in het verleden heeft bewezen over een buitengewoon talent te beschikken. Hij is een zeer vindingrijke jongeman. Bovendien is hij niemand minder dan de Zoeker zelf en heeft hij het Zwaard van de Waarheid bij zich om zich mee te beschermen, een zwaard waarvan ik kan getuigen dat hij weet hoe hij het moet gebruiken. Kahlan is een Belijdster - de Biechtmoeder - en is ervaren in het gebruik van haar kracht. Ze hebben een Mord-Sith bij zich. Mord-Sith nemen geen risico.'


    'Ik weet het,' fluisterde Zedd, voor zich uit starend in een nachtmerrie­achtige maalstroom van gedachten. 'Maar toch heb ik grote angst om hen.'


    'Waar maak je je precies zo ongerust over?' vroeg Warren. 'Albino-muggen.'
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    Hijgend van inspanning moest Kahlan achteruit dansen door de wirwar van wollige sneeuwbal en doornige braamstruiken om de zwaaibeweging van het zwaard te ontwijken. De punt floot vlak langs haar heen en miste haar ribben op een paar centimeter. In haar wilde spurt om te ontsnappen, negeerde ze de doornen die zich in haar broek vasthaakten en eraan trokken. Ze voelde haar hartslag ga­lopperen.


    Terwijl hij zijn aanval genadeloos voortzette en haar achteruit dreef over een lage rotsrand en door het diep gelegen, zompige terrein erachter, dwarrelden er hopen gevallen bladeren als kleurrijke donderwolken op in de middaglucht doordat ze door zijn laarzen uiteen werden geschopt. De felgele, stralend oranje en dieprode bladeren regenden neer over rots­achtige aardlagen die overdekt waren met stekelige, kronkelige jenever­besstruiken. Het was alsof ze vochten temidden van een gevallen regen­boog.


    Richard viel weer naar haar uit. Kahlans adem stokte, maar ze blok­keerde zijn zwaard. Hij zette zijn grimmige aanval met onverbiddelijke vastberadenheid voort. Ze verloor terrein, maar trok haar benen hoog op terwijl ze achteruit stapte, om te voorkomen dat ze zou struikelen over de wirwar van wortels achter een enorme witte spar. Haar even­wicht verliezen zou fataal zijn; als ze viel, zou Richard haar onmiddel­lijk doodsteken.


    Ze wierp een blik naar links. Daar doemde een hoog, vooruitstekend, steil rotsblok op, met lange slierten wollig mos eroverheen gedrapeerd. Aan de andere kant was de rand van de bergkam, die achter haar langs liep en uiteindelijk bij die rotswand uitkwam. Naarmate het stuk vlak­ke grond achter haar kleiner werd zou ze op een gegeven moment niet verder achteruit kunnen, en dan was de enige optie om recht naar bo­ven of recht naar beneden te klimmen.


    Ze ontweek een snelle uitval van zijn zwaard, en hij weerde het hare af. In een wilde uitbarsting zette ze een felle aanval in, waarmee ze hem een stuk of tien passen terugdreef. Hij pareerde haar slagen moeiteloos en beantwoordde haar aanval daarna op gelijke wijze. Ze verloor al snel het dubbele van wat ze had gewonnen. Opnieuw was ze zich wanhopig aan het verdedigen en grond aan het ruilen voor haar leven. Op een lage, dode tak van een balsemden, nog geen drie meter weg, zat een rood eekhoorntje aan een leerachtig bruin rozet te plukken van het korstmos dat op de schors groeide. Zijn oorpluimpjes voor de winter waren al aangegroeid en hij zat met zijn witte buik duidelijk zichtbaar op zijn hurken aan het einde van het afgebroken dode hout, met zijn pluizige staart recht omhoog; hij hield het gerimpelde stukje korstmos in zijn kleine voorpootjes en at van de rand terwijl hij het ronddraaide, als een toeschouwer bij een toernooi die aan een koek zit te knabbelen terwijl hij de strijders ziet vechten.


    Kahlan hapte naar lucht terwijl haar ogen heen en weer schoten, op zoek naar plekken om haar voeten neer te zetten tussen de imposante boom­stammen van het bos in het hoogland en tegelijkertijd wachtend op een gelegenheid die haar zou kunnen redden. Als ze op de een of andere ma­nier om Richard heen kon komen, de dreiging van zijn zwaard kon ont­lopen, kon ze misschien een vrije ontsnappingsroute bereiken. Hij zou haar natuurlijk inhalen, maar het zou haar wat tijd opleveren. Ze ont­week een snelle uitval van zijn zwaard en dook om een jonge esdoorn heen een bed van bruine met gele adelaarsvarens in, dat gespikkeld was met warm zonlicht.


    Richard kwam aanstormen om er een eind aan te maken en hief zijn zwaard om haar te doorklieven.


    Het was haar opening; haar enige kans.


    In een oogwenk draaide Kahlan zich om en sprong een stap naar voren. Ze dook onder zijn arm door en dreef haar zwaard in zijn zachte mid­del.


    Richard sloeg beide handen over de wond. Hij wankelde even en viel plat op zijn rug neer in het varenbed. Afgevallen bladeren die licht op hoge varens rustten, werden opgetild door de verstoring. Ze buitelden de lucht in en zweefden weer naar beneden waarna ze, als een versie­ring, op zijn lichaam bleven liggen. Het felle rood van de esdoornbla­deren was zo helder dat bloed er bruin bij zou afsteken. Kahlan stond over Richard gebogen, hijgend om op adem te komen. Ze was uitgeput. Ze liet zich op haar knieën zakken en viel toen over zijn uitgestrekte lichaam heen. Overal om hen heen waren varenbladeren, de kleur van karameltoffees, ingerold tot vuistjes alsof ze zich wilden ver­zetten tegen het feit dat ze aan het eind van het seizoen moesten afster­ven. De hier en daar verspreid staande lichtere, gelige, naar hooi rui­kende varens gaven de middaglucht een zuivere, zoete lucht. Er waren maar weinig dingen die de geur van het bos in de late herfst konden eve­naren. Een hoge esdoorn vlakbij, die beschut stond in een hoek van de rotswand, was nog niet kaal, maar bood een spectaculaire aanblik met zijn brede kruin met bladeren die zo oranje waren dat ze scherp afsta­ken tegen de kobaltblauwe lucht erboven.


    'Cara!' Met haar linkerhand op Richards borst drukte Kahlan zich op één arm omhoog om te roepen. 'Cara! Ik heb Richard doodgestoken!' Cara, die vlakbij op haar buik aan de rand van de diepte lag en in de verte keek, zei niets.


    ik heb hem doodgestoken! Hoor je me? Cara... heb je het gezien?' 'Ja,' mompelde ze, 'ik hoor u. U hebt Meester Rahl doodgestoken.' 'Niet waar,' zei Richard, nog steeds hijgend.


    Ze gaf een mep tegen zijn schouder met haar zwaard van wilgentenen. 'Wel waar. Deze keer heb ik je doodgestoken. Morsdood.' 'Je hebt me alleen maar geschampt.' Hij drukte de punt van zijn wilgentenenzwaard in haar zijde. 'Je bent in mijn val gelopen. Nu heb ik je aan de punt van mijn zwaard. Geef je over of sterf, vrouw.' 'Nooit,' zei ze, nog steeds naar adem happend terwijl ze lachte, ik zou liever sterven dan gevangen worden genomen door iemand als jij, schurk.'


    Ze stak hem herhaalde malen in zijn ribben met haar oefenzwaard; hij giechelde en rolde heen en weer.


    'Cara? Heb je het gezien? Deze keer heb ik hem doodgestoken. Ik heb hem eindelijk te pakken!'


    'Ja, ja, het is wel goed,' gromde Cara terwijl ze ingespannen over de rotsrand tuurde. 'U hebt Meester Rahl doodgestoken. Goed zo.' Ze wierp een blik over haar schouder. 'Deze is voor mij, hè, Meester Rahl? U hebt beloofd dat deze voor mij zou zijn.'


    'Ja,' zei Richard, nog maar net op adem, 'deze is voor de jouwe, Cara.' 'Mooi.' Cara glimlachte tevreden. 'Het is een grote.' Richard grijnsde naar Kahlan. ik heb je laten winnen, weet je.' 'Dat is niet waar! Ik heb gewonnen. Deze keer had ik je te pakken.' Ze gaf hem weer een mep met haar wilgentenenzwaard. Toen bleef ze stil zitten en fronste, ik dacht dat je zei dat je niet dood was. Je zei dat het maar een schrammetje was. Ha! Je hebt toegegeven dat ik je deze keer te pakken had.'


    Richard grinnikte, ik heb je laten...'


    Kahlan kuste hem om hem het zwijgen op te leggen. Cara zag het en rol­de met haar ogen.


    Toen Cara weer over de rand keek, sprong ze plotseling op. 'Ze zijn net weggegaan! Kom mee, voordat een of ander beest hem te pakken krijgt!' 'Cara, er is geen beest dat hem zo snel te pakken zal krijgen,' zei Ri­chard.


    'Kom mee! U hebt me beloofd dat deze voor mij was. Ik wil niet dat we dit allemaal voor niets hebben gedaan. Kom mee.'


    'Goed, goed,' zei Richard terwijl Kahlan van hem af klom. 'We komen eraan.'


    Hij stak zijn hand uit naar Kahlan zodat ze hem overeind kon helpen. In plaats daarvan stak ze hem tussen zijn ribben, ik heb je weer, Mees­ter Rahl. Je wordt slordig.'


    Richard glimlachte alleen maar terwijl Kahlan eindelijk haar hand uit­stak. Toen hij stond, drukte hij haar snel even tegen zich aan, en voor­dat hij zich omdraaide om Cara te volgen, zei hij: 'Goed werk, Biecht­moeder, goed werk. Je hebt me morsdood gestoken. Ik ben trots op je.' Kahlan deed haar best sereen naar hem te glimlachen, maar ze vreesde dat het resultaat een vrolijke grijns was. Richard pakte zijn ransel op en hees hem op zijn rug. Zonder uitstel begon hij aan de afdaling van de steile, ruwe bergwand. Kahlan sloeg haar lange mantel van wolvenbont om haar schouders en volgde hem door de diepe schaduw van beschut­ting biedende sparren langs de rand van de bergkam; ze stapte liever op de blootliggende richel dan op de lagere plekken. 'Voorzichtig,' riep Richard naar Cara, die al een flink stuk voor hen uit liep. 'Met al die bladeren op de grond kun je gaten of spleten in het ge­steente niet zien.'


    'Dat weet ik, dat weet ik,' mopperde ze. 'Hoe vaak denkt u dat ik dat moet horen?'


    Richard keek voortdurend uit voor hen beiden. Hij had hun geleerd hoe ze door zulk terrein moesten lopen en waar ze voor moesten oppassen. Vanaf het begin dat ze door de bossen en bergen waren gaan lopen, was het Kahlan opgevallen dat Richard met een kalme soepelheid liep, ter­wijl Cara bijna als een uitgelaten kind op rotsblokken en van richels sprong. Doordat Cara bijna haar hele leven binnenshuis had doorge­bracht, wist ze niet dat het van belang was hoe je in dergelijk terrein liep.


    Richard had haar geduldig uitgelegd: 'Zoek een plaats uit om je voet neer te zetten, zodanig dat je stappen ongeveer in een horizontaal vlak liggen. Stap niet naar een lagere plek als dat niet nodig is en als je daar­na toch weer omhoog moet stappen om je pad te kunnen vervolgen. Stap niet nodeloos omhoog als je daarna weer naar beneden moet stappen. Als je wel een stap omhoog moet doen, hoef je niet altijd je hele lichaam omhoog te tillen; je kunt ook alleen je benen buigen.' Cara klaagde dat het te moeilijk was om de hele tijd na te denken over waar ze haar voeten moest zetten. Hij vertelde haar dat ze, zoals zij liep, de berg tweemaal beklom voor elke keer dat hij dat eenmaal deed. Hij spoorde haar aan om na te denken onder het lopen, en dan zou het al snel instinctief gaan en geen bewust nadenken meer vergen. Toen Cara merkte dat de spieren in haar schenen en dijen niet zo moe en pijnlijk werden als ze zijn aanwijzingen opvolgde, werd ze een enthousiaste leer­ling. Nu stelde ze vragen in plaats van te redetwisten. Meestal, tenmin­ste.


    Kahlan zag dat Cara, terwijl ze het steile pad afdaalde, deed wat Richard haar had geleerd en een stok gebruikte als geïmproviseerde staf om in alle verdacht lage stukken waar bladeren zich hadden verzameld te prik­ken voordat ze haar voet daar zette. Dit was geen plek om een enkel te breken. Richard zei niets, maar af en toe glimlachte hij als ze een gat vond met haar stok, in plaats van met haar voet, zoals ze eerst deed. Een nieuw pad zoeken op een zo steile helling als ze nu afdaalden was gevaarlijk werk. Potentiële sporen liepen vaak op niets uit, zodat je het­zelfde stuk weer terug moest. Op minder steile hellingen, vooral in heu­vels en op vlakkere grond, maakten dieren vaak goede paden. In een dal was een pad dat doodliep geen groot probleem, want dan kon je je een weg door de begroeiing banen naar opener gebied. Maar je eigen pad zoeken op een steile rotswand, honderden meters boven de grond, was altijd lastig en vaak frustrerend. Onder zulke omstandigheden, en voor­al als het laat begon te worden, bracht de wens om niet moeizaam de­zelfde weg terug te hoeven klimmen mensen in de verleiding om risico's te nemen.


    Richard zei dat het hard werk was dat vereiste dat je je gezonde ver­stand liet prevaleren boven je verlangen om beneden te komen en je huis of een andere overnachtingsplaats te bereiken. 'Verlangens worden men­sen fataal,' zei hij vaak. 'Gezond verstand brengt ze thuis.' Cara prikte met haar stok in een hoop bladeren tussen kale granieten rotsblokken. 'Stap niet in die bladeren hier,' zei ze over haar schouder terwijl ze op het rotsblok aan de andere kant ervan sprong. 'Er zit een gat.'


    'Dank je wel, Cara,' zei Richard in gespeelde dankbaarheid, alsof hij er­in zou zijn gestapt als ze hem niet had gewaarschuwd. De bergwand waar ze zich op bevonden, had verscheidene flinke richels met stekelige boompjes en struiken die een goed steunpunt voor de voe­ten en houvast voor de handen boden. Eronder stortte de bergwand zich recht naar beneden een groen dal in. Aan de andere kant van de engte rees weer een steile helling op, overdekt met groenblijvende planten en het matte grijs en bruin van de skeletten van eiken, esdoorns en berken. Hun felgekleurde jassen van herfstbladeren waren schitterend geweest zolang het duurde, maar nu waren ze enkel nog confetti op de grond, en daar verschoten ze snel. Meestal hielden de eiken hun blad tot min­stens vroeg in de winter, en sommige tot in de lente, maar hier in de ber­gen hadden ijzige winden en vroege stormen zelfs de eiken al van hun vasthoudende bruine bladeren ontdaan.


    Cara stapte op een richel die uitstak boven de afgrond eronder. 'Daar,' zei ze en ze wees naar de overkant. 'Daarboven. Ziet u?' Richard beschermde zijn ogen tegen het warme zonlicht en kneep ze tot spleetjes om hoger op de tegenoverliggende helling te kijken. Hij maak­te een geluid diep in zijn keel om te bevestigen dat hij het zag. 'Akelige plek om dood te gaan.'


    Kahlan trok het warme wolvenbont tegen haar oren om die te bescher­men tegen de koude wind. is daar dan ook een goede plek voor?' Richard liet zijn hand van zijn voorhoofd vallen. 'Waarschijnlijk niet.' Hoger op de helling waarnaar Cara had gewezen, hield het bos op bij een plek die de kromme hout heette. Daarboven, waar geen bomen kon­den groeien, bestond de berg uit kale rotsrichels en puin. Nog iets ho­ger glinsterde sneeuw, zo wit als suiker, in de schuine zonnestralen. Net onder de sneeuw en het kale gesteente was de kromme hout blootgesteld aan strenge winters en bittere kou, waardoor de bomen in verwrongen vormen groeiden. De kromme hout was een scheidslijn tussen de woes­tenij waar alleen korstmos kon overleven in het onherbergzame klimaat, en het dichte bos dat eronder lag.


    Richard gebaarde naar rechts. 'Maar laten we geen tijd verdoen. Ik wil hier niet vastzitten als het donker wordt.'


    Kahlan keek naar waar de berg een doorkijk bood naar een groots ver­gezicht van besneeuwde pieken, dalen en het golvende groen van schijn­baar eindeloze,.ondoordringbare wouden. Een voortjagende deken van dikke wolken was om de bergen heen over de dalen gaan hangen. In de verte stonden een paar besneeuwde bergtoppen geïsoleerd in een ka­toenachtige grijze zee. Lager op de berghellingen, onder die dichte, don­kere wolken, zou het slecht weer zijn.


    Richard en Cara wachtten op wat Kahlan ervan zou zeggen. Het idee om onbeschut in de kromme hout te zijn als de ijskoude mist en motre­gen kwamen, stond haar niet aan. 'Het gaat prima; laten we maar voort­maken. Dan kunnen we daarna wat verder afzakken en vinden we mis­schien een schuilden om vannacht droog onder te blijven. Ik zou het niet erg vinden om naast een lekker vuurtje te zitten en warme thee te drin­ken.'


    Cara blies haar handen warm. 'Dat lijkt mij ook wel wat.'


    Op de dag dat Kahlan Richard had ontmoet, meer dan een jaar eerder, had hij haar meegenomen naar een schuilden. Kahlan had nooit gehoord van die bomen in de uitgestrekte bossen van het Westland. Schuildennen hadden nog steeds dezelfde geheimzinnigheid voor haar als de eerste keer dat ze er een zag afsteken tegen de donker wordende hemel, groter dan alle bomen eromheen. Zulke volwassen bomen waren een vriend voor rei­zigers die ver weg waren van een conventionelere vorm van beschutting. De takken van een grote schuilden hingen helemaal in het rond tot op de grond. De naalden groeiden vooral aan de buitenrand en het bin­nenste stuk van de takken was kaal. Binnen, onder hun dichte groene rokken, boden schuildennen een uitstekende schuilplaats tegen slecht weer. Iets in het sap van de bomen zorgde ervoor dat ze niet gemakke­lijk brandden, dus als je voorzichtig was, kon je er een warm kamp­vuurtje onder stoken terwijl het buiten regende en stormde. Richard, Kahlan en Cara hadden de afgelopen tijd vaak onder schuil­dennen geslapen als ze door de bergen trokken. Die avonden, als ze zich warmden rond een vuurtje onder de boom, brachten hen nader tot el­kaar en gaven hun tijd om na te denken, te praten en verhalen te ver­tellen. Sommige verhalen waren om te lachen, en van andere kregen ze een brok in hun keel.


    Nadat Kahlan hun had verzekerd dat ze het aankon, knikten Richard en Cara en begonnen de rotswand af te dalen. Ze was hersteld van haar vreselijke verwondingen, maar ze lieten het nog steeds aan haar over te beslissen of ze zo'n afdaling en klim aankon, met daarna opnieuw een afdaling voordat ze een beschutte kampeerplek zouden vinden, hopelijk onder een schuilden.


    Het had lang geduurd voordat Kahlan genezen was. Ze had natuurlijk geweten dat het soort verwondingen dat zij had opgelopen maar lang­zaam heelde. Doordat ze zo lang bedlegerig was geweest, waren haar spieren weggeteerd en verzwakt, en bijna onbruikbaar geworden. Het was een lange tijd moeilijk voor haar geweest om veel te eten. Ze was vel over been geworden. Toen ze besefte hoe zwak en hulpeloos ze was geworden, ook al was ze dan aan het genezen, was ze in de onverbid­delijke spiraal van steeds grotere neerslachtigheid terechtgekomen. Kahlan had niet helemaal voorzien wat een enorme inspanning ervoor nodig zou zijn om weer zichzelf te worden. Richard en Cara probeer­den haar op te vrolijken, maar hun pogingen drongen nauwelijks tot haar door; ze begrepen gewoon niet wat ze voelde. Haar benen teerden weg totdat het magere stokjes met knokige knieën waren. Ze voelde zich niet alleen hulpeloos, maar ook lelijk. Richard sneed dieren voor haar uit hout: haviken, vossen, otters, eenden en zelfs eekhoorntjes. Voor haar waren ze slechts een curiositeit. Op het dieptepunt wenste Kahlan bijna dat ze tegelijk met hun kind was gestorven.


    Haar leven werd een soort brij zonder kraak of smaak. Alles wat ze zag, dag in dag uit, week in week uit, waren de vier muren van haar ziekenkamertje. De pijn was uitputtend en de eentonigheid verlammend. Ze kreeg een hekel aan de bittere duizendbladthee die ze haar lieten drin­ken en aan de lucht van de kompressen van vijfvinger kruid en duizend­blad. Toen ze zich na een tijdje ging verzetten tegen het drinken van de duizendbladthee, schakelden ze soms over op lindebloesem, die niet zo bitter was maar ook niet zo goed werkte, hoewel ze er wel beter van ging slapen. Glidkruid hielp vaak als ze hoofdpijn had, maar het was zo wrang dat haar mond er nog tijden later van samentrok. Soms schakel­den ze over op een tinctuur van moederkruid om haar pijn te verlich­ten. Kahlan kreeg er een hekel aan om kruiden in te nemen en zei vaak dat ze geen last had van pijn terwijl ze dat wel had, om maar niet een of ander afschuwelijk brouwsel te hoeven drinken. Richard had het raam in de slaapkamer niet erg groot gemaakt; in de zomer was het vaak drukkend heet in de kamer. Kahlan kon maar een klein stukje hemel zien door het raam, wat boomtoppen en de getande blauwgrijze vorm van een berg in de verte.


    Richard wilde haar naar buiten brengen, maar Kahlan smeekte hem het niet te proberen omdat ze niet dacht dat het de pijn waard zou zijn. Het kostte niet veel moeite om hem over te halen haar geen pijn te doen. De dagen kwamen en gingen, of ze nu zonnig waren of grijs en somber. Kahlan lag in haar kamertje terwijl de tijd verstreek en zij langzaam ge­nas, en dacht aan die tijd als aan haar 'verloren zomer'. Op een dag had ze vreselijke dorst en was Richard vergeten haar beker te vullen en neer te zetten op het eenvoudige tafeltje naast het bed, waar ze erbij kon. Toen ze om water vroeg, kwam Richard terug met de be­ker en een volle waterzak en zette die op de vensterbank terwijl hij naar Cara riep, die buiten was. Hij rende naar buiten terwijl hij Kahlan in het voorbijgaan vertelde dat Cara en hij de vislijnen moesten gaan con­troleren en dat ze zo snel mogelijk terug zouden komen. Voordat Kah­lan hem kon vragen om het water dichterbij te zetten, was hij weg. Kahlan lag te zieden in de stilte; ze kon nauwelijks geloven dat Richard zo onnadenkend was geweest om het water buiten haar bereik achter te laten. Het was ongewoon warm voor het eind van de zomer. Haar tong voelde dik aan. Ze staarde hulpeloos naar de houten beker op de ven­sterbank.


    Bijna in tranen kermde ze van zelfmedelijden en sloeg met haar vuist op het bed. Ze liet haar hoofd naar rechts rollen, weg van het raam, en sloot haar ogen. Ze besloot een dutje te gaan doen om niet aan haar dorst te hoeven denken. Als ze wakker werd zouden Richard en Cara terug zijn, en dan zouden ze het water voor haar pakken. En Richard zou een uit­brander krijgen.

  


  
    Zweet druppelde langs haar nek naar beneden. Buiten zat voortdurend een vogel te roepen. Zijn monotone lied klonk als een klein meisje dat met een hoog stemmetje zegt: 'Wie, ik?' Als een 'wie, ik?'-vogel eenmaal begon met zijn optreden, duurde dat meestal erg lang. Kahlan kon aan weinig anders denken dan aan haar verlangen naar een slok water. Het lukte haar niet in slaap te vallen. Die vervelende vogel bleef steeds opnieuw zijn vraag stellen. Meer dan eens betrapte ze zich erop dat ze 'ja, jij,' fluisterde ten antwoord. Grommend vervloekte ze Richard. Ze kneep haar ogen dicht en probeerde haar dorst, de hitte en de vogel te vergeten en te gaan slapen. Telkens sprongen haar ogen echter weer open. Kahlan tilde haar nachthemd van haar borst en wapperde ermee op en neer om zich wat koelte toe te wuiven. Ze besefte dat ze naar het water in het raam staarde. Het was buiten haar bereik, helemaal aan de an­dere kant van de kamer. De kamer was niet groot, maar ze kon nu een­maal niet lopen. Richard zou beter moeten weten. Ze dacht dat ze mis­schien, als ze kon gaan zitten en naar het voeteneinde van het bed kon schuiven, bij de beker zou kunnen.


    Met een slechtgehumeurd 'hmpff' sloeg ze de lichte deken van haar ma­gere benen. Ze vond het vreselijk om die te zien. Waarom hield Richard zo weinig rekening met haar? Wat mankeerde hem? Ze was van plan hem flink de waarheid te zeggen als hij terugkwam. Voorzichtig schoof ze haar benen over de rand van het bed.


    Het matras was een soepele geweven mat, gevuld met grassen, veren en vlas. Het lag lekker, en Kahlan was blij met haar comfortabele bed. Met grote moeite duwde ze zichzelf omhoog. Ze bleef heel lang met haar hoofd in haar handen op de rand van het bed zitten om op adem te ko­men. Haar hele lijf klopte van de pijn.


    Het was de eerste keer dat ze helemaal alleen was gaan zitten. Ze begreep best wat Richard deed. Maar ze kon weinig waardering op­brengen voor de manier waarop hij haar dwong uit bed te komen. Het was wreed. Ze was er nog niet klaar voor. Ze was er nog steeds slecht aan toe. Ze moest bedrust houden om te herstellen. Haar open wonden waren uiteindelijk dichtgegaan en genezen, maar ze wist zeker dat ze nog te gekwetst was om op te staan. Ze durfde haar gebroken botten niet op de proef te stellen.


    Met veel gekreun en gegrom werkte ze zichzelf naar het voeteneinde van het bed. Toen ze daar zat, met één hand aan de plank van het voeten­einde om zich in evenwicht te houden, was ze nog steeds te ver van het raam om bij het water te kunnen. Ze zou moeten gaan staan. Ze bleef een tijdje zitten en dacht lelijke dingen over haar echtgenoot. Op een dag vele weken eerder, toen ze lang had liggen roepen en Ri­chard haar zwakke stem niet had gehoord, had hij een lichte stok bij haar achtergelaten, zodat ze die kon gebruiken om ermee tegen de muur of deur te kloppen als ze hun hulp dringend nodig had. Nu sloeg Kah­lan haar hand om de stok, die naast het bed lag, en tilde die op. Ze zet­te het dikste uiteinde op de grond en leunde op de stok terwijl ze zich voorzichtig van het bed liet glijden. Haar voeten raakten de koele lemen vloer. Toen ze er haar gewicht op liet rusten, stokte haar adem van pijn. Ze stond half en leunde half op het bed, klaar om te gillen, maar besef­te dat ze haar adem meer inhield vanwege de onmenselijke pijn die ze verwachtte dan vanwege de werkelijke pijn. Het deed wel pijn, maar ze besefte dat het best te verdragen was. Ze was een beetje ontstemd om te merken dat het lang niet zo erg meer was als het was geweest; ze was van plan geweest Richard in tranen te brengen met haar relaas over het folterende lijden waartoe hij haar zo achteloos had veroordeeld. Ze bracht meer gewicht op haar voeten en hees zichzelf overeind met behulp van de stok. Eindelijk stond ze, wankel maar triomfantelijk. Ze stond op haar eigen voeten en dat had ze helemaal alleen gedaan. Kahlans benen leken niet te willen doen wat zij van hen wilde. Om bij het water te komen, zou ze hen moeten dwingen te lopen; in elk geval totdat ze bij het raam was. Dan kon ze op de vloer ineenzakken, waar Richard haar zou vinden. Ze genoot van het beeld dat ze zich voor de geest haalde. Dan zou hij zijn plan om haar uit bed te krijgen niet meer zo slim vinden.


    Met behulp van de stevige stok om op te steunen en met haar tong uit haar mond als om zich in evenwicht te houden, schuifelde ze langzaam naar het raam. Kahlan hield zichzelf voor dat als ze viel, ze daar zonder water als een zielig hoopje op de vloer zou liggen totdat Richard terug­kwam en haar vond, kermend met gesprongen lippen, stervend van dorst. Hij zou spijt hebben dat hij zo'n meedogenloze truc met haar had uit­gehaald. Hij zou zich de rest van zijn leven schuldig voelen over wat hij haar had aangedaan, daar zou ze wel voor zorgen. Nadat ze bij elke moeilijke stap bijna had gewenst dat ze zou vallen, kwam ze uiteindelijk bij het raam aan. Kahlan sloeg een arm over het kozijn om op te steunen en sloot haar ogen terwijl ze met kleine ademstootjes stond te hijgen, om haar ribben geen pijn te doen. Toen ze weer op adem was, trok ze zichzelf omhoog naar het raam. Ze greep de be­ker en sloeg het water achterover.


    Kahlan zette de lege beker met een klap op het kozijn en tuurde hijgend naar buiten.


    Richard zat op zijn gemak op de grond tegenover het raam, met zijn ar­men om zijn knieën geslagen. 'Hallo,' zei hij glimlachend.


    Cara, die naast hem zat, keek onbewogen op. ik zie dat u op bent.'


    Kahlan wilde tegen hem schreeuwen, maar in plaats daarvan merkte ze dat ze erg haar best moest doen om niet te lachen. Ze voelde zich plot­seling volslagen belachelijk omdat ze niet eerder had geprobeerd om al­leen op te staan.


    Tranen prikten in haar ogen terwijl ze naar buiten keek, naar het uitge­strekte bos, de heldere kleuren, de majestueuze bergen en het enorme blauwe uitspansel met hier en daar een wollige witte wolk die wegdreef in de verte. Ze had nog nooit zoiets gezien als deze bergen, met hun om­vang, hun indrukwekkende hellingen en hun weelderige kleur. Hoe was het mogelijk dat ze er niet naar had gehunkerd om uit bed te komen en de wereld om zich heen te zien?


    'Je weet natuurlijk wel dat je een grote vergissing hebt gemaakt,' zei Ri­chard.


    'Hoe bedoel je?' vroeg Kahlan.


    'Nou, als je niet uit bed was gekomen, dan waren we je blijven bedie­nen... voorlopig, althans. Nu je ons hebt laten zien dat je alleen kunt opstaan en lopen, zullen we hiermee doorgaan, met dingen buiten je be­reik zetten om je aan te moedigen rond te lopen en voor jezelf te zor­gen.'


    Hoewel ze hem in stilte dankbaar was, kon ze het nog niet opbrengen om hem hardop te zeggen dat hij gelijk had gehad. Maar inwendig hield ze alleen maar meer van hem omdat hij het had aangedurfd haar woe­de te wekken om haar te helpen.


    Cara wendde zich tot Richard. 'Zullen we haar laten zien waar ze de ta­fel kan vinden?'


    Richard haalde zijn schouders op. 'Als ze honger krijgt, komt ze de slaap­kamer wel uit en dan vindt ze hem vanzelf.'


    Kahlan gooide de beker naar hem, in de hoop de grijns van zijn gezicht te verdrijven. Hij ving de beker op.


    'Nou, ik ben blij dat je arm ook werkt,' zei hij. 'Dan kun je je eigen brood snijden.' Toen ze begon te protesteren, zei hij: 'Het is niet meer dan eerlijk. Cara heeft het gebakken. Het minste dat je kunt doen is het snijden.'


    Kahlans mond viel open. 'Heeft Cara brood gebakken?' 'Meester Rahl heeft het me geleerd,' zei Cara. 'Ik wilde brood bij mijn stoofpot, echt brood, en hij vertelde me dat als ik brood wilde, ik zou moeten leren het te maken. Het was eigenlijk dóódsimpel. Net zoiets als naar het raam lopen. Maar ik heb het veel blijmoediger opgevat dan u en heb hem niets naar zijn hoofd gesmeten.'

  


  
    Kahlan kon een glimlach niet onderdrukken; ze wist dat het voor Cara moeilijker geweest moest zijn om deeg te kneden dan het voor haar was geweest om op te staan en te lopen. Om de een of andere reden betwij­felde ze of Cara er 'blijmoedig' onder was geweest. Die strijd tussen twee sterke persoonlijkheden had Kahlan graag willen meemaken. 'Geef me mijn beker terug. En ga dan wat vis vangen voor het avond­eten. Ik heb honger. Ik wil een forel. Een grote forel. En brood.' Richard glimlachte. 'Dat kan ik wel doen. Als jij de tafel kunt vinden.' Kahlan vond de tafel. Ze at nooit meer in bed.


    In het begin was de pijn van het lopen meer dan ze kon verdragen en nam ze nog vaak haar toevlucht in bed. Dan kwam Cara bij haar zitten om haar haar te borstelen, zodat Kahlan niet alleen zou zijn. Ze had geen kracht in haar spieren en kon zich nauwelijks zelf bewegen. Haar eigen haar borstelen was een enorme opgave. Alleen al naar de tafel lo­pen was uitputtend, en het enige dat ze in het begin kon opbrengen. Ri­chard en Cara leefden met haar mee en moedigden haar voortdurend aan, maar ze stimuleerden haar ook steeds meer het bed uit te komen. Kahlan was blij dat ze uit bed was, en dat hielp haar om de pijn te ne­geren. De wereld was weer wonderbaarlijk voor haar. Ze was dolge­lukkig toen ze eindelijk naar het privaat buiten kon gaan. Hoewel ze het nooit zei, wist Kahlan zeker dat Cara daar ook blij om was. Hoe gezellig het huisje ook was, eenmaal buiten gaf dat haar het gevoel alsof ze werd bevrijd uit een kerker. Richard had haar vaak genoeg aan­geboden om haar naar buiten te brengen, maar dat had ze niet gewild omdat ze bang was geweest voor de pijn. Ze besefte dat haar gedachte­wereld langzamerhand afgestompt en nevelig was geworden doordat ze zo ziek was. Met haar zomer had ze tijdelijk ook zichzelf verloren. Nu voelde ze zich eindelijk weer helder in haar hoofd. Ze ontdekte dat het uitzicht uit haar raam het minst indrukwekkend was van alle vergezichten om hen heen. Besneeuwde pieken torenden boven het huisje uit dat Richard en Cara temidden van adembenemende ber­gen hadden gebouwd. Het eenvoudige huisje, met aan beide kanten een slaapkamer, een voor Richard en Kahlan en een voor Cara, en in het midden een gedeelde zitkamer, stond aan de rand van een veldje met flu­welig groen gras en hier en daar wilde bloemen. Hoewel ze er laat in het seizoen waren aangekomen, was Richard erin geslaagd een tuintje aan te leggen op een zonnige plek onder Cara's raam, waar hij verse groen­te en wat kruiden kweekte, die ze bij het koken gebruikten. Vlak achter het huis torenden reusachtige oude witte pijnbomen op, die hen be­schutten tegen de volle kracht van de wind.


    Richard was doorgegaan met houtsnijden; zo had hij iets om handen als hij bij Kahlans bed zat te praten en verhalen vertelde, maar nadat ze ein­delijk uit bed was gekomen, veranderde hij zijn snijwerk. In plaats van dieren begon Richard mensen uit te snijden.


    En toen verraste hij haar op een dag met het schitterendste dat hij ooit had gemaakt; om het feit te vieren dat ze genoeg hersteld was om ein­delijk naar buiten te komen, zei hij. Verbaasd door het grote realisme en de kracht van het beeldje, fluisterde ze dat zijn hand wel door de ga­ve moest zijn geleid. Richard vond dat onzin.


    'Er zijn genoeg mensen zonder de gave die prachtige beelden maken,' zei hij. 'Magie speelt er geen rol bij.'


    Maar ze wist dat sommige kunstenaars de gave hadden en via hun kunst magie konden oproepen.


    Af en toe sprak Richard weemoedig over de kunstwerken die hij in het Volkspaleis in D'Hara had gezien, waar hij gevangen was gehouden. Aangezien hij in Hartland was opgegroeid, had hij nooit eerder beelden gezien die uit marmer waren gehouwen, en zeker niet zo groot of door zulke getalenteerde kunstenaars gemaakt. Die werken hadden in zekere zin zijn ogen geopend voor de wereld om hem heen en hadden een blij­vende indruk op hem gemaakt. Wie anders dan Richard zou goede her­inneringen koesteren aan de schoonheid die hij had gezien terwijl hij ge­vangen werd gehouden en werd gemarteld?


    Het was waar dat kunst onafhankelijk van magie kon bestaan, maar Ri­chard was in de eerste plaats gevangengenomen met behulp van een be­tovering die door middel van kunst in het leven was geroepen. Kunst was een universele taal, en dus een uiterst waardevol instrument bij de uitoefening van magie.


    Uiteindelijk was Kahlan opgehouden met hem te twisten over de vraag of de gave hem hielp bij het houtsnijden. Hij geloofde het domweg niet. Maar zij had het gevoel dat zijn gave, die geen andere uitlaatklep had, zichzelf op deze manier uitte. Magie leek altijd een manier te vinden om naar buiten te sijpelen, en zijn houtsnedes van mensen kwamen haar in elk geval magisch voor.


    Het beeldje van de vrouw dat hij voor haar had gemaakt, raakte haar diep. Hij noemde de beeltenis van ruim een halve meter hoog, die ge­sneden was uit zijdezacht, warm gekleurd, aromatisch notenhout, Le­venskracht. De vrouwelijke rondingen, de botten en spieren waren dui­delijk zichtbaar onder haar lange golvende gewaad. Ze zag eruit alsof ze leefde.


    Hoe Richard dit had gepresteerd, kon Kahlan zich niet voorstellen. Door middel van de vrouw, met haar gewaad golvend in de wind terwijl ze met geheven hoofd, haar borst naar voren, haar handen tot vuisten ge­bald langs haar zijden, haar rug gekromd en sterk alsof ze zich verzette tegen een onzichtbare kracht die vergeefs probeerde haar te onderwer­pen, had hij een gevoel van... levenskracht opgeroepen. Het was duidelijk niet de bedoeling geweest dat het beeldje op Kahlan leek, maar het riep een intuïtieve reactie in haar op, een spanning die verbazingwekkend bekend was. Er was iets aan de vrouw, een bepaal­de eigenschap, die Kahlan ernaar deed hunkeren weer helemaal hersteld te zijn, weer volkomen vitaal, sterk en onafhankelijk te zijn. Als dat geen magie was, dan wist ze het niet meer. Kahlan had haar hele leven in prachtige paleizen doorgebracht en had daar allerlei grootse kunstwerken van befaamde kunstenaars gezien, maar niets had haar ooit zo de adem benomen door de kracht van een innerlijke visie, het gevoel van een nobele individualiteit, als deze fiere, levendige vrouw in haar golvende gewaad. De kracht en vitaliteit ervan bezorgden Kahlan een brok in haar keel, en ze kon alleen maar in spra­keloze ontroering haar armen om Richards hals slaan.
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    Nu greep Kahlan elke gelegenheid aan om naar buiten te gaan. Ze zette het beeldje Levenskracht in het raamkozijn, zodat ze het niet alleen uit bed kon zien, maar ook als ze buiten was. Ze draaide het beeldje zo dat het altijd naar buiten keek. Ze vond dat het altijd de wereld tegemoet hoorde te treden.


    Het bos om het huis heen was mysterieus en aanlokkelijk. Intrigerende paden liepen de schaduwrijke verte in, en ze kon net licht zien scheme­ren aan het eind van de enigszins gebogen tunnel tussen de bomen door. Ze verlangde er hevig naar om die smalle paden te verkennen, sporen van dieren die door Richard en Cara waren verbreed op hun korte tocht­jes naar hun vislijnen en om noten en bessen te zoeken. Kahlan strom­pelde met behulp van een stok rond het huis en over het grasveldje om haar benen te versterken; ze wilde met Richard mee op die tochten, door het gefilterde zonlicht en de zachte briesjes, over de open plekken waar het gesteente aan de oppervlakte kwam en onder de gekromde, laag over­hangende takken van reusachtige eiken door.


    Een van de eerste plekken waar Richard haar mee naartoe nam toen ze volhield dat ze best een stukje kon lopen, was door die tunnel in het dichte, donkere bos naar het vlekje licht aan de andere kant, waar een beekje over een rotsachtige bedding naar beneden stroomde. Op de hel­ling boven hen stond een dicht groepje bomen dat de beek beschutte. Een enorm volume aan water plonsde voortdurend over de trapvormige tuimeling van rotsblokken, stroomde langs keien en liep in glasach­tige lagen over richels. Veel rotsblokken waren zo groot als beren die in de beschaduwde poelen lagen; ze hadden een donkergroene fluwelen moslaag en waren bezaaid met lange geelbruine naalden van de witte pijnbomen, die een voorkeur hadden voor de rotsachtige helling. Vlek­jes zonlicht die door het dichte bladerdak knipoogden, glinsterden in de heldere poelen.

  


  
    Onder aan de stroomengte, in die zonnige bergvallei achter hun huisje waar het pad uit het bos te voorschijn kwam, werd de beek breder en ging langzamer stromen terwijl hij zich meanderend een weg zocht door de grote vallei tussen de ontzagwekkende bergen. Soms liet Kahlan haar magere benen over de oever hangen en het koele water langs haar voe­ten stromen. Daar kon ze in het warme gras zitten en het zonlicht in zich opnemen terwijl ze keek naar de vissen die door het kristalheldere wa­ter zwommen dat over een bedding van kiezelzand stroomde. Richard had gelijk gehad toen hij haar vertelde dat forellen van mooie plekjes hielden.


    Ze vond het heerlijk om naar de vissen, kikkers, rivierkreeftjes en zelfs de salamanders te kijken. Vaak ging ze op haar buik op de lage, met gras begroeide oever liggen, met haar kin op haar handen, en keek uren­lang toe hoe de vissen van onder gezonken boomstronken, rotsblokken of uit de donkere diepten van de grotere poelen te voorschijn kwamen om een insect van het wateroppervlak te grissen. Kahlan ving krekels, sprinkhanen en rupsen en gooide er af en toe een in het water voor de vissen. Richard lachte als ze tegen de vissen praatte en hen aanspoorde om uit hun donkere holen te komen voor een smakelijk insect. Soms stond er een sierlijke grijze reiger op zijn dunne poten in het ondiepe moeras vlak bij haar en reeg een vis of een kikker aan zijn dolkachtige snavel.


    Kahlan kon zich niet herinneren dat ze ooit eerder ergens was geweest waar het leven zo rijk vertegenwoordigd was, omgeven door zo'n prach­tige natuur. Richard plaagde haar en zei dat dit nog niets betekende, waarmee hij haar nieuwsgierigheid prikkelde en haar er steeds meer naar deed verlangen om sterker te worden, zodat ze nieuwe plekken kon ver­kennen. Ze voelde zich als een klein meisje in een magisch koninkrijk dat van hen was, en alleen van hen. Doordat ze als Belijdster was op­gegroeid, had Kahlan nooit veel tijd buiten doorgebracht met het kijken naar dieren of water dat over rotsen tuimelde of wolken of zonsonder­gangen. Ze had heel veel schitterende dingen gezien, maar altijd als on­derdeel van haar reizen, van steden, gebouwen en mensen. Ze was nooit lang op één plek in de natuur gebleven om alles echt in zich op te ne­men.


    Maar de gedachten in haar achterhoofd achtervolgden haar; ze wist dat Richard en zij elders nodig waren. Ze hadden verantwoordelijkheden. Richard veranderde achteloos van onderwerp als ze het aansneed; hij had zijn redenering al uitgelegd en vond dat hij deed wat goed was. Ze hadden al heel lang geen bezoek meer gehad van bodes. Daar maak­te ze zich ook zorgen over, maar Richard zei dat hij niet wilde dat hij het leger beïnvloedde, en dat het daarom maar goed was dat generaal Reibisch geen rapporten meer stuurde. Bovendien, zei hij, bracht het de bodes alleen maar nodeloos in gevaar als ze de reis maakten. Kahlan wist dat ze voorlopig eerst moest herstellen, en van haar geïso­leerde bergleven werd ze met de dag sterker, waarschijnlijk meer dan op enige andere manier mogelijk was geweest. Als ze eenmaal terugkeerden naar de oorlog - als ze hem er eenmaal van had overtuigd dat ze moes­ten terugkeren - zou dit vredige leven enkel nog maar een gekoesterde herinnering zijn. Ze besloot te genieten van wat ze niet kon veranderen, zolang het duurde.


    Toen het eens een paar dagen achter elkaar regende en Kahlan haar uit­stapjes naar de beek om naar de vissen te kijken miste, deed Richard iets vreemds. Hij begon haar vissen in een pot te brengen. Levende vissen. Vissen om naar te kijken.


    Nadat hij een lege kruik van lampolie had schoongemaakt, en enkele wijde glazen potten waar gekonfijt fruit, kruiden en zalf voor haar ver­wondingen in hadden gezeten, en nog wat andere levensmiddelen die hij op hun reis vanuit Anderith had aangeschaft, deed hij wat kiezelzand onderin en vulde hij ze met water uit de beek. Toen ving hij wat serpelingen en deed die in de glazen potten. Ze hadden een olijfgroene met zwart gespikkelde rug en een witte buik, en een dikke zwarte streep over hun zij. Hij gaf hun zelfs wat waterplantjes uit de beek, zodat ze een plek hadden om zich te verbergen en zich veilig te voelen. Kahlan was verbijsterd toen Richard de eerste pot met levende vissen thuisbracht. Ze zette de potten - uiteindelijk vier potten en één kruik - op het raamkozijn in de woonkamer, naast een paar kleinere van Ri­chards sculpturen. Richard, Kahlan en Cara zaten aan het houten tafel­tje als ze aten en keken naar het wonder van vissen die in een pot leef­den.


    'Geef ze maar geen namen,' zei Richard, 'want uiteindelijk gaan ze toch dood.'


    Wat ze in eerste instantie als een volkomen krankzinnig idee had be­schouwd, werd een bron van fascinatie voor haar. Zelfs Cara, die had gezegd dat vissen in een kom waanzin waren, kreeg aardigheid in de vis­jes. Het leek wel alsof elke dag met Richard in de bergen een nieuw won­der bood zodat haar gedachten werden afgeleid van haar eigen pijn en problemen.


    Nadat de vissen gewend waren geraakt aan de aanwezigheid van men­sen, leefden ze alsof ze altijd al in een pot hadden gezwommen. Af en toe goot Richard een deel van hun water weg en vulde de potten bij met vers water uit de beek. Kahlan en Cara voerden de visjes broodkrui­meltjes of piepkleine stukjes van hun avondeten, en kleine insecten. De vissen aten gretig en brachten het grootste deel van hun tijd door met knabbelen aan het kiezelzand op de bodem of rondzwemmen en naar de wereld om hen heen kijken. Na een tijdje leerden de vissen wanneer het etenstijd was. Ze wiegelden gretig aan de andere kant van het glas heen en weer als er iemand in de buurt kwam, als puppy's die blij wa­ren hun baasje te zien.


    In de woonkamer was een kleine open haard die Richard had gebouwd met klei van de oevers van het stroompje. Hier had hij rechthoekige blok­ken van gemaakt die hij had laten drogen in de zon en daarna in het vuur gelegd. Behalve de tafel die hij had gemaakt, hadden ze stoelen van dooreengevlochten en bijeengebonden takken. Hij had de stoelzittingen en rugleuningen geweven van het leerachtige binnenste van boomschors. In de hoek van de kamer was een houten luik boven een diepe voorraadkelder. Tegen de achtermuur hingen eenvoudige planken en stond een grote kast vol levensmiddelen. Ze hadden onderweg veel voorraden gekocht, die ofwel bij Kahlan in de wagen of hangend aan de achter­kant en zijkanten van de wagen vervoerd waren. Het laatste deel van de reis hadden Richard en Cara alles in de wagen gehesen, want anders pas­te die niet door de smalle bergpassen waar geen wegen waren. Richard had een pad voor hen gebaand.


    Cara had haar eigen kamer, tegenover die van hen. Toen ze eenmaal rond kon scharrelen, ontdekte Kahlan tot haar verrassing dat Cara een verzameling stenen had. Cara's stekels gingen overeind staan bij het woord 'verzameling' en ze beweerde dat ze bedoeld waren als verdedi­gingswapens, voor het geval ze werden aangevallen en vast kwamen te zitten in het huisje. Kahlan vond de stenen - allemaal verschillend van kleur - verdacht mooi. Cara hield vol dat ze dodelijk waren. Toen Kahlan alleen nog maar in bed kon liggen, had Richard op een strozak in de woonkamer geslapen, of soms buiten in de openlucht. In het begin, toen ze heel veel pijn had, was het meerdere malen gebeurd dat Kahlan wakker werd en zag hoe hij op de vloer naast haar bed zat te dommelen, met zijn rug tegen de muur geleund, altijd klaar om op te springen als ze iets nodig had, of om haar medicijnen en kruidenthee aan te bieden. Hij had niet bij haar in bed willen slapen, uit angst dat hij haar pijn zou doen. Zij zou bijna bereid zijn geweest die pijn te ver­duren voor de troost van zijn aanwezigheid naast haar. Maar toen ze eenmaal regelmatig uit bed kon komen, kon hij eindelijk naast haar ko­men liggen. Die eerste nacht met hem in bed had ze zijn grote warme hand tegen haar buik gehouden terwijl ze naar het silhouet van Le­venskracht in het maanlicht keek en luisterde naar de nachtelijke kreten van vogels en het gehuil van wolven, totdat haar ogen dichtvielen en ze wegdreef in een vredige slaap.


    De dag daarna had Richard haar voor het eerst gedood.

  


  
    Het was niet dat Richard goed kon vechten met een zwaard, of dat hij mooie sculpturen kon maken met een mes en een beitel: hij was volko­men een met de kling en het lemmet, met het snij blad in elke vorm: zwaard, mes, beitel of wilgenteen. Hij was geen meesterzwaardvechter of meesterhoutsnijder, maar op een zeer fundamentele manier een mees­ter van het snij blad.


    Vechten was maar één manier om een blad te gebruiken. Dat hij zijn zwaard gebruikte om te vernietigen, werd in evenwicht gebracht - ma­gie streefde altijd naar evenwicht - doordat hij een mes gebruikte om mooie dingen te creëren. Ze had gekeken naar de verschillende onder­delen van wat hij deed en geprobeerd die los van elkaar te begrijpen; Ri­chard zag alleen het geheel.


    Alles aan hem, de manier waarop hij een pijl afschoot, de manier waar­op hij hout sneed, de manier waarop hij een zwaard hanteerde, zelfs de manier waarop hij liep, zo soepel en doelbewust; het waren geen losse delen, aparte talenten... het was allemaal hetzelfde. Richard onderbrak hun spel. 'Wat is er? Je wordt helemaal bleek.' Kahlan had haar wilgentenenzwaard laten zakken. 'Je danst met de dood. Dat is wat je met je zwaard doet.'


    Richard knipperde met zijn ogen alsof ze zojuist had verkondigd dat re­gen nat was. 'Ja, natuurlijk.' Richard bracht zijn hand naar de amulet die op zijn borst hing. In het midden, omsloten door een ingenieus ge­heel van goud- en zilverdraad, zat een robijn in de vorm van een traan, zo groot als haar duimnagel. 'Dat heb ik je lang geleden al verteld. Be­gin je me nu pas te geloven?' Ze gaapte hem aan. 'Ja, ik geloof het wel.'


    Kahlan herinnerde zich maar al te goed zijn beklemmende woorden toen ze de amulet voor het eerst om zijn hals had zien hangen en hem had gevraagd wat het was:


    'De robijn staat voor een druppel bloed. Het is de symbolische weerga­ve van het eerste edict.


    Het betekent maar één ding, en tegelijk alles: steek toe. Als je eenmaal van plan bent te gaan vechten, steek dan toe. Al het andere is bijzaak. Toesteken. Dat is je plicht, je taak, je honger. Er is geen regel die be­langrijker is, geen plicht die boven deze gaat. Toesteken. De lijnen zijn een beschrijving van de dans. Steek vanuit de leegte, niet vanuit chaos. Steek zo snel en rechtstreeks mogelijk op de vijand in. Steek met overtuiging. Steek zelfverzekerd, resoluut. Steek hem in zijn kracht. Vloei door de gaten in zijn verdediging. Steek hem. Steek hem volledig neer. Gun hem geen tijd om adem te halen. Verpletter hem. Steek hem zonder genade tot in het diepst van zijn wezen.


    Het is de tegenhanger van het leven: dood. Het is de dans met de dood.


    Het is de wet die een oorlogstovenaar moet gehoorzamen, anders sterft hij.'


    De dans was kunst. Er was eigenlijk geen verschil met houtsnijden. Kunst, uitgedrukt door middel van een blad. Voor hem was het allemaal het­zelfde. Hij zag geen onderscheid, want binnen in hem was dat er niet.


    Ze deelden het grasveld met een rode vos die er vooral op knaagdieren joeg, maar ook de sappige insecten die ze er kon vangen niet versmaad­de. Hun paarden stoorden zich niet zo aan de vos, maar ze hadden een hekel aan de coyotes die er soms kwamen. Kahlan zag hen zelden, maar ze wist dat ze in de buurt waren als de paarden ontstemd begonnen te snuiven. Ze hoorde de coyotes 's nachts vaak blaffen, hoger op de om­liggende hellingen. Ze gaven een lang, monotoon gehuil, gevolgd door een gekef. In sommige nachten huilden de wolven, een lang eentonig ge­luid zonder het gekef van de coyotes erachteraan, dat tussen de bergen weerkaatste. Kahlan zag een keer een zwarte beer in de verte tussen de bomen kuieren, die alleen even hun kant op keek, en een andere keer kwam er een rode lynx vlak langs hun huisje, zodat de paarden er in pa­niek vandoor gingen. Het kostte Richard bijna een hele dag om ze terug te vinden.


    Eekhoorntjes zaten voor hun deur te bedelen, en waren vaak zo vrij om even binnen te komen rondkijken. Kahlan betrapte zich er vaak op dat ze tegen hen praatte en hun vragen stelde alsof ze elk woord van haar begrepen. Door de manier waarop ze stil bleven zitten en hun kopje schuin hielden, wekten ze de indruk dat ze het inderdaad snapten. Vroeg in de ochtend werd het grasveld vaak bezocht door kleine roedels her­ten, die hartvormige sporen achterlieten vlak voor hun deur als ze langs­trokken. De laatste tijd waren er ook agressieve, bronstige bokken op­gedoken, met enorme geweien. Een van de vachten van Kahlans mantel was van een wolf geweest die door een van die hertenbokken ernstig was verwond in een eikenbosje vlak bij hun huisje. Richard had het gewon­de dier een langzame, akelige dood bespaard.

  


  
    Behalve dat ze zwaardgevechten hielden, maakten ze tochten de bergen in om Kahlans ledematen sterker te maken. Die wandelingen waren zwaar voor haar beenspieren, die soms zo pijnlijk werden dat ze er niet van kon slapen. Richard wreef olie in haar voeten, kuiten en dijen als ze zoveel pijn deden dat ze er wakker van bleef. Meestal werkte dat wel, want ze raakte er ontspannen en doezelig van, zodat ze in slaap viel. Ze herinnerde zich de regenachtige avond nog goed waarop ze, nadat ze in de nattigheid en de kou naar huis waren gelopen, op haar rug in bed lag met haar ogen dicht, terwijl Richard warme olie in haar beenspieren wreef. Hij fluisterde dat haar benen eindelijk hun spierkracht en vorm terug leken te hebben. Kahlan keek op en zag verlangen in zijn ogen. Het was een bijna vergeten sensatie om zijn hunkering naar haar te zien. Ze was zo verrast geweest dat ze tranen over haar wangen voelde lopen van vreugde om zich plotseling weer een vrouw te voelen... een begeer­lijke vrouw.


    Richard tilde haar been naar zijn mond en kuste teder haar blote enkel. Tegen de tijd dat zijn zachte, warme kussen haar dijen bereikten, hijg­de ze van een plotseling en onverwacht ontwaakt verlangen. Hij schoof haar nachthemd open en wreef de warme olie over haar buik. Zijn gro­te handen gleden over haar lijf naar boven om haar borsten te liefko­zen. Hij ademde door zijn mond terwijl hij haar tepels streelde totdat ze hard werden tussen zijn duim en wijsvinger.


    'Meester Rahl toch,' fluisterde ze hijgend, 'ik geloof warempel dat u zich laat meeslepen.'


    Hij stopte, leek zichzelf en wat hij deed te beteugelen en deinsde terug. 'Zo breekbaar ben ik niet meer, Richard,' zei ze terwijl ze zijn hand pak­te en weer naar zich toe trok. 'Ik ben weer de oude. Ik zou het fijn vin­den als je je liet meeslepen.'


    Ze greep zijn haar in haar vuisten terwijl hij haar borsten overdekte met kussen, en daarna haar schouders en haar hals. Zijn hijgende ademha­ling verwarmde haar oor. Zijn verkennende vingers maakten haar dol van begeerte. Zijn lijf tegen het hare was een heerlijk erotisch gevoel. Ze vergat haar vermoeidheid. Uiteindelijk kuste hij teder haar mond. Door de manier waarop ze de kus beantwoordde, liet ze hem weten dat hij niet zo heel teder hoefde te zijn.


    Terwijl de regen op het dak roffelde, de bliksem de vormen en de vast­beraden kracht van de sculptuur in het raam verlichtte en de donder door de bergen rommelde, hield Kahlan zonder er bang voor te zijn, zon­der zich zorgen te maken, zonder zich af te vragen of ze het wel zou kun­nen, Richard dicht tegen zich aan terwijl ze geluidloos, teder en onstui­mig de liefde bedreven. Ze hadden elkaar nog nooit zo nodig gehad als die nacht. Al haar angsten en zorgen verdampten in de hitte van de over­weldigende begeerte die in haar opwelde. Haar genot en de ontketening van haar emoties waren zo sterk dat ze ervan huilde. Toen Richard later in haar armen lag, voelde ze dat er een traan van zijn gezicht rolde, en ze vroeg hem of er iets mis was. Hij schudde zijn hoofd en zei dat hij zo lang bang was geweest haar te verliezen dat hij soms had gedacht dat hij gek zou worden. Het leek alsof hij eindelijk zijn in­wendige angst kon loslaten. Het verdriet dat Kahlan voor het eerst in zijn ogen had gezien toen ze zich zijn naam niet meer herinnerde, was eindelijk verdreven.

  


  
    Hun tochten door de bergen werden steeds langer. Soms namen ze ran­sels mee en brachten ze de nacht in het bos door, vaak in een schuilden, als ze er een konden vinden. Het ruige landschap bood een oneindige variatie aan vergezichten. Op sommige plekken torenden rotswanden loodrecht boven hen uit. Op andere stonden ze aan de rand van steile afgronden en zagen ze hoe de ondergaande zon de hemel oranje en paars kleurde en wolkenslierten door de stille groene dalen onder hen dreven. Ze gingen naar hoge watervallen met hun eigen regenbogen. Er waren heldere, zonnige meertjes in de bergen waar ze in zwommen. Ze aten op rotsblokken die uitkeken over een ruig landschap dat niemand behalve zij ooit had gezien. Ze volgden sporen van dieren door uitgestrekte wou­den van knoestige bomen, en andere over de donkere bosbodem, waar bomen groeiden met stammen als reusachtige bruine zuilen, zo groot dat een kring van twintig mannen ze niet had kunnen omvatten. Richard liet Kahlan met een boog oefenen om haar armen sterker te ma­ken. Ze joegen op klein wild voor stoofpotten of om te roosteren. Een deel van het vlees rookten en droogden ze, samen met de vis die ze vin­gen. Meestal at Richard geen vlees, maar soms week hij van die gewoonte af. Geen vlees eten was voor hem belangrijk: als tegenwicht dat zijn ga­ve nodig had, voor als hij moest doden. Die behoefte aan tegenwicht werd kleiner, doordat hij nu niet doodde. Hij leefde harmonieus. Mis­schien vormde zijn houtsnijden nu het tegenwicht. Naarmate de tijd ver­streek, stond hij het zichzelf toe meer vlees te eten. Als ze onderweg wa­ren, aten ze meestal rijst met bonen, maïsbrood en de bessen die ze onderweg verzamelden, aangevuld met het wild dat ze vingen. Kahlan hielp vissen schoonmaken en zouten of roken voor hun winter­voorraad. Het was een werkje dat ze nooit eerder had gedaan. Ze ver­zamelden bessen, noten en wilde appels en borgen een groot deel daar­van op in de voorraadkelder, samen met wortelgewassen die hij had gekocht voordat ze de bergen in waren getrokken. Als Richard een ap­pelboompje tegenkwam, groef hij dat uit en plantte het in het grasveld bij het huis, zodat ze op een dag, zei hij, appels bij de hand zouden heb­ben.


    Kahlan vroeg zich af hoe lang hij van plan was hen weg te houden van waar ze nodig waren. De stille vraag hing altijd in de lucht, zichtbaar voor iedereen, maar onuitgesproken. Cara vroeg het hem nooit, maar soms zinspeelde ze erop tegenover Kahlan als ze alleen waren. Ze was Meester Rahls lijfwacht en was blij dat ze bij hem was, dus ze maakte over het algemeen geen bezwaar tegen de situatie. Hij was per slot van rekening Meester Rahl en hij was hier veilig.

  


  
    Kahlan had altijd de last van hun verantwoordelijkheden gevoeld. Net als de hoog oprijzende bergen overal om hen heen, die boven hen op­doemden en altijd hun schaduw wierpen, kon die verantwoordelijkheid nooit helemaal vergeten worden. Hoeveel ze ook hield van het huisje dat Richard aan de rand van het grasveld had gebouwd en hoezeer ze ook genoot van het verkennen van het ruige, mooie, imposante en altijd weer verrassende berglandschap, met elke dag die verstreek werden die last en de onrustige behoefte groter om terug te zijn waar ze het meest no­dig waren. Ze piekerde over wat er allemaal kon gebeuren waar zij niets van wisten. De Imperiale Orde zou niet op één plek blijven; een leger van die omvang bewoog liever. Soldaten, en vooral soldaten van dat slag, werden ongedurig als ze lang op één plaats gelegerd waren, en gingen vroeg of laat problemen maken. Ze tobde over alle mensen die de ge­ruststelling van Richards aanwezigheid nodig hadden, zijn leiding... en de hare. Er waren mensen die er hun hele leven op hadden vertrouwd dat de Biechtmoeder er altijd was om voor hen op te komen. Omdat de winter in aantocht was, had Richard een warme mantel voor Kahlan gemaakt, voornamelijk van wolvenbont. De andere twee pelzen waren van coyotes. Richard had een van de coyotes met een gebroken poot gevonden, waarschijnlijk doordat hij was gevallen, en had hem uit zijn lijden geholpen. De andere was een solitair dier geweest dat was weggejaagd door de plaatselijke meute. Hij was voedsel gaan stelen uit hun kleine rookhok. Richard had de sluwe dief met één pijl neergelegd. De meeste wolvenpelzen waren afkomstig van gewonde of oude dieren. Richard, Kahlan en Cara volgden vaak het spoor van meutes wolven als manier om Kahlans kracht op te bouwen. Na een tijdje herkende Kah­lan hun sporen en leerde zelfs om, als hun afdrukken in modder of zach­te aarde stonden, in één oogopslag hun voorpoten van hun achterpoten te onderscheiden. Richard liet haar zien dat de tenen van de voorpoot verder uiteen stonden en dat er daar een duidelijker hielkussentje was dan bij de achterpoot. Hij had verscheidene meutes ontdekt in de ber­gen, en met zijn drieën volgden ze één groep of familie om te zien of ze dat konden doen zonder dat de wolven het merkten. Richard zei dat het een spelletje was dat woudlopers deden bij wijze van oefening, om hun zintuigen scherp te houden.


    Nadat Kahlans mantel klaar was, waren ze pelzen gaan verzamelen voor Cara's winterjas. Cara, die altijd haar leren pak droeg, was ingenomen geweest met het idee dat Meester Rahl iets zou maken dat ze zou dra­gen, net als hij dat voor Kahlan had gedaan. Hoewel ze dat nooit had gezegd, had Kahlan het gevoel dat Cara de mantel die hij voor haar maakte, zag als blijk van zijn gevoelens, zijn respect, als bewijs dat ze meer was dan enkel zijn lijfwacht.


    Deze tocht was bedoeld geweest om pelzen te vinden voor Cara's man­tel, tot haar grote enthousiasme. Ze had zelfs voor hen gekookt.


    Nu ze de bergkam afdaalden nadat Kahlan Richard eindelijk had ver­slagen bij een zwaardgevecht, was Kahlan in een goed humeur. De af­gelopen twee dagen hadden ze de meute wolven in de bergen ten wes­ten van hun huis gevolgd. Het was niet alleen een achtervolging, niet alleen bedoeld om een pels te bemachtigen voor Cara; Richard bleef zo ook druk op Kahlan uitoefenen om vol te houden. De afgelopen twee maanden had Richard haar bijna elke dag laten lo­pen in het zwaarste terrein, het soort terrein waarvoor ze elke spier in haar lijf moest inzetten. Naarmate Kahlan sterker was geworden, waren de tochten langer geworden. In het begin liepen ze alleen in de omge­ving van het huis, maar nu trokken ze bergen over. Daarbij viel hij haar ook nog vaak aan met zijn wilgentenenzwaard en jutte haar op als ze niet haar uiterste best deed.


    In zekere zin verbaasde het haar dat ze Richard eindelijk had verslagen in een van hun voorgewende zwaardgevechten. Hij was misschien moe geweest, doordat hij de zwaarste ransel droeg en een paar steile paden eerst alleen had verkend voordat hij hen was komen halen, maar zijn aandacht was niet verslapt, en toch had ze hem gedood. Ze kon haar te­vredenheid over zichzelf niet onderdrukken, ook al zette ze vraagtekens bij haar overwinning. Uit haar ooghoek had ze hem erop betrapt dat hij glimlachte toen hij naar haar keek. Kahlan wist dat Richard trots op haar was omdat ze hem had verslagen. In zekere zin was zijn verlies een overwinning voor hem.


    Kahlan dacht dat ze nu, na alles wat Richard haar had laten doen, ster­ker was dan ze ooit in haar leven was geweest. Het was niet gemakke­lijk geweest, maar het was het waard geweest om zich eindelijk te kun­nen vergelijken met de sculptuur in het raam van haar slaapkamer. Kahlan legde een hand op Richards schouder terwijl hij Cara volgde over afgebrokkelde granietblokken die bij toeval als grote, onregelmatige tre­den tegen de berg lagen. 'Richard, hoe heb ik je verslagen?' Hij zag de ernst van haar vraag in haar ogen. 'Je hebt me gedood door­dat ik een vergissing maakte.'


    'Een vergissing? Bedoel je dat je misschien te zelfverzekerd was gewor­den? Misschien was je gewoon moe, of dacht je aan iets anders.' 'Dat doet er toch eigenlijk niet toe? Wat het ook was, het was een ver­gissing die me in het spelletje mijn leven heeft gekost. In een echt gevecht zou ik zijn gestorven. Je hebt me de waardevolle les geleerd dat ik er nog meer op moet letten altijd mijn uiterste best te doen. Maar het helpt me er ook aan herinneren dat ik altijd een vergissing kan maken en kan ver­liezen.'


    Een voor de hand liggende vraag kwam automatisch bij Kahlan op: maakte hij een vergissing door zich buiten de strijd te houden om het Middenland te behoeden voor de tirannie van de Imperiale Orde? Ze kon niet verhinderen dat ze de behoefte voelde haar volk te helpen, ook al vond Richard nog steeds dat als de mensen zijn leiderschap niet wil­den, zijn inspanningen geen goed zouden doen. Als Biechtmoeder wist Kahlan dat het feit dat de mensen niet altijd begrepen dat wat een lei­der deed in hun belang was, nog geen reden was om hen in de steek te laten.


    Nu de winter in aantocht was, hoopte ze dat de Imperiale Orde ervoor zou kiezen om in Anderith te blijven. Kahlan moest Richard zien over te halen terug te keren om het Middenland te helpen, maar ze had geen idee hoe ze dat moest aanpakken. Hij was overtuigd van zijn redene­ring, en ze kon geen zwakke plek vinden in het pantser van zijn logica. Emoties brachten hem in dit geval niet aan het wankelen. Cara ging hen voor de steile rotswand af en hoefde maar twee keer op haar schreden terug te keren. Het was een moeilijke afdaling. Cara was tevreden over zichzelf, en over het feit dat Richard haar de weg had la­ten wijzen. Ze waren op haar pels uit, dus liet hij haar vooropgaan door de wirwar van kreupelhout in het ravijn en daarna omhoog naar de vol­gende rand op de bergwand, waar bomen zich met wortels als klauwen vastgrepen aan de rotsachtige helling.


    De wind, die door het ravijn blies, was koud geworden. De wolken wa­ren aangegroeid totdat ze de gouden stralen van het zonlicht doofden. Hun klim bracht hen in een somber, donker bos met hoog oprijzende groenblijvende bomen. Ver boven hun hoofd zwaaiden de kruinen in de wind, maar op de grond was het stil. Hun voetstappen werden gedempt door een dikke, veerkrachtige mat van bruine naalden. De klim was steil, maar niet zwaar. Hoe hoger ze kwamen, des te ver­der uit elkaar de grote bomen groeiden. De takken werden grillig en lie­ten meer somber licht naar binnen sijpelen. De rotsen waren in het ho­ger gelegen gebied meestal kaal, zonder mos en bladeren. Op sommige plekken moesten ze zich aan de rotsen vastgrijpen, of anders aan wor­tels, om zich omhoog te trekken. Kahlan ademde de koude lucht diep in; het was een goed gevoel om haar spieren op de proef te stellen. Ze kwamen het bos uit in het staalgrijze licht van de namiddag en het huilende geluid van de wind. Ze waren in de kromme hout. Het puin en de rotsen hadden niet de dikke moslaag die lager in de ber­gen alles bedekte, maar er waren wel geelgroene plekjes zwart omlijnd korstmos. Alleen op de lage plekken klemden zich hier en daar nog wat grillige struikjes vast. Maar de bomen waren het vreemdst en gaven het gebied langs de bovenrand van de boomgrens zijn naam. Ze waren al­lemaal in hun groei belemmerd; er waren er maar weinig die groter wa­ren dan Kahlan of Richard. De meeste takken groeiden aan één kant, vanwege de overheersende windrichting, waardoor de bomen eruitzagen als groteske, rennende skeletten die in hun foltering waren bevroren. Boven de kromme hout groeide weinig anders dan zegge en korstmos­sen. Daarboven heerste de sneeuw. 'Hier is hij,' zei Cara.


    Ze vonden de wolf op zijn zij op het puin naast een laag rotsblok met een donkere vlek van gedroogd bloed aan de scherpe rand. Hoger op de berg had de meute grijze wolven geprobeerd een kariboe te pakken te krijgen. De oude bul had de ongelukkige wolf een trap gegeven. Dat zou op zichzelf waarschijnlijk alleen pijn hebben gedaan, maar de wolf was van de hogere richel gegleden en te pletter gevallen. Kahlan ging met haar vingers door de dikke, geelgrijze vacht waarvan de haren aan de top zwart waren. Die was in goede staat en zou een warme aanwinst zijn voor Cara's wintermantel.


    Richard en Cara begonnen het flinke vrouwtjesdier te villen terwijl Kah­lan naar de rand van een overstekende rots liep. Ze trok haar eigen man­tel rond haar oren omhoog terwijl ze in de koude wind de naderende wolken inspecteerde. Ze schrok een beetje van wat ze zag. 'Richard, het is geen motregen die onze kant op komt,' zei Kahlan. 'Het is sneeuw.'


    Hij keek op van zijn bloederige werk. 'Zie je schuildennen in het dal?'


    Ze tuurde naar beneden, het dal in dat voor haar lag.


    'Ja, ik zie er een paar. De sneeuw is nog een eindje weg. Als jullie daar niet al te lang mee bezig zijn, kunnen we daar waarschijnlijk nog wel komen en wat hout verzamelen voordat het nat wordt.'


    'We zijn bijna klaar,' zei Cara.


    Richard stond op en kwam zelf kijken. Met een bloederige hand tilde hij afwezig zijn echte zwaard een paar centimeter omhoog en liet het toen weer vallen, een gewoonte die hij had om te controleren of het wa­pen los in de schede hing. Het was een verontrustend gebaar. Hij had het wapen niet meer getrokken sinds de dag dat hij gedwongen was ge­weest al die mannen te doden die hen hadden aangevallen in de buurt van Hartland. is er iets mis?'


    'Wat?' Richard volgde haar blik en keek naar het zwaard aan zijn heup. 'O. Nee, niets. Een gewoontegebaar, denk ik.'


    Kahlan wees. 'Daar is een schuilden. Die is het dichtste bij, en het is ook een flinke.'

  


  
    Richard veegde met de buitenkant van zijn pols over zijn voorhoofd om zijn haar uit zijn ogen te strijken. Zijn vingers glinsterden van het bloed. 'Voor het donker zitten we daar beneden, in de beschutting van een schuilden, bij een warm vuurtje thee te drinken. Ik kan de huid op de takken binnenin opspannen en afschrapen. De sneeuw zal ons warm houden onder de takken van de boom. We zullen een goede nachtrust hebben voordat we morgenochtend teruggaan. Wat lager zal er alleen regen zijn.'


    Kahlan trok haar wolvenpels tegen haar wang terwijl er een huivering door haar schouders en langs de achterkant van haar nek ging. De win­ter had hen beslopen.
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    Toen ze twee dagen later thuiskwamen, waren de visjes in de pot­ten allemaal dood.


    Ze hadden dezelfde gemakkelijke weg over de pas genomen die ze hadden gebruikt toen ze voor het eerst het dal waren binnengetrok­ken met de paarden, maanden geleden. Kahlan herinnerde zich die tocht natuurlijk niet; ze was buiten bewustzijn geweest. Het leek een eeuwig­heid geleden.


    Er was nu een korter pad naar hun huis, een dat ze vanaf de pas naar beneden hadden gebaand. Ze hadden die alternatieve route kunnen ne­men, maar die was smal en moeilijk en zou hun maar tien a vijftien mi­nuten tijdwinst opleveren. Ze waren dagenlang onderweg geweest, en toen ze moe in de winderige doorgang boven op de bergpas stonden en neerkeken op hun gezellige huisje aan de rand van het grasveld, ver on­der hen, hadden ze besloten om de gemakkelijkste route te nemen, ook al kostte dat iets meer tijd. Het was een verademing geweest om einde­lijk binnen te zijn, uit de wind, en al hun spullen te laten vallen. Terwijl Richard brandhout binnenbracht en Cara water haalde, trok Kahlan een opgevouwen lapje te voorschijn met wat insecten erin die ze eerder op de dag had gevangen met de bedoeling haar vissen te trakte­ren, omdat ze zeker honger zouden hebben. Ze kreunde toen ze zag dat ze dood waren.


    'Wat is er?' vroeg Cara terwijl ze binnenliep met een volle emmer. Ze kwam naar de vissen kijken.


    'Zo te zien zijn ze verhongerd,' zei Kahlan tegen haar. 'Die visjes blijven meestal niet lang leven in een pot,' zei Richard terwijl hij neerknielde en blokken berkenhout boven op wat aanmaakgras in de open haard legde.


    'Maar ze zijn wél lang blijven leven,' zei Kahlan, alsof ze wilde bewij­zen dat hij het mis had en hem ergens van wilde overtuigen.


    'Je hebt ze toch geen namen gegeven? Ik had je gezegd dat je ze geen na­men moest geven, omdat ze na een tijdje dood zouden gaan. Ik heb je gewaarschuwd om niet aan ze gehecht te raken, omdat dat toch niet goed kon aflopen.'


    'Cara heeft er een een naam gegeven.'


    'Nietes,' protesteerde Cara. ik probeerde u alleen maar uit te leggen wel­ke ik bedoelde, dat was alles.'


    Nadat het aanmaakgras had vlamgevat door de vonken van zijn vuur­steen, keek Richard op en glimlachte. 'Nou, ik vang wel een paar nieu­we voor je.'


    Kahlan geeuwde. 'Maar dit waren de beste. Deze hadden me nodig.' Richard lachte snuivend. 'Je hebt wel een grote fantasie. Ze waren alleen afhankelijk van ons doordat we hun leven kunstmatig hadden veranderd. Net zoals de eekhoorntjes niet langer naar zaden zouden zoeken voor hun wintervoorraad als we ze elke dag eten zouden geven. De vissen hadden natuurlijk geen keuze, omdat we ze in potten hielden. Als we ze met rust hadden gelaten, zouden de vissen geen hulp van ons nodig hebben gehad. Per slot van rekening was er een net voor nodig om ze te vangen. Ik zal er nog wat voor je vangen, en die zullen je net zozeer nodig hebben.' Twee dagen later, op een licht bewolkte dag, nadat ze een uitgebreide lunch hadden gehad van dikke konijnenstoofpot met rapen en uien, met brood erbij dat Cara had gebakken, ging Richard de vislijnen controle­ren en nog wat van de serpelingen vangen.


    Nadat hij was vertrokken, pakte Cara hun lepels en legde ze in de em­mer met afwaswater die op het aanrecht stond.


    'Weet u,' zei ze, achteromkijkend over haar schouder, 'het bevalt me hier prima, heus waar, maar ik begin er ongedurig van te worden.' Kahlan schraapte de borden schoon boven een houten kom met etensrestjes voor de composthoop. 'Ongedurig?' Ze bracht de borden naar het aanrecht. 'Hoe bedoel je?'


    'Biechtmoeder, het is hier heel mooi, maar ik word er gek van. Ik ben Mord-Sith. Goede geesten, ik begin vissen in potten namen te geven!' Cara keerde zich weer naar de emmer en bukte zich om de lepels met een vaatdoekje schoon te maken. 'Vindt u niet dat het tijd wordt dat we Meester Rahl overhalen om terug te gaan?'


    Kahlan zuchtte. Ze was dol op hun huisje in de bergen, en ze hield van de rust en eenzaamheid. En bovenal genoot ze van de tijd die Richard en zij samen konden doorbrengen zonder dat andere mensen een beroep op hen deden. Maar ze miste de drukte van Aydindril ook, de mensen om zich heen en de aanblik van steden en menigtes. Er waren veel din­gen aan dat soort plekken die minder aangenaam waren, maar ze bo­den ook een zekere opwinding.


    Ze was haar leven lang gewend geweest aan het feit dat mensen haar hulp niet altijd waardeerden of begrepen, en had toch doorgezet omdat ze wist dat het in hun belang was. Richard had nooit hoeven leren die koele onverschilligheid onder ogen te zien en ondanks dat toch zijn plicht te vervullen.


    'Natuurlijk wel, Cara.' Kahlan zette de kom met restjes op een plank en nam zich voor die later te legen. Ze vroeg zich af of ze een Biechtmoe­der zou zijn die voorgoed in het bos zou wonen, weg van haar volk, een volk dat vocht voor zijn vrijheid. 'Maar je weet hoe Richard erover denkt. Hij vindt dat het verkeerd zou zijn... erger nog, hij vindt dat het onver­antwoordelijk zou zijn om toe te geven aan zo'n verlangen als de rede hem zegt dat hij dat niet moet doen.'


    Er vlamde beslistheid op in Cara's blauwe ogen. 'U bent de Biechtmoe­der. Verbreek de betovering van deze plek. Zeg hem dat ze u daar no­dig hebben en dat u teruggaat. Wat kan hij dan nog doen? U aan een boom binden? Als u weggaat, zal hij volgen. Dan moet hij wel terugke­ren.'


    Kahlan schudde nadrukkelijk haar hoofd. 'Nee, dat kan ik niet doen. Niet na wat hij ons heeft verteld. Dat is niet iets dat je iemand die je res­pecteert, kunt aandoen. Ik mag het dan niet helemaal met hem eens zijn, ik begrijp zijn redenen en ken hem goed genoeg om te vrezen dat hij ge­lijk heeft.'


    'Maar als hij teruggaat, betekent dat nog niet dat hij ons moet aanvoe­ren. U zou er alleen maar voor zorgen dat hij u volgde, niet dat hij het leiderschap weer op zich neemt.' Cara grijnsde. 'Maar als hij ziet hoe ze hem nodig hebben, zal hij misschien weer bij zijn verstand raken.' 'Dat is een van de redenen dat hij ons zo ver de bergen in heeft gebracht: hij is bang dat als hij in de buurt van de strijd is, of als hij teruggaat, hij alles zal zien wat er gebeurt en zich er toch mee zal gaan bemoeien. Ik kan zijn gevoelens voor mij niet misbruiken om hem in zo'n hoek te dwingen. Zelfs als we teruggingen en hij weerstand bood aan de verlei­ding om mensen te helpen vechten voor hun leven en niet bij de strijd tegen de wreedheid van de Imperiale Orde betrokken zou raken, zou zo'n openlijke daad van dwang van mijn kant altijd tussen ons in blij­ven staan.' Kahlan schudde opnieuw haar hoofd. 'Dit is iets waar hij te sterk in gelooft. Ik zal hem niet dwingen om terug te gaan.' Cara gebaarde met het druipende vaatdoekje. 'Misschien gelooft hij het niet echt, niet diep in zijn hart. Misschien wil hij niet teruggaan omdat hij aan zichzelf twijfelt - vanwege Anderith - en dus denkt dat het mak­kelijker voor hem is om weg te blijven.'

  


  
    ik geloof niet dat Richard aan zichzelf twijfelt. Niet hierin. Geen se­conde. Ook niet een heel klein beetje. Ik denk dat als hij enige twijfel zou hebben, hij terug zou gaan, want dat is juist het makkelijkst. Weg­blijven is moeilijker... zoals jij en ik kunnen bevestigen. Maar jij kunt altijd gaan, Cara, als je zo graag terug wilt. Hij heeft geen aanspraak op jouw leven. Je hoeft hier niet te blijven als je dat niet wilt.' 'Ik heb gezworen hem te volgen, wat voor domme dingen hij ook doet.' 'Dom? Je volgt hem omdat je in hem gelooft. Dat doe ik ook. Daarom zou ik nooit kunnen weggaan en hem dwingen me te volgen.' Cara perste haar lippen opeen. Haar blauwe ogen verloren hun gloed terwijl ze zich afwendde en het vaatdoekje in de emmer water gooide. 'Dan zullen we hier moeten blijven, ertoe veroordeeld ons leven in het paradijs te slijten.'


    Kahlan glimlachte, want ze begreep Cara's frustratie. Hoewel ze niet zou proberen om Richard te dwingen iets te doen waar hij radicaal tegen ge­kant was, zou ze toch wel proberen hem van gedachten te doen veran­deren. Ze dronk haar theekopje leeg en zette het op het aanrecht. Het met hem bespreken: dat was heel iets anders.


    'Misschien niet. Weet je, ik heb hetzelfde lopen denken. Dat we terug moeten gaan, bedoel ik.'


    Cara wierp haar een argwanende, zijdelingse blik toe. 'Wat denkt u dan dat we kunnen doen om hem over te halen?'


    'Richard blijft nog wel een tijdje weg. Zullen we van de gelegenheid ge­bruik maken en een bad nemen?' 'Een bad?'


    'Ja, een bad. Ik heb al eerder gedacht dat ik graag eens lekker schoon zou zijn. Ik heb er genoeg van om eruit te zien als een landloper. Ik zou graag mijn haar willen wassen en mijn witte Biechtmoedersjurk aan­trekken.'


    'Uw witte Biechtmoedersjurk...' Cara glimlachte samenzweerderig. 'Aha. Dat is het soort strijd waarvoor een vrouw beter is toegerust dan een man.'


    Uit haar ooghoek zag Kahlan Levenskracht staan in het slaapkamer­raam, uitkijkend naar de wereld, met haar gewaad golvend in de wind, haar hoofd geheven, haar rug hol en haar vuisten langs haar zijden, met minachting voor alles wat haar in toom zou willen houden. 'Nou, niet echt een strijd in de ware zin van het woord, maar ik denk dat ik de zaak beter naar voren kan brengen als ik er juist voor gekleed ben. Dat is niet oneerlijk. Ik zal hem de kwestie voorleggen als de Biecht­moeder. Ik denk dat zijn onderscheidingsvermogen in zekere zin ver­troebeld is; het is moeilijk om aan iets anders te denken als je doodon­gerust bent over iemand van wie je houdt.'


    Kahlan balde haar vuisten langs haar lichaam toen ze dacht aan het ge­vaar dat het Middenland bedreigde. 'Hij moet inzien dat dat allemaal verleden tijd is, dat ik nu weer gezond ben en dat de tijd is gekomen om terug te keren naar onze plicht jegens ons volk.' Met een grijns veegde Cara een streng van haar blonde haar uit haar ge­zicht. 'Dat, en meer, zal hij zeker inzien als u die jurk van u draagt.' ik wil dat hij de vrouw ziet die sterk genoeg was om van hem te win­nen met een zwaard. Ik wil dat hij die Biechtmoeder in de jurk ziet.' Vanuit haar mondhoek blies Cara nog een haarstreng uit haar gezicht. 'Eerlijk gezegd verlang ik zelf ook wel naar een bad. Weet u, ik denk dat als ik naast u sta in mijn volledige uitrusting, met mijn haar gewas­sen en in een nette vlecht, en als ik er helemaal uitzie als een Mord-Sith en zeg dat ik het met u eens ben, Meester Rahl er nog eerder van over­tuigd zal raken dat we gelijk hebben en geneigd zal zijn in te zien dat het tijd is geworden om terug te gaan.'


    Kahlan liet de borden in de emmer water zakken. 'Dat is dan afgespro­ken. We hebben genoeg tijd voordat hij terugkomt.' Richard had een kleine houten tobbe voor hen gemaakt, groot genoeg om in te zitten en een lekker bad te nemen. Hij was niet groot genoeg om achterover in te liggen luieren, maar het was toch een hele luxe voor hun berghut.


    Cara trok de tobbe uit de hoek, waarbij ze sleepsporen achterliet op de lemen vloer, ik zal hem in mijn kamer zetten. Gaat u maar eerst. Als hij dan eerder terugkomt dan we verwachten, kunt u uw nieuwsgierige man bezighouden en zorgen dat hij me niet in de haren zit terwijl ik die was.'


    Samen haalden Kahlan en Cara emmers water uit de bron vlakbij, en een deel ervan verhitten ze in een ketel boven een loeiend vuur. Toen Kahlan zich ten slotte in het dampende water liet zakken, zuchtte ze diep. De lucht was kil en het warme bad was daardoor extra aangenaam. Ze was graag een tijdje blijven zitten, maar besloot dat niet te doen. Ze glimlachte bij de herinnering aan alle moeilijkheden die Richard had gehad met vrouwen in badwater. Het was maar goed dat hij er niet was. Later, nadat ze hadden gepraat, zou ze hem misschien vragen een bad te nemen voordat ze naar bed gingen. Ze vond de geur van zijn zweet lekker als het schoon zweet was.


    De wetenschap dat ze Richard tegemoet zou treden met gewassen en glanzend haar en in haar witte jurk, deed Kahlan sterker geloven in de mogelijkheid van hun terugkeer dan ze lang had gedaan. Ze droogde en borstelde haar haar bij de warmte van het vuur terwijl Cara nog wat water kookte. Toen Cara haar bad ging nemen, ging Kahlan naar haar kamer om haar jurk aan te trekken. De meeste mensen waren bang voor de jurk, omdat ze bang waren voor de vrouw die hem droeg; Richard had haar altijd mooi gevonden in de jurk.

  


  
    Toen ze de handdoek op het bed gooide, werd haar blik getroffen door het beeldje in het raam. Kahlan balde haar vuisten langs haar naakte li­chaam, spande haar rug en gooide haar hoofd in haar nek in naboot­sing van Levenskracht, en ze liet het gevoel over zich komen, liet zich­zelf die levenskracht zijn, liet die door zich heen stromen. Op dat ogenblik had ze de levenskracht van het beeldje. Dit was een dag van verandering. Ze voelde het. Het was een beetje vreemd om na al die tijd een woudloopster te zijn geweest haar Biechtmoedersjurk weer aan te hebben, om de satijnzachte stof tegen haar huid te voelen. Maar het was vooral het troostrijke gevoel van het bekende.


    Als Biechtmoeder was Kahlan zeker van zichzelf. Eigenlijk was de jurk een soort wapenrusting. Als ze de jurk droeg, had Kahlan ook een ge­voel van gezag, omdat ze de last van de geschiedenis droeg, de lijn vol­gend van uitzonderlijke vrouwen die haar voor waren gegaan. De Biecht­moeder droeg een zware verantwoordelijkheid, maar had ook de voldoening van het feit dat ze echt iets kon doen om het leven van men­sen beter te maken.


    Die mensen vertrouwden op haar. Kahlan had een taak te vervullen, en ze moest Richard ervan overtuigen dat ze dat moest doen. Ze hadden hem ook nodig, maar zelfs als hij geen instructies zou geven, zou hij in elk geval met haar mee terug moeten gaan. Degenen die voor hun zaak vochten, verdienden het te weten dat de Biechtmoeder achter hen stond en dat ze haar vertrouwen in hen of hun zaak niet had verloren. Dat moest ze Richard in elk geval doen inzien.


    Toen ze weer in de woonkamer was, hoorde Kahlan Cara poedelen in de tobbe. 'Kan ik iets voor je doen, Cara?' riep ze. 'Nee, ik heb niets nodig,' riep Cara uit haar kamer. 'Dit is heerlijk! Ik denk dat er genoeg vuil in dit water zit om er aardappelen in te planten.' Kahlan lachte beamend. Ze zag een eekhoorntje rond het huis scharre­len. 'Ik ga Eekje wat klokhuizen voeren. Als je iets nodig hebt, moet je maar roepen.'


    Ze noemden alle eekhoorntjes 'Eekje'. Ze luisterden er allemaal naar, want ze wisten dat ze iets kregen als ze die naam hoorden. 'Goed,' zei Cara vanuit de tobbe. 'Als Meester Rahl terugkomt, moet u hem maar kussen of zo om hem bezig te houden, maar wacht tot ik klaar ben tot u met hem praat. Ik wil bij u zijn om te helpen hem te overtui­gen. Ik wil er zeker van zijn dat we hem het licht doen zien.' Kahlan glimlachte, ik beloof het.'


    Ze pakte een klokhuis uit de houten emmer met hapjes voor de dieren die ze aan een stuk twijn hadden hangen waar de eekhoorntjes er niet bij konden. De paarden gaven de voorkeur aan hele appels.


    'Hier, Eekje,' riep Kahlan door de deur op de lokkende toon die ze al­tijd voor hen gebruikte. Ze tilde de emmer weer hoog op en haakte de draad aan de pen in de muur. 'Eekje, Eekje, wil je een appeltje?' Buiten zag Kahlan het eekhoorntje in het gras naar voedsel zoeken. De koude bries drukte de lange plooien van haar jurk tegen haar benen ter­wijl ze liep. Het was bijna koud genoeg om de bontmantel nodig te heb­ben. De kale takken van de eiken achter het huis kraakten en kreunden terwijl ze langs elkaar wreven. De pijnbomen, die zich uitstrekten naar de hemel, waar de wind harder was, bogen diep door bij sommige vla­gen. De zon was gevlucht achter een staalgrijze bewolking, en in het som­bere licht viel haar witte jurk des temeer op.


    Vlak bij het raam waarvoor Levenskracht naar buiten stond te kijken, riep Kahlan het eekhoorntje opnieuw. De eekhoorntjes waren gefasci­neerd door de zachte stem die Kahlan gebruikte als ze tegen hen sprak. Toen hij haar hoorde, ging het fluwelige gestreepte diertje even doodstil op zijn achterpootjes staan om te controleren of alles in orde was, en toen het zeker wist dat het veilig was, repte het zich naar haar toe. Kah­lan ging op haar hurken zitten en liet het klokhuis uit haar hand op de grond rollen.


    'Alsjeblieft, schatje,' kirde ze. 'Een lekker appeltje voor je.' Eekje verloor geen tijd en begon meteen aan zijn traktatie. Kahlans wan­gen deden pijn, zo breed moest ze glimlachen om de manier waarop het eekhoorntje rondom aan het klokhuis knabbelde terwijl dat over de grond rolde. Ze richtte zich op en veegde haar handen schoon terwijl ze toekeek, geboeid door het diertje, dat zo koortsachtig aan het werk was. Plotseling kromp hij met een piepje ineen en verstarde. Kahlan keek op. Ze staarde recht in de blauwe ogen van een vrouw. De vrouw stond nog geen drie meter bij haar vandaan en nam haar koel op. Kahlans adem stokte in haar keel. De vrouw leek uit het niets te zijn verschenen. Ijzig kippenvel kroop over Kahlans armen. Het lange blonde haar van de vrouw viel over de schouders van een prachtige zwarte jurk. Haar figuur was zo volmaakt, haar gezicht van zo'n perfectie, maar vooral haar ogen namen alles om haar heen met zo'n intelligente, lucide blik op, dat ze alleen maar iemand van grote in­tegriteit kon zijn... of van onvoorstelbaar kwaad. Kahlan wist zeker welk van de twee het was.


    Tegenover deze vrouw voelde Kahlan zich zo lelijk als een kluit aarde, en instinctief zo weerloos als een kind. Ze wilde niets liever dan weg­kruipen. In plaats daarvan keek ze hoogstens een seconde of twee strak in de blauwe ogen van de vrouw, maar het leek alsof er in die tijd een eeuwigheid verstreek. In die schrandere blauwe ogen zag ze een enorme, angstaanjagende stroom van gedachten.

  


  
    Kahlan herinnerde zich kapitein Meifferts beschrijving van deze vrouw. Alleen haar naam kon Kahlan zich op dat moment absoluut niet herin­neren. Het leek triviaal. Het belangrijkste was dat deze vrouw een Zus­ter van de Duisternis was.


    Zonder een woord te zeggen, hief de vrouw haar handen een stukje en draaide haar handpalmen naar boven, alsof ze nederig iets aanbood. Haar handen waren leeg.


    Kahlan bereidde zich voor op de sprong door de ruimte die nodig was om de afstand te overbruggen. Ze bereidde zich voor op het ontketenen van haar kracht. Met haar besluit daartoe was de handeling in zekere zin al begonnen. Maar ze moest wel dichter bij haar zien te komen, an­ders was die niet zinvol of effectief.


    Toen ze zich in beweging zette om die vermetele sprong te nemen, werd de wereld wit in een uitbarsting van pijn.
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    Richard hoorde een vreemd geluid waardoor hij als aan de grond genageld bleef staan. Hij voelde een dreun door de grond en diep in zijn borst. Hij dacht dat hij een flits had gezien tussen de boom­toppen, maar het was zo snel gegaan dat hij dat niet zeker wist. Maar het was het geluid, alsof een gigantische hamer de top van een berg eraf had geslagen, dat hem het bloed in de aderen deed stollen. Het huis was niet ver weg, tussen de bomen door. Hij liet het snoer met forellen en de pot met serpelingen vallen en rende. Aan de rand van het bos, waar het overging in het grasveld, kwam hij glijdend tot stilstand. Hij had het gevoel dat zijn bonzende hart in zijn keel zat.

  


  
    Richard zag de twee vrouwen voor het huis staan, de een in het wit en de ander in het zwart. Ze waren met elkaar verbonden door een kron­kelende, pulserende, knetterende streep van melkachtig wit licht. Nicci hield haar armen enigszins geheven met haar handpalmen naar boven en iets verder uit elkaar dan de breedte van haar heupen. Het melkachtige licht liep van Nicci's borst door de ruimte tussen de twee vrouwen, en doorboorde Kahlans hart. Het flikkerende licht tus­sen de twee in werd verblindend fel, alsof het kronkelde in een on­draaglijke pijn waaraan het niet kon ontsnappen. Toen hij Kahlan zag sidderen door de furie van die lans van licht die haar tegen de muur drukte, was Richard verlamd van angst voor haar; hij kende die angst maar al te goed, uit de tijd dat ze op het randje van de dood had gebalanceerd. Die lichtstraal doorboorde Nicci's hart ook en verbond de twee vrouwen. Richard wist niet wat voor magie Nicci gebruikte, maar hij herkende die instinctief als zeer gevaarlijk, niet al­leen voor Kahlan, maar ook voor Nicci zelf, want ook zij leed pijn. Dat Nicci zichzelf in gevaar bracht, vervulde hem met vrees. Richard wist dat hij kalm moest blijven en helder moest blijven denken, anders zou Kahlan geen kans maken. Intuïtief wilde hij iets doen om Nicci te vellen, maar hij wist zeker dat het niet zo eenvoudig zou zijn. Zedds vaak herhaalde uitdrukking - niets is ooit gemakkelijk - flitste plotseling helder door Richards hoofd.


    In de wanhoop waarmee hij naar een antwoord zocht, tuimelde alles wat Richard over magie wist in een stortvloed door zijn hoofd. Niets ervan vertelde hem wat hij moest doen, maar hij wist wel wat hij niet moest doen. Kahlans leven stond op het spel.


    Op dat moment kwam Cara het huis uit stormen. Ze was spiernaakt. Op de een of andere manier zag dat er niet eens zo vreemd uit. Richard was gewend aan de vorm van haar lichaam in haar strakke leren pak­ken. Afgezien van de kleur, zag dit er niet zo heel anders uit. Ze was druipnat. Haar haar was los, wat hem eerder bizar en onbetamelijk voor­kwam dan haar blote lijf. Hij was eraan gewend haar altijd met een vlecht te zien.


    Cara hield het rode leren staafje - haar Agiel - in haar vuist geklemd terwijl ze ineendook. De spieren van haar benen, armen en schouders stonden strak van een spanning die om bevrijding vroeg. 'Cara! Nee!' riep Richard uit.


    Hij vloog al over het grasveld terwijl Cara opsprong en haar Agiel te­gen de zijkant van Nicci's nek drukte.


    Nicci gilde van pijn en viel op haar knieën. Kahlan schreeuwde van de­zelfde pijn en zakte ook op haar knieën, op vrijwel dezelfde wijze als Nicci.


    Cara greep Nicci bij haar haar en rukte haar hoofd naar achteren. 'Tijd om te sterven, heks!'


    Nicci deed niets om Cara tegen te houden, hoewel de Agiel maar een paar centimeter van haar keel was.


    Richard dook naar de Mord-Sith, vertwijfeld hopend dat hij niet te laat zou zijn. Cara's Agiel ging net langs Nicci's keel toen Richard haar om haar middel greep en naar achteren ramde. Het was even verrassend om haar aan te raken; zijdezacht vlees over staalharde spieren. De lucht werd door de klap uit haar longen geperst.


    Cara was zo woedend en zo gespitst op vechten dat ze met haar Agiel uithaalde naar Richard, niet echt beseffend dat hij het was, alleen maar dat haar werd belet Kahlan te beschermen.


    De hevige schok van het wapen tegen de zijkant van Richards gezicht voelde aan als een klap met een ijzeren staaf, onmiddellijk gevolgd door een bliksemflits. De pijn die door zijn hoofd sloeg, was tijdelijk verblin­dend. Zijn oren suisden. De schok benam hem de adem, deed hem wan­kelen en bracht in een ogenblik een lawine aan macabere herinneringen bij hem boven.

  


  
    Cara was gefixeerd op doden en razend op alles en iedereen die dat in de weg stond. Richard kwam net op tijd bij zinnen om haar polsen te grij­pen en haar tegen de grond te drukken, voordat ze Nicci kon bespringen. Een Mord-Sith was een geduchte tegenstandster, dat was zeker, maar het vermogen dat ze had gekregen was bedoeld om magie te beantwoorden, niet om in te zetten tegen spierkracht. Daarom had ze geprobeerd Nicci zo ver te krijgen dat ze haar kracht gebruikte; alleen dan kon ze de ma­gie van de vijand overnemen en haar op die manier overweldigen. Cara's kronkelende naakte lijf onder hem drong nauwelijks tot Richard door. Hij proefde bloed in zijn mond. Zijn aandacht was gericht op haar Agiel en op voorkomen dat ze die tegen hem kon gebruiken. Zijn hoofd bonkte pijnlijk, en hij moest niet alleen tegen Cara vechten, maar ook tegen een dreigende bewusteloosheid. Hij slaagde er maar nauwelijks in om Cara tegen de grond te houden.


    Op dat ogenblik vormde de Mord-Sith een grotere bedreiging voor Kah­lans leven dan Nicci. Als Nicci van plan was Kahlan te doden, had ze dat allang kunnen doen, daar was hij van overtuigd. Richard begreep weliswaar niet precies wat Nicci aan het doen was, maar door wat hij had gezien, had hij er al wel enig idee van.


    Er druppelde bloed naar beneden op Cara's blote borst, helder rood te­gen het witte oppervlak van haar huid.


    'Cara, hou op!' Zijn kaak werkte nog, ook al deed het pijn, dus die was niet gebroken, ik ben het. Hou op. Je zult Kahlan doden.' Cara be­daarde onder hem en keek hem kwaad en verward aan. 'Wat je met Nic­ci doet, gebeurt ook met Kahlan.'


    'Je kunt maar beter naar hem luisteren,' zei Nicci van achter hem met die fluwelen stem van haar.


    Cara stak haar hand uit toen Richard haar polsen losliet en raakte de zijkant van zijn mond aan. 'Het spijt me,' fluisterde ze, beseffend wat ze had gedaan. Aan haar toon kon hij horen dat ze het meende. Richard knikte en ging staan; hij trok haar bij haar hand overeind voordat hij zich omdraaide naar Nicci.


    Nicci stond kaarsrecht, in haar trotse ongenaakbare houding. Haar aan­dacht en haar magie waren gericht op Kahlan. De kalme maar hevige kracht binnen in hem was ontwaakt en wachtte op zijn bevel. Richard wist niet hoe hij die kon gebruiken om Nicci tegen te houden. Hij hield zich in, bang dat alles wat hij zou doen Kahlan alleen maar erger in ge­vaar zou brengen.


    Kahlan was ook opgekrabbeld, maar stond weer tegen de muur van het huis gedrukt door het melkachtige koord van licht. Haar groene ogen waren groot van de sidderende kwelling van wat het dan ook was dat Nicci deed.


    Nicci legde haar handen over haar hart, over het licht. Ze stond met haar rug naar Richard, maar hij kon het licht door haar heen zien, als vuur dat midden door een vel papier vreet, en het gloeiende gat zette uit en leek haar te verteren. De kronkelende lichtstraal deed hetzelfde met Kahlan en leek door haar heen te branden, maar Richard kon zien dat ze er niet door werd gedood. Ze ademde nog steeds, bewoog nog steeds, leefde nog steeds; ze reageerde helemaal niet zoals iemand zou doen als er echt gaten door hem werden gebrand. Als er magie in het spel was, wist hij wel beter dan om zijn ogen te geloven.


    Midden in Nicci's borst, onder haar handen, begon ze weer massief te worden, opnieuw te materialiseren waar het licht was uitgeraasd in gloei­ende stralen die alle kanten op gingen.


    Het licht doofde. Kahlan, die met haar handen tegen de muur achter zich gedrukt had gestaan, ontspande zich opgelucht toen het verdween, en sloot haar ogen alsof ze het niet kon verdragen om naar de vrouw te kijken die voor haar stond.


    Richard was een en al ingehouden woede. Zijn spieren schreeuwden er­om losgelaten te worden. De magie in hem was een opgerolde adder die klaarlag om toe te slaan. Hij wilde bijna niets liever dan deze vrouw vel­len. Het enige dat hij nog liever wilde, was dat Kahlan veilig was. Nicci glimlachte vriendelijk naar Kahlan voordat ze zich naar Richard draaide. Haar kalme blauwe ogen keken even naar de witte knokkels van zijn hand om het gevest van zijn zwaard. 'Richard. Dat is lang geleden. Je ziet er goed uit.' 'Wat heb je gedaan?' gromde hij met opeengeklemde kaken. Ze glimlachte. Het was de glimlach van een moeder naar een kind, een toegeeflijke glimlach. Ze ademde diep in, alsof ze zojuist zwaar werk had verricht, en hief een hand om naar Kahlan te gebaren. 'Ik heb je vrouw betoverd, Richard.'


    Richard hoorde Cara's ademhaling vlak achter zijn linkerschouder. Ze bleef uit de buurt van de arm waarmee hij zijn zwaard hanteerde. 'Met welk doel?' vroeg hij. 'Nou, om jou gevangen te nemen, natuurlijk.' 'Wat gaat er met haar gebeuren? Wat heb je voor kwaad gedaan?' 'Kwaad? Niets. Elk kwaad dat haar overkomt, zal alleen door jou wor­den toegebracht.'


    Richard fronste; hij begreep haar wel, maar wilde dat hij het mis had. 'Bedoel je dat als ik jou iets doe, Kahlan hetzelfde zal ondergaan?' Nicci glimlachte met dezelfde opmerkzame, ontwapenende glimlach die ze altijd had gehad als ze hem les kwam geven. Hij kon zich nauwelijks voorstellen dat hij vroeger dacht dat ze eruitzag als een vleesgeworden goede geest.

  


  
    Richard voelde de magie die om deze vrouw heen knetterde. In de mees­te gevallen kon hij door zijn eigen gave voelen of iemand de gave had. Wat anderen niet konden zien, nam hij wel waar. Hij kon het in hun ogen zien, en soms voelde hij er een aura van om hen heen. Maar hij had zelden vrouwen met de gave ontmoet bij wie de lucht om hen heen knisperde van hun kracht. En bovendien was Nicci ook nog een Zuster van de Duisternis.


    'Ja, en meer dan dat. Veel meer. We zijn nu verbonden door een navel­strengbetovering, snap je. Rare naam voor een betovering, hè? De naam is gedeeltelijk afgeleid van de voedende aspecten van de betovering. Zo­als bij het geven van leven; de manier waarop een moeder haar kind voedt en in leven houdt. Het licht dat je zag, was een soort navelstreng: een navelstreng van magie. Door eigenschappen van deze wereld te plooi­en, verbindt die onze levens, hoe groot de afstand tussen ons ook is. Zo­als ik de dochter van mijn moeder ben en niets dat ooit kan veranderen, zo kan deze magie ook niet gewijzigd worden.'


    Ze sprak als een onderwijzeres, zoals ze eens tegen hem had gesproken in het Paleis van de Profeten, toen ze een van zijn leraressen was geweest. Ze praatte altijd met een rustige spaarzaamheid van woorden; eens had hij gevonden dat dat haar een nobele uitstraling gaf. Toen had Richard zich niet kunnen voorstellen dat er grove woorden over Nicci's lippen konden komen, maar de woorden die ze nu sprak waren afschuwelijk. Ze bewoog nog steeds met een ongeëvenaarde, langzame elegantie. Hij had haar bewegingen altijd verleidelijk gevonden. Nu zag hij ze als het gekronkel van een slang.


    De magie van zijn zwaard denderde door hem heen en schreeuwde er­om te worden losgelaten. De magie van het zwaard was er speciaal voor gemaakt om te vechten tegen wat de drager van het zwaard als kwaad beschouwde. Op dat ogenblik voldeed Nicci hier zozeer aan dat de ma­gie van het zwaard hem bijna overmeesterde, bijna het bevel overnam om deze bedreiging te vernietigen. Met de pijn van de Agiel nog door zijn hoofd bonzend, kostte het moeite om de kracht van het zwaard meester te blijven. Richard voelde de gedreven gouden letters van het woord waarheid op het gevest die in zijn handpalm drukten. Dit was, misschien wel meer dan ooit tevoren, een ogenblik waarvan hij wist dat hij het tegemoet moest treden met de waarheid, en niet met zijn ongepolijste verlangens. Het was een kwestie van leven en dood. 'Richard,' zei Kahlan met vlakke stem. Ze wachtte totdat hij haar aan­keek. 'Dood haar.' Ze sprak met een kalm gezag dat gehoorzaamheid verlangde. Door haar witte Biechtmoedersjurk kregen haar woorden on­miskenbaar het gewicht van een bevel. 'Doe het. Wacht geen seconde langer. Dood haar. Denk er niet over na, doe het.'


    Nicci wachtte rustig af wat hij zou doen. Wat hij uiteindelijk zou be­slissen, leek voor haar slechts iets te zijn waar ze nieuwsgierig naar was. Richard hoefde niet na te denken of te beslissen. 'Dat kan ik niet,' zei hij tegen Kahlan. 'Dat zou ook jouw dood wor­den.'


    Nicci trok een wenkbrauw op. 'Heel goed, Richard. Heel goed.' 'Doe het!' schreeuwde Kahlan. 'Doe het nu, nu je de kans nog hebt!' 'Wees stil,' zei hij met kalme stem. Hij keek weer naar Nicci. 'Laat maar horen.'


    Ze sloeg haar handen ineen zoals Zusters van het Licht vaak deden. Al­leen was ze geen Zuster van het Licht. Het was alsof er diepe gevoelens schuilgingen in de blik in die blauwe ogen, maar wat die gevoelens kon­den zijn, wist hij niet en durfde hij zich niet voor te stellen. Het was een intense blik, die een wereld aan emotie bevatte, alles van verlangen tot haat. Eén ding dat hij zeker zag, was een bloedserieuze vastberadenheid die belangrijker voor haar was dan het leven zelf. 'Het zit zo, Richard. Jij moet met me meekomen. Zolang ik leef, zal Kah­lan leven. Als ik sterf, sterft zij. Zo eenvoudig is het.' 'En verder?' vroeg hij.


    'En verder?' Nicci knipperde met haar ogen. 'Verder niets.' 'En als ik besluit je te doden?'


    'Dan zal ik sterven. Maar Kahlan zal met mij sterven; onze levens zijn nu verbonden.'


    'Dat is niet wat ik bedoel. Ik bedoel, je moet een of ander doel hebben. Wat betekent het verder nog als ik besluit je te doden?' Nicci haalde haar schouders op. 'Niets. Het is jouw keuze. Onze levens rusten in jouw handen. Als je ervoor kiest haar leven te behouden, zul je met me mee moeten komen.'


    'En wat ben je van plan met hem te doen?' vroeg Kahlan terwijl ze naast Richard kwam staan. 'Een valse bekentenis uit hem martelen, zodat Ja­gang hem na een of ander showproces zeer publiekelijk kan laten exe­cuteren?'


    Nicci keek alleen maar verrast, alsof zo'n gedachte nooit bij haar was opgekomen en ze die weerzinwekkend vond. 'Nee, helemaal niet. Ik ben niet van plan hem kwaad te doen. Voorlopig in elk geval niet. Uitein­delijk zal ik hem waarschijnlijk wel moeten doden, natuurlijk.' Richard keek boos. 'Natuurlijk.'


    Toen Kahlan een stap naar voren wilde zetten, pakte hij haar arm en hield haar tegen. Hij wist wat ze van plan was. Hij wist niet precies wat er zou gebeuren als Kahlan haar Belijdsterskracht op Nicci zou loslaten terwijl ze door de betovering verbonden waren, maar hij had geen be­hoefte daarachter te komen, omdat hij er zeker van was dat het niets goeds zou zijn. Wat hem betrof was Kahlan veel te bereid om haar le­ven op te geven om het zijne te redden. 'Wacht nog even,' fluisterde hij tegen haar.


    Kahlan hief haar arm en wees. 'Ze heeft net toegegeven dat ze van plan is je te doden!'


    Nicci glimlachte geruststellend. 'Maak je daar voorlopig maar geen zor­gen over. Als het al zover komt, zal het waarschijnlijk nog heel lang du­ren. Misschien wel een leven lang.'


    'En ondertussen?' vroeg Kahlan. 'Wat heb je voor plannen met hem voordat je zijn leven afdankt alsof het onbetekenend is?' 'Onbetekenend...?' Nicci opende haar handen in een gebaar van on­schuld. ik heb geen plannen. Ik wil hem alleen maar meenemen.' Richard had gedacht dat hij begreep waar het om ging, maar hoe meer Nicci zei, hoe minder zeker hij ervan was. 'Bedoel je dat je me mee wilt nemen zodat ik niet tegen de Imperiale Orde kan vechten?' Ze fronste haar voorhoofd. 'Als je het in die termen wilt stellen, moet ik toegeven dat het waar is dat je tijd als de leider van het D'Haraanse Rijk voorbij is. Maar daar gaat het niet om. Het gaat erom dat alles aan je leven tot nu toe' - Nicci wierp een nadrukkelijke blik op Kahlan - 'voorbij is.'


    Haar woorden leken de lucht te verkillen. Ze verkilden in elk geval Ri­chard.


    'Wat zit er verder nog achter?' Hij wist dat er meer moest zijn, iets dat het allemaal zou verklaren. 'Wat zijn de andere voorwaarden als ik Kah­lan in leven wil houden?' 'Nou, niemand mag ons natuurlijk volgen.'


    'En als we dat wel doen?' snauwde Kahlan. ik zou je kunnen volgen en je zelf doden, ook al betekent dat het einde van mijn eigen leven.' In Kahlans groene ogen fonkelde een ijzige beslistheid terwijl ze de vrouw een dreigende blik toewierp.


    Nicci trok haar wenkbrauwen op en boog zich heel licht naar Kahlan, zoals een moeder zou doen als ze een kind vermanend toespreekt. 'Dan is dat inderdaad het einde ervan... tenzij Richard je tegenhoudt. Dat maakt allemaal deel uit van wat hij moet besluiten. Maar je maakt een vergissing als je denkt dat het mij iets kan schelen wat er gebeurt. Dat doet het namelijk niet. Helemaal niet.'


    'Wat wil je van me?' vroeg Richard, waardoor Nicci's verwarrend kal­me blik van Kahlan naar hem werd getrokken. 'Wat als ik aankom op de plek waar je me heen brengt, en ik doe niet wat je wilt?' 'Je begrijpt het verkeerd, Richard, als je denkt dat ik een vooropgezet idee heb over wat ik wil dat je doet. Dat heb ik niet. Je zult doen wat je wilt, lijkt me.' 'Wat ik wil?'


    'Nou, je zou natuurlijk niet terug mogen keren naar je volk.' Ze gaf een rukje met haar hoofd en schudde strengen van haar lange blonde haar naar achteren die de wind voor haar gezicht langs had geblazen. Haar blik liet de zijne niet los. 'En als je je op de een of andere manier on­mogelijk opstandig en tegendraads gedroeg, zou dat op zichzelf een ant­woord zijn, veronderstel ik. Het zou natuurlijk jammer zijn, maar dan zou ik niets aan je hebben. Dan zou ik je doden.' 'Dan zou je niets aan me hebben? Je bedoelt dat Jagang dan niets aan me zou hebben.'


    'Nee.' Opnieuw keek Nicci verrast. 'Ik treed niet op namens Zijne Ex­cellentie.' Ze tikte tegen haar lip. 'Zie je? Ik heb de ring weggehaald die hij door mijn lip had geduwd om aan te geven dat ik zijn slavin was. Ik doe dit voor mezelf.'


    Een nog verontrustender gedachte kwam bij hem op. 'Hoe komt het dat hij geen toegang heeft tot je geest? Dat hij je niet in zijn macht heeft?' 'Die vraag hoef ik toch zeker niet te beantwoorden, Richard Rahl?' Hij snapte er niets van; de band met de Meester Rahl werkte voor de­genen die hem trouw waren. Hij zag geen manier waarop dit als een daad van getrouwheid kon worden uitgelegd. Dit was onmiskenbaar een daad van agressie, die tegen zijn wil inging; de band hoorde niet te wer­ken voor haar. Hij veronderstelde dat Jagang misschien wel in haar geest was en dat ze zich daar niet van bewust was. De gedachte kwam bij hem op dat Jagang misschien in haar geest was en dat ze daar krankzinnig van was geworden.


    'Hoor eens,' zei Richard, met het gevoel dat ze niet eens dezelfde taal spraken, 'ik weet niet wat je denkt...' 'Genoeg gepraat. We gaan.'


    Haar blauwe ogen keken hem zonder woede aan. Richard kreeg bijna de indruk dat Kahlan en Cara er voor Nicci helemaal niet waren. 'Dit slaat nergens op. Je wilt dat ik met je meega, maar je treedt niet op namens Jagang. Als dat waar is, dan...'


    'Ik geloof dat ik het zo duidelijk mogelijk heb gemaakt, en bovendien heel eenvoudig. Als je vrij wilt zijn, kun je me bij elke gelegenheid do­den. Als je dat doet, zal Kahlan ook sterven. Dat zijn je enige twee keu­zes. Hoewel ik denk dat ik wel weet wat je zult doen, ben ik er natuur­lijk niet zeker van. Er liggen nu twee wegen voor je open. Je moet er een van nemen.'


    Richard hoorde Cara's woedende ademhaling achter hem. Ze was een gespannen veer, klaar om toe te slaan. Uit angst dat ze iets zou doen dat onherstelbare schade zou aanrichten, hief hij zijn hand om ervoor te zor­gen dat ze wist dat hij wilde dat ze achter hem bleef.


    'O, en dan is er nog iets, voor het geval je je toevlucht wilt nemen tot een of andere list of verraad: via de betovering die ons verbindt, kan ik Kahlans leven op elk gewenst moment beëindigen. Ik hoef het alleen maar te willen. Het is niet noodzakelijk dat ik sterf. Van nu af aan leeft ze elke dag alleen door mijn genade, en dus door de jouwe. Ik wens haar geen kwaad toe en heb geen gevoelens, positief of nega­tief, over haar leven. Als ik haar al iets zou toewensen, dan is dat een lang leven. Ze heeft je een zekere mate van geluk gebracht, en in ruil daarvoor hoop ik dat ze haar leven niet hoeft op te geven. Maar daar heb jij, door je gedrag, enige invloed over.'


    Nicci wierp een nadrukkelijk dreigende blik over Richards schouder op Cara. Toen stak ze haar hand uit en veegde met haar vingers zacht het bloed van zijn mond. Ze eindigde met het schoonvegen van zijn kin met haar duim. 'Je Mord-Sith heeft je verwond. Ik kan je genezen als je dat wilt.' 'Nee.'


    'Uitstekend.' Ze veegde haar bebloede vingers schoon aan de rok van haar zwarte jurk. 'Als je niet wilt dat andere mensen Kahlans dood ver­oorzaken zonder dat jij dat wilde, stel ik voor dat je ervoor zorgt dat anderen niets zonder je toestemming ondernemen. Mord-Sith zijn vin­dingrijke en vastberaden vrouwen. Ik respecteer hun plichtsbesef. Maar als je Mord-Sith ons volgt - en dat zal ik met mijn magie voelen - zal Kahlan sterven.'


    'En hoe zal ik weten dat Kahlan in orde is? Als we een kilometer hier­vandaan zijn, zou je die magische verbinding met haar kunnen gebrui­ken om haar te doden. Ik zou het nooit weten.' Nicci fronste haar voorhoofd. Ze keek oprecht verbaasd. 'Waarom zou ik dat doen?'


    Een storm van razernij en paniek duwde zijn emoties eerst de ene en dan weer de andere kant op. 'Waarom doe je al dit andere?' Ze nam hem een tijdje zwijgend en nieuwsgierig op. ik heb mijn rede­nen. Het spijt me, Richard, dat je eronder moet lijden. Het is niet mijn doel om je te doen lijden. Ik geef je mijn woord dat ik Kahlan geen kwaad zal doen zonder je dat te vertellen.' 'En verwacht je dat ik je op je woord geloof?'


    ik heb je de waarheid verteld. Ik heb geen reden om tegen je te liegen. Na verloop van tijd zul je alles beter gaan begrijpen. Er zal Kahlan niets overkomen zolang ik veilig ben, en jij met me meekomt.' Om redenen die hij zelf niet bevatte, merkte Richard dat hij haar ge­loofde. Ze leek goudeerlijk en volkomen zeker van zichzelf, alsof ze dit al duizenden keren in haar hoofd had gerepeteerd. Hij geloofde niet dat Nicci hem alles vertelde. Ze maakte het eenvou­dig, zodat hij de essentie kon begrijpen en gemakkelijker kon besluiten wat hij moest doen. Wat de rest ook was, die kon nooit zo verschrik­kelijk zijn als deze essentie. De gedachte om bij Kahlan weg te moeten was een kwelling, maar hij zou vrijwel alles doen om haar leven te red­den. Dat wist Nicci.


    Het raadsel kwam weer bij hem boven. Dat had hier op de een of an­dere manier mee te maken.


    'De betovering die iemands geest beschermt tegen de droomwandelaar werkt alleen voor mensen die me trouw zijn. Je kunt niet verwachten veilig te zijn voor Jagang als je dit doet. Het is een daad van verraad.' ik ben niet bang voor Jagang. Maak je geen zorgen om mijn geest, Ri­chard. Ik ben volkomen veilig voor Zijne Excellentie. Na verloop van tijd zul je misschien gaan inzien dat je het in veel opzichten mis hebt ge­had.'


    'Je houdt jezelf voor de gek, Nicci.'


    'Jij ziet maar een deel van het geheel, Richard.' Ze trok geheimzinnig een wenkbrauw op. in de kern is jouw doel het doel van de Orde. Je bent zo nobel, dat dat niet anders kan.'


    ik mag dan misschien door jouw toedoen sterven, maar ik zal tot aan mijn dood alles haten waar jij en de Orde voor staan.' Richard balde zijn vuisten. 'Je zult niet krijgen wat je wilt, Nicci. Wat het ook is, je zult het niet krijgen.'


    Ze keek hem met groot mededogen aan. 'Dit is echt het beste, Richard.' Niets dat hij zei leek enige indruk op haar te maken, en hij begreep niets van de dingen die zij zei. De razernij binnen in hem borrelde op. De ma­gie van het zwaard vocht met hem om zeggenschap. Hij kon die nau­welijks onderdrukken. 'Denk je echt dat ik dat ooit zal gaan geloven?' Nicci's blauwe ogen keken naar een punt achter hem. 'Misschien niet.'


    Ze vestigde haar blik weer op hem. Ze stak twee vingers in haar mond, draaide zich om en floot. In de verte hinnikte een paard; het kwam uit het bos draven.


    ik heb voor jou ook een paard, aan de andere kant van de pas.' Hij voelde een panische ontzetting aan zijn ingewanden trekken. Kah­lans vingers waren om zijn arm geslagen. Cara's hand raakte zijn rug aan. Herinneringen aan zijn vroegere gevangenschap en wat die had be­tekend, alles wat hij had doorgemaakt, deden zijn hart op hol slaan en zijn adem versnellen. Hij voelde zich verstrikt. Alles glipte tussen zijn vingers door en hij leek er niets aan te kunnen doen. Hij wilde niets liever dan zich verzetten, maar hij kon niet bedenken hoe. Hij wilde dat het zo eenvoudig was als het vellen van zijn tegenstander. Hij hield zichzelf voor dat de rede, en niet zijn verlangens, zijn enige


    kans vormde. Hij reikte naar de kalme kern in zijn binnenste en gebruikte die om de opstekende storm van paniek te doen luwen. Nicci stond kaarsrecht, met rechte schouders en geheven kin. Ze zag eruit als iemand die moedig haar executie afwachtte. Hij besefte dat ze er werkelijk op was voorbereid dat het twee kanten op kon gaan. 'Ik heb je je keuze gegeven, Richard. Je hebt geen andere opties. Kies.' 'Er valt niets te kiezen. Ik zal Kahlan niet laten sterven.' 'Natuurlijk niet.' Nicci's houding ontspande haast onmerkbaar. Haar blik werd verwarmd door een geruststellende glimlach. 'Er zal haar niets overkomen.'


    Het paard ging langzamer lopen naarmate het naderbij kwam. Toen de mooie appelschimmel naast haar bleef staan, pakte Nicci de teugels bij het bit vast. De grijze manen bewogen in de koude bries. De merrie snoof en wierp haar hoofd in haar nek, slecht op haar gemak in het gezelschap van vreemden en gretig om te gaan.


    'Maar... maar,' stamelde Richard terwijl Nicci in de stijgbeugel stapte. 'Maar wat mag ik meenemen?'


    Nicci zwaaide haar been over de romp van het paard en ging in het zadel zitten. Ze schoof heen en weer om zich te installeren en trok haar schou­ders naar achteren. Haar zwarte jurk en blonde haar staken af tegen de staalgrijze lucht.


    'Je mag alles meenemen wat je wilt, zolang het maar geen persoon is.' Ze klakte met haar tong om haar paard aan te sporen zich om te draai­en, zodat ze hem aan kon kijken. 'Ik raad je aan kleren en zo mee te ne­men. Wat je maar bij je wilt hebben. Neem zoveel mee als je kunt dra­gen, als je dat wilt.'


    Haar stem kreeg een scherp randje. 'Laat dat zwaard van je maar ach­ter. Je zult het niet nodig hebben.' Ze boog zich naar beneden, en voor het eerst werd haar gelaatsuitdrukking koel en dreigend. 'Je bent niet meer de Zoeker, of Meester Rahl, leider van het D'Haraanse Rijk, en je bent ook niet meer de echtgenoot van de Biechtmoeder. Van nu af aan ben je alleen nog maar Richard.'


    Cara stapte achter hem vandaan, een dreigende donderwolk van woe­de. 'Ik ben een Mord-Sith. Als je denkt dat ik je Meester Rahl zomaar laat meenemen, ben je gek. De Biechtmoeder heeft haar wensen al dui­delijk gemaakt. Het is mijn plicht om je te doden.' Nicci sloeg drie vingers om de teugels en hield die met haar duim vast. 'Doe wat je nodig vindt. Je kent de consequenties.' Richard stak een arm uit om Cara te beletten Nicci te bespringen en haar van het paard te trekken. 'Rustig aan,' fluisterde hij. 'Wij hebben de tijd aan onze kant. Zolang we allemaal nog leven, hebben we de kans om iets te bedenken.'

  


  
    De druk van Cara's gewicht tegen zijn arm werd minder. Met tegenzin deed ze een stap achteruit.


    ik moet wat spullen halen,' zei Richard tegen Nicci, in een poging tijd te winnen. 'Wacht in elk geval totdat ik mijn ransel heb ingepakt.' Nicci trok de teugels één kant op en liet haar paard naar hem teruglo­pen. Ze legde haar linkerpols over de zadelknop, ik ga.' Met de lange sierlijke wijsvinger van haar andere hand wees ze. 'Zie je die pas daar? Zorg dat je bij me bent voordat ik de top ervan be­reik, en Kahlan blijft leven. Als ik de pas oversteek en je bent nog niet bij me, zal Kahlan sterven. Daar kun je zeker van zijn.' Het ging allemaal te snel. Hij moest een manier bedenken om tijd te rek­ken. 'En wat heb je hier dan allemaal aan gehad?' 'Dan weet ik wat het meest voor je betekent.' Ze ging weer recht in haar zadel zitten. 'Eigenlijk is dat een heel diepgaande vraag. Het antwoord erop moet nog gegeven worden. Als ik boven aan de pas ben, heb ik het antwoord.'


    Nicci wiegde met haar heupen in het zadel om het paard aan te sporen stapvoets te gaan lopen. 'Vergeet het niet: de top van de pas. Tot dan heb je de tijd om afscheid te nemen, in te pakken wat je mee wilt nemen en me in te halen, als je wilt dat Kahlan blijft leven. Als je besluit te blij­ven, heb je tot dan de tijd om afscheid te nemen voordat ze sterft. Maar begrijp goed dat, als je je keuze maakt, die in elk geval definitief zal zijn.' Kahlan wilde naar het paard rennen, maar Richard greep haar rond haar middel.


    'Waar neem je hem mee naartoe?' vroeg ze.


    Nicci liet haar paard even stilstaan en keek met een angstaanjagende be­slistheid op Kahlan neer. 'De vergetelheid in, natuurlijk.'
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    Toen ze toekeek hoe Nicci haar appelschimmel naar de pas en de blauwe bergen daarachter keerde, vocht Kahlan nog steeds tegen haar duizeligheid door wat de vrouw met haar had gedaan. Bij de bomen in de verte stonden een hinde en haar bijna volgroeide kalf, twee dieren van de kleine kudde herten die het grasveld vaak bezocht, op hun hoede met gespitste oren naar Nicci te kijken en af te wachten of ze misschien een bedreiging was. Geschrokken van wat ze zagen toen Nicci zich naar hen toe keerde, lieten ze hun staarten in de lucht trillen en sprongen ze weg naar de bomen.


    Kahlan weigerde toe te geven aan haar desoriëntatie. Als Richard zijn ijzeren armen niet om haar middel had geslagen, zou ze zich op de Zus­ter van de Duisternis hebben geworpen. Kahlan had niets liever gewild dan haar Belijdsterskracht te ontketenen. Niemand had het ooit meer verdiend.


    Als ze niet nog steeds zo versuft was geweest, was ze misschien in staat geweest om haar kracht op te roepen via de Con Dar, de Bloedtoorn, een oeroud vermogen dat ze bezat. Met die zeldzame vorm van magie had ze de betrekkelijk kleine afstand tussen hen kunnen overbruggen, maar doordat ze nog duizelde van de kracht van Nicci's betovering, was die poging vergeefs geweest. Het kostte Kahlan al moeite om op haar benen te blijven staan en haar laatste maaltijd binnen te houden. Het was frustrerend en vernederend en maakte haar razend, maar Nic­ci had haar, voordat ze kon reageren, verrast en overvallen met magie die net zo snel was als Kahlans Belijdsterskracht. Toen Nicci haar klau­wen eenmaal in haar had geslagen, was Kahlan machteloos geweest. Ze was opgeleid om zich niet te laten verrassen. Belijdsters vormden al­tijd doelwitten; ze had beter moeten weten. Ze had heel wat vergelijk­bare situaties meegemaakt waarin ze de overhand had gehad. In slaap gesust door maanden van rust, was Kahlan haar scherpte kwijtgeraakt.

  


  
    Ze zwoer dat nooit meer te laten gebeuren... maar daar had ze nu niets aan.


    Ze voelde Nicci's fatale magie nog steeds door haar heen knetteren, als­of haar ziel zelf verschroeid was door de hitte van de beproeving. Haar ingewanden rolden op golven van de aanval die nog moesten bedaren. De koude lucht die over het grasveld joeg en het bruine gras deed bui­gen, verkoelde haar gloeiende gezicht. De wind droeg een onbekende geur het dal in, iets dat door haar verwarde zintuigen werd waargeno­men als vaag onheilspellend. De hoge pijnbomen achter het huis krom­den zich, maar hielden stand terwijl de wind tegen hen brak met een ge­luid dat een beetje leek op dat van golven die tegen stenen klippen slaan. Wat het ook voor magie was die in haar was opgewekt, Kahlan was er­van overtuigd dat Nicci de waarheid had verteld over de consequenties ervan. Hoezeer ze de vrouw ook haatte, door de navelstrengbetovering voelde Kahlan een verbinding met haar, een verbinding die ze alleen kon interpreteren als... genegenheid. Het was een verbijsterende ervaring. Hoewel het gevoel zeker verontrustend was, was de verbinding met de vrouw zoals die achter haar verachtelijke magie en verkeerde bedoelin­gen schuilging in zekere zin ook troostend. Er was blijkbaar diep in Nic­ci iets dat het waard was lief te hebben.


    Ongeacht Kahlans onwaarschijnlijke gevoelens, zeiden haar waarneming en gezond verstand haar de waarheid: zulke indrukken waren illusies. Als ze de gelegenheid kreeg, zou ze geen ogenblik aarzelen om Nicci te doden.


    'Cara,' zei Richard, Nicci dreigend nakijkend terwijl ze over het gras­veld wegreed, 'ik wil niet dat je ook maar overweegt om te proberen haar tegen te houden.' 'Ik sta niet toe...'


    'Ik meen het. Ik meen het meer dan enig ander bevel dat ik je ooit heb gegeven. Als je Kahlan ooit op zo'n manier in gevaar zou brengen... Nou, ik vertrouw erop dat je me zoiets vreselijks nooit zult aandoen. Ga je maar liever aankleden.'


    Cara gromde zachtjes een vloek. Richard wendde zich tot Kahlan ter­wijl de Mord-Sith wegbeende het huis in. Toen viel het Kahlan eigenlijk pas op dat Cara bloot was. Ze was zeker gestoord bij haar bad. De ma­gie die Nicci had gebruikt, had Kahlans denken vertroebeld en haar her­innering aan recente gebeurtenissen vervaagd.


    Maar Kahlan herinnerde zich heel duidelijk het gevoel van de Agiel. De vernietigende foltering van het wapen van de Mord-Sith had door Nic­ci's magie geprikt als een lans door een baal stro. Hoewel Cara haar Agiel tegen Nicci had gebruikt, had Kahlan het gevoel dat die recht­streeks in haar eigen nek was gedrukt.


    Kahlan raakte meelevend Richards kaak aan, en pakte zijn bovenarmen toen hij haar een blik toewierp die erop duidde dat er geen noodzaak was voor medeleven. Zijn grote handen sloten zich om haar middel. Ze stapte in zijn omhelzing en legde haar voorhoofd tegen zijn wang. 'Dit kan niet gebeuren,' fluisterde ze. 'Het kan gewoon niet.' 'Maar het is zo.' 'Het spijt me vreselijk.' 'Wat?'


    'Dat ik me door haar heb laten verrassen.' Kahlan beefde van woede op zichzelf, ik had op mijn hoede moeten zijn. Als ik had gedaan wat ik had moeten doen en haar meteen had gedood, zou het nooit zo ver zijn gekomen.'


    Richard streelde haar teder over haar achterhoofd en hield haar tegen zijn schouder aan.


    'Weet je nog hoe je me laatst hebt gedood in een zwaardgevecht?' Ze knikte met haar hoofd tegen hem aan. 'We maken allemaal weleens een vergissing, worden ergens door overvallen. Neem het jezelf niet kwalijk. Niemand is volmaakt. Het kan zelfs zijn dat ze een net van magie heeft geworpen om je waakzaamheid te laten verslappen, zodat ze je kon be­sluipen als... als een of andere geluidloze, ongeziene mug.' Daar had Kahlan nog niet aan gedacht. Maar of ze zich nu wel of niet had laten overvallen, ze was in elk geval razend op zichzelf. Had ze maar minder aandacht besteed aan dat stomme eekhoorntje. Had ze maar eerder opgekeken. Had ze maar gehandeld zonder een fractie van een seconde te wachten om de ware aard van de dreiging te analyseren en te bepalen of die de ontketening van haar vernietigende magie rechtvaardigde. Bijna vanaf haar geboorte had Kahlan les gekregen in het gebruik van haar kracht, en haar was altijd te verstaan gegeven dat ze die alleen mocht ontketenen als ze zeker wist dat het nodig was. Het loslaten van de Belijdsterskracht leek op doden: het was de vernietiging van iemands persoonlijkheid. Daarna deed het slachtoffer alleen nog maar wat hem of haar door de Biechtmoeder werd opgedragen. Het was net zo defini­tief als de dood.


    Kahlan keek op in Richards grijze ogen. Met de grijze lucht erachter wa­ren ze nog grijzer dan anders.


    'Mijn leven is kostbaar en heilig voor mij,' zei ze. 'Het jouwe is dat niet minder voor jou. Gooi het jouwe niet weg door een slaaf te worden van het mijne. Dat zou ik niet kunnen verdragen.'


    'Zover is het nog niet. Ik bedenk wel iets. Maar voorlopig moet ik met haar meegaan.'


    'We zullen jullie volgen, maar op een flinke afstand.' Hij schudde zijn hoofd al. 'Maar ze zal het niet in de gaten hebben...' 'Nee. Voor zover we weten, kan ze wel anderen bij zich hebben. Ze kun­nen op de loer liggen om jullie te grijpen als jullie ons volgen. Ik zou de gedachte niet kunnen verdragen dat ze op elk moment magie zou kun­nen gebruiken of er op een andere manier achter zou kunnen komen dat je me volgde. Als dat gebeurde, zou je voor niets sterven.' 'Je bedoelt dat je denkt dat ze je zou kunnen... dwingen haar te vertel­len of ik van plan was je te volgen.' 'Laten we ons niet laten meeslepen door onze fantasie.' 'Maar ik moet in de buurt zijn, voor als je iets onderneemt... voor als je een manier vindt om haar te dwarsbomen.'


    Richard nam haar gezicht teder in zijn handen. Hij had een vreemde blik in zijn ogen, een blik die haar niet beviel.


    'Luister naar me. Ik weet niet wat er gaat gebeuren, maar je moet niet sterven enkel om mij te bevrijden.'


    Tranen van wanhoop prikten in haar ogen. Die knipperde ze weg. Ze deed haar uiterste best om te zorgen dat haar stem niet jammerend klonk. 'Ga niet, Richard. Het kan me niet schelen wat het voor mij betekent, zolang jij maar vrij bent. Ik zou gelukkig sterven als dat je uit de wrede handen van de vijand zou houden. Ik kan niet toelaten dat de Orde jou heeft. Ik kan niet toelaten dat je de langzame, slopende dood van een slaaf moet sterven in ruil voor mijn leven. Ik kan niet toelaten dat ze...' Ze slikte in wat ze het meest vreesde: ze kon de gedachte niet verdragen dat hij gemarteld zou worden. Het maakte haar nog duizeliger en mis­selijker als ze eraan dacht dat hij toegetakeld en verminkt zou worden, dat hij helemaal alleen en vergeten in een verre stinkende kerker zou lij­den zonder hoop op hulp.


    Maar Nicci zei dat ze dat niet zouden doen. Kahlan hield zichzelf voor dat ze, voor haar eigen geestelijke gezondheid, Nicci op haar woord moest geloven.


    Kahlan besefte dat Richard in zichzelf lachte, alsof hij elk detail van haar gezicht in zijn herinnering probeerde te griffen terwijl er tegelijk duizend andere dingen door zijn hoofd gingen. 'Er is geen keuze,' fluisterde hij. ik moet dit doen.' Ze greep zijn overhemd in haar vuist. 'Je doet precies wat Nicci wil; ze weet dat je me zult willen redden. Ik kan je dat offer niet laten brengen!' Richard keek even op, naar de bomen en bergen achter hun huisje; hij nam het allemaal op als een ter dood veroordeelde die van zijn laatste maaltijd geniet. Hij vestigde zijn blik, die nu ernstiger was, weer op haar. 'Snap je het niet? Ik breng geen offer. Ik doe een eerlijke ruil. De reali­teit dat jij bestaat is mijn basis voor vreugde en geluk. Ik breng geen offer,' herhaalde hij, elk woord benadrukkend. 'Zelfs als ik een slaaf zal zijn, verkies ik dat en de wetenschap dat jij leeft, boven


    vrij zijn in een wereld waarin jij niet bestaat. Met het eerste kan ik le­ven. Met het tweede niet. Het eerste is pijnlijk, het tweede ondraaglijk.' Kahlan sloeg met haar vuist tegen zijn borst. 'Maar je zult een slaaf zijn of nog minder, en dat kan ik niet verdragen!'


    'Kahlan, luister naar me. Ik zal altijd vrijheid hebben in mijn hart, door­dat ik begrijp wat het is. Daardoor kan ik er ook naartoe werken. Ik zal een manier vinden om vrij te zijn. Ik kan geen manier vinden om jou weer tot leven te wekken. De geesten weten dat ik in het verleden be­reid ben geweest mijn leven te geven voor een goede zaak, als mijn le­ven echt een verschil zou maken. In het verleden heb ik bewust ons bei­der levens op het spel gezet, ben ik bereid geweest ons beider levens op te offeren... maar niet in ruil voor niets. Snap je dat niet? Dit zou wel een heel slechte ruil zijn. Dat kan ik niet doen.'


    Kahlan ademde snel in een poging haar tranen en haar opkomende pa­niek te onderdrukken. 'Je bent de Zoeker. Je moet een weg naar de vrij­heid vinden. Natuurlijk zul je dat doen. Het zal je lukken, dat weet ik zeker.' Ze slikte moeizaam met haar samengeknepen keel en probeerde Richard gerust te stellen, of misschien zichzelf. 'Je vindt wel een manier. Dat weet ik. Je vindt een manier en dan kom je terug. Dat heb je al eer­der gedaan. Je zult het deze keer ook weer doen.' De schaduwen op Richards gezicht leken diep en somber; zijn berusting was eruit af te leiden.


    'Kahlan, je moet erop voorbereid zijn door te gaan.' 'Hoe bedoel je?'


    'Je moet vreugde putten uit het feit dat ik ook in leven ben. Je moet er­op voorbereid zijn met die kennis en verder niets door te gaan.' 'Hoe bedoel je, verder niets?'


    Hij had een vreselijke blik in zijn ogen; een soort verdrietige, grimmige, droevige aanvaarding. Ze wilde niet in zijn ogen kijken, maar terwijl ze daar zo stond, met haar hand tegen zijn borst de warmte en het leven in hem voelend, kon ze zich er niet toe zetten de andere kant op te kij­ken toen hij sprak. 'Ik denk dat het deze keer anders is.'


    Kahlan trok haar haar naar achteren toen de wind het voor haar ogen blies. 'Anders?'


    'Dit geeft me een heel ander gevoel. Er zit geen logica achter, terwijl dat in die andere gevallen wel zo was. Er is iets bloedserieus aan Nicci. Iets eigenaardigs. Ze heeft dit helemaal gepland en ze is bereid ervoor te ster­ven. Ik kan niet tegen je liegen om je voor de gek te houden. Iets zegt me dat ik deze keer misschien nooit een manier zal vinden om terug te komen.'


    'Zeg dat niet.' Met slappe vingers die beefden van angst verfrommelde Kahlan zijn donkere overhemd tot een gekreukte prop. 'Zeg dat alsje­blieft niet, Richard. Je moet het proberen. Je moet een manier vinden om naar me terug te komen.'


    'Denk nooit dat ik mijn best niet doe.' Zijn stem klonk bezield, zelfs bij­na boos. ik zweer je, Kahlan, zolang als ik adem in mijn longen heb, zal ik het niet opgeven; ik zal altijd blijven zoeken naar een manier. Maar we kunnen de mogelijkheid niet negeren enkel en alleen omdat het pijn­lijk is erover te denken: het kan zijn dat ik nooit meer terugkom. Je moet het feit onder ogen zien dat het ernaar uitziet dat je zonder mij verder moet, maar met de wetenschap dat ik in leven ben, net zoals ik dat bewustzijn van jou in mijn hart zal hebben, waar niemand het kan aanraken. In ons hart hebben we elkaar en dat zal altijd zo blijven. Dat was de gelofte die we hebben afgelegd toen we trouwden: om in voor- en tegenspoed van elkaar te houden en elkaar te eerbiedigen. Mijn ver­trek kan dat niet veranderen. Afstand kan dat niet veranderen. Tijd kan dat niet veranderen.'


    'Richard...' Ze slikte haar jammerklacht in, maar ze kon niet voorko­men dat de tranen over haar gezicht stroomden, ik kan de gedachte niet verdragen dat je een slaaf zult zijn vanwege mij. Snap je dat dan niet? Snap je niet wat dat voor me betekent? Ik zal zelfmoord plegen als dat moet, zodat ze je dit niet kan aandoen. Ik kan niet anders.' Hij schudde zijn hoofd en de wind ging door zijn haar. 'Dan zou ik geen reden hebben om aan haar te ontkomen. Niets om voor te ontsnappen.' 'Maar dan hoef je niet te ontsnappen, dat is het nu juist; dan zal ze je niet vast kunnen houden.'


    'Ze is een Zuster van de Duisternis.' Hij hief zijn handpalmen. 'Ze zal gewoon een andere manier verzinnen waar ik niets tegen weet te doen... en als jij dood bent, interesseert het me ook niet meer.' 'Maar...'


    'Begrijp je het dan niet?' Hij greep haar bij haar schouders. 'Kahlan, je moet blijven leven om me een reden te geven aan haar te ontsnappen.' 'Je eigen leven is je reden,' zei ze. 'Vrij te zijn om mensen te helpen, dat zal je reden zijn.'


    'De mensen kunnen naar de Wachter lopen.' Hij liet haar los en gebaarde kwaad. 'Zelfs mensen bij wie ik ben opgegroeid, hebben zich tegen ons gekeerd. Ze probeerden ons te vermoorden. Weet je nog? De landen die zich hebben aangesloten bij D'Hara zullen ons waarschijnlijk ook niet trouw blijven, als ze het leger van de Imperiale Orde zien oprukken door het Middenland. Uiteindelijk zal D'Hara alleen staan. De mensen begrijpen niet wat vrijheid is en waarderen die niet. Zoals het er nu uitziet, zullen ze er niet voor vechten. Dat hebben ze in Ande­rith bewezen, en in Hartland, waar ik ben opgegroeid. Wat heb je nog meer voor bewijs nodig? Ik koester geen valse hoop. Het grootste deel van het Middenland zal terugschrikken als het erop aankomt tegen de Imperiale Orde te vechten. Als ze de omvang van het leger van de Orde zien en hun onmenselijkheid jegens degenen die tegenstand bieden, zul­len ze hun vrijheid opgeven.'


    Hij keek de andere kant op, alsof hij spijt had van zijn uitbarsting van woede in hun laatste ogenblikken samen. Zijn grote gestalte, zo robuust tegen de achtergrond van bergen en hemel, zakte een beetje in, alsof hij het liefst dichter tegen haar aan zou kruipen om troost te zoeken. 'Het enige waarop ik kan hopen is dat ik weg kan komen om terug te gaan naar jou.' Zijn stem had elk spoor van boosheid verloren; hij fluis­terde bijna. 'Kahlan, neem me die hoop alsjeblieft niet af. Die is het eni­ge dat ik heb.'


    In de verte zag ze de vos door het gras sluipen. Zijn dikke staart met witte punt was recht achter hem uitgestrekt terwijl de vos speurde naar eventuele knaagdieren. Toen Kahlan naar hem keek, zag ze uit haar oog­hoek een glimp van Levenskracht, die fier en vrij in het raam stond. Hoe kon ze de man verliezen die dat voor haar had gemaakt toen ze dat het meest nodig had?


    Maar ze wist dat ze dat kon, want nu had hij nodig wat alleen zij hem kon geven. Toen ze weer opkeek in zijn indringende grijze ogen, besef­te ze dat ze hem zijn ernstige smeekbede en enige verzoek niet kon wei­geren, niet op een moment als dit.


    'Goed, Richard. Ik zal niets onbezonnens doen om je te bevrijden. Ik zal op je wachten. Ik zal het verdragen.


    Ik ken je. Ik weet dat je het nooit zult opgeven. Jij weet dat ik ook van je verwacht dat je dat niet zult doen. Als je ontsnapt - en dat zal ge­beuren - zal ik op je wachten, en dan zullen we weer samen zijn. In ons hart zullen we nooit worden gescheiden. Zoals je zei, is onze gelofte van liefde tijdloos.'


    Richard sloot opgelucht zijn ogen. Hij kuste liefdevol haar voorhoofd. Hij pakte haar hand van zijn borst en drukte zachte kussen op haar knokkels. Toen zag ze hoeveel haar belofte voor hem betekende. Kahlan trok haar hand terug en deed snel haar kettinkje af, dat Shota haar als huwelijkscadeau had gegeven. Het was bedoeld om te voorko­men dat ze in verwachting zou raken. Ze draaide Richards hand om en drukte het kettinkje erin. Hij keek verbaasd fronsend naar het kleine, don­kere steentje dat aan het gouden kettinkje hing dat over zijn vingers lag. 'Wat is hier de bedoeling van?'

  


  
    ik wil dat je het meeneemt.' Kahlan schraapte haar keel om te kunnen praten. Ze kon alleen maar fluisteren, ik weet wat ze van je wil... waar­toe ze je zal dwingen.' 'Nee, dat is niet wat...' Hij schudde zijn hoofd. Hij zei: 'Ik neem dit niet mee,' alsof dat op de een of andere manier de mogelijkheid zou blok­keren.


    Kahlan legde haar hand tegen de zijkant van zijn gezicht. Zijn gezicht was een waterige vlek.


    'Alsjeblieft, Richard. Neem het alsjeblieft mee. Voor mij. Ik zou de ge­dachte niet kunnen verdragen dat een andere vrouw jouw kind zou krij­gen.' Of zelfs de gedachte aan de poging om het te verwekken... maar dat zei ze maar niet. 'Vooral niet nadat het mijne...' Hij wendde zijn blik af. 'Kahlan...' Hij kon geen woorden vinden. 'Doe het dan voor mij. Neem het mee. Alsjeblieft, Richard. Ik doe wat je vraagt en zal je gevangenschap verdragen; willig jij dan in ruil mijn verzoek alsjeblieft in. Ik moet er niet aan denken dat die mooie blonde heks jouw kind zou krijgen... het kind dat van mij had moeten zijn. Snap je dat niet? Hoe zou ik ooit van iets kunnen houden dat ik haatte? En hoe zou ik ooit iets kunnen haten dat gedeeltelijk van jou is? Alsjeblieft, Richard, laat het niet zover komen.'


    De koude wind wakkerde aan en blies haar haar alle kanten op. Het leek alsof haar hele leven uit haar handen werd geblazen. Ze kon nau­welijks geloven dat op deze plek van vreugde, harmonie en verlossing, een plek waar ze weer was gaan leven, haar alles zou worden afgeno­men.


    Richard stak zijn hand met het kettinkje naar haar uit, alsof het hem zou kunnen bijten. Het donkere steentje bungelde heen en weer onder zijn vingers, glanzend in het sombere licht.


    'Kahlan, ik geloof niet dat het haar hierom te doen is. Echt niet. Maar hoe dan ook, ze zou gewoon kunnen weigeren het te dragen en dreigen jou te doden als ik niet...'


    Kahlan trok het gouden kettinkje uit zijn vingers en legde het op een keurig hoopje in zijn handpalm. De donkere steen glom vanuit zijn ge­vangenschap achter de sluier van kleine gouden schakeltjes. Ze vouwde zijn vingers dicht rond het kettinkje en hield zijn vuist met haar beide handen gesloten.


    'Jij bent degene die wilt dat we de dingen die pijnlijk zijn om aan te den­ken niet negeren.' 'Maar als ze weigert...'


    Kahlan greep zijn vuist steviger in haar trillende handen. 'Als er een mo­ment komt dat ze dat van je eist, moet je haar overtuigen de ketting te dragen. Dat moet. Voor mij. Het is al erg genoeg voor mij om te den­ken dat ze me misschien mijn geliefde, mijn man afneemt, maar om ook nog bang te zijn...'


    Zijn grote hand voelde warm, vertrouwd en troostend aan. Haar woor­den werden verstikt door tranen van wanhoop. Ze kon alleen nog maar smeken. 'Alsjeblieft, Richard.'


    Hij perste zijn lippen opeen, knikte toen en stopte het kettinkje in zijn zak. ik geloof niet dat dat haar bedoeling is, maar als het dat toch blijkt te zijn, geef ik je mijn woord: ze zal de ketting dragen.' Kahlan zakte met een snik tegen hem aan.


    Hij pakte haar bij haar arm. 'Kom mee. Snel. Ik moet mijn spullen pak­ken. Ik heb maar een paar minuten, anders is dit allemaal voor niets ge­weest. Ik kan de kortere route nemen en haar boven aan de pas inha­len, maar ik heb niet veel tijd meer.'


    

  


  
    


    


    23


    Kahlan was zich ervan bewust dat Cara, in haar bloedrode leren pak, in de deuropening van hun slaapkamer stond te kijken hoe Richard zijn spullen in zijn ransel propte. Kahlan knikte op de korte, vormelijke instructies die Richard en zij uitwisselden. Ze waren het al eens geworden over de kwesties van leven en dood. Het leek als­of ze allebei bang waren iets belangrijks te zeggen uit angst om de bro­ze, vertwijfelde, moeizame overeenstemming die ze hadden bereikt te verstoren.

  


  
    Het karige licht dat door het kleine raam naar binnen viel, kon de som­berheid niet verdrijven. Cara, in de deuropening, hield ook nog wat licht tegen. De kamer leek wel een kerker. Richard zag er in zijn donkere kle­ren uit als een schaduw. Toen ze in bed lag te herstellen, had Kahlan er dikwijls op die manier aan gedacht: als haar kerker. Nu hing er voel­baar de sfeer van een kerker, maar met de zuivere lucht van de vuren­houten muren in plaats van de stank van een stenen cel van waaruit tril­lende, zwetende gevangenen naar hun dood werden gebracht. Cara zag er het ene ogenblik verloren uit en het volgende woest als een bliksemschicht die de grond zocht. Kahlan wist dat de Mord-Sith net zo verscheurd moest zijn door emoties als zijzelf, heen en weer geslingerd tussen wanhoop en verdriet aan de ene en razernij aan de andere kant. Mord-Sith waren er niet aan gewend om zich in een dergelijke positie te bevinden, maar Cara was nu ook meer dan enkel een Mord-Sith. Kahlan keek toe hoe Richard de zwarte broek, het zwarte hemd, de zwar­te met gouden tuniek, de zilveren polsbanden, de riem met de tasjes en de gouden cape in zijn ransel pakte, waar ze een flink deel van de be­schikbare ruimte innamen. Hij droeg zijn donkere woudloperskleding; hij had geen tijd zich te verkleden. Kahlan hoopte dat de tijd snel zou komen dat hij kon ontsnappen en weer de uitrusting van een oorlogs­tovenaar zou dragen om hen aan te voeren tegen de Orde. Ze hadden hem nodig om het D'Haraanse Rijk te leiden tegen de binnenvallende horde uit de Oude Wereld.


    Om redenen die niet altijd helemaal duidelijk waren, was Richard de spil van hun strijd geworden. Kahlan wist dat zijn mening daarover - dat mensen bereid moesten zijn om voor zichzelf te vechten en niet alleen voor hem - juist was. Als een idee goed was, moest het voort kunnen leven, onafhankelijk van een leider, anders had de leider gefaald. Terwijl hij andere kleren en spullen in zijn ransel gooide, zei Richard te­gen Kahlan dat ze Zedd misschien zou kunnen vinden, en dat hij mo­gelijk ideeën zou hebben. Ze knikte en zei dat ze dat zou proberen, hoe­wel ze wist dat Zedd niets zou kunnen doen. Het was niet waarschijnlijk dat deze afschuwelijke driehoeks betovering gevoelig was voor invloed van buitenstaanders; daar zou Nicci wel voor hebben gezorgd. Het was alleen een hoop die Richard haar gaf, het enige dat hij haar te bieden had in de troosteloze leegte die de werkelijkheid was. Kahlan wist niet waar ze haar handen moest laten. Ze stond haar vin­gers te verstrengelen terwijl de tranen van haar kin dropen. Er moest iets te zeggen zijn, iets belangrijks, een paar laatste woorden nu ze de kans nog had, maar ze kon niets bedenken. Ze veronderstelde dat hij wel wist hoe ze zich voelde, wat er in haar hart was, en dat woorden daar niets aan toe konden voegen. Ze drukte haar vuist tegen de pijnlijke knoop van onrust in haar maag.


    Een gevoel van naderend onheil drong de kamer binnen als een vierde persoon, een grimmige bewaker die wachtte tot hij Richard kon mee­nemen. Dit was de kern van de angst, om te worden beheerst door iets wat je niet kon zien, waarmee je niet kon redeneren, wat je niet kon overhalen of bestrijden. Het onheil wachtte, onverbiddelijk, onvatbaar en onverschillig.


    Terwijl Cara uit de deuropening verdween, trok Richard een handvol goud- en zilverstukken uit een binnenzak van zijn leren ransel. Hij liet haastig ongeveer de helft terugvallen in de ransel en stak de rest naar haar uit.


    'Neem dit. Misschien heb je het nodig.' 'Ik ben de Biechtmoeder. Ik heb geen goud nodig.' Hij wierp het toch voor haar op het bed; kennelijk wilde hij niet met haar redetwisten in hun laatste ogenblikken samen. 'Wil je iets van de houtsnijwerken meenemen?' vroeg ze. Het was een domme vraag en dat wist ze, maar ze moest de vreselijke stilte door­breken en het was het enige dat bij haar opkwam, afgezien van een wan­hopige smeekbede.


    'Nee. Ik heb ze niet nodig. Als je ernaar kijkt, denk dan aan mij en weet dat ik van je hou.' Hij rolde een deken strak op, sloeg er een lapje geo­lied canvas omheen en bond het geheel met leren riempjes onder aan zijn ransel. 'Als ik zoiets zou willen hebben, zou ik altijd nieuwe kunnen ma­ken.'


    Kahlan gaf hem een stuk zeep.


    ik heb je sculpturen niet nodig om me aan je liefde te herinneren. Die onthoud ik toch wel. Maak maar een beeld om Nicci te doen inzien dat je vrij moet zijn.'


    Richard keek met een grimmige glimlach naar haar op. ik ben van plan ervoor te zorgen dat ze weet dat ik nooit zal zwichten voor haar en de Orde. Beelden zullen niet nodig zijn. Ze denkt dat ze alles zo goed heeft bedacht, maar ze zal merken dat ik slecht gezelschap ben.' Richard druk­te zijn vuist in de ransel om meer ruimte te maken. 'Heel slecht gezel­schap.'


    Cara kwam weer binnenrennen met pakketjes van doeken waarvan de punten bovenaan bijeen waren geknoopt. Ze liet hen een voor een op het bed vallen.


    ik heb wat eten voor u ingepakt, Meester Rahl. Dingen die lang goed blijven, voor onderweg: gedroogd vlees en vis en zo. Wat rijst en bonen. Ik... ik heb een brood dat ik heb gebakken bovenop gelegd, dus eet dat eerst op, zolang het nog goed is.'


    Hij bedankte haar terwijl hij de pakketjes in zijn ransel stopte. Hij hield het brood bij zijn neus en snoof diep voordat hij het inpakte. Hij glim­lachte dankbaar naar Cara.


    Richard richtte zich op. Zijn glimlach verdampte op een manier die Kah­lans bloed in haar aderen deed stollen. Met een gezicht alsof hij wor­stelde met een laatste, akelige handeling die hij moest verrichten, deed Richard de bandelier over zijn hoofd heen af. Hij hield de gouden met zilveren schede in zijn linkerhand en trok het Zwaard van de Waarheid met zijn rechtervuist, waarvan de knokkels wit waren. Het zwaard maakte zijn unieke metalige geluid, waarmee het zijn vrij­heid aankondigde.


    Richard trok zijn mouw omhoog en haalde het zwaard langs zijn on­derarm. Kahlan kromp ineen terwijl ze toekeek. Ze wist niet of hij per ongeluk of met opzet diep sneed. Met een ijzig gevoel herinnerde ze zich dat Richard met elk scherp stalen blad heel nauwkeurig sneed. Hij draaide de kling en veegde beide zijden door druppels helderrood bloed. Hij maakte de hele kling er nat mee, liet het zwaard er overvloe­dig van proeven, zodat het naar meer zou verlangen. Kahlan wist niet wat hij deed of waarom hij het nu deed, maar het was een beangstigend ritueel om gade te slaan. Ze wilde dat hij het eerder had getrokken en Nicci ermee neer had gestoken. Haar bloed zou Kahlan niet akelig vin­den om te zien.


    Richard pakte de schede op en duwde het Zwaard van de Waarheid er­in. Bloed dat over zijn hand liep, liet vettig rode smeren achter op de schede toen hij zijn hand er in de lengte overheen liet gaan naar de punt, en het wapen in de schede toen in het midden vastpakte. Met gebogen hoofd, zijn blik op de doffe zilveren en gouden reflecties die nog door zijn eigen bloed heen glansden, kwam hij naar haar toe. Richard keek op, en Kahlan zag de dodelijke razernij van magie in zijn ogen dansen. Hij had de vreselijke toorn van het zwaard opgeroepen en het daarna weggeborgen. Ze had hem nog nooit zoiets zien doen. Hij hief het zwaard in zijn schede naar haar. De pezen in de rug van zijn hand stonden strak gespannen. Het wit van zijn knokkels scheen door het bloed heen.


    'Neem het,' zei hij met een schorre stem die de worsteling in zijn bin­nenste verraadde.


    Als verdoofd pakte Kahlan de schede en liet hem in haar handpalmen rusten. Op dat ogenblik, voordat hij zijn bebloede hand wegtrok, voel­de ze een schok alsof ze plotseling met het wapen was versmolten door een hete furie die op niets leek dat ze ooit had meegemaakt. Ze ver­wachtte half dat ze een vonkenregen zou zien. Het koude staal straalde zo'n razernij uit, dat ze bijna op haar knieën viel. Ze had het wapen zelfs misschien wel laten vallen in die eerste seconde, als ze het los had kun­nen laten. Maar dat kon ze niet.


    Toen Richard zijn hand wegtrok, verloor het zwaard de hartstochtelij­ke razernij en voelde het niet anders aan dan ieder ander wapen. Richard stak waarschuwend een vinger op. In zijn ogen glansde de ge­vaarlijke magie nog. Zijn kaakspieren spanden zich totdat ze de pezen tot aan zijn slapen kon zien.


    'Trek dit zwaard alleen als het een kwestie van leven of dood is,' waar­schuwde hij met die afschuwelijke schorre fluisterstem. 'Je weet wat voor gruwelijke dingen dit wapen met iemand kan doen. Niet alleen met de­gene aan de kant van de kling, maar ook met degene aan de kant van het gevest.'

  


  
    Kahlan stond als versteend door de intensiteit van zijn blik en kon al­leen maar knikken. Ze herinnerde zich nog goed de eerste keer dat Ri­chard het zwaard had gebruikt om een man te doden. Hij had de ver­schrikking van het doden leren kennen om haar te beschermen. Het wapen voor het eerst gebruiken, de magie voor het eerst ontkete­nen, was bijna Richards dood geworden. Het was een worsteling voor hem geweest om te leren hoe je zo'n storm van magie als die van het Zwaard van de Waarheid in bedwang moest houden. Ook zonder de razernij van de magie van het zwaard konden Richards ogen dreigend zijn. Kahlan kon zich verscheidene keren herinneren waar­bij alleen zijn roofvogelblik een zaal vol mensen het zwijgen had opge­legd. Weinig kon heviger zijn dan de behoefte om te ontsnappen aan de blik in die ogen. Nu hunkerden die ogen ernaar om dood te brengen. 'Zorg dat je kwaad bent als je dit moet gebruiken,' gromde hij. 'Woe­dend. Dat zal je enige redding zijn.'


    Kahlan slikte. 'Ik begrijp het.' Ze knikte. 'Ik zal het onthouden.' Gerechtvaardigde woede was de enige verdediging tegen de verlammen­de pijn die het zwaard eiste als prijs voor zijn diensten. 'Leven of dood. Om geen enkele andere reden. Ik weet niet wat er zal gebeuren, en ik zou liever hebben dat je er niet achter komt. Maar lie­ver wel, dan dat je dit formidabele verdedigingswapen moet missen als je het nodig hebt. Ik heb het bloed laten proeven, dus het zal gulzig uit de schede komen. Als het eruit komt, zal het bloed willen zien.' 'Ik begrijp het.'


    Eindelijk werd zijn blik kalmer. 'Het spijt me dat ik je de vreselijke ver­antwoordelijkheid voor dit wapen geef, vooral op deze manier, maar het is de enige bescherming die ik je kan bieden.'


    Met een hand op zijn arm om hem gerust te stellen, zei Kahlan: 'Ik hoef het vast niet te gebruiken.'


    'Goede geesten, dat hoop ik ook niet.' Hij wierp een laatste blik over zijn schouder op hun kamer, en toen op Cara. 'Ik moet gaan.' Ze negeerde zijn woorden. 'Geef me eerst uw arm.' Hij zag dat ze verband overhad van toen Kahlan dat nog gebruikte. Zon­der te protesteren stak hij zijn bebloede arm uit. Cara gebruikte een nat­te doek om zijn arm snel droog te vegen voordat ze er schoon verband omheen wond.


    Richard bedankte haar terwijl ze haar werk afmaakte. Cara spleet het uiteinde, sloeg de twee slippen om zijn pols en knoopte ze snel aan el­kaar. 'We lopen een stuk met u mee.'


    'Nee. Jullie blijven hier.' Richard trok zijn mouw naar beneden. 'Dat ri­sico wil ik niet nemen.' 'Maar...'


    'Cara, ik wil dat je Kahlan beschermt. Ik laat haar in jouw handen ach­ter. Ik weet dat je me niet in de steek zult laten.' In Cara's grote mooie blauwe ogen, die glinsterden van tranen, stond een verdriet waarvan Kahlan zeker wist dat Cara het nooit aan iemand liet zien.


    'Ik zweer dat ik haar zal beschermen zoals ik u zou beschermen, Mees­ter Rahl, als u zweert dat u ontsnapt en terugkomt.' Richard wierp haar een korte glimlach toe, in een poging haar te troos­ten. 'Ik ben Meester Rahl; ik hoef je er niet aan te herinneren dat ik me wel uit moeilijker situaties heb gered.' Hij kuste haar op haar wang. 'Cara, ik zweer dat ik mijn pogingen om te ontsnappen nooit zal opgeven; daar geef ik je mijn woord op.'


    Kahlan besefte dat hij niet echt had gezworen wat Cara had gevraagd. Ze wist dat hij geen belofte zou willen doen die hij misschien niet zou kunnen houden.


    Hij boog zich naar het bed en trok zijn ransel naar zich toe. ik moet gaan.' Hij stond met de riem in zijn hand. ik mag niet te laat komen.' Kahlans vingers sloten zich om zijn arm. Cara legde een hand op zijn schouder. Richard draaide zich om en greep Kahlan bij haar schouders. 'Luister goed naar me. Ik zou willen dat je hier bleef, in dit huisje in de bergen waar je veilig bent, maar ik denk niet dat ik je daartoe kan over­halen, tenzij het mijn laatste wens op mijn doodsbed zou zijn. Blijf in elk geval nog vier of vijf dagen, voor het geval ik erachter kan komen hoe alles in elkaar zit en aan Nicci kan ontkomen. Ze mag dan een Zus­ter van de Duisternis zijn, maar ik heb zo langzamerhand ook enige er­varing met magie. Ik ben eerder aan machtige mensen ontsnapt. Ik heb Darken Rahl teruggestuurd naar de onderwereld. Ik ben naar de Tem­pel der Winden gegaan, in een andere wereld, om een einde te maken aan de pestepidemie. Ik ben uit moeilijker situaties ontsnapt. Wie weet; misschien is dit wel eenvoudiger dan het lijkt. Als ik ontsnap; kom ik hierheen terug, dus wacht in elk geval een tijdje. Als ik voorlopig niet bij Nicci weg kan komen, probeer dan Zedd te vin­den. Misschien heeft hij enig idee wat we moeten doen. De laatste keer dat we hem zagen, was Ann bij hem. Ze is de priores van de Zusters van het Licht en heeft Nicci heel lang gekend. Misschien weet zij iets dat, sa­men met wat Zedd kan verzinnen, uitkomst biedt.' 'Richard, maak je geen zorgen over mij. Zorg maar goed voor jezelf. Ik wacht op je als je weg weet te komen, dus wees daar maar gerust op en concentreer je op ontsnappen. We zullen hier een tijdje wachten, dat be­loof ik.'


    ‘Ik zal op haar passen, Meester Rahl. Maak u geen zorgen over de Biecht­moeder.'


    Richard knikte. Hij draaide zich terug naar Kahlan. Zijn greep op haar arm verstevigde zich. Hij fronste zijn voorhoofd.


    ik ken je en ik weet hoe je erover denkt, maar je moet naar me luiste­ren. De tijd is nog niet gekomen. Misschien komt die wel nooit. Je vindt misschien dat ik het mis heb, maar als je je ogen sluit voor de werke­lijkheid ten gunste van wat je zou willen, enkel en alleen omdat je de Biechtmoeder bent en je verantwoordelijk voelt voor de mensen van het Middenland, dan hoeven we niet te hopen dat we ooit weer samen zul­len zijn, want dat zal dan niet gebeuren. We zullen dood zijn, en de vrij­heid zal dood zijn.'


    Zijn gezicht kwam dichterbij. 'Bovenal moeten onze strijdkrachten niet de kern van het leger van de Orde aanvallen. Daar is het te vroeg voor. Als ze... als jij een aanval inzet die rechtstreeks is gericht op de kern van de Orde met de gedachte dat je kunt winnen, zal dat het einde van on­ze strijdmacht zijn, en het einde van onze kansen. Alle hoop op vrijheid en alle hoop om de Orde te verslaan, zullen dan generaties lang verke­ken zijn.


    Het is net als bij Nicci: ook tegenover haar moeten we ons verstand ge­bruiken en haar niet rechtstreeks aanvallen, want dan zullen we allebei sterven. Je hebt me beloofd dat je jezelf niet zou doden om mij te be­vrijden. Gooi die belofte niet weg door in te gaan tegen wat ik je nu zeg.' Het leek allemaal zo onbelangrijk op dat moment. Het enige dat ertoe deed, was dat ze hem kwijtraakte. Ze zou de rest van de wereld voor de leeuwen hebben gegooid als ze hem dan maar kon behouden. 'Goed, Richard.'


    'Beloof het me.' Zijn greep op haar arm was pijnlijk. Hij schudde haar dooreen, ik meen het. Je zou alles kunnen verspelen als je mijn waar­schuwing in de wind slaat. Je zou de hoop van de mensen voor de ko­mende vijftig generaties de bodem in kunnen slaan. Jij zou degene kun­nen zijn die de vrijheid vernietigt en de wereld in duisternis onderdompelt. Beloof me dat je dat niet zult doen.' Er tuimelden talloze gedachten in een wirwar door haar hoofd. Kahlan keek op in zijn ogen. Ze hoorde zichzelf zeggen: ik beloof het, Richard. Totdat jij het zegt, zullen we geen directe aanval uitvoeren.' Hij keek alsof er een grote last van zijn schouders was gevallen. Er ver­spreidde zich een glimlach over zijn gezicht terwijl hij haar in een om­helzing trok. Zijn vingers kamden door haar haar en hielden haar hoofd vast terwijl ze haar gezicht hief naar zijn kus. Ze sloeg haar armen om hem heen en haar handen gleden omhoog naar de achterkant van zijn schouders. Het duurde maar even, maar in dat gestolen ogenblik van ge­lukzaligheid waren hun gevoelens een.


    De kus en de omhelzing waren maar al te snel voorbij. Zijn warme aan­wezigheid wervelde van haar weg, waardoor ze de vreselijke last van het onheil weer op zich voelde drukken. Richard omhelsde Cara snel voor­dat hij zijn ransel over een schouder hees. Hij draaide zich bij de deur van de slaapkamer om.


    ik hou van je, Kahlan. Er is niemand voor jou geweest en er zal nie­mand na jou komen. Alleen van jou.' Zijn ogen zeiden het nog beter. 'Je bent alles voor me, Richard. Dat weet je.'


    ik hou ook van jou, Cara.' Hij knipoogde naar haar. 'Zorg goed voor jullie tweetjes totdat ik terug ben.'


    'Dat zal ik doen, Meester Rahl. U hebt mijn woord als Mord-Sith.'

  


  
    Hij trok een scheve glimlach. 'Ik heb je woord als Cara.' En toen was hij weg.


    'Ik hou ook van u, Meester Rahl,' fluisterde Cara tegen de lege deur­opening.


    Kahlan en Cara renden de woonkamer in en stonden hem in de deur­opening na te kijken, terwijl hij over het grasveld wegrende. Cara zette haar handen rond haar mond. 'Ik hou ook van u, Meester Rahl,' schreeuwde ze.


    Richard keek al hollend om en zwaaide in antwoord op haar woorden. Samen keken ze Richards donkere gestalte na, die door het dode brui­ne gras schoot; zijn vloeiende tred droeg hem snel van hen weg. Vlak voordat hij tussen de bomen verdween, bleef hij staan en draaide zich om. Kahlan wisselde een laatste blik met hem, een blik die alles zei. Hij keerde zich af en verdween in het bos; door zijn donkere kleren was hij niet te onderscheiden van de bomen en het kreupelhout. Kahlan liet zich op haar knieën vallen en liet haar gevoelens de vrije loop. Ze huilde machteloos, met haar hoofd in haar handen, om wat het einde van de wereld leek te zijn.


    Cara kwam op haar hurken naast haar zitten en legde een arm om haar schouders. Kahlan vond het vervelend dat Cara haar zo zag huilen, over­mand door haar emoties. Ze voelde een vage dankbaarheid toen Cara alleen haar hoofd tegen haar schouder hield en niets zei. Kahlan wist niet hoe lang ze in haar witte Belijdstersjurk snikkend op de lemen vloer zat, maar na een tijdje slaagde ze erin zichzelf te kalme­ren. Haar hart werd gevuld met een steeds diepere somberheid. Elke mi­nuut die verstreek, leek onverdraaglijk. De naargeestige toekomst strek­te zich voor haar uit als een woestenij van ondraaglijke pijn. Uiteindelijk hief ze haar hoofd en keek om zich heen. Zonder Richard was het leeg. Hij had het huisje leven gegeven. Nu was het een dode plek. 'Wat wilt u dat we doen, Biechtmoeder?'


    Het begon donker te worden. Of het kwam doordat de zon onderging of doordat de wolken dikker werden, wist Kahlan niet. Ze veegde haar ogen droog.


    'Laten we onze spullen gaan inpakken. We blijven hier een paar dagen, zoals Richard vroeg. Daarna kunnen we alles wat de paarden niet kun­nen dragen en wat bederfelijk is, beter begraven. We moeten planken voor de ramen spijkeren. We zullen het huisje netjes en stevig afsluiten.' 'Voor als we op een dag terugkomen naar het paradijs?' Kahlan knikte terwijl ze om zich heen keek en vertwijfeld probeerde zich te concentreren op een bezigheid en niet op datgene wat haar zou ver­morzelen. Het ergste zou de nacht zijn, wist ze. Als ze alleen in bed lag. Als hij niet bij haar was.

  


  
    Nu leek het dal meer op een verloren paradijs. Het kostte haar moeite te geloven dat Richard echt weg was. Het was net alsof hij alleen maar even weg was om te vissen, bessen te verzamelen of de heuvels te ver­kennen. Het was net alsof hij zo meteen terug zou komen. 'Ja, voor als we terugkomen. Dan zal het weer een paradijs zijn. Als Ri­chard terugkomt, zal elke plek waar we zijn een paradijs zijn, denk ik.' Kahlan merkte dat Cara haar antwoord niet hoorde. De Mord-Sith staar­de door de deuropening naar buiten. 'Cara, wat is er?' 'Meester Rahl is weg.'


    Kahlan legde troostend een hand op Cara's schouder, ik weet dat het pijn doet, maar we moeten ons concentreren op...' 'Nee.' Cara draaide zich om. De blik in haar blauwe ogen was eigen­aardig verontrust. 'Nee, dat bedoel ik niet. Ik bedoel dat ik hem niet kan voelen. Ik kan de band met Meester Rahl niet voelen. Ik weet waar hij is: hij loopt over het pad naar de pas, maar ik kan het niet voelen.' Ze keek paniekerig. 'Goede geesten, het is alsof ik blind word. Ik weet niet hoe ik hem zou moeten vinden. Ik kan Meester Rahl niet vinden.' Kahlans eerste angstige gedachte was dat hij was gevallen en dood was, of dat Nicci hem had geëxecuteerd. Ze gebruikte haar gezonde verstand om de angst weg te duwen.


    'Nicci weet van de band. Waarschijnlijk heeft ze haar magie gebruikt om die te verhullen, of te verbreken.'


    'Verhullen, denk ik.' Cara liet haar Agiel door haar vingers rollen. 'Dat moet het zijn. Ik voel mijn Agiel nog, dus ik weet dat Meester Rahl in leven is. De band is er nog... maar ik kan niet meer voelen waar hij is.' Kahlan zuchtte opgelucht. 'Dan moet dat het zijn. Nicci wil niet gevolgd worden, dus heeft ze zijn band met magie verhuld.' Kahlan besefte dat mensen nu, om tegen de droomwandelaar te worden beschermd door de band met Richard, in hem moesten geloven zonder het geruststellende gevoel van de band. Hun verbinding zou in hun hart waarachtig moeten blijven om ervoor te zorgen dat ze overleefden. Zouden ze dat kunnen? Zouden ze op die manier kunnen geloven? Cara staarde door de deuropening over het grasveld naar de bergen waar Richard was verdwenen. De paarsblauwe lucht achter de grijsblauwe bergen droeg fel oranje striemen. De sneeuwkappen begonnen lager dan voorheen. De winter kwam aangesneld. Als Richard niet snel ontsnap­te en terugkwam, zouden Kahlan en Cara moeten zorgen dat ze weg wa­ren voordat de winter arriveerde.


    Vlagen van misselijkmakend verdriet dreigden Kahlan te verdrinken in een vloed van tranen. Ze moest iets om handen hebben, dus ging ze naar haar kamer om haar Belijdsters jurk uit te trekken. Ze zou gaan begin­nen aan het karwei van het afsluiten van het huis en voorbereidingen treffen voor hun vertrek.


    Toen Kahlan haar jurk uittrok, verscheen Cara in de deuropening. 'Waar gaan we heen, Biechtmoeder? U zei dat we weg zouden gaan, maar u hebt niet gezegd waarheen.'


    Kahlan zag Levenskracht in het raam staan, met haar vuisten langs haar lichaam uitkijkend naar de wereld. Ze tilde het beeldje van het kozijn en liet haar vingers over de vloeiende vorm gaan. Door het zien van het beeldje, het aanraken en het voelen van de kracht ervan, wilde Kahlan diep uit haar binnenste een beslissing putten. Ze was al eens eerder wanhopig geweest, en toen had Richard dit voor haar gemaakt. Haar andere hand viel langs haar zijde en haar vingers von­den Richards zwaard, dat op hun bed lag. Kahlan concentreerde zich en ordende de woeste maalstroom van vertwijfeling die indikte tot toorn. 'De Orde vernietigen.' 'De Orde vernietigen?'


    'Die beesten hebben me mijn ongeboren kind afgenomen, en nu Richard. Ik zal zorgen dat ze er duizendmaal spijt van krijgen, en dan nog eens duizendmaal. Ik heb eens gezworen dat ik de Orde zonder genade zou doden. De tijd is gekomen. Als ik de Orde tot op de laatste man moet doden om Richard terug te krijgen, zal ik dat doen.' 'U hebt Meester Rahl iets beloofd.'


    'Richard heeft niet gezegd dat ik hen niet mocht doden, hij heeft alleen gezegd op welke manier niet. Mijn belofte was dat ik niet zou proberen een zwaard door hun hart te steken. Hij heeft niets gezegd over ze dood laten bloeden door duizend sneetjes. Ik breek mijn woord niet, maar ik ben van plan ze tot op de laatste man te doden.' 'Biechtmoeder, dat moet u niet doen.' 'Waarom niet?'


    Cara's blauwe ogen glommen dreigend. 'U moet de helft voor mij over­laten.'

  


  
    

  


  
    


    


    24


    Richard was maar eenmaal blijven staan om zich om te draaien en naar haar te kijken toen hij wegrende, vlak voordat hij bij de bomen was. Ze stond in de deuropening in haar witte Belijd­stersjurk, met haar lange dikke haar golvend over haar schouders en langs haar rug, haar gestalte de belichaming van vrouwelijke gratie, net zo mooi als de eerste keer dat hij haar zag. Ze hadden elkaar heel even in de ogen gekeken. Hij was te ver weg geweest om het groen van haar ogen te zien, een kleur die hij nooit bij iemand anders had gezien: van zo'n hartverscheurende perfectie dat zijn adem er soms van stokte en an­dere keren ervan versnelde.


    Maar het was de geest van de vrouw achter die ogen die hem echt fas­cineerde. Richard had haar gelijke nog nooit ontmoet. Hij wist dat hij maar net op tijd zou zijn. Hoe vreselijk hij het ook vond om zijn blik af te wenden van Kahlan, haar leven hing ervan af. Zijn doel was duidelijk. Richard was het bos ingedoken. Hij had het pad vaak genoeg genomen; hij wist waar hij kon rennen en waar hij voorzichtig moest zijn. Nu hij niet veel tijd meer had, kon hij zich niet veroorloven al te voorzichtig te zijn. Hij keek niet meer om om een glimp van het huis te zien.


    Hij was alleen terwijl hij door het bos rende, zijn gedachten zout in een open wond. Deze ene keer voelde hij zich niet op zijn plaats in het bos; machteloos, onbetekenend en wanhopig. Kale takken tikten tegen elkaar in de wind terwijl anderen kraakten en kreunden, als in voorgewend ver­driet om zijn vertrek. Hij probeerde niet na te denken terwijl hij rende. Naarmate hij hoger boven het dal kwam, gingen de sparren overheer­sen. Zijn adem kwam in korte stoten. In de koude schaduw op de bosbodem was de wind een verre achtervolger hoog boven zijn hoofd die hem najaagde, hem ophitste en hem wegjoeg van de gelukkigste plek waar hij ooit was geweest. Laag op de helling, waar vooral ceders groeiden, was de bosbodem bezaaid met sponzige hoopjes groen mos, die eruitzagen als bruidstaarten van diep groen suikerwerk, besprenkeld met kleine chocoladebruine schilfertjes: de naalden van de ceders. Richard liep op zijn tenen over rotsblokken die boven het water uitsta­ken om een stroompje over te steken. Het beekje stortte zich de helling af en ging daarbij hier en daar onder rotsen en stenen door, waar het een hol, roffelend geluid maakte dat hem aankondigde bij de robuuste eiken die zijn mars naar gevangenschap markeerden. In het flauwe, grij­ze licht merkte hij een roodachtige lus van een cederwortel niet op. Zijn voet bleef erachter haken en hij viel voorover op de grond, een defini­tieve vernedering van zijn beoordelingsvermogen en een vonnis van ver­banning.


    Toen Richard tussen de koude, vochtige, afgevallen bladeren, dode tak­ken en ander plantafval lag, overwoog hij om nooit meer op te staan. Hij zou hier gewoon kunnen blijven liggen en wachten tot het allemaal voorbij was, tot de onverschillige wind zijn ledematen stijf bevroren had, de sluipende spinnen en slangen en wolven hem waren komen bijten tot hij doodbloedde, en de onverschillige bomen hem uiteindelijk zouden overdekken; hij zou niet gemist worden, behalve door enkelen, en zijn verdwijnen zou voor de meesten een verlossing zijn. Een boodschapper met een boodschap die niemand wilde horen. Een leider die te vroeg was gekomen.


    Waarom zou hij er niet gewoon een eind aan laten komen, de geluidlo­ze dood hen allebei hun rust laten brengen, en dat was dat? De bomen leken allemaal minachtend toe te kijken wat deze onwaardi­ge man zou doen, of hij de moed had om op te staan en onder ogen te zien wat voor hem lag. Hij wist zelf niet of hij die had. De dood was gemakkelijker, en op dat bodemloze moment minder pijn­lijk om aan te denken.


    Zelfs Kahlan wilde iets van hem dat hij haar niet kon geven, hoeveel hij ook van haar hield: een leugen. Ze wilde dat hij haar vertelde dat iets waarvan hij wist dat het zo was, niet zo was. Hij zou alles voor haar doen, maar hij kon de realiteit niet veranderen. Maar ze had in elk ge­val genoeg vertrouwen in hem om zich door hem weg te laten leiden van de schaduw van de tirannie die de wereld verduisterde. Ook al geloof­de ze hem niet, ze was waarschijnlijk de enige die bereid was hem uit vrije wil te volgen.


    In werkelijkheid lag hij maar een paar seconden op de grond om weer snel bij zijn positieven te komen van de val en uit te hijgen, terwijl de gedachten door zijn hoofd tolden; een paar seconden waarin hij zich toe­stond zwak te zijn, in ruil voor de moeilijke tijd waarvan hij wist dat die hem te wachten stond.


    Zwakheid, als tegenwicht voor de kracht die hij nodig zou hebben. Twij­fel, als tegenwicht voor zijn doelbewustheid. Angst, als tegenwicht voor de moed waarover hij zou moeten beschikken.


    Op het moment dat hij zich afvroeg of hij zou opstaan, wist hij al dat hij dat zou doen. Er kwam een abrupt einde aan zijn vlaag van zelfme­delijden. Hij zou alles voor haar doen. Zelfs dit. Duizendmaal als het nodig was, zelfs dit.


    Met hernieuwde kordaatheid rukte Richard zijn geest los van al die don­kere gedachten. Het was niet hopeloos; hij wist wel beter. Per slot van rekening had hij veel moeilijker beproevingen ondergaan dan van deze ene Zuster van de Duisternis. Hij had Kahlan eens uit de klauwen van vijf Zusters van de Duisternis gered. Dit was er maar een. Hij zou ook haar verslaan. Woede welde in hem op bij de gedachte dat Nicci dacht dat ze hem naar haar pijpen kon laten dansen. De wanhoop verdween en de razernij stroomde binnen. En toen rende hij weer, bomen ontwijkend terwijl hij hoeken van het pad afsneed. Hij sprong over omgevallen bomen en spleten in de rots­achtige ondergrond, in plaats van de veilige route naar beneden en weer naar boven te nemen. Elke afsnijding of sprong leverde hem weer een paar kostbare seconden op.


    Zijn ransel bleef achter een afgebroken tak hangen en werd van zijn schouder gerukt. Hij probeerde hem mee te trekken terwijl hij verder stormde, maar hij verloor zijn greep en de tas viel open op de grond. Richard ontplofte van woede, alsof de boom het expres had gedaan om hem te tergen terwijl hij zo'n haast had. Hij schopte tegen de tak die de boosdoener was geweest, waardoor die afknapte. Hij liet zich op zijn knieën vallen en duwde zijn spullen terug in de ransel, mos meegraaiend met gouden en zilveren munten, en een dennenappel met het stuk zeep dat Kahlan hem had gegeven. Hij had geen tijd om daarop te let­ten terwijl hij alles er weer in propte. Deze keer nam hij zijn ransel op zijn rug in plaats van hem over één schouder te laten hangen. Daarmee had hij geprobeerd tijd te winnen, maar in plaats daarvan had het hem tijd gekost.


    Het pad, dat op sommige plekken niet meer was dan een verzameling sporen van dieren, werd steiler, waardoor hij af en toe gedwongen was beide handen te gebruiken om zich aan rotspunten of wortels vast te houden terwijl hij klom. Hij had het vaak genoeg genomen om te we­ten waar hij een betrouwbaar houvast had. Ook al was het een koude dag, Richard moest het zweet uit zijn ogen vegen. Hij schaafde zijn knok­kels aan ruw graniet terwijl hij zijn vingers in spleten duwde om zich vast te houden.

  


  
    Hij stelde zich voor dat Nicci te snel reed, een te grote afstand aflegde en een te grote voorsprong op hem kreeg. Hij wist dat het roekeloos was geweest om zoveel tijd te nemen voordat hij wegging, in de gedachte dat hij die op het pad wel kon inhalen. Maar hij wilde dat hij nog meer tijd had kunnen nemen om Kahlan vast te houden.


    Hij voelde pijn vanbinnen bij de gedachte aan hoe verdrietig Kahlan was. Om de een of andere reden dacht hij dat het voor haar erger was. Zij was weliswaar vrij en hij niet, maar dat maakte het voor haar juist er­ger, omdat ze zichzelf ervan moest weerhouden achter hem aan te ko­men, terwijl ze niets liever wilde. Als slaaf van een meesteres had Ri­chard het gemakkelijker: hij hoefde alleen maar bevelen op te volgen. Hij schoot tussen de bomen vandaan het bredere pad boven aan de pas op. Nicci was nergens te bekennen. Hij hield zijn adem in en keek naar het oosten, bang om te zien dat ze de pas aan de andere kant afdaalde. Vanaf de hoge plek waar hij stond, zag hij wouden voor zich uitgestrekt liggen, met aan weerszijden bergen die het tapijt van bomen optilden. In de verte rezen nog hogere bergen tot duizelingwekkende hoogte op; hun toppen en een groot deel van hun hellingen staken fel wit af tegen de sombere, zware, grijze lucht.


    Richard zag geen paard met ruiter, maar aangezien het pad even ver­derop het bos in kronkelde, bewees dat eigenlijk niets. De top van de pas was kaal en rotsachtig, maar verderop wond het paardenpad zich door dichte bossen. Hij onderzocht snel de grond op zoek naar sporen, in de hoop dat ze niet te ver voor hem zou zijn en dat hij haar kon in­halen voordat ze iets vreselijks deed. Zijn gevoel van naderend onheil nam af toen hij geen sporen vond.


    Hij tuurde naar het dal ver onder zich, naar hun huisje aan de andere kant van het strobruine grasveld. Het was te ver weg om iemand te zien. Hij hoopte dat Kahlan daar een paar dagen zou blijven, zoals hij had gevraagd. Hij wilde niet dat ze naar het leger zou gaan om een verloren strijd te gaan vechten en haar leven voor niets op het spel te zetten. Richard begreep Kahlans verlangen om bij haar volk te zijn en haar va­derland te verdedigen. Ze dacht dat haar aanwezigheid verschil zou ma­ken. Dat was niet zo. Nog niet. Misschien wel nooit. Richards visioen was eigenlijk niets meer dan de aanvaarding van die realiteit. Je kon je zwaard wel naar de hemel schudden, maar daarmee voorkwam je niet dat de zon onderging.


    Richard wierp een taxerende blik op de wolken. De afgelopen twee da­gen had hij gedacht dat het ernaar uitzag dat de eerste sneeuw van het seizoen al snel bij hun huisje in het dal zou arriveren. Te oordelen naar de aanblik van de hemel en de geur in de wind, had hij gelijk gehad. Hij wist dat hij niet zo gemakkelijk aan Nicci zou kunnen ontsnappen dat hij binnen een paar dagen bij Kahlan terug kon zijn. Dat verhaal had hij om een andere reden verzonnen. Als het weer eenmaal omsloeg en de sneeuw in deze hooglanden aankwam, kwam die meestal meteen in grote hoeveelheden. Als de storm zo zwaar was als hij uit de voorteke­nen dacht op te maken, zouden Kahlan en Cara tot de lente vastzitten in hun huisje. Met al het voedsel dat ze hadden opgeslagen en de voor­raden die ze hadden meegebracht, hadden ze ruim voldoende voor hen tweeën. Het brandhout dat hij had gehakt, zou hen warm houden. Daar zou ze veilig zijn. Bij het leger zou ze in voortdurend gevaar ver­keren.


    De appelschimmel kwam om een bocht tussen de bomen vandaan lo­pen, niet ver bij hem vandaan. Nicci's blauwe ogen waren op Richard gevestigd vanaf het eerste moment dat ze verscheen. In de tijd dat de Zusters van het Licht hem naar het Paleis van de Pro­feten in de Oude Wereld hadden gebracht, had Richard ten onrechte ge­dacht dat Kahlan had gewild dat hij werd weggehaald. Hij had niet ge­weten of begrepen dat ze hem had weggestuurd om zijn leven te redden. Richard had gedacht dat ze hem nooit meer wilde zien. Gedurende zijn gevangenschap in het paleis had Richard gedacht dat Nicci de personificatie van begeerte was. Hij was bijna niet in staat een woord uit te brengen in haar nabijheid. Hij had nauwelijks kunnen ge­loven dat er een wezen van zulke lichamelijke perfectie bestond, behal­ve in dagdromen.


    Nu hij haar langzaam heen en weer wiegend in haar zadel over het pad zag aankomen, met haar indringende blauwe ogen op hem gericht, had hij het gevoel dat ze haar schoonheid met een soort grimmige aanvaar­ding droeg. Ze had het verbluffende van haar verschijning zo volledig verloren dat hij zich zelfs geen enkele reden meer kon indenken voor zijn vroegere gevoelens over haar.


    Sinds die tijd had Richard het wezen leren kennen van wat een echte vrouw was, wat echte liefde was en wat echte bevrediging was. In dat licht was Nicci verbleekt tot een onbeduidendheid. Toen hij haar naderbij zag komen, besefte hij tot zijn verrassing dat ze verdrietig keek. Ze leek het bijna te betreuren dat ze hem daar aantrof, maar er trok toch ook een zweem van opluchting over haar gezicht. 'Richard, je hebt me niet teleurgesteld.' Haar stem suggereerde dat haar vertrouwen daarop niet zo bijster groot was geweest. 'Je bent bezweet; wil je even uitrusten?'

  


  
    Het bloed steeg hem naar het hoofd door haar geveinsde vriendelijkheid. Hij rukte zijn dreigende blik los van haar zachtaardige glimlach, draai­de zich om en ging voor haar paard uit lopen. Het leek hem het beste om niets te zeggen totdat hij zijn woede onder controle had. Niet veel verder op het pad kwamen ze bij een zwarte hengst met een witte bles op zijn hoofd. Het grote paard was vastgezet op een kleine, met gras begroeide open plek tussen hoog oprijzende pijnbomen. 'Je paard, zoals ik had beloofd,' zei ze. 'Ik hoop dat hij je bevalt. Hij leek me groot en sterk genoeg voor jou om comfortabel te berijden.' Richard bekeek het bit en was tevreden over de zachte trens; ze mis­handelde de dieren niet met gemene bitten die gebruikt werden om de paarden eronder te houden, zoals hij wist dat sommige Zusters deden. De rest van het tuig was zo te zien ook in orde. Het paard zag er gezond uit.


    Richard nam even de tijd om kennis te maken met de hengst. Hij hield zichzelf voor dat het paard niet de oorzaak van zijn problemen was en dat zijn houding jegens Nicci niet bepalend mocht zijn voor hoe hij dit mooie dier behandelde. Hij vroeg niet hoe het paard heette. Hij liet hem met zijn gekromde snoet aan zijn hand snuffelen en aaide de hengst toen over zijn gladde zwarte hals. Hij klopte hem op zijn schouder, bij wijze van vriendelijke, woordeloze kennismaking. De sterke zwarte hengst stampte met zijn voorhoeven. Zijn eerste kennismaking met Richard be­viel hem nog niet zo.


    Voorlopig hoefden ze niet uit verschillende wegen te kiezen; er was al­leen het ene pad en dat liep vanuit de richting van het huisje waar Kah­lan was naar het oosten. Richard ging voorop, zodat hij Nicci niet hoef­de te zien.


    Hij wilde niet onmiddellijk op de hengst springen en een slechte indruk maken die pas met veel moeite weer kon worden uitgewist. Het was be­ter als het paard hem eerst leerde kennen, ook al was het maar voor een paar kilometer. Hij hield de teugels slap onder de kaak van de hengst en liep voor hem uit, om hem eraan te laten wennen deze vreemde nieu­we man te volgen. Bezig te zijn met het paard leidde hem af van ge­dachten die dreigden hem te overspoelen in een zee van verdriet. Na een tijdje leek de hengst op zijn gemak bij zijn nieuwe baas en besteeg Ri­chard hem zonder enig probleem.


    Het pad was zo smal dat Nicci's paard niet naast hem kon komen lo­pen. Haar appelschimmel snoof van ongenoegen omdat ze de hengst moest volgen. Het stemde Richard tevreden dat hij de orde der dingen reeds had doorbroken.


    Nicci deed geen poging om een gesprek te beginnen; hij veronderstelde dat ze doorhad dat hij daarvoor niet in de stemming was. Hij ging met haar mee, maar er was geen enkele manier waarop ze hem daarmee zou kunnen verzoenen.


    Toen het donker begon te worden, steeg Richard eenvoudigweg af naast een beekje waar de paarden konden drinken, en wierp zijn spullen op de grond. Nicci aanvaardde zonder een woord zijn keuze van over­nachtingsplaats en gespte haar beddengoed los van haar zadel nadat ze dat van haar paard had getild. Ze ging op haar opgerolde beddengoed zitten, een beetje neerslachtig ogend, en at wat worst met een stuk har­de kaak, dat ze wegspoelde met water. Na haar eerste hap hief ze de worst naar hem en keek hem vragend aan. Hij ging niet op het aanbod in. Nicci nam aan dat hij het afsloeg en at verder. Toen ze klaar was en zich had opgefrist langs de beek, verdween ze een tijdje achter het dikke kreupelhout. Toen ze terugkwam, kroop ze zon­der een woord te zeggen tussen haar beddengoed, draaide hem haar rug toe en ging slapen.


    Richard zat op de mossige grond met zijn armen over elkaar geslagen tegen zijn zadel geleund. Hij sliep de hele nacht niet. Hij keek naar de slapende Nicci bij het licht van de bijna volle maan dat door de bewol­king werd doorgelaten; hij keek naar haar langzame, gelijkmatige adem­haling, haar enigszins geopende mond en de langzame hartslag in de ader aan de zijkant van haar hals, en zat er voortdurend over na te denken hoe hij ongedaan zou kunnen maken wat ze had gedaan. Hij overwoog haar te wurgen, maar hij wist wel beter.


    Hij had wel vaker magie gebruikt. Hij had in het verleden de ongeloof­lijke kracht van zijn gave niet alleen gevoeld, maar ook ontketend. Hij was geconfronteerd geweest met extreem gevaarlijke situaties waarmee allerlei magie gemoeid was geweest. Richard had een beroep gedaan op zijn gave om een kracht op te roepen zoals geen levend mens ooit had gezien, en hij had toegekeken hoe die onder zijn bewuste leiding tot le­ven werd gewekt.

  


  
    Zijn gave werd meestal opgeroepen door zijn woede en behoefte. Hij had van beide nu een grote voorraad. Maar hij wist niet hoe zijn magie hem van nut zou kunnen zijn. Hij begreep niet goed genoeg wat Nicci had gedaan om ook maar serieus te kunnen denken over wat hij erte­gen zou kunnen ondernemen. Kahlans leven bungelde aan het andere einde van Nicci's onzichtbare streng van magie, dus durfde hij niets te doen totdat hij er zeker van was. Maar dat zou wel komen; hij moest alleen zien te achterhalen hoe het in elkaar zat. De ervaring leerde hem dat dat een redelijke veronderstelling was. Hij hield zichzelf voor dat het alleen een kwestie van tijd was. Als hij zijn geestelijke gezondheid wil­de behouden, moest hij daarin geloven, dat wist hij. De volgende ochtend zadelde hij de paarden zonder een woord tegen Nicci te zeggen. Ze zat te kijken hoe hij de zadelriemen strak trok en controleerde of ze niet knelden voor de paarden, terwijl ze af en toe een slokje nam uit een waterzak. Ze pakte brood uit haar zadeltas, die naast haar lag, en vroeg of hij een stuk wilde. Richard negeerde haar. Hij zou moe zijn geweest van de doorwaakte nacht, als zijn woede hem niet klaarwakker had gehouden. Onder een loodgrijze hemel reden ze in een rustig, maar gestaag tempo de hele dag door bossen die eindeloos leken te zijn. Het was aangenaam om een warm paard onder zich te heb­ben. In de loop van de dag daalden ze geleidelijk verder af van het ho­ge terrein, waar het huisje stond, het laagland in. Tegen het donker begon het te sneeuwen.


    In het begin waren er maar een paar vlokken, die aarzelend door de lucht dwarrelden. Naarmate het steeds harder ging sneeuwen, leek de kleur uit de bomen en de grond getrokken te worden totdat de hele wereld wit was. Het zicht werd geleidelijk aan minder toen de sneeuw veran­derde in een verwarrende, zwevende, ondoorzichtige muur. Hij moest de dikke vlokken steeds uit zijn ogen knipperen. Voor het eerst sinds hij met Nicci was vertrokken, voelde Richard zich opgelucht.


    Kahlan en Cara, die zich hoger in de bergen bevonden, zouden wakker worden als er al een meter sneeuw lag. Ze zouden besluiten dat het dom zou zijn om te proberen te vertrekken omdat ze zouden denken dat dit alleen wat vroege sneeuw was die met een paar dagen genoeg weg zou smelten om gemakkelijker te kunnen reizen. Maar in die bergen zou dat een vergissing zijn. Het zou koud blijven. Vlak na deze sneeuwstorm zou een tweede volgen, en al snel zou de sneeuw tot aan de luiken liggen. Ze zouden er zenuwachtig van worden om te moeten wachten, maar waar­schijnlijk besluiten dat het toch beter was om hun vertrek uit te stellen totdat het weer omsloeg; per slot van rekening was er geen grote haast bij.


    Hoogstwaarschijnlijk zouden ze de rest van de winter veilig vastzitten in het huisje. Als hij er uiteindelijk in zou slagen te ontsnappen uit Nic­ci's klauwen, zou Richard Kahlan in hun behaaglijke en knusse huisje terugvinden.


    Hij besloot dat het dom zou zijn om zich door zijn woede te laten voor­schrijven dat ze op een onbeschutte plek sliepen. Ze konden wel doodvriezen. Hij herinnerde zich maar al te goed dat, met Nicci's dood, Kah­lan stierf. Toen hij een grote schuilden zag, stuurde hij zijn paard van het pad af. Doordat hij langs takken streek, viel er natte sneeuw op hem. Richard sloeg het van zijn schouders en schudde het uit zijn haar. Nicci keek verbaasd om zich heen, maar protesteerde niet. Ze steeg af en wachtte af wat hij ging doen. Toen hij een grote tak voor haar opzij hield, fronste ze naar hem voordat ze haar hoofd naar binnen stak om een kijkje te nemen. Ze richtte zich op met een uitdrukking van kinder­lijke verrukking op haar gezicht. Richard beantwoordde haar brede grijns niet.


    Binnen, onder de dikke takken die vol sneeuw lagen, was het stil en koud. Doordat de sneeuw als een korst over de boom lag, was het bin­nen donker. In het flauwe licht groef Richard een kleine vuurput, en hij had het dode hout dat hij zorgvuldig boven wat schaafkrullen had op­gestapeld, snel in de brand.


    Toen de knetterende vlammen een warm licht verspreidden, keek Nicci verwonderd om zich heen naar de binnenkant van de schuilden. De spaakachtige takken boven hun hoofd werden in een zacht oranje gloed gezet door de flakkerende vlammen. Het onderste deel van de stam had geen takken, waardoor er een kegelvormige ruimte onder de boom was die hun ruimschoots genoeg ruimte bood.


    Nicci warmde zwijgend haar handen bij het vuur en keek tevreden; niet zozeer uit zelfgenoegzaamheid omdat hij zich gewonnen had gegeven en een schuilplaats had gevonden en een vuur had gemaakt, maar gewoon, alsof ze tevreden was. Ze keek alsof ze een zware beproeving had door­gemaakt en nu kon uitrusten. Ze keek als een vrouw die niets verwachtte, maar dankbaar was voor wat ze had.


    Richard had niet met haar ontbeten en had de vorige dag ook niets ge­geten. Zijn honger won het van zijn koppigheid, dus verwarmde hij ge­smolten sneeuw tot water en kookte hij rijst en bonen. Met verhonge­ren zou noch hij noch Kahlan veel opschieten. Zwijgend bood hij Nicci de helft van de rijst en bonen aan, in de korst van één kant van zijn brood geschept. Ze nam de broodkom aan en bedankte hem. Ze bood hem een zongedroogde reep vlees aan. Richard staarde naar haar slanke, sierlijke vingers die het stuk vlees naar hem uitstaken. Het deed hem denken aan iemand die een eekhoorntje voerde. Hij griste het vlees uit haar hand en scheurde er met zijn tanden een stuk af. Om haar blik te ontwijken, keek hij naar het vuur terwijl hij zijn rijst en bonen uit zijn stuk brood at. Afgezien van het geknetter van het vuur, was het enige geluid het doffe dreunen van sneeuw die in klonters van takken viel die doorbogen onder het gewicht. Sneeuwval legde altijd een deken van stilte over een bos.


    Toen hij na het eten bij het lage vuur zat en de warmte van de vlammen op zijn gezicht voelde, kreeg de uitputting van de lange rit na zijn door­waakte nacht hem plotseling te pakken. Richard stapelde dikkere hout­blokken op het vuur en bankte het op. Hij rolde zijn beddengoed uit en legde het aan de andere kant van het vuur als waar Nicci zat terwijl ze zwijgend toekeek, kroop erin en viel in een diepe slaap, denkend aan Kahlan, die veilig in hun huisje was.


    De volgende dag waren ze vroeg op. Nicci zei niets, maar toen ze hun paarden hadden bestegen, stuurde ze haar appelschimmel resoluut voor de zwarte hengst en ging voorop. De sneeuw was veranderd in een kou­de motregen. De sneeuw die nog over was op de grond, was gesmolten tot een grijze brij. Het laagland was er nog niet helemaal aan toe om zich over te leveren aan de greep van de winter. Hoger, waar Kahlan was, was het kouder en zou het flink sneeuwen.


    Toen ze voorzichtig over een smal pad langs een bergwand reden, pro­beerde Richard naar het bos te blijven kijken om zijn gedachten af te leiden, maar hij kon zich er niet van weerhouden af en toe naar Nicci te kijken, die vlak voor hem reed. Het was koud en vochtig; ze droeg een zware zwarte cape over haar zwarte jurk. Met haar rug recht, haar hoofd geheven en haar blonde haar uitwaaierend over haar cape, zag ze er koninklijk uit. Hij droeg zijn donkere woudloperskleren en had zich niet geschoren.


    Nicci's appelschimmel was donkergrijs, bijna zwart, met lichtgrijze krin­gen over haar romp. Haar manen waren donkergrijs, net als de enigs­zins bevederde benen, en de staart was melkachtig wit. Het was een van de mooiste paarden die Richard ooit had gezien. Hij haatte het. Het was van haar.


    Tegen de middag kruisten ze een pad dat naar het zuiden liep. Nicci, die steeds vooropging, bleef naar het oosten rijden. Voordat de dag om was, zouden ze nog een paar paden gebruiken, die voornamelijk door enkele jagers of vallenzetters werden gebruikt. De bergen waren on­herbergzaam. Zelfs als je een terrein van bomen ontdeed, was de grond dun en rotsachtig. Op een paar plekken dichter bij Hartland en ande­re plaatsen ten noorden of ten zuiden van hen, waren er met gras be­groeide hellingen waarop kleine kuddes schapen of geiten gehouden konden worden.


    Terwijl hij de spieren van de hengst onder zich voelde bewegen, keek Richard uit over het land dat hij kende en waarvan hij hield. Hij wist niet hoe lang het zou duren voordat hij weer thuiskwam... als dat ooit nog zou gebeuren. Hij had niet gevraagd waar ze heen gingen, in de ver­onderstelling dat Nicci hem dat toch nog niet zo snel zou willen vertel­len. Dat ze naar het oosten gingen, betekende op dit moment nog niet veel, aangezien ze nog nauwelijks wegen hadden hoeven kiezen. Op het rustige ritme van de rit bleven Richards gedachten terugkeren naar zijn zwaard, en hoe hij het aan Kahlan had gegeven. Op dat mo­ment had het het enige geleken dat hij kon doen. Hij vond het akelig dat hij het zo aan haar had gegeven, maar hij kon geen andere manier be­denken om haar enige bescherming te bieden. Hij hoopte vurig dat ze het zwaard nooit zou hoeven te gebruiken. Als ze dat wel deed, had hij het ook een deel van zijn razernij meegegeven.

  


  
    Aan zijn riem droeg hij een goed mes, maar hij voelde zich naakt zon­der zijn zwaard. Hij had een hekel aan het oeroude wapen en de manier waarop het duistere aspecten uit zijn binnenste naar boven haalde, en tegelijkertijd miste hij het. Hij bracht zich vaak Zedds woorden in her­innering: dat het enkel een werktuig was.


    Maar tegelijk was het meer. Het zwaard was een spiegel, maar dan wel een die was verbonden met magie die vreselijke verwoestingen kon aan­richten. Het Zwaard van de Waarheid vernietigde alles - vlees of staal - zolang het een vijand was, maar een vriend kon het geen kwaad doen. Daarin lag de paradox van zijn magie: wat kwaad was, werd volledig bepaald door de waarneming van degene die het zwaard hanteerde, door wat hij geloofde dat waar was.


    Richard was de rechtmatige Zoeker en erfgenaam van de kracht van het zwaard, dat was gemaakt door de tovenaars in de grote oorlog. Het zou bij hem moeten zijn. Hij zou het zwaard moeten beschermen. Heel veel dingen 'zouden moeten', zei hij bij zichzelf. Laat in de middag verlieten ze het pad naar het oosten waarop ze had­den gereden en namen een pad dat naar het zuidoosten liep. Richard kende het; het zou hen over een dag door een dorp leiden en dan een smalle weg worden. Aangezien Nicci de nieuwe route bewust had ge­nomen, wist zij dat blijkbaar ook.


    Toen het bijna donker was, kwamen ze langs de noordelijke oever van een groot meer. Een groepje zeemeeuwen dobberde bijna in het midden van het door regen gegeselde water. Zeemeeuwen kwamen af en toe voor in deze streken. Hij herinnerde zich alle zeevogels die hij had gezien toen hij in de Oude Wereld was. De zee had hem gefascineerd. In een inham aan de oever tegenover hen kon Richard net twee mannen onderscheiden die zaten te vissen. Aan die kant van het meer liep een pad dat was uitgesleten tot een diepe voor door vele generaties bewo­ners van een gehucht ten zuiden van het meer, die hier kwamen vissen. De twee mannen, die op een brede platte rotspunt zaten die uitstak over het meer, zwaaiden naar hen. Er kwamen hier niet vaak ruiters. Richard en Nicci waren te ver weg voor de mannen om hen goed te kunnen zien. De mannen namen waarschijnlijk aan dat ze vallenzetters waren. Nicci beantwoordde de groet door nonchalant terug te zwaaien, alsof ze wilde zeggen: 'Goede vangst gewenst. Helaas kunnen we ons niet bij jul­lie voegen.'


    Ze gingen een bocht om en verdwenen uiteindelijk uit het gezicht van de mannen. Richard streek zijn natte haar van zijn voorhoofd terwijl ze langs het meer verder reden, en luisterde naar het kabbelen van de golf­jes tegen de modderige oever. Toen lieten ze het meer achter zich en gin­gen het bos in; het pad liep over een flauwe helling heen. Nicci had haar kap opgezet tegen de met tussenpozen vallende regen en motregen die tussen de bomen door druppelde. Er daalde een sombere duisternis neer over het bos.


    Richard wilde niet dat hij, zonder het te weten, iets deed waardoor Kah­lan zou sterven; de tijd was eindelijk gekomen dat hij wel moest praten. 'Als we iemand tegenkomen, wat moet ik dan zeggen? Ik neem niet aan dat je wilt dat ik de mensen vertel dat jij een Zuster van de Duisternis bent die mensen ontvoert. Of wil je dat ik doe alsof ik stom ben?' Nicci wierp hem een zijdelingse blik toe.


    'Je zult mijn echtgenoot zijn, voor zover iedereen weet,' zei ze zonder aarzeling. 'Ik verwacht van je dat je je onder alle omstandigheden aan dat verhaal houdt. Van nu af aan zul je in feite mijn man zijn. Ik ben je vrouw.'


    Richards vuisten balden zich om de teugels. 'Ik heb een vrouw. Dat ben jij niet. Ik ga niet doen alsof je dat wel bent.'


    Rustig wiegend in haar zadel, leek Nicci onverschillig te zijn voor zijn woorden of de emotie erachter. Ze keek naar de lucht en nam de don­ker wordende hemel op.


    In het laagland was het te warm voor sneeuw. Maar door toevallige ga­ten in de lage wolken had Richard af en toe een glimp opgevangen van winderige berghellingen erachter, die gehuld gingen in dikke witte sneeuwjachten. Hij wist zeker dat Kahlan droog, warm en ingesneeuwd was.


    'Denk je dat je weer zo'n schuilboom voor ons kunt vinden?' vroeg Nic­ci. 'Waaronder het droog is, net als afgelopen nacht? Ik zou dolgraag opdrogen en warm worden.'


    Door sporadische openingen tussen de pijnbomen en de wirwar van naakte takken van elzen en essen, speurde Richard de heuvel af die voor hen naar beneden liep.


    'Ja.'


    'Mooi. We moeten praten.'


    

  


  
    


    


    25


    Toen Richard afsteeg bij een van zijn schuilbomen aan de rand van een kleine, hellende, met gras begroeide open plek, pakte Nicci de teugels van zijn paard. Ze voelde zijn blik van ingehouden woede op haar rug terwijl ze de paarden vastzette aan de dikke takken van een els, die zwaar waren van de katjes. De paarden hadden honger en be­gonnen onmiddellijk van het natte gras te eten. Zonder een woord te zeg­gen, begon Richard te zoeken en dood hout te verzamelen van onder dich­te sparrentakken, waar ze veronderstelde dat het wat droger was gebleven. Ze keek naar hem, niet openlijk maar terloops, steels, vanuit haar oog­hoek, terwijl hij bezig was. Hij was alles wat ze zich herinnerde, en meer. Het was niet dat hij zo groot was, fysiek, maar hij had een imponeren­de persoonlijkheid, die was gerijpt sinds ze hem voor het laatst had ge­zien. Vroeger had ze soms de neiging gehad om hem te beschouwen als niet veel meer dan een jongetje. Nu niet meer.


    Nu was hij een sterke, wilde hengst die gevangenzat in een hok dat hij zelf had getimmerd. Ze hield afstand en liet hem tegen de muren van dat hok schoppen. Het zou haar niets opleveren om dit wilde dier te tergen. Hem tergen, hem kwellen in zijn leed, was wel het laatste dat ze wilde. Nicci begreep zijn smeulende woede. Die was te verwachten geweest. Ze kon zijn gevoelens voor de Biechtmoeder en die zij voor hem had dui­delijk merken. De muren van zijn hok bestonden uit niets meer dan het ragfijne hekwerk van zijn gevoelens voor haar. Hoewel Nicci meevoel­de met zijn verdriet, wist ze dat juist zij niets kon doen om het te ver­lichten. Er zou tijd overheen gaan voordat zijn pijn over zou gaan. In de loop der tijd zou het hekwerk door een ander worden vervangen. Op een dag zou hij vrede hebben met hoe het moest zijn. Op een dag zou hij de waarheid gaan inzien van de dingen die ze van plan was hem te tonen. Op een dag zou hij de noodzaak gaan inzien van wat ze deed. Het was het beste zo.

  


  
    Aan de rand van de open plek ging Nicci zitten op een plat stuk grijs gra­niet dat, te oordelen naar de herkenbare hoeken aan de afgebroken kant, eens deel had uitgemaakt van de rotsrichel die van onder het diepe groen van balsemdennen en sparren achter haar uitstak, maar er in de loop der tijd van was weggeschoven door de onverbiddelijke inspanningen van de natuur. Daardoor was er een opening in de vorm van een grillige blik­semflits ontstaan tussen de randen die eens aaneen hadden gelegen. Nicci zat met rechte rug, een gewoonte die haar van jongs af aan was bijgebracht door haar moeder, en keek hoe Richard de paarden ont­zadelde. Hij liet hen allebei wat haver eten uit voederzakken van canvas terwijl hij stenen verzamelde op de open plek. Eerst had ze geen idee wat hij aan het doen was. Toen hij ze, samen met het hout dat hij had ver­zameld, meenam onder de takken van de schuilboom, besefte ze dat hij de stenen waarschijnlijk ging gebruiken om om een vuurput te leggen. Hij bleef lang binnen, dus wist ze dat hij een vuur aan het maken was met het vochtige hout. Ze had haar gave kunnen gebruiken om te hel­pen, als haar gave nog genoeg kracht gehad zou hebben om nat hout aan te steken. Dat had ze niet.


    Maar Richard zou het alleen wel afkunnen; ze had hem de vorige avond een vuur zien ontsteken in berkenschors, houtkrullen en twijgjes. Nicci had zich nooit beziggehouden met dat soort buitenactiviteiten. Ze liet het aan hem over en wijdde zich aan het repareren van de zadelriem van haar paard, een klein klusje. De regen was even gestopt, maar ze voel­de nog wel een fijne mist tegen haar wangen.


    Terwijl ze bezig was de losse strengen van de zware gevlochten riem weer aan de gesp te binden, hoorde ze een zacht geknetter van onder de boom. Het gesputter en geknal zei haar dat Richard het vuurtje aan de gang had gekregen. Ze hoorde de metalige klank van een pot die op stenen werd gezet, dus veronderstelde ze dat hij water opzette, dat aan de kook zou raken als het vuur warm genoeg was.


    Nicci zat rustig op het stuk graniet een knoop uit de zadelriem te halen toen hij weer naar buiten kwam om voor de paarden te zorgen. Nu ze de voederzakken niet meer om hadden, dronken de paarden uit een wa­terpoel in een holte van de gladde, geelbruine rotsrand. Hoewel Richard donkere kleren droeg die geschikt waren om door het bos te trekken, konden ze zijn voorkomen niet aantasten. De blik uit zijn grijze ogen dwaalde over haar heen en registreerde wat ze aan het doen was. Hij liet haar aan haar reparatiewerk en ging de paarden roskammen. Zijn grote handen deden hun werk ritmisch en met een zelfverzekerde aan­raking. Ze wist zeker dat de paarden dankbaar waren dat al de aange­koekte modder van hun benen werd geborsteld. Dat zou zij ook zijn, in hun plaats.


    'Je zei dat we moesten praten,' zei Richard uiteindelijk tegen haar, ter­wijl hij de roskam over het achterdeel van de merrie haalde en een laat­ste modderspetter wegveegde, ik neem aan dat dat betekent dat jij de voorwaarden van mijn gevangenschap voorschrijft. Ik veronderstel dat je regels hebt voor je gevangenen.'


    Zo te horen aan zijn ijzige toon had hij besloten haar een beetje te pro­voceren, om te kijken hoe ze zou reageren. Nicci legde de zadelriem weg. Ze beantwoordde zijn uitdagende toon met een toon van oprecht me­deleven.


    'Omdat iets je eerder is overkomen, Richard, moet je niet aannemen dat het opnieuw zal gebeuren. Het lot baart niet steeds opnieuw hetzelfde kind. Ieder kind is anders. Dit is niet hetzelfde als de andere twee ke­ren.'


    Haar reactie en het mededogen in haar ogen leken hem te overvallen. Hij staarde haar even aan voordat hij neerhurkte om de roskam op te bergen in een zak in de zadeltas en er een priem uit te halen. 'De andere twee keren?' Hij begreep ongetwijfeld wat ze bedoelde. Zijn uitdrukkingsloze gezicht verraadde niets van zijn gedachten terwijl hij de rechter voorvoet van de hengst optilde om zijn hoef schoon te peu­teren. ik weet niet waar je het over hebt.'


    Zoals hij het vuil in de hoef lospeuterde met de priem, wist ze dat hij ook van haar iets los wilde peuteren; hij wilde weten hoeveel ze precies wist van die twee keren, en wat zij dacht dat er deze keer anders was. Hij zou zeker willen weten hoe ze van plan was de vergissingen van zijn vroegere overweldigers te vermijden. Dat zou elke krijger willen. Hij was er nog niet aan toe om te aanvaarden dat het deze keer funda­menteel anders was.


    Richard werkte zich om het grote zwarte paard heen en maakte al zijn hoeven schoon, totdat hij bij de linker voorvoet was, vlak bij haar. Toen hij daarmee klaar was en het been van de hengst liet zakken, stond Nic­ci op. Toen hij zich omdraaide, was ze zo dicht bij hem dat ze zijn war­me adem op haar wang voelde. Hij keek haar strak aan, maar ze liet zich door zijn blik niet meer zo erg van haar stuk brengen als in het be­gin.


    Ze merkte dat ze, in plaats van achteruit te deinzen, terugstaarde in die doordringende blik van hem, zich erover verwonderend dat ze hem te pakken had. Eindelijk had ze hem te pakken. Het zou geen groter won­der voor haar zijn geweest als ze er op de een of andere manier in was geslaagd de maan en de sterren in een pot te stoppen. 'Je bent een gevangene,' zei Nicci. 'Je woede en wrok zijn volkomen be­grijpelijk. Ik had ook niet verwacht dat je hier blij mee zou zijn, Richard. Maar het is niet hetzelfde als die andere keren.' Ze greep hem zachtjes bij de keel. Hij was verrast, maar voelde dat hij niet in direct gevaar ver­keerde. 'Eerder,' zei ze rustig en troostend, 'had je een halsband om je nek. Beide keren.'


    'Je was in het Paleis van de Profeten, waar ik heen werd gebracht.' Ze voelde hem slikken. 'Maar de andere keer...'


    Ze liet zijn keel los. ik gebruik geen halsband, zoals de Zusters van het Licht deden, om over je te heersen en je pijn te bezorgen om je te doen gehoorzamen, of om je aan hun belachelijke toetsen te onderwerpen. Mijn doel is iets heel anders.'


    Ze trok haar cape naar voren over haar schouders en glimlachte afwe­zig. 'Weet je nog, toen je naar het Paleis van de Profeten kwam? Herin­ner je je de toespraak die je hield?' Richard was op zijn hoede. 'Niet... precies.'


    Ze staarde nog steeds voor zich uit naar haar herinneringen, ik wel. Het was de eerste keer dat ik je zag. Ik herinner me ieder woord.' Richard zei niets, maar in zijn ogen zag ze hoe hij zijn geheugen pijnigde. 'Je was woedend, net als nu. Je stak een rood leren staafje op dat om je hals hing. Weet je nog, Richard?'


    ik geloof het wel.' Zijn achterdochtige blik verdween. 'Er is sindsdien veel gebeurd. Ik denk dat ik het uit mijn gedachten heb gezet.' 'Je zei dat je al eerder een halsband had omgehad. Je zei dat degene die je die halsband om had gedaan, je pijn had gedaan om je te straffen en je te leren gehoorzamen.'


    Zijn ingehouden woede veranderde in stugge behoedzaamheid. 'Wat is daarmee?'


    Ze keek hem weer in zijn grijze ogen, ogen die elke knippering van de hare zagen, elke ademhaling, zoals hij elk woord van haar woog. Het werd allemaal meegenomen in een of andere inwendige berekening, dat wist ze; een inwendige meesteranalyse van hoe hoog de wanden van zijn hok waren en of hij eroverheen kon springen. Dat kon hij niet. ik ben daar altijd over blijven piekeren,' zei ze. 'Over wat je had ge­zegd, dat je al eerder een halsband had omgehad. Een paar maanden ge­leden hebben we een vrouw in een rood leren pak gevangengenomen. Een Mord-Sith.' Zijn gezicht verbleekte een klein beetje. 'Ze zei dat ze op zoek was naar Meester Rahl, om hem te beschermen. Ik heb haar overgehaald me alles te vertellen wat ze over je wist.' ik kom niet uit D'Hara.' Zijn stem klonk zelfverzekerd, maar toch voel­de ze een onderstroom van schrik. 'Een Mord-Sith zal bijna niets over me weten.'


    Nicci stak haar hand in haar cape op zoek naar het voorwerp dat ze had meegenomen. Ze liet het rode leren staafje uit haar vingers rollen en aan zijn voeten op de grond vallen. Hij verstijfde.

  


  
    'O, maar dat deed ze wel, Richard. Ze wist heel veel.' Ze glimlachte een beetje, niet vrolijk of spottend, maar met afstandelijk verdriet bij de her­innering aan die moedige vrouw. 'Ze had Denna gekend. Ze was in het Volkspaleis in D'Hara geweest, waar jij heen bent gebracht nadat Den­na je gevangen had genomen. Ze wist er alles van.' Richard sloeg zijn ogen neer. Op één knie pakte hij eerbiedig het rode leren staafje van de vochtige grond. Hij veegde het ding schoon aan zijn broekspijp alsof het een kostbaarheid was.


    'Een Mord-Sith zou je niets vertellen.' Hij stond op en keek haar uitda­gend aan. 'Een Mord-Sith is een product van marteling. Ze zou precies genoeg zeggen om jou te doen denken dat ze meewerkte. Ze zou je slim­me leugens vertellen om je te bedriegen. Ze zou eerder sterven dan een woord zeggen dat haar Meester Rahl zou kunnen schaden.' Met één lange vinger trok Nicci een doorweekte streng blond haar van haar wang. 'Je onderschat me, Richard. Die vrouw was heel moedig. Ik had zeer met haar te doen, maar er waren dingen die ik wilde weten. Ze heeft alles verteld. Ze heeft alles verteld wat ik wilde weten.' Nicci zag de woede in hem opwellen; zijn wangen kleurden ervan. Dat was niet haar bedoeling geweest. Ze vertelde hem de waarheid, maar hij wees die van de hand en probeerde die uit te wissen met zijn eigen val­se veronderstellingen.


    Er verstreek een ogenblik, en die waarheid vond eindelijk de weg naar zijn ogen. De woede verdween schoorvoetend en werd vervangen door droefenis; hij slikte van verdriet om het lot van deze vrouw. Nicci had niet anders van hem verwacht.


    'Blijkbaar,' fluisterde Nicci, 'was Denna zeer getalenteerd in martelen...' ik heb geen behoefte aan je medelijden.'


    'Maar ik had medelijden met je, Richard, vanwege datgene wat die vrouw je heeft aangedaan met als enige doel je pijn te doen. Dat is de ergste soort pijn, vind je niet? Pijn die niets oplevert, geen bekentenis? De zin­loosheid ervan maakt de marteling alleen maar erger. Dat is wat jij hebt ondergaan.'


    Nicci gebaarde naar het rode leren wapen in zijn vuist. 'Deze vrouw heeft niet dat soort pijn geleden. Ik wil dat je dat weet.' Hij perste zijn lippen wantrouwig op elkaar terwijl hij zijn blik afwendde van haar ogen en voor zich uit de vallende duisternis in keek. 'Je hebt haar gedood, die Mord-Sith die Denna heette, maar niet voor­dat ze je onbeschrijflijke dingen heeft aangedaan.' 'Dat klopt.' Richards gezicht verhardde met de impliciete dreiging van zijn woorden.


    'Je hebt de Zusters van het Licht bedreigd omdat ook zij je een halsband omdeden. Je hebt hun verteld dat ze niet konden tippen aan die vrouw, Denna, en dat konden ze ook niet. Je hebt de Zusters verteld dat ze dach­ten dat ze de riem van je halsband in hun hand hadden, maar je liet hen geloven dat ze zouden ontdekken dat het geen riem, maar een bliksem­flits was. Denk niet dat ik je gevoelens in deze kwestie niet begrijp, of je vastberadenheid.'


    Nicci stak haar hand uit en klopte hem midden op zijn borst. 'Maar deze keer, Richard, zit de halsband om je hart en is het Kahlan die verloren zal zijn als je een vergissing maakt.' Zijn armen hingen stram langs zijn lijf en zijn handen balden zich tot vuisten. 'Kahlan zou liever sterven dan dat ik een slaaf ben omwille van haar. Ze heeft me gesmeekt haar leven op te geven voor mijn vrijheid. Er kan een dag aanbreken waarop het noodzakelijk wordt dat ik haar verzoek inwillig.'


    Nicci voelde een vermoeide verveling bij zijn dreigementen. Mensen na­men tegenover haar vaak hun toevlucht tot het uiten van dreigementen. 'Dat moet je helemaal zelf weten, Richard. Maar je maakt een grote ver­gissing als je denkt dat het mij iets kan schelen.' Ze kon zich bij benadering niet herinneren hoe vaak Jagang haar met de dood had bedreigd, of hoeveel van die keren hij zijn handen om haar keel had geslagen en was begonnen het leven uit haar te knijpen nadat hij haar half bewusteloos had geslagen. Kadar Kardeef was af en toe niet minder gewelddadig geweest. Ze was de tel kwijtgeraakt van de keren dat ze er totaal van uitging te zullen sterven, te beginnen met de keer toen ze klein was en de man haar in het steegje had getrokken om haar te beroven.


    Maar die mannen waren niet de enigen die haar lijden hadden beloofd. 'Ik kan je niet vertellen hoeveel beloften de Wachter van de onderwe­reld me heeft gedaan, in mijn dromen, beloften van een oneindig lijden. Dat is mijn lot. Dus, Richard, denk alsjeblieft niet dat je me bang kunt maken met je onbeduidende dreigementjes. Heel wat wredere mannen dan jij hebben geloofwaardige beloften gedaan omtrent mijn ondergang. Ik heb mijn lot lang geleden al aanvaard en geef er niet meer om.' Haar armen hingen zwaar langs haar zijden. Ze voelde zich leeg van­binnen. Gedachten aan Jagang en aan de Wachter herinnerden haar er­aan dat haar leven zonder betekenis was. Alleen datgene wat ze in Ri­chards ogen had gezien, gaf haar een aanwijzing dat er misschien meer was, iets dat ze nog moest ontdekken en gaan begrijpen. 'Wat wil je van me?' vroeg Richard.


    Nicci keerde terug naar het hier en nu. 'Dat heb ik je gezegd. Jouw rol in het leven is nu die van mijn echtgenoot. Zo zal het zijn... als je wilt dat Kahlan blijft leven. Ik heb je overal de waarheid over verteld. Als je met me meekomt en de eenvoudige dingen doet die ik vraag, zoals het aannemen van de rol van mijn man, dan zal Kahlan een lang leven heb­ben. Ik kan natuurlijk niet zeggen dat het volkomen gelukkig zal zijn, want ik weet dat ze van je houdt.'


    'Hoe lang denk je dat je me vast kunt houden, Nicci?' Gefrustreerd haal­de Richard zijn vingers door zijn natte haar. 'Het zal niet werken, wat je ook wilt. Hoe lang zal het duren totdat je deze absurde komedie beu wordt?'


    Ze kneep haar ogen tot spleetjes en overpeinsde zijn verregaande on­schuld, of zelfs onwetendheid.


    'Mijn beste jongen, ik ben honderdeenentachtig jaar geleden op deze el­lendige wereld gekomen. Dat weet je. Denk je dat ik niet heb geleerd veel geduld te hebben, in al die tijd? Hoewel onze lichamen er ongeveer net zo oud uitzien en ik in veel opzichten niet ouder ben dan jij, heb ik bijna zevenmaal zolang geleefd. Geloof je echt dat jouw geduld het mij­ne zou kunnen overtreffen? Denk je dat ik een dom wicht ben, dat je me te slim af kunt zijn of met geduld kunt overwinnen?' Hij werd kalmer. 'Nicci, ik...'


    'En denk er maar niet aan om vrienden met me te worden, of me over te halen. Ik ben Denna niet, of Verna, of Warren, of zelfs Pasha. Ik heb geen behoefte aan vrienden.'


    Hij draaide zich een stukje om en streek met een hand over de schouder van de hengst toen het paard snoof en met een hoef stampte vanwege de geur van brandend hout die opkringelde boven de takken van de schuilboom.


    ik wil weten wat je die vrouw voor akeligs hebt aangedaan om haar zo­ver te krijgen dat ze je over Denna heeft verteld.' 'De Mord-Sith heeft het me verteld in ruil voor een gunst.' Ongelovig fronsend wendde hij zich weer tot haar. 'Wat voor gunst zou jij een Mord-Sith kunnen verlenen?'


    ‘Ik heb haar keel doorgesneden.'


    Richard sloot zijn ogen en liet zijn hoofd hangen van verdriet om deze onbekende vrouw, die vanwege hem was gestorven. Hij drukte haar wa­pen in zijn vuist tegen zijn hart.


    Zijn stem verloor alle vuur. 'Je weet zeker niet hoe ze heette?' Het was dit, zijn medegevoel met anderen, zelfs met anderen die hij niet kende, dat hem niet alleen maakte tot de man die hij was, maar hem ook ketende. Zijn begaanheid met anderen zou ook datgene zijn wat hem uiteindelijk de verdienste zou doen inzien van wat ze deed. Ook hij zou zich dan vrijwillig inzetten voor de gerechtigde zaak van de Orde. 'Jawel,' zei Nicci. 'Hania.'


    'Hania.' Hij keek droevig, ik heb haar niet eens gekend.' 'Richard.' Met een vinger onder zijn kin hief Nicci voorzichtig zijn ge­zicht. 'Ik wil dat je weet dat ik haar niet heb gemarteld. Ik trof haar aan op de martelbank. Ik was niet blij met wat ik zag. Ik heb de man ge­dood die het had gedaan. Niemand kon Hania nog helpen. Ik heb haar verlossing van haar pijn geboden, een snel einde, als ze me over jou wil­de vertellen. Ik heb haar niet gevraagd om je te verraden op een manier die de Orde zou willen. Ik heb alleen naar je verleden gevraagd, naar je eerste gevangenschap. Ik wilde begrijpen wat je die eerste dag in het Pa­leis van de Profeten zei, dat is alles.'


    Richard keek niet opgelucht, zoals haar bedoeling was geweest. 'Je hebt haar die snelle verlossing, zoals jij het noemt, onthouden totdat ze je had gegeven wat je wilde. Dat maakt jou medeplichtig aan haar marteling.'


    In de schemering wendde Nicci haar blik af van pijn en verdriet bij de herinnering aan die bloedige daad. Ze had lang geleden het vermogen verloren om meer te voelen dan een schim van emoties. Er waren zoveel mensen die moesten worden verlost uit hun lijden, zo­veel ouden en zieken, zoveel jammerende kinderen, zoveel behoeftigen en wanhopigen en armen. Deze vrouw was gewoon een van de slacht­offers van het leven geweest die verlossing nodig had. Het was het bes­te zo.


    Nicci had de Schepper verloochend om Zijn werk te kunnen doen en had haar ziel aan de Wachter van de onderwereld geschonken. Ze had niet anders gekund; alleen iemand zo slecht als zij zou geen gepaste emo­ties, geen echt medeleven voelen met alle lijdenden en wanhopigen. Het was ironisch, zelfs macaber, om de behoeftigen op zo'n manier te die­nen.


    'Zo zie jij het misschien, Richard,' zei Nicci met schorre stem terwijl ze naar de verlammende nachtmerrie aan herinneringen staarde. 'Zo zag ik het niet. Hania ook niet. Voordat ik haar keel voor haar heb doorge­sneden, heeft ze me bedankt voor wat ik ging doen.' Er was geen genade in Richards ogen. 'En waarom heb je haar ge­dwongen te vertellen over mij... over Denna?'


    Nicci trok haar cape dichter om haar schouders. 'Is dat niet logisch?' 'Je zou onmogelijk dezelfde vergissing kunnen maken als Denna. Je bent niet de vrouw die zij was, Nicci.'


    Ze was moe. De eerste nacht had hij niet geslapen, dat wist ze. Ze had zijn ogen op haar rug gevoeld. Ze wist hoeveel verdriet hij had. Van hem afgedraaid, had ze geluidloos gehuild om de haat in zijn ogen, om de last degene te zijn die moest doen wat het beste was. De wereld was slecht.


    'Misschien, Richard,' ze ze met zachte stem, 'zul je me op een dag het verschil leren.'

  


  
    Ze was vreselijk moe. De vorige nacht, toen hij had toegegeven aan zijn vermoeidheid en zich van haar had afgedraaid om te gaan slapen, was Nicci op haar beurt de hele nacht wakker gebleven en had naar hem ge­keken in zijn diepe slaap en de magische verbinding met de Biechtmoe­der gevoeld. De verbinding bezorgde Nicci ook een groot medegevoel met haar.


    Het was allemaal het beste zo.


    'Laten we voorlopig maar naar binnen gaan,' zei Nicci. 'Ik heb het koud en ik heb honger. We moeten ook een beetje uitrusten. En zoals ik je al zei, hebben we eerst nog dingen te bespreken.'


    Ze wist dat ze niet tegen hem kon liegen. Ze kon hem natuurlijk niet al­les vertellen, maar ze durfde niet tegen hem te liegen over de dingen die ze hem wel vertelde. De dans was begonnen.


    

  


  
    


    


    26


    Richard brak de worst die Nicci hem uit haar zadeltas had gege­ven in stukken en wierp die in de pot bij de pruttelende rijst. De dingen die ze hem had verteld, bleven maar door zijn hoofd spo­ken terwijl hij probeerde ze in de juiste volgorde te zetten. Hij wist niet hoeveel van wat ze had gezegd hij durfde te geloven. Hij vreesde dat het allemaal waar was. Nicci leek gewoon geen behoefte te hebben om tegen hem te liegen; in elk geval niet over wat ze hem tot nu toe had verteld. Ze leek niet zo... vijandig als hij had gedacht dat ze zou zijn. Ze leek eerder melancholiek, misschien vanwege wat ze had ge­daan... hoewel hij moeilijk kon geloven dat een overtuigde Zuster van de Duisternis last zou hebben van een slecht geweten. Het was waar­schijnlijk gewoon een bizar onderdeel van haar spelletje, een of ander trucje om iets te bereiken.


    Hij roerde met een tak die hij had ontschorst door de pan met rijst. 'Je zei dat we dingen moesten bespreken.' Hij tikte de tak schoon op de rand van de pan. 'Ik neem aan dat dat betekent dat je bevelen wilt uit­vaardigen.'


    Nicci knipperde met haar ogen, alsof ze aan heel iets anders had zitten denken. Ze zag er misplaatst uit, zo keurig rechtop zittend in een schuil­den, in haar mooie zwarte jurk. Richard zou zich Nicci nooit in de open­lucht hebben voorgesteld, en al helemaal niet zittend op de grond. Het hele idee had hem altijd belachelijk geleken. Haar jurk deed hem voort­durend aan Kahlan denken; niet alleen doordat die zo volledig tegenge­steld was dat de vergelijking hem werd opgedrongen, maar ook door­dat hij zich zo levendig herinnerde dat Nicci met Kahlan in verbinding stond door middel van dat afschuwelijke koord van magie. Die herinnering was nog steeds pijnlijk voor hem. 'Bevelen?' Nicci vouwde haar handen in haar schoot en keek hem aan. 'O ja, ik heb een paar verzoeken die ik graag ingewilligd wil zien. Ten

    eerste mag je je gave niet gebruiken. Helemaal niet. Op geen enkele ma­nier. Is dat duidelijk? Aangezien ik me herinner dat je niet dol bent op de gave, zou dat noch een last noch een grote moeite voor je moeten zijn, vooral omdat er iemand is van wie je houdt, die zo'n daad van ver­raad niet zou overleven. Begrijp je me?'


    Haar koude blauwe ogen brachten het dreigement misschien nog beter over dan haar woorden. Richard knikte kort, zichzelf verplichtend tot iets waarvan hij op dat moment niet zeker wist wat het inhield. Hij schepte haar dampende avondeten in een ondiepe houten kom en gaf die aan haar, samen met een lepel. Nicci glimlachte dankbaar. Hij zette de pan op de grond tussen zijn benen, nam een lepel rijst en blies erop totdat die genoeg was afgekoeld om te eten. Hij keek uit zijn oog­hoek hoe ze een beschaafd hapje nam.


    Afgezien van haar lichamelijke volmaaktheid, had Nicci ook een bij­zonder expressief gezicht. Het leek koel en uitdrukkingsloos te worden als ze ongelukkig was, of als ze woede, een dreigement of ongenoegen wilde overbrengen. Ze keek niet echt lelijk, zoals andere mensen deden als ze die dingen voelden; er daalde eerder een uitdrukking van koele onthechting over haar neer. Die uitdrukking was op haar eigen manier veel verontrustender. Het was haar ondoordringbare harnas. Aan de andere kant was haar gezicht levendig als ze tevreden of dank­baar was. Sterker nog, dat genoegen of die dankbaarheid leken oprecht. Hij herinnerde zich haar als gereserveerd, en hoewel ze nog steeds een nobele houding had, had haar terughoudende manier van doen plaats­gemaakt voor een onschuldige vreugde over elke vriendelijkheid, of zelfs eenvoudige wellevendheid.


    Richard had nog brood dat Cara voor hem had gebakken. Hij veraf­schuwde het om dat brood met deze slechte vrouw te delen, maar dat leek nu een kinderachtige overweging. Hij trok er een stuk af en bood het Nicci aan. Ze nam het aan met een eerbied alsof het iets veel groters was dan gewoon brood.


    ik verwacht ook van je dat je geen geheimen voor me hebt,' zei ze na nog een hapje. 'Het zou je niet bevallen als ik ontdek dat je die hebt. Man en vrouw hoeven geen geheimen voor elkaar te hebben.' Richard veronderstelde van niet, maar je kon hen nauwelijks man en vrouw noemen. In plaats van dat te zeggen, zei hij: 'Jij weet blijkbaar precies hoe echtparen zich gedragen.'


    Ze ging hier niet op in en gebaarde met haar brood naar haar kom. 'Dit is heel lekker, Richard. Verrukkelijk.'


    'Wat wil je nu eigenlijk, Nicci? Wat is het doel van deze absurde hui­chelarij?'

  


  
    Het licht van het vuur speelde over haar albasten gezicht en gaf haar haar een roodachtige tint die het in werkelijkheid niet had. ik heb je meegenomen omdat ik een antwoord nodig heb waarvan ik denk dat jij het me kunt bieden.'


    Richard brak een dikke tak in tweeën over zijn knie. 'Je zei dat man en vrouw geen geheimen voor elkaar hoeven te hebben.' Hij gebruikte een helft van de tak om het brandende hout dichter naar elkaar te duwen voordat hij de twee helften op het vuur legde. 'Moet de vrouw dan niet ook eerlijk zijn?'


    'Natuurlijk.' Ze liet haar hand met het brood zakken en liet haar pols op haar knie rusten, ik zal ook eerlijk tegen jou zijn, Richard.' 'Wat is de vraag dan? Je zei dat je me hebt meegenomen omdat je een antwoord nodig hebt waarvan je denkt dat ik het je kan bieden. Wat is de vraag?'


    Nicci staarde weer in de verte en opnieuw keek ze absoluut niet als een grimmige overweldiger. Ze keek alsof ze werd geplaagd door herinne­ringen, of misschien angsten. Dat was op de een of andere manier ver­ontrustender dan de spottende grijns van een gewapende bewaker. De regen buiten was toegenomen tot een dof geraas. Ze hadden net op tijd hun kampeerplek bereikt. Richard kon de herinneringen niet onder­drukken aan hoe gezellig hij het had gehad onder schuildennen, dicht te­gen Kahlan aan gekropen. Bij de gedachte aan Kahlan werd hij somber, ik weet het niet,' zei Nicci ten slotte. 'Eerlijk niet, Richard. Ik zoek iets, maar ik zal pas weten wat het is als ik het vind. Nadat ik bijna al mijn honderdeenen tachtig jaar had doorgebracht zonder te weten dat het be­stond, zag ik de eerste glimp ervan niet lang geleden...' Ze leek weer door hem heen te kijken, naar een punt ergens achter hem. Ook haar stem leek gericht te zijn tot die verre plek die ze voor haar geestesoog zag. 'Dat was toen jij met een halsband om voor al die Zusters stond en hen uitdaagde. Misschien vind ik het antwoord als ik begrijp wat het was dat ik die dag heb gezien, in die ruimte. Het was niet alleen jij, maar jij was de kern ervan...'


    Haar ogen stelden zich weer scherp op zijn gezicht. Ze sprak vriendelijk en geruststellend. 'Tot die tijd zul je in leven blijven. Ik ben niet van plan je kwaad te doen. Je hoeft geen marteling van me te vrezen. Ik ben niet zoals zij; zoals die vrouw, Denna, of de Zusters van het Licht, die je ge­bruikten voor hun spelletjes.'


    'Behandel me niet als een klein kind. Jij gebruikt me ook voor je eigen spelletje, net zogoed als zij dat deden.'

  


  
    Ze schudde haar hoofd, ik wil dat je weet, Richard, dat ik enkel res­pect voor je heb. Ik heb waarschijnlijk meer respect voor je dan ieder­een die je ooit hebt ontmoet. Daarom heb ik je meegenomen. Je bent een buitengewoon mens, Richard.' 'Ik ben een oorlogstovenaar. Daar heb je er gewoon nooit eerder een van gezien.'


    Ze wuifde dat idee met een handgebaar weg. 'Probeer alsjeblieft geen in­druk op me te maken met je "kracht". Ik ben niet in de stemming voor dat soort onzin.'


    Richard wist dat dat geen grootspraak van haar was. Ze was een tove­nares met bijzondere vermogens. Hij betwijfelde of er enige hoop voor hem was dat hij haar op het gebied van magie te slim af kon zijn. Maar ze gedroeg zich niet zoals hij had verwacht van een Zuster van de Duisternis. Richard zette zijn woede, leed en verdriet voorlopig opzij in de wetenschap dat hij de realiteit onder ogen moest zien en zijn hoop niet op zijn verlangens moest vestigen, en praatte op dezelfde vriende­lijke toon tegen Nicci als zij tegen hem deed. 'Ik begrijp niet wat je van me wilt, Nicci.'


    Ze haalde in een onwillekeurig, gefrustreerd gebaar haar schouders op. 'Ik ook niet. Totdat ik het weet, zul je doen wat ik vraag en zal alles in orde zijn. Ik zal je geen kwaad doen.'


    'Verwacht je, gezien de omstandigheden, echt van me dat ik je op je woord geloof?'


    'Ik zeg je de waarheid, Richard. Als je je enkel zou verstuiken, zou ik je als een goede echtgenote op mijn schouder laten steunen en je helpen lo­pen. Vanaf nu ben ik jou toegewijd, en jij mij.'


    Hij kon alleen maar met zijn ogen knipperen, zo krankzinnig was het. Hij zou bijna denken dat ze gek was. Bijna. Hij wist dat dat een te ge­makkelijk antwoord zou zijn. Zoals Zedd altijd zei, was niets ooit ge­makkelijk.


    'En als ik besluit niet te doen wat jij wilt?'


    Opnieuw haalde ze haar schouders op. 'Dan sterft Kahlan.'


    'Dat begrijp ik, maar als ze sterft, ben je de halsband om mijn hart kwijt.'


    Ze keek hem met kille blauwe ogen strak aan. 'Je bedoelt?'


    'Dan zou je niet van me kunnen krijgen wat je wilt. Dan zou je geen macht meer over me hebben.'


    'Ik heb nu ook niet wat ik wil, dus ik zou niets verliezen. Bovendien, als je dat zou doen, zou keizer Jagang je hoofd graag als cadeau in ont­vangst nemen. Ik zou ongetwijfeld worden overladen met geschenken en rijkdommen.'


    Richard had niet het idee dat Nicci overladen wilde worden met ge­schenken en rijkdommen. Ze was per slot van rekening een Zuster van de Duisternis, en hij veronderstelde dat ze er zelf wel voor kon zorgen dat ze overladen werd met dat soort dingen, als ze dat echt zou willen. Aan de andere kant wist hij zeker dat er een prijs op zijn hoofd zou staan, en die zou ze altijd nog kunnen opeisen als hij onhandelbaar bleek te zijn. Ze gaf dan misschien niets om geschenken en rijkdommen, maar er was iets dat ze vast wel wilde: macht. Hij was er vrij zeker van dat ze daar flink wat van zou kunnen vergaren als ze de vijand van de Im­periale Orde zou doden.


    Hij boog zich over de pan tussen zijn benen en wijdde zich weer aan zijn avondeten, en aan zijn sombere gedachten. Het was zinloos om met haar te praten. Ze draaiden in kringetjes rond.


    'Richard,' zei ze op kalme toon, zodat hij haar weer aankeek, 'je denkt dat ik dit doe om je te kwetsen, of om je te verslaan omdat je de vijand van de Orde bent. Dat is niet zo. Ik heb je mijn ware redenen verteld.' 'Dus als je eindelijk het antwoord vindt dat je zoekt, laat je me gaan in ruil voor mijn "hulp"?' Het was niet echt bedoeld als een vraag, maar als een scherpe beschuldiging.


    'Gaan?' Ze staarde in haar kom rijst met worst en roerde erin alsof er misschien een geheim boven zou komen. Ze keek op. 'Nee, Richard, dan zal ik je doden.'


    'Aha.' Dat leek hem niet echt de manier om hem aan te moedigen mee te werken aan haar zoektocht, maar dat zei hij niet. 'En Kahlan? Nadat je mij hebt gedood, bedoel ik.'


    'Je hebt mijn woord dat als ik besluit dat ik je moet doden, zij net zo­lang zal blijven leven als ik. Ik wens haar geen kwaad toe.' Hij probeerde daar troost uit te putten. Om de een of andere reden ge­loofde hij Nicci. De wetenschap dat Kahlan niets zou overkomen, gaf hem moed. Hij kon verdragen wat er met hem zou gebeuren, als het met haar maar goed ging. Het was een prijs die hij bereid was te betalen. 'En, "echtgenote", waar gaan we heen? Waar neem je me mee naartoe?' Nicci keek hem niet aan, maar sopte haar brood in haar bord. Ze dacht over zijn vraag na terwijl ze kleine hapjes nam.


    'Tegen wie vecht je, Richard? Wie is je vijand?' Ze nam nog een hapje van haar brood.


    'Jagang. Jagang en zijn Imperiale Orde.'


    Als een onderwijzeres die hem corrigeerde, schudde Nicci langzaam haar hoofd. 'Nee. Je hebt het mis. Ik denk dat jij misschien ook antwoorden nodig hebt.'


    Spelletjes. Ze speelde kinderachtige spelletjes met hem. Richard knarse­tandde, maar bewaarde zijn kalmte.


    'Wie dan, Nicci? Tegen wie of wat vecht ik dan, als het niet Jagang is?' 'Dat hoop ik je te laten zien.' Ze keek naar zijn ogen op een manier die hij verwarrend vond. ik zal je meenemen naar de Oude Wereld, naar het hart van de Orde, om je te laten zien waartegen je vecht; de ware aard van wat jij als je vijand beschouwt.' Richard fronste. 'Waarom?'

  


  
    Nicci glimlachte. 'Laten we zeggen dat ik dat leuk vind.'


    'Bedoel je dat we teruggaan naar Tanimura? Terug naar waar je al die tijd als Zuster hebt gewoond?'


    'Nee. We gaan naar het hart en de ziel van de Oude Wereld: Altur'Rang. Jagangs vaderland. De naam betekent, ruwweg, "de uitverkorene van de Schepper".'


    Richard voelde een rilling over zijn rug gaan. 'Ben je van plan mij, Ri­chard Rahl, mee te nemen naar het hart van het vijandelijke gebied? Ik kan me niet voorstellen dat we lang als "man en vrouw" zullen leven.' 'Behalve dat je je magie niet mag gebruiken, mag je ook de naam, Rahl, niet gebruiken die met die magie samenhangt, maar moet je in plaats daarvan de naam gebruiken waarmee je bent opgegroeid: Richard Cypher. Zonder je magie en je naam zal niemand weten dat je meer bent dan een eenvoudige man met zijn vrouw. Dat is precies wat je zult zijn... wat we allebei zullen zijn.'


    Richard zuchtte. 'Nou, als de vijand ontdekt dat ik meer ben, veron­derstel ik dat een Zuster van de Duisternis... haar invloed kan uitoefe­nen.'


    'Nee, dat kan ik niet.'


    Richard sloeg zijn ogen op. 'Hoe bedoel je?'


    ik kan mijn kracht niet gebruiken.'


    Hij kreeg kippenvel op zijn armen. 'Wat?'


    'Die wordt in beslag genomen door de verbinding met Kahlan, om haar in leven te houden. Zo werkt een navelstrengbetovering. Er is een gi­gantische hoeveelheid kracht voor nodig om zo'n complexe betovering in het leven te roepen, en helemaal om die in stand te houden. Ik moet mijn kracht steken in het instandhouden van de bestaande verbinding. Bij een navelstrengbetovering heb je niets over; ik betwijfel of ik ook maar een vonkje zou kunnen produceren.


    Als we in de problemen komen, zul jij die moeten oplossen. Ik kan na­tuurlijk te allen tijde een beroep doen op mijn vermogens als tovenares, maar daarvoor moet ik dan wel de kracht weghalen van onze verbin­ding. Als ik dat doe... sterft Kahlan.' Schrik welde in hem op. 'Maar als je nou per ongeluk...' 'Dat gebeurt niet. Zolang je goed voor me zorgt, zal Kahlan veilig zijn. Maar als ik van mijn paard val en mijn nek breek, breekt haar nek ook. Zolang je goed voor mij zorgt, zorg je goed voor haar. Daarom is het belangrijk dat we als man en vrouw leven; zodat je in de buurt bent, en zodat ik jou ook kan helpen als dat nodig is. Het zal moeilijk voor ons zijn om zonder onze kracht te leven, net als elk ander getrouwd stel, maar ik denk dat het noodzakelijk is om te kunnen vinden wat ik zoek. Begrijp je?'


    Hij was er niet zeker van dat hij het begreep, maar hij zei toch 'Ja'. Hij werd overvallen door een doffe wanhoop. Hij zou nooit hebben ge­loofd dat deze vrouw bereid zou zijn haar kracht op te geven voor iets wat ze nog helemaal niet wist. Het hele idee stuurde een koude paniek door zijn aderen.


    Richard kon er geen touw aan vastknopen. Terwijl zijn geest blind rond­tastte in een wereld die gek was geworden, sprak hij zonder eerst over zijn woorden na te denken.


    'Ik ben al getrouwd. Ik zal niet met je slapen als je echtgenoot.' Nicci knipperde verrast met haar ogen en sloeg toen de rug van haar hand voor haar mond om gegiechel te onderdrukken, niet uit be­schroomdheid maar vanwege zijn arrogantie. Richard voelde zijn oren warm worden.


    'Dat is niet de manier waarop ik je wil, Richard.' Richard schraapte zijn keel. 'Mooi.'


    In de stilte van de schuilden, terwijl de regen buiten zachtjes kletterde en het gloeiende hout zacht siste, werd Nicci's geconcentreerde, intense, resolute uitdrukking heel koel en roerloos.


    'Maar als ik besluit dat ik dat wel wil, Richard, zul je je ook daarin schikken.'


    Nicci was een beeldschone vrouw, het soort vrouw waar bijna elke man gretig ja op zou zeggen. Maar dat was niet waarom hij haar geloofde. Het was de blik in haar ogen. Nog nooit had de vage mogelijkheid van het bedrijven van seks zo verderfelijk geleken.


    Haar stem verloor de conversatietoon. Ze praatte verder op een leven­loze dreun, met een onmenselijke stem, waarmee ze een vonnis over hem uitsprak. Een vonnis dat hij zelf zou voltrekken, omdat Kahlan anders zou sterven.


    'Je zult optreden als mijn man. Je zult de kost voor ons verdienen zoals elke man zou doen. Je zult voor me zorgen, en ik voor jou, op het ge­bied van wereldse behoeften. Ik zal je overhemden repareren, maaltij­den voor je bereiden en je kleren wassen. Jij zult in ons onderhoud voor­zien.'


    Nicci's beklemmende woorden raakten hem met de doelbewuste me­thodische kracht van een afstraffing met een ijzeren stang. 'Je zult Kahlan nooit meer zien - dat moet je begrijpen - maar zolang je doet wat ik wil, zul je weten dat ze leeft. Op die manier zul je haar je liefde voor haar kunnen tonen. Elke dag dat ze wakker wordt, zal ze weten dat jij haar in leven houdt. Je hebt geen andere manier om haar je liefde te tonen.'


    Hij was misselijk. Hij staarde voor zich uit naar herinneringen aan een andere plek en een andere tijd.

  


  
    'En als ik besluit er een eind aan te maken?' De last van deze waanzin was zo verpletterend dat hij het serieus overwoog. 'In plaats van je slaaf te zijn?'


    'Dan is dat misschien de vorm die de kennis die ik zoek aanneemt. Mis­schien zal dat zinloze einde het antwoord zijn.' Ze maakte een knipbeweging met wijs- en middelvinger om het doorknippen van de navel­streng van magie te symboliseren die Kahlans leven in stand hield. 'Eén laatste stuiptrekking van het kwaad om de zinloosheid van het bestaan definitief te bevestigen.'


    Het begon tot Richard door te dringen dat dreigementen geen vat had­den op deze vrouw, doordat ze iemand was die elke verschrikkelijke uit­komst verwelkomde.


    'Van alles wat er voor me is in deze wereld,' fluisterde hij in sombere beklemming, meer tegen zichzelf en Kahlan dan tegen zijn onvermurw­bare overweldiger, 'is er maar één ding onvervangbaar: Kahlan. Als ik een slaaf moet zijn om Kahlan te laten leven, dan zal ik een slaaf zijn.' Richard besefte dat Nicci intussen zijn gezicht opnam. Hij keek haar even aan en wendde zijn blik toen af, niet in staat om de doordringen­de blik van haar prachtige blauwe ogen te verdragen terwijl hij de ge­dachte aan Kahlans liefde in zijn hoofd had.


    'Alles wat je met haar hebt gedeeld, al het geluk, de vreugde en het ge­not, zal altijd van jou blijven, Richard.' Nicci leek bijna bij hem naar binnen te kijken en de bladzijden van zijn verleden te lezen die in zijn geest waren gegrift. 'Koester die herinneringen. Ze zullen je gaande moe­ten houden. Je zult haar nooit meer zien, en zij jou ook niet. Dat hoofd­stuk van je leven is voorbij. Jullie hebben nu allebei een ander leven. Je kunt er maar beter aan wennen, want het is de realiteit.' De realiteit. Niet de wereld zoals hij die graag zou willen zien. Hijzelf had Kahlan gezegd dat ze moesten handelen op grond van de realiteit, en hun kostbare levens niet moesten vergooien met het verlangen naar iets wat onmogelijk was.


    Richard streek met zijn vingertoppen over zijn voorhoofd terwijl hij pro­beerde met vaste stem te praten. 'Ik hoop niet dat je van me verwacht dat ik leer tevreden met jou te zijn.' 'Ik ben degene die verwacht te leren, Richard.'


    Met zijn vuisten langs zijn lichaam schoot Richard overeind. 'En waar heb je die kennis voor nodig?' vroeg hij met ongebreidelde, hevige ver­bittering. 'Waarom is het zo belangrijk voor je?' 'Als straf.'


    Richard staarde haar ongelovig aan. 'Wat?'


    'Ik wil pijn voelen, Richard.' Ze glimlachte afstandelijk.


    Richard liet zich weer op de grond zakken.


    'Waarom?' fluisterde hij.


    Nicci vouwde haar handen in haar schoot. 'Pijn, Richard, is het enige dat dat koude ding binnen in me kan bereiken dat mijn leven is. Pijn is het enige waarvoor ik leef.'


    Hij staarde haar verbijsterd aan. Hij dacht aan zijn visioen. Hij kon niets doen tegen het oprukken van de Imperiale Orde. Hij kon niets beden­ken om te doen tegen zijn lot met deze vrouw.


    Als hij niet om het leven van Kahlan moest denken, zou hij Nicci op dat moment zijn aangevlogen en een gevecht op leven en dood met haar zijn aangegaan. Hij zou bereid zijn te sterven in een gevecht tegen deze wre­de krankzinnigheid. Maar zijn gezonde verstand hield hem tegen. Hij moest blijven leven, zodat Kahlan zou blijven leven. Daarvoor, en alleen daarvoor, moest hij de ene voet voor de andere zetten en de ver­getelheid binnenstappen.


    

  


  
    


    


    27


    Kahlan geeuwde en wreef in haar ogen. Terwijl ze ze tot spleetjes kneep, rekte ze zich uit. De verschrikkelijke herinneringen be­stormden haar vanuit de uithoeken van haar geest waar het door de slaap donker was geweest, en gaven andere gedachten weinig kans lang te overleven.


    Ze was voorbij het stadium van ondraaglijk verdriet en huilen; ze was het soevereine domein van de ongebreidelde woede binnengegaan. Haar vingers vonden de koude stalen schede van zijn zwaard, dat naast haar lag. Het voelde aan alsof het werd bezield door een ijzige razernij. Dat, het beeldje Levenskracht en haar herinneringen waren zo'n beetje alles wat ze van hem had.


    Er was niet veel brandhout, maar aangezien ze toch niet veel meer no­dig zouden hebben, legde Kahlan nog een tak van wat er over was op het vuur. Ze ging op haar hurken zitten en hield haar handen dicht bo­ven de zwakke vlammetjes, in de hoop weer gevoel te krijgen in haar verstijfde vingers. De wind draaide een beetje. De scherpe rook werd in haar gezicht geblazen en maakte haar aan het hoesten. De rook dreef langs haar gezicht en onder de overstekende rotsrand door omhoog en weg uit hun schuilplaats.


    Cara was er niet, dus Kahlan duwde het pannetje water terug op het vuur om het op te warmen voor thee, voor als de Mord-Sith terugkwam. Cara bezocht waarschijnlijk hun geïmproviseerde privaat. Of misschien liep ze de vallen na die ze de avond tevoren hadden gezet voor konij­nen. Kahlan had geen werkelijke hoop dat ze een konijn voor hun ont­bijt zouden vangen. Niet in dit weer. Ze hadden in elk geval genoeg pro­viand meegenomen.

  


  
    Door gaatjes tussen de wolken scheen het karmozijnrode licht van een vrieskoude dageraad op de met sneeuw bedekte takken van bomen. Het viel door openingen daartussen schuin onder de overstekende rotsrand, zodat alles op hun kampeerplek in een roze gloed kwam te staan. Zij tweeën hadden zonder succes geprobeerd een schuilden te vinden. Het scherm van bomen, samen met een muurtje van takken die Cara en zij de avond tevoren hadden afgesneden en neergezet om hen tegen de wind te beschermen, zoals Richard hun had geleerd, had het afgelegen plekje be­schutting geboden. Met de door hen aangebrachte verbeteringen was het een geschikte schuilplaats geweest. Ze hadden geluk gehad dat ze de plek hadden gevonden in de sneeuwjacht. Buiten was de sneeuw vrij diep, maar in de schuilplaats hadden ze een betrekkelijk droge, zij het koude, nacht gehad. Kahlan en Cara waren tegen elkaar aangekropen onder dekens en hun dikke mantels van wolvenbont om elkaar warm te houden. Kahlan vroeg zich af waar Richard was en of hij het ook koud had. Ze hoopte van niet. Doordat hij een paar dagen eerder op pad was gegaan, had hij waarschijnlijk geluk gehad en het laagland gehaald zonder last te hebben van de sneeuw.


    Cara en Kahlan waren, zoals hij had gevraagd, drie dagen in het huisje gebleven. De ochtend nadat hij was vertrokken, was de sneeuw geko­men. Kahlan was in de verleiding geweest om te wachten op het om­slaan van het weer voordat ze op weg gingen, maar ze had een bittere les geleerd van Zuster Nicci: wacht niet, handel. Toen Richard niet te­rugkwam, waren Kahlan en Cara onmiddellijk vertrokken. In het begin waren ze moeizaam vooruitgekomen. Ze worstelden door de sneeuwjachten; meestal voerden ze hun paarden mee, af en toe reden ze erop. Ze hadden weinig zicht en moesten zorgen dat de westenwind tegen hun rechterschouder bleef blazen, als hun enige aanknopingspunt voor welke richting ze op gingen. Het was gevaarlijk om onder deze om­standigheden over de passen te trekken. Even vreesden ze dat ze een vre­selijke vergissing hadden gemaakt door hun veilige huisje te verlaten. Vlak voor het donker de voorgaande avond, toen ze takken verzamel­den voor hun schuilplaats, hadden ze door een opening in de wolken een glimp opgevangen van de lager gelegen heuvels; ze waren groen met bruin, niet wit. Ze zouden al snel onder de sneeuwgrens zijn. Kahlan was ervan overtuigd dat ze het ergste achter de rug hadden. Terwijl ze een arm in een mouw stak om nog een blouse aan te trekken over de twee die ze al droeg, hoorde Kahlan het geknerp van voetstap­pen in de sneeuw. Toen ze besefte dat ze meer dan één paar voetstap­pen hoorde, stond ze haastig op.


    Cara duwde de takken van de beschutting biedende bomen opzij. 'We hebben gezelschap,' kondigde ze met grimmige stem aan. Kahlan zag dat Cara haar Agiel in haar vuist had.

  


  
    Een dik ingepakte gedrongen vrouw kwam tussen de bomen door vlak achter Cara aan. Onder dikke lagen capes, sjaals en andere afhangende flappen dikke stof herkende Kahlan tot haar verrassing Ann, de vroege­re priores van de Zusters van het Licht.


    Achter Ann liep een grotere vrouw, die haar sjaals naar achteren had ge­duwd zodat haar grijzende bruine, los tot op haar schouders hangende haar zichtbaar was. Ze had een doordringende, onverstoorbare, bere­kenende blik die haar een blijvend netwerk van fijne rimpeltjes had be­zorgd, dat vanuit de hoeken van haar diepliggende ogen uitwaaierde. Haar wenkbrauwen waren minder onverstoorbaar en trokken een paar keer naar beneden, naar haar flink uitgevallen neus. Ze zag eruit als een strenge schooljuf die een roe gebruikte om kinderen te onderwijzen. 'Kahlan!' Ann stormde op haar af en pakte haar armen. 'O lieverd, het is zo fijn om je te zien!' Ze keek achterom toen Kahlan een blik langs haar wierp. 'Dit is een van mijn Zusters, Alessandra. Alessandra, mag ik je de Biechtmoeder voorstellen... en Richards vrouw.' De vrouw stapte naar voren en glimlachte. De sympathieke grijns ver­anderde haar gezicht volkomen; de strengheid ervan werd in één klap weggevaagd en vervangen door een openhartige, vrolijke uitdrukking. Het was een enigszins verwarrende transformatie, die de indruk wekte dat ze uit twee verschillende mensen bestond die één gezicht deelden. Of, dacht Kahlan, misschien één persoon met twee gezichten. 'Biechtmoeder, ik ben blij kennis met u te maken. Ann heeft me verteld over u en wat een fantastische vrouw u bent.' Ze nam met een snelle blik de kampeerplek op. ik ben zo blij voor Richard en u.' Anns blik ging van links naar rechts, zoekend. Toen zag ze het zwaard. 'Waar is Richard? Cara wilde geen woord zeggen.' Ze keek op in Kah­lans ogen. 'Goede Schepper,' fluisterde ze. 'Wat is er mis? Wat is er ge­beurd? Waar is Richard?'


    Eindelijk slaagde Kahlan erin iets uit te brengen. 'Een van je Zusters heeft hem meegenomen.'


    Ann duwde haar sjaals naar achteren, van haar grijze haar af, en pakte Kahlan weer bij de arm. Anns kruin kwam maar tot Kahlans borst, maar ze was minstens tweemaal zo breed.


    'Waar heb je het over? Hoe bedoel je, een Zuster heeft hem meegeno­men? Welke Zuster?' 'Nicci,' gromde Kahlan. Ann deinsde achteruit. 'Nicci...'


    Zuster Alessandra's adem stokte. 'Nicci?' Ze sloeg haar handen over haar hart. 'Zuster Nicci is niet een van Anns Zusters. Nicci is een Zus­ter van de Duisternis.' 'O, maar dat weet ik wel,' zei Kahlan.


    'We moeten hem terug zien te krijgen,' zei Ann. 'Onmiddellijk. Hij is niet veilig bij haar.' 'Je weet nooit wat Nicci zou kunnen...' Zuster Alessandra klapte haar mond dicht.


    De wind blies een tintelende vlaag sneeuw in hun gezicht, die de rode dageraad tijdelijk aan het oog onttrok. Kahlan knipperde de sneeuw weg. Cara, in haar rode leren pak met een cape en haar zware bontmantel eroverheen, negeerde die. De andere twee vrouwen haalden hun dikke wollen wanten langs hun ogen.


    'Kahlan, het zal allemaal weer goedkomen,' zei Ann op geruststellende toon. 'Vertel ons eens wat er is gebeurd. Vertel ons alles. Is hij gewond?' Kahlan slikte om haar opkomende woede te onderdrukken. 'Nicci heeft een navelstrengbetovering op me gebruikt, zo noemde ze die tenminste.' Anns mond viel open. De adem van Zuster Alessandra stokte weer. 'Weet je het zeker?' vroeg Ann voorzichtig. 'Weet je zeker dat het dat was? Hoe kun je dat zeker weten?'


    'Ze heeft een of andere magie in me geramd. Ik had nog nooit van zo'n betovering gehoord. Het enige dat ik weet, is dat het zonder twijfel krach­tige magie was en dat zij zei dat het een navelstrengbetovering heette. Ze zei dat wij door middel van die magie met elkaar verbonden zijn.' Alessandra deed een stap naar voren. 'Dat betekent nog niet dat het een navelstrengbetovering is.'


    'Toen Cara haar Agiel tegen Nicci gebruikte,' zei Kahlan, 'viel ik ervan op mijn knieën alsof Cara de Agiel tegen mij had gebruikt.' Ann en Alessandra wisselden zwijgend een blik. 'Maar... maar als ze...' stamelde Ann.


    Kahlan bracht onder woorden wat Ann probeerde te zeggen zonder het te zeggen. 'Als ze dat zou willen, zou Nicci die magische streng kunnen doorknippen en dan zou ik sterven. Daarmee heeft ze Richard gevan­gengenomen. Ze heeft beloofd dat ik zou blijven leven als Richard met haar meeging. Richard heeft zich als slaaf aan haar uitgeleverd om mijn leven te redden.'


    'Het kan niet waar zijn,' zei Ann, en ze bracht haar in een want gesto­ken vingers naar haar kin. 'Nicci zou niet weten hoe ze zo'n ongebrui­kelijke betovering moest gebruiken... Ze is te jong. Bovendien is er voor zo'n zeldzame betovering grote kracht nodig. Ze moet iets anders heb­ben gedaan en alleen hebben gezegd dat het een navelstrengbetovering was. Nicci zou zoiets niet kunnen.'


    'Jawel,' zei Zuster Alessandra met duidelijke tegenzin. 'Ze heeft de kracht en het vermogen. Er moet alleen iemand zijn geweest met die gespecia­liseerde kennis die het haar heeft kunnen leren. Nicci is niet erg dol op magie, maar ze is een van de besten die er is.'


    'Lidmila...' fluisterde Ann in een plotseling besef tegen Alessandra. 'Ja­gang heeft Lidmila.'

  


  
    Kahlan vestigde een argwanende blik op Zuster Alessandra. 'En hoe komt het dat jij zoveel meer weet over wat Nicci wel en niet kan dan de priores zelf?'


    Zuster Alessandra trok haar open hangende cape weer dicht. Haar ge­zicht verloor zijn warmte en werd weer strak, maar deze keer met bit­terheid rond haar mond.


    'Ik heb Nicci naar het Paleis van de Profeten gebracht toen ze nog maar een kind was. Ik was verantwoordelijk voor haar opvoeding en had de leiding over haar scholing in het gebruik van haar gave; ik ken haar be­ter dan wie ook. Ik ken haar duisterder krachten doordat ook ik een Zuster van de Duisternis ben geweest. Ik ben degene die haar tot de Wachter heeft gebracht.'


    Kahlan voelde haar hart tekeergaan. 'Dus jij bent ook een Zuster van de Duisternis.'


    'Was,' zei Ann terwijl ze waarschuwend haar hand opstak. 'De priores is naar Jagangs kamp gekomen en heeft me gered. Niet al­leen van Jagang, maar ook van de Wachter. Ik dien nu het Licht weer.' De stralende glimlach veranderde Alessandra's gezicht opnieuw. 'Ann heeft me teruggebracht tot de Schepper.'


    Wat Kahlan betrof was die bewering niet de moeite waard om bevestigd te krijgen. 'Hoe hebben jullie ons gevonden?'


    Ann negeerde de scherpe vraag. 'We moeten opschieten. We moeten Ri­chard bij Nicci weghalen voordat ze hem aan Jagang uitlevert.' Kahlan hield haar dreigende blik op Alessandra gevestigd en gaf Ann antwoord. 'Ze brengt hem niet naar Jagang. Ze zei dat ze niet namens Zijne Excellentie handelde, maar namens haarzelf. Dat waren haar woor­den. Ze zei dat ze Jagangs ring uit haar lip had gehaald en dat ze niet bang voor hem was.'


    'Heeft ze gezegd waarom ze Richard dan meenam?' vroeg Ann. 'Of, op zijn minst, waarheen?'


    Kahlan liet haar kritische blik naar Ann gaan. 'Ze zei dat ze hem mee­nam de vergetelheid in.' 'De vergetelheid!' Ann hapte naar adem.


    ik vroeg jullie iets,' zei Kahlan, en er sloop woede in haar stem. 'Hoe hebben jullie ons gevonden?'


    Ann klopte op haar middel, ik heb een reisboekje. Dat gebruik ik om met Verna te communiceren, die bij ons leger is. Verna heeft me verteld over de bodes die jullie komen opzoeken. Zo wist ik waar ik jullie kon vinden. Gelukkig dat ik zo snel ben gekomen, anders hadden we jullie gemist. Ik kan je niet zeggen hoe blij ik ben om te zien dat je weer be­ter bent, Kahlan. We waren heel ongerust.'


    Kahlan zag dat Cara, die achter de twee vrouwen stond, haar Agiel nog in haar vuist had geklemd. Kahlan had geen Agiel nodig; haar Belijd­sterskracht kolkte en was met één impuls te ontketenen. Ze zou niet op­nieuw een vergissing maken uit voorzichtigheid. 'Het reisboekje. Natuurlijk. Dan heeft Verna je vast ook verteld over Ri­chards visioen dat hij onze troepen niet moet aanvoeren tegen de Orde.' Ann knikte schoorvoetend, alsof ze niet stond te trappelen om daarover te praten. 'Toen stuurde Verna een paar dagen geleden, toen we bijna hier waren, een boodschap dat de D'Haranen in alle staten zijn omdat ze plotseling niet meer kunnen voelen waar Richard is. Ze zei dat ze nog steeds tegen de droomwandelaar beschermd zijn door hun band met hun Meester Rahl, maar dat ze niet meer weten waar hij is.' 'Nicci heeft zijn band met ons verhuld,' zei Cara grommend. 'Nou, we moeten hem toch zien te vinden,' zei Ann. 'We moeten hem bij Nicci wegkrijgen. Hij is onze enige kans. Wat hij ook denkt, het is onzin en dat zullen we hem moeten vertellen, maar eerst moeten we hem terug zien te krijgen. Hij moet onze strijdmacht tegen de Imperiale Or­de aanvoeren. Hij is degene die in de profetieën wordt genoemd.' 'Daarom ben je hier,' fluisterde Kahlan bij zichzelf. 'Je hebt van Verna gehoord dat hij heeft geweigerd het leger aan te voeren of zelfs maar in­structies te geven. Je bent hierheen gekomen in de hoop hem te dwin­gen te vechten.'


    'Dat moet hij,' zei Ann resoluut.


    'Dat moet hij niet,' antwoordde Kahlan. 'Hij is tot het besef gekomen dat als hij ons aanvoert in de strijd, we de vrijheid voor generaties lang zullen verliezen. Hij zei dat hij was gaan inzien dat de mensen nog niet begrijpen wat vrijheid is en er niet voor willen vechten.' 'Hij moet zichzelf gewoon bewijzen jegens de mensen.' Anns gezicht liep rood aan. 'Hij moet bewijzen dat hij hun leider is, zoals hij was begon­nen, en dan zullen ze hem volgen.'


    'Richard zegt dat hij is gaan inzien dat hij niet degene is die zich jegens de mensen moet bewijzen, maar dat de mensen zich nu jegens hem moe­ten bewijzen.'


    Ann knipperde verbaasd met haar ogen. 'Maar dat is nonsens.' is het dat?'


    'Natuurlijk. De jongen is eeuwen geleden al in de profetieën genoemd. Ik heb honderden jaren gewacht tot hij geboren werd, zodat hij ons in deze strijd kon aanvoeren.'


    is het heus? Wie ben jij dan om tegen Richards beslissing in te gaan... als je hem zo graag wilt volgen? Hij heeft zijn besluit genomen. Als hij de leider is die jij wilt, dan moet je je houden aan zijn leiding, en dus aan zijn besluit.'


    'Maar dit is niet wat de profetie eist!' 'Richard gelooft niet in profetieën. Hij denkt dat we ons eigen lot be­palen. Ik begin de waarheid te zien in zijn bewering dat het geloof in profetieën de loop der gebeurtenissen kunstmatig verandert. Het is het misplaatste geloof in profetieën zelf - in een of andere mystieke uitkomst - dat mensen schade berokkent.'


    Anns ogen werden rond van ontzetting, en toen klein. 'Richard is dege­ne die in de profetieën wordt genoemd om ons aan te voeren tegen de Imperiale Orde. Dit is een strijd om het voortbestaan van de magie in deze wereld, begrijp je dat niet? Richard is geboren om deze strijd te strijden. We moeten hem terugkrijgen!' 'Dit is allemaal jouw schuld,' fluisterde Kahlan.


    'Wat?' Anns frons veranderde in een tolerante glimlach. 'Kahlan, waar heb je het over?' Haar stem werd weer vriendelijk. 'Je kent me toch, je kent onze strijd voor het overleven van de vrijheid van de magie. Als Ri­chard ons niet aanvoert, maken we geen kans.'


    Kahlan stak haar arm uit en greep een geschrokken Zuster Alessandra bij de keel. De ogen van de vrouw werden groot. 'Geen beweging,' zei Kahlan tandenknarsend, 'of ik ontketen mijn Belij dsterskracht.'


    Ann stak smekend haar handen op. 'Kahlan, ben je gek geworden? Laat haar los. Kalmeer.'


    Met haar andere hand wees Kahlan naar het vuur. 'Het reisboekje. Gooi het in het vuur.'


    'Wat? Ik peins er niet over!'


    'Nu,' zei Kahlan met opeengeklemde kaken. 'Of Zuster Alessandra is van mij. Als ik klaar ben met haar, zal Cara zorgen dat je dat reisboek­je in het vuur gooit, desnoods met gebroken vingers.' Ann wierp een blik op de Mord-Sith, die boven haar schouder uitto­rende.


    'Kahlan, ik weet dat je van streek bent, en ik begrijp het volkomen, maar we staan hierin aan dezelfde kant. Wij houden ook van Richard. Wij willen ook de Imperiale Orde beletten de hele wereld in te nemen. Wij...' 'Wij ? Als jij en je Zusters er niet zouden zijn, zou niets hiervan gebeu­ren. Dit is allemaal jouw schuld. Niet van Jagang, niet van de Imperia­le Orde, maar van jou.' 'Ben je je verstand...'


    'Jij alleen bent verantwoordelijk voor wat er met de wereld gebeurt. Zo­als Jagang zijn ring door de lip van zijn slaven heeft gedreven, heb jij de jouwe door de neus van jouw slaaf geslagen: Richard! Alleen jij bent ver­antwoordelijk voor de levens die al verloren zijn gegaan, en die nog ver­loren zullen gaan in de bloederige slachtpartijen die overal in het land zul­len plaatsvinden. Jij, niet Jagang, bent degene die ze heeft veroorzaakt!'

  


  
    Ondanks de kou, parelden er zweetdruppeltjes op Anns voorhoofd. 'Waar heb je het in naam van de Schepper over? Kahlan, je kent me. Ik was op je bruiloft. Ik heb altijd aan jouw kant gestaan. Ik heb de pro­fetieën alleen gevolgd om mensen te helpen.'


    'Jij hebt de profetieën waargemaakt! Zonder jou zouden ze niet zijn uit­gekomen! Ze komen alleen maar uit omdat jij ze hebt vervuld! Jij bent degene die Richard tot slaaf heeft gemaakt!' Ann bleef uiterlijk kalm onder de storm van Kahlans razernij. 'Kahlan, ik kan me voorstellen hoe je je moet voelen, maar nu verlies je echt alle redelijkheid uit het oog.'


    'Doe ik dat? Doe ik dat, priores? Waarom heeft Zuster Nicci mijn man? Geef antwoord. Waarom?'


    Anns gelaatsuitdrukking verstrakte tot een norse blik. 'Omdat ze slecht is.'


    'Nee.' Kahlans greep op Alessandra's keel werd strakker. 'Het komt door jou. Als jij Verna niet de Nieuwe Wereld in had gestuurd met de op­dracht om Richard mee terug te nemen langs de barrière naar de Oude Wereld...'


    'Maar de profetieën zeggen dat de Orde zal verrijzen om de wereld te veroveren en de magie uit te roeien als we er niet in slagen haar tegen te houden! De profetieën zeggen dat Richard degene is die ons zal aan­voeren! Dat Richard de enige is die een kans maakt!' 'En jij hebt die dode profetieën tot leven gewekt. Helemaal alleen. Alle­maal doordat je meer geloof hechtte aan bloedeloze woorden dan aan je eigen gezonde verstand. Je bent hier vandaag niet om de keuzes van degene die je als je leider ziet te steunen, noch om er met hem over te discussiëren, maar om hem te dwingen de profetieën na te volgen, om een rukje te geven aan die ring. Als je Verna niet had gestuurd om Ri­chard te halen, wat zou er dan gebeurd zijn, priores?' 'Nou, nou, dan zou de Orde...'


    'De Orde? Dan zou de Orde nog steeds vastzitten in de Oude Wereld, achter de barrière. Of niet soms? Drieduizend jaar lang heeft die door tovenaars geschapen barrière onoverwinnelijk standgehouden tegen de druk van de Orde - of anderen als zij - en hun verlangen om naar de Nieuwe Wereld op te rukken om die te veroveren. Doordat jij Richard tegen zijn wil gevangen hebt laten nemen en hem naar de Oude Wereld hebt laten brengen, allemaal in een slaafs eerbe­toon aan dode woorden in stoffige oude boeken, was hij gedwongen de barrière te vernietigen, waardoor de Orde nu de Nieuwe Wereld binnen kan stromen, en het Middenland, mijn Middenland, mijn volk afslacht en mijn man van me afneemt, allemaal door jou en je bemoeizucht! Zonder jou zou niets van dit alles gebeuren! Geen oorlog, geen bergen uitgemoorde mensen in steden van de Nieuwe Wereld, geen duizenden dode mannen, vrouwen en kinderen afgeslacht door het tuig van de Im­periale Orde, niets van dat al!


    Door jou en die geliefde profetieën van je is de sluier gescheurd en is er een pestepidemie op de wereld losgelaten. Dat zou nooit zijn gebeurd zonder jouw acties om ons allemaal te "redden" van de profetieën. Ik durf niet eens meer te denken aan alle kinderen die ik heb zien lijden en sterven aan de zwarte dood, door jou. Kinderen die me in de ogen ke­ken en vroegen of ze weer beter zouden worden, en ik moest ja zeggen terwijl ik wist dat ze de nacht niet zouden overleven. Niemand zal ooit weten hoeveel doden er precies zijn gevallen. Er is nie­mand over die zich alle kleine plaatsjes herinnert die door die pest zijn weggevaagd. Zonder jouw bemoeizucht zouden die kinderen nog leven, hun moeders zouden bij zichzelf glimlachen als ze ze zagen spelen, hun vaders zouden hun leren hoe de wereld in elkaar zit; een wereld die hun door jou is ontzegd vanwege jouw geloof in profetieën! Jij zegt dat dit een strijd is om het voortbestaan van magie in deze we­reld, maar jouw werk om de profetieën te vervullen heeft de magie mis­schien al ten ondergang gedoemd. Zonder jouw tussenkomst zouden de akkoorden nooit vrij over de wereld hebben rondgewaard. Ja, Richard is erin geslaagd ze uit te bannen, maar wat voor onomkeerbaar kwaad was er al geschied? We hebben weliswaar onze kracht terug, maar in de tijd dat de akkoorden magie onttrokken aan de wereld, zijn er vast en zeker magische wezens uitgestorven, die voor hun bestaan afhankelijk waren van magie. Magie heeft evenwicht nodig. Het evenwicht van de magie in deze wereld is verstoord geraakt. De onherroepelijke vernieti­ging van de magie is misschien al begonnen. Allemaal door jouw slaaf­se dienstbaarheid aan de profetieën.


    Als jij er niet was geweest, priores, waren Jagang, het leger van de Im­periale Orde en al je Zusters ver weg, achter de barrière, en wij zouden hier zijn, veilig en in vrede levend. Jij legt de schuld overal, behalve waar ze hoort. Als de vrijheid, de magie en de wereld zelf worden vernietigd, is het allemaal door jou, priores.'


    Het zachte huilen van de wind was het enige geluid en dat maakte de plotselinge stilte alleen maar kwellender. Ann keek met ogen vol tranen op naar Kahlan. De sneeuw fonkelde in de stralen van een koude dage­raad.


    'Zo is het niet, Kahlan. Zo lijkt het alleen maar voor jou in je verdriet.' 'Zo is het wel,' zei Kahlan beslist.


    Anns mond bewoog, maar deze keer kwamen er geen woorden uit.


    Kahlan stak haar hand uit, met de handpalm omhoog.


    'Het reisboekje. Als je denkt dat ik het leven van deze vrouw toch niet zal vernietigen, dan weet je helemaal niets over mij. Ze is een van jouw Zusters en helpt de wereld te vernietigen uit naam van het goede, of an­ders is ze nog een van de Zusters van de Wachter en helpt ze de wereld te vernietigen uit naam van de dood. Hoe dan ook, als je me het reis­boekje niet geeft, en wel onmiddellijk, is haar leven voorbij.' 'Wat denk je hiermee te bereiken?' fluisterde Ann wanhopig. 'Het zal een begin zijn om je bemoeienis met het leven van de mensen van het Middenland en de rest van de Nieuwe Wereld, en met mijn le­ven en dat van Richard, een halt toe te roepen. Het is het enige begin dat ik daaraan kan maken, tenzij ik jullie allebei dood; je wilt niet we­ten hoe dicht ik erbij ben om dat alternatief te kiezen. Geef me het reis­boekje.'


    Ann staarde naar Kahlans hand, die geopend voor haar werd gehouden. Ze knipperde haar tranen weg. Ten slotte trok ze een wollen want uit en viste het boekje op van achter haar riem. Ze bleef er even eerbiedig naar kijken, maar legde het uiteindelijk op Kahlans handpalm. 'Goede Schepper,' fluisterde Ann, 'vergeef dit arme lijdende kind van u wat ze gaat doen.'


    Kahlan wierp het boekje in het vuur.


    Met asgrauwe gezichten stonden Ann en Zuster Alessandra naar het boekje in de sissende vlammen te kijken.


    Kahlan griste Richards zwaard van de grond. 'Cara, laten we gaan.' 'De paarden zijn klaar. Ik was ze aan het zadelen toen deze twee ver­schenen.'


    Kahlan goot de ketel met heet water leeg terwijl Cara snel hun eigen­dommen begon te verzamelen. Ze propten allebei spullen in de zadel­tassen. Andere dingen sloegen ze over hun schouders en droegen ze naar de paarden om daar aan de zadels te binden.


    Zonder om te kijken naar Ann of Alessandra, ging Kahlan met een zwaai in haar koude zadel zitten. Met een grimmige Cara naast zich, draaide ze haar rijdier om en galoppeerde weg door de neerdwarrelende sneeuw.
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    Zodra ze Kahlan en Cara als geesten der wrake zag verdwijnen in het witte landschap, liet Ann zich op haar knieën vallen en stak haar handen in het vuur om het brandende reisboekje temidden van het witgloeiende hout weg te grissen uit de brandstapel. 'Priores!' riep Alessandra uit. 'U zult u branden!' Ineenkrimpend door de hevige pijn, negeerde Ann de misselijkmakende stank van brandend vlees en stak ze haar handen weer in de trillende hitte van het vuur. Ze zag meer dan dat ze voelde dat ze het reisboekje, dat van onschatbare waarde was, in haar vingers had. De hele reddingsoperatie van het brandende boekje duurde maar een se­conde, maar door het prisma van de pijn leek het een eeuwigheid. Op haar onderlip bijtend liet Ann zich opzij rollen. Alessandra kwam aan­gerend met haar handen vol sneeuw. Die gooide ze over Anns bloederige zwartgeblakerde vingers en het reisboekje, dat ze vastgeklemd hield. Ze jammerde zacht van de folterende pijn toen de natte sneeuw de brandwonden raakte. Alessandra liet zich naast Ann vallen en pakte haar handen bij de polsen, snikkend van schrik. 'Priores! O priores, dat had u niet moeten doen!' Ann was in een shock van de pijn. Alessandra's schrille stem leek een gebrom in de verte.


    'O priores! Waarom hebt u geen magie gebruikt, of desnoods een stok!' Ann was verrast door de vraag. In haar paniek over het kostbare reis­boekje dat in het vuur lag te branden, was haar enige gedachte geweest het eruit te halen voordat het te laat was. Ze wist dat haar roekeloze ac­tie ook gestimuleerd was door haar bittere smart over Kahlans beschul­digingen.


    'Blijf stil zitten,' maande Alessandra haar door haar eigen tranen. 'Blijf stil zitten en laat me zien of ik u kan genezen. Het komt wel goed. Niet bewegen.'

    Ann zat op de besneeuwde grond, versuft van de pijn en van de woor­den die nog in haar hoofd hamerden terwijl ze het aan Alessandra over­liet te proberen haar handen te genezen. De Zuster kon haar hart niet genezen.


    'Ze had het mis,' zei Alessandra, alsof ze Anns gedachten had gelezen. 'Ze had het mis, priores.'


    'Is dat zo?' vroeg Ann met een doffe stem nadat de brandende pijn in haar vingers eindelijk begon weg te trekken en werd vervangen door het onaangename getintel van de magie die door haar vlees stroomde en haar werk deed. is dat zo, Alessandra?'


    'Ja. Ze weet niet zoveel als ze denkt. Ze is een kind; ze kan nog niet eens een miezerige drie decennia oud zijn. In die tijd leren mensen nauwelijks hun eigen neus te snuiten.' Alessandra kletste maar wat, wist Ann, ze kwebbelde vanwege haar zorgen om het reisboekje en om het leed dat Kahlans woorden hadden veroorzaakt. 'Ze is een dom kind dat nergens iets vanaf weet. Er zit veel meer aan vast. Veel meer. Het is niet zo sim­pel als ze denkt. Lang niet zo simpel.'


    Ann was daar niet meer zo zeker van. Alles leek dood voor haar. Vijf­honderd jaar werk; was het allemaal een onzinnige onderneming ge­weest, was ze voortgedreven door zelfzuchtige verlangens en het geloof van een gek? Zou zij het, als ze Kahlan was, niet net zo zien? Als ze haar gedachten over het verleden liet gaan, zag ze alleen eindelo­ze rijen lijken. Wat kon ze ter verdediging aanvoeren? Ze had talloze antwoorden op de aanklachten van de Biechtmoeder, maar op dat mo­ment leken ze allemaal onbeduidend. Hoe kon Ann zich mogelijkerwij­ze verontschuldigen tegenover de doden?


    'U bent de priores van de Zusters van het Licht,' bazelde Alessandra ver­der toen ze haar werk even onderbrak. 'Daar had ze meer rekening mee moeten houden. Ze had eerbiediger moeten zijn. Ze weet niet wat er al­lemaal speelt. Er zit veel meer achter. Veel meer. Per slot van rekening kiezen de Zusters van het Licht hun priores niet lichtvaardig.' Maar de Belijdsters kozen hun Biechtmoeder ook niet lichtvaardig. Er verstreek een uur, en toen nog een, voordat Alessandra eindelijk klaar was met de moeilijke en zware taak van het genezen van Anns brand­wonden. Brandwonden waren moeilijk te genezen. Het was een uitput­tende ervaring om hulpeloos in de kou te zitten terwijl de magie door haar heen knetterde en Kahlans woorden door haar ziel sneden. Ann boog en strekte haar pijnlijke vingers toen Alessandra klaar was. Er restte nog een vleugje van de brandende pijn, en ze wist dat ze dat nog lang zou voelen. Maar ze waren genezen, en ze had haar handen terug. Alles afwegend vreesde ze echter dat ze veel meer van zichzelf was kwijt­geraakt dan ze had teruggewonnen.


    Uitgeput en verkleumd ging Ann, tot Alessandra's bezorgdheid, naast de sissende resten van het vuur liggen dat haar zo'n pijn had gedaan. Op dat ogenblik had ze geen enkel verlangen ooit weer op te staan. Haar jaren, bijna duizend waren het er geweest, leken plotseling te gaan tel­len.


    Ze miste Nathan vreselijk. De profeet zou ongetwijfeld iets verstandigs of iets doms te zeggen hebben gehad. Het zou haar hoe dan ook hebben getroost. Nathan wist altijd iets te zeggen. Ze miste zijn opschepperige stem, zijn zachtmoedige, kinderlijke, alwetende ogen. Ze miste de aan­raking van zijn hand.


    Geluidloos huilde Ann zichzelf in slaap. Haar dromen zorgden ervoor dat de slaap niet rustig of diep was. Ze werd laat in de ochtend wakker en voelde Alessandra's troostende hand op haar schouder. De Zuster had meer hout op het vuur gelegd, zodat het warmte gaf. 'Voelt u zich wat beter, priores?'


    Ann knikte; een leugentje. Haar eerste gedachte ging uit naar het reis­boekje. Ze keek ernaar; het lag veilig op Alessandra's schoot. Ann ging zitten en pakte het zwartgeblakerde boekje voorzichtig uit de plooien van Alessandra's jurk.


    'Priores, ik maak me vreselijke zorgen over u.'


    Met een gemelijk handgebaar wuifde Ann haar bezorgdheid weg.


    'Terwijl u sliep, heb ik naar het boekje gekeken.'


    Ann gromde. 'Ziet er slecht uit.'


    Alessandra knikte. 'Dat vond ik ook. Ik denk niet dat het nog gered kan worden.'


    Ann gebruikte een rustig, zacht stroompje van haar Han om de bladzij­den - waarvan weinig meer over was dan as - bijeen te houden terwijl ze die voorzichtig omsloeg.


    'Het heeft al drieduizend jaar overleefd. Als het gewoon papier was, zou het verloren zijn, maar dit is een magisch voorwerp, Alessandra, gesmeed in de vuren van magie door tovenaars met een kracht die in al die drie­duizend jaar niet meer is geëvenaard... tot Richard kwam.' 'Wat kunnen we doen? Weet u een manier om het te repareren?' Ann schudde haar hoofd terwijl ze het omgekrulde, verkoolde reisboekje bekeek, ik weet niet of het gerepareerd kan worden. Ik zeg alleen dat het een magisch voorwerp is. Waar magie is, is hoop.' Ann trok een zakdoek uit een zak diep onder haar lagen kleren. Ze leg­de het boekje midden op de zakdoek en vouwde die zorgvuldig dicht om het bijeen te houden. Ze spon een betovering om het geheel om het te beschermen en het voorlopig intact te houden.


    ik zal een manier moeten vinden om het te repareren... als ik dat kan. Als repareren nog mogelijk is.'

  


  
    Alessandra wreef zich in haar handen. 'Tot die tijd weten we niet meer wat het leger doet.'


    Ann knikte. 'We zullen niet weten of de Imperiale Orde besluit einde­lijk vanuit het zuiden het Middenland binnen te trekken. Ik kan Verna geen raad geven.'


    'Priores, wat denkt u dat er zal gebeuren als de Orde uiteindelijk besluit aan te vallen... en Richard is niet bij hen? Wat zullen ze doen? Zonder de Meester Rahl om hen aan te voeren...'


    Ann deed haar best de vreselijke last van Kahlans woorden opzij te zet­ten en over de huidige situatie na te denken.


    'Verna is nu priores... voor zover de Zusters bij het leger weten, in elk geval. Ze zal hen met wijze raad bijstaan. En Zedd is bij hen en helpt de Zusters zich voor te bereiden op de strijd die misschien zal komen. Ze zouden geen betere adviseur kunnen hebben dan een tovenaar met Zedds ervaring. Als Eerste Tovenaar heeft hij al eerder grote oorlogen meegemaakt.


    We zullen vertrouwen moeten hebben in de Schepper om over hen te waken. Ik kan hen niet van advies dienen, tenzij ik het reisboekje kan herstellen. Totdat dat lukt, zal ik niet eens op de hoogte zijn van hun si­tuatie.'


    'U zou erheen kunnen gaan, priores.'


    Ann veegde de sneeuw van de zijkant van haar schouder, waarop ze had gelegen, terwijl ze die mogelijkheid overwoog.


    'De Zusters van het Licht denken dat ik dood ben. Ze vertrouwen nu op Verna, als hun priores. Het zou heel onaardig tegenover Verna - en tegenover de andere Zusters - zijn als ik weer tot leven zou ko­men onder zulke veeleisende omstandigheden. Velen zouden zeker op­gelucht zijn me terug te zien, maar het zaait ook verwarring en twijfel. In een tijd van oorlog is het een slechte zaak als zulke zaadjes ontkie­men.'


    'Maar ze zouden allemaal moed vatten door uw...' Ann schudde haar hoofd. 'Verna is hun leider. Zoiets zou het vertrou­wen in haar gezag voor altijd kunnen ondermijnen. Ze mogen hun ver­trouwen in haar leiderschap niet verliezen. Ik moet het welzijn van de Zusters van het Licht boven al het andere stellen. Ik moet nu in hun be­lang handelen.' 'Maar u bent de priores.'


    Ann staarde in de verte. 'Wat voor goed heeft dat gedaan?' Alessandra sloeg haar ogen neer. De wind huilde klaaglijk door de bo­men, en blies blauwgrijze vlagen sneeuw op en joeg die langs hen heen. Het zonlicht was verdwenen achter donkere wolken. Ann veegde haar neus af aan de rand van haar ijzige cape.

  


  
    Alessandra legde meelevend een hand op Anns arm. 'U hebt me van de Wachter teruggebracht in het Licht van de Schepper. Ik was in Jagangs handen, en behandelde u vreselijk toen ze u gevangen hadden genomen, maar toch hebt u het niet opgegeven met me. Wie anders zou die moei­te hebben gedaan? Zonder u zou mijn ziel voor altijd verloren zijn. Ik betwijfel of u ook maar een idee kunt hebben van mijn dankbaarheid voor wat u hebt gedaan, priores.'


    Ondanks dat het er alle schijn van had dat Alessandra was terugge­keerd naar het Licht van de Schepper, was Ann al eens eerder door de vrouw om de tuin geleid. Jaren eerder had Alessandra zich tot de Wach­ter gewend en was een Zuster van de Duisternis geworden, en dat had Ann nooit geweten. Hoe kon ze iemand na zo'n bedrog nog vertrou­wen?


    Ann keek op in Alessandra's ogen. ik hoop het, Zuster. Ik hoop vurig dat het echt waar is.' 'Dat is het, priores.'


    Ann hief een hand naar de schuilgaande zon. 'En zal die ene goede daad, als ik naar het Licht van de Schepper in de volgende wereld ga, mis­schien de duizenden levens compenseren die door mijn toedoen verlo­ren zijn gegaan?'


    Alessandra wendde haar blik af en wreef door de lagen kleren over haar armen. Ze draaide zich om en legde twee takken op het vuur. 'We hebben een warme maaltijd nodig. Dat zal u goeddoen, priores. Het zal ons allebei goeddoen.'


    Ann zat op de grond toe te kijken hoe Alessandra haar stevige kampeersoep maakte. Ann betwijfelde of zelfs de aangename geur van soep haar eetlust zou opwekken.


    'Waarom denkt u dat Nicci Richard heeft meegenomen?' vroeg Ales­sandra terwijl ze gedroogde paddestoelen uit een zakje in de soep schud­de.


    Ann keek op naar Alessandra's vragende gezicht, ik heb geen idee, ten­zij ze misschien liegt en hem wel naar Jagang brengt.' Alessandra brak wat gedroogd vlees in stukjes en liet die in de pan ko­kende soep vallen. 'Waarom? Als ze hem had en hij gedwongen was te doen wat ze vroeg, waarom zou ze dan liegen? Wat zou dat voor nut hebben?'


    'Ze is een Zuster die de Wachter is toegewijd.' Ann hief haar handen en liet ze weer in haar schoot vallen. 'Dat is toch voldoende reden om te liegen, of niet? Liegen is slecht. Het is zondig. Dat is reden genoeg.' Alessandra schudde vermanend haar hoofd. 'Priores, ik ben een Zuster van de Duisternis geweest, weet u nog? Ik weet wel beter. Zo werkt het helemaal niet. Vertelt u altijd de waarheid omdat u het Licht van de Schepper bent toegewijd? Nee. Voor de Wachter lieg je net zoals je dat voor de Schepper zou doen: om zijn bedoelingen te verwezenlijken, als liegen noodzakelijk is. Waarom zou Nicci hierover liegen? Ze had de si­tuatie onder controle en hoefde niet te liegen.'


    ik heb geen idee.' Het kon Ann eigenlijk niet genoeg schelen om zich in de vraag te verdiepen. Haar geest was verdwaald in een moeras van ver­twijfelde gedachten. Het was haar schuld dat Richard in handen van de vijand was, niet die van Nicci. ik denk dat ze het voor zichzelf heeft gedaan.' Ann keek op. 'Hoe bedoel je?' ik denk dat Nicci nog steeds naar iets op zoek is.' 'Naar iets op zoek? Waar heb je het over?'


    Met een vinger veegde Alessandra, van een stukje waspapier dat ze had opengevouwen, een kleine hoeveelheid specerijen in de pan. 'Vanaf de eerste dag dat ik haar thuis had weggehaald en naar het Paleis van de Profeten had gebracht, werd Nicci voortdurend... afstandelijker, op de een of andere manier. Ze deed altijd wat ze maar kon om mensen te hel­pen, maar ze was een kind dat me voortdurend het gevoel gaf dat ik te­kortschoot bij het vervullen van haar behoeftes.' 'Zoals?'


    Alessandra schudde haar hoofd, ik weet het niet. Ik had altijd het ge­voel dat ze ergens naar op zoek was. Ik dacht dat ze het Licht van de Schepper moest vinden. Ik heb haar genadeloos onder druk gezet, in de hoop dat dat haar ogen zou openen voor Zijn weg en haar inner­lijke behoefte zou vervullen. Ik liet haar geen ruimte om aan iets an­ders te denken. Ik hield haar zelfs weg bij haar familie. Haar vader was een zelfzuchtige geldwolf en haar moeder... nou, haar moeder bedoel­de het goed, maar ik voelde me altijd slecht op mijn gemak in haar na­bijheid. Ik dacht dat de Schepper die leegte bij Nicci zou opvullen.' Alessandra aarzelde. 'En daarna dacht ik dat het de Wachter was, die ze nodig had.'


    'Dus jij denkt dat ze Richard heeft meegenomen om een of andere... in­nerlijke behoefte te vervullen? Hoe zit dat dan, volgens jou?' ik weet het niet.' Alessandra zuchtte gefrustreerd. Ze roerde in de soep en deed er een snufje zout in. 'Priores, ik denk dat ik tekort ben ge­schoten bij Nicci.' in welk opzicht?'


    'Dat weet ik niet. Misschien is het me niet gelukt om te zorgen dat ze voldoende betrokken raakte bij de behoeftes van anderen, heb ik haar te veel tijd gegeven om aan zichzelf te denken. Ze leek zich altijd volle­dig in te zetten voor het welzijn van haar medemensen, maar misschien had ik haar meer met de neus op de problemen van anderen moeten drukken, om haar de Scheppers weg van de deugd te leren: meer geven om je medemensen dan om je eigen zelfzuchtige verlangens.' 'Zuster, ik kan me dat nauwelijks voorstellen. Ze heeft me eenmaal om een extravagante zwarte jurk gevraagd, om bij de begrafenis van haar moeder te dragen, en natuurlijk heb ik zo'n verkwisting geweigerd omdat dat niet gepast was voor een novice die moest leren anderen eerst te laten komen, maar verder heb ik nooit meegemaakt dat Nicci iets voor zichzelf vroeg. Je hebt je uitstekend van je taak gekweten met haar, Alessandra.' Ann herinnerde zich dat Nicci na die tijd zwarte jurken was gaan dra­gen.


    'Dat weet ik nog.' Alessandra keek niet op. 'Toen haar vader stierf, ben ik met haar naar zijn begrafenis gegaan. Ik heb het altijd naar gevonden dat ik haar bij haar familie had weggehaald, maar ik heb haar uitgelegd dat ze zeer veel talent had en grote mogelijkheden om anderen te helpen en dat ze die niet moest verspillen.'


    'Het is altijd zwaar om jongeren naar het paleis te brengen. Het is moei­lijk om een kind weg te halen bij liefhebbende ouders. Sommigen pas­sen zich beter aan dan anderen.'


    'Ze zei dat ze het begreep. Daar was Nicci altijd goed in. Ze protesteerde nooit ergens tegen, tegen geen enkele plicht. Misschien verwachtte ik te veel, doordat ze zich altijd overgaf aan het helpen van anderen en nooit klaagde.


    Op de begrafenis van haar vader wilde ik haar over haar verdriet heen helpen. Hoewel ze uiterlijk net zo onbewogen was als altijd, kende ik haar en wist ik dat ze verdrietig was. Ik probeerde haar te troosten door haar te zeggen dat ze zich haar vader niet moest herinneren zoals hij er­bij lag, maar zoals hij was toen hij nog leefde.'


    'Dat is heel goed om tegen iemand te zeggen die verdriet heeft, Zuster. Je hebt haar verstandige raad gegeven.'


    Alessandra keek op. 'Ze was er niet door getroost, priores. Ze keek me met die blauwe ogen van haar aan... U herinnert zich haar blauwe ogen zeker wel?' Ann knikte. 'Ja.'


    'Nou, ze keek me met die doordringende blauwe ogen aan, alsof ze me wilde haten maar zelfs die emotie kon ze niet opbrengen, en zei met die levenloze stem van haar dat ze hem niet in gedachten kon houden zoals hij was geweest toen hij nog leefde, omdat ze hem niet had gekend toen hij nog leefde. Hebt u ooit zoiets vreemds gehoord?' Ann zuchtte. 'Het klinkt typisch als Nicci. Ze zei altijd de raarste din­gen op de raarste momenten. Ik had haar meer steun moeten bieden in haar leven. Ik had me meer met haar bezig moeten houden... maar er waren zoveel andere zaken die mijn aandacht vroegen.'


    'Nee, priores, dat was mijn taak. Ik ben tekortgeschoten. Op de een of andere manier heb ik Nicci tekortgedaan.'


    Ann trok haar cape strakker dicht tegen een bitter koude windvlaag. Ze nam de kom soep aan toen Alessandra haar die aanreikte. 'Bovendien, priores, heb ik haar naar de schaduw van de Wachter ge­bracht.'


    Ann keek over de rand van de soepkom terwijl ze een slokje nam. Ze zette de dampende kom voorzichtig in haar schoot. 'Gedane zaken nemen geen keer, Alessandra.'


    Terwijl Alessandra van haar soep dronk, dacht Ann aan wat Kahlan had gezegd. Haar woorden waren gesproken in woede, en daarom vergeef­lijk. Of moesten ze eerlijk worden overwogen?


    Ann wilde er niet van uitgaan dat Kahlan het mis had; ze was bang dat haar woorden waar waren. Eeuwenlang had Ann met Nathan aan de profetieën gewerkt en geprobeerd de rampen te voorkomen die ze zag aankomen of waarop hij haar wees. En als Nathan haar nu op dingen had gewezen die in feite dode woorden waren, zoals Kahlan zei? Als hij haar er alleen op had gewezen om zijn eigen ontsnapping mogelijk te maken?


    Per slot van rekening had datgene wat Ann met Richard in gang had ge­zet ook geleid tot de ontsnapping van de profeet. Als ze nu eens was ge­manipuleerd, zodat zij degene was geweest die al die verschrikkelijke ge­beurtenissen had veroorzaakt?


    Zou dat waar kunnen zijn? Verdriet dreigde haar te overmannen. Ze begon ernstig te vrezen dat ze zo was opgegaan in wat ze dacht te weten, dat ze van verkeerde veronderstellingen was uitgegaan. Kahlan zou gelijk kunnen hebben. De priores van de Zusters van het Licht zou persoonlijk verantwoordelijk kunnen zijn voor meer leed dan enig onmens ooit teweeg had weten te brengen.


    'Alessandra,' zei Ann zacht nadat ze haar kom soep leeg had, 'we moe­ten proberen Nathan te vinden. Het is gevaarlijk dat de profeet vrij rond­loopt, in een wereld die machteloos tegenover hem staat.' 'Waar zouden we moeten zoeken?'


    Ann schudde vertwijfeld haar hoofd toen ze aan de enorme taak dacht. 'Een man als Nathan blijft niet onopgemerkt. Ik denk dat we hem zou­den kunnen vinden, als we maar hard genoeg ons best doen.' Alessandra keek Ann aan. 'Zoals u zegt, is het gevaarlijk dat de profeet vrij rondloopt.'


    'Dat is het inderdaad. We moeten hem vinden.'


    'Het heeft Verna twintig jaar gekost om Richard te vinden.'


    'Dat is waar. Maar dat was gedeeltelijk mijn opzet. Ik heb feiten voor Verna verborgen gehouden. Aan de andere kant laat Nathan ons ongetwijfeid ook in het ongewisse. Niettemin hebben we een verantwoorde­lijkheid. Verna is met de Zusters bij het leger; zij zullen op dat gebied doen wat ze kunnen. Wij moeten achter Nathan aan gaan. Dat is onze taak.'


    Alessandra zette haar kom weg. 'Priores, ik begrijp waarom u vindt dat de profeet gevonden moet worden, maar zoals u denkt dat u hem moet vinden, denk ik dat ik Nicci moet vinden. Ik ben verantwoordelijk voor het feit dat ze bij de Wachter van de onderwereld terecht is gekomen. Ik ben misschien wel de enige die haar kan terugbrengen naar het Licht. Ik ben de enige met inzicht in de reis die je hart dan moet afleggen. Ik ben bang voor wat er met Richard zal gebeuren als ik niet probeer Nic­ci tegen te houden.


    Bovendien,' vervolgde Alessandra, 'ben ik bang voor wat er met de we­reld zal gebeuren als Richard sterft. Kahlan heeft het mis. Ik geloof in alles waar u al die jaren voor hebt gewerkt. Kahlan versimpelt inge­wikkelde zaken doordat haar hart gebroken is, maar zonder uw werk zou ze Richard zelfs nooit hebben ontmoet.'


    Ann dacht na over Alessandra's woorden. De mogelijkheid om in haar eigen onschuld te geloven was onmiskenbaar aanlokkelijk. 'Maar Alessandra, we hebben geen flauw idee waar ze heen zijn gegaan. Nicci is erg slim. Als ze, zoals ze zegt, namens zichzelf optreedt, zal ze er wel voor zorgen niet gevonden te worden. Hoe zou je zo'n zoektocht moeten aanpakken? Nathan is een profeet die vrij rondloopt. Je herin­nert je vast wel wat voor problemen hij in het verleden heeft veroor­zaakt. Hij kan in zijn eentje rampen aanrichten zoals de wereld ze nog niet heeft meegemaakt. Nathan vertelt sterke verhalen als hij onder de mensen is; op die manier zal hij zeker sporen nalaten. Met Nathan ge­loof ik dat we in elk geval een kans op succes hebben. Maar Nicci op­sporen...'


    Alessandra keek Ann vastberaden aan. 'Priores, als Richard sterft, wat voor kans hebben we dan nog?'


    Ann wendde haar blik af. Als Alessandra nu eens gelijk had? Als Kah­lan gelijk had? Ze moest Nathan vinden; dat was de enige manier om erachter te komen. 'Alessandra...'


    'U vertrouwt me niet helemaal, hè, priores?'


    Ann keek de andere vrouw in de ogen, deze keer met gezag. 'Nee, Ales­sandra, ik geef toe dat ik dat niet doe. Hoe zou ik dat kunnen? Je hebt me bedrogen. Je hebt tegen me gelogen. Je hebt de Schepper je rug toegekeerd en jezelf aan de Wachter van de onderwereld geschon­ken.'


    'Maar ik ben teruggekomen naar het Licht, priores.' 'Ja? Zou iemand die uit naam van de Wachter optreedt, niet voor hem liegen, zoals jijzelf daarnet stelde?'


    Alessandra's ogen vulden zich met tranen. 'Daarom moet ik proberen Nicci te vinden, priores. Ik moet bewijzen dat uw vertrouwen in me niet misplaatst was. Ik moet dit doen om mezelf aan u te bewijzen.' 'Of moet je Nicci en daarmee de Wachter gaan helpen?' ik weet dat ik uw vertrouwen niet waard ben. Dat weet ik. U zei dat we Nathan moeten zien te vinden... maar we moeten Richard ook hel­pen.'


    'Twee hoogst belangrijke taken,' zei Ann, 'terwijl we geen reisboekje hebben om om hulp te vragen.'


    Alessandra veegde langs haar ogen. 'Alstublieft, priores, laat me helpen. Ik ben er verantwoordelijk voor dat Nicci naar de Wachter is gegaan. Laat me proberen het weer goed te maken. Laat me proberen haar te­rug te brengen. Ik weet hoe de terugweg is. Ik kan haar helpen. Alstu­blieft, laat me proberen haar eeuwige ziel te redden?' Ann keek naar de grond. Wie was zij om de waarde van een ander in twijfel te trekken? Waar was haar leven goed voor geweest? Was ze zelf misschien de grootste bondgenoot van de Wachter geweest? Ann schraapte haar keel. 'Zuster Alessandra, nu moet je eens goed naar me luisteren. Ik ben de priores van de Zusters van het Licht en het is je plicht te doen wat ik je opdraag.' Ann schudde haar vinger naar de vrouw, ik duld geen tegenspraak, hoor je? Ik moet de profeet vinden voordat hij iets doms of erger doet.


    Richard is van het grootste belang voor onze zaak, dat weet je. Ik begin oud te worden en zou de zoektocht naar hem en zijn overweldiger al­leen maar ophouden. Ik wil dat jij achter hem aan gaat. Nee, ik wil geen tegenwerpingen horen. Jij moet Richard Rahl vinden en onze eigenzin­nige Zuster Nicci de vrees voor de Schepper weer bijbrengen.' Alessandra sloeg haar armen om Ann heen en bedankte haar snikkend. Ann klopte de Zuster op de rug, verdrietig omdat ze haar gezelschap kwijtraakte en bang dat ze haar vertrouwen had verloren in alles waar­voor ze stond.


    Alessandra ging weer rechtop zitten. 'Priores, kunt u wel alleen reizen? Weet u zeker dat u het aankunt?'


    'Pff. Ik mag dan oud zijn, maar ik kan nog wel iets. Wie heeft zich on­der het leger van Jagang begeven en je gered, kind?' Alessandra glimlachte door haar tranen heen. 'U, priores, helemaal al­leen. Alleen u had zoiets gekund. Ik hoop dat ik me nu half zo nuttig kan maken voor Nicci, als ik haar vind.'


    'Dat lukt wel, Zuster. Dat lukt wel. Moge de Schepper je in Zijn hand­palm houden tijdens je reis.'


    Ann wist dat ze allebei aan een moeilijke reis begonnen, die jaren kon duren.


    'We hebben zware tijden voor ons,' zei Alessandra. 'Maar de Schepper heeft toch twee handen? Een voor mij en een voor u, priores.' Ann kon een glimlach niet onderdrukken bij dat beeld.
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    ‘Binnen,' riep Zedd mopperig tegen het aanhoudende keelgeschraap voor zijn tent.


    Hij goot water uit de lampetkan in de gedeukte metalen pan die dienstdeed als waskom en op een stuk boomstronk stond. Toen hij wat water in zijn gezicht gooide, stokte zijn adem hoorbaar. Hij was verbaasd dat zulk koud water nog vloeibaar kon zijn. 'Goedemorgen, Zedd.'


    Nog steeds naar lucht happend veegde Zedd het ijskoude water uit zijn ogen. Hij keek met half dichtgeknepen ogen naar Warren. 'Goedemor­gen, jongen.'


    Warren bloosde. Zedd berispte zichzelf dat hij iemand die tweemaal zou oud was als hijzelf waarschijnlijk geen 'jongen' zou moeten noemen. Maar het was Warrens eigen schuld; dan moest die jongen er maar niet zo jong uitzien! Zedd zuchtte en bukte zich om op zoek te gaan naar een handdoek tussen de rotzooi van landkaarten, vuile borden, roestige passers, lege bekers, dekens, kippenbotjes, touw, een ei dat hij een week geleden midden in een les was kwijtgeraakt, en andere spullen die zich in de loop der tijd in de hoek van zijn kleine tentje leken te verzamelen. Warren draaide zijn paarse gewaad tot een prop bij zijn heup. 'Ik kom net van Verna's tent.'


    Zedd onderbrak zijn zoektocht en keek over zijn schouder. 'Nog nieuws?'


    Warren schudde zijn blonde hoofd. 'Het spijt me, Zedd.' 'Nou,' zei Zedd luchthartig, 'dat zegt helemaal niets. Die ouwe vrouw heeft meer levens dan een kat die ik eens heb gehad en die op één dag door de bliksem werd getroffen en in een put viel. Heb ik je weleens over die kat verteld, jongen?'


    'Eh, ja, eigenlijk wel.' Warren glimlachte. 'Maar als je wilt, vind ik het niet erg om het nog eens te horen.'


    Zedd wuifde het verhaal met een vaag handgebaar weg en werd ernsti­ger. 'Het gaat vast wel goed met Ann. Verna kent Ann beter dan ik, maar ik weet dat die ouwe vrouw zich aardig kan redden.' 'Zoiets zei Verna ook.' Warren glimlachte bij zichzelf. 'Ann kon altijd zo dreigend kijken dat ze onweersbuien terug kon jagen over de hori­zon.'


    Zedd bromde instemmend en ging verder met het doorzoeken van zijn stapel troep. 'Taaier dan slechte biefstuk, is ze.' Hij wierp twee achter­haalde landkaarten in een hoek.


    Warren boog zich een beetje naar hem toe. 'Wat zoek je, als ik vragen mag?'


    'Mijn handdoek. Ik weet dat ik...' 'Daar,' zei Warren. Zedd keek op. 'Wat?'


    'Je handdoek.' Warren wees opnieuw. 'Daar, over de rugleuning van die stoel.'


    'O.' Zedd griste de dolende handdoek van de leuning en droogde zijn gezicht af. Hij fronste naar Warren. 'Je hebt de ogen van een inbreker.' Hij wierp de handdoek op de hoop rommel, waar hij hoorde. Warren grijnsde weer. 'Dat zal ik maar als een compliment beschou­wen.'


    Zedd hield zijn hoofd schuin. 'Hoor je dat?'


    Warrens grijns vervaagde toen hij met Zedd luisterde naar de geluiden van buiten. Paarden stampten over de harde grond, mannen praatten terwijl ze langs de tent liepen, anderen riepen bevelen, vuren knapper­den, wagens piepten en werktuigen kletterden en rammelden. 'Wat zou ik moeten horen?'


    Zedd keek enigszins ongerust. 'Ik weet het niet. Misschien een soort ge­fluit.'


    Warren hief een duim over zijn schouder. 'De mannen fluiten soms, om de aandacht te trekken van hun paarden en zo. Soms kan het niet an­ders.'


    Ze deden allemaal hun best om zo min mogelijk te fluiten en andere ge­luiden te maken. Vooral fluittonen droegen ver in zulk open terrein. Het was natuurlijk moeilijk om iets van de omvang van het D'Haraanse kamp over het hoofd te zien, dus verplaatsten ze hun kamp af en toe om te voorkomen dat de vijand te zeker werd van hun lokatie. Geluid kon meer verraden dan ze zouden willen.


    Zedd schudde zijn hoofd. 'Dat moet het geweest zijn. Iemand die lang­gerekt floot.'


    'Maar, Zedd,' vervolgde Warren, 'Ann had Verna allang bericht moe­ten sturen.'

  


  
    in de tijd dat ik met Ann rondtrok, waren er momenten dat ze geen be­richten kon sturen.' Zedd maakte een weids armgebaar. 'Verdorie, er was zelfs een tijd dat ik haar dat verdomde reisboekje niet liet gebrui­ken. Ik kreeg de kriebels van dat ding. Ik snap niet waarom ze niet ge­woon brieven kon sturen, zoals gewone mensen.' Hij wist dat zijn ge­zicht zijn bezorgdheid verraadde. 'Verdomde reisboekjes. Luie manier om te communiceren. Ik ben Eerste Tovenaar geworden en ik heb nog nooit een reisboekje nodig gehad.' 'Ze kan het verloren hebben. Dat is wat Verna opperde.' Zedd stak een vinger op. 'Dat is waar. Dat is heel goed mogelijk. Het is klein; het kan tussen haar riem uit zijn gevallen en dat heeft ze misschien pas gemerkt toen Alessandra en zij hun kamp opsloegen. Dan zou ze het boekje nooit meer terugvinden.' Hij schudde zijn vinger. 'Dat bewijst ook mijn standpunt. Je moet niet afhankelijk worden van dat soort ma­gische trucjes. Daar word je alleen maar lui van.' 'Dat dacht Verna ook. Dat het tussen haar riem uit gevallen kan zijn, bedoel ik.' Warren grinnikte. 'Of misschien heeft een kat het opgegeten.' Fronsend staarde Zedd Warren aan. 'Een kat? Welke kat?' 'Zomaar een kat.' Warren schraapte zijn keel. ik bedoelde gewoon... o, laat maar. Ik ben nooit goed geweest in grapjes.' Zedds gefronste voorhoofd ontspande zich. 'O, ik snap het. Een kat kan het hebben opgegeten. Ja, ja, ik snap het.' Dat deed hij niet, maar Zedd grinnikte toch maar, om de jongen een plezier te doen. 'Een goeie, War­ren.'


    'Hoe dan ook, ze heeft het waarschijnlijk verloren. Zoiets eenvoudigs zal het wel zijn.'


    'Als dat het geval is,' redeneerde Zedd, 'zal ze waarschijnlijk uiteinde­lijk hierheen komen om ons te laten weten dat alles goed met haar is, of ze zal op zijn minst een brief sturen, of een bode of zoiets. Maar het is nog waarschijnlijker dat ze ons gewoon niets te melden had en daarom geen noodzaak zag om een bericht te sturen via haar reisboekje.' Warren trok een sceptisch gezicht. 'Maar we hebben al bijna een maand niets van haar gehoord.'


    Zedd wuifde dit bezwaar met zijn hand weg. 'Ze was ver in het noor­den, bijna bij Richard en Kahlan, toen we voor het laatst van haar hoor­den. Als ze het boekje heeft verloren en meteen op weg hierheen is ge­gaan, zal het nog een week of twee duren voordat ze hier is. Als ze eerst verder is gegaan naar Richard, zal het langer duren, lijkt me. Ann reist niet zo snel, weet je.'


    'Dat weet ik,' zei Warren. 'Ze begint op leeftijd te raken. Maar dat is alleen maar een extra reden waarom ik zo ongerust ben.'


    Waar Zedd echt ongerust over was, was dat het reisboekje was gaan zwijgen precies toen Ann op het punt stond bij Richard en Kahlan aan te komen. Zedd had er verlangend naar uitgekeken te horen dat Richard en Kahlan veilig waren en dat Kahlan weer beter was. Misschien zelfs dat Richard klaar was om terug te komen. Ann wist hoe ze naar nieuws verlangden en zou zeker iets te melden hebben gehad. Het toeval dat het reisboekje precies om die tijd ging zwijgen, beviel Zedd niet. Dat beviel hem helemaal niet.


    Het hele geval bezorgde hem de kriebels alsof hij was gestoken door een witte mug.


    'Hoor eens, Warren, een maand is niet zo lang om niets van haar te ho­ren. In het verleden zaten er soms weken en weken tussen haar berich­ten. Het is te vroeg om helemaal over onze toeren te raken. Bovendien hebben we onze eigen zorgen, die onze aandacht behoeven.' Zelfs als Ann ergens in moeilijkheden zat, wist Zedd niet wat ze kon­den doen. Ze hadden geen idee hoe ze haar moesten vinden. Warren glimlachte verontschuldigend. 'Je hebt gelijk, Zedd.' Zedd verlegde een landkaart en vond een half brood terug dat de voor­gaande avond was overgebleven. Hij nam een grote hap, zodat hij het excuus had dat hij moest kauwen in plaats van praten. Als hij praatte, was hij bang dat hij liet merken hoe ongerust hij in werkelijkheid was: niet alleen over Ann, maar ook over Richard en Kahlan. Warren was een begaafd tovenaar, en slimmer dan zo ongeveer ieder­een die Zedd ooit had ontmoet. Zedd vond het vaak moeilijk om iets te vinden om over te praten waar Warren niet al van had gehoord of zelfs veel van wist. Het had iets verfrissends om kennis met iemand te delen die begrijpend knikte bij esoterische kwesties van magie waar niemand anders enig idee van had, iemand die kleine leemtes in een bepaalde be­tovering kon vullen, of opgetogen was als zijn eigen kleine leemtes wer­den gevuld door wat Zedd wist. Warren wist meer over profetieën dan Zedd fatsoenlijk vond.


    Warren verenigde eigenschappen van een obstinate oude man en een on­bevangen jongen in zich. Hij was tegelijk vastgeroest in zijn gewoonten en op een open, mateloze, onschuldige manier nieuwsgierig. Het enige waar Warren niets over te zeggen had, was over Richards 'vi­sioen'. Warrens gezicht werd uitdrukkingsloos en hij zat er zonder com­mentaar bij als anderen discussieerden over wat Richard in zijn brieven had gezegd en of dat steekhoudend was. Als Zedd alleen was met War­ren en hem vroeg wat hij ervan dacht, zei Warren alleen: ik volg Richard; hij is mijn vriend, en hij is de Meester Rahl.' Warren wilde niet redetwisten of discussiëren over Richards instructies aan het leger, of, beter gezegd, Richards weigering om instructies te geven. Wat Warren betreft had Ri­chard zijn orders gegeven en moesten die worden geslikt, niet herkauwd.

  


  
    Zedd zag dat Warren weer aan zijn gewaad frunnikte.


    Zedd wuifde met zijn brood. 'Je ziet eruit als een tovenaar met zijn broek vol jeukende betoveringen. Wil je iets kwijt, Warren?'


    Warren grijnsde schaapachtig, is het zo duidelijk?'


    Zedd klopte de jongen op zijn rug. 'Nee, Warren, ik ben gewoon zo goed.'


    Warren lachte om Zedds grapje. Zedd gebaarde met zijn brood naar de klapstoel van canvas. Warren keek om naar de stoel, maar schudde zijn hoofd. Zedd dacht dat het wel belangrijk zou zijn, als Warren vond dat hij erbij moest blijven staan.


    'Zedd, denk je dat de Imperiale Orde, nu de winter aanbreekt, zal aan­vallen of zal wachten tot het voorjaar?'


    'Ja, dat is altijd de vraag. Van de onzekerheid krijg je knopen in je maag. Maar jullie hebben allemaal hard gewerkt. Jullie hebben geoefend. Jul­lie zullen het uitstekend doen, Warren. De Zusters ook.' Warren leek niet geïnteresseerd in wat Zedd zei. Hij krabde aan zijn slaap en wachtte tot het zijn beurt was om iets te zeggen. 'Ja, dank je, Zedd. We hebben inderdaad hard gewerkt. Eh, generaal Leiden denkt dat de winter nu onze beste vriend is. Hij, zijn Keltische officieren en sommige D'Haranen denken dat het roeke­loos van Jagang zou zijn als hij een campagne begon terwijl de winter net invalt. Kelton is niet zo heel ver ten noorden van hier, dus generaal Leiden heeft ervaring met de problemen van oorlogsvoering in de win­ter in het terrein waarop we zouden terugvallen. Hij is ervan overtuigd dat de Orde tot het voorjaar zal wachten.'


    'Generaal Leiden is een goed militair, en hij mag dan onderbevelhebber zijn onder generaal Reibisch,' zei Zedd op kalme toon terwijl hij in War­rens blauwe ogen keek, 'maar ik ben het niet met hem eens.' Warren leek teleurgesteld. 'O.'


    De generaal was een paar maanden eerder met zijn Keltische divisie naar het zuiden gekomen om het D'Haraanse leger te versterken, op verzoek van generaal Reibisch. Ze beschouwden Kahlan als hun koningin, aan­gezien Richard haar als zodanig had benoemd, maar de Keltische troe­pen hadden nog steeds een onafhankelijk trekje, ook al maakten ze nu deel uit van het 'D'Haraanse Rijk', zoals iedereen het was gaan noemen. Zedd deed niets om dat soort dingen te ontmoedigen; het was voor ie­dereen in de Nieuwe Wereld beter om één grote macht te zijn dan een verzameling stammen. Wat Zedd betrof, voelde Richard die dingen heel goed aan. Een oorlog op deze schaal zou niet te voeren zijn geweest als de Nieuwe Wereld niet één geheel was. Als iedereen zichzelf beschouw­de als vóór alles deel van het D'Haraanse Rijk, kon dat de eenheid al­leen maar stimuleren.


    Zedd schraapte zijn keel. 'Maar het is niet meer dan een vermoeden, Warren. Ik zou het mis kunnen hebben. Generaal Leiden is een man met ervaring, en hij is niet gek. Ik kan het mis hebben.' 'Maar Leiden kan het ook mis hebben. Dat brengt jou op één lijn met generaal Reibisch, denk ik. Die loopt al twee maanden lang elke avond door zijn tent te ijsberen.'


    Zedd haalde zijn schouders op. is er iets wat voor jou belangrijk is, Warren, en wat afhangt van wat de Imperiale Orde doet? Wacht je tot zij een beslissing voor jou nemen over iets?'


    Warren stak zijn handen op alsof hij dat idee wilde afweren. 'Nee... nee, natuurlijk niet. Het is alleen dat... dat het een slechte tijd zou zijn om aan zulke dingen te denken, dat is alles... Maar als ze zich de hele win­ter rustig zouden houden...' Warren frunnikte aan zijn mouw. 'Dat be­doelde ik alleen... Of je dacht dat ze tot het voorjaar zouden wachten, of zoiets...' Zijn stem stierf weg. 'En als ze dat zouden doen, wat dan?'


    Warren staarde naar de grond terwijl hij zijn gewaad voor zijn buik tot een paarse prop draaide. 'Als je denkt dat ze misschien deze winter zul­len aanvallen, dan zou het niet goed zijn als ik... als wij over zulke din­gen dachten.'


    Zedd krabde aan zijn kin en veranderde van benadering. 'Laten we zeg­gen dat ik denk dat de Orde zich koest zal houden gedurende de win­ter. Wat zou je in dat geval doen?'


    Warren hief zijn handen. 'Zedd, zou je Verna en mij in de echt willen verbinden?'


    Zedd trok zijn wenkbrauwen op en zijn hoofd naar achteren. 'Verdorie, jongen, dat is een gewichtige vraag, zo vroeg op de ochtend.' Warren kwam twee grote stappen naderbij. 'Wil je dat doen, Zedd? Ik bedoel, alleen als je echt denkt dat de Orde van de winter in Anderith blijft. Als dat zo is, nou, dan zou het, ik bedoel, dan kunnen we net zo­goed...'


    'Hou je van Verna, Warren?' 'Natuurlijk!'


    'En houdt Verna van jou?' 'Ja, natuurlijk.'


    Zedd haalde zijn schouders op. 'Dan zal ik jullie trouwen.' 'Heus waar? O Zedd, dat zou fantastisch zijn.' Warren draaide zich om, stak één hand in de richting van de tentopening en hief zijn andere ach­ter zich naar Zedd. 'Wacht. Wacht heel even.'


    'Nou, ik stond net op het punt om met mijn armen te flapperen en naar de maan te vliegen, maar als je wilt dat ik even wacht...'


    Warren was de tent al uit. Zedd hoorde gedempte stemmen van buiten.


    Warren kwam weer naar binnen... vlak achter Verna aan.


    Verna straalde van oor tot oor, wat Zedd verwarrend vond, doordat het zo ongebruikelijk was.


    'Dank je voor je aanbod om ons te trouwen, Zedd. Dank je wel! War­ren en ik wilden dat jij de plechtigheid zou voltrekken. Ik zei hem dat je het wel zou doen, maar Warren wilde het je vragen en je de kans ge­ven nee te zeggen. Ik kan me niets mooiers voorstellen dan in de echt te worden verbonden door de Eerste Tovenaar.'


    Zedd vond haar een leuke vrouw. Soms een beetje pietluttig over regel­tjes en zo, maar met goede bedoelingen. Ze werkte hard. Ze schrok niet terug voor dingen die Zedd van haar vroeg. En ze had duidelijk warme gevoelens en veel respect voor Warren. 'Wanneer?' vroeg Verna. 'Wat lijkt je een geschikt tijdstip?' Zedd vertrok zijn gezicht. 'Denken jullie dat je kunt wachten totdat ik een behoorlijk ontbijt heb gehad?' Ze grinnikten allebei.


    'We dachten eigenlijk meer aan een bruiloft in de avond,' zei Verna. 'Misschien zouden we een feest kunnen geven, met muziek en dans.' Warren gebaarde nonchalant. 'We dachten aan een aangename onder­breking van alle training.'


    'Een onderbreking? Hoeveel tijd denken jullie nodig te hebben, vrij van jullie verplichtingen...'


    'O nee, Zedd!' Warren was net zo paars geworden als zijn gewaad. 'We bedoelden niet dat we... Ik bedoel, we blijven natuurlijk wel gewoon... We wilden alleen...'


    'We willen helemaal geen vrije tijd, Zedd,' onderbrak Verna hem, en maakte een eind aan Warrens bedeesde gebazel. 'We dachten alleen dat het een leuke gelegenheid voor iedereen zou zijn om een avond lang wel­verdiend feest te vieren. We zullen onze post niet verlaten.' Zedd legde een magere arm om Verna's schouders. 'Je kunt alle tijd vrij krijgen die je maar wilt. We zullen dat allemaal begrijpen. Ik ben heel gelukkig voor jullie.'


    'Dat is fantastisch, Zedd,' zei Warren met een zucht. 'We zijn echt...'


    Een officier kwam met een rood gezicht de tent binnenrennen zonder zich ook maar aan te kondigen. 'Tovenaar Zorander!'


    Twee Zusters stormden vlak achter hem aan.


    'Priores!' riep Zuster Philippa.


    'Ze komen eraan!' jammerde Zuster Phoebe.


    De twee vrouwen zagen doodsbleek en leken op het punt hun ontbijt weer uit te spugen. Zuster Phoebe beefde als een natte hond in de win­ter. Toen zag Zedd dat Zuster Philippa's haar aan één kant geschroeid was, en één schouder van haar jurk was zwart geblakerd. Ze was een van degenen geweest die de verre wacht hielden voor de begiftigden van de vijand.


    Nu wist Zedd wat het fluitende geluid was geweest dat hij had gedacht te horen. Het was gegil geweest, heel ver weg.


    Uit de verte kwam de toon van de alarmhoorns langs de tweede linie aanrollen. Zedd voelde het zachte tintelen van de magie die erdoorheen was geweven, dus hij wist dat hij zich niet kon vergissen. Buiten de tent zwollen de gedempte geluiden van het kampleven aan tot een kabaal van bedrijvigheid. Wapens werden weggerukt van waar ze bij elkaar waren gezet, vuren sisten als ze werden gedoofd, zwaarden werden omgehan­gen en andere werden getrokken, paarden hinnikten vanwege het plot­selinge lawaai.


    Warren greep Zuster Philippa's arm en begon instructies te geven. 'Zorg dat iedereen in formatie staat. Ze mogen niet zichtbaar zijn; blijf achter de derde bergkam. Zorg dat er pas iets gebeurt als ze vlakbij zijn; we moeten de vijand zelfvertrouwen geven. Cavalerie?' De vrouw knikte.


    'Ze komen in twee vleugels,' meldde de officier. 'Maar ze vallen nog niet aan; ze willen geen te grote voorsprong op hun infanteristen krijgen.' 'Start het eerste vuur achter hen als ze voorbij het afgesproken punt zijn, zoals we hebben geoefend,' zei Warren tegen Zuster Philippa terwijl ze aandachtig knikte op zijn instructies. De bedoeling was om de aanval­lende cavalerie in te sluiten tussen muren van gewelddadige magie. Die magie moest zorgvuldig gericht worden om een kans te maken door de schilden van de vijand te breken.


    'Priores,' zei Zuster Phoebe, nog steeds hijgend, 'u kunt zich de aantal­len niet voorstellen. Goede Schepper, het lijkt alsof de grond beweegt, alsof de heuvels versmelten tot soldaten die naar ons toe komen.' Verna legde troostend een hand op de schouder van de jonge Zuster, ik weet het, Phoebe. Ik weet het. Maar we weten allemaal wat ons te doen staat.'


    Verna liep al met de Zusters naar buiten en riep haar andere assisten­ten, terwijl er nog meer officieren en terugkerende verkenners van paar­den sprongen.


    Een grote officier met een baard en een bezweet gezicht kwam hijgend de tent binnenvallen.


    'Het hele verdomde leger. Allemaal.'


    'Cavalerie met lansen; genoeg om door onze verdediging te breken en meer,' schreeuwde een andere man de tent in, gezeten op een schuimig zwetend paard, dat hij net lang genoeg inhield om Zedd het nieuws te vertellen voordat hij wegstormde.


    'Boogschutters?' vroeg Zedd de twee soldaten die nog in zijn tent waren.

  


  
    De officier met de baard schudde zijn hoofd. 'Nog te ver weg om te kun­nen zien.' Hij hapte naar lucht. 'Maar ik durf er mijn leven onder te ver­wedden dat ze vlak achter de schilden van de piekeniers zitten.' 'Ongetwijfeld,' zei Zedd. 'Als ze dicht genoeg bij ons zijn, laten ze zich wel zien.'


    Warren greep de officier met de baard bij de mouw en trok hem achter zich aan terwijl hij de tent uit draafde. 'Maak je geen zorgen, als ze zich laten zien, hebben wij iets om hen te verblinden.' De andere man rende weg om zijn werk te gaan doen. In een oogwenk stond Zedd alleen in zijn tent, die vanbuiten werd verlicht door een win­ters ochtendzonnetje. Het was een koude dageraad. Het zou een bloe­derige dag worden.


    Buiten de tent bereikte het lawaai een hoogtepunt met het tumult van een ingestudeerd pandemonium. Iedereen had een taak en wist precies wat die was; dit waren voor het grootste deel D'Haranen die ervaren waren in de strijd. Zedd was heimelijk tot vlak bij de troepen van de Imperiale Orde geslopen en had gezien hoe angstaanjagend ze eruitza­gen, maar de D'Haranen deden niet voor hen onder in afschrikwek­kendheid. Generaties lang hadden D'Haranen zich erop laten voorstaan dat ze de meest woeste krijgers waren die er bestonden. Een groot deel van zijn leven had Zedd tegen D'Haranen gevochten die hadden bewe­zen dat dit geen grootspraak was.


    Zedd hoorde iemand schreeuwen: 'Vooruit, vooruit, vooruit!' Het leek afkomstig van generaal Reibisch. Zedd rende naar de tentopening en bleef staan aan de rand van een rivier van mannen die in een grote kol­kende massa langs hem stroomde.


    Generaal Reibisch kwam glijdend tot stilstand voor de tent. 'Zedd... we hadden gelijk.'


    Zedd knikte, teleurgesteld dat ze de plannen van de vijand juist hadden ingeschat. Deze keer had hij het liever mis gehad. 'We breken het kamp op,' zei generaal Reibisch. 'We hebben niet veel tijd. Ik heb de voorste wacht al opdracht gegeven verder naar het noor­den positie te kiezen om de voorraadwagens te bewaken.' 'Zijn het ze allemaal... of is het alleen een plaagstootje om ons uit te tes­ten?'


    'Het is de hele zooi.'


    'Goede geesten,' fluisterde Zedd. Hij had in elk geval, ook voor een vroe­ge aanval, alle plannen gemaakt die maar gemaakt konden worden. Hij had de begiftigden erop geoefend dit te verwachten, zodat ze niet uit hun evenwicht gebracht zouden worden. Het zou gaan zoals Zedd hun had gezegd; dat zou hun meer zelfvertrouwen en moed geven. Het verloop van de dag hing af van de begiftigden.


    Generaal Reibisch veegde met zijn vlezige hand langs zijn mond en kaak terwijl hij naar het zuiden keek, naar een vijand die hij nog niet kon zien. In het vroege zonlicht leek zijn roestkleurige haar rood en stak het lit­teken dat van zijn linkerslaap naar zijn kaak liep, af als een bevroren witte bliksemflits.


    'Onze wachtposten hebben zich met de voorste linies teruggetrokken. Het heeft geen nut om ze stand te laten houden, nu het de hele Impe­riale Orde is.'


    Zedd knikte snel. 'Wij zullen de magie tegen magie voor u zijn, generaal.' De man had een gretige fonkeling in zijn grijsgroene ogen. 'Wij zijn het staal voor jou, Zedd. We zullen die smeerlappen vandaag van allebei een hoop laten zien.'


    'Maar laat ze niet te snel te veel zien,' waarschuwde Zedd.


    ik ga onze plannen nu echt niet veranderen,' zei hij boven het rumoer uit.


    'Mooi.' Zedd greep de arm van een langsrennende soldaat. 'Jij. Ik heb je hulp nodig. Pak mijn spullen daarbinnen voor me in, wil je, jongen? Ik moet naar de Zusters.'


    Generaal Reibisch gebaarde in de richting van Zedds tent, en de jonge soldaat ging onmiddellijk aan het werk.


    'De verkenners zeiden dat ze allemaal aan deze kant van de rivier de Drun blijven, zoals we hoopten.'


    'Mooi. Dan hoeven we ons geen zorgen te maken dat ze ons in de flank aanvallen, in elk geval niet vanuit het westen.' Zedd liet zijn blik over het oplossende kamp gaan, waar de mannen snel hun werk deden. Hij keek weer naar het verweerde gezicht van de generaal. 'Zorg ervoor dat uw manschappen op tijd in die dalen in het noorden zijn, generaal, zo­dat we niet omsingeld kunnen worden. De mensen met de gave zullen de achterhoede dekken.'


    'We zullen de dalen vullen, maak je geen zorgen.' 'De rivier is toch nog niet bevroren?'


    Generaal Reibisch schudde zijn hoofd. 'Misschien kan een rat er al op schaatsen, maar de wolf die achter hem aan zit nog niet.' 'Dat zou hen moeten beletten die over te steken.' Zedd tuurde naar het zuiden, ik moet bij Adie en haar Zusters gaan kijken. Mogen de goede geesten met u zijn, generaal. Ze hoeven u geen rugdekking te geven; dat doen wij wel.'


    Generaal Reibisch pakte Zedds arm. 'Het zijn er meer dan we dachten, Zedd. Minstens tweemaal zoveel. Als mijn verkenners niet gewoon stot­terden, zijn het er misschien wel driemaal zoveel. Denk je dat je er zo­veel kunt vertragen terwijl ze toch blijven proberen hun tanden in mijn achterste te zetten?'

  


  
    Het plan was om de vijand naar het noorden te lokken door net buiten zijn bereik te blijven; dicht genoeg in de buurt om hem te doen kwijlen maar niet dicht genoeg om hem een flinke hap te laten nemen. De rivier oversteken zou in deze tijd van het jaar onpraktisch zijn voor een leger van zo'n omvang. Met de rivier aan de ene kant en de bergen aan de an­dere, kon een leger met de omvang van de Imperiale Orde de troepen van het 'D'Haraanse Rijk', die met tien of twintig tegen een in de min­derheid waren, niet zo gemakkelijk omsingelen.


    Het plan was ook gemaakt omdat Richard had gewaarschuwd tegen het rechtstreeks aanvallen van de Orde. Zedd was niet zeker van het steek­houdend zijn van Richards waarschuwing, maar hij wist wel beter dan het lot te tarten.


    Als ze de vijand dat nauwere gebied in lokten, een terrein dat beter ver­dedigbaar was, zou de Orde hopelijk iets van haar voordeel verliezen en zou haar opmars misschien verhinderd kunnen worden. Als de Imperiale Orde eenmaal tot staan was gebracht, konden de D'Haranen de vijand een kopje kleiner gaan maken. De D'Haranen vonden het niet erg om tegenover een overmacht te staan; dat gaf hun een betere kans om zich te bewijzen.


    Zedd staarde in de verte en stelde zich de heuvels voor, die zwart zagen van de vijandelijke troepen. Hij zag de dodelijke krachten die hij zou ontketenen al voor zich.


    Hij wist ook dat in de strijd de dingen zelden gingen zoals ze waren ge­pland.


    'Maakt u zich geen zorgen, generaal, vandaag zal de Imperiale Orde een hoge tol betalen voor haar agressie.'


    De grijnzende generaal gaf Zedd een klap op zijn schouder. 'Goed zo.' Generaal Reibisch stormde weg, roepend om zijn adjudanten en zijn paard, en verzamelde een groeiende groep mannen om zich heen terwijl hij zijn weg vervolgde. Het was begonnen.

  


  
    

  


  
    


    


    30


    Met zijn handen op zijn dijbenen hurkte Richard neer in de buik van het beest.


    'En?' vroeg Nicci van op haar paard. Richard stond naast een rib die ruim tweemaal zo hoog oprees als hij. Hij beschutte zijn ogen tegen het gouden zonlicht terwijl hij snel de le­ge horizon achter zich afspeurde. Hij keek om naar Nicci, wier haar honingkleurig was door de laagstaande zon. ik zou zeggen dat het een draak was.'


    Toen haar merrie zijdelings weg begon te dansen, in een poging meer af­stand te nemen van de verzameling botten, trok Nicci de teugels strak. 'Een draak,' herhaalde ze met een vlakke stem.


    Hier en daar hingen nog verdroogde stukjes vlees aan de botten. Richard sloeg met een hand naar de wolk vliegen die rond zijn hoofd zoemde. Er hing een flauwe stank van bederf rond het dode beest. Toen hij uit de kooi van gigantische, recht omhoogstekende ribben was gestapt, ge­baarde hij naar de kop, die op een bed van bruin gras lag. Er was ge­noeg ruimte om tussen de ribben door te lopen zonder dat ze zijn schou­ders raakten.


    ‘Ik herken de tanden. Ik heb eens een drakentand gehad.'


    Nicci keek sceptisch. 'Nou, wat het ook is, laten we verder gaan, als je er genoeg van hebt gezien.'


    Richard veegde zijn handen schoon. De hengst snoof en stapte van hem weg toen hij hem naderde. De geur van de dood stond het paard niet aan, en hij vertrouwde Richard niet nadat die er in de buurt was ge­weest. Richard aaide de glanzende zwarte hals. 'Rustig, Jongen,' zei hij op geruststellende toon. 'Kalm maar.' Toen ze Richard eindelijk zijn paard zag bestijgen, liet Nicci haar ap­pelschimmel omdraaien en ging weer op weg. Het late middaglicht wierp lange, klauwvormige schaduwen van de ribben in zijn richting, alsof ze zich naar hem uitstrekten en hem terugriepen naar wat een afschuwelijk einde moest zijn geweest. Hij keek over zijn schouder achterom naar het skelet, dat languit in leeg, zacht glooiend grasland lag, voordat hij zijn hengst aanspoorde tot een draf om Nicci in te halen. Zijn paard had niet veel aanmoediging nodig om zich uit de voeten te maken van de sterf­plek, en ging tevreden over in zijn soepele galop in plaats van in draf. In de pakweg een maand die Richard op het paard had gereden, waren ze aan elkaar gewend geraakt. Het paard was gewillig genoeg, maar nooit echt vriendelijk. Richard had niet voldoende interesse om meer moeite te doen; vrienden worden met een paard was wel het laatste waar hij zich druk over maakte. Nicci had niet geweten of de paarden namen hadden en leek er ook niet in geïnteresseerd te zijn, dus had Richard de zwarte hengst simpelweg 'Jongen' genoemd en Nicci's merrie 'Meisje', en had het daarbij gelaten. Nicci leek niet tevreden of ontevreden met het feit dat hij de paarden een naam had gegeven; ze volgde gewoon zijn voorbeeld.


    'Geloof je echt dat het het skelet van een draak is?' vroeg Nicci toen hij haar had ingehaald.


    De hengst ging langzamer lopen en drukte, duidelijk blij om weer bij de kudde te zijn, zijn neus in de flank van de merrie. Meisje draaide alleen haar dichtstbijzijnde oor in zijn richting als teken van herkenning. 'Het heeft ongeveer de juiste afmetingen, voor zover ik me herinner.' Nicci gaf een rukje met haar hoofd om haar haar over haar schouder naar achteren te schudden. 'Je meent het, hè?'


    Richard fronste verbaasd. 'Je hebt het gezien. Wat zou het anders kun­nen zijn?'


    Ze gaf zich met een zucht gewonnen, ik dacht dat het de botten waren van een lang geleden uitgestorven diersoort.'


    'Met een zwerm vliegen eromheen? Er zaten nog stukjes pees aan de bot­ten. Het is niet iets van heel vroeger. Het kan er niet veel langer dan een halfjaar liggen... misschien wel veel korter.'


    Ze keek weer naar hem uit haar ooghoek. 'Dus er zijn echt draken in de Nieuwe Wereld?'


    in het Middenland in elk geval wel. Waar ik ben opgegroeid, waren ze niet. Ik heb begrepen dat draken over magie beschikken. Er was geen magie in het Westland. Toen ik hierheen kwam, heb ik... een rode draak gezien. Ik heb begrepen dat ze heel zeldzaam zijn.' En nu was er minstens één minder.


    Nicci maakte zich weinig zorgen over de resten van een dier, ook al was het een draak. Richard had allang besloten dat, hoe hij er ook naar ver­langde haar de hersens in te slaan, hij een betere kans zou hebben om een weg uit deze situatie te vinden als hij haar niet tegen zich in het har­nas joeg. Vechten tegen een ander putte je eigen kracht uit en maakte het moeilijker om te beredeneren hoe je uit de problemen kon raken. Hij bleef geconcentreerd op wat voor hem het belangrijkste was. Hij kon het niet over zich verkrijgen te doen alsof hij Nicci's vriend was, maar hij probeerde haar geen reden te geven om boos genoeg te worden om Kahlan kwaad te doen. Tot nu toe had dat gewerkt. Nicci leek trou­wens toch niet snel boos te worden. Als ze ontstemd raakte, trok ze zich terug in een onverschilligheid die haar afstandelijke wrok leek te smo­ren.


    Uiteindelijk bereikten ze de weg vanwaar ze het witte vlekje hadden ge­zien dat het skelet van een draak was gebleken. 'Hoe was het om ergens op te groeien waar geen magie was?' Richard haalde zijn schouders op. ik weet het niet. Zo was het gewoon. Het was normaal.'


    'En was je gelukkig? Zo zonder magie, bedoel ik?' 'Ja. Heel gelukkig.' De frons kwam terug op zijn gezicht. 'Waarom?' 'En toch strijd je om de magie in de wereld te behouden, zodat andere kinderen ermee moeten opgroeien. Klopt dat?'


    'Ja.'


    'De Orde wil de wereld van magie ontdoen, zodat de mensen gelukkig kunnen opgroeien, zonder de giftige mist van magie om zich heen als ze de deur uitstappen.' Ze wierp hem een blik toe. 'Ze willen dat de kin­deren ongeveer zo opgroeien als jij hebt gedaan. En toch verzet je je daar­tegen.'


    Het was geen vraag, dus Richard besloot er ook geen antwoord op te geven. Wat de Orde wilde, was niet zijn zorg. Hij richtte zijn aandacht op andere dingen.


    Ze reisden in oost-zuidoostelijke richting over een weg die af en toe door kooplieden werd gebruikt. Ze hadden er die dag twee ontmoet, en naar ze geglimlacht en geknikt. De weg volgde de gemakkelijkste route over de glooiende heuvels en was die middag meer naar het zuiden gebogen. Toen ze een hoog punt bereikten, zag Richard een kudde schapen in de verte. Ze hadden gehoord dat er niet ver voor hen uit een plaatsje was waar ze wat proviand konden inslaan. De paarden konden ook wel wat graan gebruiken.


    Als hij over zijn linkerschouder keek, naar het noordoosten, zag hij be­sneeuwde bergtoppen, roze in het late zonlicht, oprijzen achter de heu­vels. Rechts van hem was in de verte de wildernis. Voorbij het stadje zou het niet lang meer duren voordat ze de rivier de Kern overstaken. Ze waren helemaal niet ver van wat vroeger de woestenij was waar de gro­te barrière had gestaan.


    Nog even en ze konden naar het zuiden de Oude Wereld binnentrekken.


    Hoewel er geen barrière meer was om hem te beletten terug te keren als ze de grens eenmaal over waren, stemde het hem toch somber om de Nieuwe Wereld te verlaten. Het was alsof hij Kahlans wereld verliet. Als­of hij nog wat verder bij haar wegging. Hoeveel hij ook van haar hield, hij voelde haar steeds verder wegglippen.


    Nicci's blonde haar wapperde in de wind toen ze zich naar hem om­draaide. 'Ze zeggen dat er vroeger ook draken in de Oude Wereld wa­ren.'


    Richard rukte zich los van zijn gepeins.


    'Maar nu niet meer?' vroeg hij. Ze schudde haar hoofd. 'Hoe lang gele­den was dat?'


    'Lang. Niemand die nu leeft, heeft er ooit een gezien, en dat geldt ook voor de Zusters die in het paleis hebben gewoond.' Hij dacht erover na terwijl hij verder reed, luisterend naar het ritmische hoefgetrappel. Nicci had zich toeschietelijk getoond, dus vroeg hij: 'Weet je hoe dat komt?'


    ik kan je alleen vertellen wat ik erover heb geleerd, als je dat wilt ho­ren.' Toen Richard knikte, vervolgde ze: 'Gedurende de grote oorlog, in de tijd dat de barrière tussen de Oude en de Nieuwe Wereld werd op­getrokken, werkten de tovenaars in de Oude Wereld aan een manier om de magie aan de wereld te onttrekken. Draken konden niet zonder ma­gie bestaan, dus zijn ze uitgestorven.' 'Maar hier bestonden ze nog.'


    'Aan de andere kant van de barrière. Misschien had de onderdrukking van de magie door de oude tovenaars alleen een plaatselijk of zelfs tij­delijk effect. Per slot van rekening bestaat magie nog steeds, dus ze zijn er duidelijk niet in geslaagd hun doelen te verwezenlijken.' Richard kreeg een onbehaaglijk gevoel als hij, na Nicci's woorden, dacht aan het skelet dat ze hadden gezien.


    'Nicci, mag ik je een vraag stellen, een serieuze vraag, over magie?' Ze keek hem aan terwijl ze haar paard inhield tot een rustige stapvoetse gang. 'Wat wil je weten?'


    'Hoe lang denk je dat een draak zonder magie zou kunnen bestaan?' Nicci dacht even over zijn vraag na, maar slaakte uiteindelijk een zucht, ik ken alleen de geschiedenis van de draken in de Oude Wereld zoals die werd onderwezen. Zoals je weet, kun je niet altijd vertrouwen op dingen die zo lang geleden zijn opgeschreven. Ik kan er alleen maar zo goed mogelijk naar raden. Ik denk dat het enkele ogenblikken zou kun­nen zijn, mogelijk een paar dagen... of zelfs langer, maar niet veel. Het is net zo'n soort vraag als hoe lang een vis buiten het water zou kunnen leven. Waarom vraag je dat?'

  


  
    Richard haalde zijn vingers door zijn haar. 'Toen de akkoorden hier wa­ren, in deze wereld, onttrokken ze er magie aan. Alle magie, of in elk geval bijna alle, was een tijdje verdwenen uit de wereld van het leven.' Ze wendde haar blik weer naar de weg. 'Het is mijn inschatting dat al­le magie weg was, in elk geval een tijdje.'


    Dat was wat hij had gevreesd. Richard dacht na over haar woorden en over wat hij al wist. 'Niet alle wezens met magie zijn ervan afhankelijk. Wij, bijvoorbeeld; we zijn in zekere zin wezens met magie, maar we kun­nen ook zonder magie leven. Ik vraag me af of wezens die voor hun be­staan afhankelijk waren van magie het misschien niet hebben gehaald totdat de akkoorden waren verbannen en de magie was hersteld.' 'De magie is niet hersteld.'


    Richard bracht zijn paard abrupt tot stilstand. 'Wat?' 'Niet op de manier zoals jij erover denkt.' Nicci liet haar paard rondlo­pen, zodat ze tegenover hem kwam. 'Richard, hoewel ik ook niet pre­cies weet wat er is gebeurd, kan zo'n gebeurtenis niet zonder gevolgen blijven.'


    'Vertel me wat je wel weet.'


    Ze fronste nieuwsgierig. 'Waarom kijk je zo ongerust?' 'Nicci, wil je me alsjeblieft vertellen wat je weet?' Ze legde haar polsen op haar zadelknop.


    'Richard, magie is een ingewikkelde zaak, dus er is geen zekerheid.' Ze stak een hand op om een komende stortvloed van vragen tegen te hou­den. 'Maar dit weet ik wel: de wereld blijft niet hetzelfde. Die verandert voortdurend.


    Magie maakt niet alleen deel uit van deze wereld. Magie is het kanaal tussen werelden. Begrijp je?'


    Hij dacht van wel. 'Ik heb per ongeluk magie gebruikt om de geest van mijn vader op te roepen uit de onderwereld. Ik heb hem met behulp van magie weer naar de onderwereld verbannen. Het Moddervolk, bij­voorbeeld, gebruikt magie om met de geesten van hun voorouders te communiceren, die zich aan de andere kant van de sluier in de onder­wereld bevinden. Ik moest naar de Tempel der Winden gaan, in een andere wereld, toen Jagang een Zuster hierheen had gestuurd om een pestepidemie te ontketenen die ze mee terug had genomen uit die we­reld.'


    'En wat hebben al die dingen gemeen?'


    'Het gebruik van magie om de kloof tussen werelden te overbruggen.' 'Ja. Maar er is meer. Die werelden bestaan, maar ze zijn afhankelijk van deze wereld om hen te definiëren, hè?'


    'Je bedoelt, leven wordt in deze wereld geschapen, en na de dood wor­den de zielen door de Wachter meegenomen naar de onderwereld?' 'Ja. Maar dat is niet alles. Zie je de link?'


    Richard begon in de war te raken. Hij was niet opgegroeid met kennis over magie. 'Wij zitten klem tussen de twee werelden?' 'Nee, dat is het niet.' Haar blauwe ogen fonkelden van concentratie. Ze wachtte totdat hij haar aankeek, en toen stak ze een vinger op om het belang van haar woorden te benadrukken.


    'Magie is een kanaal tussen werelden. Als de magie afneemt, zijn die an­dere werelden niet alleen verder van ons weg, maar de kracht van die werelden in deze wereld neemt ook af. Snap je?' Richard kreeg kippenvel. 'Je bedoelt dat de andere werelden minder in­vloed hebben, zoals... zoals ouders minder invloed op een kind hebben naarmate dat opgroeit.'


    'Ja.' In het afnemende licht leken haar ogen blauwer dan anders. 'Als de werelden verder uiteen groeien, is dat net zoiets ais een kind dat opgroeit en uit huis gaat. Maar er zit nog meer aan vast.' Ze boog zich een klein stukje naar voren in haar zadel. 'Die andere we­relden bestaan eigenlijk alleen maar door hun relatie met het leven, met deze wereld, zie je.' Op dat moment leek ze voor hem meer dan ooit op wat ze eigenlijk was: een honderdtachtig jaar oude tovenares. 'Je zou zelfs kunnen zeggen,' fluisterde ze met een stem die klonk alsof de scha­duwen spraken, 'dat zonder de magie om die andere werelden met deze te verbinden, die andere werelden ophouden te bestaan.' Richard slikte. 'Je bedoelt, zoals het kind opgroeit en uit huis gaat; de ouders worden minder belangrijk voor zijn bestaan. Als ze uiteindelijk oud worden en sterven, leeft hij voort zonder hen, ook al waren ze eens vitaal en nauw met hem verbonden.' 'Precies,' siste ze.


    'De wereld verandert,' zei hij, bijna tegen zichzelf. 'De wereld blijft niet hetzelfde. Dat is wat Jagang wil. Hij wil dat de magie en die andere we­relden ophouden te bestaan, zodat hij deze helemaal voor zichzelf alleen heeft.'


    'Nee,' zei ze met zachte stem. 'Hij wil haar niet voor zichzelf, maar voor de mensheid.' Richard wilde tegenwerpingen maken, maar ze onderbrak hem. ik ken Jagang. Ik vertel je wat hij denkt. Hij mag dan van de oor­logsbuit genieten, maar in zijn hart denkt hij dat hij dit voor de mens­heid doet, niet voor zichzelf.'


    Richard geloofde haar niet echt, maar hij zag er het nut niet van in om met haar te redetwisten. Hoe dan ook, door de veranderingen die er had­den plaatsgevonden, waren wezens als draken misschien al uitgestorven. Die witte botten zouden heel goed de resten van de laatste rode draak kunnen zijn.


    'Door gebeurtenissen zoals het rondwaren van de akkoorden is de we­reld misschien al onherroepelijk veranderd, in die zin dat er wezens met magie zijn uitgestorven,' zei ze terwijl ze in de lege schemering staarde, in een evoluerende wereld zoals ik die heb beschreven, zou de magie, zelfs die van ons, ook snel uitsterven. Snap je het nu? Zonder dat ka­naal naar andere werelden, werelden die misschien niet meer bestaan, zou de magie niet ontstaan bij nakomelingen van mensen met de gave.' Eén ding was zeker: als de tijd rijp was, zou hij zorgen dat Nicci uit­stierf.


    Toen ze verder reden, keek Richard over zijn schouder achterom naar botten die hij niet meer kon zien.


    Het was allang donker toen ze het stadje binnenreden. Toen Richard het aan een voorbijganger vroeg, kreeg hij te horen dat het plaatsje, Gelve, genoemd was naar de golvende heuvels waarin het lag. Het was een rustig plaatsje, in een bijna vergeten uithoek van het Middenland, met zijn rug gekeerd naar de vroegere woestenij waaruit niemand ooit te­rugkeerde. Veel mensen verbouwden er tarwe en hielden schapen om producten te hebben om ruilhandel mee te drijven, terwijl ze kleine die­ren en tuintjes hielden om in hun eigen behoefte aan voedsel te voor­zien.


    Er kwam een weg op uit vanuit het zuidwesten, vanuit Renwold, en an­dere wegen liepen in noordelijke richting. Gelve was een trefpunt ge­weest voor handel tussen Renwold, de volken uit de wildernis die han­del kwamen drijven in die afgelegen plaats, en dorpjes in het noorden en het oosten. Nu bestond Renwold natuurlijk niet meer; de Imperiale Orde had de stad geplunderd. Nu er alleen nog maar geesten woonden in de straten van Renwold, hadden de mensen uit de wildernis die hun goederen hier kwamen verhandelen daarvan te lijden. Dat gold ook voor de mensen uit de dorpjes die naar Gelve kwamen; Gelve had het moei­lijk.


    Richard en Nicci hadden veel bekijks. Het kwam nog maar sporadisch voor dat er vreemdelingen op doorreis waren, nu Renwold er niet meer was. Ze waren allebei moe en er was een herberg, maar daar werd flink ingenomen, en Richard had geen zin om in dat soort problemen verzeild te raken. Aan de andere kant van de stad was een goed onderhouden stal, en de eigenaar bood hun voor een zilveren stuiver per persoon lo­gies op de hooizolder aan. De nacht was koud en op de hooizolder uit de wind zou het warmer zijn, dus Richard betaalde de man de stuiver per persoon en dan nog drie om de paarden te laten verzorgen en voe­deren. De zwijgzame staleigenaar was zo blij met de extra stuiver voor de paarden dat hij Richard zei dat hij hun hoefijzers zou verzorgen, als hij toch bezig was.

  


  
    Toen Richard hem bedankte en hem vertelde dat ze moe waren, glim­lachte de man voor het eerst en zei: 'Dan ga ik voor uw paarden zor­gen. Ik hoop dat uw vrouw en u goed slapen. Goedenacht, dan.' Richard klom achter Nicci aan de ruwhouten ladder achter in de schuur op. Ze aten zittend in het hooi een koud avondmaal terwijl ze hoorden hoe de staleigenaar graan en water voor hun paarden haalde. Richard en Nicci wisselden alleen de noodzakelijkste mededelingen voordat ze zich in hun capes rolden en gingen slapen. Toen ze kort na zonsopgang wakker werden, ontdekten ze een groepje magere kinderen en volwas­senen met ingevallen wangen, die waren komen kijken naar de 'rijkelui' die op doorreis waren. Blijkbaar waren hun paarden, de beste die de stal in lange tijd hadden aangedaan, de bron geweest van roddel en specu­latie.


    Toen Richard de mensen begroette, kreeg hij enkel lege blikken terug. Toen Nicci en hij naar de winkel liepen, langs een paar vale gebouwen, volgden de mensen hen, alsof er een koning en koningin naar de stad waren gekomen en ze allemaal wilden zien hoe zulke hooggeboren men­sen hun dag doorbrachten. Geiten en kippen die door de hoofdstraat van Gelve scharrelden, stoven uiteen voor de optocht. Een melkkoe die bruin gras stond te grazen achter de lederwarenwinkel tilde even haar kop op om te kijken. Een haan op een boomstronk klapperde geërgerd met zijn vleugels.


    Toen de brutaalste kinderen vroegen wie ze waren, vertelde Nicci hun dat ze gewoon reizigers waren, man en vrouw, die op zoek waren naar werk. Dat nieuws werd met een sceptisch gegiechel begroet. De mensen zagen Nicci, in haar mooie zwarte jurk, aan voor een koningin op zoek naar een koninkrijk. Van Richard hadden ze maar een iets lagere dunk. Toen een oudere jongen vroeg waar ze naar werk gingen zoeken, aan­gezien er in Gelve weinig te vinden was, vertelde Nicci hem dat ze naar de Oude Wereld gingen. Een paar van de volwassenen pakten snel hun kinderen op en haastten zich weg. Maar de meesten bleven Richard en Nicci op de voet volgen.


    De eigenaar van de winkel, een oudere man, stuurde de mensen met zachte hand voor zijn deur weg toen Richard naar binnen ging. Toen Richard eenmaal binnen was, zag hij dat de mensen brutaler werden en hun handen begonnen uit te steken naar Nicci, bedelend om geld, ge­neesmiddelen en voedsel. Nicci bleef met de mensen buiten en vroeg hun naar hun problemen en noden. Ze liep tussen de menigte door en nam de kinderen aandachtig op. Ze had die nietszeggende uitdrukking op haar gezicht die Richard niet beviel. 'Wat kan ik voor u doen?' vroeg de winkelier.


    'Eh, wat zijn dat voor mensen?' vroeg Richard in plaats van hem ant­woord te geven.


    Hij wierp een blik uit het fonkelend schone raampje en zag Nicci in het midden van het armoedige groepje staan praten over de liefde van de Schepper voor hen. Ze hoorden haar aan alsof ze een goede geest was die hen kwam troosten.


    'Ach, van alles,' zei de winkelier. 'De meesten zijn vanuit de Oude We­reld hierheen komen zwerven nadat de barrière was verdwenen. Som­migen zijn gewoon mensen vanhier die niet willen deugen - dronkaards en zo - en die liever bedelen of stelen dan werken. Toen er vreemdelin­gen uit de Oude Wereld hierheen kwamen, hebben sommige mensen van­hier hun gebruiken overgenomen. Er komen hier kooplui op doorreis, die hun goederen moeten beschermen, en die merken dat ze minder pro­blemen hebben als ze gul zijn voor dat soort. Sommige van de mensen daarbuiten hebben moeilijkheden gehad; weduwen met kinderen die geen man kunnen vinden, dat soort dingen. Een paar van hen werken voor me, als ik werk heb, maar de meesten willen dat niet.' Richard stond op het punt de man een opsomming te geven van wat ze nodig hadden, toen Nicci de deur binnenglipte. 'Richard, ik heb wat geld nodig.'


    Hij maakte geen tegenwerpingen, maar gaf haar de zadeltas met het geld. Ze stak haar hand erin en haalde een handvol goud en zilver te voor­schijn. De ogen van de winkelier werden groot toen hij zag hoeveel ze in haar vuist had. Ze besteedde geen aandacht aan hem. Richard stond met open mond te kijken hoe Nicci, temidden van de mensenmassa, al het geld weggaf. Armen zwaaiden en handen werden naar haar uitge­stoken. Mensen gingen nog harder roepen. Een paar renden weg met wat ze hun had gegeven.


    Richard trok de zadeltas open en tuurde naar binnen om te zien hoeveel ze nog over hadden. Dat was niet veel. Hij kon nauwelijks geloven wat Nicci zojuist had gedaan. Het was onzinnig.


    'Hebt u gerstemeel, havermeel, rijst, ham, linzen, droge biscuit en zout?' vroeg hij de wachtende winkelier. 'Geen havermeel, maar de rest wel. Hoeveel wilt u?' Richard maakte in gedachten berekeningen. Ze hadden een lange reis voor de boeg, en Nicci had net het grootste deel van hun geld weggege­ven. Van de proviand die ze hadden, was niet veel meer over. Hij legde zes zilveren stuivers op de toonbank. 'Wat we hiermee kun­nen kopen.' Hij trok de ransel van zijn rug en zette die op de toonbank naast het geld.


    De man pakte de muntjes op en zuchtte bij de gedachte aan het geld dat hij bijna had verdiend. Hij trok de spullen van een plank en zette ze in de ransel. Terwijl hij bezig was, vroeg Richard om nog een paar klei­nigheidjes die hij was vergeten. Hij betaalde nog een stuiver.

  


  
    Richard had nog maar een paar zilveren stuivers, twee zilveren kronen en helemaal geen goudstukken meer. Nicci had meer geld uitgedeeld dan de meesten van die mensen in hun hele leven hadden gezien. Bezorgd over hoe ze in de toekomst aan voedsel moesten komen, hees Richard zijn ransel op zijn rug toen de winkelier klaar was, en haastte zich naar buiten om te proberen Nicci tot rede te brengen.


    Ze hield een preek over de liefde van de Schepper voor elke mens en vroeg de mensen om de hartelozen en onverschilligen te vergeven, ter­wijl ze het laatste goudstuk aan een ongeschoren, tandeloze man gaf. Hij grijnsde dankbaar en likte toen langs zijn uitgedroogde lippen. Richard wist wel hoe hij die vochtig zou maken. Er werden nog meer handen smekend naar haar uitgestoken.


    Ongerust pakte Richard Nicci bij de arm en trok haar achteruit. Ze draai­de zich naar hem om. 'We moeten terug naar de stal,' zei ze.


    'Mijn idee,' zei Richard, zijn woede onderdrukkend. 'Laten we hopen dat die man klaar is met de paarden, zodat we kunnen maken dat we hier wegkomen.'


    'Nee,' zei ze met een grimmige besliste blik in haar ogen. 'We moeten de paarden verkopen.'


    'Wat?' Richard knipperde met zijn ogen van woede en verbijstering. 'Mag ik op zijn minst vragen waarom?' 'Om wat we hebben te delen met degenen die niets hebben.' Richard kon geen woord uitbrengen. Hij staarde haar alleen maar aan. Hoe moesten ze dan reizen? Hij dacht even over die vraag na en besloot dat het hem eigenlijk niets kon schelen hoe snel ze aankwamen op de plek waar ze hem heen bracht. Maar ze zouden alles moeten dragen. Hij was een woudloper en eraan gewend met een ransel te lopen, dus hij ver­onderstelde dat hij wel kon lopen. Hij zuchtte en zette koers naar de stal. 'We moeten de paarden verkopen,' zei Richard tegen de eigenaar van de stal.


    De man fronste, keek naar de paarden in hun boxen en fronste weer naar Richard. Hij leek verbijsterd.


    'Dat zijn schitterende paarden, meneer. Zulke paarden hebben we hier niet.'


    'Nu wel,' zei Nicci.


    Hij wierp een ongemakkelijke blik op haar. De meeste mensen voelden zich niet op hun gemak als ze naar Nicci keken: was het niet vanwege haar uitzonderlijke schoonheid, dan wel vanwege haar koele, vaak be­dreigend overkomende uitstraling, ik kan niet betalen wat zulke paarden waard zijn.' 'Dat vragen we u ook niet,' zei Nicci toonloos. 'We vragen u alleen ze te kopen. We moeten ze verkopen. We zullen aannemen wat u ons kunt geven.'


    De blik van de man ging van Richard naar Nicci en terug. Richard merk­te dat de man het niet prettig vond om hen zo te bedriegen, maar hij kon geen manier bedenken om het aanbod af te slaan, ik kan maar vier zilveren marken betalen voor de twee samen.' Richard wist dat ze tienmaal zoveel waard waren. 'En het tuig,' zei Nicci.


    De man krabde aan zijn wang. ik kan er misschien nog een zilverstuk bij doen, maar meer bezit ik niet. Het spijt me, ik weet dat ze meer waard zijn, maar als u vastbesloten bent dat u wilt dat ik ze van u koop, is dat alles wat ik heb.'


    is er iemand anders in de stad die ze misschien voor meer zou kunnen kopen?' vroeg Richard.


    ik denk het niet, maar eerlijk gezegd zou u me er niet mee kwetsen als u ging rondvragen. Ik hou er niet van om mensen te bezwendelen, en ik weet dat je vijf zilveren marken voor de paarden en het tuig niet anders dan zwendel kunt noemen.'


    De man bleef steeds snel naar Nicci kijken, blijkbaar vermoedend dat Richard niets te zeggen had over deze transactie. De strakke blik uit haar blauwe ogen zou iedere man nerveus maken.


    'We accepteren uw bod,' zei Nicci zonder enige aarzeling of onzeker­heid. 'Het is vast heel redelijk.'


    De man zuchtte ongelukkig over zijn meevaller. 'Zoveel geld heb ik niet bij me. Ik loop even naar mijn huis' - hij hief een duim over zijn schou­der - 'achter de schuur, om het te halen. Wilt u even wachten?' Nicci knikte en hij haastte zich weg: niet zozeer gretig om de koop te sluiten, dacht Richard, als wel om Nicci's blik te ontvluchten. Richard wendde zich tot haar en voelde dat zijn gezicht rood aanliep. 'Wat heeft dit allemaal te betekenen?' Hij zag door de gedeeltelijk open­staande staldeuren dat de menigte die hen had gevolgd, nog steeds stond te wachten.


    Ze negeerde zijn vraag. 'Pak je spullen... Alles wat je kunt dragen. Zo­dra hij terugkomt, moesten we maar eens op pad gaan.' Richard wendde zijn kwade blik van haar af. Hij beende naar zijn spul­len, die voor de box van Jongen lagen, en begon alles in zijn ransel te proppen wat erin paste. Hij gespte de waterzakken om zijn middel en sloeg de zadeltassen over zijn schouders. De staleigenaar zou vast niet klagen als hij de zadeltassen niet bij de rest van het tuig kreeg. Richard dacht dat hij, als ze in een welvarender plaats kwamen, in elk geval de zadeltassen kon verkopen. Terwijl hij aan het werk was, stopte Nicci haar bezittingen in een ransel die ze kon dragen.


    Toen de man terugkwam met het geld, bood hij het aan Richard aan. Nicci stak haar hand uit. ik neem het wel,' zei ze.


    Hij keek heel even naar Richards ogen en gaf het geld toen aan Nicci. ik heb de zilveren stuivers erbij gedaan die u me gisteravond hebt be­taald. Het is alles wat ik heb, dat zweer ik.'


    'Dank u,' zei Nicci. 'Het is heel grootmoedig van u om wat u hebt te de­len. Dat is de manier van de Schepper.'


    Zonder nog een woord te zeggen, draaide Nicci zich om en stapte door de schemerige stal en de deur uit.


    'Het is mijn manier,' mompelde de man zachtjes tegen haar rug. 'Daar heeft de Schepper niets mee te maken.'


    Buiten in het zonlicht begon Nicci het geld uit te delen dat ze net voor de paarden had gekregen. De mensen dongen naar haar gunsten terwijl ze tussen hen door liep, tegen hen praatte en vragen stelde totdat ze uit het zicht was verdwenen, om de hoek van de schuurdeur. Richard gaf Jongen een snelle aai over de bles op zijn voorhoofd, hees zijn zadeltassen over zijn schouders en draaide zich naar de verbijsterd kijkende staleigenaar. Hij en Richard deelden een machteloze blik, ik hoop dat ze een goede vrouw voor u is,' zei de man ten slotte. Richard wilde zeggen dat Nicci een Zuster van de Duisternis was en hij haar gevangene, maar besloot uiteindelijk dat dat weinig zin zou hebben. Nicci had hem duidelijk te kennen gegeven dat hij Richard Cypher was, haar man, en zij Nicci Cypher, zijn vrouw. Ze had hem gezegd dat hij zich aan dat verhaal moest houden... in het belang van Kahlan.


    'Ze is gewoon vrijgevig,' zei Richard. 'Daarom ben ik met haar getrouwd. Ze is goed voor mensen.'


    Richard hoorde een vrouw een gil geven, en schreeuwen. Hij stormde naar de gedeeltelijk open deur en rende het heldere ochtendlicht in. Hij zag niemand. Hij stoof om de schuur heen naar de zijkant, waar hij ge­schuifel hoorde.


    Een stuk of zes mannen hielden Nicci tegen de grond gedrukt en som­migen zwaaiden met hun vuisten naar haar terwijl ze probeerde hen met haar blote handen af te weren. Anderen betastten haar, op zoek naar een geldbuidel. Ze vochten over het geld, voordat ze het ook maar uit handen had gegeven. Een menigte vrouwen, kinderen en andere mannen stond in een kring om het schouwspel heen, aasgieren die wachtten tot­dat ze de restjes konden bemachtigen.


    Richard stormde door de kring mensen heen, greep de man die het dichtst bij hem was bij zijn kraag en smeet hem achteruit. Hij was mager en vloog door de lucht, waarna hij tegen de muur van de schuur sloeg. Het hele gebouwtje schudde ervan. Richard trapte een ander in de ribben, waardoor hij van Nicci af en door het zand rolde. Een derde man draai­de zich om en haalde krachtig uit naar Richard. Richard greep de vuist en boog die naar achteren totdat hij iets voelde knappen terwijl de man het uitschreeuwde. Toen renden de overgebleven mannen in alle rich­tingen weg.


    Richard wilde achter een van hen aan gaan, maar plotseling vloog Nic­ci hem aan en hield hem tegen. 'Richard! Nee!'


    In zijn razernij sloeg Richard haar bijna in haar gezicht, maar toen hij besefte dat zij het was, liet hij zijn vuisten langs zijn zijden zakken ter­wijl hij dreigend naar de menigte keek.


    'Alstublieft, meneer, alstublieft, mevrouw,' jammerde een van de vrou­wen, 'heb medelijden met ons ellendigen. We zijn niets dan ongelukki­ge stakkers van de Schepper. Heb medelijden met ons.' 'Jullie zijn een stelletje dieven!' riep Richard. 'Stelen van iemand die jul­lie wilde helpen!'


    Hij wilde een uitval naar de hele groep doen, maar Nicci hield zijn pol­sen vast. 'Richard, nee!'


    De mensen verdwenen als muizen voor een blazende kat.


    Nicci liet Richards vuisten los. Toen zag hij dat ze bloed aan haar mond had.


    'Wat bezielt je? Om geld aan mensen te geven die je liever beroven dan dat ze wachten totdat je het uit vrije wil aan hen geeft? Waarom zou je zulk uitschot geld geven?'


    'Zo is het genoeg. Ik ga hier niet staan luisteren hoe jij de kinderen van de Schepper beledigt. Wie ben jij om te oordelen? Wie ben jij, met een volle buik, om te zeggen wat goed is? Je hebt geen idee wat die ar­me mensen hebben doorgemaakt, maar je hebt wel snel je oordeel klaar.'


    Richard ademde diep in om te kalmeren. Hij hield zichzelf opnieuw voor wat het belangrijkste was. Het was niet echt Nicci geweest die hij had verdedigd.


    Hij trok de mouw van een overhemd uit de hoek van zijn ransel, maak­te die nat met water uit een waterzak die om zijn middel hing, en veeg­de voorzichtig haar bebloede mond en kin schoon. Ze kromp ineen ter­wijl hij daarmee bezig was, maar liet hem zonder te protesteren haar verwonding bekijken.


    'Het is niet erg,' zei hij haar. 'Alleen een snee in je mondhoek. Blijf even stil staan.'


    Ze stond bewegingloos terwijl hij haar hoofd met één hand vasthield en met de andere het bloed van de rest van haar gezicht veegde.


    'Dank je, Richard.' Ze aarzelde, ik was er zeker van dat een van hen anders mijn keel had doorgesneden.'


    'Waarom gebruikte je je Han niet om je te beschermen?'


    'Ben je dat vergeten? Om dat te doen, moet ik kracht weghalen van de verbinding die Kahlan in leven houdt.'


    Hij keek in haar blauwe ogen. 'Dat was ik inderdaad even vergeten. In dat geval, bedankt dat je je hebt beheerst.'


    Nicci zei niets toen ze het plaatsje Gelve uit liepen, met al hun bezittin­gen op hun rug. Hoe koud het ook was, het duurde niet lang voordat er zweet parelde op Richards voorhoofd.


    Ten slotte kon hij zich niet meer inhouden. 'Zou je me willen vertellen wat dat allemaal voorstelde?'


    Haar voorhoofd trok. 'Die mensen waren behoeftig.' Richard kneep in zijn neuswortel en zweeg even in een poging beleefd tegen haar te blijven. 'En dus heb je ze al ons geld gegeven?' 'Ben jij zo zelfzuchtig dat je niet wilt delen wat je hebt? Ben je zo zelf­zuchtig dat je de hongerigen vraagt te verhongeren, de naakten te be­vriezen, de zieken te sterven? Betekent geld meer voor jou dan mensen­levens?'


    Richard beet op de binnenkant van zijn wang om zich te beheersen. 'En de paarden? Die heb je praktisch weggegeven.'


    'Meer konden we er niet voor krijgen. Die mensen waren behoeftig. On­der de omstandigheden was het het beste dat we konden doen. We heb­ben vanuit de nobelste bedoelingen gehandeld. Het was onze plicht om niet zelfzuchtig te zijn en om deze mensen vreugdevol te geven wat ze nodig hadden.'


    Er ging geen weg hun kant op; ze liepen door wat niet lang geleden de woestenij was geweest waaruit niemand terugkeerde. 'Wij hadden nodig wat we hadden,' zei hij.


    Nicci keek hem even aan. 'Er zijn dingen die je moet leren, Richard.' 'O ja?'


    'Jij hebt geluk gehad in het leven. Je hebt kansen gehad die gewone men­sen nooit krijgen. Ik wil dat je ziet hoe gewone mensen moeten leven, hoe ze moeten strijden om het bestaan. Als je leeft zoals zij, zul je be­grijpen waarom de Orde zo noodzakelijk is, waarom de Orde de enige hoop voor de mensheid is. Als we aankomen op onze bestemming, zul­len we niets hebben. We zullen precies zo zijn als alle andere ongelukkigen op deze ellendige wereld, met weinig kans om onszelf te redden. Jij hebt geen idee hoe dat is. Ik wil dat je leert hoe het erbarmen van de Orde gewone mensen de kans geeft te leven met de waardigheid die hun toekomt.'


    Richard wendde zijn blik weer naar het lege land dat zich voor hen uit­strekte. Een Zuster van de Duisternis die haar kracht niet kon gebrui­ken en een tovenaar die de zijne niet mocht gebruiken. Veel gewoner konden ze niet worden.


    'Ik dacht dat jij degene was die iets wilde leren,' zei hij.


    'Ik ben ook je lerares. Die leren soms meer dan hun leerlingen.'


    

  


  
    


    


    31


    Zedd hief zijn hoofd toen hij in de verte de hoorns hoorde. Hij spande zich in om bij zijn positieven te komen. Hij was de angst voorbij, in een wereld van verdoofd bewustzijn. De hoorns ga­ven de nadering van vriendschappelijke troepen aan. Waarschijnlijk ver­kenningspatrouilles, of misschien nog meer gewonden die binnen wer­den gebracht.

    Zedd besefte dat hij op de grond lag, met zijn benen gespreid. Hij zag dat hij had liggen slapen met zijn hoofd op de brede borst van een koud lijk. Vertwijfeld herinnerde hij zich dat hij alles had geprobeerd dat hem ter beschikking stond om de zwaargewonde man te genezen. Met een verdrie­tige weerzin duwde hij zich weg van het koude lichaam en ging zitten. Hij wreef in zijn ogen, zowel tegen de duisternis binnen als de nacht bui­ten. Hij voelde geen pijn meer. Er hing een scherpe rook, zo dik als mist. De lucht was verzadigd van de zware, benauwende stank van bloed. Op verscheidene plekken om zich heen zag hij dat de nevel oranje oplichtte rond gloeiende vuurhaarden. Het gekreun van de gewonden steeg op van de met bloed doordrenkte grond en dreef door de koude nachtlucht. In de verte schreeuwden mannen van pijn. Toen Zedd met een hand over zijn voorhoofd streek, besefte hij dat hij handschoenen van opgedroogd bloed droeg, van degenen die hij had geprobeerd te genezen. Het was een taak waar geen einde aan kwam.


    Niet ver bij hem vandaan lag de grond bezaaid met versplinterde boom­stronken, die tegen de grond waren geblazen door de begiftigden van de vijand. Mannen lagen languit op de grond, uiteengereten of doorboord door grote afgebroken delen van die bomen. Twee van Jagangs Zusters hadden dat gedaan, net voor het donker, toen de D'Haraanse troepen zich allemaal verzamelden, in het dal in de veronderstelling dat de slag was afgelopen. Zedd en Warren hadden er een eind aan gemaakt door die twee Zusters uit te schakelen met tovenaarsvuur.

  


  
    Aan de doffe pijn in zijn hoofd voelde Zedd dat hij niet meer dan een paar uur had geslapen, op zijn hoogst. Het moest midden in de nacht zijn. Mensen die langs hem waren gelopen, hadden hem laten slapen; of misschien hadden ze hem voor dood aangezien.


    De eerste dag was verlopen zoals te verwachten was geweest. De strijd was hier en daar in de eerste nacht voortgezet met betrekkelijk kleine schermutselingen, en was toen bij de dageraad van de tweede dag in vol­le kracht opgelaaid. Toen de avond van de tweede dag was gevallen, was er eindelijk een einde gekomen aan de gevechten. Als hij om zich heen keek, kreeg Zedd de indruk dat het voorbij was... voorlopig, in elk ge­val.


    Ze hadden het dal weten te bereiken en waren erin geslaagd de Orde achter zich aan te lokken, weg van de andere routes het Middenland in, maar de tol was vreselijk hoog geweest. Ze hadden weinig keuze gehad, als ze met enige kans op succes de strijd wilden aanbinden met de vij­and, in plaats van die ongehinderd het Middenland binnen te laten trek­ken. Voorlopig was de Orde tot staan gebracht. Zedd wist niet hoe lang dat zou duren.


    Helaas was de Orde veruit de sterkste gebleken in de strijd. Zedd tuurde om zich heen. Het was niet zozeer een kamp als wel sim­pelweg een plek waar iedereen uitgeput was neergevallen. Hier en daar stonden pijlen en speren rechtop in de grond. Die waren als regen neer­gedaald terwijl Zedd in de eerste nacht had geprobeerd gewonde solda­ten te genezen. Overdag, in de veldslagen, had hij alles uit de kast ge­haald wat hij had. Wat was begonnen als een vakkundig, berekend, geconcentreerd gebruik van zijn vermogen was uiteindelijk verworden tot een ordinaire knokpartij, maar dan op het terrein van de magie. Zedd kwam wankelend overeind, ongerust over het gedreun van paar­denhoeven in de verte. Hoorns dichter bij het kamp herhaalden de waar­schuwing om geen pijlen en speren te gebruiken, omdat het vriend­schappelijke troepen waren. Het geluid klonk als te veel paarden voor de patrouilles die op pad waren. In gedachten probeerde Zedd zich te herinneren of hij de tinteling van magie had gevoeld die hem zou ver­tellen of de hoorns echt waren. In de mist van vermoeidheid was hij ver­geten daarop te letten. Hij wist dat dat de manier was waarop mensen doodgingen: door niet op zulke details te letten. Overal renden mannen rond met voorraden, water en linnen voor ver­banden, of berichten en rapporten. Hier en daar zag Zedd een Zuster aan het werk om mensen te genezen. Andere mannen deden hun best wagens en uitrusting te repareren, voor het geval dat ze haastig moes­ten vertrekken. Sommige mannen zaten voor zich uit te staren. Een paar dwaalden er versuft rond.

  


  
    Er was niet veel licht, maar Zedd kon nog goed genoeg zien om te we­ten dat de grond bezaaid lag met doden, gewonden en mensen die een­voudig uitgeput waren. Vuren, zowel de gewone oranje en gele vlam­men van brandende wagens als de onnatuurlijke groene vlammen die de restanten waren van magie, brandden door totdat ze waren uitgewoed. Overal lagen paarden en mannen, stil en levenloos, opengereten door af­schuwelijke wonden. De plaats van de slagvelden veranderde, maar de slagen niet. Dit was het moment van de machteloze shocktoestand. Hij herinnerde zich uit zijn jeugd de stank van bloed en dood vermengd met vette rook. Het rook nog precies hetzelfde. Hij herinnerde zich dat hij, toen hij veldslagen had meegemaakt, had gedacht dat de wereld gek was geworden. Dat gevoel had hij nog steeds.


    Het gedreun van paardenhoeven kwam naderbij. Hij hoorde geluiden van onrust, maar kon niet horen wat voor tumult het was. Rechts van hem kreeg hij een gebogen vrouw in het oog die naar hem toe schuifel­de. Hij herkende de bekende manke gang van Adie. Een vrouw die ver­der weg was en Adie van achteren inhaalde, was waarschijnlijk Verna. Nog wat verder weg zag Zedd dat kapitein Meiffert werd toegesproken door generaal Leiden. De beide mannen draaiden zich om in de richting van het hoefgeklepper.


    Zedd tuurde in de duisternis en zag in de verte soldaten uiteen wijken voor een massa naderende ruiters. Mannen zwaaiden met hun armen alsof ze iemand begroetten. Een paar brachten een zwak gejuich uit. Veel gebaarden er in Zedds richting en wezen de ruiters zijn kant op. Als Eer­ste Tovenaar was hij voor iedereen het middelpunt geworden. In afwe­zigheid van Richard vertrouwden de D'Haranen op Zedd om hun ma­gie tegen magie te zijn. De Zusters verlieten zich op zijn ervaring in de akelige kunst van het toepassen van magie bij oorlogsvoering. In de flakkerende gloed van de vuren die nog steeds oplaaiden, zag Zedd de colonne ruiters gestaag naderbij komen; lichtpuntjes werden gere­flecteerd in rij na rij harnassen en wapens, glinsterden in maliënkolders en gepoetste laarzen, toen ze stuk voor stuk langs de brandende wagens en barricades kwamen. De voortdenderende colonne hield nergens voor in en verwachtte dat de mensen uit de weg gingen. Vooraan wapperden lange pennoenen aan volmaakt rechtop gehouden lansen. Vaandels en vlaggen klapperden in de koude nachtlucht. De grond daverde van de duizenden paarden die over de met bloed doordrenkte bodem stormden. Ze denderden verder, als een spookcompagnie die uit het graf kwam rij­den.


    Oranje en groene rook, van achteren mysterieus verlicht door vuren, kringelde aan weerszijden weg toen de colonne ruiters in een rustige, maar gestage galop midden door het kamp reed.


    Toen zag Zedd wie hen aanvoerde. 'Goede geesten...' fluisterde hij hardop.


    Hoog op een enorm paard aan het hoofd van de colonne zat een vrouw in een leren wapenrusting, met een pels achter zich opbollend als een boze pennoen. Het was Kahlan.


    Zelfs op die afstand kon Zedd de glans van het zilveren met gouden ge­vest van het Zwaard van de Waarheid boven haar linkerschouder uit zien komen.


    Hij kreeg kippenvel van ontzetting.


    Hij voelde een hand op zijn arm, keek om en zag Adie, die haar volle­dig witte ogen strak gericht hield op het schouwspel, dat ze alleen met behulp van haar gave zag. Verna baande zich nog steeds een weg tussen de gewonden door. Kapitein Meiffert en generaal Leiden haastten zich achter Verna aan.


    De colonne strekte zich achter Kahlan uit zo ver als Zedd kon zien. Ze raasde voort en verzamelde juichende mannen om zich heen. Zedd zwaai­de met zijn armen terwijl ze op hem afkwamen, zodat Kahlan hem zou zien, maar het was alsof ze hem de hele tijd al in het oog had gehad. Kahlan keek oplettend om zich heen. Uit alle richtingen kwamen man­nen aanrennen. Er stonden er al veel verwonderd te staren. De ruiters waren Galeanen.


    Kahlan had tijdelijk de plaats ingenomen van haar halfzuster, Cyrilla, als koningin van Galea, totdat Cyrilla genezen was... als dat ooit zou gebeuren. Kahlans halfbroer, Harold, was de bevelhebber van het Galeaanse leger en verlangde niet naar de troon, omdat hij zichzelf ge­schikter vond om zijn land te dienen als soldaat. Kahlan had Galeaans bloed in haar aderen, hoewel dat soort zaken voor een Belijdster irrele­vant waren. Voor Galeanen gold dat niet.


    Kahlan zwaaide haar rechterbeen naar voren en over de hals van het paard, en liet zich op de grond zakken. Haar laarzen klonken als een hamerslag die de aankomst van de Biechtmoeder aankondigde. Cara, ge­kleed in haar rode leren pak en een gelijksoortige bontmantel als Kah­lan, sprong ook van haar paard.

  


  
    Moegestreden mannen stonden zwijgend en in vervoering te kijken. Dit was niet alleen de Biechtmoeder. Dit was de vrouw van Meester Rahl. Een ogenblik lang, toen Zedd in haar groene ogen keek, dacht hij dat ze in zijn armen zou rennen en in tranen zou uitbarsten. Hij had het mis. Kahlan trok haar handschoenen uit. 'Breng verslag uit.' Ze droeg een zwarte, lichte leren wapenrusting, een koninklijk Galeaans zwaard aan haar linkerheup en een lang mes aan de rechter. Haar dik­ke lange haar viel los over de mantel van wolvenbont die ze over een zwarte wollen cape droeg. In het Middenland gaf de lengte van het haar van een vrouw haar rang en sociale status aan. Geen enkele vrouw in het Middenland droeg haar haar zo lang als Kahlan. Maar het was het gevest van het zwaard dat achter haar schouder omhoogstak, waarop Zedds blik gevestigd bleef.


    'Kahlan,' fluisterde hij terwijl hij dichter naar haar toe stapte, 'waar is Richard?'


    De pijn die hij zojuist even had gezien, was nu verdwenen. Ze wierp een korte blik in de richting van Verna, terwijl de jonge priores zich nog steeds naar hen toe haastte tussen de gewonden door, en keek Zedd toen aan met ogen als groen vuur.


    'De vijand heeft hem. Breng verslag uit.'


    'De vijand? Welke vijand?'


    Opnieuw gleed haar dreigende blik naar Verna. Die was zo indringend dat Verna haar rug rechtte en langzamer ging lopen. Kahlan richtte haar aandacht weer op Zedd. De uitdrukking in haar ogen werd zachter door een zweem van medeleven vanwege het leed dat op zijn gezicht te zien was. 'Een Zuster van de Duisternis heeft hem mee­genomen, Zedd.' De tijdelijke warmte in haar stem en ogen verdwenen en haar gezicht veranderde weer in het koude, lege masker van een Be­lijdster. 'Ik zou graag een verslag krijgen.'


    'Meegenomen? Maar is hij... is hij in orde? Bedoel je dat ze hem heeft meegenomen als gevangene? Willen ze een losprijs? Is alles goed met hem?'


    Ze raakte haar mondhoek aan en Zedd zag dat ze een gezwollen snee had. 'Voor zover ik weet, is hij in orde.'


    'Maar wat is er dan gebeurd?' Zedd hief zijn magere armen. 'Waar gaat het om? Wat is ze van plan?'


    Verna arriveerde eindelijk aan Zedds linkerzijde. Kapitein Meiffert en generaal Leiden kwamen aan de andere kant van Adie, rechts van hem, aanrennen.


    'Welke Zuster?' vroeg Verna, nog hijgend. 'Je zei dat een Zuster hem had meegenomen. Welke Zuster?'


    'Nicci.'


    'Nicci...' Kapitein Meifferts adem stokte. 'De Maïtresse van de Dood?' Kahlan keek hem aan. 'Ja, die. Brengt er nu nog iemand verslag aan me uit, of hoe zit het?'


    Het bevel en de woede in haar stem waren onmiskenbaar. Kapitein Meiffert hief een arm naar het zuiden.

  


  
    'Biechtmoeder, het hele leger van de Imperiale Orde is eindelijk uit An­derith naar het noorden gekomen.' Hij wreef over zijn voorhoofd ter­wijl hij ingespannen nadacht. 'Gisterochtend moet het zijn geweest.' 'We wilden ze hierheen lokken, dit dal in,' bracht Zedd naar voren. 'Ons idee was dat we ze vanuit het grasland, waar we ze niet konden be­dwingen, naar hoger gelegen terrein moesten krijgen, waar we een be­tere kans hadden om dat te doen.'


    'We wisten,' vervolgde kapitein Meiffert, 'dat het een fatale fout zou zijn om ze langs ons te laten komen en zonder tegenstand het Middenland in te laten stromen. We moesten ze tot actie aanzetten om te voorko­men dat ze zich zouden uitleven op de bevolking. We moesten de strijd met hen aanbinden en zorgen dat ze vastliepen. De enige manier om dat te doen was door hen te tergen totdat ze ons volgden vanuit het open terrein, waar ze in het voordeel waren, naar een gebied waar de kansen gelijker verdeeld zouden zijn.'


    Kahlan knikte terwijl ze het treurige tafereel opnam. 'Hoeveel man­schappen hebben we verloren?'


    'Ik schat ongeveer vijftienduizend,' zei kapitein Meiffert. 'Maar dat is niet meer dan een schatting. Het kunnen er meer zijn.'


    'Ze hebben jullie in de flank aangevallen, hè.' Het klonk niet als een vraag.


    'Dat klopt, Biechtmoeder.' 'Wat is er misgegaan?'


    De Galeaanse troepen achter haar vormden een barse muur van leer, maliën en staal. Officieren keken met scherpe blikken toe en luisterden mee.


    'Wat niet?' bromde Zedd.


    'Op de een of andere manier,' verklaarde de kapitein, 'wisten ze wat we van plan waren. Hoewel dat natuurlijk niet zo moeilijk te bedenken is, aangezien iedereen kon weten dat het onze enige kans was tegenover hun overmacht. Ze vertrouwden erop dat ze ons hoe dan ook konden verslaan, dus gingen ze mee in ons plan.' 'Zoals ik vroeg, wat is er misgegaan?'


    'Wat er mis is gegaan?' kwam generaal Leiden verhit tussenbeide. 'We maakten geen enkele kans tegen zo'n overmacht! Dat is wat er mis is ge­gaan!'


    Kahlan vestigde haar koele blik op de man. Hij leek zich te beheersen en liet zich op een knie vallen.


    'Mijn koningin,' voegde hij aan zijn tirade toe - haar formele aan­spreektitel - voordat hij zweeg.


    Kahlans blik verloor iets van zijn scherpte toen ze die weer op kapitein Meiffert vestigde.


    Zedd zag dat de kapitein zijn vuisten balde toen hij verder ging met zijn verslag. 'Voor zover we nu weten, Biechtmoeder, zijn ze erin geslaagd een divisie over de rivier te krijgen. We zijn er tamelijk zeker van dat ze het open terrein in het oosten niet hebben gebruikt; we hadden voorbe­reidingen getroffen voor als ze dat zouden proberen, zoals we vreesden.' 'Dus,' zei Kahlan, 'ze hadden bedacht dat jullie zouden denken dat het onmogelijk was en hebben een divisie over de rivier gestuurd - waar­schijnlijk veel meer, bereid om hun verliezen tijdens de oversteek te dra­gen - zijn door de bergen naar het noorden getrokken zonder te wor­den opgemerkt, en weer overgestoken naar deze kant van de rivier. Toen jullie hier aankwamen, stonden ze jullie op te wachten, in het bezit van de grond die jullie wilden bezetten. Met de Orde op jullie hielen konden jullie nergens anders heen. De Orde was van plan jullie te vermorzelen tussen de divisie die dit verdedigbare terrein in handen had en hun le­ger, dat achter jullie aan kwam.' 'Daar komt het op neer,' bevestigde kapitein Meiffert. 'Wat is er gebeurd met de divisie die jullie hier opwachtte?' vroeg ze. 'Die hebben we uitgeschakeld,' zei de kapitein met kille woede. 'Toen we eenmaal beseften wat er gebeurde, wisten we dat dat onze enige kans was.'


    Kahlan knikte hem toe. Ze wist heel goed dat hij met die simpele woor­den in feite een enorme inspanning bedoelde.


    'En ondertussen hakten ze ons van achteren in mootjes!' Generaal Lei­den begon lichtelijk hysterisch te worden. 'We hadden geen enkele kans.' 'Blijkbaar toch wel,' antwoordde ze. 'Jullie hebben het dal in handen ge­kregen.'


    'Nou, en? We kunnen een leger van die omvang niet aan. Het was waan­zin om mannen in die vleesmolen te gooien. Wat heeft het voor nut? We hebben dit dal veroverd, maar tegen een vreselijke prijs. We kunnen zo'n groot leger niet tegenhouden! Ze hebben vanaf het eerste tot het laatste moment met ons gespeeld. We hebben ze geen halt toegeroepen; ze had­den er gewoon voor vanavond genoeg van om ons in stukken te hak­ken!'


    Sommige mannen wendden hun blik af. Anderen staarden naar de grond. Alleen het geknapper van de vuren en het gekerm van de gewonden klon­ken door de koude avondlucht.


    Kahlan keek weer om zich heen. 'En waarom zitten jullie hier nu te zit­ten?'


    Zedd trok zijn wenkbrauwen op; hij begon ook boos te worden. 'We zijn twee dagen achter elkaar bezig geweest, Kahlan.' 'Mooi. Maar ik laat de vijand niet met een overwinning naar bed gaan. Is dat duidelijk?'


    Kapitein Meiffert salueerde met zijn vuist tegen zijn hartstreek. 'Duide­lijk, Biechtmoeder.'


    Hij wierp een snelle blik over zijn schouder. Oplettende manschappen, dichtbij en verder weg, brachten op gelijksoortige wijze hun vuist naar hun hart.


    'Biechtmoeder,' zei generaal Leiden, die haar titel van koningin nu maar achterwege liet, 'de mannen zijn nu al twee dagen op.' 'Dat begrijp ik,' zei Kahlan. 'Wij hebben nu drie dagen onafgebroken gere­den. Geen van die feiten verandert iets aan wat er gedaan moet worden.' Bij het licht van de vuren zagen de vouwen in het gezicht van generaal Leiden eruit als diepe sneden. Hij perste zijn lippen opeen en boog voor zijn koningin, maar toen hij zich oprichtte, nam hij opnieuw het woord. 'Mijn koningin, Biechtmoeder, u kunt niet serieus van ons verwachten dat we een nachtaanval uitvoeren. Er is geen maan en de meeste sterren gaan verborgen achter de wolken. In het donker zou zo'n aanval een ramp worden. Het is waanzin!'


    Na enige tijd rukte Kahlans koele blik zich los van de Keltische generaal en dwaalde langs degenen die om haar heen stonden. 'Waar is generaal Reibisch?'


    Zedd slikte, ik ben bang dat dat hem is.'


    Ze keek in de richting waarnaar hij wees, naar het lijk waarop hij in slaap was gevallen terwijl hij had geprobeerd het te genezen. De roest­kleurige baard was samengeklit met gedroogd bloed. De grijsgroene ogen staarden nietsziend voor zich uit; er stond geen pijn meer in te lezen. Het was een krankzinnige onderneming geweest, wist Zedd, maar hij had zich er niet van kunnen weerhouden te proberen te genezen wat niet ge­nezen kon worden, en er alles voor te geven wat hij nog had. Het was niet genoeg geweest.


    'Wie is de volgende in rang?' vroeg Kahlan.


    'Dat zou ik moeten zijn, koningin,' zei generaal Leiden terwijl hij een stap naar voren deed. 'Maar als hoogste officier kan ik niet toestaan dat mijn mannen...'


    Kahlan stak een hand op. 'Zo is het genoeg, luitenant Leiden.' Hij schraapte zijn keel. 'Generaal Leiden, koningin.' Ze keek hem strak en onverbiddelijk aan. 'Mijn bevelen eenmaal in twij­fel trekken is een eenvoudige vergissing, luitenant. Tweemaal is verraad. We executeren verraders.'


    Cara's Agiel kwam met een rukje van haar pols in haar hand terecht. 'Opzij, luitenant.'


    Zelfs bij het spookachtige oranje en groene licht van de vuren kon Zedd zien dat de man verbleekte. Hij deed een stap naar achteren en hield wijselijk, zij het wat laat, zijn mond.


    'Wie is de volgende in rang?' vroeg de Biechtmoeder opnieuw. 'Kahlan,' zei Zedd, 'ik vrees dat de Orde haar begiftigden heeft gebruikt om de hoogsten in rang eruit te pikken. Ondanks onze inspanningen ge­loof ik dat we al onze hogere officieren hebben verloren. Ze hebben er in elk geval een hoge prijs voor moeten betalen.' 'Wie is dan de volgende in rang?'


    Kapitein Meiffert keek om zich heen en stak uiteindelijk zijn hand op. ik weet het niet zeker, Biechtmoeder, maar ik denk dat ik dat ben.' 'Uitstekend, generaal Meiffert.'


    Hij boog zijn hoofd. 'Biechtmoeder,' zei hij op zachte, vertrouwelijke toon, 'dat hoeft echt niet.'


    'Niemand zei dat het moest, generaal.'


    De nieuwe generaal sloeg zachtjes zijn vuist tegen zijn hartstreek. Zedd zag Cara met grimmige goedkeuring glimlachen. Van de duizenden die toekeken, was zij de enige die glimlachte. Niet dat de mannen afkeur­den wat er gebeurde; ze waren eerder opgelucht dat iemand zo resoluut de leiding nam. D'Haranen hadden eerbied voor staalhard gezag. Als ze Meester Rahl niet konden hebben, zouden ze genoegen nemen met zijn vrouw, zeker als die ook nog eens staalhard was. Ze glimlachten dan wel niet, maar Zedd wist dat ze tevreden waren. 'Zoals ik al zei, ik sta niet toe dat de vijand met een overwinning naar bed gaat.' Kahlan liet haar blik over de gezichten gaan die haar aanke­ken. ik wil dat er binnen een uur een eenheid cavalerie klaarstaat om aan te vallen.'


    'En wie denkt u op die aanval te sturen, koningin?' Iedereen wist wat de voormalige generaal Leiden met die vraag bedoel­de. Hij vroeg wie ze de dood zou insturen.


    'Er zullen twee vleugels zijn. Een om ongezien om het kamp van de Or­de heen te trekken zodat die hen vanuit het zuiden kan aanvallen, waar ze het het minst zullen verwachten, en een andere vleugel die achterblijft totdat de eerste op zijn plaats is en dan vanaf deze kant oprukt, vanuit het noorden. Ik ben van plan flink wat van hun bloed te laten vloeien voordat we naar bed gaan.'


    Ze keek de nieuwe luitenant Leiden in de ogen en beantwoordde zijn vraag, ik zal de zuidelijke vleugel aanvoeren.'


    Iedereen behalve de nieuwe generaal begon te protesteren. Leiden klonk boven de rest uit.


    'Koningin, waarom wilt u dat we mannen verzamelen voor een cavalerieaanval?' Hij wees naar de muur van mannen achter haar, allemaal op een paard; allemaal Galeanen, de traditionele vijanden van de mensen uit Kelton, Leidens vaderland. 'Als we hen hebben?' 'Deze mannen zullen helpen dit leger weer op poten te zetten door de­genen die nu dienst hebben af te lossen, zodat die de nodige rust kun­nen nemen, kunnen helpen met het graven van verdedigingsgreppels en in kunnen vallen waar ze nodig zijn. De mannen die met bloed bevlekt zijn, zijn degenen die moeten gaan slapen met de zoete smaak van wraak. Ik zou de D'Haranen niet durven ontzeggen waar ze recht op hebben.' Er ging gejuich op.


    Zedd dacht dat als oorlog waanzin was, de waanzin zojuist zijn mees­teres had gevonden.


    Generaal Meiffert deed een stap in haar richting, ik zorg dat mijn bes­te mannen binnen het uur klaarstaan, Biechtmoeder. Iedereen zal willen gaan; ik zal veel vrijwilligers teleur moeten stellen.' Kahlans gezicht werd zachter toen ze knikte. 'Ga uw mannen voor de noordelijke vleugel uitkiezen, generaal.' ik zal de noordelijke vleugel aanvoeren, Biechtmoeder.' Kahlan glimlachte. 'Uitstekend.'


    Ze gaf de Galeaanse troepen opdracht hun taken te gaan vervullen. Met een uitgestoken wijsvinger stuurde ze iedereen weg behalve het kringe­tje om haar heen, en dat riep ze dichterbij.


    'Hoe zit het met Richards waarschuwing om de Orde niet rechtstreeks aan te vallen?' vroeg Verna.


    ik weet nog heel goed wat Richard heeft gezegd. Ik zal hun hoofdmacht niet rechtstreeks aanvallen.'


    Zedd veronderstelde dat ze het inderdaad nog goed wist. Zij was erbij geweest toen Richard het zei; de anderen niet. Zedd sneed een gevoelig onderwerp aan.


    'De kern van het leger zal zich in het midden bevinden, goed beschermd. Aan de randen zullen natuurlijk verdedigingstroepen zijn, maar in de achterhoede, aan de zuidkant, waar jij aanvalt, zullen zich voorname­lijk degenen bevinden die met het kamp meereizen.' 'Dat kan me weinig schelen,' zei ze met koude razernij. 'Als ze bij de Or­de zijn, dan zijn ze de vijand. Er zal geen genade zijn.' Ze keek naar haar nieuwe generaal terwijl ze haar instructies gaf. 'Het kan me niet schelen of we hun hoeren of hun generaals doden. Ik wil elke bakker en kok net zo dood als elke officier en boogschutter. Met iedere volger van het kamp die we doden, ontnemen we hun de gemakken die ze hebben. Ik wil hun alles afnemen, inclusief hun leven. Is dat begrepen?' Generaal Meiffert knikte. 'Geen genade. Wij zullen u niet tegenspreken, Biechtmoeder; dat is de D'Haraanse gedragscode bij oorlogsvoering.' Zedd wist dat in tijden van oorlog Kahlans manier meestal de enige was waarop je kon winnen. De vijand zou geen genade kennen, en zou die zelf niet nodig hebben als hij niet had aangevallen. Iedere hoer en mars­kramer koos er zelf voor deel uit te maken van die invasie, om zoveel mogelijk te profiteren van het bloed dat de Orde zou vergieten en de buit die ze zou morsen.


    Verna nam het woord. 'Biechtmoeder, Ann was op weg naar Richard


    en jou. We hebben meer dan een maand geleden voor het laatst van haar gehoord. Heb je haar gezien?'


    'Ja.'


    Verna likte behoedzaam langs haar lippen bij de staalharde blik in Kah­lans ogen. 'Was alles goed met haar?' 'De laatste keer dat ik haar zag wel.'


    'Weet je misschien waarom ze ons geen bericht meer heeft gestuurd?' 'Ik heb haar reisboekje in het vuur gegooid.'


    Verna deed een stap naar voren en maakte aanstalten Kahlan bij de schouder te grijpen. Cara's Agiel kwam als een bliksemflits omhoog en versperde haar de weg.


    'Niemand raakt de Biechtmoeder aan.' Cara's koude blauwe ogen wa­ren net zo dreigend als haar woorden. 'Is dat duidelijk? Niemand.' 'Er staan hier een Mord-Sith en een Biechtmoeder voor jullie, allebei in een zeer slechte bui,' zei Kahlan met kalme stem. 'Ik raad jullie aan ons geen excuus te geven om ons humeur te verliezen, anders zul je misschien niet meer meemaken dat we het terugvinden.'


    Zedds vingers zochten Verna's arm en trokken haar zachtjes achteruit. 'We zijn allemaal moe,' zei hij. 'We hebben al genoeg problemen met de Orde.' Hij wierp Kahlan een dreigende blik toe. 'Maar hoe moe of ver­drietig we ook zijn, laten we niet vergeten dat we allemaal aan dezelfde kant staan.'


    Kahlans blik vertelde hem dat ze wel wat tegen die bewering had in te brengen, maar ze zei niets.


    Verna veranderde van onderwerp. 'Ik zal wat mensen met de gave ver­zamelen om met jullie mee te gaan op de aanval.' 'Dank je, maar we zullen geen begiftigden meenemen.' 'Maar je zult ze toch in elk geval nodig hebben om in het donker de weg te vinden.'


    'We kunnen onze weg vinden door de kampvuren van de vijand.' 'Kahlan,' zei Zedd, in de hoop wat gezond verstand in te kunnen bren­gen, 'de Orde zal mensen met de gave hebben, onder wie Zusters van de Duisternis. Je zult bescherming tegen hen nodig hebben.' 'Nee. Ik wil geen mensen met de gave meenemen. Ze verwachten dat er bij elke aanval van ons begiftigden zullen zijn. Hun begiftigden zullen uitkijken naar magische schilden. Als ze ruiters zien zonder magie te voe­len, zullen ze die minder serieus nemen. We zullen verder kunnen door­dringen en meer bloed kunnen vergieten zonder begiftigden bij ons.' Verna zuchtte bij zoveel domheid, maar protesteerde niet. Generaal Meiffert waardeerde haar plan. Zedd wist dat ze gelijk had over dat ver­der doordringen, maar hij wist ook dat heelhuids terugkomen moeilij­ker zou zijn, als de vijand hen eenmaal in de gaten had.


    'Zedd, ik heb wel iets van magie nodig.'


    Hij krabde gelaten aan zijn voorhoofd. 'Wat wil je dat ik doe?'


    Kahlan wees naar de grond. 'Zorg dat dat stof licht geeft. Ik wil dat het duidelijk zichtbaar is in het donker, en dat het kleverig is.'


    'Hoe lang?'


    Ze haalde haar schouders op. 'De rest van de nacht zou genoeg zijn.' Nadat Zedd een web had gesponnen over het stoffige stukje grond en het een groene gloed had gegeven, bukte Kahlan zich en haalde haar hand erdoorheen. Ze liep naar de achterkant van haar paard en sloeg haar hand tegen beide flanken, zodat er twee opgloeiende groene hand­afdrukken achterbleven op zijn achterkant. 'Wat doe je?' vroeg Zedd.


    'Het is donker. Ik wil dat ze me kunnen zien. Ze kunnen niet achter me aan komen als ze me in het donker niet kunnen vinden.' Zedd zuchtte bij die waanzin.


    Generaal Meiffert hurkte neer en wreef zijn hand door het lichtgevende stof. ik zou ook niet graag willen dat ze me in het donker over het hoofd zagen.'


    'Zorg dat u uw hand wast voordat we gaan,' zei ze. Nadat ze haar plan had uitgelegd aan de nieuwe generaal, vertrokken Kahlan, Cara en generaal Meiffert om aan het werk te gaan. Voordat ze de kans kregen ver te komen, hield Zedd Kahlan tegen met een zacht gesproken vraag.


    'Kahlan, heb je enig idee hoe we Richard terug kunnen krijgen?' Ze keek hem onverschrokken aan. 'Ja. Ik heb een plan.' 'Zou je me dat willen vertellen?'


    'Het is heel eenvoudig. Ik ben van plan iedere man, iedere vrouw en ie­der kind van de Imperiale Orde te doden totdat ik bij de allerlaatste kom die nog leeft, en als ze hem dan niet teruggeeft, dood ik haar ook.'
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    Kahlan concentreerde zich op de gloeiende puntjes van de vuren, voorbij de zwarte leegte, terwijl ze zich vooroverboog over de schoft van haar galopperende paard en het aanspoorde om snel­ler en sneller te gaan. De spieren in haar dijen spanden zich als ze haar gewicht in de stijgbeugels duwde en haar benen tegen de koortsachtige warmte van het massieve lijf drukte, dat zich ritmisch, onophoudelijk en verwoed spande en rekte en waarvan ze elke dreunende klap tegen de grond voelde. Het hameren van haar eigen hart en het gedender van nog meer hoeven achter haar klonken oorverdovend. Ze was zich vaag be­wust van het gewicht van het Zwaard van de Waarheid in zijn schede, een voortdurend aanwezige herinnering aan Richard die ze op haar rug droeg.


    Ze greep de teugels in één vuist. Met de andere hief ze haar koninklijke Galeaanse zwaard hoog. De lichtjes kwamen dichterbij. Onverwacht kwam het eerste uit het niets opdoemen en explodeerde in haar blikveld. Nadat ze langs iets was geraasd dat eruitzag als het vlammetje van één kaars, was ze er eindelijk. Schreeuwend met de plotselinge kracht van emoties die niet langer onderdrukt konden worden, sloeg ze haar zwaard neer tegen de donkere gestalte van een man. De klap van de kling tegen botten stuurde een schok door haar pols. Het gevest deed pijn in haar handpalm.


    In het voorbijrijden koelden de mannen achter haar hun woede op de overige schildwachten bij de voorpost. Kahlan hield zich in, in de we­tenschap dat de grote ontketening van haar razernij nog moest komen. Die zou ze zich nu niet meer laten ontzeggen.


    De vuren aan de buitenrand van het kamp vlogen op haar af. Haar spie­ren waren stijf gespannen van verwachting. Ze voelde dat ze zich nog net kon beheersen. En toen was ze bij hen. Eindelijk was ze er. Ze trad hen met al haar kracht tegemoet. Haar zwaard kwam keer op keer naar beneden, hun lichamen geselend en inhakkend op iedereen binnen haar bereik. De buitenste vuren schoten met duizelingwekkende snelheid langs haar paard. Ze hapte naar lucht.


    Kahlan hield de teugels naar één kant en trok haar grote oorlogspaard rond in een nauwe cirkel. Het was niet zo behendig als ze graag had ge­wild, maar het was goed getraind en zou voldoen voor dit klusje, en bulkte van opwinding dat de strijd was begonnen. Overal stonden tenten en wagens, zonder duidelijke rangschikking. Kah­lan hoorde het vrolijke gelach van degenen die zich er nog niet van be­wust waren dat de vijand in hun midden was. Ze had een kleine aanvalseenheid meegenomen en gezorgd dat ze op de heenweg dicht bij elkaar bleven, zodat er geen groot alarm zou worden geslagen, zoals bij een grootschalige aanval zou gebeuren. Het had gewerkt. Ze zag man­nen rond kampvuren die flessen naar hun mond brachten of vlees van spiesen eten. Ze zag mannen slapen, met hun voeten uit tentjes gesto­ken. Ze zag een man lopen met zijn arm rond het middel van een vrouw. Bij het flauwe licht zag ze mannen in tenten tussen de benen van ande­re vrouwen liggen.


    Het stel dat arm in arm liep - ongetwijfeld tegen een prijs - was vlak­bij. De man liep aan de andere kant van de vrouw als waarvandaan Kah­lan kwam aanstormen, dus sloeg ze met een krachtige zwaai het hoofd van de vrouw eraf. De verblufte man greep het hoofdloze lichaam vast toen het begon te vallen. De cavalerist naast Kahlan stak de verbijster­de man neer.


    Kahlan drukte haar hielen in de flanken van haar grote oorlogspaard en liet het over een slordige rij tenten stormen met mannen en vrouwen er­in. Ze voelde hoe de enorme hoeven botten verbrijzelden. Geschreeuw steeg op rond haar en haar rijdier.


    Een soldaat met een piek stond met zijn benen wijd in een houding van plotselinge schrik. In het voorbijrijden griste Kahlan de piek uit zijn hand, stak die in een tentje en draaide haar rond, waardoor het canvas vast kwam te zitten aan de weerhaken, en liet haar paard toen achteruitlo­pen, zodat de tent boven een man en een vrouw weg werd getrokken. Haar mannen achter haar doorstaken het ontblote stel terwijl Kahlan de restanten van de tent door een kampvuur trok. Toen die vlam vatten, sleurde ze het brandende canvas naar een wagen, zette het dekkleed in brand en wierp de brandende resten in een andere wagen vol voorraden. Met een slag van haar zwaard sloeg ze het gezicht in van een potige man die kwam aanrennen om haar van haar paard te trekken. Ze moest de kling losrukken uit zijn schedel. Voordat andere mannen haar konden vastgrijpen, zette ze haar hielen weer in de flanken van het paard en stormde weg naar een ander kampvuur, waar mannen net overeind sprongen. Het paard liep er een paar omver, en met haar zwaard legde ze een ander om. Het gegil van vrouwen vormde zo langzamerhand een effectief alarm, en er kwamen mannen met wapens in hun handen uit tenten en wagens rennen. Het hele tafereel begon het aanzien te krijgen van een pandemonium.


    Kahlan liet haar rijdier ronddraaien en stak iedereen neer die binnen haar bereik kwam. Velen waren geen soldaten. Haar zwaard velde leerwerkers en wagenmeesters, hoeren en soldaten. Haar paard trok op haar commando zijn benen hoog op en vertrapte een rij grote tenten waarin gewonden werden verzorgd. Naast een lamp zag Kahlan een dokter met naald en draad werken aan het been van een man. Ze stuurde haar paard die kant op om de dokter en zijn patiënt te vertrappen. De dokter hield zijn armen voor zijn gezicht, maar daarmee kon hij het gewicht van een enorm oorlogspaard niet afweren.


    Kahlan gebaarde haar mannen naar de tenten. Legerdokters waren waar­devol. De D'Haranen doodden iedereen die ze zagen. Ze wist dat ze met iedere dokter het leven van talloze vijandelijke soldaten beëindigden. Kahlan en haar mannen verwoestten de tenten van de hoeren, kiepten kookwagens om en staken soldaten en burgers neer. Toen haar mannen lampen zagen, sprongen ze van hun paarden en gristen ze mee om er dingen mee in brand te steken. Kahlan hakte in op een woedende kok die met een slagersmes op haar afkwam. Er waren drie snelle slagen voor nodig om hem te vellen.


    Links van haar maakte Cara's paard een einde aan de poging van een man een speer te werpen. Cara doodde hem en alle anderen binnen haar bereik met een koele efficiëntie. Een draaibeweging van haar Agiel zorg­de er meestal voor dat hun hart bleef stilstaan, en anders hoorde Kah­lan op zijn minst botten breken. Hun gegil van pijn en doodskreten le­ken zelfs angstaanjagend genoeg om de doden rillingen te bezorgen, en droegen bij aan de algemene verwarring en paniek. In Kahlans oren was het schitterende muziek.


    De Agiel werkte alleen via de band met de Meester Rahl. Doordat hij werkte, wisten Cara en zij dat Richard nog leefde. Alleen dat al gaf Kah­lan moed. Het was bijna alsof hij bij haar was. Het zwaard dat ze om haar rug had gegespt, voelde als zijn hand die haar aanraakte en haar aanmoedigde zich in de strijd te werpen, haar vertelde dat ze moest toe­steken.

  


  
    Het lukrake doden van de mensen die met het kamp meereisden, ver­warde de vijandelijke soldaten en joeg de mensen die zichzelf gewoon­lijk beschouwden als onontvankelijk voor het geweld waar ze uiteinde­lijk van profiteerden vreselijke angst aan. In plaats van de gieren die de karkassen schoonpikten, waren ze nu de ongelukkige prooi. Het leven in het kamp van de Imperiale Orde zou nooit meer hetzelfde zijn, daar zou Kahlan voor zorgen. De vijandelijke soldaten zouden niet meer kun­nen genieten van de gemakken die deze mensen hun hadden geboden. Ze zouden weten dat zij niet minder het doelwit waren dan officieren. Ze zouden de tol kennen van hun deelname. De tol was een genadeloze dood en die moest nu worden betaald.


    Terwijl ze zich een weg hakte door de menigte rennende, schreeuwende mensen, hield Kahlan een grote groep paarden van de Imperiale Orde in het oog, die vlakbij stonden gestald, en zag hoe soldaten hun rijdie­ren zadelden. Ze stuurde haar paard over mensen en tenten heen die kant op, totdat ze zeker wist dat ze binnen gehoorsafstand was van die cavaleristen die hun paarden zadelden.


    Kahlan ging in haar stijgbeugels staan en stak haar zwaard hoog in de lucht. Mannen onderbraken hun werk en keken naar haar. 'Ik ben de Biechtmoeder! Ik veroordeel jullie allemaal ter dood wegens de misdaad van het binnenvallen van het Middenland! Allemaal!' Haar honderd manschappen juichten. Hun stemmen verenigden zich in een spreekkoor.


    'Dood aan de Orde! Dood aan de Orde! Dood aan de Orde!' Kahlan en haar mannen joegen hun paarden rond in steeds groter wor­dende cirkels en vertrapten iedereen die ze maar konden, hakten in op iedereen binnen bereik, staken iedereen die op hen af kwam stormen neer en staken alles in brand wat maar wilde branden. Deze D'Haraanse soldaten waren de besten in wat ze deden, en ze deden het met een briljante doeltreffendheid. Toen ze een wagen met olie vonden, braken ze de vaten open en gooiden er brandende houtblokken op die ze met lansen uit vuren plukten. De nacht ging met een grote 'woessj' over in de dag. Iedereen kon Kahlan nu duidelijk zien, zoals ze door hun mid­den reed en haar doodvonnis schreeuwde.


    Kahlan zag dat de cavaleristen van de Orde hun paarden bestegen, hun lansen uit rekken grepen en hun zwaarden trokken. Ze liet haar paard steigeren en hief haar zwaard hoog.


    'Jullie zijn allemaal lafaards! Jullie zullen me nooit te pakken krijgen of overwinnen! Jullie zullen allemaal sterven als de lafaards die jullie zijn, door de hand van de Biechtmoeder!'


    Toen de voorbenen van haar paard de grond weer raakten, bonkte ze hem met haar laarzen in zijn ribben. Het paard stoof in galop weg, met Cara rechts van haar, haar honderd mannen op haar hielen en een paar duizend razende cavaleristen van de Imperiale Orde vlak achter hen aan, terwijl er voortdurend meer hun paard bestegen.


    Doordat ze aan de rand van het kamp van de Orde waren, zouden ze niet ver hoeven te rijden voordat ze het kamp uit waren, in open terrein.


    Terwijl ze wegstoven, nam Kahlan de gelegenheid te baat iedereen te do­den die ze tegenkwam. Het was te donker om te kunnen zeggen of het mannen of vrouwen waren, maar dat deed er ook niet toe. Ze wilde hen allemaal doden. Elke keer dat haar zwaard iets raakte en spieren door­sneed of botten brak, was dat een bevrijding voor haar. Nadat ze op volle snelheid langs de laatste kampvuren waren gerend, doken ze plotseling de zwarte leegte van de nacht in. Terwijl ze naar het westen stoven, boog Kahlan zich voorover over de gespierde hals van haar paard en hoopte dat er geen kuilen in de grond waren. Als het paard zou struikelen, zou het niet alleen voor haar paard allemaal voorbij zijn, maar waarschijnlijk ook voor haar.


    Ze kende dit land vrij goed, de zacht glooiende heuvels en de steile rots­wanden voor hen uit. Ze wist waar ze was, zelfs in het donker, en ze wist waar ze heen ging. Ze rekende erop dat de vijand dat niet wist. In de desoriënterende, onafzienbare duisternis zouden ze zich concentreren op het volgen van de oplichtende handafdrukken op het achterdeel van haar paard in de gedachte dat een van hun mensen met de gave dicht genoeg bij haar had weten te komen om haar paard voor hen te mar­keren. Ze zouden zich erop verheugen haar aan hun zwaard te rijgen. Kahlan gebruikte de platte kant van haar eigen zwaard om haar paard tegen zijn flanken te slaan, om het voort te jagen en op te zwepen. Ze hadden de opwinding van de strijd achter zich gelaten en bevonden zich in de verlaten vlakte van het platteland. Paarden waren bang voor roof­dieren die naar hun flanken hapten, vooral in het donker. Ze moedigde het aan te vluchten voor de kaken die naar zijn achterdeel beten. Haar mannen waren vlak achter haar, maar reden, zoals afgesproken, aan weerszijden van haar zodat er een open ruimte was waardoor de vij­and de lichtgevende handafdrukken op haar paard kon zien. Toen Kah­lan dacht dat ze zo ver waren als ze hen durfde te laten gaan, gaf ze een fluitsignaal. Over haar schouder zag ze haar mannen, haar bescherming, afbuigen de nacht in. Ze zou hen niet meer zien totdat ze terugkwam in het D'Haraanse kamp.


    Met haar voordeel dat ze de vuren van het kamp van de Orde in de ver­te achter zich had, kon Kahlan de silhouetten zien van de vijandelijke cavaleristen, die op volle snelheid vlak achter haar aan kwamen, hun verlangende blikken ongetwijfeld strak gericht op de lichtgevende hand­afdrukken op het achterdeel van haar paard, het enige dat ze konden zien op de lege vlakte in een maanloze nacht. 'Hoe ver nog?' riep Cara van vlak naast haar. 'Het moet ongeveer...'


    Kahlan slikte haar woorden in toen ze plotseling in een flits zag wat er vlak voor haar was.


    'Nu, Cara!'


    Kahlan trok haar been net op tijd op toen Cara haar paard naar het ha­re stuurde. De twee enorme dieren botsten gevaarlijk tegen elkaar. Kah­lan sloeg haar arm om Cara's schouders. Cara greep Kahlan om haar middel en rukte haar naar zich toe, van haar paard af. Kahlan gaf haar paard nog een laatste mep met de platte kant van haar zwaard. Het paard snoof in paniek terwijl het op volle snelheid verder stormde de duisternis in.


    Kahlan gooide haar been over het achterdeel van Cara's paard, stak haar zwaard in de schede en hield zich toen stevig vast aan Cara's middel ter­wijl de Mord-Sith het hoofd van haar paard hard naar links trok om het in volle galop net op tijd te doen wegdraaien.


    Een ogenblik lang zag Kahlan, door een gat in de wolken, een glimp van de flauwe weerspiegeling van sterren in het kolkende, ijskoude water van de rivier de Drun beneden hen.


    Ze voelde een steek van verdriet om haar geschrokken, verbijsterde, doodsbange paard, dat van de klif afzeilde. Het gaf zijn leven om er tal­loze mee te kunnen slepen. Het dier zou waarschijnlijk nooit weten wat er was gebeurd.


    Net zomin als de cavaleristen van de Imperiale Orde, die de lichtgeven­de handafdrukken bleven volgen in het donker. Dit was haar Midden­land; Kahlan wist wat daar was; zij waren indringers en kenden het niet. Zelfs als ze het in de laatste ogenblikken van hun leven zagen aanko­men, zouden ze op volle snelheid in het pikkedonker geen kans meer hebben om hun noodlot af te wenden.


    Maar ze hoopte dat die mannen wel beseften wat er gebeurde, net voor­dat ze naar adem lagen te snakken in het ijskoude donkere water, of voordat hun longen barstten door gebrek aan zuurstof terwijl de gena­deloze rivier hen meesleurde in haar inktzwarte omhelzing. Ze hoopte dat ieder van die mannen een afschuwelijke dood zou sterven in de don­kere diepten van die verraderlijke stromingen.


    Kahlan liet haar gedachten wegdwalen van de verhitte strijd. De troe­pen van het D'Haraanse Rijk konden nu gaan slapen met een overwin­ning op hun vijand en met de zoete smaak van wraak. Maar Kahlan merkte dat ondanks de overwinning het bulderende vuur van haar woe­de in het geheel niet was gedoofd.


    Na korte tijd ging Cara's paard langzamer lopen, eerst in een handga­lop en daarna stapvoets. Ze hoorden geen hoefgetrappel achter hen, al­leen de uitgestrekte stilte van de winter. Na die enorme massa mensen, het lawaai en de drukte van het kamp van de Imperiale Orde leek de verlatenheid van het lege grasland bijna benauwend. Kahlan had het ge­voel dat ze een spikkeltje niets was in het midden van nergens.


    Koud en uitgeput trok Kahlan haar bontmantel om haar schouders. Haar benen trilden van de inspanning, die eindelijk ten einde was gekomen. Ze had het gevoel dat al haar energie uit haar was weggespoeld. Ze liet haar hoofd naar voren hangen en tegen Cara's rug rusten. Kahlan was zich bewust van het gewicht van Richards zwaard tegen haar eigen rug. 'Nou,' zei Cara over haar schouder nadat ze een tijdje door de stille, weidse vlakte hadden gereden, 'als we dit een jaar of twee elke nacht doen, hebben we ze zo ongeveer uitgeroeid.'


    Voor het eerst in wat een eeuwigheid leek, moest Kahlan bijna lachen. Bijna.
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    Tegen de tijd dat Kahlan en Cara aankwamen bij de gewonde, uit­geputte en slapende D'Haraanse troepen, was het nog maar een paar uur voor zonsopgang. Kahlan had gedacht dat ze misschien een veilige plek zouden moeten zoeken op de vlakte om te slapen en te wachten op het daglicht om hun weg terug te vinden, maar ze hadden geluk gehad: door een opening in het wolkendek hadden ze hun weg kunnen vinden met behulp van de sterren. Bij het zwakke licht van de sterren hadden ze de zwarte bergketen aan de horizon gezien. Met die leidraad waren ze in staat geweest ver de lege vlakte op te trekken, zo­dat ze met een grote boog veilig om de Imperiale Orde heen konden rei­zen en dan koers konden zetten naar het noorden, naar hun eigen troe­pen.


    Ze werden enthousiast verwelkomd. Mannen kwamen aanrennen en vormden een juichende haag toen ze het kamp binnenreden. Kahlan had een vaag gevoel van trots dat ze deze mannen had gegeven wat ze op dat moment het meest nodig hadden gehad: een zekere mate van ver­gelding. Van achter op Cara's paard stak Kahlan een hand op om naar de mannen te zwaaien die ze passeerden. Ze glimlachte alleen voor hen. Bij de plek waar de paarden werden vastgezet, stond generaal Meiffert, die het gejuich had gehoord, ongeduldig te wachten. Hij holde naar hen toe. Naast het hek van de tijdelijke kraal nam een van de soldaten de teugels van het paard over toen Kahlan en daarna Cara eraf waren ge­sprongen. Kahlan kromp ineen van de pijn in haar spieren door het har­de rijden van de afgelopen dagen en de woeste aanval van de afgelopen nacht. Het schoudergewricht van haar rechterarm klopte van de slagen die ze had uitgedeeld. Ze bedacht dat haar zwaardarm nooit zo'n pijn had gedaan na haar oefengevechten met Richard. Voor de ogen van ie­dereen die toekeek, dwong ze zichzelf te lopen alsof ze zojuist drie da­gen rust achter de rug had.


    Generaal Meiffert, die er niet uitzag alsof hij had geleden onder de strijd die hij die nacht had meegemaakt, sloeg een vuist tegen zijn hart. 'Biecht­moeder, u kunt zich niet voorstellen hoe opgelucht ik ben om u te zien.' 'En ik u, generaal.'


    Hij boog zich naar voren. 'Alstublieft, Biechtmoeder, u gaat toch niet nog eens zoiets roekeloos doen, hè?'


    'Het was niet roekeloos,' zei Cara. 'Ik was bij haar en heb op haar ge­past.'


    Hij fronste naar Cara, maar ging niet met haar in discussie. Kahlan vroeg zich af hoe je een oorlog kon voeren zonder roekeloze dingen te doen. Vechten was altijd roekeloos.


    'Hoeveel mannen hebben we verloren?' vroeg Kahlan in plaats van hem te antwoorden.


    Generaal Meiffert grijnsde breed. 'Niet een, Biechtmoeder. Het is toch niet te geloven? Met de hulp van de Schepper zijn ze allemaal terugge­komen.'


    'Ik kan me niet herinneren dat ik de Schepper bij ons heb gezien, zwaai­end met zijn zwaard,' zei Cara.


    Kahlan stond versteld. 'Dat is het beste nieuws dat ik kon krijgen, ge­neraal.'


    'Biechtmoeder, ik kan u niet zeggen wat een oppepper het voor de man­nen is geweest. Maar u zult toch alstublieft nooit meer zoiets doen, hè?' 'Ik ben hier niet om te glimlachen, zwaaien en er leuk uit te zien voor de manschappen, generaal. Ik ben hier om hen te helpen die moord­zuchtige ellendelingen de eeuwige armen van de Wachter in te jagen.' Hij zuchtte berustend. 'We hebben een tent voor u. U zult wel moe zijn.' Kahlan knikte en liet de generaal Cara en haar voorgaan door het nu stille kamp. Mannen die niet sliepen, gingen staan en salueerden ge­luidloos met hun vuist tegen hun hart. Kahlan probeerde voor hen te glimlachen. In hun ogen zag ze de waardering die ze hadden voor wat ze had gedaan om het tij van de grimmige gevechten een beetje in hun voordeel te keren. Ze dachten waarschijnlijk dat ze het voor hen had ge­daan. Dat was maar gedeeltelijk waar.


    Toen ze aankwamen bij een goed bewaakt groepje van een stuk of zes tenten, gebaarde generaal Meiffert naar de tent in het midden. 'Dat was de tent van generaal Reibisch, Biechtmoeder. Ik heb uw spul­len erin laten leggen. Ik vond dat u de beste tent moest krijgen. Maar als u er moeite mee hebt om in zijn tent te slapen, laat ik uw spullen ver­plaatsen naar waar u maar wilt.'


    'Het is uitstekend, generaal.' Kahlan nam het gezicht van de jongeman op en zag de schaduw van verdriet. Ze besefte dat hij ongeveer van de­zelfde leeftijd was als zij. 'We missen hem allemaal.'


    Uit zijn blik viel maar een fractie van de pijn te lezen die hij zeker moest voelen, ik kan een man als hij niet vervangen, Biechtmoeder. Hij was niet alleen een groot generaal, maar ook een groot man. Hij heeft me veel geleerd en me vereerd met zijn vertrouwen. Hij was de beste man onder wie ik ooit heb gediend. Ik wil niet dat u zich illusies maakt over mijn vervanging van hem. Ik weet dat ik dat niet kan.' 'Dat heeft niemand u gevraagd. We verwachten alleen dat u uw best doet, en ik ben er zeker van dat dat voldoende is.' Hij glimlachte om haar generositeit. 'Daar kunt u van opaan, Biecht­moeder. Ik beloof u dat u daarvan opaan kunt.' Hij wendde zich tot Cara en veranderde van onderwerp, ik heb uw spullen in deze tent hier laten leggen, vrouwe Cara.' Het was de tent die vlak naast die van Kahlan stond. Cara nam de omgeving op en zag de patrouillerende bewakers. Toen Kahlan tegen haar zei dat ze meteen naar bed zou gaan en dat zij ook maar moest gaan slapen, stemde Cara daarmee in en wenste hun tweeën een goedenacht voordat ze in haar tent verdween, ik heb uw hulp vanavond gewaardeerd, generaal. U moest ook maar eens gaan slapen.'


    Hij boog zijn hoofd, maakte aanstalten om te vertrekken maar draaide zich toen weer naar haar om.


    'Weet u, ik heb altijd gehoopt op een dag generaal te worden. Als kind droomde ik er al van. Ik stelde me voor...' Hij wendde zijn blik af. ik dacht eigenlijk dat het me trots en gelukkig zou maken.' Hij haakte zijn duimen in zijn zakken en keek uit over het donkere kamp; misschien zag hij al die dromen uit zijn verleden, of misschien al zijn nieuwe verant­woordelijkheden.


    'Het maakte me helemaal niet gelukkig,' zei hij uiteindelijk. 'Ik weet het,' antwoordde ze hem met oprecht medeleven. 'Dit was niet de manier waarop een goed mens wil opklimmen, maar soms doen zich uitdagingen voor en moeten we ze aangaan.' Ze zuchtte geluidloos en probeerde zich voor te stellen hoe hij zich moest voelen. 'Op een dag, generaal, zullen de trots en voldoening komen. Die zijn het resultaat van je werk goed doen en weten dat je ertoe doet.'


    Hij knikte, ik weet wel dat het vanavond een goed gevoel was, Biecht­moeder, toen ik u achter op Cara's paard veilig zag terugkeren in het kamp. Ik kijk uit naar de dag dat ik ook Meester Rahl het kamp zal zien binnenrijden.' Hij maakte aanstalten weg te lopen. 'Slaap lekker. Over een paar uur wordt het weer licht. Dan zullen we merken wat de nieu­we dag ons brengt. Ik zal zorgen dat ik rapporten voor u klaar heb.'


    In haar tent zat Zedd alleen op haar te wachten. Kahlan kreunde in­wendig.

  


  
    Ze was doodmoe en zag op tegen een ondervraging door de oude tove­naar. Soms, vooral als je moe was, kon zijn vragenvuur irritant zijn. Ze wist dat hij het goed bedoelde, maar ze was er niet voor in de stemming. Ze was bang dat ze niet eens beleefd zou kunnen blijven als hij duizen­den vragen begon te stellen. Het was zo laat en ze was zo moe dat ze al­leen maar wilde dat hij haar met rust zou laten.


    Ze stond net binnen de tentopening, zei niets en zag hem overeind ko­men. Zijn golvende grijze haar zat nog erger door de war dan anders. Zijn zware gewaad was vuil en met bloed bespat. Om zijn knieën was het gewaad donker van gedroogd bloed.


    Hij keek haar lang aan en nam haar toen in zijn magere armen. Ze wil­de alleen maar slapen. Zwijgend hield hij haar hoofd tegen zijn schou­der. Misschien dacht hij dat ze zou gaan huilen, maar er leken geen tra­nen meer over te zijn. Ze voelde zich als verdoofd. Ze veronderstelde dat het door de voortdurende razernij kwam, maar ze kon gewoon niet meer huilen. Het leek erop dat ze alleen nog maar woede kon voelen. Ten slotte hield Zedd haar op een armlengte afstand terwijl hij met zijn verrassend sterke vingers in haar schouders kneep, ik wilde alleen wach­ten totdat je veilig terug was, voordat ik naar bed ging. Ik wilde je nog even zien.' Hij glimlachte op een droevige manier, ik ben zo opgelucht dat je veilig terug bent. Welterusten, Kahlan.'


    Haar rol beddengoed, die nog met leren riempjes dichtgebonden zat, lag op een veldbed met een stromatras. Haar zadeltassen waren over haar ransel gehangen, die in de hoek stond. Tegenover het bed stonden een opklaptafeltje en een vouwstoel. Daarnaast een mand met opgerolde landkaarten. Op een ander opklaptafeltje stonden een lampetkan en was­kom. Er was een schone handdoek over de dwarsbalk tussen de tafel­poten gehangen.


    De tent was groot naar legermaatstaven, maar toch nog krap. Het can­vas zag er dik genoeg uit om bijna alle soorten weer tegen te houden. Twee lampen, die aan beide uiteinden van de stang hingen die de nok van het dak vormde, wierpen een warm licht in de knusse tent. Kahlan probeerde zich de zwaargebouwde generaal Reibisch voor te stellen, die in zo'n kleine ruimte liep te ijsberen, aan zijn roestkleurige baard trek­kend en piekerend over de problemen van een leger dat groter was dan menige stad.


    Zedd zag er afgemat uit. Diepe vouwen, door innerlijk leed geplooid, te­kenden zijn gezicht. Ze hield zichzelf voor dat hij nog maar net had ge­hoord dat zijn kleinzoon, de enige familie die hij op de wereld had, in handen van de wrede vijand was.


    Bovendien had Zedd twee dagen gevochten en 's nachts soldaten gene­zen. Toen ze aankwam, had ze hem gezien, wankelend overeind komend naast het lichaam van wat generaal Reibisch bleek te zijn. Ze wist dat als Zedd de man niet had kunnen redden, niemand zijn dood had kun­nen voorkomen.


    Kahlan haalde haar vingers door haar haar en gebaarde toen naar de stoel.


    'Je kunt toch wel even gaan zitten, Zedd?'


    Hij keek naar de stoel en toen naar haar rol beddengoed. 'Even dan, ter­wijl jij je bed opmaakt. Je hebt je rust nodig.'


    Dat kon Kahlan niet ontkennen. Ze besefte dat haar hoofd bonsde. In het heetst van de strijd werden kleinigheden, zoals een barstende hoofd­pijn, gemaskeerd. Het stromatras zag er op dat moment zo aanlokkelijk uit als een veren bed. Ze wierp haar wolvenbontmantel en haar cape op het bed. Die zouden haar warm houden.


    Zonder commentaar keek Zedd toe hoe ze het Zwaard van de Waar­heid losgespte en van haar rug trok. Hij had het wapen aan Richard ge­geven. Kahlan was erbij geweest en had Zedd gesmeekt het niet te doen, maar hij had gezegd dat hij geen keuze had, dat Richard die ene was die het moest hebben. Zedd had gelijk gehad. Richard was inderdaad die ene.


    Ze voelde dat ze bloosde toen ze, voordat ze het zwaard neerlegde, de bovenkant van het gevest kuste, waar Richards hand zo vaak had gele­gen. Als Zedd het al merkte, zei hij niets, en ze legde de glanzende sche­de met het zwaard naast haar matras.


    In de ongemakkelijke stilte deed Kahlan het koninklijke Galeaanse zwaard af. Toen zag ze dat er bloed langs de schede droop. Ze gespte de lichte leren wapenrusting los, trok die uit en legde die naast haar ransel. Toen ze het koninklijke zwaard in de schede tegen de schilden van de leren wapenrusting zette, zag ze dat die met bloed bespat wa­ren.


    Ze zag ook dat er op de leren beenplaten hier en daar bloederige hand­afdrukken zaten, en lange krassen in het leer, van vingernagels. Ze her­innerde zich dat mannen hadden geprobeerd haar vast te grijpen en van haar paard te trekken, maar ze wist niet meer dat ze echt naar haar had­den gegraaid. De beelden begonnen nu terug te komen, en dreigden haar te overspoelen, dus richtte ze zich op iets anders. 'Cara en ik zijn de bergen van Rang'Shada overgetrokken, ten noorden van de Vlakte van Agaden, en door Galea naar het zuiden gekomen,' zei ze in de pijnlijke stilte. 'Dat had ik begrepen,' zei hij.


    Ze gebaarde vaag naar het omliggende kamp. ik dacht dat ik beter wat troepen kon meebrengen.' 'Die kunnen we wel gebruiken.'


    Kahlan keek op in zijn hazelnootbruine ogen. 'Ik heb er zoveel meege­bracht als ik kon zonder te wachten. Ik wilde niet wachten.' Zedd knikte. 'Dat was verstandig.'


    'Prins Harold wilde meekomen, maar ik heb hem gevraagd een groter leger te verzamelen en daarmee hierheen te komen. Als we het Midden­land willen verdedigen, hebben we meer troepen nodig. Hij vond het een goed idee.' 'Het klinkt goed.'


    'Prins Harold zal hierheen komen om te helpen zodra hij zijn leger van hun verdedigingsposities bijeen heeft geroepen.' Zedd knikte alleen.


    Ze schraapte haar keel. 'Ik wou dat we hier eerder waren aangekomen.' Zedd haalde zijn schouders op. 'Jullie zijn zo snel mogelijk gekomen. Jullie zijn er nu.'


    Kahlan draaide zich om naar de rol beddengoed. Ze liet zich op haar knieën zakken en boog zich voorover om de leren riempjes los te maken die het beddengoed opgerold hielden. Om de een of andere reden zag ze de knopen onscherp; waarschijnlijk doordat ze zo moe was. Ze wierp een blik over haar schouder in het flauwe lamplicht en peu­terde toen verder aan de knoop. 'Je wilt vast wel weten hoe die Zuster van de Duisternis erin is geslaagd Richard gevangen te nemen.' Hij zweeg even. Toen zijn stem uiteindelijk klonk, was die zacht en vrien­delijk. 'Daar is later nog tijd genoeg voor, Kahlan. Het hoeft niet van­nacht.'


    Terwijl ze aan de weerspannige knoop peuterde, viel haar haar over haar schouder naar voren. Ze moest het terugduwen om te kunnen zien wat ze deed. Dat stomme leren riempje zat strak geknoopt. Ze wilde wel schreeuwen tegen degene die het had vastgeknoopt, maar ze kon nie­mand anders dan haarzelf de schuld geven.


    'Ze heeft een navelstrengbetovering op me gebruikt. Die verbindt ons. Ze zei dat ze... dat ze me kon doden als Richard niet deed wat ze zei en met haar meekwam.'


    Bij dat nieuws zuchtte Zedd alleen bedroefd. 'Richard kan haar niet doden, want dan sterf ik ook.' Ze wachtte op zijn stem achter haar. Eindelijk kwam die. 'Ik heb alleen maar over dat soort betoveringen gelezen, maar voor zo­ver ik weet, klinkt het alsof ze je de waarheid erover heeft verteld.' 'Ik heb een gescheurde mondhoek. Ik heb zelf niets gedaan. Het is een paar dagen geleden gebeurd... via die verbinding. Wat met haar gebeurt, gebeurt met mij. Ik hoop dat Richard haar heeft geslagen. Het was het waard.'


    'Ik denk niet dat Richard dat zou doen.'


    Ze wist dat hij het niet zou doen. Het was alleen een wens. Een van de lampjes flakkerde en deed de schaduwen trillen. Het andere siste zacht. Kahlan veegde haar neus af aan haar mouw. 'Richard heeft zijn vrijheid opgegeven om me in leven te houden. Ik wou dat ik kon sterven, om hem te bevrijden, maar hij heeft me laten belo­ven dat ik dat niet zou doen.'


    Kahlan voelde een troostende hand op haar schouder. Zedd zei niets. Hij had haar op dat moment geen grotere gunst kunnen bewijzen, nu hij haar niet bedolf onder een lawine van vragen. Door het kalmerende effect van zijn hand slaagde Kahlan er eindelijk in de knoop los te krijgen. Zedd leunde weer achterover in zijn stoel ter­wijl zij haar beddengoed uitrolde. Het beeldje van Levenskracht zat bin­nen in de rol, veilig ingepakt. Het had precies de juiste hoogte om dwars in haar rol beddengoed te passen. Kahlan tilde het eruit en drukte het even tegen haar hart. Daarna draaide ze zich om en zette Levenskracht op het tafeltje.


    Zedd stond langzaam op. Zijn magere lichaam tekende zich scherp af onder zijn kastanjebruine gewaad. Met één arm gebogen om te wijzen stond hij naar Levenskracht te gapen, die trots op het tafeltje stond; zijn slungelige lijf was verstijfd, als een spichtige boom in de winter. 'Waar ben je verder nog langsgegaan op weg hierheen?' Hij wierp een argwanende blik in haar richting. 'Heb je paleizen geplunderd?' Toen besefte ze dat de blik eerder plagend dan argwanend was bedoeld. Kahlan ging met haar vinger langs Levenskrachts golvende gewaad en volgde met haar blik de kracht in de lijnen van de sterke houding van de vrouw. Iets aan de manier waarop ze haar hoofd geheven hield, met haar vuisten langs haar zijden en haar rug gestrekt, gaf haar een goed gevoel; ze bood weerstand aan de onzichtbare kracht die haar probeer­de te onderwerpen.


    'Nee.' Kahlan slikte. 'Richard heeft het voor me gemaakt.'


    Zedd trok zijn wenkbrauwen naar beneden. Hij staarde een tijdje naar het beeldje voordat hij een dunne vinger uitstak om het aan te raken, alsof het een kostbaar antiek voorwerp was.


    'Goede geesten...'


    Kahlan veinsde een glimlach. 'Daar lijkt het wel op. Het heet Levens­kracht, zei hij. Richard heeft het voor me gesneden toen ik me voelde alsof ik nooit beter zou worden. Het heeft me geholpen...' In de diepe stilte draaide Zedd zich eindelijk van de vrouw met haar vuisten langs haar zij en haar geheven hoofd naar Kahlan. Hij keek haar aan en fronste op een vreemde manier.


    'Jij bent het,' zei hij half tegen zichzelf. 'Goede geesten... de jongen heeft een beeld gemaakt van jouw levenskracht. Die herken ik. Het is glashelder.'


    Zedd was niet alleen Richards grootvader, hij was nu ook die van haar. Hij was niet alleen de Eerste Tovenaar. Hij was ook de man die Richard mede had opgevoed. De enige familie die Zedd nog had, was Richard. Afgezien van een halfzus en een halfbroer die eigenlijk vreemden voor haar waren, had ook zij geen familie. Ze was net zo alleen op de wereld als Zedd.


    Nu was Zedd, via Richard, familie van haar, maar ze besefte dat ook als hij dat niet zou zijn, hij net zoveel voor haar zou betekenen. 'We zullen hem terugkrijgen, lieverd,' fluisterde hij teder en meelevend. Hij nam haar gezicht eerbiedig in zijn knokige hand. 'We zullen hem te­rugkrijgen.'


    Alles leek te zwemmen. Kahlan liet zich in zijn beschermende armen val­len en barstte in tranen uit.
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    Warren trok voorzichtig de dennentak opzij, die zwaar was van de sneeuw. Kahlan tuurde door de opening. 'Daar,' zei hij met zachte stem. 'Zie je?' Kahlan knikte terwijl ze met half dichtgeknepen ogen in het smalle dal ver onder zich tuurde. Alles was wit van de rijp: de bomen, de rotsen, en de weides. De vijandelijke troepen die zich diep in het dal voortbe­wogen, zagen eruit als een donkere rij mieren die over een laag poeder­suiker marcheerden.


    ik denk niet dat je hoeft te fluisteren, Warren,' zei Cara van achter Kah­lans andere schouder. 'Ze kunnen je niet horen. Niet van deze afstand.' Warrens blauwe ogen vestigden zich op de Mord-Sith. Cara's rode leer zou als een baken hebben afgestoken als ze haar mantel van wolvenbont niet had gedragen, die haar deed versmelten met de achtergrond van be­sneeuwd kreupelhout. Kahlans eigen bontmantel was zacht en warm te­gen haar wangen, Doordat Richard hem voor haar had gemaakt, deed het gevoel tegen haar huid haar soms denken aan zijn tedere liefkozing, die haar beschermde en warm hield.


    'O, maar hun begiftigden kunnen ons wel horen, Cara, zelfs van deze afstand, bij te veel vociferatie.'


    Cara trok haar neus op. 'Wat betekent dat?'


    'Misbaar,' fluisterde Kahlan op een toon waarmee ze Cara duidelijk wil­de maken dat ze wel iets voorzichtiger en stiller mocht zijn. Cara's gezicht vertrok van ongenoegen bij de gedachte aan magie. Ze verplaatste haar gewicht naar haar andere voet, ging weer naar de rij troepen staan kijken die langzaam door het dal bewoog, en zweeg. Nadat ze genoeg had gezien, wenkte Kahlan de anderen, en ze gingen met zijn drieën op de terugweg door de enkeldiepe sneeuw. Ze waren zo hoog in de bergen dat ze zich vlak onder sombere wolken bevonden, waardoor het leek alsof ze neerkeken uit een andere wereld. De wereld die ze beneden zich had gezien, beviel haar niet.


    Ze ploeterden de helling op, dicht begroeid met pijnbomen en kale es­pen, naar de beboste bergkam, waar de ruggengraat van gesteente hier en daar door de sneeuw brak als half begraven botten. Hun paarden stonden een flink eind verderop te wachten, voorbij de rotsige helling. Lager langs de berghelling, waar Warren en Kahlan er zeker van waren dat ze niet ontdekt zouden worden door mensen met de gave die de troe­pen van de Orde misschien zouden bewaken, wachtte een escorte van D'Haraanse gardisten die generaal Meiffert persoonlijk had uitgekozen om Kahlan en haar twee metgezellen te beschermen, die haar op hun beurt ook weer beschermden.


    'Zie je?' vroeg Warren bijna fluisterend. 'Ze zijn er nog steeds mee be­zig, met het verplaatsen van mannen deze kant op, in een poging om ons heen te trekken zonder dat wij dat merken.'


    Kahlan hield het bont omhoog tegen haar gezicht toen een briesje een sneeuwgordijn langs hen blies. Het sneeuwde in elk geval nog niet. ik denk het niet, Warren.'


    Hij draaide zijn knappe gezicht vragend naar haar toe. 'Wat dan?' ik denk dat ze willen dat het lijkt alsof ze troepen langs ons sturen, zo­dat wij manschappen achter hen aan zullen sturen.' 'Een afleidingsmanoeuvre?'


    ik denk het wel. Het is net dicht genoeg bij ons om het waarschijnlijk te maken dat we hen zouden ontdekken, maar de afstand is voldoende en het terrein zwaar genoeg om ons te dwingen onze krachten op te split­sen om er iets aan te kunnen doen. Bovendien zijn al onze verkenners teruggekomen.' is dat niet goed?'


    'Natuurlijk wel. Maar als ze nou mensen met de gave bij zich hebben, zoals jij denkt? Hoe komt het dan dat al onze verkenners erin zijn ge­slaagd terug te komen om die grote troepenverplaatsing te rapporteren?' Daar dacht Warren even over na terwijl ze met zijn drieën voorzichtig over een hoogte klommen en aan de andere kant op hun billen het glib­berige, afhellende gesteente afgleden.


    ik denk dat ze aan het vissen zijn,' zei Cara terwijl haar laarzen achter hen met een dreun op de vlakke grond neerkwamen. 'Hun begiftigden proberen niet de kleine visjes te vangen, maar hopen dat ze grotere kun­nen lokken.'


    Kahlan klopte de sneeuw van haar achterste. 'Zoals wij.' Warren keek sceptisch. 'Denken jullie dat dit allemaal een of andere slim­me valstrik is om officieren of mensen met de gave te pakken te krij­gen?'


    'Nou, nee,' zei Kahlan. 'Dat zou alleen een aangename bijkomstigheid voor hen zijn. Ik denk dat hun belangrijkste doel is ons zover te krijgen dat we onze troepen opsplitsen om af te rekenen met wat zij ons als een bedreiging willen voorspiegelen.'


    Warren krabde zich door zijn blonde krullen. De blik uit zijn blauwe ogen ging terug in de richting van waaruit ze de bergkam waren afge­daald, alsof hij nog eens probeerde te kijken naar wat hij niet kon zien. 'Maar als ze grote aantallen troepen naar het noorden sturen - ook al is het om een deel van ons leger weg te lokken - moeten we ons daar dan geen zorgen over maken?' 'Natuurlijk wel,' zei Kahlan. 'Als dat zo was.'


    Warren keek even naar haar terwijl ze door diepere sneeuw ploeterden, die zich had verzameld onder aan rotspunten waar ze langsliepen op weg naar een steil stukje helling. Haar benen waren moe. Warren stak zijn hand uit om haar te helpen bij een hoge stap. Hij deed hetzelfde bij Ca­ra. Cara gebaarde dat ze de hand niet nodig had, maar ze wierp hem geen dreigende blik toe. Kahlan was altijd blij als ze merkte dat Cara begon te leren dat zo'n aanbod van hulp gewoon hoffelijkheid was en niet noodzakelijkerwijs een beschuldiging van zwakte. 'Nu snap ik het niet meer,' zei Warren hijgend.


    Kahlan bleef staan om hun allemaal de kans te geven op adem te ko­men. Ze hief haar arm naar achteren, naar de vijandelijke troepen aan de andere kant van de bergkam.


    'Ja, als het waar was dat er grote aantallen troepen om ons heen trok­ken en naar het noorden gingen, zouden we ons daar zorgen over moe­ten maken. Maar ik geloof niet dat dat zo is.'


    Warren streek een blonde lok van zijn voorhoofd. 'Jij denkt niet dat al die mannen naar het noorden gaan? Waar gaan ze dan heen?' 'Nergens,' zei Kahlan. 'Zoveel mannen? Dat meen je niet.'


    Ze glimlachte om de uitdrukking op zijn gezicht. 'Ik denk dat het een truc is. Volgens mij is het maar een klein aantal mannen.' 'Maar de verkenners rapporteren nu al drie dagen lang dat er enorme aantallen mannen naar het noorden trekken!'


    'Sst,' waarschuwde Cara, een spottend standje om het hem betaald te zetten.


    Warren sloeg beide handen voor zijn mond toen hij besefte dat hij had geschreeuwd.


    Ze waren uitgehijgd, dus zette Kahlan zich weer in beweging; ze nam hen mee over de top van de kleine hoogte naar vlakkere grond en volg­de hun voetstappen terug langs de weg die ze waren gekomen. 'Weet je nog wat de verkenners gisteren zeiden?' vroeg ze hem. 'Dat ze hadden geprobeerd over de bergen te trekken naar de andere kant om


    de natuurlijke ligging van het terrein daar te zien, en de vijandelijke troe­pen die erdoor naar het noorden trokken, maar dat de passen te zwaar bewaakt waren?' 'Dat weet ik nog, ja.'


    ik denk dat ik net heb begrepen waarom dat is.' Ze maakte een cirke­lend gebaar met haar hand terwijl ze verder praatte, ik denk dat wat we zien een betrekkelijk kleine groep van steeds dezelfde mannen is, die in een grote kring rondlopen. We zien ze alleen als ze door dit dal trek­ken. We zien dagenlang voortdurend troepen langsmarcheren en nemen aan dat er veel manschappen worden verplaatst, maar ik denk dat de­zelfde mannen steeds weer rondlopen.'


    Warren bleef staan en staarde haar aan. Zijn gezicht werd ernstig bij de implicaties. 'Dus als ze ons doen geloven dat ze een leger die kant op verplaatsen, dan zullen we in reactie daarop ons leger opdelen en een deel ervan achter dat spookleger aansturen.'


    'We zijn al in de minderheid,' zei Cara terwijl ze bij zichzelf knikte, 'maar we hebben het voordeel dat we terrein verdedigen dat voor ons gunstig is. Maar als ze ons aantal nog eens substantieel kunnen verkleinen door ons er eenvoudig toe te bewegen een groot deel van onze troepen op een of andere missie te sturen, zou hun hele leger misschien eindelijk in staat zijn het kleinere aantal resterende verdedigers onder de voet te lopen.' 'Er zit wat in.' Warren streek bedachtzaam langs zijn kin en keek om naar de bergkam. 'Maar als je het nu mis hebt?' Kahlan draaide zich ook om naar de bergkam. 'Nou, als ik het mis heb, dan...'


    Kahlan keek met een frons naar een dikke oude esdoorn op nauwelijks drie meter afstand. Ze dacht dat ze de schors zag bewegen. Het laagje sneeuw op de schilferige, grijze, gegroefde schors begon te verdwijnen, weg te smelten over een steeds groter oppervlak. Als schuim dat op de kokende inhoud van een ketel dreef, bewoog de schors. Kahlan hapte naar adem toen Warren Cara en haar bij de kraag greep en hen beiden naar achteren trok, zodat ze plat op hun rug vielen. De lucht werd uit haar longen geperst. Ze probeerde te gaan zitten, maar Warren dook tussen hen in op de grond en hield hen naar beneden. Voordat Kahlan de kans kreeg om in te ademen en te vragen wat er aan de hand was, flitste er een verblindend licht door het stille bos. Een oor­verdovende dreun doorkliefde de lucht en deed de grond onder haar schudden. Versplinterd hout, van splinters ter grootte van een tanden­stoker tot stukken ter grootte van schuttingpalen, kwam op een paar centimeter boven haar gezicht gierend overvliegen. Grote stukken hout sloegen met een klap tegen rotsen aan. Andere tolden door de lucht en botsten tegen boomstammen. Stukken die over de grond buitelden, sloe­gen sneeuw en bevroren brokjes aarde omhoog. De lucht werd wit toen de schokgolf van de klap een muur van sneeuw de lucht in blies. Als ze nog rechtop hadden gestaan, waren ze aan flarden gescheurd. Toen de laatste stukken hout, een spoor van rook achterlatend, op de grond waren neergedreund, rolde Warren naar haar toe. 'Begiftigden,' fluisterde hij.


    Kahlan keek hem met een frons aan. 'Wat?'


    'Begiftigden,' fluisterde hij opnieuw. 'Ze concentreren hun kracht om de bevroren boom vanbinnen aan de kook te brengen en te doen explode­ren. Zo hebben we veel mannen verloren toen we ons in dat dal hadden verzameld tijdens de eerste slag, vlak voordat je bij ons aankwam. Ze verrasten ons ermee.'


    Kahlan knikte. Ze keek spiedend op, maar zag niemand. Ze wierp een blik opzij om te zien of Cara in orde was. 'Waar is Cara?' fluisterde ze indringend.


    Warren gluurde voorzichtig om zich heen naar het lege landschap. Kah­lan richtte zich een stukje op een elleboog op en zag alleen de plek in de sneeuw waar Cara had gelegen.


    'Goede Schepper,' zei Warren. 'Je denkt toch niet dat ze haar te pakken hebben gekregen, hè?'


    Kahlan zag sporen waar er voordien geen waren geweest, die naar op­zij liepen, ik denk...'


    Een kreet die een moedig man zouden doen verbleken weerklonk tussen de bomen. Hij stierf weg in een echo, die door merg en been ging. 'Cara?' vroeg Warren, ik denk het niet.'


    Kahlan ging voorzichtig zitten en zag dat er een gat was geslagen in het dichte bladerdak van het bos, waardoor helder licht binnenviel in het beschaduwde heiligdom onder de bomen. De grond om haar heen lag bezaaid met versplinterd hout, grote en kleine takken van de ontplofte boom en van andere bomen in de omgeving. Diepe groeven in de witte sneeuwlaag tot aan de donkere bosbodem waaierden vanaf de onregel­matige komvormige kuil waar de boom had gestaan naar alle kanten uit. Stukken hout en wortel lagen overal op de grond en hingen zelfs in de bomen eromheen.


    Warren legde een hand op Kahlans schouder om haar te waarschuwen laag te blijven, terwijl hij op zijn knieën ging liggen. Ze draaide zich om op haar buik en kwam voorzichtig op handen en knieën overeind. Kahlan sprong op en wees. 'Daar.'


    Tussen de bomen door zag ze Cara terugkomen. De Mord-Sith dreef een klein mannetje voor zich uit, dat duidelijk pijn had. Elke keer dat hij struikelde en viel, schopte ze hem in zijn ribben en rolde hem door de sneeuw voor zich uit. Hij schreeuwde iets; zijn woorden klonken als een jammerende kreet die Kahlan door de afstand niet kon verstaan. Maar het was niet moeilijk te bedenken wat de strekking ervan was. Cara had een van de mensen met de gave te pakken gekregen. Voor dit soort werk waren de Mord-Sith geschapen. Voor iemand met de gave was het een grote vergissing om magie te gebruiken tegen een Mord-Sith, een vergissing die hun de controle over hun eigen vermogens kost­te.


    Kahlan ging staan en klopte de sneeuw van haar kleren. Met zijn paar­se gewaad dik onder de sneeuw stond Warren naast haar op, als aan de grond genageld door wat hij zag. Dit was een van de tovenaars die ver­antwoordelijk was voor het doden van al die mannen toen de D'Hara­nen zich in het dal hadden verzameld nadat de Orde naar het noorden was opgerukt. Dit was het gewelddadige beest dat deed wat Jagang wil­de. Hij zag er nu niet uit als een moordzuchtig beest, zoals hij jamme­rend en smekend voor zijn meedogenloze overweldiger uit werd gedre­ven.


    Hij was een baal vodden, die om hem heen uitwaaierden toen hij door de sneeuw rolde na de laatste krachtige trap die hem aan de voeten van Kahlan en Warren afleverde. Hij lag op zijn buik te dreinen als een kind. Cara bukte zich, greep hem bij zijn wirwar van donker haar en rukte hem overeind. Het was een kind.


    'Lyle?' Warren staarde hem ongelovig aan. 'Lyle? Was jij dat?' Er stroomden tranen uit zijn rode ogen. Hij veegde zijn neus af aan een gerafelde mouw terwijl hij boos naar Warren keek. De jonge Lyle zag eruit als een jongen van tien a twaalf jaar oud, maar aangezien Warren hem kende, dacht Kahlan dat hij waarschijnlijk ook uit het Paleis van de Profeten kwam. Lyle was een jonge tovenaar. Warren stak een hand uit om de jongen bij zijn bebloede kin vast te pak­ken. Kahlan greep Warrens pols. De jongen viel uit om Warren in zijn hand te bijten. Cara was sneller. Ze rukte hem bij zijn haar achteruit en drukte met kracht haar Agiel in zijn rug.


    Gillend van de pijn zakte hij op de grond ineen. Ze trapte de gewonde jongen in zijn ribben.


    Warren stak smekend zijn handen uit. 'Cara, niet doen...' Ze sloeg haar ijzige blauwe ogen uitdagend naar hem op. 'Hij heeft ge­probeerd ons te doden. Hij heeft geprobeerd de Biechtmoeder te doden.' Ze tandenknarste en gaf de jammerende jongen nog een trap terwijl ze Warren bleef aankijken.


    Warren bevochtigde zijn lippen. 'Dat weet ik... maar...' 'Maar wat?'


    'Hij is zo jong. Het is niet juist.'


    'En het zou dus beter zijn als we hem gewoon zijn gang lieten gaan en ons lieten doden? Zou het dan wel juist zijn?'


    Kahlan wist dat Cara gelijk had. Hoe akelig het ook was om te zien, Ca­ra had gelijk. Als zij stierven, hoeveel mannen, vrouwen en kinderen zou de Imperiale Orde dan verder nog afslachten? Hij mocht dan een kind zijn, hij was ook een werktuig van de Orde.


    Niettemin gebaarde Kahlan naar Cara dat het genoeg was geweest. Toen Kahlan een signaal gaf, greep Cara zijn verwarde, vuile haardos weer in haar vuist en hees hem overeind. Met Cara's dijen in zijn rug stond hij te beven; het bloed stroomde over zijn gezicht en zijn ademhaling was snel en onregelmatig.


    Toen Kahlan neerkeek in de doodsbange bruine ogen die vol tranen ston­den, zette ze haar Belijdstersgezicht, de gezichtsuitdrukking die haar moe­der haar had geleerd toen ze nog maar een klein meisje was, het gezicht dat haar innerlijke onrust maskeerde.


    'Ik weet dat je daar bent, Jagang,' zei ze met kalme stem, ontdaan van alle emotie.


    De bebloede mond van de jongen vertrok zich tot een glimlach die niet de zijne was.


    'Je hebt een vergissing gemaakt, Jagang. We zullen al snel een leger op weg hebben om ze tegen te houden.'


    De jongen glimlachte een lege, bloederige glimlach, maar zei niets. 'Lyle,' zei Warren, met onvaste stem van verdriet, 'je kunt je bevrijden van de droomwandelaar. Je hoeft alleen maar trouw te zweren aan Ri­chard, en je zult vrij van hem zijn. Geloof me, Lyle. Probeer het. Ik weet hoe het is. Probeer het, Lyle, en ik zweer dat ik je zal helpen.' Kahlan dacht dat de jongen, doordat Warren hier was, iemand die hij kende, misschien naar het onverwachte licht zou rennen dat door de open kerkerdeur viel. De jongen achter de glimlach die niet de zijne was, keek naar Warren met een verlangen dat langzaam overging in haat. Dit was een kind dat had gezien dat de strijd om vrijheid verschrikkingen en de dood bracht en wist dat slaafse gehoorzaamheid beter beloond werd. Hij was niet oud genoeg om te begrijpen wat er verder nog ach­ter zat.


    Met een zachte aanraking van haar vingers spoorde Kahlan Warren aan om achteruit te gaan. Hij gehoorzaamde schoorvoetend. 'Dit is niet de eerste tovenaar van Jagang die we gevangen hebben ge­nomen,' zei ze achteloos tegen Warren. Maar haar woorden waren niet voor Warren bedoeld.


    Kahlan keek in Cara's strenge blauwe ogen en wierp toen een snelle blik opzij, in de hoop dat de Mord-Sith de instructie begreep.

  


  
    'Marlin Pickard,' zei Kahlan, alsof ze de naam voor Warren noemde, maar haar woorden waren nog steeds voor Cara bedoeld. 'Hij was vol­wassen, en zelfs terwijl die opgeblazen nepkeizer hem bestuurde, was Marlin niet in staat ons veel problemen te bezorgen.' Marlin had hun in werkelijkheid heel wat problemen bezorgd. Hij had Cara en Kahlan bijna allebei gedood. Kahlan hoopte dat Cara zich her­innerde hoe moeilijk het was om iemand die bezeten was van de droom­wandelaar in bedwang te houden.


    De stemming in het stille bos was gespannen toen de jongen dreigend naar Kahlan opkeek.


    'We hebben je plan op tijd ontdekt, Jagang. Je hebt je vergist door te denken dat je langs onze verkenners kon komen. Ik hoop dat je bij die mannen bent, zodat we je keel kunnen doorsnijden als we ze uitroeien.' De bloedige grijns werd breder. 'Een vrouw als jij is verspild aan de kant van de zwakken,' zei de jongen met de dreigende stem van een man. 'Je zou het veel meer naar je zin hebben als je aan de kant van de kracht stond, en van de Orde.'


    ik ben bang dat mijn man me graag aan de kant heeft waar ik nu sta.' 'En waar is je man, schatje? Ik hoopte dat ik hem gedag kon zeggen.' 'Hij is in de buurt,' zei Kahlan met dezelfde onbewogen stem. Ze zag dat Warren, toen ze dat zei, bewoog op een manier die iets te veel verrassing verraadde.


    'O ja?' De ogen van de jongen gingen van Warren weer terug naar Kah­lan. 'Hoe zou het toch komen dat ik je niet geloof?' Ze had zin om de jongen een trap in zijn gezicht te geven toen ze zijn gemene grijns zag. Kahlan dacht koortsachtig na over wat Jagang mo­gelijkerwijze kon weten en wat hij wilde ontdekken. 'Je zult hem snel genoeg zien, als we met dit arme kind terug zijn in ons kamp. Ik weet zeker dat Richard Rahl je in je laffe gezicht wil uitlachen als ik hem vertel hoe we het plan van de grote keizer hebben ontdekt om troepen naar het noorden te smokkelen. Hij zal je persoonlijk wil­len vertellen hoe dom je bent.'


    De jongen probeerde een stap in haar richting te zetten, maar Cara's vuist in zijn haar hield hem tegen. Hij was een poema aan een riem, die onderzocht hoe sterk zijn ketenen waren. De bloederige glimlach bleef, maar die was niet zo zelfvoldaan meer als hij was geweest. Kahlan dacht aarzeling te zien in de bruine ogen.


    'Ach, ik geloof je toch niet,' zei hij, alsof hij zijn belangstelling verloor. 'We weten allebei dat hij daar helemaal niet is. Is het niet, schatje?' Kahlan besloot een risico te nemen. 'Je zult hem snel genoeg zelf zien.' Ze deed alsof ze zich ging omdraaien, maar draaide zich weer naar hem terug.


    Kahlan liet een sarcastisch glimlachje om haar mond spelen. 'O... je be­doelt natuurlijk Nicci?'


    De glimlach verdween van het gezicht van de jongen. Hij fronste, maar liet geen woede toe in zijn stem.


    'Nicci? Ik weet niet waar je het over hebt, schatje.'


    'Een Zuster van de Duisternis? Goed figuur? Blond haar? Zwarte jurk?


    Een vrouw die zo uitzonderlijk mooi is, herinner je je toch wel? Of ben je, afgezien van je andere tekortkomingen, ook nog een eunuch?'


    De ogen keken haar aan, en Kahlan kon erin zien dat elk woord van haar zorgvuldig werd afgewogen. Maar zij herinnerde zich wat Nicci over Jagang had gezegd.


    ik weet wel wie Nicci is. Ik ken elk intiem plekje van haar. Op een dag zal ik jou net zogoed leren kennen als ik Nicci ken.' Dat obscene dreigement was op de een of andere manier nog griezeliger doordat het uit de mond van een jongen kwam. Het maakte haar mis­selijk om een kind de walgelijke gedachten van Jagang te horen ver­woorden.


    De armen van de jongen gebaarden voor zijn meester. 'Een van mijn schoonheden, en ook nog een zeer dodelijke dame.' Kahlan dacht een spoor van bluf te horen in de raspende grauw van Jagang. Bijna alsof het later pas bij hem opkwam, voegde hij eraan toe: 'Je hebt haar niet echt gezien.'


    Kahlan hoorde in die bewering een zweem van een vraag die hij niet wil­de stellen, en wist daardoor dat hier meer achter zat. Ze wilde dat ze wist wat.


    Ze haalde opnieuw haar schouders op. 'Dodelijk? Ik zou het niet weten.' Hij likte het bloed van zijn lippen. 'Dat dacht ik.' ik zou het niet weten, want ze leek helemaal niet zo dodelijk. Ze is er niet in geslaagd een van ons kwaad te doen.'


    De grijns kwam terug. 'Je liegt, schatje. Als je Nicci echt hebt gezien, zou ze minstens een paar van jullie hebben gedood, zelfs al was ze er niet in geslaagd jullie allemaal te doden. Je kunt haar niet verslaan zon­der dat ze eerst iemand de ogen uitkrabt.' 'Heus waar? Weet je dat zo zeker?'


    De jongen lachte daverend. 'Schatje, ik ken Nicci. Ik weet het zeker.' Kahlan glimlachte minachtend naar de jongen. 'Je weet dat ik je de waar­heid vertel.'


    'O ja?' zei hij, nog steeds grinnikend. 'Hoezo?'


    'Je weet dat het de waarheid is, doordat ze een van je slavinnen is, dus zou je moeten kunnen doordringen in haar geest. Maar dat kun je niet. Ik weet hoe dat komt. Hoewel je niet al te slim bent, denk ik dat jij ook niet lang hoeft na te denken om te begrijpen hoe dat komt.'

  


  
    Een woeste razernij fonkelde in de ogen van de jongen, ik geloof je niet.' Kahlan haalde haar schouders op. 'Dan niet.' 'Als je haar gezien hebt, waar is ze dan nu?'


    Terwijl ze hem haar rug toekeerde, vertelde Kahlan hem de harde, bit­tere waarheid en liet hem die op zijn eigen manier interpreteren. 'De laat­ste keer dat ik haar zag, was ze op weg naar de vergetelheid.' Kahlan hoorde het gebrul achter zich. Ze draaide zich razendsnel terug om te zien hoe Cara probeerde hem met haar Agiel tegen te houden. Kahlan hoorde het bot in zijn arm breken. Dat vertraagde hem niet eens. De jongen sprong woedend, met gekromde vingers en ontblote tanden, op Kahlan af.


    Half naar hem toe gedraaid, hief Kahlan haar hand tegen het volle ge­wicht van de jongen terwijl die haar naar de keel vloog. Ze voelde zijn smalle borst tegen haar hand. Zijn voeten waren van de grond. Het voel­de niet alsof hij zich op haar wierp, maar meer alsof er een pluisje van een paardebloem naar haar toe werd geblazen op een zuchtje wind. Ze had de tijd aan haar kant.


    Het was niet nodig voor Kahlan om haar aangeboren kracht op te roe­pen, alleen om haar beteugeling ervan terug te trekken. Haar gevoelens konden haar geen veilige haven bezorgen; alleen de waarheid zou haar nu baten.


    Dit was geen gekwetst, eenzaam, bang jongetje. Dit was de vijand.


    Het geweld waarmee haar inwendige, koude, ingehouden kracht de ke­tenen afwierp was adembenemend. Ze sprong op uit die diepe, donke­re kern binnenin en doordrenkte gehoorzaam elke vezel van Kahlans we­zen.


    Ze kon elk ribbetje onder haar vingers tellen.


    Ze voelde geen haat, geen woede, geen afschuw... geen verdriet. In dat oneindig kleine sprankje tijd bevond haar geest zich in een leegte waar geen gevoelens waren, alleen de allesverdringende roes van de tijd die stilstaat.


    Hij had geen kans. Hij was van haar. Kahlan aarzelde niet. Ze ontketende haar kracht.


    Vanuit een etherische staat in haar diepste wezen, werd die kracht alles. Een geluidloze donderklap deed de lucht schokken, intens, gewelddadig en op dat ene ogenblik allesoverheersend.


    Het gezicht van de jongen was vertrokken van de haat van de man die hem had bestuurd. In dat korte ogenblik was zij de afwezigheid van emo­tie en hij de belichaming ervan. Kahlan keek strak in het gezicht van dat verloren kind, in de wetenschap dat hij alleen haar genadeloze ogen zag.


    Zijn geest, wie hij was en wie hij was geweest, was er al niet meer. Overal om hen heen stonden de bomen te schudden van de klap. Sneeuw viel van takken. Door de vreselijke schokgolf werd er een kring van sneeuw om hen heen opgetild, die steeds wijder werd. Kahlan wist dat Jagang iemands geest kon binnengaan en verlaten tus­sen gedachten in, als de tijd zelf niet bestond. Ze had geen andere keu­ze gehad dan te doen wat ze had gedaan. Ze kon het zich niet veroor­loven te aarzelen. Als Jagang in iemands geest was, kon zelfs Cara diegene niet in bedwang houden.


    Jagang had het doodvonnis getekend toen hij de jonge geest ontvlucht­te.


    De jongen viel dood aan Kahlans voeten.


    

  


  
    


    


    35


    Kahlan stond te wankelen naast het ineengezakte lichaam van de jongen en voelde haar emoties weer naar binnen stromen. Zoals altijd het geval was, voelde ze zich leeg en uitgeput na het ge­bruiken van haar Belijdsterskracht. Nu de klap voorbij was, was het bos haar zwijgende rechter. Hier en daar was in de maagdelijke sneeuw rond het kleine lichaam het rode bewijsmateriaal te zien. Pas toen vroeg Kahlan zich af of ze Cara misschien ook had gedood. Een Mord-Sith zou niet lang blijven leven na te zijn aangeraakt door een Belijdster. Er was geen keus geweest. Ze had haar best gedaan om Ca­ra te waarschuwen, om haar duidelijk te maken dat ze afstand moest nemen, maar uiteindelijk kon Kahlan haar beslissing niet laten beïn­vloeden door enige andere overweging dan wat er gedaan moest wor­den. Aarzeling kon een ramp veroorzaken.


    Maar nu het voorbij was, kwam de angst in alle hevigheid opzetten. Kahlan keek om zich heen en zag Cara rechts van haar languit in de sneeuw liggen. Als ze de jongen had aangeraakt op het moment dat Kah­lan haar kracht had ontketend...


    Cara kreunde. Kahlan liep onvast naar haar toe en liet zich op een knie zakken. Ze greep het bont bij Cara's schouder vast en draaide haar met grote krachtsinspanning om. 'Cara... is alles goed met je?'


    Cara tuurde naar haar op met een blik waarin de pijn verdrongen werd door weerzin. 'Ja, natuurlijk is alles goed met me. U dacht toch niet dat ik zo dom zou zijn om hem vast te houden, is het wel?' Kahlan glimlachte opgelucht. 'Nee, natuurlijk niet. Ik dacht alleen dat je misschien je nek had gebroken bij het wegspringen.' Cara spoog sneeuw en aarde uit. 'Dat scheelde niet veel.' Warren hielp hen allebei overeind. Met een grimas wreef hij over zijn schouders en daarna over zijn ellebogen. Kahlan had vaak horen zeggen dat het een pijnlijke ervaring was om dicht bij een Belijdster te zijn als ze haar kracht gebruikte, dat er een pijnscheut door alle gewrichten ging. Gelukkig werd er geen echte schade aangericht en verdween de pijn snel. Toen Warren naar de dode jongen keek, wist ze dat hij een andere pijn voelde die niet zo snel zou verdwijnen.


    'Goede Schepper,' fluisterde Warren bij zichzelf. Hij keek weer naar Kah­lan en Cara. 'Hij was nog maar een jongen. Was het echt nodig...' 'Ja,' zei Kahlan beslist, ik weet het zeker. Cara en ik zijn al eerder in zo'n situatie geweest... met Marlin.'


    'Maar Marlin was volwassen. Lyle was nog zo klein... zo jong. Wat voor kwaad...'


    'Warren, geef je niet over aan speculaties. Jagang had zijn geest onder controle, net als die van Marlin destijds. We weten hiervan. Hij was le­vensgevaarlijk.'


    'Als ik hem niet onder bedwang kon houden,' zei Cara, 'kon niets dat.' Warren zuchtte verdrietig. Hij liet zich naast de jongen op zijn knieën zakken. Warren fluisterde een gebed terwijl hij de jongen over zijn slaap streelde.


    'Ik denk dat ik het eigenlijk alleen Jagang kwalijk kan nemen.' Warren stond op en klopte de sneeuw van zijn knieën. 'Uiteindelijk is Jagang de­gene die dit heeft veroorzaakt.'


    In de verte zag Kahlan hun gardisten de heuvel op komen rennen om haar te redden. Ze begon in hun richting te lopen. 'Als je dat graag wilt denken.'


    Cara bleef naast haar. Warren ploeterde door de sneeuw om hen in te halen. Hij greep Kahlan bij de arm en dwong haar te blijven staan. 'Je bedoelt Ann, hè?'


    Kahlan onderdrukte haar woede terwijl ze aandachtig in Warrens blau­we ogen keek.


    'Warren, jij bent ook het slachtoffer van die vrouw geweest. Jij bent toch ook weggehaald en naar het Paleis van de Profeten gebracht toen je jong was?'


    'Dat wel, maar...'


    'Niets maar. Ze zijn je komen halen. Ze zijn dat arme dode jongetje daar komen halen.' Kahlan drukte haar vingernagels in haar handpalmen. 'Ze zijn Richard komen halen.'


    Warren legde zijn hand om Kahlans arm. ik weet hoe het moet lijken. Profetie is vaak...'


    'Daar!' Kahlan wees kwaad achter zich naar het lijk. 'Dat daar is pro­fetie! Dood en ellende... allemaal uit de heilige naam van profetie!' Warren deed geen poging iets tegen haar woede in te brengen. Kahlan dwong zich in elk geval haar stem te beheersen, maar was nog te geëmotioneerd. 'Hoevelen zullen nodeloos sterven vanwege de per­verse toewijding om profetieën ten uitvoer te brengen? Als Ann Verna niet hierheen had gestuurd om Richard te gaan halen, was niets hiervan ooit gebeurd.'


    'Hoe weet je dat? Kahlan, ik begrijp hoe je je voelt, maar hoe kun je dat zeker weten?'


    'De barrière heeft drieduizend jaar standgehouden. Ze kon alleen wor­den neergehaald door een tovenaar die met beide zijden van de gave ge­boren was. Die was er niet, totdat Richard kwam. Ann heeft Verna ge­stuurd om hem op te halen. Als ze dat niet had gedaan, was de barrière er nog geweest. Dan zouden Jagang en de Orde nog aan de andere kant ervan zijn. Het Middenland zou veilig zijn. Dat jongetje zou ergens met een bal spelen.'


    'Kahlan, het is niet zo eenvoudig als jij het voorstelt.' Warren opende zijn handen in een gefrustreerd gebaar, ik wil hier geen ruzie over ma­ken, maar ik wil dat je begrijpt dat profetieën op vele manieren worden vervuld. Vaak zoeken ze hun eigen oplossing. Het zou kunnen zijn dat als Ann Verna niet had gestuurd om Richard te halen, hij om de een of andere reden uit zichzelf daarheen was gegaan en de barrière had neer­gehaald. Wie weet waarom dingen gebeuren? Begrijp je wat ik bedoel? Het kan zijn dat het was voorbestemd om te gebeuren, en dat Ann ge­woon het middel was. Als zij er niet was geweest, was er iets anders ge­weest.'


    Kahlan haalde boos adem met opeengeklemde kaken. 'Hoeveel bloed, hoeveel lijken, hoeveel leed moet er zijn voordat jullie het kwaad zien dat profetie de wereld heeft toegebracht?'


    Warren glimlachte droevig, ik ben een profeet. Ik heb altijd een profeet willen worden, om de mensen te helpen. Ik zou geen vertrouwen in pro­fetie stellen als ik echt dacht dat het kwaad veroorzaakte.' Zijn glimlach werd wat vrolijker toen hij zich iets herinnerde. 'Vergeet niet dat jij zon­der profetie Richard nooit zou hebben ontmoet. Ben je niet beter af door­dat hij in je leven is gekomen? Ik ben dat in elk geval wel.' Kahlans koele, furieuze blik joeg de warme glimlach van zijn gezicht, ik zou liever veroordeeld zijn tot een eenzaam leven zonder liefde, dan te weten dat hem iets is overkomen doordat hij in mijn leven is geko­men. Ik zou hem liever nooit hebben ontmoet, dan te weten hoeveel hij waard is en dan te zien hoe dat kostbare bezit kapotslaat tegen de rot­sen, door dat krankzinnige geloof in profetie.'


    Warren stak zijn handen in de tegenoverliggende mouwen van zijn paar­se gewaad en sloeg zijn ogen neer. ik begrijp dat je er zo over denkt. Alsjeblieft, Kahlan, praat met Verna.' 'Waarom? Zij is degene die Anns bevelen opvolgde.'


    'Praat maar eens met haar. Ik ben Verna bijna kwijtgeraakt doordat ze er net zo over dacht als jij nu.'


    'Verna?'


    Warren knikte. 'Ze ging geloven dat Ann misbruik van haar had ge­maakt. Ze heeft twintig jaar vruchteloos naar Richard gezocht, terwijl Ann al die tijd wist waar hij was. Kun je je voorstellen hoe Verna zich voelde toen ze dat ontdekte? En er zijn meer dingen geweest. Ann heeft ons doen geloven dat ze dood was. Ze heeft er door manipulaties voor gezorgd dat Verna priores werd.' Warren trok een hand uit zijn mouw en hield zijn duim en wijsvinger een centimeter van elkaar. 'Ze is er ooit zo dichtbij geweest om haar reisboekje in het vuur te gooien.' 'Dat had ze moeten doen.'


    Warrens droevige glimlach kwam terug, ik zeg alleen maar dat het je misschien goed zou doen om met haar te praten. Ze zal begrijpen hoe je je voelt.'


    'En wat heb ik daaraan?'


    Warren haalde zijn schouders op. 'Ook al zou je gelijk hebben, wat dan nog? Gebeurde zaken nemen geen keer. We kunnen het niet meer onge­daan maken. Nicci heeft Richard. De Imperiale Orde is hier, in de Nieu­we Wereld. Wat er ook de oorzaak van is geweest, ze zijn hier nu en die realiteit moeten we onder ogen zien.'


    Kahlan nam zijn sprankelende blauwe ogen op. 'Heb je dat geleerd door profetieën te bestuderen?'


    Zijn glimlach verbreedde zich tot een grijns. 'Nee. Dat heeft Richard me geleerd. En een tamelijk slimme vrouw die ik ken, heeft me net verteld dat ik me niet moest overgeven aan speculaties.' Hoezeer ze er ook aan vast wilde houden, Kahlan voelde haar woede van zich afglijden, ik weet niet of ze wel zo slim is.' Warren wuifde naar de troepen die met getrokken zwaarden de heuvel op kwamen rennen en gaf het signaal dat alles veilig was. De mannen gingen langzamer lopen, maar staken hun wapen niet in de schede. 'Nou,' zei Warren, 'ze was slim genoeg om Jagangs plan door te hebben en haar verstand erbij te houden toen ze werd aangevallen door een van zijn ondergeschikten, om hem te doen denken dat ze erin was gevlogen.' Kahlan trok een lelijk gezicht. 'Hoe oud ben je, Warren?' Hij leek verrast door de vraag, ik ben kortgeleden honderdachtenvijf­tig geworden.'


    'Dat verklaart veel,' zei Cara mopperig terwijl ze de heuvel begon af te dalen. 'Hou op er steeds zo jong en onschuldig uit te zien, Warren. Dat is gewoon irritant.'


    Toen Kahlan, Cara, Warren en hun escorte van gardisten een paar uur later terugkwamen in het kamp, was dat het toneel geworden van koortsachtige activiteit. Wagens werden geladen, paarden ervoor ge­spannen en wapens in gereedheid gebracht. De tenten werden nog niet afgebroken, maar soldaten in hun wapenrustingen van leer en maliën hadden zich om hun officieren geschaard, ondertussen nog de restjes van hun avondmaaltijd etend, om te luisteren naar instructies voor als het bevel gegeven zou worden een leger op pad te sturen om de vijan­delijke troepen te onderscheppen die naar het noorden trokken. In ten­ten die Kahlan passeerde, stonden andere officieren over landkaarten gebogen.


    De geur van stoofpot, die door de middaglucht dreef, herinnerde haar eraan dat ze honger had. In de winter werd het vroeg donker, en door het wolkendek leek het wel alsof het al avond was. De eindeloze op­eenvolging van bewolkte dagen begon deprimerend te worden. Er was weinig kans dat ze nog veel zon te zien zouden krijgen; binnenkort zou­den de zwaardere sneeuwbuien hen hier, in het zuiden, bereiken. Kahlan steeg af en liet een jonge soldaat haar paard meenemen. Ze reed niet meer op een groot oorlogspaard. Zij en het grootste deel van de ca­valerie waren overgestapt op kleinere, behendiger rijdieren. Bij een ge­vecht tussen grote eenheden voegden grote oorlogspaarden gewicht toe aan een aanval, maar aangezien de D'Haraanse troepen ver in de min­derheid waren, hadden ze besloten dat het beter was om gewicht in te ruilen voor snelheid en wendbaarheid.


    Door hun tactiek op die manier te wijzigen, niet alleen met de cavalerie maar met hun hele leger, waren Kahlan en generaal Meiffert in staat ge­weest de Orde wekenlang uit haar evenwicht te brengen. Als de vijand veel energie had gestoken in een vernietigende aanval ontweken ze die precies op tijd om zich te redden, terwijl de Orde, die tergend dichtbij kwam, zich afmatte. Toen de Orde de inspanningen van zulke grote aan­vallen beu werd en een rustpauze inlaste, ging generaal Meiffert korte aanvallen uitvoeren, om hen op hun tenen te trappen. Toen de Orde die aanvallen eenmaal verwachtte en zich erop ging voorbereiden, trok Kah­lan haar troepen terug naar een verder gelegen punt, waarmee de in­spanningen van de Orde om een verdediging op te zetten verloren moei­te waren geworden.

  


  
    Als de Orde weer hetzelfde probeerde, gingen de D'Haranen door met haar dag en nacht lastig te vallen, om haar hoofd te zoemen als kwade horzels, maar buiten het bereik van een flinke klap te blijven. Als de Im­periale Orde het beu werd om haar tanden niet in haar vijand te kun­nen zetten en haar troepen op dorpen in de omgeving afstuurde, liet Kah­lan haar mannen hen van achteren aanvallen en pijlen in hun rug schieten als ze hun best deden weg te komen. Uiteindelijk moesten ze dan hun plannen om te gaan plunderen vergeten en zich omdraaien naar waar de dreiging vandaan kwam.


    De Imperiale Orde werd razend van het voortdurende gesar van de D'­Haranen. Jagangs mannen voelden zich beledigd door dat soort oor­logsvoering; ze vonden dat echte mannen op het slagveld tegenover el­kaar dienden te staan, om elkaar om beurten een slag toe te brengen. Hun waardigheid had er natuurlijk niet onder te lijden dat ze ver in de meerderheid waren. Kahlan wist dat zo'n ontmoeting op een slagveld een bloedbad zou worden en dat alleen de Orde er voordeel aan zou be­halen. Het kon haar niet schelen wat ze dachten, als ze maar stierven. Hoe kwader en gefrustreerder de Imperiale Orde werd, des te roekelo­zer gedroeg ze zich; er werden onbezonnen aanvallen gedaan op goed geordende verdedigingen, of mannen werden achteloos op ondernemin­gen gestuurd die gedoemd waren te mislukken, omdat ze grond pro­beerden te veroveren die ze op die manier onmogelijk konden innemen. Soms verbijsterde het Kahlan om te zien hoeveel vijandelijke troepen het bereik van hun boogschutters binnenmarcheerden en dood neervielen, waarna er nog veel meer vlak achter hen aan marcheerden, zodat er voortdurend lijken bij kwamen op een slagveld dat al vol lag met doden en stervenden. Het was waanzin.


    De D'Haranen hadden een paar duizend doden en zwaargewonden te betreuren. Aan de andere kant schatten Kahlan en generaal Meiffert dat ze meer dan vijftigduizend vijandelijke soldaten hadden gedood of ver­wond. Dat was vergelijkbaar met één mier doodtrappen terwijl de hele kolonie uit de mierenhoop te voorschijn kwam. Ze kon niets beters be­denken dan vol te houden. Ze hadden geen andere keuze. Kahlan ging, samen met Cara, een cordon van bewakingstroepen door om bij de commandotenten te komen, die met blauwe stroken stof wa­ren getooid. Als je de kleur van de dag niet kende, zou het bijna onmo­gelijk zijn de commandotenten te vinden. Uit angst dat een infiltrant of een begiftigde van de vijand een hele groep hogere officieren tegelijk zou kunnen vinden en doden, kwamen ze bijeen in onopvallende tenten. Veel tenten werden gemarkeerd door gekleurde stroken stof - de mannen ge­bruikten die als middel om hun eenheid te vinden nu ze zo vaak en snel moesten verkassen - en zo kwam Kahlan op het idee om hetzelfde sys­teem te gebruiken om de commandotenten te kunnen herkennen. Ze ver­anderden de kleurcode vaak, zodat één bepaalde kleur niet bekend werd als de kleur van de officieren.


    In de krappe tent keek generaal Meiffert op; hij stond over een tafel ge­bogen waarop scheef een uitgerolde landkaart lag. Luitenant Leiden van Kelton was er, en kapitein Abernathy, de bevelhebber van de Galeaanse troepen die Kahlan weken eerder had meegebracht.


    Adie zat stilletjes in de hoek, als vertegenwoordigster van de mensen met de gave, en bekeek de gebeurtenissen met haar volledig witte ogen. Na­dat ze als jonge vrouw blind was geworden, had Adie geleerd te zien met behulp van haar gave. Ze was een zeer getalenteerde tovenares. Adie was als geen ander in staat dat talent aan te wenden om de vijand schade te berokkenen. Nu was ze daar om de vermogens van de Zusters te coör­dineren met de behoeften van het leger.


    Toen Kahlan naar hem vroeg, zei Adie: 'Zedd is aan de zuidelijke linie, details aan het controleren.'


    Kahlan bedankte haar met een knikje. 'Warren is er ook heen gegaan om te helpen.'


    Kahlan kromde haar ijskoude tenen in haar laarzen, in een poging het gevoel erin terug te krijgen. Ze blies warme lucht in haar handen en wendde zich toen tot de wachtende generaal.


    'We moeten een flinke strijdmacht verzamelen, een man of twintigdui­zend.'


    Generaal Meiffert zuchtte van frustratie. 'Dus ze zijn een leger om ons heen aan het verplaatsen.' 'Nee,' zei ze. 'Het is een truc.'


    De drie officieren fronsten verbaasd en wachtten haar verklaring af. ik ben Jagang tegengekomen...'


    'Wat?' riep generaal Meiffert in ongecontroleerde paniek uit. Kahlan wuifde met een hand om zijn angsten te verdrijven. 'Niet op de manier zoals u denkt. Het was via het lichaam van een van zijn slaven.' Ze stak haar handen onder haar armen om ze te verwarmen. 'Het be­langrijkste is dat ik Jagangs spelletje heb meegespeeld om hem in de waan te laten dat we in zijn valstrik trappen.'


    Kahlan legde uit hoe Jagangs list met de troepenbewegingen werkte en dat het ware doel ervan was om een flink leger weg te lokken, zodat de achterblijvers zwakker waren. De mannen luisterden terwijl ze alles ver­klaarde en plekken op de landkaart aanwees.


    'Maar als we zoveel mannen op pad sturen,' vroeg luitenant Leiden, 'zou dat dan niet precies zijn wat keizer Jagang wil?' 'Dat zou het inderdaad,' zei ze tegen hem, 'maar dat is niet wat we gaan doen. Ik wil dat die mannen het kamp uitrijden, zodat het lijkt alsof we doen wat hij verwacht.'


    Ze boog zich over de kaart en tekende er met een stukje houtskool wat nabije bergen in waar ze zojuist doorheen was getrokken, en wees hun een lage pas om een paar van die bergen heen.

  


  
    Kapitein Abernathy nam het woord. 'We hebben mijn Galeaanse troe­pen; dat is ongeveer het aantal dat u nodig hebt om hem voor de gek te houden.' 'Daar dacht ik ook aan,' zei generaal Meiffert.


    'Akkoord,' zei Kahlan. Ze wees weer op de kaart. 'Trek om deze ber­gen hier heen, kapitein. Als de Orde ons kamp dan aanvalt, met het idee ons onder de voet te lopen, kunnen uw mannen haar in de zachte flank aanvallen, op dit punt, waar ze het niet zullen verwachten.' Kapitein Abernathy, een verzorgde man met een grijzende snor die bij zijn even borstelige wenkbrauwen paste, knikte toen hij Kahlan de rou­te op de kaart zag aanwijzen. 'Maak u maar geen zorgen, Biechtmoe­der, de Orde zal denken dat we weg zijn, maar we zullen klaarstaan om ze in hun ribben aan te vallen als ze op jullie afkomen.' Kahlan wendde zich weer tot de generaal. 'We zullen ook heimelijk een andere troepenmacht het kamp uit moeten smokkelen om tegenover ka­pitein Abernathy, aan de andere kant van het dal, te wachten. Als de Orde dan door het dal oprukt, kunnen we haar van beide kanten tege­lijk in de flanken aanvallen. De officieren zullen niet willen dat we een deel van hun leger afsnijden en in de val drijven, dus zullen ze omdraaien. Dan kan ons hoofdleger staal in hun kwetsbare rug drijven.' De drie mannen overwogen haar plan in stilte, terwijl buiten het tumult aanhield. Paarden galoppeerden voorbij, wagens kwamen krakend en hotsend langs, sneeuw knerpte onder de voeten van langslopende sol­daten en mannen riepen bevelen.


    Luitenant Leiden sloeg zijn ogen op naar Kahlan. 'Biechtmoeder, mijn Keitanen zouden die andere troepenmacht kunnen zijn. Ze zijn allemaal al lang in dienst en werken onder mijn bevel goed samen in onze eigen eenheden. We zouden meteen kunnen beginnen het kamp uit te glippen om ons daar te verzamelen en op de aanval te wachten. U zou een Zus­ter met ons mee kunnen sturen om een van tevoren afgesproken signaal te verifiëren, en dan zou ik met mijn mannen kunnen oprukken als ka­pitein Abernathy vanaf de andere kant aanvalt.' Kahlan wist dat de man haar waardering wilde terugwinnen. Hij streef­de er ook naar om een zekere mate van autonomie voor Kelton te be­werkstelligen binnen het D'Haraanse Rijk.


    'Het is een gevaarlijke plek, luitenant. Als er iets misgaat, kunnen we u niet te hulp schieten.'


    Hij knikte. 'Maar mijn mannen kennen de streek en we zijn eraan ge­wend om in de winter door bergachtig gebied te trekken. De Imperiale Orde komt uit een warmer land. Wij hebben het voordeel van het weer en het terrein. We kunnen het aan, Biechtmoeder.' Kahlan richtte zich op en zuchtte terwijl ze de mannen opnam. Ze wist dat generaal Meiffert het een goed idee zou vinden. Kapitein Abernathy ook; Galea en Kelton waren van oudsher rivalen, dus ze vochten liever apart van elkaar dan samen.

  


  
    Richard had de landen bijeengebracht, zodat ze zich één geheel zouden gaan voelen. Dat was essentieel voor hun voortbestaan. Ze veronder­stelde dat ze voor hetzelfde doel vochten, dus in die zin werkten ze sa­men; ze zouden hun aanvallen moeten coördineren. De argumenten van luitenant Leiden waren bovendien steekhoudend: zijn troepen waren ge­wend in de bergen te vechten. 'Goed, luitenant.' 'Dank u, Biechtmoeder.'


    Kahlan wilde nog wat extra zekerheid inbouwen. 'Als u zich goed van deze taak kwijt, luitenant, zou u in rang kunnen stijgen.' Luitenant Leiden salueerde met een vuist tegen zijn hart. 'Mijn mannen zullen hun koningin trots maken.'


    Kahlan beantwoordde zijn gelofte met het knikje van de Biechtmoeder. Ze richtte het woord tot hen allen. 'We kunnen maar beter aan de slag gaan.'


    Generaal Meiffert bromde instemmend. 'Dit is een goede gelegenheid om ze een kopje kleiner te maken. Als dit een beetje wil lukken, zullen we ze goed te grazen hebben.' Hij wendde zich tot de andere twee offi­cieren. 'Laten we aan het werk gaan. Jullie manschappen moeten met­een op pad worden gestuurd om ze genoeg tijd te geven hun positie in te nemen voor morgenochtend. We kunnen niet voorspellen hoe lang ze misschien zullen wachten met aanvallen, maar als ze al bij zonsopgang komen, wil ik dat jullie klaarstaan.'


    'De Orde valt bij voorkeur 's ochtends vroeg aan,' zei kapitein Aberna­thy. 'We kunnen binnen een uur op weg zijn. Dan zullen we bij zons­opgang ter plekke en klaar zijn, mochten ze vroeg komen.' 'Hetzelfde geldt voor ons,' beaamde luitenant Leiden. De twee officieren bogen en maakten aanstalten te vertrekken. 'Kapitein,' riep Kahlan. De mannen draaiden zich om. 'Biechtmoeder?'


    'Hebt u enig idee waar prins Harold met de rest van uw leger blijft? Hij had hier allang moeten zijn. We zouden de rest van uw manschappen goed kunnen gebruiken.'


    Kapitein Abernathy frunnikte met zijn duim aan een benen knoop aan zijn donkere jas. 'Het spijt me, Biechtmoeder. Ik had ze ook al eerder hier verwacht. Ik heb geen idee wat de prins ophoudt.' 'Hij had hier al moeten zijn,' herhaalde ze zachtjes voor zichzelf. Ze keek op naar de kapitein. 'Het weer?'


    'Misschien, Biechtmoeder. Als er stormen woeden, kan dat hem hebben opgehouden. Dat is waarschijnlijk de oorzaak, en in dat geval kan ik me niet voorstellen dat hij nog lang wegblijft. Onze mannen oefenen in de bergen onder dat soort omstandigheden.'


    Kahlan zuchtte. 'Laten we dan maar hopen dat hij snel komt.' Kapitein Abernathy keek haar vol vertrouwen aan. ik weet zeker dat de prins graag met zijn manschappen hierheen wilde komen om te hel­pen. Het stroomdal van de Callisidrin loopt door Galea. De prins heeft me persoonlijk verteld dat het in ons eigen belang was om de Imperia­le Orde hier tot staan te brengen, in plaats van haar verder het Mid­denland in te laten trekken, want anders zouden ons land en onze fa­milies te lijden krijgen onder de terreur van de vijand.' Kahlan kon in luitenant Leidens ogen zien wat hij dacht: als prins Ha­rold in plaats daarvan zou besluiten een verdedigingspositie in te nemen in het stroomdal van de Callisidrin, om zelfzuchtig zijn vaderland Ga­lea te beschermen, zou zo'n obstakel de Orde heel goed kunnen dwin­gen af te buigen naar het noordoosten, om de tussenliggende bergen heen en over de vlakte waar de Kern doorheen stroomde, recht op Leidens vaderland Kelton af. Als luitenant Leiden zich inderdaad een dergelijk verraad voorstelde, was hij in elk geval zo verstandig het niet onder woorden te brengen.


    ik weet wel dat het weer slecht was toen ik naar het zuiden kwam,' zei Kahlan. 'Het is per slot van rekening winter. Prins Harold zal vast snel arriveren om zijn koningin en zijn landgenoten van het D'Haraanse Rijk te hulp te schieten.'


    Kahlan glimlachte naar hen om het subtiele dreigement af te zwakken. 'Dank u, heren. U kunt maar beter aan het werk gaan. Mogen de goe­de geesten over u waken.'


    Nadat de mannen hadden gesalueerd en haastig weg waren gelopen, leg­de Adie haar handen op haar knieën en drukte zich overeind. 'Als je me niet nodig hebt, moet ik de Zusters, Zedd en Warren van on­ze plannen op de hoogte gaan stellen.' Kahlan knikte vermoeid. 'Dank je, Adie.' Kahlan voelde dat Adie haar met behulp van haar gave opnam. 'Je hebt je kracht gebruikt,' zei de oude tovenares, ik kan het aan je ge­zicht zien. Je moet rusten.'


    ik weet het,' zei Kahlan. 'Maar er moeten dingen gedaan worden.' 'Die zullen niet gedaan worden als je ziek wordt, of erger... wat niet on­denkbaar is.' Adie pakte met haar magere vingers Cara's arm. 'Zorg er­voor dat de Biechtmoeder een tijdje met rust wordt gelaten, zodat ze in elk geval even haar hoofd op tafel kan leggen.'


    Cara pakte de klapstoel en zette die bij de tafel. Ze wees ernaar terwijl ze Kahlan streng aankeek. 'Ga zitten. Ik hou de wacht.'


    Kahlan was uitgeput. Het gebruiken van haar Belijdsterskracht had haar verzwakt. Ze had tijd nodig om zich te herstellen. De inspannende rit terug had het alleen maar erger gemaakt. Ze liep om de tafel heen en liet zich zwaar in de klapstoel zakken. Ze sloeg haar bontmantel open en liet hem over haar schouders naar achteren hangen. Richards zwaard was nog om haar rug gegespt; het gevest stak boven haar schouder uit. Ze nam niet de moeite om het zwaard af te leggen. Toen Adie Kahlan zonder tegenwerpingen zag gehoorzamen, glimlach­te ze en verliet de tent. Cara ging op wacht staan bij de ingang en Kah­lan liet haar hoofd op haar armen zakken. In een poging zich niet te la­ten overmannen door de vreselijke gebeurtenissen van die dag, dacht ze in plaats daarvan aan Richard, aan hoe knap hij was als hij glimlachte, de doordringende blik in zijn grijze ogen en zijn tedere aanraking. Haar ogen vielen dicht. In haar vermoeidheid leek het alsof de stoel en de ta­fel ronddraaiden. Even later voelde ze zich, met Richard voor haar gees­tesoog, in slaap zakken.
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    ‘Biechtmoeder?'


    Kahlan tuurde moeizaam omhoog naar een donkere gestalte boven haar. Ze knipperde met haar ogen, waardoor haar blik hel­der werd, en zag dat het Verna was. Het gouden zonnetje van de ring van de priores van de Zusters van het Licht weerkaatste het lamplicht. Ach­ter haar gaf de schemering het canvas van de tent een roestkleurige gloed. Kahlan wreef de slaap uit haar ogen. Verna droeg een lange, grijze wol­len jurk en een donkerbruine cape. Aan de hals had de jurk een randje wit kant, dat de strengheid van het geheel wat verzachtte. Verna's brui­ne haar viel zorgeloos golvend en verend rond haar gezicht, maar in haar bruine ogen stond een bezorgde blik. 'Wat is er, Verna?'


    'Als je even tijd hebt, zou ik je willen spreken.'


    Verna had ongetwijfeld met Warren gepraat. Altijd als Kahlan hen sa­men zag, herinnerden de vertrouwelijke blikken over en weer en de toe­vallige heimelijke aanrakingen haar aan de gevoelens die Richard en zij voor elkaar hadden. Kahlan ging milder over Verna denken, ondanks haar strenge uiterlijk, in de wetenschap dat ze verliefd was, en dat ze dus in staat was tot tederheid. Kahlan wist dat zijzelf waarschijnlijk ook met die nieuwsgierigheid of zelfs verbazing werd bekeken, als het om haar tedere gevoelens ging.


    Ze zuchtte en vroeg zich af of dit een gesprek over Ann en profetie zou worden. Daar was ze niet voor in de stemming. 'Cara, hoe lang heb ik geslapen?' 'Een paar uur. Het is bijna donker.'


    Kahlans schouders en nek waren zo stijf en pijnlijk van het slapen met haar hoofd op de tafel, dat het late uur geen verrassing voor haar was. Ze rekte zich uit en zag toen de broos ogende tovenares op een korte bank zitten. Ze had een donkere deken over haar schoot.


    'Hoe voel je je?' vroeg Adie.


    'Goed.' Kahlan zag haar adem in de koude lucht. 'Hoe staat het met de mannen die we op pad hebben gestuurd?'


    'Allebei de groepen zijn meer dan een uur geleden op weg gegaan,' zei Adie. 'De eerste groep, de Galeanen, zijn allemaal tegelijk in grote co­lonnes vertrokken. De Keitanen zijn in kleine groepjes weggeglipt om niet door eventuele spionnen te worden gezien.' Kahlan geeuwde. 'Mooi.'


    Ze wist dat ze vanaf de ochtend op een aanval van de Imperiale Orde konden rekenen. Dat zou hun mannen in elk geval genoeg tijd moeten geven om hun positie in te nemen en klaar te staan. Het wachten op een aanval bezorgde haar een akelig gevoel in haar maag. Ze wist dat de mannen ook gespannen zouden zijn en waarschijnlijk niet veel zouden slapen.


    Adie ging doelloos met een magere vinger heen en weer langs de rode en gele kralen aan de hals van haar eenvoudige gewaad. 'Nadat de Ga­leanen vertrokken waren, ben ik teruggekomen om Cara te helpen men­sen op een afstand te houden, zodat je niet gestoord zou worden in je rust.'


    Kahlan bedankte haar met een knikje. Blijkbaar vond Adie dat Kahlan lang genoeg had geslapen, of dacht ze dat Verna's bezoek belangrijk was. 'Wat is er, Verna?'


    'We hebben iets... ontdekt. Of niet zozeer iets ontdekt, als een idee ge­kregen.'


    'Wie zijn "we"?'


    Verna schraapte haar keel. Ze smeekte de Schepper bijna onhoorbaar om vergiffenis voordat ze verder sprak.


    'Eigenlijk, Biechtmoeder, heb ik het bedacht. Een paar van mijn Zusters hebben me ermee geholpen, maar ik ben degene die het heeft bedacht. Ik draag de verantwoordelijkheid.'


    Kahlan vond dat een vreemde manier om het uit te drukken. Verna leek niet erg blij met haar eigen idee, wat het ook zijn mocht. Kahlan wacht­te zwijgend af tot ze verder ging.


    'Het punt is dat het ons niet lukt dingen langs de begiftigden van de vij­and te krijgen. Die heeft Zusters van het Licht, maar ook van de Duis­ternis, en wij hebben hun kracht niet. Als we proberen dingen te stu­ren...'


    'Dingen te sturen?'


    Verna perste haar lippen opeen. 'Wapens.'


    Toen Kahlan vragend haar wenkbrauwen optrok, boog Verna zich voor­over en raapte iets op van de grond. Ze hield haar hand open en liet Kahlan een verzameling steentjes zien.


    'Zedd heeft ons geleerd hoe we van eenvoudige dingen verwoestende wa­pens kunnen maken. We kunnen onze kracht gebruiken om ze weg te slingeren of, met kleine dingetjes zoals deze steentjes, kunnen we er zelfs tegen blazen en onze magie gebruiken om ze sneller door de lucht te doen suizen dan pijlen, zelfs sneller dan een pijl uit een kruisboog. De steentjes die we op die manier hebben gegooid, hebben hele golven op­rukkende soldaten uitgeschakeld. De steentjes vlogen zo snel dat elk er­van soms een stuk of zes mannen doorboorde.'


    ik herinner me de rapporten erover,' zei Kahlan. 'Maar dat werkte niet meer, doordat hun begiftigden het trucje ook hebben geleerd en nu een verdediging hebben tegen dat soort dingen.'


    Kahlan herkende de vermoeide blik die de zware verantwoordelijkheid in Verna's bruine ogen had gelegd. 'Dat klopt. De Orde heeft geleerd uit te kijken naar magische voorwerpen, en zelfs voorwerpen die door ma­gie worden aangedreven. Het grootste deel van onze betoveringen be­rust op dergelijke principes en is dus onbruikbaar geworden.' 'Dat heeft Zedd me verteld; dat magie in een oorlog vaak niet zichtbaar is, doordat de ene kant de andere precies in evenwicht houdt.' Verna knikte. 'Zo is het. Wij doen hetzelfde tegen hen. Tegen dingen die ze in het begin gebruikten, hebben we nu afweermiddelen, zodat we on­ze manschappen kunnen beschermen. Onze waarschuwingshoorns bij­voorbeeld. We hebben geleerd dat we het geluid moeten coderen met een vleugje magie, zodat we kunnen voelen of ze echt zijn.' Kahlan trok haar bontmantel om haar hals omhoog. Ze was tot op het bot verkleumd en leek het maar niet warm te kunnen krijgen. Wat ook geen wonder was, aangezien ze voortdurend in de koude buitenlucht was. Het was waanzin om een oorlog te voeren onder dergelijke om­standigheden. Hoewel oorlog voeren met warm weer waarschijnlijk net zomin verstandig was. Hoe dan ook, ze hunkerde ernaar om binnen te zitten, naast een warm vuur. 'En wat heb je bedacht?'


    Alsof ze werd herinnerd aan de kou, trok Verna haar cape dichter om haar schouders. 'Nou, ik had het idee dat als de begiftigden van de vij­and alles wegfilteren wat magisch is of door magie wordt aangedreven, we iets nodig hebben dat niet magisch is.'


    Kahlan glimlachte Verna grimmig toe. 'Dat hebben we al. Ze heten sol­daten.'


    Verna glimlachte niet. 'Nee. Ik bedoelde iets wat de begiftigden zouden kunnen doen om de vijand schade te berokkenen zonder onze eigen man­nen in gevaar te brengen.'


    Adie schuifelde naar voren en ging achter Kahlans linkerschouder staan toen Verna een hand in haar cape stak en een leren buideltje te voor­schijn trok, dat met een trekkoordje sloot. Ze legde het voor Kahlan op tafel en legde er een vel papier naast.


    'Schud een beetje op het papier, als je wilt.' Verna legde haar hand op haar buik alsof ze indigestie had. 'Maar wees voorzichtig dat je het niet met je vinger aanraakt of op je huid krijgt... en wat je ook doet, blaas er niet tegen. Zorg dat je er zelfs niet op ademt.' Adie boog zich naar voren om te kijken terwijl Kahlan voorzichtig een kleine hoeveelheid van een glinsterend stof uit het buideltje op het vel­letje papier strooide. Ze duwde met de hoek van het buideltje tegen het bergje stof. Er was hier en daar een zweem van fletse kleuren, maar het was voornamelijk een schitterend, bleek groengrijs materiaal. 'Wat is het? Een of ander magisch stof?' 'Glas.'


    Kahlan sloeg haar ogen op. 'Glas. Je hebt glas bedacht?' Verna maakte een 'tss'-geluid omdat het wel raar moest hebben ge­klonken. 'Nee, Biechtmoeder. Ik heb een manier bedacht om het te bre­ken. Dit is heel gewoon glas dat is gebroken en tot kleine stukjes ver­pulverd, bijna tot stof. Maar we hebben onze Han gebruikt om ons te helpen bij het verpulveren van het glas met een stamper en vijzel. Door onze gave te gebruiken, hebben we het glas op een speciale manier in kleine deeltjes kunnen breken.'


    Verna boog zich naar voren en hief haar vinger boven het groengrijze hoopje. Cara boog zich ook over de tafel om te kijken naar het gevaar­lijke spul op het velletje papier.


    'Dit glas - elk deeltje ervan - is scherp en getand, ook al is het minus­cuul. Elk stukje is nauwelijks groter dan een stofje, dus het weegt niets, bijna net zo weinig als stof.'


    'Goede geesten,' zei Adie voordat ze een gebed in haar eigen taal fluis­terde.


    Kahlan schraapte haar keel. ik begrijp het niet.'


    'Biechtmoeder, we kunnen onze magie niet langs de verdediging van de begiftigden van de Orde krijgen. Ze zijn voorbereid op magie, zelfs op gewone steentjes die met behulp van magie naar hun troepen worden geslingerd.


    Maar hoewel we magie hebben gebruikt om dit glas te breken, heeft het zelf geen magische eigenschappen, helemaal niet. Het is gewoon een dood materiaal, net als het stof dat door hun voeten wordt opgewor­pen. Ze kunnen het niet ontdekken, want het bevat geen magie. Met behulp van hun gave zullen ze dit voelen als gewoon stof, of nevel, of misschien mist, afhankelijk van de atmosferische omstandigheden op dat moment.'


    'Maar we hebben al eerder stofwolken naar ze gestuurd,' zei Kahlan.


    'Stof om ze ziek te maken en zo. Het meeste hebben ze tegen weten te houden.'


    Verna stak een vinger op om haar woorden kracht bij te zetten terwijl ze grimmig glimlachte. 'Maar dat waren stofwolken die magie bevatten. Dit spul doet dat niet, Biechtmoeder. Snap je? Het is zo licht dat het lang in de lucht blijft zweven. We zouden een eenvoudig soort magie kunnen gebruiken om het in de lucht te brengen en dan de magie kunnen te­rugtrekken, maar we zouden het net zogoed omhoog kunnen gooien in de wind. Hoe dan ook, hun troepen hoeven er alleen maar doorheen te rennen.'


    'Goed.' Kahlan krabde aan een wenkbrauw. 'Maar wat doet het met ze?' 'Het waait in hun ogen,' zei Adie met haar rasperige stem van achter Kahlans schouder.


    'Dat klopt,' zei Verna. 'Het waait in hun ogen, net als gewoon stof zou doen. In het begin voelt het als stof in hun ogen en zullen ze proberen het weg te knipperen. Maar doordat de stukjes allemaal puntig en mes­scherp zijn, zullen ze zich ingraven in het lichaamsweefsel. Ze zullen in hun ogen blijven zitten en zich ophopen onder hun oogleden, waarna ze duizenden sneetjes over hun ogen maken elke keer dat ze ermee knip­peren. Hoe vaker ze knipperen, des temeer hun ogen beschadigd raken.' Verna ging rechtop zitten en trok haar cape dicht. 'Ze zullen er blind van worden.'


    Kahlan was sprakeloos van ongeloof over de waanzin van dit alles. 'Weet je het zeker?' vroeg Cara. 'Zou het ze niet alleen irriteren, als zan­derig stof?'


    'We weten het zeker,' zei Verna. 'We... hebben een ongelukje gehad, en weten maar al te goed wat het aanricht. Het richt misschien nog meer schade aan als het in de keel, de longen en de darmen komt, dat weten we nog niet, maar we weten zeker dat dit speciale glas, als we het ver­pulveren tot stukjes van precies de goede maat, in de lucht blijft zweven en dat mensen die door de wolk lopen zeer snel blind zullen worden. Als we een man blind maken, kan hij niet vechten. Ze sterven er misschien niet aan, maar zolang ze blind zijn, kunnen ze ons niet doden of terug­vechten als wij hen doden.'


    Cara, die meestal vrolijk werd bij het vooruitzicht de vijand te kunnen doden, leek nu alleen maar somber. 'We zouden ze alleen maar op een rij hoeven te zetten en af te slachten.'


    Kahlan liet haar hoofd in haar handen zakken en bedekte haar ogen. 'Je wilt dat ik het gebruik ervan goedkeur, hè? Daarom ben je hier.' Verna zei niets. Kahlan keek eindelijk weer op. 'Dat is toch wat je wilt?'


    'Biechtmoeder, ik hoef je niet te vertellen dat de Zusters van het Licht het afschuwelijk vinden om mensen kwaad te doen. Maar dit is een oor­log om ons voortbestaan, om het voortbestaan van de vrijheid. We we­ten dat het moet gebeuren. Als Richard hier was... Ik dacht gewoon dat je hiervan op de hoogte gebracht zou willen worden, en dat jij degene wilde zijn om opdracht te geven tot het gebruik ervan.' Kahlan staarde de vrouw aan, inmiddels begrijpend waarom ze haar hand op haar buik hield alsof ze buikpijn had.


    'Weet je, priores,' zei Kahlan bijna fluisterend, 'dat ik vandaag een kind heb gedood? Niet per ongeluk, maar met opzet. Ik zou het zonder aar­zeling weer doen. Maar daar slaap ik niet beter van.' 'Een kind? Was het echt nodig om een kind te doden?' 'Hij heette Lyle. Ik denk dat je hem kent. Hij was een van de vele slacht­offers van Anns Zusters van het Licht.'


    Verna, wier gezicht asgrauw was geworden, sloot haar ogen bij het nieuws. 'Als ik een kind kan doden,' zei Kahlan, 'kan ik jullie ook makkelijk op­dracht geven jullie speciale glas te gebruiken tegen de monsters die een kind inzetten als wapen. Ik heb gezworen dat er geen genade zou zijn, en dat meende ik.'


    Adie legde een verweerde hand op Kahlans schouder. 'Kahlan,' zei Verna met zachte stem, 'ik begrijp je standpunt. Ann heeft mij ook gebruikt, en ik snapte niet waarom. Ik dacht dat ze iedereen voor haar eigen karretje spande. Een tijdlang vond ik haar een verach­telijk persoon. Je hebt alle reden om erover te denken zoals je doet.' 'Maar ik heb ongelijk, Verna? Is dat wat je wilde zeggen? Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn. Jij hebt vandaag geen jongetje hoeven do­den.'


    Verna knikte meelevend, maar bracht er niets tegenin. 'Adie,' vroeg Kahlan, 'denk je dat jij iets zou kunnen doen voor de vrouw die per ongeluk blind is geworden? Misschien zou je haar kunnen hel­pen?'


    Adie knikte. 'Dat is een goed idee. Verna, breng me bij haar en laat me kijken wat ik kan doen.'


    Kahlan hield haar hoofd schuin toen de twee vrouwen naar de tentope­ning liepen. 'Hoorden jullie dat?' 'De hoorns?' vroeg Verna. 'Ja. Het klonk als een alarm.'


    Verna kneep haar ogen half dicht van concentratie. Ze draaide haar hoofd opzij en luisterde aandachtig.


    'Ja, het klinkt inderdaad als een alarm,' zei ze ten slotte, 'maar er zit niet het juiste spoor van magie doorheen. De vijand doet dat vaak: proberen ons in actie te laten komen door een vals alarm. We hebben het de laat­ste tijd steeds vaker gehad.'

  


  
    Kahlan fronste. 'O ja? Waarom?' 'Waarom... wat?'


    Kahlan ging staan. 'Als we weten dat het vals alarm is en het werkt niet, waarom zou de Orde het dan steeds vaker proberen? Dat slaat nergens op.'


    Verna's blik zwierf rond alsof ze ergens een antwoord vandaan kon ha­len. 'Nou, ik weet het ook niet. Ik heb geen idee. Ik ben geen expert in de tactiek van oorlogsvoering.'


    Cara draaide zich om om te gaan kijken. 'Misschien zijn het gewoon wat verkenners die terugkomen.'


    Kahlan draaide haar hoofd, luisterend. Ze hoorde paarden rennen, maar dat was niet zo bijzonder. Het zouden, zoals Cara zei, verkenners kun­nen zijn die rapport kwamen uitbrengen. Maar zo te horen aan het hoef­getrappel waren het grote paarden.


    Ze hoorde mannen schreeuwen. Het gekletter van staal klonk... en kre­ten van pijn.


    Kahlan trok haar Galeaanse koninklijke zwaard terwijl ze om de tafel liep. Voordat een van hen meer dan een stap kon verzetten, schudde de tent hevig doordat er iets tegen de wanden sloeg. Even helde het hele ge­val onder een onmogelijke hoek over; toen kwamen er lansen met sta­len punten door het canvas heen. Met een windvlaag stortte de tent om hen heen in.


    Kahlan werd door het zware canvas tegen de grond geworpen toen het naar beneden kwam. Ze kon niets stevigs te pakken krijgen terwijl de tent haar om deed rollen en haar mee begon te slepen. Hoeven dender­den voorbij en stampten op de grond vlak naast haar hoofd. Ze rook lampolie toen die over het canvas gutste. Met een 'woessj' vlo­gen de olie en de tent in brand. Kahlan hoestte van de rook. Ze hoorde het geknapper van vlammen. Ze kon niets zien. Ze zat vast, opgerold in de bokkende tent, die over de grond schoof.
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    Kahlan zat stevig in het stugge canvas gerold en kon niets zien. Ze snakte naar adem en kokhalsde door de dikke, scherpe rook die in haar longen brandde. Ze trok uitzinnig aan het canvas om zichzelf los te maken, maar terwijl ze over de grond hotste en buitelde, slaagde ze er niet in ook maar een begin te maken met haar bevrijding. De hitte van de vlammen vlak bij haar gezicht bracht haar in paniek. Haar vermoeidheid was vergeten, en ze trapte en worstelde als een be­zetene terwijl ze naar lucht hapte. 'Waar bent u?'


    Het was Cara's stem. Die klonk dichtbij, alsof ook zij werd voortgesleurd en ingespannen bezig was voor haar eigen leven te vechten. Ca­ra was slim genoeg om Kahlans naam of titel niet te schreeuwen met de vijand om hen heen. Hopelijk was Verna ook zo verstandig. 'Hier!' riep Kahlan ten antwoord naar Cara.


    Kahlans zwaard zat vast, tegen haar been gedrukt door het opgerolde canvas. Ze slaagde erin haar linkerhand omhoog te wurmen tot bij het mes aan haar riem. Ze rukte het los. Ze moest haar gezicht wegdraaien om uit de buurt te blijven van de hitte van de vettige vlammen. De be­nauwende, rokerige duisternis was angstaanjagend. Met een kwade beslistheid stak Kahlan naar het canvas en prikte haar mes erdoorheen. Precies op dat moment raakte de tent iets en stuiterden ze de lucht in. Ze kwam zo hard neer dat de lucht uit haar longen werd geperst. Toen ze naar adem hapte, kreeg ze verstikkende rook binnen. Opnieuw sloeg Kahlan haar mes in het zware canvas en sneed er een jaap in, terwijl haar hele lijkwade vlam vatte. Ze riep weer naar Cara. 'Ik kan geen...'

  


  
    De tent sloeg tegen iets hards. Haar schouder smakte tegen wat aan­voelde als een boomstronk en ze schoot omhoog en eroverheen. Als ze haar stevige leren wapenrusting niet had gedragen, zou haar schouder zeker zijn gebroken door de klap. Toen ze aan de andere kant neerkwam, buitelde Kahlan uit de resten van de tent en rolde door de sneeuw. Ze spreidde haar armen om niet verder te rollen.


    Kahlan zag generaal Meiffert zijn arm opsteken, een vuist vol maliën pakken en de man van zijn paard trekken die haar tent had voortge­sleept. De ogen van de man glinsterden achter lang, krullend, vet haar. Zijn zware lijf was bedekt met huiden en vachten over maliën en een le­ren wapenrusting. Hij miste zijn boventanden. Toen hij uitviel naar de generaal, moest hij ook zijn hoofd missen.


    Maar er waren meer Ordesoldaten die hun grote oorlogspaarden lie­ten ronddraaien en uithaalden naar de D'Haranen, die door elkaar ren­den om de klappen te ontwijken en een verdediging te vormen. Een van de oorlogspaarden stormde in Kahlans richting; de ruiter boog zich op­zij en zwaaide met een vlegel. Kahlan stak haar mes en haar zwaard in de schedes. Ze griste de lans van de grond waarmee haar tent zojuist was voortgesleept. Ze hief het lange wapen en draaide zich precies op tijd om om het stompe uiteinde in een bevroren geul te planten en het aanstormende oorlogspaard de stalen punt in zijn borst te laten drij­ven.


    Terwijl de grijnzende Ordesoldaat met de vlegel van het wankelende paard sprong, trok hij met zijn vrije hand zijn zwaard. Kahlan wachtte niet af; terwijl hij nog op de grond neerkwam, draaide ze om haar as en trok tegelijk haar eigen zwaard, waarmee ze hem een stevige oplawaai tegen de linkerkant van zijn gezicht gaf.


    Zonder te wachten, dook ze tussen de benen van een ander paard door om een kling te ontlopen toen de ruiter op het paard naar haar uithaal­de. Ze sprong aan de andere kant op en hakte het been van de ruiter tweemaal tot aan het bot open voordat ze zich precies op tijd omdraai­de om haar zwaard tot aan het gevest in de borst van een ander paard te drijven dat zich zijwaarts naar haar toe bewoog en probeerde haar te verpletteren tegen het eerste. Terwijl het dier met een woeste kreet stei­gerde, rukte Kahlan haar zwaard los en liet zich net op tijd wegrollen voordat het grote paard tegen de grond sloeg. Het been van de ruiter zat klem, en hij moest zichzelf onder een moeilijke hoek verdedigen. Kah­lan profiteerde van de gelegenheid.


    De onmiddellijke omgeving was nu even veilig, waardoor ze naar de tent kon rennen, waar de generaal op zijn knieën aan de in elkaar gedraaide wirwar van canvas en touw zat te rukken. Er denderden meer cavale­risten van de Orde voorbij, die dreigden Verna, Adie en Cara onder de voet te lopen, die nog vastzaten in de tent. Maar het brandende stuk was in elk geval weggesleept.


    Kahlan liet zich naast generaal Meiffert zakken om aan het canvas te sjorren en snijden. Eindelijk slaagden ze erin het zware materiaal open te scheuren en Adie en Verna te bevrijden. De twee vrouwen lagen sa­men ingerold, bijna in elkaars armen. Adies hoofd bloedde, maar ze duw­de Kahlans bezorgde handen weg. Verna kroop uit haar cocon en kwam wankelend overeind, nog duizelig van de woeste rit. Kahlan hielp Adie overeind. De schram op haar voorhoofd zag er niet al te ernstig uit. Generaal Meiffert trok als een bezetene aan het canvas. Cara zat er nog ergens in, maar ze hoorden haar niet meer. Kahlan greep Verna bij de arm. 'Ik dacht dat het vals alarm was!' 'Dat was het ook!' hield Verna vol. 'Ze hebben ons duidelijk voor de gek gehouden.'


    Overal om hen heen waren soldaten in een verwoede strijd gewikkeld met cavaleristen van de Imperiale Orde. Mannen wierpen zich schreeu­wend van woede in de strijd; sommigen gilden toen ze gewond of ge­dood werden; anderen riepen bevelen om de verdediging te coördineren, terwijl de mannen op paarden aanvalsorders riepen. Sommige cavaleristen zetten wagens, tenten en voorraden in brand. An­deren stormden voorbij en vertrapten mannen en tenten. Ruiters werk­ten in paren samen om soldaten op te drijven en uit te schakelen, en sto­ven dan achter een ander slachtoffer aan.


    Ze gebruikten dezelfde tactieken die de D'Haranen hadden gebruikt. Ze deden wat ze van Kahlan hadden geleerd.


    Toen een soldaat, omhangen met vies bont en wapens, met een woeste strijdkreet op haar afstormde met een geheven goedendag met glinste­rende bloederige punten, hakte Kahlan met een bliksemsnelle slag zijn hand af. Hij kwam wankelend tot stilstand en staarde haar verrast aan. Zonder een seconde te verliezen stak ze haar zwaard in zijn buik en draaide het een slag voordat ze het lostrok. Ze richtte haar aandacht op iets anders terwijl hij in een vuur ineenzakte. Zijn kreten versmolten met alle andere.


    Kahlan liet zich opnieuw op haar knieën vallen om generaal Meiffert te helpen Cara te bevrijden. Hij had haar gevonden, temidden van de wir­war van touw en lagen canvas. Af en toe moest een van hen zich om­draaien om een enkele aanvaller af te slaan. Kahlan kon Cara's rode laarzen onder het canvas zien uitsteken, maar ze bewogen niet. Er zat tentlijn om Cara's benen gewikkeld. Kahlan en de generaal slaag­den er met vereende krachten in de massa touw door te snijden en uit­eindelijk Cara los te rollen. Ze hield haar hoofd vast en kreunde. Ze was niet bewusteloos, maar versuft en niet in staat zich te oriënteren. Kah­lan vond een bult in haar haar, aan de rechterkant van haar hoofd, maar die bloedde niet.


    Cara probeerde te gaan zitten. Kahlan duwde haar terug op haar rug.


    'Blijf liggen. Je hebt je hoofd ergens tegen gestoten. Ik wil niet dat je al overeind komt.'


    Kahlan keek over haar schouder en zag Verna vlakbij bezig soldaten van de Imperiale Orde achter elkaar uit te schakelen; met elk rukje van haar hand wierp ze een krachtige betovering die hen van hun paard blies, of een geconcentreerde rand lucht die messcherp was, maar sneller en nauw­keuriger dan een mes, om hen neer te steken. Zonder de gave of iemand met de gave om hen te beschermen, bood de wapenrusting van de vij­and hier geen bescherming tegen.


    Kahlan trok Verna's aandacht en wenkte haar. Ze greep de cape van de vrouw bij haar schouder en trok haar naderbij om in haar oor te pra­ten, zodat ze zich verstaanbaar kon maken boven het lawaai van de strijd uit.


    'Wil je even kijken hoe het met haar is? Haar helpen?' Verna knikte en hurkte toen naast Cara neer terwijl Kahlan en de ge­neraal zich naar een nieuwe groep cavaleristen keerden. Er kwam een soldaat aangalopperen, zwaaiend met zijn lans, maar generaal Meiffert ontdook de slag en sprong toen langs de zijkant van het paard omhoog en greep de zadelknop beet. Boos grommend van inspanning dreef hij zijn zwaard door de ruiter. De verraste man graaide naar de kling in zijn zachte middel. De generaal rukte zijn zwaard los, greep de man toen bij zijn haar en sleurde hem het zadel uit. Terwijl de stervende man opzij viel, sprong generaal Meiffert in zijn plaats in het zadel. Kahlan griste de lans van de gesneuvelde cavalerist van de grond. De grote D'Haraanse generaal manoeuvreerde het enorme paard dwars op de aanstormende vijandelijke cavaleristen om Verna en Cara te be­schermen. Kahlan stak haar zwaard in de schede en gebruikte de lans met succes tegen de oorlogspaarden. Paarden, zelfs goed getrainde oor­logspaarden, hielden er niet van om in de borst te worden gestoken. Paarden waren slim genoeg om te begrijpen dat zichzelf aan een punti­ge lans rijgen niet was wat ze wilden, en gedroegen zich overeenkom­stig.


    Paarden bokten en steigerden toen Kahlan hen met haar lans stak, en veel van hun ruiters vielen. Sommigen waren gewond van de val op de overal verspreid liggende uitrusting of de hard bevroren grond, maar de meesten vielen ten prooi aan de zwerm aanvallende D'Haranen. Gezeten op het oorlogspaard van de Imperiale Orde, gaf generaal Meiffert zijn manschappen opdracht een verdedigingslinie te vormen. Nadat hij hen naar hun plek had gedirigeerd, stormde hij weg, een he­le reeks orders brullend. Hij vertelde zijn mannen niet wie ze moesten beschermen, om Kahlan niet aan de vijand te verraden, maar ze begre­pen snel wat hij van hen wilde. D'Haranen gristen de lansen van de vij­and van de grond of kwamen aanrennen met hun eigen pieken, en bin­nen de kortste keren stond er een stekelige rij wapens met stalen pun­ten, die een levensgevaarlijk obstakel vormde voor naderende cavaleris­ten.


    Kahlan riep bevelen naar mannen aan weerszijden van haar, voegde zich tussen de rij en gaf hun opdracht een cavalerie-eenheid van de Im­periale Orde van ongeveer tweehonderd man tegen te houden, die pro­beerden te ontsnappen. De vijand mocht dan de verrassingsaanvallen nabootsen die de D'Haraanse cavalerie op het kamp van de Imperiale Orde had gedaan, maar Kahlan was niet van plan hen daarin te laten slagen.


    De paarden van de vijand schrokken terug toen ze een aaneengesloten rij oprukkende pieken zagen, gehanteerd door mannen die strijdkreten riepen. Soldaten die de cavaleristen van de Orde van achteren naderden, losten een regen van pijlen. D'Haranen sleurden ingesloten ruiters uit hun zadel en vochten op de grond met hen.


    ik wil niet dat een van hen het kamp levend uit komt!' schreeuwde ze naar haar mannen. 'Geen genade!'


    'Geen genade!' riep iedere D'Haraan binnen gehoorsafstand ten ant­woord.


    De vijand, die zo zelfverzekerd en arrogant binnen was komen stormen, genietend van het vooruitzicht D'Haraans bloed te vergieten, was nu en­kel nog een verzameling meelijwekkende, wanhopige mannen die door de D'Haranen werden afgemaakt.


    Kahlan verliet de soldaten met de lansen en pieken, nu er een verdedi­gingslinie was opgezet en de vijand in de val zat, en rende door de vu­ren en verstikkende rook terug naar Verna, Adie en Cara. Ze moest ge­wonde soldaten van beide legers, die op de grond lagen, ontwijken. De gevallen aanvallers die nog vechtlust hadden, grepen naar haar enkels. Ze moest er een paar neersteken die probeerden op te staan om haar vast te pakken. Anderen, die lopend opdoemden, moest ze een houw met haar zwaard geven.


    De vijand wist wie ze was, of was daar in elk geval tamelijk zeker van. Jagang had haar gezien en had de Biechtmoeder ongetwijfeld beschre­ven voor zijn mannen. Kahlan wist zeker dat er een prijs op haar hoofd stond.


    Er leken door het hele kamp verspreid soldaten van de Imperiale Orde te zijn. Ze betwijfelde of er een aanval door infanteristen was geweest; het waren waarschijnlijk allemaal cavaleristen die hun rijdier waren kwijtgeraakt. Paarden waren vaak gemakkelijker dan mensen te raken met pijlen en speren. In de toenemende duisternis was het moeilijk om de vijandelijke soldaten te onderscheiden. Ze konden onopgemerkt door het kamp sluipen, op zoek naar waardevolle doelwitten als officieren, of misschien zelfs de Biechtmoeder.


    Toen de op de loer liggende vijanden Kahlan zagen, die zich een weg door de chaos baande, kwamen ze te voorschijn uit hun schuilplaatsen om uit alle macht achter haar aan te gaan. Anderen liep ze toevallig te­gen het lijf en werden door haar verrast. Met in haar achterhoofd niet alleen de training van haar vader maar ook Richards advies, stak Kah­lan woest toe op de vijandelijke soldaten. Ze gaf hun geen opening, geen kans, geen genade.


    Haar training door haar vader was een goede basis geweest voor de eso­terische tactische grondregels die Richard haar had geleerd toen ze in Westland herstelde van haar verwondingen. Toen had Richards manier van vechten haar vreemd geleken, maar nu leek die natuurlijk. Onge­veer op dezelfde manier waarop een lichter paard een groot oorlogspaard te snel af kon zijn, werd haar lichtere gewicht haar voordeel. Ze had het gewicht niet nodig, doordat ze zich eenvoudigweg niet op de traditio­nele manier met de vijand mat, zoals ze verwachtten. Ze was een koli­brie, die buiten hun bereik bleef en tussen hun zware bewegingen in een duikvlucht nam om hen efficiënt te doden.


    Dat soort bewegingen stond niet op gespannen voet met de wijze van vechten die haar vader haar had geleerd, maar sloot daarbij aan op een manier die bij haar paste. Richard had met haar geoefend met een zwaard van wilgentenen, een ondeugende glimlach en een gevaarlijke glinstering in zijn ogen. Nu was Richards zwaard, dat over haar schouder hing, een altijd aanwezige herinnering aan die speelse lessen, die niet alleen in­tensief, maar ook zeer serieus waren geweest.


    Uiteindelijk vond ze Verna, die over Cara gebogen zat, maar ze zag de generaal nergens. Kahlan greep Verna's mouw. 'Hoe is het met haar?'


    'Ze heeft overgegeven, maar dat lijkt geholpen te hebben, want toen dat eenmaal gebeurd was, voelde ze zich beter. Ze zal nog wel een tijdje wa­zig blijven, maar ik geloof dat ze verder in orde is.' 'Ze heeft een dikke schedel,' zei Adie. 'Die is niet gebarsten, maar ze moet een tijdje stil blijven liggen; in elk geval totdat ze haar even­wichtsgevoel terug heeft.'


    Cara's handen tastten om zich heen alsof ze de grond onder zich niet kon vinden. Ondanks dat ze duidelijk duizelig was, vervloekte ze de pri­ores en probeerde ze te gaan zitten. Kahlan hurkte naast Cara neer en duwde haar schouder naar de grond.


    'Cara, ik ben hier. Alles is goed met me. Blijf een paar minuten stil lig­gen.'


    'Maar ik wil ze te grazen nemen!' 'Later,' zei Kahlan. 'Maak je geen zorgen, je kans komt nog wel.' Ze zag dat het bloed van Adies hoofd was geveegd. 'Adie, hoe is het? Hoe gaat het met je hoofd?'


    De oude tovenares wuifde haar bezorgdheid weg. 'Pff. Het gaat prima. Mijn schedel is nog dikker dan die van Cara.'


    Er hadden zich soldaten om hen heen verzameld, die een verdedigings­muur van staal vormden. Verna, Adie en Kahlan hurkten bij Cara neer terwijl ze hun directe omgeving in de gaten hielden, maar er leek een einde te zijn gekomen aan de gevechten om hen heen. Ook al werd er hier en daar misschien nog gevochten, met het grote aantal D'Haraan­se soldaten dat zich om hen heen had geschaard waren de vier vrouwen voorlopig veilig.


    Generaal Meiffert kwam eindelijk weer terugstormen tussen de D'Ha­raanse verdedigers door, die voor hem uiteenweken. Hij sprong van zijn vijandelijke oorlogspaard. Het paard wierp zijn hoofd in zijn nek, ver­ontwaardigd dat het door de vijand was bereden, en rende weg. De jon­ge D'Haraanse generaal liet zich aan de andere kant van Cara op zijn hurken zakken. Hijgend begon hij te praten.


    ik heb geïnformeerd bij de frontlijn. Dit is net zo'n soort aanval als wij op hen hebben gepleegd. Het zag er omvangrijker uit dan het was. Toen ze de Biechtmoeder in het oog kregen, hebben ze hun mannen naar dit gebied geroepen, dus de meeste schade is hier aangericht.' 'Waarom wisten we het niet van tevoren?' vroeg Kahlan. 'Wat is er mis­gegaan met het alarm?'


    'Dat weet ik niet precies.' Hij schudde zijn hoofd, nog steeds buiten adem. 'Zedd denkt dat ze achter onze codes zijn gekomen en dat ze Sub­tractieve Magie moeten hebben gebruikt toen we alarm sloegen, om de magie te veranderen die door het geluid was geweven en die onze be­giftigden moest vertellen dat het om een echte aanval ging.' Kahlan blies boos haar adem uit. Ze begon te begrijpen hoe het in el­kaar zat. 'Daarom is er zo vaak vals alarm geweest. Om onze aandacht te verslappen, zodat we, als ze aanvielen, ons geen zorgen zouden ma­ken en zouden denken dat ons eigen alarm gewoon weer een vals alarm van de vijand was.'


    ik denk dat u gelijk hebt.' Hij balde gefrustreerd zijn vuist. Toen keek hij naar beneden en zag dat Cara nors naar hem opkeek. 'Cara. Is alles in orde met je? Ik was zo... Ik bedoel, we dachten dat je misschien ern­stig gewond was.'


    'Nee,' zei ze met een koele blik op Verna en Kahlan, die allebei een hand gebruikten om haar schouders naar beneden te drukken. Ze sloeg non­chalant haar enkels over elkaar, ik dacht gewoon dat je het wel aan­kon, dus besloot ik een uiltje te gaan knappen.'

  


  
    Generaal Meiffert wierp haar een snelle glimlach toe en keek toen ern­stig naar Kahlan.


    'Maar dat is niet alles. Deze cavalerie-aanval was een afleidings­manoeuvre. Ze hoopten vast wel dat ze u te pakken zouden krijgen, maar de eigenlijke bedoeling ervan was om ons te doen geloven dat er alleen maar deze kleine verrassingsaanval was.'


    Kahlan voelde haar bloed stollen van ontzetting. 'Ze komen eraan, hè?' Hij knikte. 'Het hele leger. Ze zijn nog een eindje weg, maar u hebt ge­lijk, ze komen eraan. Dit was alleen bedoeld om ons in verwarring te brengen en af te leiden.'


    Kahlan staarde hem sprakeloos aan. De Orde had nooit eerder bij zons­ondergang aangevallen. Het vooruitzicht van honderdduizenden en nog eens honderdduizenden soldaten van de Imperiale Orde die uit de duis­ternis aan kwamen stormen, was huiveringwekkend. 'Ze zijn van tactiek veranderd,' fluisterde Kahlan bij zichzelf. 'Hij leert snel. Ik dacht dat ik hem te slim af was geweest, maar ik ben degene die om de tuin is geleid.'


    'Wat mompelt u?' vroeg Cara, die haar handen met de vingers ineenge­strengeld op haar maag had gelegd.


    'Jagang. Hij rekende erop dat ik me niet zou laten beetnemen door die troepen die in een kring rondliepen. Hij wilde dat ik dacht dat ik hem te slim af was. Hij heeft me voor de gek gehouden.' Cara trok een verbaasd gezicht. 'Wat?'


    Kahlan werd misselijk als ze aan de implicaties dacht. Ze drukte een hand tegen haar voorhoofd toen de vreselijke waarheid tot haar door­drong.


    'Jagang wilde dat ik dacht dat ik zijn plannetje door had, zodat we het zouden meespelen en onze troepen weg zouden sturen. Hij heeft waar­schijnlijk voorzien dat ze niet achter zijn lokaas zouden worden aange­stuurd, maar in plaats daarvan ingezet zouden worden tegen de aanval die hij in werkelijkheid had gepland. Maar dat kon hem niet schelen. Hij was vanaf het begin af aan van plan van tactiek te veranderen. Hij wachtte alleen totdat die troepen vertrokken waren, zodat hij kon aan­vallen voordat ze hun positie hadden ingenomen en terwijl wij met min­der dan anders waren.'


    'Bedoelt u,' vroeg Cara, 'dat hij de hele tijd dat u tegen hem praatte en deed alsof u geloofde dat hij troepen naar het noorden verplaatste, wist dat u maar deed alsof?'


    'Ik vrees van wel. Hij is me te slim af geweest.'


    'Misschien, maar misschien ook niet,' zei generaal Meiffert. 'Het is hem nog niet gelukt. We hoeven hem niet zijn zin te geven. We kunnen ons leger verplaatsen voordat hij ons bespringt.' 'Kunnen we de manschappen niet terugroepen die we weg hebben ge­stuurd?' vroeg Verna. 'Het zou helpen dat we dan met meer zouden zijn.' 'Ze zijn al uren onderweg,' zei generaal Meiffert, 'binnendoor naar de hun toegewezen plekken. Ze zouden nooit op tijd terug kunnen zijn om ons vannacht nog te helpen.'


    In plaats van te blijven piekeren over haar onnozelheid, concentreerde Kahlan zich op het directe probleem. 'We moeten snel handelen.' De generaal knikte instemmend. 'We zouden kunnen terugvallen op eer­dere plannen, en ons verspreiden en de bergen intrekken.' Hij haalde zijn vingers door zijn blonde haar. Dat gebaar van frustratie deed Kahlan onverwacht aan Richard denken. 'Maar als we dat doen, zouden we het grootste deel van onze voorraden moeten achterlaten. In de winter zullen veel van onze mannen sneuvelen zonder voorraden. En of je nu gedood wordt in de strijd of sterft van honger en kou, je bent uiteindelijk net zo dood.'


    'Verspreid zouden we een makkelijke prooi vormen,' beaamde Kahlan. 'Dat is onze laatste toevlucht. Misschien dat het iets voor later is, maar niet voor nu. Voorlopig moeten we het leger bijeenhouden om de win­ter te overleven... en om de Orde af te houden van haar veroverings­plannen.'


    'We kunnen hun niet toestaan om zonder tegenstand een stad in te ne­men. Het zou niet alleen een bloedbad worden, maar als ze de juiste stad kozen, zou het een bijna onmogelijke opgave zijn om hen weer te ver­jagen.' De generaal schudde zijn hoofd. 'Het zou het einde kunnen be­tekenen van onze hoop om hen terug te drijven naar de Oude Wereld.' Kahlan gebaarde over haar schouder. 'En dat dal waarover we het heb­ben gehad, die kant op? De hoge pas is smal; die kan worden verdedigd door anderhalve man en een paardenkop, als het nodig is.' 'Daar dacht ik ook aan,' zei hij. 'Dan houden we het leger bijeen, en blijven we de Orde verplichten slag met ons te leveren in plaats van hun aandacht op een stad te kunnen richten. Als ze proberen om ons heen te trekken het Middenland in, zijn er makkelijke noordelijke routes het dal uit, die we kunnen gebruiken om aan te vallen. Er zijn nog man­schappen naar ons onderweg, en we kunnen er meer laten komen; we moeten bijeenblijven en ons contact met het leger van de Orde handha­ven totdat die troepen aankomen.'


    'Waar wachten we dan nog op?' vroeg Verna. 'Laten we opbreken.' Hij keek haar bezorgd aan. 'Het probleem is nu dat we te veel tijd no­dig hebben om dat dal te bereiken, voordat de Orde ons bespringt. De pas is te smal voor wagens. De paarden kunnen erdoor, maar de wagens niet; die moeten uit elkaar worden gehaald. Het meeste van ons materi­aal is erop gemaakt om gedemonteerd te kunnen worden, zodat de de­len gedragen kunnen worden als dat nodig is. We zullen een paar din­gen moeten achterlaten, die niet demontabel zijn. We kunnen er snel mee beginnen, maar we hebben tijd nodig om alle mannen en voorraden over die smalle pas te krijgen, vooral in het donker.'


    'Toortsen zullen wel werken bij een gestage stroom manschappen,' zei Adie. 'Dan hoeven ze alleen degene voor zich te volgen, en dat kan zelfs bij weinig licht.'


    Kahlan herinnerde zich de handafdruk van lichtgevend stof. 'De begif­tigden zouden een lichtgevend spoor kunnen trekken dat de mannen kun­nen volgen.'


    'Dat zou helpen,' zei de generaal. 'Maar het lost ons fundamentele pro­bleem niet op. Terwijl onze mannen bezig zijn al ons materiaal af te bre­ken en dat en onze voorraden te verplaatsen, en op hun beurt wachten om de pas over te gaan, zal de Orde arriveren. We zullen slag moeten leveren en ons moeten verdedigen terwijl we ons tegelijkertijd terug­trekken. Als je je terugtrekt, moet je je sneller kunnen verplaatsen dan de vijand of hem in elk geval op een afstand kunnen houden terwijl je terugtrekt; de pas biedt die mogelijkheid niet.'


    'We zijn hun al eerder voor gebleven,' zei Verna. 'Dit is niet de eerste aanval.'


    'Daar hebt u gelijk in.' Hij wees naar links. 'We zouden ook kunnen proberen om ons terug te trekken in dit dal, maar in het donker en met de aanvallende Orde lijkt me dat een vergissing. Daarbij is de duister­nis het probleem. Ze zullen blijven komen. Overdag zouden we een ver­dedigingslinie kunnen vormen en hen kunnen afslaan, maar 's nachts niet.'


    'We hebben hier al verdedigingslinies opgezet,' zei Cara. 'We zouden hier stand kunnen houden en hen recht van voren kunnen bevechten.' Generaal Meiffert beet op zijn onderlip. 'Dat was ook mijn eerste ge­dachte, Cara, en nog steeds een optie, maar ik vind onze kansen in een frontale, rechtstreekse confrontatie te klein, nu het nacht is en ze grote aantallen mannen ongezien naderbij kunnen brengen. We kunnen onze boogschutters niet goed gebruiken in het donker. We kunnen hun aan­tallen en bewegingen niet precies zien, dus kunnen we onze mannen niet juist opstellen. Het is een probleem van aantallen: dat van hen is vrijwel onbegrensd, dat van ons niet.


    We hebben niet genoeg mensen met de gave om alle mogelijkheden te dekken, en in een oorlog vallen de klappen juist altijd daar waar je geen dekking had. De vijand zou door een gat in onze verdediging kunnen dringen en in het donker achter ons kunnen komen zonder dat we het ook maar in de gaten hebben, en dan zijn we er geweest.' Iedereen zweeg en liet de implicaties tot zich doordringen.


    ik ben het met u eens,' zei Kahlan. 'De pas is de enige kans die we heb­ben om te voorkomen dat we vannacht een grote slag verliezen... en een enorm aantal manschappen. Het zou geen goede keuze zijn om het risi­co te nemen hier te blijven en te vechten, zonder dat dat veel voordelen oplevert.'


    De generaal keek haar in de ogen. 'Dan hebben we nog steeds het pro­bleem hoe we over die pas komen voordat ze ons wegvagen.' Kahlan wendde zich tot Verna. 'Jullie moeten de vijand afremmen, om ons de tijd te geven om het leger over de pas te krijgen.' 'Wat wil je dat ik doe?' 'Gebruik je speciale glas.'


    De generaal trok een vragend gezicht. 'Haar wat?' 'Een magisch wapen,' zei Cara. 'Om de vijandelijke troepen te verblin­den.'


    Verna keek als door de bliksem getroffen. 'Maar ik ben nog niet klaar. We hebben nog maar een klein beetje gemaakt. Ik ben niet klaar.' Kahlan wendde zich weer tot de generaal. 'Hoeveel tijd hebben we vol­gens de verkenners totdat de Orde bij ons is?'


    'De Orde kan hier op zijn vroegst over een uur zijn, op zijn laatst over twee. Als we hen niet afremmen, lukt het ons nooit om dit dal uit te ko­men met onze mannen en voorraden. Als we geen manier kunnen vin­den om hen te vertragen, kunnen we alleen maar de heuvels inrennen of hier blijven en vechten. Geen van tweeën een keuze die ik zou maken, behalve in uiterste nood.'


    'Als we de heuvels inrennen,' zei Adie, 'zijn we zo goed als dood. Sa­men vormen we in elk geval een bedreiging voor de vijand. Als we ons verspreiden, zal de Orde de gelegenheid aangrijpen om steden aan te vallen en in te nemen. Als we moeten kiezen tussen ons verspreiden of standhouden en vechten, kunnen we alleen maar standhouden en vech­ten. Dat kunnen we beter proberen, dan stuk voor stuk sterven in de bergen.'


    Kahlan wreef met haar vingers over haar voorhoofd terwijl ze probeer­de na te denken. Jagang was van tactiek veranderd en had besloten hen 's nachts aan te vallen. Dat had hij nooit eerder gedaan, omdat hij gro­te verliezen zou lijden, maar hij beschikte over zoveel soldaten dat het hem nu blijkbaar niet veel kon schelen. Jagang hechtte niet veel belang aan mensenlevens.


    'Als we hier en nu rechtstreeks tegen hem moeten vechten,' zei Kahlan gelaten, 'hebben we de oorlog waarschijnlijk bij zonsopgang verloren.' 'Dat denk ik ook,' zei de generaal uiteindelijk. 'Naar mijn mening heb­ben we geen keuze. We moeten snel handelen en zoveel mogelijk man­nen over de pas zien te krijgen. We zullen iedereen verliezen die er niet over is voordat de Orde hier is, maar we zullen er in elk geval wat kun­nen redden.'


    Ze zwegen alle vier even, ieder nadenkend over die gruwelijke realiteit: uit te maken wie er zou achterblijven om te sterven. Om hen heen werd hard gewerkt. Mannen renden rond, doofden vuren, verzamelden paar­den die in paniek waren weggerend, verzorgden gewonden en vochten met de paar overgebleven aanvallers die ze hadden ingesloten. De sol­daten van de Orde waren ver in de minderheid. Maar dat zou niet lang meer duren.


    Kahlan dacht koortsachtig na. Ze was woedend op zichzelf dat ze zich had laten beetnemen. Richards woorden weerklonken door haar hoofd: denk aan de oplossing, niet aan het probleem. De oplossing was nu het enige dat ertoe deed.


    Kahlan keek Verna weer aan. 'We hebben een uur voordat ze hier zijn. Je moet het proberen, Verna. Denk je dat je enige kans hebt om je spe­ciale glas te maken en het te gebruiken voordat de vijand hier is?' ik zal mijn best doen, daar geef ik je mijn woord op. Ik wou dat ik meer kon beloven.' Verna kwam overeind, ik heb natuurlijk de Zusters no­dig die de gewonden verzorgen. Wat denk je van degenen die aan de frontlijn werken? Die de magie van de vijand bestrijden? Kan ik er van hen ook wat gebruiken?'


    'Neem ze allemaal,' zei Kahlan. 'Als dit niet werkt, doet het er verder niet meer toe.'


    'Dan neem ik ze allemaal. Niemand uitgezonderd,' zei Verna. 'Het is de enige kans die we hebben.'


    'Begin maar vast,' zei Adie tegen Verna. 'Ga naar vlak achter de front­lijn, aan deze kant van het dal; dan zal de aanval benedenwinds van jul­lie zijn. Ik ga de Zusters verzamelen en kom met ze naar je toe om te helpen.'


    'We hebben glas nodig,' zei Verna tegen de generaal. 'Elke soort is goed. Minstens een paar tonnen vol.'


    ik zal meteen mannen sturen met de eerste ton. Kunnen we jullie hel­pen met het breken ervan?'


    'Nee. Het is niet erg als datgene wat jullie in de tonnen gooien, breekt, maar verder moet het door mensen met de gave worden gedaan. Breng ons al het glas dat jullie kunnen verzamelen; meer kunnen jullie niet doen.'


    De generaal beloofde haar dat hij daarvoor zou zorgen. Haar rok op­tillend om er niet over te struikelen, rende Verna weg om aan de slag te gaan. Adie volgde haar op de voet.


    ik ga de mannen opdracht geven om meteen op te breken,' zei de ge­neraal tegen Kahlan terwijl hij overeind kwam. 'De verkenners kunnen


    de route markeren; dan kunnen we beginnen de zware spullen over te brengen.'


    Als het werkte, zouden ze uit de greep van Jagang glippen. Kahlan wist dat als Verna faalde, ze allemaal voor de ochtend hun le­ven en de oorlog konden verliezen. Generaal Meiffert bleef even met een laatste aarzelende blik staan, haar een laatste kans gevend om van ge­dachten te veranderen.


    'Doe dat,' zei ze tegen de generaal. 'Cara, we hebben werk te doen.'
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    Kahlan bracht haar paard abrupt tot stilstand. Ze voelde het bloed naar haar gezicht stromen.


    'Wat doet u?' vroeg Cara toen Kahlan haar been over de nek van het paard zwaaide en op de grond sprong.


    De maan bescheen een wolkenlaag zo dun als kant en wierp een zacht en sereen licht over het terrein om hen heen. De dunne sneeuwlaag weer­kaatste het flauwe licht van de maan, zodat het lichter was dan het an­ders zou zijn.


    Kahlan wees in de richting van een kleine gedaante die ze net kon zien bij het zwakke licht. Het magere meisje, zeker niet ouder dan tien jaar, stond bij een ton en beukte er met een metalen staaf in om het glas on­derin te verbrijzelen. Nadat Kahlan was afgestegen, gaf ze de teugels aan Cara.


    Kahlan beende naar de Zusters toe, die op de besneeuwde grond aan het werk waren. In een onregelmatige rij, om de wind in hun rug te hou­den, zaten meer dan honderd vrouwen allemaal geconcentreerd te wer­ken. Velen hadden hun cape als een tent om zichzelf en hun werk ge­slagen.


    Kahlan liep een klein stukje langs de rij, bukte zich, legde een hand on­der de arm van de priores en trok haar overeind. Om het belangrijke werk dat er werd gedaan niet te verstoren, praatte Kahlan zacht, maar ze slaagde er niet in vriendelijk te klinken. 'Verna, wat doet Holly hier?'


    Verna wierp een blik over de hoofden van een tiental Zusters die tussen haar en het meisje in zaten, geknield voor een lange plank met de wind in hun rug, en zorgvuldig met stampers glasscherven in vijzels verpul­verden. Aangezien er lang niet genoeg stampers en vijzels waren, ge­bruikten veel vrouwen aan de andere kant komvormige rotsblokken en ronde stenen om de glasscherven zorgvuldig te vermalen. Op alle ge­zichten stond de concentratie te lezen. Het ongeluk waarbij een Zuster blind was geworden, was gebeurd toen de wind draaide en een vlaag haar werk in haar gezicht had geblazen. Er kon elk moment weer zoiets gebeuren, hoewel de wind was afgenomen tot een stevige bries toen het donker was geworden.


    Holly was gehuld in een te grote cape. Met een vastbesloten grimas til­de ze de staaf op en liet hem in de ton vallen, die een eindje bij de Zus­ters vandaan stond. Kahlan zag dat de staaf een zwakke groene gloed had.


    'Ze helpt mee, Biechtmoeder.' 'Het is nog maar een kind!'


    Verna wees in het donker naar wat Kahlan nog niet had gezien. 'Dat zijn Helen en Valery ook.'


    Kahlan kneep met haar duim en wijsvinger in haar neuswortel en adem­de diep in. 'Wat is het voor waanzin om kinderen hier bij de frontlijn te laten helpen om mensen... blind te maken?'


    Verna keek even naar de vrouwen om hen heen. Ze nam Kahlan bij de elleboog en leidde haar mee, buiten gehoorsafstand van de anderen. Een­maal alleen, waar het minder waarschijnlijk was dat iemand hen zou ho­ren, vouwde ze haar handen voor zich en kreeg haar gezicht de strenge uitdrukking die zo typerend voor haar was.


    'Kahlan, Holly mag dan een kind zijn, ze is een kind met de gave, en bo­vendien verre van dom. Hetzelfde geldt voor Helen en Valery. Holly heeft in haar korte leventje meer gezien dan een kind zou moeten zien. Ze weet wat er vannacht aan de hand is, met die aanval, en de aanval die nog komt. Ze was doodsbang... dat waren alle kinderen.' 'Dus breng je haar naar het front; naar de gevaarlijkste plek?' 'Wat wil je dan dat ik doe? Haar terugsturen en onder de hoede laten van soldaten? Wil je dat ik haar dwing op een ogenblik als dit alleen te zijn, om sidderend van angst in een hoekje te zitten?' 'Maar dit is...'


    'Ze heeft de gave. Hoe gruwelijk het ook lijkt, dit is beter voor haar, net als voor de anderen. Ze is bij de Zusters, die haar en haar vermogens beter begrijpen dan andere mensen. Herinner je je niet meer wat een steun het was om in het gezelschap van oudere Belijdsters te zijn, die wisten hoe je je over bepaalde dingen voelde?' Dat wist Kahlan nog wel, maar ze zei niets.


    'De Zusters zijn de enige familie die zij en de andere novices nog heb­ben. Holly is niet alleen bang. Ze is misschien wel bang, maar ze doet iets om ons te helpen, zodat haar angst wordt gekanaliseerd in iets dat zal helpen bij het overwinnen van de oorzaak van haar angst.' Kahlan keek nog steeds boos. 'Verna, ze is een kind.'

  


  
    'En jij moest vandaag een kind doden. Ik begrijp het. Maar laat die vre­selijke gebeurtenis het niet moeilijker maken voor Holly. Ja, het is iets afschuwelijks waarbij ze ons helpt, maar zo staan de zaken nu eenmaal. Ze zou vannacht kunnen sterven, samen met de rest van ons. Kun je je voorstellen wat die bruten eerst met haar zouden doen? Dat gaat de ver­beeldingskracht van haar jonge geest gelukkig nog te boven. Maar wat ze wel kan bevatten, is al angstaanjagend genoeg. Als ze zich wilde verschuilen, zou ik haar dat laten doen, maar ze heeft het recht om, als ze daarvoor kiest, bij te dragen aan haar eigen redding. Ze heeft de gave en kan haar kracht gebruiken om het eenvoudigste deel van het werk te doen. Ze heeft me gesmeekt om haar de kans te geven te helpen.'


    Gekweld trok Kahlan haar bontmantel dichter om haar hals terwijl ze over haar schouder naar het kleine meisje keek, dat haar twee dunne ar­men gebruikte om de zwaren stalen staaf op te tillen en weer te laten vallen, om het glas onder in de ton te breken. Holly's gezicht stond ge­spannen van concentratie om tegelijkertijd haar gave te gebruiken en het gewicht van de staaf op te tillen.


    'Goede geesten,' fluisterde Kahlan bij zichzelf, 'dit is waanzin.' Cara draaide zich ongeduldig om. Het was geen onverschilligheid, maar een kwestie van prioriteiten. Waanzin of niet, er was niet veel tijd meer, en zoals Verna zei, zouden ze allemaal voor het einde van de nacht kun­nen sterven. Hoe hardvochtig het ook klonk, er waren belangrijker za­ken dan het leven van één kind, of drie kinderen. 'Hoe vordert het werk? Halen jullie het?'


    Nu werd Verna's gelaatsuitdrukking minder zelfverzekerd, ik weet het niet.' Ze hief aarzelend een hand en gebaarde over het donkere dal voor hen uit. 'De wind staat de goede kant op, maar het dal is tamelijk breed. We hebben natuurlijk wel wat, maar we moeten genoeg hebben om over de hele breedte van het slagveld te kunnen uitstrooien als de vijand dicht­bij komt.'


    'Maar jullie hebben tenminste wat. Dat zal de vijand dan in elk geval schade toebrengen.'


    'Als er niet genoeg is, kunnen ze het misschien ontwijken, of is het niet geconcentreerd genoeg om de schade aan te richten die de vijand tot stil­stand zal brengen. Hun aanval zal niet worden teruggedraaid vanwege een klein aantal gewonden.' Verna kneep met haar ene hand in de an­dere, die ze tot een vuist had gebald. 'Als de Schepper de Imperiale Or­de genoeg ophoudt om ons op zijn minst nog een uur te geven, dan denk ik dat we voldoende zullen hebben.'


    Kahlan streek met een hand over haar gezicht. Dat was veel gevraagd, maar ze dacht dat vanwege het donker de Orde misschien zo langzaam vooruit zou komen dat Verna en haar Zusters de tijd zouden krijgen die ze nodig hadden.


    'Weet je zeker dat we niet kunnen helpen? Is er niets dat mensen zon­der de gave kunnen doen?'


    Verna's masker van gezag verscheen weer in het maanlicht. 'Ja, er is één ding.' 'Wat dan?'


    'Je zou me verder kunnen laten gaan met mijn werk.' Kahlan zuchtte. 'Beloof me één ding.' Verna trok een wenkbrauw op, alsof ze bereid was met enig voorbehoud te luisteren. 'Als de aanval be­gint, en je moet het speciale glas gaan gebruiken, zul je dan eerst zorgen dat de kinderen hier weg zijn? Stuur ze naar de achterhoede, waar ze veilig over de pas kunnen worden gebracht.'


    Verna glimlachte opgelucht. 'Daar denken we hetzelfde over, Biecht­moeder.'


    Terwijl Verna zich weer naar haar werk haastte, liepen Kahlan en Ca­ra terug langs de rij Zusters en langs de plek waar Holly glas stond voor te bereiden om de vrouwen met de gave te bevoorraden. Kahlan kon het niet laten te blijven staan om een praatje te maken. 'Holly, hoe gaat het?'


    Toen het meisje de staaf tegen de wand van de ton liet rusten, richtte Cara, die magie verafschuwde, een argwanende frons op het zwak gloei­ende metaal. Toen Holly haar handjes wegtrok van het metaal, stierf de groene gloed weg, alsof er een magisch kousje naar beneden werd ge­draaid.


    'Goed, Biechtmoeder. Behalve dat ik het koud heb. Ik word er vreselijk moe van om het steeds koud te hebben.'


    Kahlan glimlachte hartelijk terwijl ze met een hand zacht over Holly's fijne haar streek. 'Dat worden we allemaal.' Kahlan ging op haar hur­ken naast het meisje zitten. 'Als we in dat andere dal aankomen, kun je je warmen bij een kampvuur.'


    'Dat zou fijn zijn.' Ze wierp een steelse blik op haar stalen staaf, ik moet weer aan het werk, Biechtmoeder.'


    Kahlan kon geen weerstand bieden aan de verleiding om het meisje naar zich toe te trekken en haar een zoen op haar ijskoude wang te geven. Eerst aarzelend, gaf ze zich over en sloeg haar magere armpjes wanho­pig om Kahlans hals. ik ben zo bang,' fluisterde Holly.


    ik ook,' fluisterde Kahlan terug terwijl ze het meisje tegen zich aan druk­te. ik ook.'


    Holly richtte zich op. 'Heus waar? Bent u ook bang dat die afschuwe­lijke mannen ons zullen vermoorden?'


    Kahlan knikte. 'Ik ben ook bang, maar ik weet dat we veel goede men­sen hebben, die ervoor zullen zorgen dat we veilig zijn. Net als jij wer­ken ze zo hard mogelijk, zodat we op een dag allemaal veilig zullen zijn en niet meer bang hoeven te zijn.'


    Het meisje stak haar handen onder haar cape om ze te warmen. Ze sloeg haar ogen neer naar de grond aan haar voeten, ik mis Ann ook.' Ze keek weer op. 'Is Ann veilig?'


    Kahlan zocht naar troostende woorden, ik heb Ann kortgeleden gezien, en toen was alles goed met haar. Ik denk niet dat je je zorgen over haar hoeft te maken.'


    'Ze heeft me gered. Ik hou van haar en ik mis haar zo. Zal ze snel weer bij ons komen?'


    Kahlan legde haar hand om de wang van het meisje, ik weet het niet, Holly. Ze had belangrijke zaken te regelen. Maar ik weet zeker dat we haar zullen weerzien.'


    Blij met dat nieuws en schijnbaar opgelucht om te weten dat ze niet al­leen stond in haar angsten, wierp Holly zich met hernieuwde vastbera­denheid op haar werk.


    Toen Kahlan en Cara hun paarden ophaalden, hoorden ze dat er een paard aan kwam galopperen. Voordat ze de ruiter herkende, zag en her­kende Kahlan de zwarte vlek op het achterdeel van het paard. Toen hij haar zag zwaaien, liet Zedd Spin op een draf naar haar toe komen. Hij liet zich van het ongezadelde dier glijden. 'Ze komen eraan,' kondigde de tovenaar zonder omhaal aan.


    Verna, die Zedd had zien komen aanrijden, rende naar hen toe. 'Het is te snel! Ze zouden hier niet zo snel zijn!'


    Hij gaapte haar verbaasd aan. 'Verdorie, mens, zal ik ze gaan vertellen dat het nogal slecht uitkomt als ze nu meteen aanvallen en vragen of ze alsjeblieft later terug willen komen om ons om zeep te helpen?' 'Je weet best wat ik bedoel,' beet ze hem toe. 'We hebben nog niet ge­noeg.'


    'Hoe lang duurt het nog voordat ze hier zijn?' vroeg Kahlan. 'Tien minuten.'


    Dat dunne reepje tijd was alles wat hen nog scheidde van een ramp. Kah­lans hart bonkte in haar keel en ze herinnerde zich plotseling het angst­beeld aangevallen te worden door een bende en dood te worden gesla­gen. Verna sputterde tegen in woordeloze frustratie, woede en angst. 'Heb je al iets klaar?' vroeg Zedd zo kalm alsof hij naar het avondeten informeerde.


    'Ja, natuurlijk,' zei ze. 'Maar als ze hier zo snel zullen zijn, hebben we niet genoeg. Goede Schepper, we hebben bij lange na niet wat we nodig hebben om langs het hele front te verstrooien. We kunnen net zogoed niets hebben als te weinig.'


    'We hebben geen keuze meer.' Zedd tuurde in de duisternis; misschien zag hij wat alleen een tovenaar kan zien. Zijn gezicht verraadde een bit­tere teleurstelling. Hij sprak met toonloze stem, als een man die plicht­matig handelde terwijl hij wist dat zijn opties waren uitgeput, en mis­schien zelfs zijn vertrouwen. 'Begin maar te verstrooien wat jullie hebben. We zullen er het beste van moeten hopen. Ik heb bodes bij me; ik zal generaal Meiffert op de hoogte stellen van de situatie. Die moet hij ken­nen.'


    Dat Zedd de hoop leek op te geven, zette hun toekomst in een beang­stigend licht. Zedd was altijd degene die hen bij de les hield en iedereen moed, overtuiging en zelfvertrouwen gaf. Hij pakte Spins teugels in één hand en greep met de andere haar manen. 'Wacht even,' zei Kahlan.


    Hij bleef staan en keek naar haar om. Uit zijn ogen sprak een innerlij­ke vermoeidheid. Ze kon zich geen voorstelling maken van alle worste­lingen waarmee hij in zijn leven was geconfronteerd, zelfs niet van die van de laatste paar weken. Kahlan leek duizenden gedachten te doorlo­pen op haar verwoede zoektocht naar een manier om hun akelige lot af te wenden.


    Kahlan kon Zedd niet in de steek laten. Hij had hen zo vaak gedragen; nu had hij de schouder van een ander nodig om op te steunen. Ze keek hem onverschrokken en resoluut aan voordat ze zich tot de priores wend­de.


    'Verna, als we het nu eens niet losten zoals we van plan waren? Als we het niet eenvoudigweg lieten wegdrijven op de bries, in de hoop dat het komt waar het zijn moet?'


    Verna opende haar handen in een vragend gebaar. 'Hoe bedoel je?' is er niet meer glas nodig - de hoeveelheid die je zegt nodig te hebben - gewoon om ervoor te zorgen dat er genoeg is om helemaal door het dal te drijven en dan ook nog in een concentratie die hoog genoeg is?' 'Nou... ja, natuurlijk, maar...'


    'En als we het nu eens in een lijn vlak voor het front lossen?' vroeg Kah­lan. 'Precies daar waar het nodig is. Dan zou je toch minder nodig heb­ben?'


    'Dat denk ik wel.' Verna hief haar handen. 'Maar ik heb je al gezegd, we kunnen geen magie gebruiken, anders zullen ze dat ontdekken en een schild tegen het glas optrekken met dezelfde snelheid als waarmee wij het lossen. Dan heeft het geen zin. We kunnen maar beter lossen wat we hebben en er het beste van hopen.'


    Kahlan keek uit over de lege vlakte, die zwak werd verlicht doordat de maan werd versluierd door roerloze wolken. Er was niets te zien in het dal. Binnenkort zou dat anders zijn. Binnenkort zou de maagdelijke sneeuw vertrapt worden onder de laarzen van meer dan een miljoen man­nen.


    Alleen het geluid van glas dat vermalen werd door steen en het gedreun van de stalen staven in de tonnen verstoorden de stille duisternis. Spoe­dig zouden bloedstollende strijdkreten de stilte van de nacht aan stuk­ken scheuren.


    Kahlan voelde de verstikkende angst die ze had gevoeld toen ze voor het eerst besefte dat al die mannen haar alleen te pakken hadden. Dezelfde woede kwam nu in haar op.


    'Verzamel wat je tot nu toe hebt gemaakt,' zei ze. 'Breng het bij me.' Ze staarden haar allemaal aan.


    Zedd fronste zijn voorhoofd tot een knoop van rimpels. 'Waar denk je precies aan?'


    Kahlan streek haar haar uit haar gezicht terwijl ze haastig haar plan in elkaar zette, zodat ze het eerst zelf duidelijk voor ogen had. 'De vijand valt tegen de wind in aan; niet recht ertegenin, maar genoeg voor wat wij willen doen. Ik denk dat als ik voor onze frontlinie langs rijd, vlak voor de aanstormende vijandelijke troepen, en het glasstof ge­leidelijk uitstrooi terwijl ik dat doe, het door de wind recht in het ge­zicht van de vijand zal worden geblazen. Als ik het aflever waar het no­dig is, is er lang niet zoveel van nodig als wanneer we het hiervandaan laten wegdrijven in de hoop dat het zich over het hele dal verspreidt.' Ze keek van het ene geschrokken gezicht naar het andere. 'Snappen jul­lie wat ik bedoel? Als je dichter bij de vijand bent, heb je toch veel min­der nodig om hetzelfde resultaat te bereiken?'


    'Goede Schepper,' protesteerde Verna, 'heb je enig idee hoe gevaarlijk dat zou zijn?'


    'Ja,' antwoordde Kahlan met grimmige beslistheid. 'Veel minder ge­vaarlijk dan een rechtstreekse aanval door hun hele leger. Zou het wer­ken? Zou er niet veel minder nodig zijn als ik langs het front reed en het al rijdend in een klein stroompje verstrooide, dan als we het hiervan­daan naar hen toe laten drijven? Nou? Onze tijd raakt op.' 'Je hebt gelijk; dan zou je veel minder nodig hebben.' Verna legde een vinger tegen haar lip terwijl ze peinzend in de duisternis tuurde. 'Het is beter dan de manier waarop we het wilden doen, dat is zeker.' Kahlan begon haar weg te duwen. 'Ga het halen. Nu. Snel.' Verna staakte haar protesten en rende weg om te verzamelen wat ze had­den. Cara stond op het punt om in een tirade van tegenwerpingen los te barsten toen Zedd een hand opstak alsof hij haar vroeg de bezwaren aan hem over te laten.


    'Kahlan, het klinkt als een goed idee, maar iemand anders kan het uit­voeren. Het is dom om het risico te nemen...'


    ik heb een afleidingsmanoeuvre nodig,' onderbrak ze hem. iets om hun aandacht af te leiden. Ik zal in het donker rijden, dus waarschijnlijk zien ze me niet, maar het zou het beste zijn als er iets was dat hun aandacht in beslag nam, voor het geval dat, iets waardoor ze de andere kant op kijken... voor het laatst.' 'Zoals ik al zei, iemand anders kan...'


    'Nee,' zei ze kalm maar beslist, ik zal niemand anders vragen om dit te doen. Het was mijn idee. Ik zal het uitvoeren. Ik sta niet toe dat iemand anders mijn plaats inneemt.'


    Kahlan hield zichzelf verantwoordelijk voor het gevaar waarin ze ver­keerden. Zij was degene die een domme fout had gemaakt en was ge­vallen voor Jagangs list. Zij was degene die het plan had bedacht om de troepen weg te sturen. Zij was degene die Jagangs nachtelijke aanval mo­gelijk had gemaakt.


    Kahlan wist maar al te goed hoe bang iedereen was, in afwachting van de aanval. Ze was het zelf ook. Ze dacht aan Holly, die vreesde te wor­den vermoord door de plunderende beesten die haar uit het donker zou­den bespringen. En die vrees was gegrond.


    Kahlan zou degene zijn die de oorlog voor hen had verloren, deze nacht, als ze hun leger niet veilig over die pas kregen.


    ik doe dit zelf,' herhaalde ze. 'Zo zal het gebeuren. Als we er hier over blijven redetwisten, verkleint dat alleen onze kans. Ik heb een aflei­dingsmanoeuvre nodig, en snel.'


    Zedd blies boos zijn adem uit. Het vuur was terug in zijn ogen. Hij stak zijn hand uit en wees. 'Warren wacht daar op me. Wij tweeën zullen ons op verschillende plekken opstellen en je je afleiding geven.' 'Wat gaan jullie doen?'


    Op Zedds gezicht verscheen, eindelijk weer eens, een grimmige, sluwe grijns. 'Niets ingewikkelds, deze keer. Geen slimme, slinkse trucs, die ze ongetwijfeld verwachten. Deze keer zullen we hun een lekker ouderwets staaltje vuurwerk geven.'


    Kahlan gaf een ruk aan de riem om haar middel, die haar leren wapen­rusting over haar schouders, borst en rug op haar plaats hield, en trok hem strak aan. Ze knikte eenmaal om de afspraak te bevestigen. 'Tovenaarsvuur; dat is goed.'


    'Hou je rechterkant in de gaten, onze kant, terwijl je rijdt. Ik wil niet dat je wordt geraakt door wat ik voor de vijand had bedoeld. Je moet ook uitkijken voor wat hun begiftigden naar me terugsturen.' Terwijl ze haar cape dichtmaakte, knikte ze instemmend op Zedds kor­te instructies. Ze controleerde de riemen van haar beenbepantsering om er zeker van te zijn dat ze strak zaten, zich herinnerend hoe de sterke vingers van de vijand naar haar benen hadden geklauwd in pogingen haar van haar paard te trekken.


    Verna kwam terugrennen met in elke hand een grote emmer; het gewicht ervan trok haar armen recht naar beneden. Een paar Zusters holden met haar mee.


    'Goed,' zei de priores hijgend. 'Laten we gaan.' Kahlan stak haar handen uit naar de emmers, ik neem...' Verna trok ze met een ruk achteruit. 'Hoe dacht je paard te kunnen rij­den en dit tegelijk te verstrooien? Dat is te veel. Bovendien ken je de ei­genschappen ervan niet.' 'Verna, ik laat je niet...'


    'Gedraag je niet als een eigenwijs kind. Laten we gaan.' Cara griste een van de emmers weg. 'Verna heeft gelijk, Biechtmoeder. U kunt niet tegelijkertijd uw teugels vasthouden, het glasstof versprei­den en allebei de emmers dragen. Nemen jullie tweeën die, dan neem ik deze.'


    De slanke Zuster Philippa liep haastig naar Cara en tilde de emmer op. 'Vrouwe Cara heeft gelijk, priores. De Biechtmoeder en u kunnen niet alle twee de emmers doen. Neemt u de ene, dan nemen vrouwe Cara en ik de andere.'


    Er was geen tijd om te redetwisten met de drie vastbesloten vrouwen. Kahlan wist dat niemand haar zou kunnen afbrengen van wat ze moest doen, en zij dachten er waarschijnlijk net zo over. Bovendien hadden ze gelijk.


    'Goed dan,' zei Kahlan terwijl ze haar handschoenen aantrok. Ze snoerde de bontmantel die ze over de wollen cape droeg stevig vast. Ze wilde niet dat er iets zou wapperen in de wind. Het gevest van haar zwaard was nu bedekt, maar ze dacht niet dat ze het nodig zou hebben. Het gevest van Richards zwaard stak omhoog achter haar schouder en herinnerde haar voortdurend aan hem... alsof ze dat nodig had. Ze bond snel haar haar naar achteren met een leren koordje. Verna wierp een handvol losse sneeuw in de lucht om de wind te con­troleren. Die kwam nog uit dezelfde richting en was zwak, maar be­stendig. Dat was dan in elk geval in hun voordeel. 'Jullie tweeën gaan eerst,' zei Kahlan tegen Cara. 'Verna en ik wachten een minuut of vijf om wat jullie verstrooien naar de vijand te laten drij­ven, zodat wij er niet doorheen rijden. Dan steken we achter jullie aan het dal over. Op die manier weten we zeker dat wat wij verstrooien dat van jullie overlapt, zodat er geen gaten zijn. We moeten ervoor zorgen dat er geen plek is waar de Orde er veilig door kan. De verwoesting en paniek moeten zo gelijkmatig en wijdverbreid mogelijk zijn.'

  


  
    Zuster Philippa zag wat Kahlan had gedaan en maakte haar cape stevig vast bij haar hals en middel. 'Dat lijkt me een goed plan.'


    'Het is effectiever als het op die manier wordt verdubbeld,' beaamde Verna.


    'Ik vrees dat er geen tijd is om iets tegen deze waanzin in te brengen,' bromde Zedd terwijl hij Spins manen greep en zich optrok totdat hij op zijn buik over de rug van het paard lag. Hij sloeg een been over Spin heen en ging zitten. 'Geef me een paar minuten voorsprong om Warren op de hoogte te stellen, en dan zullen we de Imperiale Orde een staaltje serieus tovenaarswerk laten zien.'


    Hij liet zijn paard omdraaien en glimlachte. Het was voor de anderen bemoedigend om dat weer te zien.


    'Na al dat werk hoop ik wel dat er avondeten voor me klaarstaat aan de andere kant van die pas.'


    'Al moet ik het zelf voor je koken,' beloofde Kahlan. De tovenaar zwaaide zwierig en galoppeerde weg de duisternis in.
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    Kahlan stak een laars in de stijgbeugel, greep de zadelknop en sprong in haar zadel. Het koude leer kraakte toen ze zich voor­overboog en een hand naar beneden stak om Verna omhoog te helpen. Toen de priores zich dicht achter Kahlan had geïnstalleerd, ga­ven twee Zusters haar voorzichtig de zware houten emmer aan. Cara en Zuster Philippa zaten al klaar op hun paard, de Zuster met de emmer op haar dijbeen balancerend.


    'Zorg dat de kinderen over de pas komen,' instrueerde Verna.


    Zuster Dulcinia knikte haar hoofd met grijs haar. ik zal ervoor zorgen, priores.'


    'Het glas dat jullie klaar hebben als de Biechtmoeder en ik wegrijden, moeten jullie voor de zekerheid ook nog maar lossen in de wind, en dan verspreiden jullie je achter onze linies om te helpen als de Orde erdoor breekt. Als we falen, moeten de Zusters hun best doen de vijand op een afstand te houden terwijl zoveel mogelijk mensen zich over de pas in vei­ligheid brengen.'


    Zuster Dulcinia beloofde opnieuw de bevelen van de priores uit te voeren. Ze wachtten allemaal een paar minuten in stilte om Zedd de voorsprong te geven die hij nodig had om Warren te bereiken en op de hoogte te stellen. Er leek niets meer te zeggen te zijn. Kahlan concentreerde zich op wat ze moest doen, in plaats van zich zorgen te maken of het wel of niet zou werken. Maar in haar achterhoofd was ze zich bewust van het feit dat dit soort in de haast uitgedachte strijdplannen berucht waren om hun gebrekkigheid.


    Toen ze zo lang hadden gewacht als ze durfden, gaf Kahlan Cara met haar arm een gebaar om te vertrekken. Ze wisselden een laatste blik. Cara glimlachte even om haar geluk te wensen en stoof weg; Zuster Phi­lippa hield zich met één arm stevig vast aan de Mord-Sith en hield met haar andere hand de emmer op haar dijbeen in evenwicht.


    Toen het geluid van hoefslagen van Cara's paard wegstierf in de nacht, drongen voor het eerst in de verte de gezamenlijke kreten van honderd­duizenden soldaten van de Imperiale Orde tot Kahlan door. De talloze stemmen versmolten tot één ononderbroken gebrul dat steeds naderbij kwam. Het klonk bijna als het huilen van een kwaadaardige wind tussen de stenen kaken van een ravijn door. Haar paard snoof en schraapte met zijn voorhoeven over de bevroren grond. Het afschuwelijke gejammer deed Kahlans hart nog sneller slaan. Ze wilde wegstormen, voordat de mannen te dichtbij kwamen, maar ze moest wachten, om het glasstof dat Cara en Zuster Philippa verstrooiden de tijd te geven om weg te drijven. 'Ik wou dat we magie konden gebruiken om ons te beschermen,' zei Ver­na met zachte stem, bijna alsof ze reageerde op wat Kahlan dacht. 'Dat kunnen we natuurlijk niet, want dan zouden ze ons ontdekken.' Kahlan knikte; ze hoorde de vrouw nauwelijks. Verna zei maar wat er bij haar opkwam, alleen om niet te hoeven luisteren naar de naderende vijand.


    Kahlan, die de bittere kou vergeten was en haar hartslag in haar oren voelde bonken, zat doodstil en staarde voor zich uit in de lege nacht, in een poging zich ieder detail van het karwei dat ze moest klaren voor de geest te halen, alles in gedachten te doorlopen, zodat ze niet verrast zou worden door wat er misschien zou gebeuren en dan pas moest beslissen wat haar te doen stond. Het was beter te anticiperen, als dat mogelijk was, dan te reageren.


    Terwijl ze zwijgend op haar paard zat, liet ze ook haar woede aanzwel­len. Woede maakte je een betere krijger dan angst. Kahlan voedde die woede met beelden van alle verschrikkelijke dingen die ze de Imperiale Orde de mensen van het Middenland had zien aan­doen. Ze liet alle lijken die ze had gezien door haar gedachten gaan, als­of de doden de Biechtmoeder zwijgend kwamen smeken wraak te ne­men. Ze herinnerde zich de vrouwen die ze had zien weeklagen over vermoorde kinderen, echtgenoten, zusters, broers, moeders en vaders. Ze herinnerde zich sterke mannen die machteloos leden onder de zinlo­ze slachting van hun vrienden en naasten. Voor haar geestesoog zag ze die mannen, vrouwen en kinderen lijden door toedoen van een volk dat ze geen kwaad hadden gedaan.


    De Imperiale Orde was niets dan een bende moordenaars zonder gevoel. Ze verdienden geen medelijden en dat zouden ze ook niet krijgen. Ze dacht aan Richard in handen van die vijand. Ze proefde haar belof­te om de Orde tot de laatste man te doden, als dat nodig was, totdat ze Richard terug had.


    'Het is tijd,' zei Kahlan met opeengeklemde kaken. Zonder over haar schouder achterom te kijken, vroeg ze: 'Ben je zover?' 'Ja. Hou nergens voor in, of wij zullen ook slachtoffer van het glas wor­den. We hebben alleen een kans als we voortdurend frisse lucht over ons laten stromen om het glasstof allemaal van ons af te blazen. Als we aan de overkant komen en ik het allemaal heb uitgestrooid, zijn we veilig. Tegen die tijd zou de Orde in massale verwarring moeten verkeren, of zelfs in complete paniek.' Kahlan knikte. 'Hou je vast. Daar gaan we.'


    Het paard, dat al opgewonden was, waarschijnlijk door de naderbij ko­mende kreten, schoot te snel weg, waardoor Verna er bijna aan de ach­terkant af tuimelde. Haar arm spande zich met een ruk om Kahlans mid­del. Tegelijkertijd stak Kahlan een hand naar achteren uit en greep Verna bij een mouw. Terwijl ze wegstoven en Verna haar best deed om haar evenwicht te bewaren, wankelde de emmer, maar Verna kon hem hou­den. Gelukkig ging er niets over de rand.


    Terwijl de gespierde ruin haar bevel gehoorzaamde en wegstormde, wa­ren zijn oren nog steeds naar het naderende geschreeuw gericht. Hij was nerveus, doordat hij twee ruiters droeg, waar hij niet aan gewend was. Hij was goed gedresseerd en had genoeg slagen meegemaakt, dus hij was waarschijnlijk ook zenuwachtig doordat hij wist wat de oorlogskreten betekenden. Kahlan wist dat hij sterk en snel was. Voor wat ze moest doen, betekende snelheid het verschil tussen leven en dood. Kahlans hart galoppeerde net zo snel als het paard, toen ze door het zwarte dal denderden. De vijand was nu veel dichterbij dan hij was ge­weest toen Cara hier kortgeleden had gereden. De hoefslagen van het paard overstemden gedeeltelijk de strijdkreten van talloze vijandelijke soldaten links van hen.


    Angstaanjagende flarden van herinneringen aan vuisten en laarzen kwa­men ongevraagd bij haar boven toen ze mannen op haar af hoorde ko­men in het donker, schreeuwend om bloed. Ze voelde zich kwetsbaar als nooit tevoren. Kahlan vertaalde die herinneringen van angst naar woede: over het schandelijke feit dat deze bruten haar Middenland bin­nendrongen en haar volk vermoordden. Ze wilde dat ze stuk voor stuk zouden lijden en sterven.


    Ze kon niet precies vaststellen hoe ver de vijand al was opgerukt en zelfs niet, met de maan in haar rug, wat haar eigen richting precies was. Kah­lan maakte zich zorgen dat ze het er misschien te veel op aan had laten komen, en dat ze nu onverwacht op een muur van bloeddorstige man­nen konden stuiten. Maar ze wilde dichtbij zijn om het verblindende stof recht in hun gezicht te gooien, zodat het de meeste kans had om te wer­ken, om de aanval af te slaan. Ze bood weerstand aan haar neiging om haar paard naar rechts te sturen, weg van de vijand. Plotseling lichtte de nacht op met een helgeel licht. De wolken kleurden van grijs tot fel oranjegeel. De witte sneeuw schitterde van kleuren. Er vibreerde een akelig gonzend geluid diep onder haar ribben. Dertig meter voor haar uit en ongeveer drie meter boven de grond bul­derde rondtollend vloeibaar geel met blauw vuur onstuimig voor haar langs; er dropen honingachtige vlammen af en het liet zwarte rookwol­ken achter. De kolkende bol tovenaarsvuur zette de grond eronder in een helder licht toen hij overvloog. Hoewel hij niet op haar was gericht, was het geluid alleen genoeg om bij Kahlan de sterke neiging te wekken er angstig voor terug te deinzen.


    Ze wist genoeg van tovenaarsvuur en hoe het hardnekkig aan je huid vast bleef zitten om er zeer voor op haar hoede te zijn. Als dat levende vuur je eenmaal aanraakte, kon je het niet meer wegkrijgen. Zelfs één druppeltje tovenaarsvuur vrat zich vaak tot op het bot een weg door je vlees. Er was niemand zo moedig of dom om er niet bang voor te zijn. Maar weinigen die door zo'n magische vlam werden aangeraakt, kon­den de gruwelijke ervaring navertellen. Voor degenen die dat wel kon­den, werd wraak een levenslange obsessie.


    Toen zag Kahlan, bij het licht van dat heldere vuur dat laag door het dal schoot, de meute; allemaal met hun zwaarden, goedendags, vlegels, bijlen, pieken en lansen in de lucht gestoken terwijl ze hun strijdkreten schreeuwden. De grimmige, intimiderende, woeste mannen waren alle­maal in de greep van een onbeheerste vechtlust en kwamen uitgelaten uit de nacht rennen.


    In het maanlicht kon Kahlan voor het eerst sinds ze zich bij het leger had gevoegd de ware omvang van de vijandelijke strijdmacht zien. De rapporten hadden het verhaal wel gedaan, maar konden toch niet de werkelijkheid van deze aanblik overbrengen. Met dergelijke aantallen had ze nooit ervaring gehad, en het ging haar begrip dan ook ver te bo­ven. Met grote ogen en open mond keek ze vol ontzag naar de mensen­massa.


    Kahlan besefte met schrik dat de vijand veel dichterbij was dan ze had verwacht. Overal in de oceaan van mannen fonkelde het licht van toort­sen, bedoeld om branden te stichten, als maanlicht op de uitgestrekte zee die het dal binnenstroomde. Aan de horizon ging dat maanlicht, dat door ontelbare wapens werd weerkaatst, over in een vage rechte streep, waarover ze bijna verwachtte schepen te zien varen. De golvende voorste rand, stekelig van schilden en speren, dreigde haar de weg af te snijden. Kahlan drukte haar rechterhiel in de flank van haar paard om hem een beetje naar rechts te sturen, weg van de golf solda­ten. Nadat ze zijn koers had gecorrigeerd, beukte ze met haar hielen te­gen de ribben van het dier om hem aan te sporen hard te lopen. En toen besefte ze, doordat er pijlen om haar heen vlogen en speren vlak voor haar in de grond neerkwamen, dat de vijand haar ook kon zien bij het licht van het tovenaarsvuur.


    De bol tovenaarsvuur die haar zichtbaar had gemaakt voor de vijand, schoot met een huilend geluid de duisternis in, waardoor zij in het don­ker achterbleef en tienduizenden mannen tegelijk werden verlicht wan­neer het vuur over hun hoofden vloog. Heel ver weg, achter de opruk­kende horde, stortte het vuur uiteindelijk neer en veroorzaakte een vuurzee temidden van de cavalerie. Cavaleristen werden vaak achterge­houden, klaar om aan te komen stormen als hun mannen op de D'Har­aanse linies zouden stuiten. In de verte stegen doodskreten van mannen en dieren op in de nacht.


    Een pijl schampte langs haar leren wapenrusting. Er suisden er meer voorbij. Een bleef er in het zadel vlak onder haar buik steken terwijl ze voorovergebogen over de schoft van het galopperende paard zat. Blijk­baar konden ze Verna en haar bij het maanlicht nog steeds langs zien stuiven.


    'Waarom zijn ze niet blind?' riep Kahlan over haar schouder. Ze zag een wolk achter hen opbollen. Die zag er niet erg anders uit dan het stof dat het paard al galopperend opwierp, behalve dat Kahlan zag dat hij afkomstig was uit de emmer die Verna op haar dij liet rusten ter­wijl ze hem scheef hield in de richting van de vijandelijke linies; iets ver­der, dan weer iets minder ver, om de hoeveelheid te regelen die eruit stroomde en te zorgen dat die gelijkmatig was. Cara was al langs ge­weest, maar de mannen leken er nog geen last van te hebben. 'Het duurt een tijdje voordat het werkt,' zei Verna in Kahlans oor. 'Ze moeten met hun ogen knipperen.'


    Vlak achter hen langs vloog een vuurbal. Withete druppeltjes dropen op de sneeuw, spetterend en sissend als regen op hete stenen rond een vuur. Het paard snoof terwijl het enigszins in paniek verder rende. Kahlan, die voorovergebogen zat, streelde hem geruststellend over zijn nek om hem te laten weten dat hij niet alleen was.


    Kahlan liet haar blik over het front van de aanstormende vijand gaan terwijl ze voor hen langs stoof. Ze zag dat de mannen nauwelijks met hun ogen knipperden. Hun ogen waren wijd opengesperd, gretig van hartstochtelijk verlangen naar de komende slag.


    Het tovenaarsvuur dat het paard zo had laten schrikken toen het achter hen langs kwam, spatte uiteen tussen de gelederen van de vijand. Vloei­bare vlammen stroomden over de soldaten en gaven aanleiding tot schril­le, afschuwelijke kreten. Toen brandende mannen tegen soldaten om hen heen aan liepen, spatte het vuur ook op hen en werd de verschrikking nog groter. Rond het vuur raakte de oprukkende linie ontwricht. Ande­re mannen, die van achteren door het donker aan kwamen rennen, ver­trapten degenen die op de grond lagen, verloren hun evenwicht en vielen. Er suisde opnieuw een bol tovenaarsvuur langs, die even verderop in­sloeg en zijn vuur liet stromen als water door een gescheurde dam. De uitbarsting was zo krachtig dat mannen onderuit werden geslagen en meegevoerd door de golf van vlammen.


    Vanuit de vijandelijke linie niet ver van Kahlan vandaan kwam een enor­me kluit vuur in de richting van de D'Haraanse linies vliegen. Onmid­dellijk kwam er van rechts een kleine bol van blauwe vlammen aan sui­zen, die de massieve bal van geel vuur midden in de lucht raakte. Door de botsing kwam er een regen van vuur rondom haar neer. Kahlans adem stokte en ze rukte de teugels naar links toen een grote kwak van het neerstortende vuur vlak voor hen tegen de grond sloeg, zodat er aan al­le kanten vlammen wegspatten.


    Ze misten het vuur op een haar na, maar nu naderde ze de vijandelijke soldaten met een alarmerende snelheid. Kahlan kon bij sommigen de ob­scene vloeken van hun lippen lezen. Ze gaf het doodsbange paard de sporen om naar rechts te gaan. Het draaide een beetje, maar niet genoeg om te voorkomen dat ze schuin op de vijandelijke linies afkoersten. Gloeiende stukken vuur regenden op de mannen en de open grond neer. Het paard rende volledig in paniek verder, te bang om aanwijzingen van Kahlan op te volgen. De stank van brandend leer maakte het paard nog angstiger. Ze wierp een blik naar beneden en zag een vlammetje bran­den op de leren beenkap die haar dij beschermde. Het kleine maar felle vlammetje flakkerde hevig in de wind. Ze durfde niet te proberen de brandende plek weg te vegen, uit angst dat het vuur dan aan haar hand zou blijven kleven. Ze moest er niet aan denken hoe het zou aanvoelen als het uiteindelijk door het leer was gebrand. Als dat gebeurde, zou ze de pijn moeten verdragen; ze had geen keuze.


    Verna besefte niet wat er gebeurde. Ze zat opzij gedraaid en was nog steeds bezig het glasstof te verspreiden. Kahlan zag de wolk achter hen wegdrijven. De lange, gekromde pluim boog, gedragen door de wind, af naar de vijand, voorbij de voorste linies door de gelederen van soldaten verder naar achteren, de duisternis in. Verderop in de gelederen van de Orde verlichtten toortsen de wolk, die zich vermengde met het stof dat werd opgeworpen van de bevroren grond.


    Een pijl raakte de schouder van het paard en sprong weg. Een golf man­nen, die haar zagen aanstormen, rende uitgelaten op haar af in een po­ging haar de weg af te snijden. Kahlan rukte aan de teugels om het hoofd van het sterke paard naar rechts te trekken. In de greep van de angst galoppeerde het paard verder. Met een gevoel van totale machteloosheid probeerde ze hem van koers te laten veranderen. Het werkte niet. Ze gingen recht op een muur van mannen af.


    'We komen te dichtbij!' riep Verna in haar oor.


    Kahlan had het te druk om antwoord te geven. Haar arm trilde van de inspanning van het trekken aan de rechterteugel, om het hoofd van het paard naar rechts te draaien, maar het paard had het bit tussen zijn kie­zen en was veel sterker dan zij. Er druppelde zweet langs haar nek. Ze strekte haar rechterbeen naar achteren en duwde haar hak in de rech­terflank van het paard om het te doen keren. De mannen voor hen uit hielden hun pieken en zwaarden klaar om toe te slaan. Vechten was één ding, maar zonder er iets aan te kunnen doen haar noodlot te zien op­doemen was iets geheel anders. 'Kahlan! Wat doe je?'


    Met de druk van haar hak voor zijn rechter achterbeen dwong ze het paard eindelijk om van koers te veranderen. Het was niet genoeg. Ze kreeg het op hol geslagen paard niet ver genoeg om. De vijand zag eruit als een stalen stekelvarken dat op hen afstormde. Op drie passen afstand liet het paard zijn hoofd zakken. 'Braaf dier!' riep ze.


    Misschien had hij een kans de pieken te ontwijken. Kahlan nam haar gewicht uit het zadel en boog zich naar voren, zodat haar rug horizon­taal was. Ze boog haar armen en liet de teugels aan weerszijden van de hals van het paard slap hangen. Ze bleef met haar onderbenen tegen zijn lijf drukken, maar gaf hem de bewegingsvrijheid die hij nodig had. Ze wist niet of het zou werken, met het extra gewicht. Ze wenste dat de pieken maar wat korter waren. Kahlan schreeuwde naar Verna dat ze zich vast moest houden.


    Plotseling floot er voor hen uit tovenaarsvuur laag over. De mannen die op een rij naar voren waren gerend om Kahlan de weg te versperren, doken naar de grond. De hele linie voor hen ging plat. Het vuur suisde vlak over hen heen en kwam uiteindelijk links van Kahlan neer. De kre­ten van duizenden mannen vulden haar oren.


    Het paard strekte zijn gebogen hals en zorgde dat zijn achterbenen on­der zijn lijf waren. Op het laatste ogenblik trok hij zijn hals in en kwam zijn hoofd omhoog terwijl hij omhoog sprong; hij gebruikte zijn sterke achterhand om zichzelf te lanceren. Hij kromde zijn rug en ze zeilden over de voorste rij mannen heen. Verna schreeuwde en hield haar arm als een haak om Kahlans middel geslagen. Ze kwamen achter de solda­ten neer die zich op de grond hadden laten vallen. Met haar gewicht in de stijgbeugels gebruikte Kahlan haar benen om de schok op te vangen; voor Verna was dit niet mogelijk. Door het extra gewicht struikelde het paard bijna toen het neerkwam, maar het wist zijn evenwicht te bewa­ren en bleef rennen. Eindelijk waren ze uit de buurt van de soldaten van de Orde.

  


  
    'Wat bezielt je?' krijste Verna. 'Als je dat doet, kan ik het niet gelijk­matig verdelen!'


    'Sorry,' riep Kahlan over haar schouder.


    Ondanks de koude wind in haar gezicht, stroomde het zweet van haar kruin. De soldaten van de Orde leken achter hen te verdwijnen. Een dui­zelingwekkende opluchting overspoelde haar toen ze besefte dat ze het uitspringende deel van het front van de Imperiale Orde achter zich had­den gelaten.


    Achter hen verlichtte een vuurstorm de nacht. Zedd en Warren lieten hun een lekker ouderwets staaltje vuurwerk zien, zoals Zedd het had uit­gedrukt. Het was een angstaanjagende demonstratie, ook al was het niet genoeg om een vijand met de omvang van de Orde tegen te houden. Doordat de begiftigden van de Orde aan kwamen stormen en schilden opwierpen, bleven het aantal doden en de wanorde beperkt. De twee to­venaars hadden Kahlan en Verna de tijd gegeven die ze nodig hadden gehad.


    Kahlan hoorde Cara 'Wauw!' roepen toen ze aan kwam galopperen. Deze keer, toen Cara's paard hun de pas afsneed, kwam het zwetende dier snel tot stilstand. Het paard was uitgeput, net als Kahlan. Toen ze naast Cara en Zuster Philippa waren afgestegen, wierp Verna de lege emmer op de grond. Kahlan was blij dat het donker was, zodat de an­deren haar benen niet konden zien trillen. Ze was opgelucht toen ze zag dat het vlammetje op haar been was gedoofd voordat het door het leer was gebrand.


    Ze stonden met zijn vieren te kijken hoe de nacht oplichtte van vuur, waarvan het meeste uiteenspatte tegen magische schilden, maar toch nog schade toebracht aan iedereen die er te dichtbij was. Zedd en Warren lanceerden de ene tollende bol van vlammende vernietiging na de ande­re. Langs de hele linie was het geschreeuw van mannen te horen. Het vuur werd beantwoord en er vielen doden in de gelederen van de D'­Haranen, maar de Zusters wierpen hun eigen schilden op. Maar het enorme vijandelijke leger rukte nog steeds op. Op zijn hoogst werden ze door de dodelijke vlammen afgeremd en werd hun ordelijke aanval verstoord.


    Naarmate de begiftigden aan beide zijden de situatie onder controle kre­gen, slaagden ze erin elkaars aanvallen met vuur te neutraliseren. Kah­lan wist dat de voorste D'Haraanse linies geen kans hadden om de aan­stormende massa's van de Orde tegen te houden. Ze hadden zelfs geen kans om hen te vertragen. Bij het maanlicht kon ze zien dat ze hun po­sities begonnen te verlaten.


    'Waarom werkt het niet?' fluisterde Kahlan, half tegen zichzelf. Ze boog zich naar Verna. 'Weet je zeker dat het goed was gemaakt?'


    Verna stond gespannen te kijken naar de aanstormende vijand en leek de vraag in het kabaal van de strijdkreten niet te horen. Kahlan tastte naar haar zwaard. Ze besefte hoe zinloos het zou zijn als ze zou probe­ren te vechten. Ze voelde Richards zwaard tegen haar rug en overwoog het te trekken, maar besloot dat het beter was om zich uit de voeten te maken. Ze duwde Verna in de richting van hun afgematte paard. Cara deed hetzelfde met Zuster Philippa.


    Voordat ze in de stijgbeugel stapte, merkte Kahlan dat de Orde vaart minderde. Ze zag mannen struikelen. Een paar tastten met gestrekte ar­men om zich heen. Anderen vielen. Verna wees. 'Kijk!'


    Een eindeloos gejammer van doodsangst begon op te rijzen in de nacht, en werd steeds luider. Wankelende mannen vielen over elkaar heen. Som­migen zwaaiden met hun zwaard naar een onzichtbare vijand en hakten in plaats daarvan op hun verblinde medesoldaten in. De mannen vooraan kwamen nu alleen nog maar kruipend vooruit. Er bleven soldaten komen, die op de stilgevallen frontlijn stuitten. Paarden van de cavalerie raakten in paniek en wierpen ruiters af. Geschrokken paarden renden in alle richtingen zonder te letten op de mannen die ze vertrapten. Wagens die ze achter zich aan sleepten, sloegen om. De vij­andelijke gelederen raakten ten prooi aan verwarring. De opmars stopte. De Imperiale Orde kwam tot stilstand. Zedd en Warren kwamen aanrijden en stegen af, allebei bezweet on­danks de koude nachtlucht. Kahlan kneep in Zedds magere hand. 'Jullie hebben ons hachje gered, op het laatst.' Zedd gebaarde naar Warren. 'Hij, ik niet.'


    Warren haalde zijn schouders op. ik zag dat jullie in de knel zaten.' Ze keken allemaal verwonderd toe hoe het leger blind werd. 'Het is je gelukt, Verna,' zei Kahlan. 'Jij en je glas hebben ons gered.' Eindelijk sloegen Verna en zij hun armen om elkaar heen, terwijl er tra­nen van opluchting langs hun wangen stroomden.
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    Kahlan was een van de laatsten die de pas overstak. Het dal aan de andere kant lag beschermd achter hoog oprijzende rotswanden rond de zuidelijke helft. Als de Orde van plan was hen daar aan te vallen, moest ze een lange en zware tocht maken om die bergen heen. Hoewel de troepen van het D'Haraanse Rijk allerminst van plan waren zich in dat dal te laten insluiten, was het voorlopig een veilige plek. Er groeiden grote oude sparren op het onderste deel van de omliggende bergen, zodat ze ook enigszins beschut waren tegen de wind. De bosbodem was overdekt met tenten. Het was fijn om alle kampvuren te zien en de houtrook te ruiken; een teken dat ze veilig genoeg waren om vu­ren te kunnen stoken. Er dreven ook etensgeuren door de lucht in de na­nacht. Het was veel werk geweest om het leger en zijn uitrusting over de pas te brengen, en de mannen hadden honger. Generaal Meiffert keek zo tevreden als te verwachten was van een ge­neraal die wist dat zijn leger, dat hij al bijna als verloren had beschouwd, eindelijk veilig was... voorlopig, althans. Hij ging Kahlan en Cara voor door de duisternis, gespikkeld met kampvuren, naar tenten die hij voor hen had opgezet. Ondertussen vertelde hij hun hoe het het leger was ver­gaan, en somde de weinige dingen op die ze hadden moeten achterlaten. 'Het wordt een koude nacht,' zei generaal Meiffert toen ze bij de tenten waren aangekomen die hij voor hen tussen twee hoog oprijzende spar­ren had laten opzetten, ik heb een zak met keien bij een vuur voor u la­ten opwarmen, Biechtmoeder. En voor u ook, vrouwe Cara.' Kahlan bedankte hem voordat hij vertrok om zich aan zijn taken te wij­den. Cara ging weg om iets te eten te zoeken. Kahlan zei haar dat ze haar gang moest gaan, maar dat zijzelf alleen maar wilde slapen. In haar tent vond Kahlan Levenskracht; het beeld stond op een tafeltje en de lamp die aan de nok hing, verlichtte haar fiere pose. Ze bleef even staan en ging met een vinger langs het golvende gewaad.

  


  
    Haar tanden klapperden en ze kon bijna niet wachten om in bed te krui­pen en die zak met warme keien onder haar bontmantel tegen zich aan te trekken. Ze besefte hoe koud ze het had, en in plaats van in bed te stappen, ging ze weer naar buiten en zocht in het donkere kamp totdat ze een Zuster had gevonden. Nadat ze op aanwijzing van de Zuster tus­sen tenten door was gelopen totdat ze het terrein bereikte met de dikke jonge bomen, vond Kahlan het kleine tentje, dat tussen de grote takken in was gezet om beschut te zijn tegen weer en wind. Ze ging op haar hurken zitten en tuurde naar binnen, naar de bundel dekens die ze net kon onderscheiden bij het licht van de nabije kamp­vuren.


    'Holly? Ben jij daar?'


    Een hoofdje stak naar buiten. 'Biechtmoeder?' Het meisje huiverde. 'Wat is er? Hebt u me nodig?'


    'Ja, dat heb ik inderdaad. Kom alsjeblieft met me mee.' Holly kroop naar buiten, in een deken gewikkeld. Kahlan nam haar handje en liep zwijgend met haar terug naar haar tent. Holly's ogen wer­den groot en rond toen Kahlan haar naar binnen liet gaan. Het meisje bleef als aan de grond genageld staan voor het tafeltje en staarde ver­wonderd naar Levenskracht. 'Vind je het mooi?' vroeg Kahlan.


    Rillend van de kou liet Holly eerbiedig haar vingertjes langs de arm van Levenskracht glijden. 'Hoe komt u aan zoiets moois?' 'Dat heeft Richard voor me gemaakt.'


    Eindelijk rukte Holly haar blik los van het beeldje en keek op naar Kah­lan. ik mis Richard.' Kahlan kon Holly's adem zien in de beweginglo­ze lucht in de tent. 'Hij was altijd aardig voor me. Veel mensen waren gemeen, maar Richard was altijd aardig.'


    Kahlan voelde een onverwachte steek van verdriet. Ze had niet verwacht dat het gesprek op Richard zou komen. 'Waar had u me voor nodig, Biechtmoeder?'


    Kahlan zette haar verdriet uit haar gedachten en glimlachte, ik was trots op het werk dat je vandaag hebt gedaan om ons te redden. Ik had je be­loofd dat je het warm zou hebben. Vannacht zal dat gebeuren.' Het meisje klappertandde. 'Heus waar?'


    Kahlan legde het Zwaard van de Waarheid aan de verste kant van het bed. Ze trok wat van haar bovenkleding uit, doofde de lamp en ging toen op het stromatras zitten. Het licht van nabije kampvuren gaf de wanden van de tent een zachte gloed.


    'Kom. Klim bij me in bed. Het wordt heel koud vannacht. Ik heb je no­dig om me warm te houden.' Daar hoefde Holly niet lang over na te denken.

  


  
    Kahlan ging op haar zij liggen, trok Holly's rug tegen haar buik en daar­na de zak met verwarmde stenen tegen de buik van het meisje. Holly sloeg haar armen om de zak en kreunde onder het genot van de warm­te. Kahlan moest glimlachen om het tevreden gekreun. Ze bleef lange tijd glimlachen, genietend van het eenvoudige plezier om te zien dat Holly warm en veilig was. De aanwezigheid van het meisje, dat ze dicht tegen zich aan hield, hielp Kahlan alle afschuwelijke dingen te vergeten die ze die dag had gezien.


    Hoog in de bergen huilde een solitaire wolf zijn langgerekte, eenzame jammerklacht. Het geluid echode door het dal en stierf weg, om steeds met een troosteloze volharding weer op te klinken. Met zijn zwaard tegen haar rug, gingen Kahlans gedachten naar Richard. Zich afvragend waar hij was en of hij veilig was, huilde ze zichzelf ge­luidloos in slaap.


    De volgende dag kwam de sneeuw uit de hogere bergen naar het zuide­lijk deel van het Middenland. De stormen woedden twee dagen lang. De tweede nacht van de sneeuwstorm deelde Kahlan haar tent met Holly, Valery en Helen. Ze zaten onder dekens, aten legerstoofpot, zongen lied­jes, vertelden verhalen over prinsen en prinsessen, en sliepen tegen el­kaar aan om warm te blijven.


    Toen de sneeuwstorm eindelijk eindigde met een waterige gouden zons­opgang, stond bij de meeste grotere tenten aan de kant die naar de wind was gericht de sneeuw tot aan de nok. De kleinere waren helemaal on­dergesneeuwd. De mannen groeven zich uit en zagen eruit als bosmarmotten die uit hun holen kwamen om een kijkje te nemen. In de daaropvolgende paar weken bleven de stormen elkaar opvolgen en viel er meer sneeuw. Met zulk weer viel nauwelijks te denken aan vech­ten, of zelfs het over een flinke afstand verplaatsen van een leger. Ver­kenners meldden dat de Imperiale Orde zich op een week marcheren af­stand naar het zuiden had teruggetrokken.

  


  
    Het was vast een zware last om voor de blinde soldaten te zorgen. De D'Haraanse verkenners meldden dat ze binnen een dagreis lopen rond de plek waar het speciale glas was uitgestrooid meer dan zestigduizend bevroren lichamen hadden gezien, die nu onder een laag sneeuw bedekt waren; blinde mannen die zichzelf niet hadden weten te redden in de grimmige omstandigheden. De Imperiale Orde had hen waarschijnlijk aan hun lot overgelaten. Enkele tientallen van de blinden waren erin ge­slaagd de pas over te komen, op zoek naar hulp en smekend om gena­de. Kahlan had opdracht gegeven hen te executeren. Het was moeilijk te zeggen hoeveel mensen er precies waren verblind door Verna's speciale glas; het kon zijn dat velen zich wel hadden te­ruggetrokken met de Imperiale Orde en waren meegenomen om een­voudige taken te vervullen. Maar het was waarschijnlijk dat de lijken die door de verkenners waren gezien de meesten waren van degenen die blind waren geworden. Kahlan kon zich voorstellen dat Jagang hen mis­schien liever niet in zijn legerkamp wilde, waar ze voedsel en voorraden zouden verbruiken en zijn soldaten aan hun pijnlijke aftocht zouden her­inneren.


    Ze wist echter dat voor Jagang een terugtocht niet meer dan een tijdelij­ke tegenslag was en niet een reden om zijn doelstellingen te heroverwe­gen. De Orde had mannen genoeg om zich niet druk te maken over het verlies van de honderdduizend gesneuvelden sinds het begin van de ge­vechten. Maar voorlopig belette het slechte weer Jagang om terug te slaan. Kahlan was niet van plan om op hem te gaan zitten wachten. Een maand later, toen de afgevaardigde van Herjborgue aankwam, wilde ze hem on­middellijk spreken in de kleine jachthut die ze hoog tussen de bomen aan de westkant van het dal hadden gevonden. De hut stond beschut onder hoog oprijzende, oeroude pijnbomen, op enige afstand van het opener terrein waar de tenten stonden. Kahlan verbleef er vaak, en hij deed ook vaak dienst als hun commandocentrum. Generaal Meiffert was altijd heel blij als Kahlan in de hut wilde verblij­ven, in plaats van in een tent. Dat gaf hem het gevoel dat het leger de Biechtmoeder - de vrouw van Meester Rahl - betere accommodatie ver­schafte. Kahlan en Cara waardeerden de nachten die ze in de hut door­brachten, maar Kahlan wilde niet dat iemand zou denken dat zij de om­standigheden niet aankon die de anderen moesten verdragen. Soms liet ze de meisjes in de hut slapen, samen met een paar Zusters, en soms stond ze erop dat Verna er sliep met Holly, Valery en Helen. Het kost­te niet veel moeite om de priores daartoe over te halen. Kahlan begroette afgevaardigde Theriault uit het land Herjborgue, en nodigde hem binnen in de behaaglijke hut. Hij was vergezeld van een kleine eenheid gardisten, die buiten wachtten. Herjborgue was een klein land. Hun bijdrage aan de oorlog lag op het gebied van hun enige pro­duct: wol. Kahlan had de man nodig.


    Nadat afgevaardigde Theriault voor de Biechtmoeder had geknield en de traditionele begroeting had ontvangen, stond hij uiteindelijk op en duwde zijn zware capuchon naar achteren over zijn schouders. Hij grijnsde breed.


    'Biechtmoeder, goed om te zien dat u gezond bent.' Ze beantwoordde de oprechte glimlach. 'Dat is wederzijds, afgevaar­digde Theriault. Kom bij het vuur zitten en warm uzelf.' Bij de stenen open haard trok hij zijn handschoenen uit en strekte hij zijn handen uit naar de knappende vlammen. Hij keek even naar het glanzende gevest van het zwaard dat achter haar schouder omhoogstak. Zijn aandacht werd getrokken door Levenskracht, die fier op de schoor­steenmantel stond. Hij staarde er verwonderd naar, zoals iedereen die het trotse beeld zag.


    'We hebben gehoord dat Meester Rahl gevangen is genomen,' zei hij ten slotte, is er nieuws van hem?'


    Kahlan schudde haar hoofd. 'We weten dat ze hem geen kwaad hebben gedaan, maar dat is zo ongeveer alles. Ik ken mijn man; hij is vinding­rijk. Ik verwacht dat hij een manier zal vinden om bij ons terug te ko­men, om ons te helpen.'


    De man knikte; hij luisterde ernstig, met gefronst voorhoofd. Cara, die naast de tafel stond, liet doelloos haar Agiel door haar vingers gaan toen ze door Kahlans woorden werd herinnerd aan haar Meester Rahl. Kahlan kon zien aan de blik in Cara's blauwe ogen en aan de ma­nier waarop ze het wapen weer terloops aan het gouden kettinkje rond haar pols liet hangen, dat de Agiel, die met de levende Meester Rahl was verbonden, zijn kracht nog had. Zolang die nog werkte, wisten ze dat Richard in leven was. Dat was alles wat ze wisten. De man sloeg zijn zware cape open. 'Hoe verloopt de oorlog? Iedereen wacht vol spanning op nieuws.'


    'Voor zover we weten, zijn we erin geslaagd meer dan honderdduizend van hun soldaten te doden.'


    De man hapte naar adem. Zulke aantallen waren onvoorstelbaar voor iemand die uit zo'n klein landje als Herjborgue kwam.


    'Dan moeten ze wel verslagen zijn. Zijn ze teruggevlucht naar de Oude Wereld?'


    In plaats van zijn blik te beantwoorden, staarde Kahlan naar de hout­blokken in de flakkerende gloed van het vuur. ik vrees dat een derge­lijk verlies de Imperiale Orde nauwelijks verzwakt. We brengen hun aan­tal wel naar beneden, maar ze hebben een leger van meer dan tienmaal zoveel manschappen. Ze vormen nog steeds een bedreiging, op een week marcheren hiervandaan naar het zuiden.'


    Kahlan keek op en zag dat hij haar aanstaarde. Ze zag aan de blik in zijn ogen dat hij zich maar moeilijk zoveel mensen kon voorstellen. Zijn door de gure winterstormen rood geworden gezicht was aanzienlijk ver­bleekt.


    'Goede geesten...' fluisterde hij. 'We hebben wel geruchten gehoord, maar nu ik hoor dat ze waar zijn...' Met een vertwijfelde blik schudde hij zijn hoofd. 'Hoe zal het ooit mogelijk zijn om een vijand van die om­vang te verslaan?'


    'Ik meen me te herinneren dat u een paar jaar geleden in Aydindril was om met de Raad te spreken en dat u wat problemen had na afloop vaneen banket. Die grote man uit Kelton - ik ben zijn naam vergeten - zat op te scheppen en kwaad te spreken van uw kleine landje. Hij beschimpte u. Herinnert u zich die avond nog? Hoe noemde hij u ook weer?' De ogen van afgevaardigde Theriault schitterden en hij glimlachte. 'Miezerig.'

  


  
    'Miezerig. Dat was het. Hij vond blijkbaar dat hij beter was dan u, om­dat hij tweemaal zo groot was. Ik weet nog dat er een tafel werd afge­ruimd en dat u tweeën hebt zitten armpjedrukken.' 'Ach, ja, toen was ik jonger, en ik had bovendien een paar glazen wijn gedronken bij het eten.' 'U won.'


    Hij lachte zachtjes. 'Niet door lichaamskracht. Hij was verwaand. Ik was misschien slim, en snel... dat is alles.'


    'U won; daar gaat het om. Die honderdduizend soldaten van de Orde zijn niet minder dood doordat ze in de meerderheid waren.' De glimlach verdween van zijn lippen, ik begrijp uw punt. Het lijkt me dat de Imperiale Orde het beter nu kan opgeven, nu ze nog mannen over hebben. Ik herinner me hoe die vijfduizend Galeaanse rekruten onder uw aanvoering achter dat leger van vijftigduizend man aan gingen en het hebben geëlimineerd.' Hij leunde met een arm op de ruw uitgehak­te schoorsteenmantel. 'Hoe dan ook, ik snap wat u bedoelt. Als je te­genover een overmacht staat, moet je je verstand gebruiken.' ik heb uw hulp nodig,' zei Kahlan tegen de man. Zijn grote bruine ogen weerspiegelden het licht van het vuur toen hij haar aankeek. 'Wat u maar wilt, Biechtmoeder. Als het binnen mijn macht ligt, krijgt u het.'


    Kahlan bukte en schoof nog een houtblok op het vuur. Vonken wervel­den rond voordat ze opstegen in de schoorsteen. 'We hebben wollen capes nodig, met een capuchon eraan, voor de man­schappen.'


    Hij hoefde maar kort na te denken. 'Vertel me hoeveel, en ik zal ervoor gaan zorgen. Ik weet zeker dat het geregeld kan worden.' ik heb er minstens honderdduizend nodig; voor ons hele leger dat zich nu hier bevindt. We verwachten elk moment meer mannen, dus als u er nog eens half zoveel bij kunt doen, zou dat een grote bijdrage zijn aan het verslaan van de Orde.'


    Terwijl hij wat hoofdberekeningen maakte, gebruikte Kahlan de pook om het nieuwe houtblok naar achteren te duwen, ik weet dat ik geen eenvoudig verzoek doe.'


    Hij krabde in zijn dikke grijze haar. 'U hoeft niet te horen hoe moeilijk het zal zijn, daar zult u de oorlog niet mee winnen, dus laat me volstaan met te zeggen dat u ze zult krijgen.'


    Het woord van afgevaardigde Theriault was goud waard. Ze richtte zich op en keek hem aan.


    'En ik wil dat ze worden gemaakt van gebleekte wol.' Hij trok nieuwsgierig een wenkbrauw op. 'Gebleekte wol?' 'We moeten slim zijn, zoals u al had begrepen. De Imperiale Orde komt uit het diepe zuiden. Richard is daar eens geweest en heeft me verteld dat het klimaat daar heel anders is dan hier, in de Nieuwe Wereld. Hun winters stellen niets voor in vergelijking met de onze. Als ik me niet ver­gis, is de Orde niet gewend aan echte winters, laat staan dat ze weten hoe ze moeten vechten of zelfs maar overleven in zulk weer. De winter­se omstandigheden zijn natuurlijk voor iedereen moeilijk, maar ze zijn in ons voordeel.'


    Kahlan balde haar vuist voor zijn gezicht, ik wil ze genadeloos besto­ken. Ik wil het winterweer gebruiken om hen te doen lijden. Ik wil ze uitlokken om te vechten in omstandigheden die ze niet zo goed kennen als wij.


    Ik heb de capes met capuchon nodig om onze mannen te camoufleren. Ik wil de omstandigheden gebruiken om dichtbij te kunnen komen bij verrassingsaanvallen en dan voor hun ogen weer te verdwijnen.' 'Hebben ze geen mensen met de gave?'


    'Jawel, maar ze hebben geen tovenares naast elke boogschutter staan om hem te vertellen waar hij zijn pijl op moet richten.' Hij streek langs zijn kin. 'Ja, ik zie wat u bedoelt.' Hij sloeg op de schoor­steenmantel als om zijn belofte te bezegelen, ik zal ervoor zorgen dat onze mensen onmiddellijk beginnen. Uw mannen zullen ook warme wan­ten nodig hebben.'


    Kahlan glimlachte dankbaar. 'Daar zouden ze heel blij mee zijn. Laat uw mensen de capes meteen naar ons sturen als ze er wat van af hebben. Wacht niet totdat ze allemaal klaar zijn. We kunnen onze verrassings­aanvallen klein beginnen en uitbreiden naarmate u meer capes levert.' Afgevaardigde Theriault trok zijn capuchon omhoog en knoopte zijn zware wollen cape dicht. 'De winter is nog maar net ingevallen. Hoe meer tijd u hebt om hun aantallen te reduceren met het voordeel van het weer aan uw kant, des te beter. Ik kan het beste meteen op weg gaan.' Kahlan greep de man bij de onderarm; dat deed zij als Biechtmoeder niet vaak, maar ieder ander zou het ook doen uit oprechte dankbaarheid voor hulp.


    Terwijl Cara en zij voor de hut stonden en de afgevaardigde en zijn gar­disten nakeken, die wegploeterden door de sneeuw, hoopte Kahlan dat de voorraad witte capes snel binnen zou komen en dat ze zo effectief zouden zijn als ze hoopte.


    'Denkt u echt dat we doeltreffend oorlog kunnen voeren in de winter?' vroeg Cara.


    Kahlan keerde zich om naar de deur. 'We moeten wel.' Voordat ze weer naar binnen ging, kreeg Kahlan een stoet mensen in het oog die tussen de bomen door omhoogkwam. Toen ze wat dichterbij waren, zag ze dat generaal Meiffert voorop liep. Verder kon ze Adie, Verna, Warren en Zedd onderscheiden, die naast vier ruiters liepen. De middagzon werd weerkaatst in het gevest van het zwaard van de voor­ste ruiter.


    Kahlans adem stokte toen ze zag wie het was.


    Zonder de moeite te nemen weer naar binnen te gaan om haar cape of bontmantel te halen, rende ze door de sneeuw naar beneden om hem te begroeten. Cara kwam vlak achter haar aan.


    'Harold!' riep ze uit toen ze dichterbij was. 'O Harold! We zijn zo blij je te zien!'


    Haar halfbroer was eindelijk toch uit Galea gekomen. Toen zag Kahlan een paar van de andere mannen die achter hem reden, en ze hapte op­nieuw naar adem van verrassing. Daar waren kapitein Bradley Ryan, be­velhebber van de Galeaanse rekruten met wie ze had gevochten, en zijn luitenant, Flin Hobson. Ze dacht sergeant Frost te herkennen, in de ach­terhoede. Haar gezicht deed pijn van het grijnzen terwijl ze door de die­pe sneeuw naar hen toe rende.


    Kahlan wilde haar halfbroer wel van zijn paard trekken om hem te om­helzen. In het uniform van een Galeaanse hoofdofficier, veel onopval­lender dan hun groot tenue, zag hij er voornaam uit op zijn raspaard. Ze besefte nu pas goed hoe ongerust ze was geweest omdat hij zo lang was weggebleven.


    Harold gedroeg zich als de prins die hij was en boog voor haar in het zadel. Verder glimlachte hij alleen even vertrouwelijk naar haar. 'Biechtmoeder. Ik ben blij dat ik u in goede gezondheid tref.' Kapitein Ryan grijnsde wel, ook al liet prins Harold dat achterwege. Kahlan had goede herinneringen aan Bradley en Flin, aan hun moed en onverschrokkenheid. De gevechten waren gruwelijk geweest, maar ze dacht graag terug aan het gezelschap van die goede soldaten, allemaal eerlijke jongemannen. Ze hadden al eerder het onmogelijke gedaan, en daarvoor waren ze ook nu gekomen.


    Kahlan stond naast Harolds paard en reikte naar zijn hand. 'Kom bin­nen. Daar brandt een lekker vuur.' Ze gebaarde naar de kapitein, de lui­tenant en de sergeant. 'Jullie ook. Kom binnen, dan kunnen jullie je war­men.'


    Kahlan wendde zich tot de anderen, die lang niet zo vrolijk keken als ze volgens Kahlan moesten doen. 'We kunnen er allemaal in. Kom binnen.'


    Prins Harold stapte uit de stijgbeugel op de besneeuwde grond. 'Biecht­moeder, ik...'


    Kahlan kon het niet laten. Ze sloeg haar armen om haar halfbroer. Hij was een beer van een vent, net als hun vader, koning Wyborn, was ge­weest. 'Harold, ik ben zo blij je te zien. Hoe is het met Cyrilla?' Cyrilla, Harolds zus en Kahlans halfzus, was een jaar of tien ouder dan Kahlan. Cyrilla leek al wel een eeuwigheid ziek te zijn. Toen ze door de Orde gevangen was genomen, was ze in de kuil gegooid met een bende moordenaars en verkrachters. Harold had haar gered, maar ze was zo mishandeld dat ze er geestelijk van in de war was en zich niet meer be­wust was van haar omgeving. Ze kwam maar af en toe bij zinnen. Als ze bijkwam, schreeuwde en huilde ze meestal onbeheerst. Een van de ke­ren dat ze helder was, had ze Kahlan gevraagd te beloven koningin van Galea te worden en te zorgen voor de veiligheid van haar volk. Harold, die opperbevelhebber van het Galeaanse leger wilde blijven, had de troon geweigerd. Kahlan had haar wens met tegenzin ingewilligd. Harolds blik ging even naar de anderen. 'Biechtmoeder, we moeten pra­ten.'
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    In opdracht van prins Harold gingen kapitein Ryan en zijn twee man­nen voor hun troepen en paarden zorgen terwijl de rest van het ge­zelschap de kleine jachthut binnendromde. Zedd en Warren gingen op een bank zitten die bestond uit een plank die op twee boomstronken was gelegd. Verna en Adie vonden een plek tegen de muur ertegenover, op een andere bank. Cara stond uit het raampje te turen. Vlak bij Cara stond generaal Meiffert te kijken hoe de prins met zijn wijsvinger heen en weer ging langs de voorste rand van de tafel. Kahlan vouwde haar handen voor zich op tafel.


    'Zo,' begon ze, het ergste vrezend. 'Hoe is het met Cyrilla?' Harold streek het voorpand van zijn jas glad. 'De koningin is... her­steld.'


    'Koningin...?' Kahlan kwam overeind uit haar stoel, is Cyrilla hersteld? Harold, dat is geweldig nieuws. En heeft ze eindelijk de troon weer beste­gen? Dat is nog beter!'


    Kahlan was dolblij dat ze de rol van koningin van Galea niet langer hoef­de te vervullen. Dat was lastig voor haar, als Biechtmoeder, en daarom kon Cyrilla het veel beter doen. Maar ze was vooral opgelucht om te horen dat haar halfzuster eindelijk weer beter was. Hoewel zij tweeën nooit veel met elkaar waren opgetrokken, koesterden ze een wederzijds respect.


    Maar sterker nog dan haar blijdschap over het herstel van Cyrilla was Kahlans gevoel van bevrijding dat Harold eindelijk zijn troepen had mee­gebracht om zich bij hen te voegen. Ze hoopte dat hij erin was geslaagd de honderdduizend man bij elkaar te krijgen waarover ze het eerder had­den gehad; dat zou een goed begin zijn voor het leger dat Kahlan moest verzamelen.


    Harold bevochtigde zijn verweerde lippen. Aan zijn hangende schouders dacht ze te zien dat het bijeenbrengen van zijn leger moeilijk was ge­weest, en de reis zwaar. Ze had hem nog nooit zo afgemat gezien. Hij had een vage, lege gelaatsuitdrukking die haar deed denken aan haar va­der.


    Kahlan glimlachte breed, vastbesloten om haar waardering te laten blijken. 'Hoeveel soldaten heb je meegebracht? We zouden die extra honderd­duizend goed kunnen gebruiken. Dat zou het aantal dat we hier nu heb­ben zo'n beetje verdubbelen. De geesten weten dat we ze nodig hebben.' Niemand zei iets. Toen ze van de een naar de ander keek, durfde nie­mand haar blik te beantwoorden. Kahlans gevoel van opluchting verdween. 'Harold, hoeveel soldaten heb je meegebracht?'


    Hij haalde zijn vlezige vingers door zijn lange, dikke, donkere haar. 'Een stuk of duizend.'


    Ze staarde hem sprakeloos aan en liet zich weer in haar stoel zakken. 'Duizend?'


    Hij knikte, nog steeds zonder haar aan te kijken. 'Kapitein Bradley en zijn mannen. Degenen die jij hebt aangevoerd en met wie je hebt ge­vochten.'


    Kahlan voelde haar gezicht warm worden. 'We hebben al je troepen no­dig. Harold, wat is er aan de hand?' Eindelijk keek hij haar aan.


    'Koningin Cyrilla heeft mijn plan om onze troepen naar het zuiden te brengen van de hand gewezen. Kort nadat jij bij ons was en haar hebt bezocht, kwam ze bij uit haar ziekte. Ze was weer zichzelf, vol ambitie en geestdrift. Je weet hoe ze was. Ze was altijd onvermoeibaar in haar inspanningen voor Galea.' Hij trommelde doelloos met zijn vingers op tafel. 'Maar ik vrees dat ze is veranderd door haar periode van ziekte. Ze is bang voor de Imperiale Orde.'


    ik ook,' zei Kahlan met kalme, ingehouden woede. Ze voelde Richards zwaard tegen de achterkant van haar schouder drukken. Ze zag dat Ha­rold ernaar keek. iedereen in het Middenland is bang voor de Orde. Daarom hebben we die troepen nodig.'


    Hij knikte bij haar woorden. 'Dat heb ik haar allemaal verteld. Heus waar. Ze zei dat zij de koningin van Galea was, en in die hoedanigheid de belangen van ons land moest laten voorgaan.' 'Galea heeft zich aangesloten bij het D'Haraanse Rijk!' Hij opende zijn handen in een hulpeloos gebaar. 'Toen ze ziek was, was ze zich er niet van bewust dat dat gebeurde. Ze zei dat ze jou alleen de troon had gegeven om haar volk veiligheid te bieden, niet om hun soe­vereiniteit uit te leveren.' Hij liet zijn handen langs zijn zijden bungelen. 'Ze stelt dat jij nooit de wettige macht hebt gehad om dat te beslissen en weigert zich aan de overeenkomst te houden.'


    Kahlan wierp een blik op de anderen in de kamer, die zaten te zwijgen als een gezelschap strenge rechters.


    'Harold, jij en ik hebben dit allemaal al eens besproken. Het Midden­land loopt gevaar.' Ze hief haar arm. 'De hele Nieuwe Wereld loopt ge­vaar! We moeten die dreiging beantwoorden, en ons niet laten verleiden één land tegelijk te verdedigen, of elk land laten proberen zichzelf te ver­dedigen. Als we dat doen, zullen we allemaal ten onder gaan, stuk voor stuk. We moeten één front vormen.'


    ik ben het in principe met je eens, Biechtmoeder. Maar koningin Cyril­la niet.'


    'Dan is Cyrilla niet hersteld, Harold. Ze is nog steeds ziek.' 'Dat kan zijn, maar dat is niet aan mij om te bepalen.' Kahlan zette een elleboog op tafel en liet haar voorhoofd tegen haar vin­gertoppen rusten. Inwendig schreeuwden haar gedachten dat dit niet mocht gebeuren.


    'Hoe zit het met Jebra?' vroeg Zedd van de zijkant. Kahlan was opge­lucht om zijn stem te horen, alsof de rede terugkeerde om de waanzin te verdrijven van wat ze had gehoord, alsof het gewicht van een andere stem de zaken zou oplossen. 'We hebben de ziener daar achtergelaten om te helpen voor Cyrilla te zorgen en om jullie te adviseren. Jebra moet Cyrilla dit toch hebben afgeraden?'


    Harold liet zijn hoofd weer hangen, ik vrees dat koningin Cyrilla op­dracht heeft gegeven Jebra in een kerker te gooien. Bovendien heeft de koningin de instructies gegeven dat als Jebra één woord van haar blas­femie spreekt, zoals koningin Cyrilla het noemt, haar tong moet wor­den afgesneden.'


    Kahlan moest zichzelf ertoe dwingen af en toe met haar ogen te knip­peren. Het was niet meer Cyrilla's gedrag dat haar verbijsterde. Ze be­sefte vooral dat er niets meer van haar respect over was. Haar woorden klonken kil.


    'Harold, waarom volg je de bevelen van een krankzinnige op?' Hij trok een strak gezicht, alsof haar toon hem kwetste. 'Biechtmoeder, ze is niet alleen mijn zus, maar ook mijn koningin. Ik heb gezworen mijn koningin te gehoorzamen om het Galeaanse volk te beschermen. Al on­ze mannen die hier met uw leger hebben gevochten, hebben ook ge­zworen voor alles het volk van Galea te beschermen. Ik heb hun de or­ders van onze koningin al doorgegeven. We moeten allemaal onmiddellijk terugkeren naar Galea. Het spijt me, maar er zit niets an­ders op.'


    Kahlan sloeg met haar vuist op tafel en schoot overeind.


    'Galea ligt aan het begin van het stroomdal van de Callisidrin! Het is een poort naar het centrum van het Middenland! Zie je niet wat een aan­lokkelijke route dat voor de Imperiale Orde zou zijn? Zie je niet dat ze op die manier kunnen proberen het Middenland te splitsen?' 'Natuurlijk wel, Biechtmoeder.'


    Ze wees met gestrekte arm naar het kamp onder de hut. 'Dus jij verwacht dat al die mannen daar hun leven op het spel zetten om jullie van de Orde te redden? Koningin Cyrilla en jij verwachten kei­hard dat al die mannen daar sterven om jullie te beschermen? Terwijl jullie je rustig hebben teruggetrokken in Galea? In de hoop dat zij er­voor zorgen dat de Orde jullie nooit zal bereiken?' 'Natuurlijk niet, Biechtmoeder.'


    'Wat mankeert je? Snap je dan niet dat als je samen met ons vecht om de Orde tot staan te brengen, je de bewoners van je vaderland be­schermt?'


    Harold bevochtigde zijn lippen. 'Biechtmoeder, alles wat je zegt is waar­schijnlijk waar. Het is ook irrelevant. Ik ben bevelhebber van het Gale­aanse leger. Mijn hele leven is gewijd aan het dienen van het Galeaanse volk en mijn vorst; eerst mijn vader en moeder, en daarna mijn zus. Van­af de tijd dat ik als jongetje op mijn vaders knie zat, heb ik geleerd om de bescherming van Galea boven alles te stellen.' Kahlan deed haar best om haar stem onder controle te houden. 'Harold, Cyrilla is duidelijk nog steeds ziek. Als je oprecht geïnteresseerd bent in het beschermen van je volk, moet je inzien dat wat je nu doet niet de manier is om dat te bereiken.'


    'Biechtmoeder, ik ben door mijn koningin belast met de taak om het volk van Galea te beschermen. Ik ken mijn plicht.' 'Je plicht?' Kahlan streek met een hand over haar gezicht. 'Harold, je kunt niet blindelings de grillen van die vrouw volgen. De weg naar le­ven en vrijheid kun je alleen met gezond verstand vinden. Ze mag dan koningin zijn, maar alleen door de rede kun je je echt laten regeren. Als je die rede in deze kwestie uitschakelt, als je weigert na te denken, ben je zelf niet toerekeningsvatbaar.'


    Hij keek haar aan alsof ze een of ander arm kind was dat de wereld van volwassen verantwoordelijkheid niet begreep. 'Ze is mijn koningin. De koningin is het volk toegewijd.' Kahlan trommelde met haar vingers op tafel. 'Cyrilla wordt misleid door de spookbeelden die haar nog steeds kwellen. Ze zal jullie volk kwaad berokkenen. Jij gaat haar helpen jullie volk in het ongeluk te storten om­dat je wilt dat iets waar is, ook al is het dat niet. Je ziet haar zoals ze eens was, niet zoals ze nu is.'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Biechtmoeder, ik begrijp waarom je dat denkt, maar ik kan er niets aan veranderen. Ik moet doen wat mijn ko­ningin me opdraagt.'


    Kahlan zat met haar ellebogen op tafel en liet haar gezicht een tijdje in haar handen rusten, bevend van woede om de waanzin van wat ze hoor­de. Ten slotte keek ze haar halfbroer in de ogen. 'Harold, Galea is een deel van het D'Haraanse Rijk. Dat Galea een ko­ningin heeft, komt alleen doordat dat Rijk toegeeflijk is. Ook al is ze ko­ningin en erkent ze het gezag van het D'Haraanse Rijk niet, dan is ze nog altijd, net als ze altijd is geweest, ondergeschikt aan de Biechtmoeder van het Middenland. Als Biechtmoeder en als aanvoerster van het D'Haraan­se Rijk in afwezigheid van Meester Rahl maak ik officieel een einde aan die toegeeflijkheid. Cyrilla heeft geen gezag meer en is bij deze afgezet. Ze is nergens meer koningin van, en al helemaal niet van Galea. Jouw orders zijn om terug te keren naar Ebinissia, Cyrilla voor haar ei­gen veiligheid te arresteren, Jebra vrij te laten, en terug te keren naar dit leger met de ziener en alle Galeaanse troepen, afgezien van een bewa­kingsmacht voor de kroonstad.'


    'Biechtmoeder, het spijt me, maar mijn koningin heeft me opgedragen...'


    Kahlan sloeg met haar vlakke hand op tafel. 'Genoeg!'


    Harold zweeg terwijl Kahlan overeind kwam. Met haar vingertoppen op tafel geleund, boog ze zich dichter naar hem toe.


    'Als Biechtmoeder beveel ik je mijn orders ogenblikkelijk op te volgen.


    Punt, uit. Ik wil niets meer horen.'


    Iedereen in de kamer leek doordrongen te zijn van de ernstige conse­quenties van wat er gebeurde. Elk grimmig gezicht keek toe om te zien hoe het zou aflopen.


    Harold sprak met een stem die Kahlan aan die van haar vader deed den­ken.


    'Ik besef dat het voor jou misschien onzinnig lijkt, Biechtmoeder, maar ik moet mijn plicht jegens mijn volk verkiezen boven mijn plicht jegens jou. Cyrilla is mijn zus. Koning Wyborn heeft me geleerd hoe je een goe­de bevelhebber moet zijn. Een officier moet zijn koningin gehoorzamen. Mijn mannen hier hebben van hun koningin opdracht gekregen onmid­dellijk terug te keren om Galea te beschermen. Mijn eer gebiedt me om mijn volk te beschermen, zoals mijn koningin me opdraagt.' 'Opgeblazen idioot dat je er bent. Hoe durf je tegen mij over je eer te spreken? Je offert het leven van onschuldige mensen voor je waanideeën over eer. Eer is trouw aan wat er is, geen blinde plichtsbetrachting je­gens wat je zou willen dat er was. Jij hebt geen eer, Harold.' Kahlan liet zich in haar stoel zakken. Ze keek langs hem heen naar de haard en staarde in de vlammen.


    'Ik heb je mijn orders gegeven. Weiger je ze op te volgen?'


    'Dat moet ik wel weigeren, Biechtmoeder. Laat me alleen zeggen dat het niet uit kwaadwilligheid is.' 'Harold,' zei ze met vlakke stem zonder naar hem te kijken, 'je pleegt verraad.'


    ik besef dat je het zo zou kunnen zien, Biechtmoeder.' 'Dat doe ik inderdaad. Je verraadt je volk, je verraadt het Middenland, je verraadt ons D'Haraanse verbond tegen de Imperiale Orde, en je ver­raadt de Biechtmoeder. Wat denk je dat ik daaraan zou moeten doen?' ik zou verwachten dat als je er zo uitgesproken over denkt, je me ter dood moet laten brengen, Biechtmoeder.'


    Ze keek naar hem op. 'Als je intelligent genoeg bent om dat te beseffen, wat heeft het dan voor nut om je te houden aan de bevelen van een krankzinnige? Het zal enkel je dood betekenen, en dan zul je de beve­len van je koningin ook niet kunnen opvolgen. Vasthouden aan je ge­dragslijn kan er alleen toe leiden dat je volk zonder jouw hulp achter­blijft, het volk dat jij beweert boven alles te stellen. Waarom doe je niet gewoon het juiste en help je ons niet om je volk te helpen? Aangezien je dat weigert, heb je bewezen dat je in werkelijkheid geen verstand hebt, laat staan eer.'


    Hij vestigde zijn blik op haar, vol intense woede. De knokkels van zijn vuist werden wit.


    'Nu zal ik gehoord worden, Biechtmoeder. Als ik mijn eer trouw blijf, ook al kost het me mijn leven, hou ik daarmee mijn familie in ere, mijn zus, mijn koningin en mijn vaderland. Een vaderland dat is opgebouwd door mijn vader, koning Wyborn, en mijn moeder, koningin Bernadine. Toen ik klein was, werd mijn vader, mijn oppermachtige koning, weg­genomen van mijn moeder, mijn familie en mijn vaderland Galea door de Belijdsters, en door de kracht van een Belijdster onderworpen van­wege hun zelfzuchtige verlangen naar een echtgenoot voor je moeder, vanwege haar zelfzuchtige verlangen naar een sterke man om de vader te worden van haar kind: jij. En nu wil jij, Biechtmoeder - die is voort­gekomen uit de ontvoering van die man, van wie we zoveel hielden, toen ik nog maar een jongetje was - mijn zuster mij afnemen? Ons land ook haar afnemen? Mij beletten mijn plicht te doen in dienst van mijn ko­ningin, mijn land en bovenal mijn volk? De laatste taak die mijn vader me heeft opgedragen voordat je moeder hem van ons afnam en hem ver­nietigde, met als enige reden dat hij een goed mens was en ze hem wil­de hebben, was dat ik altijd mijn plicht jegens mijn zus en mijn land moest vervullen. Ik zal mijn vaders laatste opdracht uitvoeren, ook al vind jij dat waanzin.' Kahlan staarde hem geschokt aan. 'Het spijt me dat je er zo over denkt, Harold.'


    Zijn gezicht was ouder en harder geworden, ik weet dat jij niet verant­woordelijk bent voor alles wat er is gebeurd voordat je er was, en ik zal


    altijd van dat deel van jou houden dat mijn vader is, maar ik ben dege­ne die met dit alles moet leven. Nu moet ik mezelf trouw blijven, mijn eigen gevoelens.' 'Je gevoelens,' herhaalde ze.


    'Ja, Biechtmoeder. Dat zijn mijn gevoelens, en daar moet ik op vertrou­wen.'


    Kahlan slikte het pijnlijke brok in haar keel weg. Haar vingers, die slap op tafel voor haar lagen, tintelden.


    'Vertrouwen en gevoelens. Harold, je bent net zo gek als je zus.' Ze stond op en vouwde haar handen. Ze wisselde een laatste blik met haar halfbroer, een man die ze nooit had gekend, behalve van naam, ter­wijl ze een vonnis over hem uitsprak.


    'Morgenochtend vanaf zonsopgang zijn het D'Haraanse Rijk en Galea in oorlog. Als je morgen na zonsopgang wordt gezien door een van mijn mannen, zul je ter dood worden gebracht wegens verraad. Ik laat die dappere mannen buiten niet sterven voor verraders. De Im­periale Orde zal hoogstwaarschijnlijk via het stroomdal van de Calli­sidrin naar het noorden trekken. Jullie staan alleen. Ze zal je leger tot de laatste man afslachten, net zoals ze de inwoners van Ebinissia heeft afgeslacht. Jagang zal je zus aan zijn mannen geven, als hoer. En dat allemaal door jouw toedoen, Harold, doordat je weigert je ver­mogens te gebruiken om na te denken, en in plaats daarvan je gevoelens volgt, en je vertrouwen in iets dat niet bestaat.'


    Harold, zijn handen op zijn rug ineengeslagen en zijn kin geheven, zei niets en Kahlan ging verder.


    'Zeg tegen Cyrilla dat ze maar beter kan hopen op het lot dat ik net heb omschreven, want als de Orde niet door Galea heen trekt, doe ik het zelf. Ik heb beloofd geen genade te hebben met de Orde. Galea's ver­raad veroordeelt het land tot hetzelfde lot als de Orde. Als de Orde Cy­rilla niet te pakken krijgt, zweer ik dat ik dat zal doen, en als ik haar heb, neem ik haar mee terug naar Aydindril en gooi ik haar persoonlijk weer in die kuil waaruit jij haar hebt gered, en daar laat ik haar de rest van haar leven in zitten, samen met alle misdadige bruten die ik kan vin­den.'


    Harolds mond viel open. 'Biechtmoeder... dat meen je niet.' Kahlans blik vertelde hem het tegendeel. 'Zorg dat je Cyrilla vertelt wat haar te wachten staat. Jebra heeft waarschijnlijk ook geprobeerd het haar te vertellen, en is ervoor in een kerker gegooid. Cyrilla weigert de open kuil voor haar voeten te zien, en jij loopt er samen met haar in. Wat er­ger is: je sleept je onschuldige volk mee.'


    Kahlan trok haar koninklijke Galeaanse zwaard. Ze pakte het bij beide uiteinden. Ze zette haar kiezen op elkaar en drukte de kling met de plat­te kant tegen haar knie. Het staal boog, en brak uiteindelijk met een lui­de knap. Ze wierp het gebroken zwaard aan zijn voeten op de grond. 'Ga nu uit mijn ogen.'


    Hij draaide zich om om te vertrekken, maar voordat hij een stap kon zetten, stond Zedd op en stak zijn hand op.


    'Biechtmoeder,' zei Zedd; hij koos zijn woorden zorgvuldig, ik geloof dat u zich door uw emoties laat meeslepen.'


    Harold gebaarde naar Kahlan, blij met de tussenkomst van Zedd. 'Ver­tel het haar, tovenaar Zorander. Vertel het haar.' Kahlan kon haar oren niet geloven. Ze bleef waar ze was en keek strak in Zedds hazelnootbruine ogen. 'Zou u me dan willen uitleggen wat mijn denkfout is, Eerste Tovenaar?'


    Zedd keek even naar Harold en toen weer naar Kahlan. 'Biechtmoeder, koningin Cyrilla is duidelijk gestoord. Prins Harold bewijst haar niet al­leen een slechte dienst, maar staat haar ook toe haar volk enkel het schrikbeeld van de dood te brengen. Als hij de kant van de rede zou kie­zen, zou hij zijn volk beschermen en de voortreffelijke staat van dienst van zijn zuster in ere houden, toen ze nog bij haar volle verstand was. In plaats daarvan heeft hij zijn plicht jegens zijn volk verzaakt door wat hij zou willen dat waar was te stellen boven wat waar is. Daarmee om­helst hij de dood, en in dit geval ook de dood voor zijn volk. Prins Harold is terecht schuldig bevonden aan verraad. Uw gevoelens voor hem vertroebelen uw beoordelingsvermogen. Hij vormt nu over­duidelijk een gevaar voor onze zaak, voor de levens van onze mensen en voor de levens van zijn eigen mensen. We mogen hem niet toestaan te vertrekken.'


    Harold leek als door de bliksem getroffen. 'Maar Zedd...' Ook in Zedds ogen stond het vreselijke vonnis schuldig te lezen. Hij wachtte af, alsof hij de man uitdaagde zijn verraad nog verder te bewij­zen. Harolds mond bewoog, maar hij had niets te zeggen, is iemand het met me oneens?' vroeg Zedd.


    Hij keek naar Adie. Ze schudde haar hoofd. Ook Verna schudde haar hoofd. Warren keek even strak naar Harold en schudde toen ook zijn hoofd.


    Harold keek verontwaardigd. 'Dit neem ik niet. De Biechtmoeder heeft me tot zonsopgang gegeven om me terug te trekken. Jullie moeten haar vonnis eerbiedigen.'


    Hij deed twee passen naar de deur, maar bleef toen staan en greep naar zijn borst. Hij begon langzaam draaiend ineen te zakken en zijn ogen rolden omhoog. Zijn knieën knikten en hij sloeg tegen de grond. Kahlan was met stomheid geslagen. Niemand bewoog of zei een woord. Generaal Meiffert liet zich op een knie naast het lichaam zakken en con­troleerde of prins Harold nog ademde en een hartslag had. De generaal keek op naar Kahlan en schudde zijn hoofd.


    Ze liet haar blik van Zedd naar Adie, naar Verna, naar Warren gaan. Op geen van de gezichten viel iets te lezen.


    Kahlan stond op en sprak zacht, ik wil niet weten wie van jullie dit heeft gedaan. Ik zeg niet dat diegene iets verkeerds heeft gedaan... maar ik wil het niet weten.' De vier mensen met de gave knikten.


    Bij de deur bleef Kahlan even in het felle zonlicht staan, met de koude lucht op haar gezicht, en keek zoekend rond totdat ze kapitein Ryan te­gen een stevige jonge esdoorn geleund zag staan. Hij ging in de houding staan toen ze door de sneeuw naar hem toe liep. 'Bradley, heeft prins Harold jullie verteld waarom hij hierheen kwam?' Dat ze hem bij zijn voornaam noemde, in plaats van bij zijn rang, ver­anderde de toon van de vraag. Zijn houding werd ontspannener. 'Ja, Biechtmoeder. Hij zei dat hij u moest vertellen dat hij van zijn ko­ningin opdracht had gekregen terug te komen om Galea te verdedigen en dat hem verder was opgedragen om zijn mannen die onder u dien­den mee terug te nemen naar Galea.'


    'Wat doen jullie dan hier? Waarom zijn jij en je mannen meegekomen, als hij iedereen mee terug moest nemen?'


    Hij hief zijn vierkante kaak en keek haar met helderblauwe ogen aan.


    'Omdat we gedeserteerd zijn, Biechtmoeder.'


    'Wat?'


    'Prins Harold heeft me zijn bevelen gegeven, zoals ik die net heb verteld. Ik heb hem gezegd dat het verkeerd was, en ons volk alleen maar scha­de kon toebrengen. Hij zei dat het niet aan mij was om dat soort din­gen te beslissen. Hij zei dat het niet aan mij was om na te denken, maar om bevelen op te volgen.


    Ik heb zij aan zij met u gevochten, Biechtmoeder. Ik denk dat ik u be­ter ken dan prins Harold doet; ik weet dat u zich helemaal inzet voor het beschermen van het leven van de mensen van het Middenland. Ik heb hem gezegd dat wat Cyrilla deed, verkeerd was. Hij werd kwaad en zei dat het mijn plicht was zijn bevelen op te volgen. Ik heb hem gezegd dat ik in dat geval uit het Galeaanse leger deserteer­de en me bij u zou aansluiten. Ik dacht dat hij me ter dood zou laten brengen wegens weigering zijn bevelen op te volgen, maar dan zou hij ons alle duizend ter dood hebben moeten brengen, want alle mannen dachten er hetzelfde over. Er zijn er een heel stel naar voren gekomen om hem dat te vertellen. Toen leek hij te bedaren, en hij liet ons met hem meekomen hierheen.


    Ik hoop dat u niet boos op ons bent, Biechtmoeder.'

  


  
    Kahlan kon het op dat moment niet opbrengen om de Biechtmoeder te zijn. Ze sloeg haar armen om hem heen. 'Dank je wel, Bradley.'


    Ze pakte hem bij zijn schouders en glimlachte naar het waterige beeld van hem. 'Je hebt je hoofd gebruikt. Daar zou ik nooit boos om kunnen zijn.'


    'U hebt ons eens gezegd dat we een das waren die probeert een os in zijn geheel op te slokken. Ik heb het idee dat u dat nu weer probeert. Als er ooit een das is geweest die een os in zijn geheel kon opslokken, zou u het zijn, Biechtmoeder, maar we zouden niet willen dat u het probeerde zonder ons om u erbij te helpen.'


    Toen draaiden ze zich om en zagen generaal Meiffert een paar van zijn mannen aanwijzingen geven. Ze droegen het levenloze lichaam van prins Harold uit de hut; ze hielden hem onder de armen en bij de enkels vast. Zijn handen sleepten door de sneeuw.


    'Ik dacht al dat dit niet goed zou aflopen,' zei de jonge kapitein. 'Sinds Cyrilla ziek is geworden, is prins Harold nooit meer de oude geweest. Ik heb altijd van de man gehouden. Het deed me verdriet dat ik moest deserteren. Maar hij dacht gewoon niet logisch meer.' Kahlan legde troostend een hand op zijn schouder terwijl ze toekeken hoe het lichaam werd weggedragen.


    'Het spijt me, Bradley. Ik heb ook altijd een hoge dunk van hem gehad. Ik denk dat hij gewoon ten einde raad was doordat hij zijn zus en ko­ningin zo lang in de greep van die ziekte heeft gezien. Probeer je goede herinneringen aan hem te behouden.' 'Dat zal ik doen, Biechtmoeder.'


    Kahlan veranderde van onderwerp. 'Ik heb een van je mannen nodig om een boodschap naar Cyrilla te brengen. Ik was van plan Harold dat te laten doen, maar nu hebben we een boodschapper nodig.' 'Ik zal ervoor zorgen, Biechtmoeder.'


    Pas toen besefte ze hoe koud het buiten was, en dat ze geen cape aan had. Toen de kapitein zijn mannen ging inkwartieren en een van zijn mannen als bode ging aanwijzen, trok Kahlan zich weer snel terug in de hut.


    Cara legde meer hout op het vuur. Verna en Adie waren weg. Warren koos een opgerolde landkaart uit de mand met kaarten en schema's in de hoek.


    Toen hij weg wilde lopen, pakte Kahlan Warrens arm. Ze keek in de blauwe ogen van de tovenaar, in de wetenschap dat die veel ouder wa­ren dan ze leken. Richard had altijd gezegd dat Warren een van de slim­ste mensen was die hij ooit had ontmoet. Bovendien lag Warrens ware talent op het gebied van het profeteren.


    'Warren, zullen we allemaal sterven in deze krankzinnige oorlog?' Zijn gezicht verzachtte met een verlegen maar ondeugende grijns, ik dacht dat jij niet in profeteren geloofde, Kahlan.' Ze liet zijn arm los. 'Daar heb je eigenlijk gelijk in. Laat maar.' Cara, die nog wat brandhout ging zoeken, volgde Warren naar buiten. Kahlan warmde zich voor de haard terwijl ze naar Levenskracht op de schoorsteenmantel staarde. Zedd legde troostend een hand op haar schouder.


    'Wat je tegen Harold hebt gezegd over je verstand gebruiken, over de rede, was heel wijs, Kahlan. Je had gelijk.'


    Haar vingers raakten het satijn-zachte notenhouten gewaad van Le­venskracht aan. 'Het was wat Richard zei, toen hij me vertelde over wat hij uiteindelijk was gaan inzien en wat hij moest doen. Hij zei dat de enige vorst door wie hij zich kon laten regeren de rede was.' 'Zei Richard dat? Waren dat zijn woorden?'


    Kahlan knikte terwijl ze naar Levenskracht keek. 'Hij zei dat de eerste wet van de rede is dat wat bestaat, bestaat; wat is, is, en op dat onher­leidbare basisprincipe is alle kennis gebouwd. Hij zei dat dat het enige betrouwbare fundament is waarop we ons leven kunnen baseren. Hij zei dat denken een keuze is, en dat wensen en grillen geen feiten zijn, en ook geen middel om die te ontdekken. Harold heeft de waarheid er­van bewezen, lijkt me. Richard zei dat de rede onze enige manier is om vat te krijgen op de werkelijkheid, dat het ons basisgereedschap is om te overleven. Het staat ons vrij om de inspanning van nadenken te ver­mijden, om de rede te verwerpen, maar de straf daarvoor kunnen we niet ontlopen: we zullen in de afgrond vallen die we weigeren te zien.' Ze luisterde naar het knappen van het vuur aan haar voeten terwijl ze haar blik liet dwalen over de lijnen van het figuurtje dat hij voor haar had gesneden. Toen ze niets hoorde van Zedd, keek ze over haar schou­der. Hij staarde in de vlammen en er liep een traan langs zijn wang. 'Zedd, wat is er?'


    'De jongen heeft het zelf uitgepuzzeld.' De stem van de oude tovenaar was een mengeling van eenzaamheid en stille trots. 'Hij begrijpt het; hij heeft het perfect geïnterpreteerd. Hij is er zelfs helemaal alleen opgeko­men, door het toe te passen.' 'Waar opgekomen?'


    'De belangrijkste wet die er is, de Zesde Wet van de Magie: de enige vorst door wie je je kunt laten regeren is de rede.' Reflecties van de vlammen dansten in zijn hazelnoot-bruine ogen. 'De Zesde Wet is de naaf waarom alle wetten draaien. Het is niet alleen de belangrijkste wet, maar ook de eenvoudigste, en verreweg de meest ver­smade. Hij wordt het meest genegeerd en overtreden. Ze moet worden gehandhaafd, ondanks de onophoudelijke, jammerende protesten van de zondigen.


    Ellende, onrechtvaardigheid en totale vernietiging liggen in de schaduw buiten het licht van deze wet op de loer, waar halve waarheden de trou­we discipelen, de diep voelende gelovigen en de onbaatzuchtige volge­lingen verstrikken.


    Vertrouwen en gevoelens zijn het warme merg van het kwaad. In te­genstelling tot de rede, verschaffen vertrouwen en gevoelens geen grens om een waanidee of gril binnen de perken te houden. Ze vormen een krachtig gif en verlenen elke verdorvenheid die ooit is uitgebroed de be­dwelmende illusie van morele goedkeuring.


    Vertrouwen en gevoelens zijn de duisternis bij het licht van de rede. De rede is het materiaal van de waarheid. De glorie die het leven is, wordt volledig aanvaard met behulp van de rede, van deze wet. Als je die verwerpt, als je de rede verwerpt, omhels je de dood.'


    De volgende ochtend was ongeveer de helft van de Galeaanse strijdmacht verdwenen, terug naar hun vaderland en koningin, zoals prins Harold voor zijn dood had opgedragen. De rest was, net als kapitein Ryan en zijn jonge soldaten, trouw gebleven aan het D'Haraanse Rijk. Luitenant Leiden, de vroegere generaal, en zijn hele leger van Keltische troepen waren ook vertrokken toen de ochtend aanbrak. Hij had een brief voor Kahlan achtergelaten, waarin hij schreef dat nu Galea ervoor had gekozen met het D'Haraanse Rijk te breken, hij moest terugkeren om te helpen Kelton te beschermen, aangezien de zelfzuchtige acties van de Galeanen het waarschijnlijk maakten dat de Orde door het dal van de rivier de Kern naar het noorden zou trekken en Kelton zou bedrei­gen. Hij schreef dat hij hoopte dat de Biechtmoeder besefte hoe ernstig het gevaar voor Kelton was, en begreep dat het niet zijn bedoeling was om te deserteren van haar gezag of het D'Haraanse Rijk, maar enkel om te helpen zijn volk te beschermen.


    Kahlan wist dat de mannen zouden vertrekken; generaal Meiffert en Warren waren het haar komen vertellen. Ze had het verwacht en had het moment afgewacht waarop het zou gebeuren. Ze zei generaal Meiffert dat hij ze moest laten vertrekken als ze dat wilden. Oorlog in hun kamp kon tot niets goeds leiden. Het moreel van de overblijvende mannen werd opgekrikt door een gevoel dat ze aan de goede kant ston­den en het juiste deden.


    Die middag, toen ze een dringende brief aan het opstellen was aan ge­neraal Baldwin, de opperbevelhebber van de Keltische strijdkrachten, kwamen generaal Meiffert en kapitein Ryan met haar praten. Nadat ze naar hun plan had geluisterd, gaf ze kapitein Ryan toestemming om met zijn mannen en eenzelfde aantal stuk voor stuk geselecteerde D'Haraanse speciale troepen verrassingsaanvallen te gaan uitvoeren op het leger van de Imperiale Orde. Warren en zes Zusters gingen met hen mee. Nu de Imperiale Orde zich zo ver naar het zuiden had teruggetrokken, had Kahlan informatie nodig over hun bezigheden en de toestand waar­in hun leger verkeerde. Maar bovendien wilde ze, met het slechte weer in hun voordeel, de vijand onder druk blijven zetten. Kapitein Bradley Ryan en zijn groep van bijna duizend man waren ervaren in het vech­ten in bergachtig gebied en waren onder precies zulke zware omstan­digheden opgegroeid. Kahlan had zij aan zij met de kapitein en zijn jon­ge Galeaanse soldaten gevochten en had geholpen bij hun training in het vechten tegen een enorme overmacht. Maar hierbij ging het wel even om een leger van meer dan een miljoen man groot... Generaal Meifferts speciale troepen, die hij bekwaam had aangevoerd totdat Kahlan hem had gepromoveerd, vielen nu onder leiding van ka­pitein Zimmer, een jonge D'Haraan met een vierkante kaaklijn, een stie­rennek en een aanstekelijke glimlach. Ze hadden alle eigenschappen die de jongemannen van kapitein Ryan hadden, vermenigvuldigd met drie: ervaren, zakelijk onder stress, onvermoeibaar, onverschrokken en ijzig efficiënt in het doden. Wat de meeste soldaten deed verbleken, deed hen grijnzen.


    Ze hadden er een voorkeur voor om op deze manier te vechten, vrij van grootschalige slagveldtactieken, en in staat hun speciale vaardigheden te gebruiken. Ze waardeerden het om te worden vrijgelaten om te doen wat ze het beste konden. In plaats van hen te beteugelen, gaf Kahlan hun de vrije hand.


    Al die D'Haranen verzamelden oren van de vijand. Ze hadden een grote trouw jegens Kahlan, gedeeltelijk omdat ze niet probeerde hen in te tomen en te integreren in het grotere geheel, en mis­schien nog wel meer omdat ze, als ze terugkwamen van een opdracht, altijd vroeg of ze hun streng met oren mocht zien. Ze genoten van haar waardering.


    Van Kahlan mochten ze later Galeaanse oren gaan verzamelen.
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    Kahlan keek over haar schouder naar de priores, die over de mand met kaarten in de hoek gebogen stond. Het was bijna een volledige maancyclus geleden dat Warren met de kapiteins Ryan en Zimmer was vertrokken. Hoewel het moeilijk precies te bepalen was hoe lang zulke opdrachten zouden duren, hadden ze zo langzamerhand wel terug moeten zijn. Kahlan kende de ongerustheid maar al te goed die onder het onbewogen uiterlijk van de vrouw schuil moest gaan. 'Verna,' vroeg Kahlan terwijl ze over haar armen wreef, 'zou je nog wat hout op het vuur kunnen gooien als je erlangs komt, alsjeblieft?' Cara sprong van de kruk, van waaraf ze over Kahlans schouder had zit­ten meekijken, ik doe het wel.'


    Verna trok een kaart uit de mand en bedankte Cara terwijl ze terugliep naar de tafel. 'Hier is-ie, Zedd. Ik denk dat je op deze het gebied beter kunt zien waarover je het hebt.'


    Zedd rolde de nieuwe kaart uit over die welke al voor Kahlan op tafel lag. Deze had een grotere schaal en gaf een gedetailleerder beeld van het zuiden van het Middenland.


    'Jaaa,' zei Zedd langgerekt terwijl hij naar de nieuwe kaart keek. 'Zien jullie dit?' Hij tikte op de rivier de Drun. 'Zien jullie hoe smal het laag­land naar het zuiden is, via deze route? Dat was wat ik bedoelde. Een ruig landschap, met hier en daar steile rotswanden die de rivier inslui­ten. Daarom denk ik niet dat ze zullen proberen door het dal van de Drun naar het noorden te trekken.' 'Daar heb je waarschijnlijk gelijk in,' zei Verna.


    'Bovendien' - Kahlan wuifde met een vinger boven het gebied ten noor­den daarvan op de eerste kaart - 'ligt hierboven eigenlijk alleen nog Nicobarese. Dat is nogal geïsoleerd, en dus een verleidelijk doelwit, maar het is geen erg rijk land. Wat ze daar aan buit en handelswaar kunnen bemachtigen, stelt niet veel voor. De Orde heeft veel meer gelegenheid

    om zich te verrijken als ze hier in de buurt blijft. Bovendien, kun je je voorstellen hoe moeilijk het voor hen zou zijn om hun leger over de ber­gen van Rang'Shada te krijgen, als ze via de Drun naar het noorden trok­ken? Strategisch gezien zou het niet erg logisch voor hen zijn om die rou­te te kiezen.'


    Verna frunnikte aan een knoop van haar blauwe jurk terwijl ze de kaart bestudeerde. 'Ja... Ik zie wat je bedoelt.'


    'Maar je hebt toch een punt,' zei Kahlan. 'Het zou geen slecht idee zijn als je een paar Zusters naar dat gebied stuurde om het in de gaten te houden; het enkele feit dat het wat betreft de logistiek niet erg logisch lijkt, zegt nog niet dat Jagang het niet zal proberen. Als het voorjaar be­gint, zal hij zeker in beweging komen. We zouden niet graag verrast wor­den door het feit dat de Imperiale Orde via de achterdeur Aydindril be­stormt.'


    Cara liep naar de deur, waarop was geklopt. Het was een hoofdverken­ner, die Hayes heette. Kahlan ging staan toen ze door de open deur zag dat ook kapitein Ryan tussen de bomen door naar de hut kwam lopen. Hayes salueerde met een vuist tegen zijn hartstreek. 'Ik ben blij u weer te zien, korporaal Hayes,' zei Kahlan. 'Dank u, Biechtmoeder. Ik ben ook blij om terug te zijn.' Hij zag eruit alsof hij wel een maaltijd kon gebruiken. Nadat kapitein Ryan ook binnen was gerend, duwde Cara de deur dicht tegen de binnenwaaiende sneeuw. Hayes stapte opzij, uit de weg van de kapitein. Kahlan was opgelucht om de jonge Galeaanse officier te zien. 'Hoe is het gegaan, kapitein? Hoe is het met iedereen?'


    Hij trok zijn sjaal en wollen pet af terwijl hij op adem kwam; Verna leek de hare in te houden.


    'Goed,' zei de kapitein. 'Het ging goed. De Zusters hebben een aantal van onze gewonden weten te genezen. Sommigen moesten een stukje worden vervoerd voordat de Zusters hen konden helpen. Dat heeft ons opgehouden. We hebben een paar verliezen geleden, maar niet zoveel als we vreesden. Warren was een grote hulp.' 'Waar is Warren?' vroeg Zedd.


    Alsof hij het had gehoord, kwam Warren de deur binnen, samen met een wervelende vlaag sneeuw. Kahlan kneep haar ogen half dicht tegen het felle licht totdat de deur weer dicht was geduwd. Ze zag Verna's ge­zicht en herinnerde zich hoe licht ze zichzelf altijd had gevoeld als ze Ri­chard veilig zag terugkeren nadat ze gescheiden waren geweest. Warren gaf Verna terloops een snelle kus op haar wang. Kahlan zag de blik die ze wisselden, waarschijnlijk als enige. Ze was gelukkig voor hen, maar ze werd met een pijnlijke steek herinnerd aan haar machteloze verdriet en ongerustheid over Richard.


    'Heb je het al verteld?' vroeg Warren terwijl hij zijn cape losknoop­te.


    'Nee,' zei kapitein Ryan. 'Daar hebben we nog geen kans voor gehad.' Zedd fronste. 'Wat verteld?'


    Warren zuchtte. 'Nou, Verna's speciale glas heeft beter gewerkt dan we dachten. We hebben een paar mannen gevangengenomen en langdurig ondervraagd. De doden die we in het dal hebben zien liggen, waren al­leen degenen die snel zijn gestorven.'


    Verna hielp Warren uit zijn zware, met sneeuw overdekte cape. Die leg­de ze op de grond voor het vuur, waar kapitein Ryan zijn bruine jas ook te drogen had gelegd.


    'Blijkbaar,' vervolgde Warren, 'waren er heel veel - misschien nog wel zestig- á zeventigduizend - die niet helemaal blind zijn geworden, maar wel aan één oog, of die zeer slechtziend zijn. De Orde kon hen moeilijk achterlaten, want ze zien nog goed genoeg om bij de rest te blijven, maar bovendien hopen ze dat die mannen misschien nog zullen genezen en hun volledige gezichtsvermogen zullen terugkrijgen... en daarmee hun vermogen om te vechten.' 'Niet waarschijnlijk,' zei Verna.


    ik denk het ook niet,' zei Warren, 'maar dat is in elk geval wat ze ho­pen. Nog een flink aantal, misschien vijfentwintig- of dertigduizend, zijn ziek; hun ogen en neus zijn rood en vreselijk ontstoken.' Verna knikte. 'Dat komt door het glas.'


    'En dan is er een nog ongeveer half zo groot aantal dat ademhalings­problemen heeft.'


    'Dus,' zei Kahlan, 'als je de doden en degenen die er zo slecht aan toe zijn dat ze niet meer kunnen vechten bij elkaar optelt, kom je ergens in de buurt van de honderd vijftigduizend man, uitgeschakeld door het glas­stof. Een hele prestatie, Verna.'


    Verna keek net zo tevreden als Kahlan. 'Het is dat doodenge ritje te paard wel waard geweest. Het zou niet hebben gewerkt als jij er niet aan had gedacht om het op die manier te doen.'


    'Wat voor succes hebt u geboekt, kapitein?' vroeg Cara terwijl ze ach­ter Kahlan kwam staan.


    'Het succes waar kapitein Zimmer en ik op hadden gehoopt. Ik denk dat we er ongeveer tienduizend hebben uitgeschakeld in de tijd dat we daar waren.'


    Zedd floot laag. 'Dat moeten zware gevechten zijn geweest.' 'Niet echt. Niet op de manier waarop de Biechtmoeder het ons heeft ge­leerd, en de manier waarop kapitein Zimmer werkt. We elimineren de vijand zo efficiënt mogelijk en proberen ervoor te zorgen dat we hele­maal niet hoeven te vechten. Als je iemand zijn keel doorsnijdt terwijl hij ligt te slapen, kun je veel meer bereiken, en met een kleinere kans om zelf gewond te raken.'


    Kahlan glimlachte. 'Ik ben blij dat u zo'n goede leerling bent geweest.' Kapitein Ryan stak zijn duim op. 'Warren en de Zusters zijn een grote hulp geweest om ons te krijgen waar we moesten zijn zonder ontdekt te worden. Hebt u al iets over de witte capes gehoord? We zouden ze goed kunnen gebruiken. Ik kan u verzekeren dat we daarmee nog meer had­den kunnen doen.'


    'We hebben net eergisteren de eerste lading binnengekregen,' vertelde Kahlan hem. 'Meer dan genoeg voor uw mannen en die van kapitein Zimmer. Over een paar dagen zullen we er nog meer hebben.' Kapitein Ryan wreef in zijn handen om zijn vingers te warmen. 'Daar zal kapitein Zimmer blij mee zijn.'


    Zedd gebaarde naar het zuiden. 'Hebben jullie ontdekt waarom ze zich zo ver hebben teruggetrokken in gebied dat ze al hadden ingenomen?' Warren knikte. 'Van de mannen die we hebben ondervraagd, hebben we gehoord dat er een koorts in hun kamp heerst. Niet als gevolg van iets dat wij hebben gedaan, gewoon het soort epidemie dat je nu eenmaal krijgt in zo'n dichtbevolkt kamp onder dergelijke omstandigheden. Maar ze hebben er tienduizenden mannen aan verloren. Ze hebben zich te­ruggetrokken om wat afstand tot ons te nemen en zichzelf een adem­pauze te gunnen. Ze gaan ervan uit dat ze ons gewoon aan de kant kun­nen schuiven wanneer ze dat willen.'


    Dat klonk steekhoudend. Ze waren met zovelen dat het logisch was dat ze zelfverzekerd of zelfs achteloos waren over het afrekenen met enige tegenstand. Kahlan begreep niet waarom Warren en kapitein Ryan zo terneergeslagen keken. Ze had het gevoel dat er, ondanks hun goede nieuws, iets mis was.


    'Goede geesten,' zei Kahlan, in een poging hen wat op te vrolijken, 'ze smelten weg als sneeuw voor het haardvuur. Dit is beter dan...' Warren stak een hand op. ik heb Hayes, hier, gevraagd om je onmid­dellijk verslag te gaan uitbrengen. Ik denk dat je beter eerst kunt luiste­ren naar wat hij te vertellen heeft.'

  


  
    Kahlan wenkte de man naar voren. Hij stapte vlug naar haar tafel en ging onmiddellijk in de houding staan. 'Laat maar horen wat u te melden hebt, korporaal Hayes.' Zijn gezicht was krijtwit, en ondanks de kou zweette hij. 'Biechtmoeder, mijn verkenningsteam is in het zuidoosten geweest, om de routes vanuit de wildernis in de gaten te houden, en ook om te zien of de Orde met een grote boog om ons heen probeerde te trekken. Nou, het komt er eigenlijk op neer dat we een colonne hebben gezien die naar het westen kwam om de Orde te bevoorraden en versterken.' 'Het is een groot leger,' zei Kahlan. 'Het is logisch dat ze voorraden uit hun vaderland laten komen als aanvulling op hun oorlogsbuit. En bij een bevoorradingscolonne horen soldaten als bewaking.' ik heb ze een week gevolgd, om een betrouwbare telling te kunnen ver­richten.'


    'Hoeveel?' vroeg Kahlan.


    'Ruim een kwart miljoen, Biechtmoeder.'


    Kahlans huid tintelde alsof er ijskoude naaldjes over dansten.


    'Hoeveel?' vroeg Verna.


    'Minstens tweehonderdvijftigduizend soldaten, plus voerlui en burgers met de voorraden.'


    Alles waar ze voor hadden gewerkt, alle opofferingen, alle inspanningen om wat van de Imperiale Orde af te knabbelen, waren zojuist tenietge­daan. Erger nog, al hun werk was niet alleen ongedaan gemaakt, maar er was nog eens bijna hetzelfde aantal troepen toegevoegd aan het aan­tal waarmee de vijand was begonnen.


    'Goede geesten,' fluisterde Kahlan, 'hoeveel mannen hééft de Oude We­reld om op ons af te sturen?'


    Toen ze Warrens blik ontmoette, wist ze dat zelfs dit aantal hem nau­welijks verraste.


    Warren gebaarde naar de verkenner. 'Hayes heeft alleen de eerste groep gezien. De mannen die we gevangen hebben genomen, vertelden ons over de versterkingen. We wisten niet zeker of ze ons de waarheid vertelden - we dachten dat ze ons misschien angst wilden aanjagen - maar toen kwamen we korporaal Hayes tegen, die op de terugweg was. We heb­ben nog wat meer ondervragingen en verkenningen verricht; daarom zijn we nu pas terug.'


    'Nog eens een kwart miljoen...' Kahlans woorden stierven weg. Het leek allemaal zo hopeloos.


    Warren schraapte zijn keel. 'Dat is nog maar de eerste colonne nieuwe troepen. Er komen er nog meer.'


    Kahlan liep naar de haard en warmde haar handen terwijl ze in de vlam­men staarde. Ze stond onder het beeldje dat Richard voor haar had ge­maakt zodat ze zich beter zou voelen. Kahlan wenste op dat moment dat ze zich het uitdagende gevoel kon herinneren dat Levenskracht ver­beeldde. Het was alsof ze alleen nog maar aan dood kon denken.


    Het nieuws van de versterkingen van de Imperiale Orde verspreidde zich, net als het nieuws van het vertrek van de Galeanen en Keitanen, snel door het kamp. Kahlan, Zedd, Warren, Verna, Adie, generaal Meiffert en de andere officieren hielden niets achter voor de manschappen. Die mannen zetten dagelijks hun leven op het spel en hadden het recht de waarheid te kennen. Als Kahlan door het kamp liep en een soldaat was moedig genoeg om haar iets te vragen, vertelde ze hem wat ze wist. Ze probeerde hem ook vertrouwen te geven, maar ze loog niet. De mannen hadden zo lang gevochten dat ze de angst voorbij waren. De sombere stemming hing als een tastbare deken over het kamp en doof­de de sprankeling van het leven. Ze deden hun taak alsof ze verdoofd waren, aanvaardden hun lot, dat nu bezegeld leek, en legden zich neer bij het onvermijdelijke. De Nieuwe Wereld bood geen schuilplaats, geen veilige haven, nergens waar je je kon verstoppen voor de onbegrensde dreiging van de Imperiale Orde.


    Kahlan deed zich voor de soldaten vastberaden voor. Ze had geen keu­ze. Kapitein Ryan en zijn mannen, die een dergelijke vertwijfeling al eer­der hadden meegemaakt, waren minder uit hun doen over het nieuws. Ze konden niet sterven, want ze waren al dood. Samen met Kahlan had­den de jonge Galeanen lang geleden de eed der doden afgelegd, en ze konden pas weer tot leven komen als de Orde was vernietigd. Voor kapitein Zimmer en zijn mannen deed het er allemaal niet zoveel toe. Ze wisten wat er gedaan moest worden, en daar bleven ze eenvou­digweg mee bezig. Elk van hen had nu meerdere strengen met oren. Bij honderd begonnen ze aan een nieuwe streng. Het was een erezaak voor hen om alleen het rechteroor te bewaren, zodat er geen twee oren van dezelfde man tussen konden zitten.


    Afgevaardigde Theriault van Herjborgue hield woord. De witte wollen capes, mutsen en wanten kwamen wekelijks binnen en hielpen de man­nen om, zolang het weer in hun voordeel werkte, bij aanvallen die ze re­gelmatig uitvoerden op de Imperiale Orde ongezien te blijven. Doordat veel mannen in het kamp van de Orde waren verzwakt door ziekte en veel anderen slecht zagen, waren die aanvallen bijzonder succesvol. Er werden ook troepen in de camouflerende capes in hinderlagen gelegd om colonnes met voorraden te onderscheppen, in de hoop de versterkingen uit te schakelen voordat ze zich bij het grote leger van de vijand konden voegen.


    Maar de aanvallen waren niet meer dan speldenprikjes voor de Orde. Kahlan, die net een bespreking had gehad met een groep die was terug­gekeerd, trof Zedd alleen in de hut, de nieuwste informatie bestuderend die aan de kaarten was toegevoegd.


    'We hebben geluk,' zei ze toen hij opkeek terwijl ze haar bontmantel uit­trok. 'De mannen die net zijn teruggekomen hebben weinig verliezen ge­leden, en ze zijn op een grote patrouille gestuit. Het is hen gelukt ze de pas af te snijden en allemaal uit te schakelen, inclusief een van Jagangs Zusters.'


    'Waarom kijk je dan zo zuur?'

  


  
    Ze kon alleen haar handen heffen in een wanhopig gebaar van moede­loosheid.


    'Probeer niet zo mismoedig te zijn,' zei Zedd tegen haar. 'Wanhoop is vaak de dienares van de oorlog. Ik kan je niet zeggen hoeveel jaren er zijn geweest, toen ik jong was, dat iedereen die voor zijn leven vocht in die oorlog dacht dat het alleen een kwestie van tijd was voordat we ver­slagen zouden worden. We hebben volgehouden en uiteindelijk gewon­nen.'


    ik weet het, Zedd, ik weet het.' Kahlan wreef in haar handen tegen de kou. Ze vond het naar om te zeggen, maar deed het uiteindelijk toch. 'Richard wilde het leger niet komen aanvoeren omdat hij zei dat zoals de zaken er nu voorstaan, we niet kunnen winnen. Hij zei dat of we ons nu wel of niet tegen de Orde verzetten, de wereld er toch aan ten prooi zal vallen, en dat als we weerstand bieden, er alleen meer doden zullen vallen; dat onze kant zeker ten onder zou gaan, de Orde nog steeds over de wereld zou heersen en elke kans om haar in de toekomst te verslaan verloren zou zijn.'


    Zedd tuurde met één oog naar haar. 'Wat doe je dan hier?' 'Richard zei dat we niet kunnen winnen, maar, goede geesten, dat kan ik mezelf niet toestaan te geloven. Ik zou liever sterven in het gevecht om vrij te zijn, om te helpen mijn volk vrij te houden, dan te leven als slaaf. Maar ik weet dat ik Richards wensen, zijn advies en zijn orders negeer. Ik heb hem mijn woord gegeven... Ik heb het gevoel dat ik me op het drijfzand van het verraad begeef en iedereen meeneem.' Ze zocht zijn gezicht af naar een teken dat Richard het misschien mis had gehad. 'Jij zei dat hij de Zesde Wet van de Magie alleen had uitgepuzzeld; dat we ons verstand moeten gebruiken om de realiteit te zien. Ik had hoop. Ik dacht dat hij het mis moest hebben over de zinloosheid van deze oorlog, maar nu...'


    Zedd glimlachte bij zichzelf, alsof hij iets amusants zag in wat zij alleen als afschuwelijk beschouwde.


    'Dit zal een lange oorlog worden. De strijd is zeker nog niet hopeloos, laat staan al beslist. Het is de kwelling van het leiderschap in zo'n strijd: twijfels, angsten, gevoelens van wanhoop. Dat zijn gevoelens; het is niet noodzakelijkerwijs de werkelijkheid. Nog niet. We hebben nog heel wat achter de hand.


    Richard zei wat hij dacht, gebaseerd op hoe de zaken er bijstonden toen hij dat zei. Wie kan zeggen of de mensen nu niet bereid zijn om zich je­gens hem te bewijzen? Te bewijzen dat ze er klaar voor zijn om de Or­de te verwerpen? Misschien is datgene wat Richard nodig had om zich in te zetten voor de strijd al gekomen.'


    'Maar ik weet hoe nadrukkelijk hij me heeft gewaarschuwd tegen het aangaan van deze strijd. Hij meende wat hij zei. Alleen heb ik Richards kracht niet, de kracht om me om te draaien en het te laten gebeuren.' Kahlan gebaarde naar haar inktstel op tafel. 'Ik heb brieven geschreven met het verzoek om meer troepen hierheen te sturen.' Hij glimlachte opnieuw, als om te zeggen dat dat bewees dat niet alles verloren was.


    'Het zal voortdurende inspanning vergen om het aantal vijandelijke troe­pen naar beneden te brengen. Ik denk dat we de Orde nog geen serieu­ze klap hebben toegebracht, maar dat zal eens gebeuren. De Zusters en ik zullen iets bedenken. Je weet het nooit in deze kwesties. We zouden plotseling iets kunnen doen waar ze niet van terug hebben.' Kahlan glimlachte en wreef over zijn schouder. 'Dank je, Zedd. Ik ben zo blij dat je bij ons bent.' Haar blik dwaalde naar Levenskracht, die fier boven de haard stond. Ze stapte naar de schoorsteenmantel alsof het een altaar was waar het heilige beeld op stond. 'Goede geesten, wat mis ik hem.'


    Het was een onuitgesproken vraag, in de hoop dat hij haar zou verras­sen met iets dat hij had bedacht om Richard terug te krijgen. 'Ik weet het, lieverd. Ik mis hem ook. Maar hij is in leven; dat is het be­langrijkste.'


    Kahlan kon alleen maar knikken.


    Zedd sloeg zijn handen ineen, alsof hij een vrolijke gedachte had. 'Wat we hoognodig hebben, is iets om ieders aandacht een tijdje af te leiden van onze taken. Een reden om samen feest te vieren. Dat zou iedereen veel goed doen.'


    Kahlan keek fronsend over haar schouder. 'Wat voor iets? Bedoel je een soort spel, of zo?'


    Zijn gezicht stond peinzend. 'Ik weet het niet. Iets vrolijks. Iets om de manschappen te laten zien dat de Orde ons niet kan beletten ons leven te leiden. Ons niet kan beletten van het leven te genieten, van waar het in het leven eigenlijk om draait.' Hij streek met een duim langs zijn scher­pe kaaklijn. 'Ideeën?'


    'Nou, ik kan niet echt iets bedenken dat...'


    Op dat ogenblik kwam Warren binnenstappen. 'We hebben net een ver­slag ontvangen uit het dal van de Drun. We hebben geluk; geen activi­teiten, zoals we al verwachtten.'


    Hij bleef als aan de grond genageld staan, met zijn hand nog op de deur­kruk, en keek van Kahlan naar Zedd en weer terug. 'Wat is er? Wat is er gaande? Waarom kijken jullie me zo aan?' Verna kwam achter Warren aan lopen en duwde hem de hut binnen. 'Schiet op, ga naar binnen. Doe de deur dicht. Wat bezielt je? Het is ijs­koud hierbuiten.'


    Verna snoof en deed zelf de deur dicht. Toen ze zich omdraaide en Zedd en Kahlan zag, deed ze een stap achteruit.


    'Verna, Warren,' zei Zedd met honingzoete stem, 'kom alsjeblieft bin­nen.'


    Verna fronste. 'Waarom grijnzen jullie zo geheimzinnig?' 'Nou,' zei Zedd langgerekt terwijl hij naar Kahlan knipoogde, 'de Biecht­moeder en ik hadden het net over het grote evenement.' Verna's frons werd dieper terwijl ze zich naar hem toe boog. 'Welk groot evenement? Ik heb niets gehoord over een groot evenement.' Zelfs Warren trok nu een ernstig gezicht, ik ook niet. Welk groot eve­nement?'


    'Jullie bruiloft,' zei Zedd.


    De fronsen op hun gezicht verdwenen als sneeuw voor de zon terwijl ze rechtop gingen staan. Ze grijnsden allebei verrast, onnozel en stralend. 'Echt waar?' vroeg Warren. 'Echt waar?' vroeg ook Verna. 'Ja, echt waar,' zei Kahlan.


    

  


  
    


    


    43


    Het kostte meer dan twee weken om de bruiloft van Verna en Warren voor te bereiden. Het had misschien best sneller ge­kund, maar, zoals Zedd Kahlan had uitgelegd, hij wilde 'de he­le zaak een beetje rekken'. Hij wilde iedereen ruim voldoende tijd geven om erover na te denken en met extravagante ideeën voor feestelijkheden te komen; tijd om dingen te organiseren, versieringen te maken, specia­le gerechten te koken en het kamp klaar te maken voor een groot feest; tijd om een adempauze te hebben waarin iedereen erover kon roddelen terwijl ze gretig uitkeken naar de grote dag.


    De soldaten, die het eerst alleen maar leuk vonden, werden al snel mee­gesleept door het vooruitzicht. Het werd een bron van afleiding. Ze mochten Warren allemaal graag. Hij was het soort man met wie ie­dereen een beetje te doen heeft, die iedereen een beetje wil beschermen; het onhandige, verlegen type. De meesten begrepen niets van de meeste zaken waar hij over praatte. Ze vonden hem gewoon niet het soort man om ooit een vrouw te veroveren. Dat hij dat wel had gedaan, in hun ogen tegen alle waarschijnlijkheid in, maakte de mannen inwendig trots dat hij een van hen was en dat het hem was gelukt: hij had het hart van een vrouw gewonnen. Het gaf hun hoop dat ook zij op een dag een brui­loft, een vrouw en een gezin zouden hebben, ook al waren ze bang dat ook zij vaak onhandig en verlegen waren.


    De mannen gaven zelfs openlijk blijk van hun blijdschap voor Verna. Ze was een vrouw die ze respecteerden, maar voor wie ze nooit echt warme gevoelens hadden gekoesterd. Hun oprechte gelukwensen brach­ten haar van haar stuk.


    Het hele kamp ging nog meer op in het gebeuren dan Kahlan had ge­hoopt. Na een korte periode van rust in het begin, toen het nieuws tot iedereen moest doordringen, wierpen de mannen zich met overgave op de afleiding. Ze waren niet alleen moe van het vechten tegen een over­macht, het verlies van vrienden en het feit dat ze zo lang gescheiden wa­ren van hun thuis en naasten, maar ook waren ze het onaangename, sombere weer beu.


    Midden in het kamp werd een groot stuk grond vrijgemaakt; tenten wer­den verplaatst en de grond werd tot op de kale bodem van sneeuw ont­daan. Aan één kant van de open plek bouwden ze een podium, dat op vastgezette voorraadwagens lag en waarop de bruiloft voltrokken zou worden. Het podium was nodig om de mannen een beter uitzicht op de plechtigheid te bieden. Ernaast werd ruimte gereserveerd om te dansen; de mannen die een muziekinstrument hadden en geen actieve dienst had­den, waren dag en nacht aan het oefenen. Er werd een koor gevormd, dat naar een afgezonderd dal ging om te oefenen. Waar Kahlan ook kwam, ze hoorde altijd wel fluitjes en trommels, de doordringende to­nen van een schalmei of de melodieuze akkoorden van strijkinstrumen­ten. De mannen werden banger om vals te spelen dan ze voor de Impe­riale Orde waren.


    Omdat er meer dan honderd Zusters beschikbaar waren, werd er geop­perd dat er na de plechtigheid gedanst zou kunnen worden. De Zusters vonden het een goed idee, totdat ze begonnen te rekenen en beseften hoe­veel mannen er waren voor elke vrouw en hoe vaak ze dus zouden moe­ten dansen. Maar het vooruitzicht dat ze in het middelpunt van de be­langstelling zouden staan bij een dansfeestje wond hen toch aangenaam op, en ze keurden het idee goed. Vrouwen van eeuwen oud bloosden weer als meisjes bij alle verzoeken van mannen van rond de twintig om te beloven een keer met hen te dansen op het bruiloftsbal. Toen de bruiloft naderbij kwam, maakten de mannen een soort straten die door het kamp kronkelden, zodat de bruidsstoet na de plechtigheid door het hele kamp kon trekken. Alle mannen wilden de kans hebben het paar te begroeten en geluk te wensen.


    Kahlan had bedacht dat Warren en Verna na de bruiloft in de jachthut moesten gaan wonen. Dat was haar huwelijkscadeau voor hen, dus ze hield het voor bijna iedereen geheim. Kahlan liet Cara in het openbaar doen alsof er een tent speciaal voor het jonge paar werd neergezet en ge­reserveerd. Cara bracht Verna's spullen naar de tent en vrolijkte die op met kruiden en bevroren takjes met wilde bessen. De afleidingsmanoeu­vre werkte; Verna geloofde dat de tent voor Warren en haar zou zijn, en liet hem er niet in tot nadat ze getrouwd waren. De dag van de bruiloft brak aan met een fonkelende blauwe hemel, en het was niet zo koud dat mensen last zouden kunnen krijgen van be­vriezing. De verse sneeuw van de dag ervoor werd snel van het mid­denterrein geruimd zodat de festiviteiten konden plaatsvinden zonder dat de Zusters sneeuw in hun laarzen zouden krijgen bij het dansen.


    Sommige Zusters kwamen de dansvloer inspecteren, wandelden rond en bekeken de mannen eens met wie ze misschien een dansje zouden ma­ken... als de heren geluk hadden. Iedereen was vrolijk en maakte grap­jes.


    Terwijl Verna het begin van de middag in haar tent doorbracht, uitge­leverd aan een hele troep Zusters, die haar haar deden, haar gezicht op­maakten en haar trouwjurk verzorgden, kon Kahlan eindelijk in het ge­heim de hut versieren. Binnen bond ze welriekende, veervormige balsemdennentakken aan een touw en drapeerde dat in vallen langs de bovenkant van alle muren. Ze knoopte rode bessen in de takken - dat was het enige waar ze aan kon komen - om ze wat kleur te geven. Een van de Zusters had Kahlan een lap onversierde geweven stof gege­ven, waar Kahlan een gordijn van had gemaakt om voor het raam te hangen. Ze had eraan gewerkt als ze zich 's avonds terugtrok in de hut en er patronen op geborduurd, zodat het eenvoudige materiaal de aan­blik van kant kreeg. Ze bewaarde de lap onder haar bed, zodat Verna en Warren, als ze in de hut kwamen om hun oorlogstactiek te bespre­ken, niet zouden zien wat ze aan het doen was. Eindelijk kon Kahlan de geurkaarsen, die door verschillende Zusters cadeau waren gegeven, over­al in de kamer neerzetten en het gordijn ophangen aan een rechte tak die ze had ontschorst.


    Het enige dat Kahlan niet zou achterlaten om de hut op te vrolijken voor de jonggehuwden was Levenskracht. Die zou ze meenemen naar haar nieuwe tent.


    Toen Kahlan het bed aan het opmaken was met schoon beddengoed, kwam Cara binnen met in haar armen iets blauws.


    Kahlan stopte de deken in aan het voeteneind van het stromatras terwijl ze naar Cara keek, die de deur sloot.


    'Wat heb je daar?'


    'U zult het niet geloven,' zei Cara met een grijns. 'Breed blauw zijden lint. De Zusters houden Verna vast in haar stoel terwijl ze aan haar frun­niken, en Zedd heeft gezorgd dat Warren uit de buurt is, dus ik dacht dat u en ik het lint konden gebruiken om het hier een beetje te versie­ren. We kunnen het in de rondte draperen. Zodat het er hier mooi uit­ziet.' Ze wees. 'Daar bijvoorbeeld... We zouden het om de balsemtak­ken kunnen winden die u hebt opgehangen, om ze op te vrolijken.' Kahlan knipperde verrast met haar ogen. 'Wat een goed idee.' Ze wist niet wat er verbazingwekkender was; om Cara met blauw zij­den lint in haar armen te zien of om haar in één adem de woorden 'ver­sieren' en 'mooi' te horen zeggen. Ze glimlachte bij zichzelf, blij dat ze dat had gehoord. Zedd was een nog grotere tovenaar dan hij zelf wist. Kahlan en Cara stonden elk op een rond houtblok en vlochten het lint door en rond de afhangende balsemtakken. Toen de eerste muur af was, was die zo mooi dat Kahlan maar niet kon ophouden ernaar te kijken en te grijnzen. Ze begonnen aan de tweede muur, tegenover de deur, en gebruikten extra veel lint om een groots effect te sorteren als Verna en Warren binnenkwamen en hun nieuwe verblijf zagen.


    'Hoe kom je trouwens aan al dit lint?' vroeg Kahlan met een mond vol spelden.


    'Van Benjamin gekregen.' Cara grinnikte terwijl ze het lint rond het touw wond. 'Ongelooflijk, hè? Hij heeft me laten beloven dat ik hem niet zou vragen waar hij het vandaan had.' Kahlan nam de spelden uit haar mond. 'Wie?'


    'Hoezo, wie?' mompelde Cara voordat ze haar tong uit haar mondhoek stak en een speld op een moeilijke plek frunnikte. 'Wie zei je dat je het lint heeft gegeven?'


    Cara hief nog een stuk blauw band naar het plafond. 'Generaal Meiffert. Ik heb geen idee waar hij...' 'Je zei Benjamin.'


    Cara liet het lint zakken en staarde Kahlan aan. 'Niet waar.'


    'Wel waar. Je zei Benjamin.'


    ik zei generaal Meiffert. U dacht alleen maar...'


    ik heb nooit geweten dat generaal Meifferts voornaam Benjamin is.'


    'Eh...'


    is Benjamin generaal Meifferts voornaam?'


    Als Cara haar rode leren pak had gedragen, zou haar gezicht er goed bij hebben gekleurd. De donkere frons misstond niet bij het bruine leren pak dat ze aan had. 'Dat weet u best.'


    Er verscheen een glimlach op Kahlans lippen. 'Nu wel.'


    Kahlan droeg haar witte Biechtmoedersjurk. Ze was een beetje verrast toen ze merkte dat die enigszins ruim zat, maar alles welbeschouwd was dat eigenlijk ook wel te verwachten. Vanwege de kou droeg ze ook de mantel van wolvenbont die Richard voor haar had gemaakt, maar die had ze meer als een stola om haar schouders geslagen. Ze stond met rechte rug en geheven kin toe te zien op de plechtigheid en uit te kijken over de tienduizenden zwijgende mannen. Achter haar was een diep­groene muur van gevlochten takken, waardoor toeschouwers die ver weg stonden de zes mensen op het podium beter konden zien. Een vluchtige nevel van stille adem steeg op in de roerloze, gouden namiddaglucht. Zedd, die de huwelijksplechtigheid leidde, stond met zijn rug naar haar toe. Kahlan keek geboeid naar zijn golvende witte haar, dat altijd slor­dig zat maar nu geborsteld en platgestreken was. Hij droeg zijn mooie kastanjebruine gewaad met zwarte mouwen en geplooide schouders. De manchetten waren afgezet met zilverbrokaat, en langs de hals en over het voorpand liep een rand van goudbrokaat. Een rode satijnen riem met een gouden gesp hield het gewaad om zijn middel bijeen. Adie stond naast hem in haar eenvoudige tovenaressengewaad met de gele en rode kralen langs de halslijn. Door het contrast zag dat er in feite net zo voor­naam uit.


    Verna droeg een diep paarse jurk die versierd was met gouden borduursel langs de vierkante halslijn. Het fijne borduurwerk liep naar beneden langs de strakke mouwen, die zichtbaar waren onder de wijde overmouwen met splitten, die bij de elleboog met goudband waren vastge­bonden. Het fijne smokwerk rond het middenrif liep in de vorm van een trechter uit in een gegeerde rok, die bijna tot op de grond uitwaaierde. Verna's golvende bruine haar was versierd met blauwe, goudkleurige en karmozijnrode bloemen, die de Zusters hadden gemaakt van lapjes zij­de. Met haar serene glimlach was ze een beeldschone tovenaressenbruid, die naast de knappe blonde bruidegom in zijn paarse tovenaarsgewaad stond.


    Iedereen leek zich een beetje naar voren te buigen toen de plechtigheid haar hoogtepunt bereikte.


    'Neem jij, Verna, deze tovenaar tot man,' vervolgde Zedd met duidelij­ke stem, die over de menigte droeg, 'je bewust van zijn gave en de ver­plichtingen die die met zich meebrengt, en zweer je hem lief te hebben en te respecteren zolang je leeft?' 'Ja,' zei Verna met een zijdezachte stem.


    'Neem jij, Warren,' zei Adie, en haar stem klonk, na Verna's stem, ex­tra rasperig, 'deze tovenares tot vrouw, je bewust van haar gave en de verplichtingen die die met zich meebrengt, en zweer je haar lief te heb­ben en te respecteren zolang je leeft?' 'Ja,' zei Warren op overtuigde toon.


    'Omdat die uit vrije wil gegeven is, aanvaard ik je instemming, tovena­res, en zegen ik deze verbintenis vol vreugde.' Zedd hief zijn gestrekte armen in de lucht. 'Ik vraag de goede geesten om de gelofte van deze vrouw gunstig gezind te zijn.'


    'Omdat die uit vrije wil gegeven is, aanvaard ik je instemming, tovenaar, en zegen ik deze verbintenis vol vreugde.' Adie hief haar gestrekte ar­men in de lucht. 'Ik vraag de goede geesten om de gelofte van deze man gunstig gezind te zijn.'


    Ze kruisten alle vier hun armen en sloegen hun handen ineen. Ze bogen hun hoofd en de lucht binnen hun kringetje gloeide met een levend licht dat op de verbintenis scheen. Van de fonkelende gloed scheen een gou­den straal hemelwaarts, alsof die de gelofte naar de goede geesten droeg.


    Samen zeiden Zedd en Adie: 'Vanaf heden zijn jullie voorgoed verenigd als man en vrouw, door gelofte, door liefde en nu door de gave.' Het magische licht verdween van beneden af totdat het een solitaire ster was, die recht boven hen stond aan een lege namiddaghemel. In de stille winterlucht keken tienduizenden gefascineerd toe hoe een tril­lende Verna Warrens kus beantwoordde om een huwelijk te bezegelen dat anders was dan enige bruiloft die ze ooit nog zouden meemaken: het huwelijk van een tovenares en een tovenaar, niet alleen verenigd door een gelofte, maar ook door een verbond van magie. Toen Verna en Warren uiteen weken, allebei met een brede glimlach, werd het publiek wild. Gejuich en hoofddeksels rezen op, de lucht in. Allebei stralend gaven Verna en Warren elkaar een hand, nadat ze zich naar de soldaten hadden gekeerd. Ze zwaaiden met hun vrije arm hoog in de lucht. Soldaten juichten, applaudisseerden en floten alsof het hun eigen zus of beste vriend was die net was getrouwd. Toen zwollen de stemmen van het koor aan in een lang vastgehouden toon die door de bomen om hen heen weergalmde. Kahlan kreeg kip­penvel van de langgerekte toon. Het geluid deed iedereen in het dal eer­biedig zwijgen.


    Cara boog zich naar Kahlan toe en fluisterde verbaasd dat het koor een oeroud D'Haraans huwelijkslied zong, waarvan de oorsprong duizen­den jaren terugging. Aangezien de mannen steeds waren weggegaan om in afzondering te oefenen, had Kahlan het voor de bruiloft nog niet ge­hoord. Het was zo indrukwekkend dat haar emoties werden meegesleept met het aanzwellen en wegebben van de stemmen. Verna en Warren stonden op de rand van het podium, ook gegrepen door het hartver­scheurend mooie lied ter ere van hun verbintenis. Fluiten vielen in, en daarna trommels. De soldaten, voor het grootste deel D'Haranen, glimlachten terwijl ze luisterden naar de muziek die ze goed kenden. Op dat moment trof het Kahlan dat ze D'Hara zo lang als een vijandelijke natie had gezien dat ze nooit echt had beseft dat D'Ha­ranen tradities hadden die van betekenis, ontroerend of geliefd konden zijn.


    Kahlan keek snel even naar Cara, die naast haar stond, en afwezig glim­lachte terwijl ze naar de muziek luisterde. D'Hara was een groot land, dat bijna volledig een mysterie voor Kahlan was; ze had alleen kennis­gemaakt met de soldaten. Ze wist niets van de vrouwen - afgezien van de Mord-Sith, en die kon je moeilijk doorsnee noemen - of de kinderen, of hun huizen en gebruiken. Ze was aan hen gaan denken als eindelijk verenigd, maar nu besefte ze dat de D'Haranen een volk waren dat ze niet kende, een volk met zijn eigen erfgoed. 'Het is prachtig,' fluisterde Kahlan tegen Cara.


    Cara knikte gelukzalig, meegevoerd op de melodie die voor haar bekend was, en voor Kahlan een uitheems wonder.


    Toen het koor aan het eind kwam van zijn huldeblijk aan het jonge paar, reikte Verna naar achteren en kneep in Kahlans hand. Het was een soort verontschuldiging; ze gaf ermee te kennen hoe moeilijk deze plechtigheid voor Kahlan moest zijn.


    Kahlan, die deze vreugdevolle gebeurtenis niet wilde bederven door haar verdriet, beantwoordde Verna's snelle blik met een stralend gezicht. Ze kwam naar voren en ging vlak achter Warren en Verna staan met een arm om elk van hen heen. Het lawaai van de menigte stierf weg, zodat Kahlan kon spreken.


    'Deze twee mensen horen bij elkaar. Misschien was dat altijd al het ge­val. Nu zullen ze dat voorgoed zijn. Mogen de goede geesten altijd met hen zijn.'


    Als één man herhaalde de hele menigte het gebed, ik wil Verna en Warren uit het diepst van mijn hart bedanken,' zei Kah­lan terwijl ze uitkeek over de tienduizenden toeschouwers, 'omdat ze ons eraan herinneren waar het in het leven eigenlijk om draait. Er is geen veelzeggender demonstratie mogelijk van de eenvoudige maar diepe be­tekenis van datgene waarvoor we strijden dan deze bruiloft vandaag.' Zo ver als ze kon zien, knikten hoofden instemmend. 'Zo,' riep Kahlan uit, 'wie wil deze twee de eerste dans zien maken?' De mannen juichten en floten terwijl ze achteruitgingen om de open plek vrij te maken. Musici gingen langs de banken aan de zijkanten staan. Terwijl ze wachtten totdat Verna en Warren de dansvloer hadden be­reikt, sloeg Kahlan een arm om Zedds schouder en gaf hem een zoen op zijn wang.


    'Dit was het beste idee dat je ooit hebt gehad, tovenaar.'


    Hij nam haar op met zijn hazelnootbruine ogen, die helemaal tot in haar ziel leken te kijken.


    'Gaat het, lieverd? Ik weet dat dit moeilijk voor je moet zijn.' Kahlan knikte en zorgde dat haar grijns haar gezicht niet verliet. 'Het gaat prima. Het moet voor jou dubbel moeilijk zijn.' Er trok een onverwachte glimlach over zijn gezicht. 'Daar ga je weer, Biechtmoeder. Altijd ongerust over anderen.'


    Kahlan keek hoe Verna en Warren lachend arm in arm over de open plek dansten, omringd door klappende soldaten. 'Als ze klaar zijn,' vroeg Kahlan, 'en nadat je je eerste dans met Adie hebt gedanst, wil je dan met me dansen? Als vervanger voor hem? Ik weet zeker dat hij dat zou willen.'


    Kahlan kon zich er niet toe brengen om op dat moment Richards naam te zeggen, want dat zou de betovering van de vrolijke dag verbreken.

  


  
    Zedd trok speels een wenkbrauw op. 'Hoe kom je erbij dat ik kan dan­sen?'


    Kahlan lachte. 'Er is niets dat jij niet kunt.'


    'Ik kan best wat dingen noemen die deze magere oude man niet kan,' zei Adie met een glimlach terwijl ze achter hem kwam aanschuifelen. Toen de dans voorbij was, en anderen mee begonnen te doen terwijl het jonge stel aan de tweede begon, betraden Zedd en Adie de dansvloer om de jonge mensen te laten zien hoe het hoorde. Kahlan stond aan de rand van de kring met Cara vlak naast zich. Generaal Meiffert baande zich lachend een weg naar hen toe, ondertussen sommige mannen de hand schuddend en andere op de rug slaand.


    'Biechtmoeder!' Hij werd dicht naar hen toe geduwd door de druk van de menigte. 'Biechtmoeder, dit is een geweldige dag, vindt u niet? Hebt u ooit zoiets meegemaakt?'


    Kahlan kon een glimlach niet onderdrukken bij zijn enthousiasme. 'Nee, generaal Meiffert, ik geloof het niet.'


    Hij wierp een snelle blik op Cara. Hij bleef even onbeholpen staan en draaide zich toen om om naar het dansen te kijken. Hoewel de man haar goed had leren kennen, was Kahlan nog steeds een Belijdster, een vrouw wier nabijheid werd gevreesd, laat staan haar aanraking. Niemand zou snel een Belijdster ten dans vragen. Of een Mord-Sith.


    'Generaal?' vroeg Kahlan terwijl ze hem van achteren op zijn schouder klopte. 'Generaal, zou u me een groot persoonlijk plezier willen doen?' 'Maar natuurlijk, Biechtmoeder,' stamelde hij. 'Wat u maar wilt. Wat kan ik voor u doen?'


    Kahlan gebaarde naar de dansvloer en de soldaten en Zusters eromheen. 'Zou u alstublieft willen dansen? Ik weet dat we op onze hoede moeten zijn voor eventueel onheil, maar ik denk dat de mannen echt zouden zien hoe feestelijk deze gelegenheid is als hun generaal ook danst.' 'Dansen?' 'Ja. Alstublieft?'


    'Maar, ik... ik bedoel, ik weet niet wie...'


    'O, probeer er alstublieft niet onderuit te komen.' Kahlan draaide zich om, alsof ze plotseling een idee kreeg. 'Cara. Wil jij met hem dansen, zodat zijn mannen zien dat er niets op tegen is om mee te doen?' Cara's blauwe ogen gingen heen en weer tussen Kahlan en de generaal. 'Nou, ik zie niet hoe...'


    'Voor mij? Alsjeblieft, Cara?' Kahlan wendde zich weer tot de generaal, ik geloof dat ik iemand heb horen zeggen dat uw voornaam Benjamin is?'


    Hij krabde aan zijn slaap. 'Dat klopt, Biechtmoeder.'


    Kahlan draaide zich weer naar Cara. 'Cara, Benjamin hier heeft een part­ner nodig om te dansen. Wil jij dat doen? Alsjeblieft? Voor mij?' Cara schraapte haar keel. 'Nou, goed dan. Voor u, dan, Biechtmoeder.' 'En breek zijn ribben niet, of zo. We hebben hem nog nodig.' Cara wierp een lelijke blik over haar schouder terwijl een glimlachende Benjamin haar meevoerde.


    Kahlan sloeg haar armen over elkaar en grijnsde terwijl ze toekeek hoe de man Cara in zijn armen nam. Het was een bijna perfecte dag. Bijna. Kahlan stond te kijken hoe Benjamin Cara gracieus rondzwierde en an­dere soldaten plotseling verlegen geworden Zusters uit de rij langs de dansvloer trokken, toen kapitein Ryan aarzelend kwam aanlopen. Hij rechtte zijn rug toen hij voor haar stond. 'Biechtmoeder... eh, nou, we hebben samen veel meegemaakt en, als u het niet te brutaal vindt, zou ik u dan... u weet wel, ten dans mogen vragen?' Kahlan knipperde verrast met haar ogen naar de grote, jonge, brede Galeaan.


    'Maar natuurlijk, Bradley, ik wil graag met je dansen. Heel graag. Maar alleen als je belooft dat je me niet zult vasthouden alsof ik van glas ben. Ik wil niet voor gek staan, op de dansvloer.' Hij grijnsde en knikte. 'Goed.'


    Ze legde één hand in de zijne en de andere op zijn schouder. Hij legde zijn grote hand in haar taille, onder haar open bontmantel, en voerde haar ronddraaiend mee temidden van de feestvierders. Kahlan onder­ging het vrolijk glimlachend. Ze dacht aan Levenskracht en deed haar best zich die kracht te herinneren, en daardoor kon ze zich ontspan­nen en het feestje nemen voor wat het was, zonder te denken aan wat er ontbrak nu een andere man haar in zijn armen hield, zij het be­schroomd.


    'Bradley, je danst voortreffelijk.'


    Zijn ogen glommen van trots. Ze voelde dat hij zich losser en vloeien­der ging bewegen op de muziek. Kahlan kreeg Cara en Benjamin in het oog, niet ver bij haar vandaan, die hun uiterste best deden te dansen zon­der elkaar aan te kijken. Terwijl hij haar om zich heen liet zwieren, met zijn arm veilig om haar middel, zweefde Cara's lange blonde vlecht ach­ter haar door de lucht. Toen zag Kahlan Cara opkijken in Benjamins blauwe ogen en glimlachen.


    Kahlan was opgelucht toen het deuntje voorbij was en kapitein Ryans plaats voor de volgende dans werd overgenomen door Zedd. Ze hield hem dicht tegen zich aan terwijl ze met hem op een langzamer melodie danste.


    ik ben trots op je, Biechtmoeder. Je hebt deze mannen iets fantastisch gegeven.'


    'En dat is?'


    'Je hart.' Hij gaf een knikje met zijn hoofd. 'Zie je hoe ze naar je kij­ken? Je hebt hun moed gegeven. Je hebt hun een reden gegeven om te geloven in wat ze doen.'


    Kahlan trok een wenkbrauw op. 'Jij, sluwe vos. Je kunt anderen mis­schien voor de gek houden, maar mij niet. Jij bent degene die mij moed heeft gegeven.'


    Zedd glimlachte alleen maar. 'Weet je, vanaf de allereerste Belijdster is het nooit meer een man gelukt om van zo'n vrouw te houden zonder dat hij door haar kracht werd vernietigd. Ik ben blij dat het mijn kleinzoon was die zo'n prestatie heeft geleverd, en dat het uit liefde voor jou was. Ik hou van je als van een kleindochter, Kahlan, en verheug me op de dag dat je weer bij mijn kleinzoon bent.'


    Kahlan hield Zedd tegen zich aan en legde haar hoofd tegen zijn schou­der, terwijl ze allebei met hun eigen herinneringen verder dansten. Terwijl het dansen voortduurde, werd het licht van de gouden, steeds lager zakkende zon uiteindelijk vervangen door toortsen en warme vu­ren. De Zusters wisselden na elke dans van partner, en nog stonden er vrolijke mannen in lange rijen op hun beurt te wachten, en niet alleen voor de jongere, aantrekkelijke Zusters. Kokshulpjes zetten eenvoudige kost neer op lange tafels, af en toe wat proevend en grapjes makend met de soldaten terwijl ze hun werk deden. Tussen het dansen door proef­den Warren en Verna van alle gerechten op de verschillende tafels wat. Kahlan danste nog een keer met kapitein Ryan en nog een keer met Zedd, maar zorgde er daarna voor dat ze steeds aan het praten was met offi­cieren en soldaten, zodat ze met niemand zou hoeven te dansen, mocht er soms nog iemand zijn die het weliswaar moeilijk vond om haar te vra­gen, maar er toch de moed voor bijeen wist te rapen. Ze kon meer van de festiviteiten genieten als ze niet hoefde te dansen. Toen ze een rij jonge officieren begroette en deze haar vertelden hoe ze van het feest genoten, klopte iemand Kahlan op de schouder. Ze draai­de zich om en zag een glimlachende Warren.


    'Biechtmoeder, ik zou vereerd zijn als je met me zou willen dansen.' Kahlan zag dat Verna met Zedd danste. Voor Warren maakte ze graag een uitzondering. 'Warren, ik zou dolgraag met de knappe bruidegom willen dansen.'


    Hij bewoog soepel met haar, en helemaal niet onzeker, zoals ze had ver­wacht. Hij leek kalm en gelukkig, en niet nerveus over de drommen men­sen of de mannen die hem voortdurend op de rug sloegen, of de gek­scherende opmerkingen van sommige Zusters.


    'Biechtmoeder, ik wil je bedanken voor de mooiste dag van mijn leven.' Kahlan keek glimlachend op in zijn jonge gezicht, zijn leeftijdloze ogen.


    'Warren, jij bedankt dat je hebt ingestemd met dit grote feest. Ik weet dat het niet iets is dat bij jou past...'


    'O, maar dat is het wel. Dat is het nu juist. Ik werd altijd de mol ge­noemd.'


    'O ja? Waarom?'


    'Omdat ik altijd in de gewelven op de profetieën zat te studeren. Het was niet alleen dat ik het fijn vond om te studeren... Ik was bang om te voorschijn te komen.' 'Maar uiteindelijk heb je dat toch gedaan.'


    Hij draaide haar op de muziek rond. 'Richard heeft me naar buiten ge­bracht.'


    'O ja? Dat heb ik nooit geweten.'


    'In zekere zin heb jij voortgezet wat hij was begonnen.' Warren glim­lachte afwezig. 'Ik wilde je bedanken. Ik weet hoeveel ik hem mis, en hoeveel Verna hem mist. Ik weet dat de mannen hun Meester Rahl mis­sen.'


    Kahlan kon alleen maar knikken.


    'En ik weet hoeveel jij je man mist. Daarom wilde ik je bedanken voor wat je ons hebt gegeven; deze dag, en je hartelijkheid, ondanks jouw ver­driet. Iedereen hier voelt met je mee. Je moet weten dat je niet alleen staat in je gemis, en dat je omringd bent door mensen die ook van hem houden.'


    Kahlan glimlachte en slaagde erin een 'dank je' uit te brengen. Terwijl ze over de open plek dansten en lachten om het vrolijke deun­tje en de onhandige passen van sommige soldaten, werd de muziek plot­seling afgebroken. Toen hoorde ze de hoorns.


    Er sloeg een golf van schrik door de verzamelde soldaten, en mannen renden weg om hun wapens te halen. Toen kwam een van de schild­wachten met zijn arm zwaaiend aanstormen en riep dat iedereen gerust kon zijn, omdat het eigen troepen waren.


    Verbaasd rekte Kahlan zich net als alle anderen uit om iets te kunnen zien. Ze hadden geen troepen buiten het kamp. Ze had iedereen toe­stemming gegeven aanwezig te zijn om het builoftsfeest te vieren. De menigte week uiteen en paarden kwamen tussen de mensenmassa door aandraven. Kahlans wenkbrauwen gingen omhoog en haar mond viel open. De gedistingeerde generaal Baldwin, opperbevelhebber van de Keltische strijdmacht, reed voorop op een mooie voskleurige ruin. Hij bracht het paard abrupt tot stilstand. Hij streek met zijn wijsvinger langs zijn met wit doorschoten donkere snor terwijl hij de menigte opnam die zich om hem heen had verzameld. Zijn grijzende zwarte haar kwam tot over zijn oren en zijn schedel schemerde er op zijn kruin door. Hij was een imponerende gestalte in zijn kamgaren cape, die op één schouder met twee knopen was bevestigd, zodat de diepgroene zijden voering zichtbaar was. Zijn geelbruine overmantel was versierd met een wapen, een schild dat diagonaal in tweeën werd gedeeld door een zwarte lijn, en aan de ene kant geel en aan de andere blauw was. De hoge laarzen van de man waren tot onder zijn knieën neergerold. Lange zware hand­schoenen waren met hun wijd uitlopende manchetten naar voren ge­vouwen achter een brede riem gestoken, die sloot met een rijkelijk be­werkte gesp.


    De mannen maakten ruimte voor Kahlan om ertussendoor te kunnen. 'Generaal!'


    Hij hief op zijn statige manier een hand en glimlachte breed. 'Biecht­moeder, wat fijn om u te zien.'


    Kahlan wilde iets zeggen, maar er kwamen paarden aanstuiven en de menigte week voor hen uiteen. Ze stormden als een door de wind aan­gewakkerd vuur de dansvloer op; een tiental Mord-Sith in rood leer. Een van de vrouwen sprong van haar paard. 'Rikka!' riep Cara uit.


    De doortastende, felle blik van de vrouw ging over de mensenmassa. Uit­eindelijk bleef hij op Cara rusten. Cara stapte uit de armen van generaal Meiffert.


    'Cara,' zei ze bij wijze van begroeting. Ze keek om zich heen. 'Waar is Hania?'


    Cara liep een stukje naar haar toe. 'Hania? Die is hier niet.' De vrouw perste in bittere teleurstelling haar lippen opeen. 'Dat dacht ik al. Toen we geen bericht meer van haar ontvingen, was ik al bang dat we haar kwijt waren. Maar ik hoopte nog...'


    Kahlan stapte naar voren, een beetje nijdig dat de vrouw zomaar gene­raal Baldwin had verdrongen. 'Rikka, is het niet?' 'Aha,' zei Rikka met een veelbetekenende glimlach. 'U moet de vrouw van Meester Rahl zijn, de Biechtmoeder. Ik herken u van de beschrij­vingen.' De vrouw salueerde nonchalant met een vuist tegen haar hart. 'Ja, ik ben Rikka.'


    'Ik ben blij dat jij en je zusters van de Agiel hier zijn.' ik ben uit Aydrindril vertrokken zo gauw als Berdine uw brief had ont­vangen. Die verklaarde veel. Zij en ik hebben erover gesproken, en be­sloten dat ik u met wat van mijn zusters zou komen helpen. Ik heb zes Mord-Sith bij Berdine achtergelaten om Aydindril en de Tovenaars­burcht te bewaken. Ik heb ook twintigduizend soldaten meegebracht.' Ze wees met haar duim achter zich. 'Een week geleden kwamen we de generaal, hier, tegen.'


    'We kunnen jullie hulp goed gebruiken. Dat was verstandig van Berdine; ik weet hoe graag ze zelf wilde komen, maar ze kent de stad en de Burcht. Ik ben blij dat ze mijn bevelen heeft opgevolgd.' Kahlan vestig­de haar meest doordringende Biechtmoedersblik op Rikka. 'Neem me niet kwalijk, maar je onderbrak generaal Baldwin.' Cara duwde Rikka achteruit, voor de generaal weg. 'We moeten praten, Rikka, voordat je Meester Rahl en zijn vrouw kunt dienen, die toeval­lig ook een zuster van de Agiel is.'


    Rikka trok verrast een wenkbrauw op. 'Heus? Hoe kan...' 'Later,' zei Cara met een glimlach voordat Rikka zich nog dieper in de problemen kon werken, en ze dreef de vrouw en haar mede-Mord-Sith naar achteren. Zedd, Adie en Verna kwamen dichter rond Kahlan staan. Generaal Baldwin, die inmiddels was afgestegen, stapte eindelijk naar voren en liet zich met een buiging op een knie zakken. 'Mijn koningin, Biechtmoeder.'


    'Sta op, m'n kind,' zei Kahlan, de formele beantwoording, terwijl het kamp met dezelfde geboeide aandacht toekeek als ze bij de bruiloft had­den gedaan. Dit was ook voor hen belangrijk.


    De generaal stond op. ik ben onmiddellijk gekomen toen ik uw brief ontving, Biechtmoeder.'


    'Hoeveel manschappen hebt u meegebracht?'


    Hij keek verrast bij de vraag. 'Nou... allemaal. Honderdzeventigduizend man. Als mijn koningin om een leger vraagt, breng ik haar dat.' Er ging een gefluister door de menigte toen de mannen zijn woorden naar achteren herhaalden.


    Kahlan stond versteld. Ze voelde zelfs de kou niet meer. 'Dat is gewel­dig, generaal. We hebben ze hard nodig. Dit is een serieuze strijd, zoals ik in mijn brief heb uitgelegd. De Imperiale Orde krijgt voortdurend ver­sterkingen. We moeten die lijnen afsnijden.'


    ‘Ik begrijp het. Met de D'Haranen uit Aydindril die met ons mee zijn gekomen, kunnen we de omvang van uw leger hier ongeveer verdrie­voudigen.'


    'En we kunnen nog meer mannen laten komen uit D'Hara,' zei generaal Meiffert.


    Kahlan voelde de hete vonk van opflikkerend vertrouwen in hun kan­sen opgloeien in haar borst, in het voorjaar zullen we die zeker nodig hebben.' Ze keek generaal Baldwin met haar hoofd schuin aan. 'Hoe zit het met luitenant Leiden?'


    'Wie? O, u moet sergeant Leiden bedoelen. Hij heeft nu alleen nog maar een verkenningspatrouille. Als een man zijn koningin in de steek laat, heeft hij geluk als hij mag blijven leven, maar hij deed het om haar volk te beschermen, dus heb ik hem weggestuurd om een verre pas te bewa­ken. Ik hoop dat hij zich warm aankleedt.'


    Kahlan kon de zwierige generaal Baldwin wel zoenen. In plaats daarvan legde ze in een dankbaar gebaar haar vingers op zijn arm. 'Dank u, ge­neraal. We hebben de mannen hard nodig.'


    'Nou, ze zijn een stukje terug, op een halve dagmars. Ik kon ze hier niet allemaal kwijt, bij uw leger.'


    'Dat is prima.' Kahlan wenkte de Mord-Sith. ik ben ook heel blij om jou te zien, Rikka. Met Mord-Sith kunnen we de begiftigden van de vij­and beter aan. Misschien kunnen we het tij zelfs wel keren. Cara, hier, heeft geholpen bij het elimineren van een aantal begiftigden, maar ik ben bang dat Meester Rahl haar opdracht heeft gegeven mij te beschermen. Die taak zal ze blijven vervullen. Maar jullie zijn vrij om achter hun be­giftigden aan te gaan.'


    Rikka boog. 'Dolgraag.' Ze kwam overeind en glimlachte. 'Berdine heeft me voor haar gewaarschuwd,' fluisterde ze uit haar mondhoek naar Cara.


    'Je moet ook naar Berdine luisteren,' zei Cara, en gaf haar een klap op de rug. 'Kom mee, dan help ik jullie een slaapplaats te...' 'Nee,' zei Kahlan, en ze bleven staan. 'Dit is een feest. De generaal, Rik­ka en haar zusters zijn uitgenodigd. Sterker nog, ik sta erop dat ze blij­ven.'


    'Nou,' zei Rikka, opvrolijkend, 'als we de vrouw van Meester Rahl be­schermen, vinden we het prima om te blijven.'


    Kahlan pakte Rikka bij de arm en trok haar naar zich toe. 'Rikka, we hebben hier veel mannen en weinig vrouwen. Dit is een bal. Kom op,


    dansen.'


    'Wat? Bent u gek gew...'


    Kahlan duwde haar de dansvloer op. Ze knipte met haar vingers naar de musici. 'Zullen we verder gaan?' Ze wendde zich tot generaal Bald­win. 'Generaal, u bent precies op het juiste moment gekomen, nu we iets te vieren hebben. Wilt u alstublieft met me dansen?' 'Biechtmoeder?'


    ik ben ook uw koningin. Generaals dansen toch met koninginnen, is het niet?'


    Hij glimlachte en bood haar zijn arm. 'Natuurlijk, majesteit.' Lang nadat het donker was geworden, begaf de bruidsstoet zich door de geïmproviseerde straten om alle mannen te groeten. Duizenden soldaten feliciteerden Warren en Verna met hun huwelijk, gaven gekscherende adviezen of een vriendelijke klap op de schouder, of zwaaiden alleen vro­lijk.


    Kahlan herinnerde zich de tijd dat het Middenland deze mannen vrees­de. Onder Darken Rahl vormden ze een geducht invasieleger, dat de mensen doodsangst inboezemde. Ze was verbaasd dat deze mannen zo fatsoenlijk konden zijn, zo menselijk, als ze maar een kans kregen. Ei­genlijk was het Richard die hun die kans had gegeven. Ze wist dat ve­len van hen dat begrepen en waardeerden.


    Toen ze eindelijk het eind bereikten van de lange, kronkelige wandeling door het uitgestrekte kamp, kwamen ze bij de tent waarvan Verna en Warren dachten dat die voor hen was. Degenen die mee waren gelopen, wensten het stel een goedenacht en wandelden terug naar het feest. Ze bleven met zijn drieën achter.


    In plaats van Verna en Warren hun pas te laten inhouden, stapte Kah­lan tussen hen in, nam ieder van hen bij de arm en voerde hen mee naar het pad tussen de hoog oprijzende bomen door. Het maanlicht, dat door de takken viel, wierp bewegende patronen op de sneeuw. Verna en War­ren, die geen idee hadden wat ze van plan was, protesteerden geen van beiden toen Kahlan hen door liet lopen.


    Ten slotte zag Kahlan tussen de bomen door de hut liggen. Ze bleef op enige afstand ervan staan om hun de gelegenheid te geven het kaarslicht van achter de kantachtige gordijnen te zien schijnen. Omdat het zo in tegenstelling was met het leven in een legerkamp zag de hut er des te ro­mantischer uit.


    'Dit is een lange en zware strijd,' zei Kahlan tegen hen. 'Een huwelijk beginnen onder deze omstandigheden is een hele opgave. Ik kan jullie niet zeggen hoe blij ik ben dat jullie tweeën ervoor hebben gekozen dat toch te doen. Het betekent heel veel voor ons allemaal. We zijn allemaal heel gelukkig voor jullie. Ik wil jullie vooral bedanken omdat jullie voor het leven in al zijn glorie hebben gekozen.


    Op een dag zullen we verder moeten trekken, aangezien de Orde zeker weer in beweging zal komen als het voorjaar wordt, als ze dat al niet eerder doet. Maar voorlopig wil ik dat jullie hier wonen. Dat is wel het minste dat ik jullie kan geven, dat kleine stukje van een normaal leven samen.'


    Verna barstte plotseling in tranen uit en begroef haar gezicht tegen Kah­lans schouder. Kahlan klopte de priores op haar rijzende en dalende rug, grinnikend omdat het zo weinig karakteristiek voor Verna was om haar emoties te tonen.


    'Geen goed idee, Verna, om te gaan huilen als je kersverse echtgenoot net op het punt staat je mee te voeren naar zijn bed.'


    Nu moest Verna ook lachen. Ze greep Kahlan bij de schouders en keek haar in haar ogen.


    ik weet niet wat ik moet zeggen.'


    Kahlan gaf haar een zoen op haar wang. 'Hou van elkaar, wees goed voor elkaar en koester jullie samenzijn; dat zou ik jullie willen vragen.' Warren omhelsde haar en bedankte haar fluisterend in haar oor. Kahlan keek toe terwijl hij Verna het laatste stukje naar de hut leidde. Bij de deur draaiden ze zich allebei om en zwaaiden. Op het laatste ogen­blik tilde Warren Verna hoog de lucht in. Haar zangerige lach dreef tus­sen de bomen door toen hij haar over de drempel droeg. Alleen keerde Kahlan terug naar het kamp.


    

  


  
    


    


    44


    De deur ging op een kiertje open. Er gluurde één bloeddoorlopen oog de armoedige hal in. 'Hebt u een kamer? Mijn vrouw en ik zijn op zoek naar een ka­mer.' Voordat de man de deur dicht kon duwen, voegde Richard er snel aan toe: 'We hebben gehoord dat u er een had.' 'Nou, en?'


    Ondanks de vanzelfsprekendheid ervan, gaf Richard beleefd antwoord. 'We hebben geen plek om te slapen.' 'Wat moet ik met jouw problemen?'


    Richard kon horen dat er boze woorden werden gewisseld tussen een man en een vrouw op een hogere verdieping. Achter verscheidene deuren in de hal huilden baby's onafgebroken. De doordringende geur van ranzig vet hing in de bedompte lucht. Door de achterdeur, die openstond en uit­keek op een smal steegje, hoorde hij jonge kinderen gillen, die werden achtervolgd door oudere kinderen terwijl ze door de koude regen renden. Richard sprak zonder enige verwachting tegen het smalle kiertje. 'We hebben een kamer nodig.'


    Niet veel verder in de steeg blafte een hond met monotone volharding. 'Een heleboel mensen hebben een kamer nodig. Ik heb er maar een. Die kan ik niet aan jullie geven.'


    Nicci duwde Richard zachtjes opzij en bracht haar gezicht vlak bij de kier.


    'We hebben het geld voor de eerste week.' Ze drukte haar hand tegen de deur toen de man die wilde dichtdoen. 'Het is een gemeenschapska­mer. Het is uw plicht om de gemeenschap te helpen kamers te vinden.' De man zette zijn schouder tegen de deur en duwde die in haar gezicht dicht.


    Richard draaide zich om toen Nicci begon te kloppen. 'Laat maar,' zei hij. 'Laten we een brood gaan halen.'

    Meestal deed Nicci zonder vermaning, tegenwerping of zelfs maar com­mentaar wat hij zei, maar deze keer sloeg ze geen acht op hem en klop­te ze vasthoudend op de deur. Lagen afbladderende verf, in alle kleuren van blauw tot geel tot rood, dwarrelden van onder haar knokkels naar beneden.


    'Het is uw plicht,' riep Nicci tegen de gesloten deur. 'U hebt het recht niet om ons weg te sturen.' Er kwam geen antwoord. 'We zullen u aan­geven.'


    De deur ging weer op een kiertje open. Het oog gluurde dreigend naar buiten.


    'Heeft hij een baan?' 'Nee, maar...'


    'Ga weg. Allebei... anders geef ik jullie aan!' 'Waarvoor, als ik vragen mag?'


    'Hoor eens, dame, ik heb een kamer, maar die moet ik vasthouden voor mensen boven aan de lijst.'


    'Hoe weet u dat wij niet boven aan de lijst staan?' 'Omdat jullie dat dan wel meteen gezegd hadden en me de vergunning hadden laten zien met het zegel erop. De mensen boven aan de lijst wach­ten al heel lang op een plek. Jullie zijn niet beter dan dieven, door te proberen de plaats in te nemen van een goede burger die de wet heeft gevolgd. Maak nu dat je wegkomt, of ik schrijf jullie namen op voor de huisvestingsinspecteur.'


    De deur werd weer dichtgeslagen. Het dreigement dat hun namen zou­den worden opgeschreven leek Nicci enigszins uit het veld te slaan. Ze zuchtte geërgerd terwijl ze wegliepen; de doorgebogen vloer kraakte en kreunde onder hun voeten. Ze hadden in elk geval een tijdje kunnen schuilen voor de regen.


    'We moeten blijven zoeken,' zei ze tegen hem. 'Als je een baan had, zou dat waarschijnlijk helpen. Misschien kun jij morgen een baan zoeken terwijl ik naar een kamer blijf zoeken.'


    Toen ze weer buiten in de koude regen stonden, staken ze de modderi­ge straat over naar het geplaveide trottoir aan de overkant. Ze hadden nog meer adressen om langs te gaan, maar Richard had er geen hoop op dat ze een kamer zouden krijgen. Er was al zo vaak een deur voor hun neus dichtgeslagen, dat hij de tel was kwijtgeraakt. Maar Nicci wil­de een kamer, dus bleven ze zoeken.


    Het was ongebruikelijk koud voor deze streek, zo ver zuidelijk in de Ou­de Wereld, had Nicci hem verteld. De mensen zeiden dat de koude pe­riode en de regen snel voorbij zouden zijn. Een paar dagen eerder was het nog drukkend en warm geweest, dus Richard had geen reden om aan hun oordeel te twijfelen. Het was verwarrend voor hem om midden in de winter bossen en velden te zien die sappig groen waren. Er waren wel wat bomen die kale takken hadden in dit seizoen, maar de meeste hadden volop blad.


    Zo ver zuidelijk als ze nu waren in de Oude Wereld, werd het nooit zo koud dat water bevroor. De mensen knipperden alleen maar niet-begrijpend met hun ogen als hij het over sneeuw had. Als Richard uitleg­de dat sneeuw witte vlokken bevroren water waren die uit de lucht vie­len en de grond met een katoenachtige deken bedekten, reageerden sommige mensen verontwaardigd omdat ze dachten dat hij hen in de maling nam.


    Hij wist dat thuis de winter zou huishouden. Ondanks de onrust om hem heen, voelde Richard een innerlijke rust in de wetenschap dat Kah­lan waarschijnlijk warm en gezellig in het huisje zat dat hij had gebouwd; met die gedachte was niets in zijn nieuwe leven belangrijk genoeg om hem echt te raken. Ze had genoeg te eten, brandhout om zich te war­men en Cara als gezelschap. Voorlopig was ze veilig. De winter vorder­de en in het voorjaar zou ze kunnen vertrekken, maar Richard was er vrij zeker van dat ze nu veilig was. Dat, en zijn gedachten en herinne­ringen aan haar, waren zijn enige troost.


    In de stegen zaten mensen bijeen gekropen die geen kamer hadden; ze gebruikten elk stukje stevig materiaal dat ze konden vinden om als dak boven zich te manoeuvreren. Muren werden gemaakt van doorweekte dekens. Hij veronderstelde dat Nicci en hij dat ook nog wel een tijdje konden doen, maar hij was bang dat Nicci ziek zou worden van de kou en het vocht, bang dat dan ook Kahlan ziek zou worden. Nicci keek op het vel papier dat ze in haar hand had. 'De kamers op de­ze lijst die ze ons hebben gegeven, zouden allemaal beschikbaar moeten zijn voor nieuw aangekomenen, niet alleen voor mensen op een lijst. Ze hebben arbeiders nodig; dan moeten ze er ook voor zorgen dat er woon­ruimte beschikbaar is. Zie je, Richard? Zie je hoe moeilijk het voor ge­wone mensen is om zich te redden in het leven?' Richard, die zijn handen in zijn zakken had en zijn schouders had op­getrokken tegen de wind en de regen, vroeg: 'En hoe komen we op een lijst?'


    'Dan moeten we naar een huisvestingsbureau om een kamer aan te vra­gen. Zij kunnen ons op een lijst voor woonruimte zetten.' Het klonk simpel, maar de zaken bleken steeds veel ingewikkelder dan ze klonken.


    'Als er niet genoeg kamers zijn, wat hebben we er dan aan om op een lijst te staan?'


    'Er gaan altijd wel mensen dood.'


    'Er is hier werk, daar zijn we voor gekomen; daar zijn ook al die ande­ren voor gekomen. Ik zal hard werken, dan kunnen we ons veroorloven meer te betalen. We hebben nog wat geld. We hoeven alleen maar ie­mand te vinden die een kamer wil verhuren voor de juiste prijs, zonder al die lijstenonzin.'


    'Maar Richard, ben je echt zo onmenselijk? Hoe zouden de minder for­tuinlijken dan ooit aan een kamer moeten komen? De Orde stelt de prijs vast, om profiteurs te dwarsbomen. Ze zorgt ervoor dat er geen voortrekkerij is. Daardoor is het voor iedereen eerlijk. We moeten gewoon op een lijst zien te komen voor een kamer, dan komt alles in orde.' Terwijl hij al lopend naar de glinsterende keien voor zich uit keek, vroeg Richard zich af hoe lang het zou duren voordat ze een kamer hadden, voordat hun naam helemaal boven aan de lijst stond. Het leek hem dat er heel wat mensen moesten sterven voordat Nicci en hij in aanmerking kwamen voor een kamer; en dan zouden er weer heel veel moeten wach­ten totdat zij stierven.


    Hij ging eerst naar de ene kant opzij en toen naar de andere, om niet te­gen de stroom mensen op te lopen die in de tegenovergestelde richting langskolkte, en probeerde tegelijk om niet in de modder op straat te trap­pen. Hij overwoog opnieuw om buiten de stad te gaan slapen; veel men­sen deden dat. Maar er waren misdadigers en wanhopigen in overvloed, die aasden op degenen die gedwongen waren in de openlucht te slapen, in een gebied zonder stadswachten. Als Nicci er niet op tegen zou zijn, zou Richard een plek wat verder weg hebben gezocht en een schuilplaats hebben gebouwd, misschien samen met een paar andere mensen, zodat ze samen lastposten konden verjagen.


    Nicci was niet geïnteresseerd in het idee. Nicci wilde in de stad zijn. Tal­lozen kwamen naar de stad op zoek naar een beter leven. Er waren lijs­ten waar je op moest staan en rijen waarin je moest wachten om amb­tenaren te spreken te krijgen. Je had een betere kans dat dat allemaal lukte als je een kamer in de stad had, zei ze.


    Het begon al laat te worden. De rij bij de bakker liep door tot op straat en een stuk langs de huizen.


    'Waarom staan al die mensen in de rij?' fluisterde Richard tegen Nicci. Het was elke dag hetzelfde als ze brood gingen kopen. Ze haalde haar schouders op. 'Er zijn zeker niet genoeg bakkers.' 'Het lijkt mij dat er, met al die klanten, meer mensen zouden moeten zijn die een bakkerij willen openen.'


    Nicci boog zich dicht naar hem toe, met een vermanende frons op haar voorhoofd. 'De wereld is niet zo simpel als jij graag zou willen, Richard. Zo was het vroeger in de Oude Wereld. De slechte aard van de mens kon bloeien. Mensen bepaalden hun eigen prijs voor producten, waar­bij hebzucht hun enige drijfveer was, niet het welzijn van hun mede­mensen. Alleen de welgestelden konden brood kopen. Nu zorgt de Or­de ervoor dat iedereen de noodzakelijke producten kan kopen voor een eerlijke prijs. De Orde geeft om iedereen, niet alleen om degenen met een oneerlijke voorsprong.'


    Ze leek altijd zo bezield als ze het over de slechte aard van de mens had. Richard vroeg zich af waarom een Zuster van de Duisternis aanstoot zou nemen aan het kwaad, maar hij nam niet de moeite haar dat te vra­gen.


    De rij bewoog niet erg snel. De vrouw die voor hem stond, argwanend over hun gefluister, wierp een lelijke blik over haar schouder. Richard beantwoordde die blik met een brede glimlach. 'Goedemiddag, mevrouw.' Haar sombere frons hield geen stand tegen­over zijn stralende grijns. 'We zijn nieuw in de stad' - hij gebaarde ach­ter zich - 'mijn vrouw en ik. Ik ben op zoek naar werk. Maar we heb­ben een kamer nodig. Zou u misschien weten hoe een jong stel, vreemden in de stad, een kamer zouden kunnen vinden?'


    Ze draaide zich half om en hield haar tas van canvas met beide handen vast, zodat haar armen naar beneden werden getrokken terwijl ze met haar schouders tegen de muur leunde. In haar tas zat alleen een geel wig­vormig stuk kaas. Richards glimlach en vriendelijke conversatietoon wa­ren - hoewel gekunsteld - blijkbaar zo ongewoon dat ze niet in staat leek haar gemelijke houding te bewaren.


    'Je moet een baan hebben om een kans te maken op een kamer. Er zijn niet genoeg kamers in de stad, met al die nieuwe arbeiders die hier ko­men vanwege de overvloed die de wijsheid van de Orde verschaft. Als je gezond van lijf en leden bent, moet je werk hebben, en dan zetten ze je naam op de lijst.'


    Richard krabde op zijn hoofd en bleef glimlachen terwijl de rij langzaam voortschuifelde. ik wil dolgraag werken.'


    'Het is makkelijker om een kamer te krijgen als je niet kunt werken,' vertrouwde de vrouw hem toe.


    'Maar ik dacht dat u net zei dat je een baan moest hebben om enige hoop op een kamer te hebben.'


    'Dat is waar, als je gezond bent, en dat lijkt u me wel. Maar de mensen met een grotere behoeftigheid, die niet voor zichzelf kunnen zorgen, kun­nen terecht aanspraak maken op liefdadigheid en worden hoger op de lijst gezet; zoals mijn man, de arme ziel. Hij heeft het vreselijk aan zijn longen.'


    'Wat erg voor u,' zei Richard.


    Ze knikte ernstig, gebukt onder haar zware last. 'Het is het droeve lot van de mens om te lijden. Daar is niets aan te doen, dus het heeft geen nut dat te proberen. Pas in het volgende leven zullen we onze beloning krijgen. In dit leven is het de plicht van iedereen die dat kan om de on­gelukkige zielen die behoeftig zijn te helpen. Zo verdienen de gezonden hun beloning in het volgende leven.'


    Richard sprak haar niet tegen. Ze schudde een vinger naar hem. 'Degenen die kunnen werken, hebben de plicht jegens degenen die dat niet kunnen om hun best te doen voor het welzijn van iedereen.' ik kan werken,' verzekerde Richard haar. 'We komen uit... een klein plaatsje. We zijn maar eenvoudige mensen,-van boerenafkomst. We we­ten niet zo goed hoe we allerlei dingen, zoals werk zoeken, moeten aan­pakken in de stad.'


    'De Orde heeft de mensen een overvloed aan werk gebracht,' zei een man achter Nicci, waarmee hij Richards aandacht trok. De oliejas van de man was hoog dichtgeknoopt. Zijn grote bruine ogen knipperden langzaam, als van een koe die staat te herkauwen. Door de manier waarop zijn kaak naar opzij heen en weer bewoog terwijl hij praatte, werd die in­druk nog versterkt. 'De Orde verwelkomt alle arbeiders die willen bij­dragen aan onze strijd, maar je mag de behoeften van anderen niet uit het oog verliezen - dat is de wens van de Schepper Zelf - en moet op de juiste manier aan werk proberen te komen.'


    Richard luisterde, rammelend van de honger, naar de uitleg van de man. 'Eerst moet je lid zijn van een burgerarbeidersgroep; die beschermen de rechten van burgers van de Orde. Je moet voor een beoordelingscom­missie komen om te worden toegelaten tot de arbeidersgroep, en het ge­schiktheidscomité moet een woordvoerder van de arbeidersgroep horen die garant voor je staat. Dat moet gebeuren voordat je een baan kunt zoeken.'


    'Waarom kan ik niet gewoon naar een bedrijf gaan en mezelf aanbie­den? Dan kunnen ze me aannemen, als ik aan hun behoeften voldoe.' 'Dat je van buiten komt, betekent nog niet dat je geen bijdrage hoeft te leveren aan het grotere goed van de Orde.'


    'Natuurlijk niet,' zei Richard. 'Maar ik heb altijd voor mezelf gewerkt; op de boerderij, om mijn medemensen van voedsel te voorzien, zoals on­ze plicht is. Ik weet niet hoe bedrijven de zaken aanpakken.' De grote bruine ogen hielden op met knipperen. De man tuurde Richard even achterdochtig aan, en toen werd zijn blik weer glazig. Zijn kaak bewoog weer van links naar rechts terwijl hij zijn woorden herkauwde. 'Het is de eerste verantwoordelijkheid van bedrijven om open te staan voor de behoeften van de mensen, om een bijdrage te leveren aan het al­gemeen welzijn, om rechtvaardig te zijn. De beoordelingscommissie zorgt daarvoor. Er komt veel meer bij kijken dan de beperkte doelen van het zakendoen.'


    ik snap het,' zei Richard. 'Nou, ik zou u dankbaar zijn als u me kon vertellen hoe ik het moet aanpakken.' Hij keek even naar Nicci. 'Ik wil een goede burger zijn en de dingen op de juiste manier doen.' Door de trots van de man die doorklonk in de hele uitweiding, en de manier waarop zijn grote ogen sneller knipperden toen hij het allemaal uitlegde, kreeg Richard het vermoeden dat de man op de een of andere manier betrokken was bij het labyrintische proces. Richard vroeg niet hoe je aan een woordvoerder van de arbeidersgroep kwam die garant voor je wilde staan. De rij kroop met centimeters vooruit terwijl de man de nadere details van verschillende soorten werk uiteenzette, wat er de vereisten voor waren en hoe het allemaal ten voordele was van de men­sen die onder de Orde en de goedertierenheid van de Schepper leefden. Terwijl hij verder zeurde en zelfvoldaan zijn informatie leverde, keek Nic­ci onopvallend en zonder commentaar naar Richard, die de procedures aanhoorde. Ze keek alsof ze verwachtte dat zijn beleefde houding plotse­ling in moordlust zou veranderen. Richard wist dat het geen nut had om een woordenstrijd aan te gaan met deze man, dus bleef hij beleefd. Uiteindelijk bleek de man, die meneer Grondel heette, het meest te we­ten over de arbeiders van de steengroeve. Aangezien Richard weinig over steengroeves wist, verdreef hij de tijd dat ze in de rij stonden met het stellen van een paar vragen die meneer Grondel met plezier beant­woordde... en zeer uitvoerig.


    Het brood was uitverkocht en de winkel sloot voordat ze aan de beurt waren. De rij mensen loste op in de stromende regen, iedereen tegen el­kaar mompelend terwijl ze hun eigen, zware weg in het leven weer gin­gen. Richard bedankte de vrouw en meneer Grondel voordat Nicci en hij verder liepen.


    Richard bleef bij een zijstraat staan terwijl Nicci haar lijst met kamers bestudeerde. Overal om hen heen doemden de rechthoekige vormen van gebouwen op uit de schemering. De rode verf op de zijmuur van een bakstenen gebouw was zo verbleekt dat de figuur die er was afgebeeld eruitzag als een blozend spook. De verbleekte woorden onder de verva­gende man waren niet meer leesbaar.


    Langslopende mannen keken naar Nicci in haar natte, tegen haar lijf plakkende kleren, zonder haar gezicht te zien. Haar haren zaten tegen haar schedel gekleefd, ze klappertandde en haar handen beefden, maar ze klaagde niet over de kou, zoals alle andere mensen deden. Ze hadden te horen gekregen dat ze geen andere lijst, met eventuele nieuwe kamers die beschikbaar waren gekomen, konden krijgen tot de volgende dag, dus Nicci probeerde deze heel te houden, maar dat was een verloren strijd in deze regen.


    Schurftige paarden sjokten door de modder, soms voor wagens die kraakten en kreunden onder het gewicht van hun lading. Alleen de be­langrijke hoofdstraten, zoals die waardoor ze liepen, waren breed ge­noeg om in twee richtingen een span paarden met een flinke wagen door te laten. Sommige straten waren zo smal dat er maar in één richting een wagen doorheen kon. Enkele daarvan werden versperd door kapotte wa­gens. Richard zag in één nauwe straat een dood paard liggen; het rot­tende dier, omgeven door een wolk vliegen, was nog voor zijn wagen gespannen terwijl het wachtte tot iemand het weg kwam slepen. De ge­blokkeerde straten droegen alleen maar bij aan de verstopping van de andere. Sommige straten waren slechts breed genoeg voor handkarren. Door veel van de nauwe doorgangen konden zelfs twee voetgangers el­kaar niet passeren.


    De lucht van afval en de stank van straten die tegelijk dienstdeden als open riool hadden Richard de eerste week misselijk gemaakt, totdat hij het niet langer rook. De stegen waar Nicci en hij hadden geslapen, wa­ren het ergst. De regen spoelde alleen maar het vuil te voorschijn uit elk hoekje en gaatje, maar zolang hij stond, spoelde er in elk geval wat vuil van hem af.


    Alle steden die Richard had gezien nadat ze de Oude Wereld waren bin­nengekomen en van Tanimura naar het zuiden waren gereisd, leken op deze; ze gingen allemaal gebukt onder schrijnende armoede en onmen­selijke omstandigheden. Alles leek vast te zitten in een eeuwigdurende fuik, een moeras van rotting, alsof de steden eens vol leven waren ge­weest, waar mensen ooit probeerden hun dromen te vervullen, plekken van hoop en ambitie. Maar de dromen waren ergens onderweg opgelost tot een grijze sluier van stagnatie en verval. Het leek niemand veel te kunnen schelen. Iedereen leek in een staat van verdoving zijn tijd af te wachten, totdat zijn levenslot zou verbeteren, zonder ook maar een idee te hebben van de vorm die dat betere leven zou aannemen of hoe het werkelijkheid zou kunnen worden. Ze vegeteerden op een ongefundeerd vertrouwen dat het hiernamaals volmaakt zou zijn. De steden die Richard had gezien, leken onrustbarend veel op wat Ri­chard zich voorstelde dat de toekomst zou zijn voor de Nieuwe Wereld onder het juk van de Orde.


    Maar dit was de grootste stad die Richard ooit had gezien. Hij zou nooit geloofd hebben hoe groot die was als hij het niet met zijn eigen ogen had gezien. Vervallen gebouwen, omgeven door straten die wemelden van de mensen, namen een groot gebied met lage heuvels in beslag, een breed laag stuk land dat zich kilometers ver uitstrekte langs twee sa­menstromende rivieren. Plompe, gammele hutjes van met leem opgevuld vlechtwerk, restjes hout of hergebruikte blokken van modder en stro om­ringden het centrum van de stad tot ver in het omliggende land, als stin­kend schuim om een rottend stuk hout in stilstaand water.

  


  
    Het was de stad Altur'Rang, die dezelfde naam droeg als het land dat nu het hart van de Oude Wereld en de Imperiale Orde was, de stad waar keizer Jagang vandaan kwam.


    Toen ze de Oude Wereld waren binnengetrokken op weg naar het zui­den, naar Altur'Rang, hadden Richard en Nicci hun reis onderbroken in de noordelijkste grote stad van de Oude Wereld, Tanimura, waar het Paleis van de Profeten had gestaan. Tanimura, een van de laatste plaat­sen in de Oude Wereld die onder de heerschappij van de Imperiale Or­de was gekomen, was een statige stad, met brede boulevards, omzoomd met bomen en fraaie gebouwen van een paar verdiepingen hoog, met zuilen en bogen ervoor, en ramen die het licht binnenlieten. Zo groot als Tanimura was, bleek het slechts een buitenpost van de Oude Wereld te zijn, zo ver weg dat de rotting het nu pas bereikte. Voor een periode van ruim een maand had Richard werk gevonden in Tanimura bij een tiental metselaarsknechten, en had hij stenen versleept en mortel gemengd voor een log, lelijk gebouw. De metselaars hadden eenvoudige hutten waar de arbeiders en hun gezinnen in woonden, dus Nicci had beschutting. De baas kreeg er vertrouwen in dat Richard het tempo van zijn metselaars kon bijhouden. Toen een van de steenhou­wers ziek werd, werd Richard gevraagd tijdelijk zijn plaats in te nemen en de blokken graniet vierkant te maken voor de metselaars. Het hanteren van een beitel en een hamer, het houwen van steen - die hij de vorm kon geven die hij wenste - was een openbaring voor hem. In zekere zin leek het op het snijden van hout... maar tegelijk was het veel meer.


    Af en toe stond de baas met zijn handen in zijn zij toe te kijken hoe Ri­chard rechte kanten aan het harde graniet beitelde. Soms maakte hij met barse stem kleine aanmerkingen op Richards manier van werken. Na een tijdje, toen de baas zag dat Richard het werk doorhad en een blok gelijkmatig en vierkant kon hakken, nam hij niet meer de moeite te ko­men kijken. Al snel werden Richards blokken het eerst door de metse­laars gekozen als hoekstenen.


    Er arriveerden andere steenhouwers om veeleisender werk te doen: de decoraties. Toen ze kwamen, was Richard nieuwsgierig geweest naar hun werk. In het oppervlak van de blokken die bedoeld waren om de ingang te omzomen, hakten ze een grote vlam die het Licht van de Schep­per voorstelde. Daaronder hieuwen ze een menigte ineengedoken men­sen.


    Richard had verschillende stenen beeldhouwwerken gezien in de plaat­sen waar hij was geweest, van het Paleis van de Belijdsters in Aydindril tot het Volkspaleis in D'Hara, maar hij had nog nooit zoiets gezien als de gestalten die hij op dat gebouw in Tanimura zag verschijnen. Ze wa­ren niet sierlijk, indrukwekkend of inspirerend, maar juist het tegen­overgestelde. Het waren verwrongen, ineengekrompen figuren met dik­ke ledematen, die wegdoken onder het Licht. Een van de ambachtslie­den vertelde Richard dat dit de enige juiste weergave van de mensheid was: blasfemisch, afzichtelijk en zondig. Richard hield zich maar bij het houwen van vierkante stenen.


    Toen het metselwerk aan het hoofdkwartier van de Orde klaar was, werd de baan opgeheven. De timmerlieden hadden geen extra hulp nodig. De ambachtslieden zeiden dat ze wel wat hulp konden gebruiken bij het houwen van het lijden van de mensheid en boden Richard het werk aan. Hij sloeg het aanbod af en vertelde hun dat hij geen aanleg had voor beeldhouwen.


    Bovendien wilde Nicci graag verder trekken; Tanimura was alleen een plaats geweest om wat geld te verdienen, zodat ze voorraden konden ko­pen voor de lange reis die ze voor de boeg hadden. Richard was blij dat hij bevrijd was van de deprimerende aanblik van het beeldhouwwerk in uitvoering.


    Op weg naar het zuidoosten, naar Altur'Rang, zag Richard in de steden waar ze door kwamen veel sculpturen aan gebouwen, en nog veel meer vrijstaande beelden op pleinen of voor ingangen van gebouwen. Het wa­ren afbeeldingen van verschrikkingen: mensen die werden gegeseld door een grijnzende Wachter van de onderwereld, mensen die hun eigen ogen uitstaken, lijdende mensen die verwrongen, mismaakt en kreupel waren, mensen die als een meute honden op handen en voeten liepen en vrou­wen en kinderen aanvielen, mensen als wandelende skeletten of over­dekt met zweren, mensen die zich vol smart in het graf wierpen. In de meeste van die taferelen werd over de beklagenswaardige mensen ge­waakt door het Licht van de volmaakte Schepper, gesymboliseerd door een vlam.


    De Oude Wereld verheerlijkte ellende.


    Op weg naar het zuiden hadden ze hun reis in een aantal steden onder­broken, als Richard ongeschoold werk kon vinden dat zo tijdelijk was dat je er niet voor op een wachtlijst hoefde te staan. Nicci en hij aten tijdenlang koolsoep die voor het grootste deel uit water bestond. Soms hadden ze rijst, linzen of boekweitpap, en heel af en toe de luxe van ge­zouten varkensvlees. Soms slaagde Richard erin vissen, vogels of af en toe een haas te vangen. Maar het was moeilijk om in de Oude Wereld van het land te leven. Veel andere mensen hadden hetzelfde idee. Ze wa­ren allebei magerder geworden op hun lange mars. Richard begon de sculpturen van de skeletachtige mensen te begijpen. Nicci had hun bestemming bepaald, maar legde hem verder niet veel op; ze liet de meeste beslissingen aan hem over en schikte zich er zonder kla­gen in. Week in, week uit liepen ze, en nu en dan betaalden ze een paar koperen stuivers voor een ritje in een wagen die dezelfde kant op ging. Ze staken rivieren over in steden die groot genoeg waren om stenen brug­gen te hebben, en trokken van plaats naar plaats. Er waren uitgestrek­te velden met tarwe, gierst, zonnebloemen en allerlei andere gewassen, hoewel veel van het land braak lag. Ze zagen kuddes schapen en koei­en.


    Boeren verkochten geitenkaas en -melk aan de reizigers. Sinds de gave in hem was ontwaakt, kon Richard alleen vlees eten als hij niet vocht. Hij dacht dat dat misschien was om het feit te compenseren dat hij af en toe levens moest nemen. Aangezien hij nu niet vocht, kon hij vlees eten zonder dat hij er ziek van werd. Helaas konden ze zich maar zel­den vlees veroorloven. Kaas, waar hij eens dol op was geweest, kon hij nauwelijks meer naar binnen krijgen sinds zijn gave in hem tot leven was gekomen. Helaas kwam het vaak neer op kiezen tussen kaas eten of ver­hongeren.


    Maar het was de omvang van de Oude Wereld, en vooral van de be­volking ervan, die hem het meest verwarde. Richard was zo naïef ge­weest om te denken dat de Nieuwe en de Oude Werelden wel ongeveer even groot zouden zijn. Dat was niet het geval. De Nieuwe Wereld was slechts een vlo op de rug van de Oude.


    Van tijd tot tijd kwamen ze op hun reis naar het zuiden enorme colon­nes soldaten tegen die op weg waren naar het noorden, naar het Mid­denland. Een paar keer had het dagen geduurd voordat alle soldaten hen waren gepasseerd. Elke keer dat hij rij na rij soldaten zag, voelde hij een golf van opluchting dat Kahlan vastzat in hun berghuisje. Hij moest er niet aan denken dat ze in een leger vocht dat tegenover het aantal man­nen stond dat hij ten strijde zag trekken.


    In het voorjaar, als ze eindelijk uit het huisje in de bergen kon komen en al die troepen van de Imperiale Orde daadwerkelijk konden begin­nen met hun beleg van de Nieuwe Wereld, zou alle weerstand die het D'Haraanse Rijk kon bieden verpletterd worden. Richard hoopte dat ge­neraal Reibisch het niet zou opnemen tegen de Orde. Hij zou het vrese­lijk vinden als al die moedige mannen zouden omkomen in de onver­mijdelijke slachting.


    In een klein plaatsje was Nicci naar een riviertje gegaan om hun kleren te wassen, terwijl Richard een dag stallen had uitgemest bij een grote stalhouder. Er waren nogal wat functionarissen in de stad en er waren meer paarden dan de stalhouder alleen aankon. Richard was op het juis­te moment op de juiste plek geweest om het baantje te krijgen. Niet lang nadat de functionarissen waren aangekomen en alle kamers van de her­bergen hadden gevuld, marcheerde er een grote eenheid soldaten van de Imperiale Orde achter hen aan naar binnen en sloeg een kamp op aan de rand van de stad.


    Gelukkig was Nicci aan de andere kant van de stad hun was aan het doen. Helaas besloot een groep mannen die de stad in was getrokken en flink wat had gedronken, vrijwilligers te gaan werven. Richard probeerde niet op te vallen terwijl hij de paarden water bracht, maar de sergeant zag hem. Op het verkeerde moment op de verkeerde plek. Richard nam 'vrijwillig' dienst in het leger van de Imperiale Orde. De nieuwe rekru­ten werden in het midden van het immense kamp gelegerd. Die nacht, nadat het donker was geworden en de meeste mannen slie­pen, maakte Richard zich net zo vrijwillig uit de voeten. Het kostte hem tot drie uur voor zonsopgang om uit dienst van de Imperiale Orde te treden. Nicci was naar de stal gegaan en had ontdekt wat er met hem was gebeurd. Richard trof haar op hun kampeerplaats, ijsberend in het donker. Ze verzamelden snel hun spullen en liepen de rest van de nacht naar het zuiden. Omdat de maan scheen, gingen ze dwars door het land in plaats van over de wegen, voor het geval dat er een patrouille naar hem kwam zoeken. Sindsdien deed Richard als hij soldaten zag zijn best zichzelf onzichtbaar te maken.


    Maar over het algemeen was het geen serieuze zorg. Er waren hordes jongeren die zich, gelokt door de belofte van oorlogsbuit, maar al te graag bij het leger wilden aansluiten. Ze moesten vaak weken of maan­den wachten om aan hun training te kunnen beginnen, zovelen namen er dienst. Richard had grote groepen van die jongens in de steden ge­zien, die zaten te kaarten, dobbelden, dronken en vochten; jongeman­nen die droomden van de gloriedaad van het doden van de verdorven vijanden van het grote rijk van de Orde. Ze werden door het volk ge­adoreerd, als ze in het leger gingen om tegen de vreselijke slechtheid en zonde te vechten die naar men zei de Nieuwe Wereld infecteerde. Richard was ontzet toen hij zag hoeveel mensen er in de Oude Wereld woonden, omdat het betekende dat het leger van de Orde dat al in de Nieuwe Wereld was nauwelijks iets van de bevolking vergde... en het was nog maar het begin. Hij had gedacht dat de Orde misschien haar enthousiasme zou verliezen voor een oorlog die zo ver van huis werd ge­vochten, of dat de mensen van de Oude Wereld de ontberingen beu zou­den worden die noodzakelijk waren om zo'n oorlog te voeren. Nu wist hij dat die gedachte slechts een dwaze dagdroom was geweest. Je hoefde geen tovenaar of profeet te zijn om te weten dat de legers die de Nieuwe Wereld op de been kon krijgen, zelfs als je van onwaar­schijnlijk gunstige omstandigheden uitging, geen schijn van kans hadden om de overhand te krijgen over de miljoenen en miljoenen soldaten die Richard naar het noorden had zien stromen, om het maar niet te heb­ben over degenen die hij niet had gezien, omdat ze andere routes namen. Het Middenland was ten ondergang gedoemd.


    Vanaf het moment dat het volk van Anderith de Orde had verkozen bo­ven vrijheid, had hij in zijn hart geweten dat de Nieuwe Wereld in han­den van de Orde zou vallen. Het besef dat hij gelijk had gehad, schonk hem geen voldoening. Nu hij de omvang van de vijand zag, wist hij dat de vrijheid verloren was, en dat het zelfmoord was om tegenstand te bie­den aan de Orde.


    De loop der gebeurtenissen leek onherroepelijk, de wereld verloren aan de Orde. De toekomst voor Kahlan en hem leek niet minder hopeloos. Verreweg de vreemdste plek die Nicci en hij hadden bezocht op hun reis naar het zuidoosten, en waar ze naderhand nooit meer over sprak, had­den ze minder dan een week reizen ten zuiden van Tanimura aange­troffen. Richard was nog steeds somber geweest door de gedachten aan de beeldhouwwerken die hij had gezien, toen Nicci vanaf de hoofdweg een oud, zelden gebruikt pad insloeg. Het liep terug naar de heuvels, naar een vrij klein plaatsje aan een kalme rivier. De meeste bedrijven waren verlaten. De wind had vrij spel om stof door de gebroken ramen van pakhuizen naar binnen te blazen. Veel woon­huizen waren tot ruïnes vervallen, hun dak ingestort, en onkruid en klim­planten deden hun best om scheve muren af te breken. Alleen de huizen aan de buitenrand werden nog bewoond, voornamelijk door mensen die vee hielden en het omliggende land bebouwden. Aan de noordkant van het stadje was nog een klein winkeltje open, dat de eerste levensbehoeften verkocht aan boeren in de omgeving. Er was ook een winkeltje in leerwaren, een waarzegster en een verlaten herberg. In het centrum stonden de skeletten van gebouwen, die lang geleden door aasgieren waren ontdaan van alle bruikbare zaken. Een paar van de ge­bouwen stonden nog overeind, maar de meeste waren al lang ingestort. Richard en Nicci liepen door het centrum van de stad, met alleen een vlagerige wind als getuige.


    Aan de zuidrand kwamen ze bij de resten van wat eens een groot bak­stenen gebouw was geweest. Zonder een woord te zeggen verliet Nicci de weg en beende doelbewust naar het troosteloze gebouw. De houten balken en het dak waren door vuur verteerd. Een dikke wirwar van on­kruid en kreupelhout vrat de houten vloer weg. De bakstenen muren wa­ren eigenlijk het enige dat over was, en die waren voor een groot deel afgebrokkeld; alleen een deel van de oostelijke muur was nog hoog ge­noeg om plaats te bieden aan een leeg raamkozijn. De wind blies Nicci's door de zon beschenen haar in de war terwijl ze dwars door het skeletachtige overblijfsel van het gebouw stond te kij­ken. Met haar armen slap langs haar lichaam en haar rug iets minder


    recht dan gewoonlijk, stond ze kwetsbaar op een plek waar een dak haar eens beschutting zou hebben geboden.


    Bijna een uur lang stond ze in gedachten verzonken tussen de geesten. Richard stond een stukje opzij met een heup tegen de zwartgeblakerde resten van een werkbank geleund, een van de weinige voorwerpen die nog in het bakstenen geraamte aanwezig waren. 'Ken je deze plek?' vroeg hij haar ten slotte.


    Ze knipperde met haar ogen. Ze keek hem lang aan, alsof ook hij een geest was. Toen kwam ze dicht bij hem staan en wendde haar blauwe ogen eindelijk af, terwijl ze met haar vingers langs de resten van de werk­bank streek alsof ze zich dingen herinnerde, ik ben in deze plaats opgegroeid,' zei ze met afwezige stem. 'O.' Richard gebaarde om hen heen. 'En dit hier?' 'Hier maakten ze wapenrustingen,' fluisterde ze. Hij kon zich niet voorstellen waarom ze deze plek had willen zien. 'Wa­penrustingen?'


    'De beste wapenrustingen van het land. Ze voldeden aan de hoogste nor­men. Koningen en edellieden kwamen hun wapenrusting hier kopen.' Richard keek om zich heen naar de ruïne en vroeg zich af wat de rest van het verhaal was.


    'Heb je de man gekend die de wapenrustingen maakte?'


    Haar blauwe ogen zagen weer geesten, en ze schudde haar hoofd.


    'Nee,' fluisterde ze. 'Het spijt me, maar ik heb hem nooit gekend.'


    Een traan rolde langs haar wang en viel van haar gladde kaak. Op dat ogenblik leek ze op een kind, alleen op de wereld en bang.


    Als hij niet over haar had geweten wat hij wist, zou Richard zijn arm om dit eenzame, frêle kind hebben gelegd en haar hebben getroost.


    

  


  
    


    


    45


    Nicci was moe, ze had het koud en was het zat. Ze wilde een kamer. Ze had Richard naar de kern van het rijk in Altur'Rang ge­bracht, omdat ze hem wilde confronteren met de rechtvaardigheid van de Orde. Ze wist dat Richard een man was van grote morele integriteit, en ze wilde zien hoe hij zou reageren als hij de onweerlegbare goedheid van de bedoelingen van zijn vijand zou inzien.


    Ze wilde dat Richard leerde hoe moeilijk het voor gewone mensen was om te leven, om zich te redden in de wereld. Ze was er nieuwsgierig naar hoe het hem onder dezelfde omstandigheden zou vergaan; ze wilde hem als het ware in het vuur gooien en zien hoe hij op de hitte reageerde. Ze had verwacht dat hij zo langzamerhand wel verontrust en gefrustreerd zou zijn. Maar hij bleef kalm en onverstoord.


    Ze had gedacht dat hij woedend zou worden als hij hoorde wat hij moest doen om een baan te krijgen. Integendeel. Hij had die meneer Grondel aangehoord, die de vrijwel onmogelijke taak uiteen had gezet van ie­mand die aan werk wilde komen. Nicci had verwacht dat hij die opge­blazen ambtenaar een oplazer zou verkopen; in plaats daarvan had Ri­chard hem opgewekt bedankt. Het was alsof de dingen waar hij zo naïef voorstander van was geweest, die hij zo zelfzuchtig had verdedigd toen ze hem eerder had meegemaakt, nu geen belang meer voor hem hadden. Toen ze zijn lerares was geweest in het Paleis van de Profeten, had hij elke keer dat ze dacht te weten hoe hij zou reageren, iets gedaan dat ze nooit had verwacht. Dat deed hij nu ook, maar op een net iets andere manier. Wat vroeger bij wijze van spreken spontane jeugdige opstan­digheid was geweest, was veranderd in de gevaarlijke onderzoekendheid van een roofdier. Alleen de ketenen rond zijn hart weerhielden hem er­van zijn klauwen naar haar uit te slaan.


    Toen Nicci Richard gevangennam, had ze een glimp opgevangen van een beeldje van een fiere vrouw, dat in het raam van zijn huis stond. Nicci had onmiddellijk geweten, zo zeker als ze wist dat op de dag de nacht zou volgen, dat Richard het had gemaakt; ze herkende er zijn unieke vi­sie in. Het beeldje was het tastbare bewijs van een verborgen kant van zijn gave; een vorm van tegenwicht voor zijn vermogen tot oorlog voe­ren, maar ze kon er geen magie in ontwaren.


    Omdat ze wist dat Richard het had gemaakt, had Nicci verwacht dat hij geïnteresseerd zou zijn in de baan als beeldhouwer die hem in Tanimu­ra was aangeboden. Hij sloeg het aanbod af. Hij werd slechtgehumeurd en zei dagenlang nauwelijks een woord.


    In elke nieuwe stad waar ze doorheen kwamen, zag ze hem naar de beel­den en reliëfs kijken. Aangezien hij ook sculpturen maakte, verwachtte ze dat hij die scheppingen fascinerend zou vinden. Dat was niet het ge­val. Ze begreep er niets van. Ze waren geen van alle zo goed gemaakt als dat van hem, dat was zeker, maar het waren toch sculpturen en ze had gedacht dat hij er op zijn minst in geïnteresseerd zou zijn. Ze was verbijsterd door zijn slechte humeur, elke keer als hij ze zag. Op een keer had ze een omweg genomen, puur en alleen om hem een beroemd stadsplein te laten zien, en het heroïsche kunstwerk dat daar fier in het midden stond. Ze had gedacht hem een beetje op te vrolijken door hem dat wijd en zijd geprezen werk te laten zien. Hij werd er niet vrolijk van. Verrast had ze hem gevraagd waarom hij het beeld, dat Ge­kweld visioen heette, zo weinig leek te waarderen. 'Het is de dood,' had hij met een afstandelijke weerzin gezegd terwijl hij zich afkeerde van het algemeen bewonderde werk. Het was een groots tafereel van een groep mannen, van wie sommigen bij zichzelf de ogen uitstaken nadat ze het volmaakte Licht van de Schep­per hadden gezien. Andere mannen, onder aan het beeld, die zichzelf niet hadden verblind, werden verscheurd door beesten uit de onderwereld. De dienaren van de Wachter deinsden terug van de blinde mannen, die jammerden over wat ze hadden gezien voordat ze zich hun eigen ge­zichtsvermogen hadden benomen.


    'Nee,' zei Nicci, en ze probeerde niet te lachen en hem daarmee te ver­nederen vanwege zijn onwetendheid. In plaats daarvan trachtte ze zijn visie op het beroemde werk vriendelijk te corrigeren door het aan hem uit te leggen.


    'Het is de verbeelding van de onwaardige natuur van de mensheid. Het toont mannen die zojuist getuige zijn geweest van Zijn volmaakte Licht, en daarmee hebben kunnen zien hoe uitzichtloos de verdorvenheid van de mens is. Dat ze hun eigen ogen uitsteken, laat zien hoe volmaakt de Schepper is, zodat ze het niet meer konden verdragen om zichzelf waar te nemen.


    De mannen in het beeld zijn helden, omdat ze ons laten zien dat we er niet hoogmoedig naar moeten streven om boven onze verdorven essen­tie uit te stijgen, want dan zouden we de zonde begaan onszelf met de Schepper te vergelijken. Het laat zien dat we niets meer zijn dan ano­nieme, onbetekenende deeltjes van het grotere geheel van de mensheid, die door Hem is geschapen, en dat één enkel leven dus nooit van belang kan zijn. Dit werk leert ons dat alleen de samenleving als geheel de moei­te waard is. Degenen onderaan, daar, die zich niet aansluiten bij hun medemensen en zich niet verblinden, ondergaan hun akelige, eeuwigdu­rende lot in handen van de Wachter.


    Snap je het nu? Het is een eerbewijs aan de mens als het onvolmaakte wezen dat hij is, om ons te doen inzien dat ieder van ons zich moet wij­den aan het welzijn van onze medemens, omdat dat de enige manier is om goed te doen en de schepping van de Schepper - onszelf - eer te be­wijzen. Dus het gaat helemaal niet over de dood, snap je, maar over de ware aard van het leven.'


    Nicci had geleerd dat het beeld stichtend was voor de mensen, aange­zien het alles bevestigde waarvan ze wisten dat het waar was. In haar hele leven had ze zich nooit kleiner gevoeld dan onder de blik die Richard haar nu toezond.


    Nicci slikte van ontsteltenis over de blik in zijn ogen; die was het volle­dige tegendeel van het ongrijpbare aspect van hem waarnaar ze op zoek was. Zonder een woord te zeggen, had hij ervoor gezorgd dat ze niets liever wilde dan onder een rotsblok wegkruipen en sterven. Ze had geen idee hoe hij het deed, maar hij gaf haar het gevoel dat ze het leven niet waardig was. Op een verbijsterende manier voelde ze zich door die blik net zo blind als de mannen in het beeld. Hij had geen woord gezegd, maar het duurde dagen voordat ze zich er weer toe kon zetten hem in de ogen te kijken.


    Soms leek Richard meegaand als ze verzet verwachtte, en emotioneel als ze onverschilligheid verwachtte. Ze begon zich af te vragen of ze zich had vergist toen ze dacht dat er iets speciaals aan hem was. Eenmaal had ze de hoop zelfs opgegeven dat er echt iets in hem was dat het waard was ontdekt te worden. Ze had toegekeken hoe hij sliep en was zo terneergeslagen geweest omdat ze had durven hopen een bete­kenis van het leven te vinden die verder ging dan wat haar moeder haar had geleerd, dat ze bedroefd had besloten om de volgende dag, nadat ze de plek hadden bezocht waar ze was opgegroeid, een einde te maken aan de hele zinloze onderneming en terug te gaan naar Jagang. Maar nadat ze naar de zaak van haar vader waren geweest, had ze op­nieuw die eigenschap in zijn grijze ogen gezien en wist ze heel zeker dat ze zich niet had vergist.


    Deze dans was nog maar net begonnen.


    Terwijl ze door de schemerige gang van een pension liepen, gebaarde ze naar Richard dat hij opzij moest gaan. Nicci wilde deze kamer. Ze wil­de kunnen liggen op een plek waar het droog was en gaan slapen. Ze klopte resoluut met haar knokkels op een deur die eruitzag alsof die uit elkaar zou vallen als ze niet voorzichtig was.


    Ze tuurde naar de lijst die ze bij zich had en stopte die toen in haar ran­sel terwijl ze wachtte totdat de deur openging. Het pension zou, net als alle andere waar ze waren geweest, kamers moeten verhuren aan men­sen die nieuw waren in de stad. De keizer had arbeiders nodig. In gedachten stelde ze zich voor dat dit de plek zou zijn. Ze staarde naar een vlek op de bleekgroene pleisterkalk. Ze stelde zich voor dat ze de theekleurige vlek, in de vorm van het achterdeel van een paard met zijn staart in de lucht, elke dag zou zien terwijl ze haar leven leidde. Ze stel­de zich voor dat Richard elke dag langs de vlek zou lopen als hij naar zijn werk ging, en elke avond als hij weer thuiskwam. Net als alle an­dere mensen moesten doen.


    Richard keek naar de trap naast de deur waar Nicci opnieuw op klop­te. Ze keken tegen de achterkant van de treden aan. Ze begreep niet waarom hij juist die richting op keek, maar ze nam zijn intuïtie se­rieus. Zo te zien aan zijn gezicht, beviel de schemerige trap hem niet. Als Zuster van de Duisternis was ze niet snel onder de indruk van de eenvoudige dingen die andere mensen angst aanjoegen. Ze klopte op­nieuw.


    Binnen zei een stem hun weg te gaan.


    'We hebben een kamer nodig,' verklaarde Nicci tegen de deur, op een toon die zei dat ze van plan was die te krijgen. Ze klopte harder. 'U staat op de lijst. We willen de kamer.'


    'Het is een vergissing,' klonk de gedempte stem van binnen. 'Geen ka­mer.'


    'Nu moet u eens even horen,' riep Nicci verontwaardigd uit, 'het is al laat...'


    Drie jongemannen die ze niet had zien zitten op de trap, kwamen lefgozerig om de trapstijl heen lopen. De drie droegen geen hemd, zodat ze hun spieren konden laten zien, zoals jongemannen dat graag doen. Ze hadden alle drie een mes.


    'Zo, zo,' zei een van de jongens met een brutale grijns terwijl hij haar met een wellustige blik opnam. 'Wat hebben we hier? Twee verdronken ratjes?'


    ik vind dat staartje van het blonde ratje wel leuk,' gnuifde de tweede. Richard pakte haar bij de arm en nam haar zonder een woord te zeg­gen mee de voordeur uit, terug in de regen. Nicci treuzelde en bleef fluis­terend protesteren tot ze buiten waren. Ze kon niet geloven dat Mees­ter Rahl zelf, de Zoeker van Waarheid en de brenger van de dood, zich liet intimideren door drie mannen... jongens, eigenlijk. Toen ze de gammele treden naar de voordeur afdaalden, trok Richard een wenkbrauw naar haar op en boog zijn hoofd naar haar toe. 'Je hebt geen kracht, weet je nog? We zitten niet op dit soort moeilijkheden te wachten. Ik zou niet graag worden neergestoken voor een kamer. Dit gevecht is het niet waard. Weten wanneer je niet moet vechten is net zo belangrijk als weten hoe je het moet doen.'


    Nicci wilde de kamer, maar ze gaf uiteindelijk toe dat Richard waar­schijnlijk gelijk had. De drie spottend grijnzende jongens hingen rond de deur, keken hen lachend na en riepen Richard scheldwoorden na. Ze vonden hen blijkbaar niet belangrijk genoeg om voor de regen in te gaan. Ze had meer van dat soort jongemannen gezien. Deze generatie was niet anders dan alle voorgaande: arrogant, agressief en vaak gevaarlijk. Het waren in elk geval goede soldaten voor het leger van Jagang. Richard voerde haar haastig mee door de straat. Hij stak een paar nau­we steegjes door en sloeg een paar keer op goed geluk een hoek om, om ervoor te zorgen dat ze niet werden gevolgd.


    De stad Altur'Rang leek oneindig groot. Met het donkere weer en de re­gen was het zicht beperkt. De lukraak aangelegde straten en zijwegge­tjes vormden een verwarrende doolhof. Het was vele jaren geleden dat ze hier voor het laatst was geweest. Ondanks alle inspanningen van de Orde, beleefde de stad toch moeilijke tijden. Ze moest er niet aan den­ken hoe het geweest zou zijn als de Orde er niet was geweest om te hel­pen.


    Toen ze op een bredere straat uitkwamen, vonden ze beschutting onder een vooruitstekend dakje, samen met wat anderen die probeerden droog te blijven. Nicci sloeg haar armen om zich heen tegen de kou. Richard keek samen met de anderen die weggedoken stonden onder het afdakje naar de wagens die af en toe langsreden door de modderige straat. Ze begreep niet hoe Richard warm bleef in dit weer. Maar ze waardeerde zijn warmte, toen ze in de drukte tegen hem aan werd geduwd. Richard keek even op haar neer en zag dat ze huiverde, maar hij kon zich er niet toe zetten om een arm om haar heen te slaan om haar te warmen. Ze vroeg het niet.


    Nicci zuchtte; het bleef nooit lang koud in de Oude Wereld. Over een dag of twee zou het weer warm en benauwd zijn. Toen ze in de bouwval van haar vaders bedrijf waren, had Richard vlak voordat ze er weggingen gekeken alsof hij bijna zijn armen om haar heen wilde slaan om haar te troosten. Hoezeer hij haar ook haatte, hoezeer hij bij haar weg wilde komen, hij had toch met haar te doen.


    Toen ze in de ruïne stond, had Nicci de herinneringen door haar heen laten stromen en had ze zich verlustigd in het intense verdriet. Richard keek aandachtig ergens naar. Ze volgde zijn blik en zag dat een wagen niet veel verder in de straat vreemd wiebelend bewoog. Vlak na­dat ze dat had geconstateerd, brak met een luid gekraak het wiel. Als gevolg van de druk die erop had gestaan doordat de wagen was weg­gegleden en scheefgetrokken in de voren, waren de spaken geknapt on­der de zware lading. De zijkant van de wagenbak raakte met een plons de grond. Mensen op het trottoir werden met modder bespat. Ze ver­vloekten de twee mannen in de wagen. Het span van vier paarden kwam met veel moeite tot stilstand toen de as brak door de ongelijkmatige be­lasting, waardoor ook de spaken van het goede achterwiel knapten. De hele achterkant van de wagen viel in de modder. De twee mannen klommen eraf om de schade op te nemen. De brood­magere voerman vloekte en trapte naar het gebroken wiel, dat scheef op de grond lag. De andere man, kleiner en gezet, controleerde rustig de rest van de wagen en de lading.


    Met een frons van nieuwsgierigheid wenkte Richard Nicci om mee te komen terwijl hij door de straat naar de wagen liep. Ze ging met te­genzin, want ze was liever onder het afdakje blijven staan. 'We moeten wel,' zei de forse man met kalme beslistheid. 'Het is maar een klein stukje.'


    De ander vloekte opnieuw. 'Het is niet mijn werk, Ishaq, en dat weet je. Ik doe het niet!'


    Toen hief Ishaq in een hulpeloos gebaar zijn handen terwijl zijn koppi­ge partner naar de voorkant van de wagen liep en het span paarden aan­spoorde verder te lopen, zodat ze erin slaagden de wagen naar de zij­kant van de weg te slepen, uit de weg van de andere wagens, die de straat begonnen te verstoppen. Toen hij de wagen langs de weg had staan, be­gon hij het span paarden los te maken.


    De man die achter de wagen stond, draaide zich om en keek rond naar de mensen die toekeken.


    ik heb hulp nodig,' riep Ishaq naar het kleine groepje omstanders. 'Om wat te doen?' vroeg een man die vlak bij hem stond, ik moet deze lading ijzer naar het pakhuis krijgen.' Hij rekte zijn dik­ke nek en wees. 'Daar; in dat bakstenen gebouw met de verbleekte ro­de verf aan de zijkant.' 'Hoeveel betaal je?' vroeg de man.


    Ishaq begon gefrustreerd te raken toen hij een blik over zijn schouder wierp en zijn partner de paarden zag wegleiden, ik heb geen bevoegd­heid om iets te betalen, niet zonder toestemming, maar ik weet zeker dat als je morgen langskomt...'


    De omstanders lachten veelbetekenend en sceptisch en vervolgden hun weg. De man stond in de stortbui, tot aan zijn enkels in de modder, al­leen. Hij zuchtte, keerde zich om naar zijn wagen en trok het teerkleed weg, zodat er ijzeren staven te zien waren.


    Richard stapte de straat op. Nicci wilde nog wat kamers op de lijst af voordat het donker werd. Ze greep hem bij zijn mouw, maar hij wierp haar alleen maar een vermanende blik toe. Ze snoof van ongenoegen maar volgde hem toch toen hij zich een weg baande door de modder naar de man, die moeite deed een lange staaf uit de wagenbak te trekken, ishaq, is het niet?' vroeg Richard.


    De man draaide zich om en knikte naar Richard. 'Dat klopt.'


    'Als ik je help, Ishaq,' vroeg Richard, 'krijg ik dan echt morgen betaald?


    Eerlijk zeggen.'


    Ishaq, een gedrongen vent met een rare rode muts op met een smalle rand eromheen, schudde uiteindelijk berustend zijn hoofd. 'Nou,' zei Richard, 'als ik je help om deze lading naar je pakhuis te bren­gen, wil je mijn vrouw en ik daar dan laten slapen, zodat we vannacht een droog plekje hebben?'


    De man krabde in zijn nek. ik mag er niemand binnenlaten. Wat als er iets gebeurt? Als er dingen wegraken? Dan ben ik' - hij knipte met zijn vingers - 'in een oogwenk mijn baan kwijt.'


    'Alleen maar tot morgen. Ik wil haar enkel een droge plek bezorgen voor­dat ze ziek wordt. Ik heb niets aan ijzer. Bovendien steel ik niet.' De man krabde weer in zijn nek terwijl hij over zijn schouder naar de wagen keek. Hij wierp een blik op Nicci. Ze huiverde en dat was niet gespeeld. Hij keek Richard doordringend aan.


    'Eén nacht in het pakhuis slapen is geen eerlijke prijs voor het vervoe­ren van al dit spul. Het zal uren kosten.'


    'Als jij ermee akkoord gaat en ik ook,' zei Richard boven het geluid van de regen uit, 'dan is het een eerlijke prijs. Ik heb niet om meer gevraagd, en ik ben bereid het voor die prijs te doen.'


    De man staarde Richard aan alsof hij gek was. Hij trok zijn rode muts af en krabde in zijn donkere haardos. Hij schudde zijn natte haar naar achteren en zette de muts terug.


    'Jullie moeten eruit zijn als ik morgenochtend vroeg met een nieuwe wa­gen kom. Ik zou problemen kunnen krijgen...'


    ik zorg dat je geen problemen krijgt over mij. Als ik betrapt word, zeg ik dat ik heb ingebroken.'


    De man dacht er even over na, met een verbaasd gezicht over de laatste toezegging die Richard had gedaan om de zaak rond te maken. De man keek nog een keer over zijn schouder naar de lading, en knikte toen in­stemmend.


    Ishaq hees een lange stalen staaf omhoog en duwde zijn schouder eron­der. Richard tilde er twee op en strekte zijn arm naar voren om ze in evenwicht te houden; hij liet het zware staal op de gespannen spieren van zijn schouder rusten.


    'Kom mee,' zei hij tegen Nicci. 'Laten we binnen een plekje voor je zoe­ken, zodat je kunt opdrogen en warm worden.'


    Ze probeerde een stalen staaf op te tillen om te helpen, maar die was te zwaar voor haar. Er waren momenten waarop Nicci haar kracht miste. Maar ze kon die in elk geval voelen door de verbinding met de Biecht­moeder. Ze liep naast Richard achter de man aan naar de droge ruimte die Richard zojuist voor haar had verworven.


    De volgende dag begon met een blauwe lucht. Maar er druppelde nog steeds regenwater van de dakranden. De vorige avond, terwijl Richard Ishaq hielp de lading het pakhuis in te brengen, had Nicci een dun touw dat Richard in zijn ransel had tussen rekken gespannen, zodat ze hun natte spullen kon ophangen. Die ochtend waren de meeste van hun kle­ren redelijk droog.


    Ze hadden op houten laadborden geslapen; de enige andere keus was de vuile vloer geweest. Alles rook naar ijzerstof en was bedekt onder een dun zwart laagje. Er was niets in het pakhuis om hen warm te houden, afgezien van de ene lantaarn die Ishaq bij hen had achtergelaten en waar Nicci haar handen bij kon warmen. Ze hadden zo goed en zo kwaad als het ging geslapen in hun natte kleren. Die ochtend waren ook die rede­lijk droog.


    Het grootste deel van de nacht had Nicci niet geslapen, maar ze had bij het licht van die lantaarn, terwijl ze haar handen warmde, zitten kijken hoe Richard sliep en aan zijn grijze ogen zitten denken. Het was een schok geweest om die ogen in de zaak van haar vader te zien. Dat had een stroom van herinneringen teruggebracht.


    Richard opende de deur van het pakhuis net genoeg om zich erdoor te kunnen wurmen en droeg hun spullen naar buiten, de dageraad in. De hemel boven de stad zag eruit alsof hij roestig was. Hij liet haar achter om op hun spullen te letten terwijl hij terug naar binnen ging om de deur van binnenuit af te sluiten. Ze kon hem over de rekken in het pakhuis ho­ren klimmen om bij een raam te komen. Hij moest op de grond springen. Toen Ishaq ten slotte met de nieuwe wagen de straat inkwam, zaten Ri­chard en Nicci op een kort muurtje langs de oprit naar de deuren van het pakhuis. Toen de wagen langs hen het terrein voor het gebouw op­reed en tot stilstand kwam voor de dubbele deuren, zag Nicci dat de voerman die Ishaq de voorgaande avond in de steek had gelaten aan de teugels zat.


    De slungelige voerman zette de wagen op de rem en nam hen argwa­nend op.


    'Wat moet dat?' vroeg hij Richard.


    'Het spijt me dat ik u stoor,' zei Richard, 'maar ik wilde hier zijn voor­dat u openging, zodat ik kon informeren of er misschien werk voor me is.'


    Ishaq wierp een blik op Nicci en zag dat ze was opgedroogd. Hij keek naar de afgesloten deur en besefte dat Richard woord had gehouden en ervoor had gezorgd dat hij geen problemen kon krijgen doordat hij ie­mand in het pakhuis had laten slapen.


    'We kunnen geen mensen aannemen,' zei de voerman. 'Je moet naar het kantoor gaan en je naam op de lijst laten zetten.' Richard zuchtte. 'Ik snap het. Nou, dank u, heren. Ik zal het proberen. Allebei een prettige dag gewenst.'


    Nicci was het aan Richards stem gaan horen als hij iets in zijn schild voerde. Hij keek de straat eerst naar de ene kant en toen naar de ande­re kant in, alsof hij de weg kwijt was. Hij was nu zeker iets van plan. Hij leek Ishaq de gelegenheid te geven hem meer te bieden dan hij voor de hulp had gegeven. Ishaq had Richard de vorige avond tweemaal zo­veel lading laten dragen als hij zelf had gedaan. Richard had dat zonder een woord van protest gedaan.


    Ishaq schraapte zijn keel. 'Wacht even.' Hij klom van de wagen om de deur van het slot te halen, maar bleef voor Richard staan. 'Ik ben de ladingmeester. We hebben nog een man nodig. Je ziet eruit alsof je een sterke rug hebt.' Met de teen van zijn laars tekende hij een plattegrondje in de modder. 'Ga naar het kantoor' - hij hief zijn duim over zijn schouder - 'deze straat uit, derde zijstraat naar rechts, dan langs zes zijstraten.' Hij tekende een x in de modder. 'Daar is het kantoor. Laat je naam op de lijst zetten.'


    Richard glimlachte en boog zijn hoofd. 'Dat zal ik doen, meneer.' Nicci wist dat Richard zich Ishaqs naam wel herinnerde, maar dat hij deed alsof vanwege de voerman, die Richard niet vertrouwde, nadat de man zijn partner de avond tevoren in de steek had gelaten. Wat Richard niet begreep, was dat de voerman alleen had gedaan wat hij hoorde te doen. Het was niet toegestaan om het werk over te nemen dat anderen toebehoorde. Dat was stelen. De lading was de verantwoordelijkheid van de ladingmeester, niet van de voerman.


    'Ga je eerst inschrijven bij de transportarbeidersgroep,' zei Ishaq tegen Richard. 'Betaal je contributie. Ze hebben een kantoor in hetzelfde ge­bouw. Dan ga je je naam op de lijst zetten voor de baan. Ik zit in de burgerarbeidersgroep die voor de beoordelingscommissie moet komen om nieuwe aanvragen te overwegen. Jij hoeft niets te doen, alleen bui­ten te wachten. Als we bijeenkomen, later op de dag, zal ik garant voor je staan.'


    De voerman boog zich opzij en spoog over de zijkant van de wagen. 'Waarom zou je dat doen, Ishaq? Je kent die kerel niet eens.' Ishaq keek met een frons op naar de voerman. 'Heb jij bij het kantoor iemand gezien die zo groot was als deze vent? We hebben nog een lader nodig voor het pakhuis. We zijn net een man kwijtgeraakt en hebben vervanging nodig. Wil je dat ik word opgescheept met een mager oud mannetje, zodat ik al het werk moet doen?' De voerman grinnikte. 'Lijkt me niet.'


    Ishaq gebaarde naar Nicci. 'Bovendien, kijk eens naar zijn jonge vrouw. Ze heeft wat meer vlees op haar botten nodig, vind je niet? Het lijkt me een aardig jong stel.'


    De voerman spoog opnieuw over de rand van de wagen. 'Zal wel.' Ishaq maakte terloops een handgebaar naar Richard terwijl hij naar de deur van het pakhuis liep om die open te maken. 'Zorg dat je er bent.' ik zal er zijn.'


    Ishaq bleef staan en draaide zich om. 'Dat vergeet ik bijna; hoe heet je?' 'Richard Cypher.'


    Ishaq gaf hem een knikje en draaide zich weer naar de deur. ik ben Is­haq. Dan zie ik je vanavond, Richard Cypher. Laat me niet zitten, hoor je? Als je lui blijkt te zijn en me laat zitten, gooi ik je in de rivier met een ijzeren staaf om je nek geknoopt.'


    ik laat je niet zitten, Ishaq.' Richard glimlachte, ik kan goed zwemmen, maar zo goed nou ook weer niet.'


    Toen ze een tijdlang zwijgend door de modderige straten liepen om wat te eten te zoeken voordat ze naar de kantoren gingen om op de lijst te komen voor werk, vroeg Richard: 'Wat is er?'


    Nicci schudde vol weerzin haar hoofd. 'Gewone mensen hebben niet zo­veel geluk als jij, Richard. Gewone mensen lijden en worstelen terwijl jij door je geluk een baantje vindt.'


    'Als het geluk was,' vroeg Richard, 'hoe kan het dan dat mijn rug pijn doet van al die ijzeren staven naar het pakhuis brengen?'
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    Toen Richard klaar was met het uitladen van de laatste wagen met ijzer, boog hij zich naar voren en zette zijn handen op de stapel, en liet hijgend zijn hoofd hangen. De spieren van zijn armen en schouders klopten. Het was altijd gemakkelijker om de staven met twee mannen te hanteren, een in de wagen en een op de grond, maar de man die had moeten helpen met de lading had een paar dagen eerder ontslag genomen, omdat hij naar eigen zeggen niet goed was behandeld. Richard miste hem eigenlijk niet zo; als de man al een hand had uitgestoken, was zijn hulp eerder een last dan een voordeel geweest. Het licht, dat door de hoge ramen naar binnen viel, vervaagde en de he­mel in het westen was diep paars. Er liepen zweetdruppels langs zijn nek, die strepen trokken door het zwarte ijzerstof. Hij zou willen dat hij in een koel bergmeertje kon springen. Die gedachte alleen was al verfris­send. Hij stelde het zich voor terwijl hij op adem kwam. Ishaq kwam met de lantaarn door het gangpad lopen. 'Je werkt te hard, Richard.'


    ik dacht dat ik was aangenomen om te werken.' Ishaq keek Richard even doordringend aan; een van zijn ogen ving het fel gele licht van de lantaarn die hij vasthield. 'Neem mijn raad ter har­te. Je werkt te hard; daar krijg je alleen maar problemen mee.' Richard had drie weken in het pakhuis gewerkt, waar hij wagens had uitgeladen en andere had geladen. Hij had een aantal van de andere man­nen leren kennen. Hij had wel een idee wat Ishaq bedoelde. 'Maar ik maak me nog steeds zorgen over hoe ik moet zwemmen met een ijzeren staaf om mijn nek geknoopt.'


    Ishaq liet zijn frons varen en lachte brommend. 'Zo praatte ik alleen van­wege Jori, die dag.'


    Jori was de voerman die had geweigerd te helpen de wagen uit te laden die kapot was gegaan. Richard geeuwde. 'Dat weet ik wel, Ishaq.'


    'Dit is geen boerderij, zoals waar je vandaan komt. Het is anders als je met de gebruiken van de Orde leeft. Je moet de behoeften van anderen in het oog houden als je je wilt redden. Zo is de wereld nu eenmaal.' Richard ving de licht vermanende toon in Ishaqs stem op, en de bete­kenis van de vriendelijke waarschuwing.


    'Je hebt gelijk, Ishaq. Dank je. Ik zal proberen eraan te denken.' Ishaq gebaarde met zijn lantaarn naar de deur. 'Vergadering van de ar­beidersgroep, vanavond. Je kunt maar beter gaan.' Richard kreunde, ik weet het niet. Het is laat en ik ben moe. Ik zou ei­genlijk liever...'


    'Je wilt toch niet dat je naam de ronde gaat doen? Je moet voorkomen dat mensen beginnen te zeggen dat je geen burgerzin hebt.' Richard grijnsde, ik dacht dat de vergaderingen vrijwillig waren.' Ishaq lachte weer. Richard pakte zijn ransel van een plank in de hoek achteraan en rende toen naar de deur, zodat Ishaq die kon afsluiten. Buiten, in de invallende duisternis, kon Richard nog net de contouren van Nicci onderscheiden, die op het muurtje naast de ingang van het pakhuis zat. Haar contouren deden hem vaak vooral aan een slang den­ken. Ze hadden nog geen kamer, dus kwam ze vaak naar het pakhuis nadat ze een groot deel van de dag had doorgebracht met in de rij staan om brood en andere levensbehoeften te kopen. Dan liepen ze samen te­rug naar hun schuilplaats in een stille steeg, ongeveer anderhalve kilo­meter verder. Richard had een paar jongens daar een klein bedrag be­taald om hun plek te bewaken en ervoor te zorgen dat niemand anders die innam. De jongens waren jong genoeg om blij te zijn met het kleine bedrag en oud genoeg om hun werk serieus te nemen. 'Heb je brood?' vroeg Richard terwijl hij naar haar toe liep. Nicci sprong van het muurtje. 'Geen brood vandaag; het was uitver­kocht. Maar ik heb wel kool. Ik ga soep maken.' Richards maag knorde. Hij had gehoopt dat ze brood had, zodat hij met­een een stuk zou kunnen eten. Soep kostte tijd. 'Waar is je ransel? En als je kool hebt gekocht, waar is die dan?' Ze glimlachte en haalde iets kleins te voorschijn. Ze hield het voor hem op onder het lopen, zodat het silhouet zichtbaar was tegen het diepe paars van de schemering. Het was een sleutel. 'Een kamer? Hebben we woonruimte?'


    ik ben vanmiddag bij het huisvestingsbureau langsgegaan. Onze naam stond eindelijk bovenaan. Ze hebben ons een kamer toegewezen. Meneer en mevrouw Cypher. We kunnen vannacht binnen slapen. En dat is maar goed ook; het ziet ernaar uit dat het vannacht gaat regenen. Ik heb mijn spullen al naar onze kamer gebracht.'


    Richard wreef over zijn pijnlijke schouders. Hij voelde een golf van weer­zin tegen de hele schijnvertoning die ze hem aandeed... die ze Kahlan aandeed. Er waren ogenblikken dat hij het gevoel had dat er toch iets heel belangrijks was aan haar en waar ze mee bezig was, maar meestal werd hij enkel overmand door de waanzin van het geheel. 'Waar is die kamer?' Hij hoopte dat die niet helemaal aan het andere eind van de stad was.


    'Het is er een waar we al eerder zijn geweest, niet al te ver hiervandaan.


    Die met de vlek op de muur net binnen de deur.'


    'Nicci, ze hadden allemaal vlekken op de muren.'


    'De vlek die leek op het achterdeel van een paard met zijn staart in de lucht. Je ziet het zo wel.'


    Richard was uitgehongerd, ik moet vanavond naar een vergadering van de arbeidersgroep.'


    'O,' zei Nicci. 'Vergaderingen van de arbeidersgroep zijn belangrijk. Die helpen de mensen zich te concentreren op wat juist is en op ieders plicht jegens zijn medemens.'


    De vergaderingen waren een kwelling. Er kwam nooit iets aan de orde dat de moeite waard was. Ze duurden soms uren. Maar er waren men­sen die leefden voor de vergaderingen, zodat ze voor de anderen kon­den staan en over de glorie van de Orde konden praten. Het was hun uur om te schitteren, om iemand te zijn, om belangrijk te zijn. Degenen die niet naar de vergaderingen kwamen, werden gebruikt als voorbeelden van mensen die de zaak van de Orde niet waarlijk waren toegedaan. Als de afwezige persoon zijn leven niet beterde, was het mo­gelijk dat hij uiteindelijk verdacht zou worden van subversie. Dat die verdenking niet terecht was, deed niet ter zake. Het uiten van de be­schuldiging gaf sommige mensen het gevoel dat ze belangrijker waren in een land waar gelijkheid als het hoogste ideaal gold. Subversie leek een donkere wolk te zijn die voortdurend boven de Ou­de Wereld hing. Het was helemaal niet ongebruikelijk om te zien dat de stadswacht mensen in hechtenis nam wegens verdenking van subversie. Door martelingen werden bekentenissen afgedwongen, die het gelijk van de aanklager bewezen. De mensen die eindeloos spraken op de verga­deringen hadden, volgens deze logica, terecht gewezen op een aantal op­roerlingen, want dat bleek uit hun bekentenissen. De onderstroom van spanning in Altur'Rang zorgde ervoor dat velen ongerust waren over de voortdurende gesel van oproer; die was afkom­stig uit de Nieuwe Wereld, zei men. Functionarissen van de Orde ver­loren geen tijd en roeiden het ogenblikkelijk uit als het werd ontdekt. Andere mensen waren zo bang dat de vinger naar hen zou wijzen, dat de sprekers op de vergaderingen van de arbeidersgroepen verzekerd wa­ren van een groot aantal vurige aanhangers.


    Op heel wat pleinen hingen, als voortdurende herinnering aan wat er zou gebeuren als je in het verkeerde gezelschap verzeild raakte, de lijken van subversieve elementen aan hoge palen totdat de vogels hun botten schoon hadden gepikt. Het steeds terugkerende grapje, als een onvoor­zichtig persoon iets zei dat ook maar enigszins tegendraads klonk, was: 'Wou je in de lucht begraven worden?'


    Richard geeuwde weer terwijl ze de straat insloegen naar de vergader­zaal. 'Ik kan me de vlek die eruitziet als het achterdeel van een paard niet herinneren.'


    Steentjes knerpten onder hun laarzen toen ze langs de donkere straat lie­pen. Een stuk voor hen uit, in de verte, zag hij Ishaqs lantaarn schom­melen terwijl de man zich naar de vergadering haastte. 'Jij lette op iets anders, toen. Het is in het huis waar die drie wonen.' 'Drie wat?'


    Een paar andere mensen, van wie hij sommigen kende maar de meesten niet, repten zich over straat op weg naar de vergadering. Toen wist Richard het weer. Hij bleef staan.


    'Bedoel je het huis waar die drie bullebakken wonen, die drie met de messen?'


    Hij kon haar nog net zien knikken in het donker. 'Ja, daar is het.' 'Geweldig.' Richard streek met een hand over zijn gezicht terwijl ze weer verder liepen. 'Heb je gevraagd of we een andere kamer konden krij­gen?'


    'Mensen die nieuw zijn in de stad, mogen blij zijn als ze een kamer vin­den. Je krijgt een kamer toegewezen als je naam boven aan de lijst staat. Als je die afslaat, kom je weer onder aan op de lijst.' 'Heb je de huisbaas al geld moeten geven?' Ze haalde haar schouders op. 'Alleen wat ik had.' Richard tandenknarste. 'Dat was alles wat we hadden voor de rest van de week.'


    'Ik kan de soep wel rekken.'


    Richard vertrouwde haar niet. Waarschijnlijk had ze er op de een of an­dere manier voor gezorgd dat ze nu juist die kamer hadden gekregen. Hij vermoedde dat ze wilde zien hoe hij die drie jongemannen zou aan­pakken, nu hij gedwongen was ze weer te zien. Ze deed altijd kleine din­getjes, stelde rare vragen en maakte provocerende opmerkingen om te zien wat zijn reactie zou zijn, hoe hij de zaken zou aanpakken. Hij had geen idee wat ze van hem wilde.


    Hij begon zich zorgen te maken over de drie. Hij herinnerde zich nog heel goed hoe Cara's Agiel Kahlan dezelfde pijn had toegebracht als Nic­ci. Als die drie Nicci iets deden, zou Kahlan daar ook onder lijden. Bij die gedachte brak het koude zweet hem uit.

  


  
    Bij de vergadering van de arbeidersgroep zaten Richard en Nicci op ban­ken achter in de rokerige ruimte terwijl mensen vooraan over de glorie van de Orde spraken, en hoe die alle mensen hielp een moreel hoog­staand leven te leiden. Richards gedachten dwaalden af naar het beekje achter het huis dat hij had gebouwd, naar de zonovergoten zomermid­dagen waarop hij Kahlan had zien zitten, met haar voeten bungelend in het water. Hij brandde van verlangen naar haar terwijl hij zich de wel­ving van haar benen voor de geest haalde. Er waren toespraken over de plicht van iedere arbeider jegens zijn medemens. Veel betogen werden monotoon opgedreund; ze waren al zo vaak herhaald dat het duidelijk was dat de woorden betekenisloos waren en dat het er alleen toe deed dat ze werden gezegd. Richard herinnerde zich hoe Kahlan had gelachen toen hij de vissen had gevangen en voor haar in potten had gedaan. Veel van de mensen, de groepsleiders of burgerwoordvoerders, prezen de Or­de hartstochtelijk en vurig. Een paar mensen stonden op en praatten over degenen die er niet waren, noemden hun namen en zeiden dat ze een slechte houding hadden jegens het welzijn van hun medearbeiders. Er werd gefluisterd onder de aanwezigen.


    Nadat de toespraken waren gehouden, stonden enkele vrouwen van ar­beiders op en legden uit dat ze de laatste tijd extra behoeftig waren door­dat ze net een kind hadden gekregen, of hun man was ontslagen, of de familieleden voor wie ze zorgden ziek waren. Elke keer als een van hen had gesproken, was er een handopsteking. Als je ermee instemde het juis­te te doen en de groep te laten helpen, dan stak je je hand op. De namen van degenen die hun hand niet opstaken, werden genoteerd. Ishaq had Richard uitgelegd dat het toegestaan was om je hand niet op te steken, als je het er niet mee eens was, maar als je dat heel vaak deed, werd je op een toezichtlijst gezet. Richard wist niet wat een toezichtlijst was, maar hij kon er wel naar gissen, en Ishaq had Richard verteld dat hij daar maar beter niet op kon staan en dat hij ervoor moest zorgen zijn hand vaker wel dan niet op te steken.


    Richard stak hem elke keer op. Het kon hem niet echt schelen wat er gebeurde. Hij had geen belangstelling om deel te nemen, geen belang­stelling om te proberen dingen te verbeteren, en geen belangstelling voor hoe goed of slecht het met mensen ging. De meesten leken het wel gemakkelijk te vinden dat de Orde de loop van hun leven bepaalde, wat hen ontsloeg van de last om zelf na te denken. Net als in Ande­rith. Nicci leek verrast en af en toe zelfs teleurgesteld dat ze zijn hand elke keer omhoog zag gaan, maar ze maakte geen bezwaar en stelde geen vragen.


    Hij was zich er zelfs maar nauwelijks van bewust dat zijn hand om­hoogging. Hij glimlachte bij zichzelf om de herinnering aan Kahlans ge­zicht: hoe verwonderd ze was, de verbazing in haar groene ogen, toen ze Levenskracht voor het eerst zag. Richard zou wel een berg voor haar willen beeldhouwen, alleen om haar ontroerde vreugde te zien bij de aanblik van iets dat ze mooi vond, dat ze hoog schatte en waardeerde. Een andere man nam het woord; hij klaagde over de werkomstandig­heden, hoe onrechtvaardig die waren en hoe hij gedwongen was geweest ontslag te nemen in plaats van misbruik van zichzelf te laten maken door het transportbedrijf. Het was de man die was weggegaan, waardoor Ri­chard de wagens alleen moest uitladen. Richard stak net als alle ande­ren zijn hand op om de man ter compensatie nog een halfjaar zijn vol­ledige loon door te betalen.


    Na de handopsteking en wat gefluister en gekras op papier toen alle ver­plichtingen werden opgeteld, werd vastgesteld wat het rechtmatige aan­deel was dat de gezonde werkende leden moesten opbrengen om de be­hoeftigen te helpen. Degenen die dat konden, had Richard gehoord, hadden de plicht zich volledig in te zetten voor de productie, om dege­nen die dat niet konden te helpen.


    Als de naam van een man werd afgeroepen, stond hij op om te horen welk deel van zijn loon van de komende week zou worden ingehouden. Omdat hij nieuw was, werd Richards naam als laatste afgeroepen. Hij ging staan en staarde door de flauw verlichte ruimte naar de mensen in mottige jassen die achter de lange tafel zaten die van twee oude deuren was gemaakt. Ishaq zat aan één uiteinde en stemde bij alles in met de anderen. Een paar van de vrouwen hadden hun hoofden nog bij elkaar gestoken. Toen ze klaar waren, fluisterden ze tegen de voorzitter en hij knikte.


    'Richard Cypher, aangezien je nieuw bent, heb je nog wat in te halen wat betreft je plicht jegens je arbeidersgroep. Je loon van de komende week wordt in zijn geheel ingevorderd als verschuldigde hulp.' Richard was even met stomheid geslagen. 'Maar hoe moet ik dan eten... en mijn huur betalen?'


    Mensen in de ruimte draaiden zich naar hem om en keken hem fron­send aan. De voorzitter sloeg met zijn hand op tafel en riep op tot stil­te.


    'Je zou de Schepper moeten danken dat hij je heeft gezegend met een goede gezondheid, zodat je kunt werken, jongeman. Er zijn mensen die minder fortuinlijk zijn dan jij, die behoeftiger zijn dan jij. Lijden en be­hoefte komen voor egoïstische zelfverrijking.'


    Richard zuchtte. Wat deed het er eigenlijk toe? Per slot van rekening had hij geluk gehad in het leven.


    'Ja, meneer. Ik begrijp wat u bedoelt. Ik lever graag mijn aandeel om de behoeftigen te helpen.'

  


  
    Hij wilde dat Nicci niet al hun geld had weggegeven. 'Nou,' zei hij tegen Nicci toen ze in het donker naar buiten schuifelden, 'we kunnen de huisbaas natuurlijk het geld van de huur terugvragen. We kunnen teruggaan naar waar we tot nu toe hebben geslapen, totdat ik wat meer heb gewerkt en wat geld heb gespaard.' 'Ze geven nooit geld van de huur terug,' zei ze. 'De huisbaas zal onze nood begrijpen en onze schuld laten oplopen totdat we kunnen begin­nen het terug te betalen. Op de volgende vergadering moet je gewoon voor de beoordelingscommissie komen en uitleggen hoe zwaar je het hebt. Als je het goed brengt, krijg je een liefdadigheidsuitkering toege­wezen om je huur te betalen.'


    Richard was uitgeput. Hij had het gevoel dat hij een absurde droom had. 'Liefdadigheid? Het is mijn eigen loon... voor het werk dat ik doe.' 'Dat is een zelfzuchtige manier om ernaar te kijken, Richard. Je hebt die baan dankzij de arbeidersgroep, het bedrijf en de Orde.' Hij was te moe om te redetwisten. Bovendien verwachtte hij geen recht­vaardigheid in iets dat uit naam van de Orde gebeurde. Hij wilde alleen maar naar hun nieuwe kamer, om te gaan slapen.


    Toen ze de deur openden, zat een van de drie jongens Nicci's ransel te doorzoeken. Hij had wat ondergoed van haar in één hand en grijnsde over zijn schouder naar hen.


    'Zo, zo,' zei hij terwijl hij opstond. Hij had nog steeds geen hemd aan. 'Dus de twee verdronken ratten hebben een hol gevonden om in te wo­nen.' Zijn wellustige blik ging naar Nicci. Hij keek niet naar haar ge­zicht.


    Nicci griste eerst de ransel uit zijn ene en daarna haar ondergoed uit zijn andere hand. Ze stopte haar kleren terug in de ransel terwijl hij grijn­zend stond toe te kijken. Richard was bang dat ze de verbinding met Kahlan zou verbreken om haar macht te kunnen gebruiken, maar ze keek de jongen alleen maar dreigend aan.

  


  
    Het rook naar schimmel in de kamer. Door het lage plafond voelde Ri­chard zich als in een cel opgesloten. Het plafond was eens gewit, maar het was nu donker van roet van kaarsen en lampen, waardoor de kamer wel een grot leek. Een kaars op een roestige muursteun bij de deur vorm­de de enige lichtbron. In de hoek stond een klerenkast scheef gezakt te­gen een vuile muur vol vlekjes van vliegenuitwerpselen. De kast miste een deur. Twee houten stoelen en een tafel onder het ene raampje, in de tegenoverliggende muur, vormden de enige plek om te zitten, afgezien van de kromgetrokken en gegroefde vurenhouten vloer. De kleine vier­kante ruitjes waren ondoorzichtig door een verscheidenheid aan verfla­gen in verschillende kleuren. Door een driehoekje in de hoek, waar het glas gebroken was, kon Richard de grijze muur van het gebouw ernaast zien.


    'Hoe ben je binnengekomen?' snauwde Nicci.


    'Met de loper.' Hij zwaaide ermee als met een koninklijke vrijgeleide. 'Mijn vader is namelijk de huisbaas. Ik controleerde jullie spullen even op subversieve geschriften.'


    'Kun jij dan lezen?' schimpte Nicci. 'Dat moet ik zien voordat ik het ge­loof.'


    Hij had nog steeds die uitdagende grijns op zijn gezicht. 'We zouden niet graag tot de ontdekking komen dat er subversieve elementen onder ons dak leven. Dat zou alle anderen in gevaar kunnen brengen. Mijn vader heeft de plicht om alle verdachte activiteiten aan te geven.' Richard ging opzij om de jongeman erlangs te laten toen die naar de deur liep, maar greep hem bij de arm toen de jongen de kaars pakte. 'Dat is onze kaars,' zei Richard. 'O ja? Waarom denk je dat?'


    Richard verstevigde zijn greep op de blote, magere, gespierde arm. Ter­wijl hij hem aankeek, gebaarde hij met zijn andere hand. 'Onze initialen zijn onderop gekrast, daar.'


    Zonder na te denken draaide de jongeman instinctief de kaars om er­onder te kijken. De hete was droop over zijn hand. Hij liet met een gil de kaars vallen.


    'O, dat spijt me,' zei Richard. Hij bukte zich en pakte de kaars op. 'Al­les is toch wel goed met je? Je hebt toch geen gloeiende was in je ogen gekregen? Hete was in je ogen doet vreselijk pijn.' 'O ja?' Hij veegde zijn steile donkere haar voor zijn ogen weg. 'Hoe weet jij dat?'


    'Waar ik vandaan kom, heb ik dat eens een arme kerel zien overkomen.' Richard boog zich een stukje de gang in, naar het licht van een andere kaars op een plank. Met zijn duimnagel kraste hij omstandig een R en een c in de onderkant van de kaars. 'Zie je? Mijn initialen.' De jongen nam niet de moeite om te kijken. 'Uh-huh.' Hij liep lefgozerig de deur uit. Richard ging met hem mee en stak de kaars aan met de vlam van degene in de gang. Voordat hij wegliep, draai­de de jongeman zich met een zelfvoldaan gezicht om. 'Hoe kreeg die kerel het dan voor elkaar om hete was in zijn ogen te krijgen? Was hij net zo'n enorm rund als jij?'


    'Nee,' zei Richard achteloos. 'Nee, helemaal niet. Het was een brutale jongeman die zo dom was om aan de vrouw van een ander te zitten. Hij kreeg de hete was in de ogen gedruppeld door de echtgenoot.' 'O ja? Waarom deed die oen zijn ogen dan niet dicht?' Richard wierp de jongen voor het eerst een dodelijke glimlach toe.


    'Omdat zijn oogleden eerst waren afgesneden, zodat hij ze niet dicht kon doen. Waar ik vandaan kom, wordt iemand die een vrouw tegen haar wil aanraakt namelijk niet zachtzinnig behandeld.' 'O nee?'


    'Nee. Zijn oogleden waren niet het enige dat werd afgesneden.' De jongeman streek zijn zwarte haar weer naar achteren. 'Is dat een drei­gement, rund?'


    'Nee. Ik zou jou niets kunnen aandoen dat erger is dan wat je jezelf al aandoet.'


    'Wat bedoel je daarmee?'


    'Er zal nooit iets van jou terechtkomen. Je zult altijd het waardeloze vuil zijn dat mensen van hun schoenen schrapen. Je krijgt maar één leven en jij verspilt het jouwe. Dat is vreselijk zonde. Ik betwijfel of je ooit zult weten hoe het is om echt gelukkig te zijn, om iets waardevols te berei­ken, om oprecht trots op jezelf te zijn. Dat doe je jezelf aan, en ik zou je niets ergers kunnen aandoen.' 'Ik kan niet veranderen wat het leven me toebedeelt.' 'Jawel, dat kun je wel. Je kunt je eigen leven maken.' 'O ja? Hoe stel je je dat dan voor?'


    Richard gebaarde om zich heen. 'Kijk eens naar de zwijnenstal waarin je woont. Je vader is de huisbaas. Waarom toon je niet wat zelfrespect en knap je de boel een beetje op?'


    'Hij is de huisbaas, niet de eigenaar. De vroegere eigenaar was een gie­rige klootzak, die meer huur rekende dan de meesten konden betalen. De Orde heeft het huis overgenomen. De eigenaar hebben ze, wegens zijn misdaden jegens het volk, doodgemarteld. Mijn vader kreeg het baantje van huisbaas. We houden het hier gewoon draaiende om idio­ten zoals jij die geen woonruimte hebben te helpen; we hebben geen geld om het gebouw op te knappen.'


    'Geld?' Richard wees. 'Is er geld voor nodig om die troep daar in de gang op te rapen?'


    'Ik heb het daar niet neergegooid.'


    'En deze muren; het kost geen geld om de muren te witten. Kijk eens naar het plafond in deze kamer. Dat is al minstens tien jaar niet meer gewit.'


    'Hé, ik ben geen poetsvrouw.'


    'En de treden voor het huis? Iemand breekt zijn nek er nog eens over. Dat zou jij kunnen zijn, of je vader. Waarom doe je niet voor de veran­dering iets dat de moeite waard is en repareer je die?' 'Ik heb je al gezegd dat we geen geld hebben om dingen te repareren.' 'Er is geen geld voor nodig. Je hoeft ze alleen maar uit elkaar te halen, de voegen schoon te maken en er een paar nieuwe wiggen in te zetten.

  


  
    Die kun je snijden van elk stukje afvalhout dat ergens rondslingert.' De jongeman veegde zijn handpalmen af aan zijn broek. 'Als jij zo slim bent, waarom repareer jij de treden dan niet?' 'Goed idee, dat zal ik doen.'


    'O ja?' Zijn spottende grijns kwam terug, ik geloof er niets van.' 'Morgen, nadat ik terugkom van mijn werk, zal ik de treden repareren. Als je komt kijken, zal ik je laten zien hoe het moet.' 'Misschien kom ik wel kijken, alleen om een sukkel iets te zien repare­ren dat niet eens van hem is, en dan ook nog voor niets.' 'Het is niet voor niets. Het is omdat ik die treden ook gebruik, en voor mijn eigen plezier in mijn woonomgeving. Ik vind het vervelend als mijn vrouw valt en haar been breekt. Maar als je wilt komen leren hoe je de treden kunt repareren, moet je wel een overhemd dragen, uit respect voor de vrouwen in je gebouw.'


    'En als ik naar je kom kijken, en ik draag geen stom overhemd zoals een ouwe zak?'


    'Dan zou ik niet genoeg respect voor jou hebben om de moeite te nemen je te leren de treden te repareren. Dan leer je niets.'


    'En als ik nou helemaal niets wil leren?'


    'Dan heb je mij op jouw beurt iets over jou geleerd.'


    Hij rolde met zijn donkere ogen. 'Waarom zou ik willen leren hoe je die stomme treden repareert?'


    'Je hoeft niet per se te willen leren hoe je treden repareert, maar als je om jezelf geeft, zou je erom moeten geven te leren, ook al zijn het een­voudige dingen. Je krijgt alleen maar zelfrespect als je dingen tot stand brengt, ook al is het maar het repareren van een paar oude treden.' 'O ja? Ik heb al zelfrespect.'


    'Jij intimideert mensen en denkt dat ze dan respect voor je hebben. An­deren kunnen je geen zelfrespect geven, zelfs anderen die om je geven niet. Zelfrespect moet je zelf verdienen. Het enige dat je nu kunt, is rond­hangen en dom kijken.'


    Hij sloeg zijn armen over elkaar. 'Wie noem jij...' Richard prikte met een vinger in de onbehaarde borst van de jongeman om hem te dwingen een stap naar achteren te doen. 'Je krijgt maar één leven. Is dat het enige dat je daarmee wilt; rondhangen en mensen uit­schelden, mensen angst aanjagen met je bende? Is dat alles wat je van je leven verwacht?


    Iedereen die meer wil met zijn leven, die wil dat zijn leven iets betekent, zou geïnteresseerd zijn in het leren van dingen. Morgen ga ik die treden repareren. Morgen zullen we zien uit wat voor hout jij gesneden bent.' De jongen sloeg zijn armen weer over elkaar in een uitdagende pose. 'O ja? Nou, misschien breng ik de tijd wel liever door met mijn vrienden.'

  


  
    Richard haalde zijn schouders op. 'Daarom is je levensloop niet voor­bestemd. Ik heb niet over veel zaken in mijn leven iets te zeggen, maar ik maak de keuzes die ik kan maken op de manier die voor mezelf het verstandigst zijn. Het is mijn keuze om die treden te repareren en de plek waar ik woon wat beter te maken, in plaats van erover te jammeren en dan afwachten en hopen dat iemand anders het voor me doet. Ik ben er trots op dat ik zelf weet hoe ik dat moet doen.


    Treden repareren maakt geen man van je, maar het geeft je wel meer zelfvertrouwen. Als je wilt, mag je je vrienden ook meenemen, en dan zal ik jullie leren hoe jullie die messen van jullie voor iets anders kun­nen gebruiken dan om er opzichtig mee te zwaaien.' 'Misschien komen we wel, dan kunnen we lachen om hoe jij werkt, rund.' 'Best. Maar als je maten en jij iets waardevols willen leren, dan kunnen jullie maar beter beginnen met mij te laten zien dat jullie willen leren door respect te tonen en te komen met een overhemd aan. Dat is de eer­ste keuze die jullie hebben. Als jullie verkeerd kiezen, dan wordt jullie keuzevrijheid later alleen maar beperkter. En ik heet Richard.' 'Zoals ik al zei, het is misschien wel lachen.' Hij trok een gezicht. 'Ri­chard.'


    'Lach maar zoveel je wilt. Ik ken mijn eigen waarde en hoef die niet te bewijzen aan iemand die die van zichzelf niet kent. Als je wilt leren, weet je wat je moet doen. Maar als je ooit weer met een mes onder mijn neus zwaait - of, erger nog, onder die van mijn vrouw - dan maak je de laat­ste van je vele vergissingen in het leven.'


    Hij negeerde het dreigement en sloeg weer een arrogante toon aan. 'Wat zou ik dan moeten worden? Een of andere sukkel, zoals jij, die zich uit de naad werkt voor die inhalige Ishaq en zijn transportbedrijf?' 'Hoe heet je?' 'Kamil.'


    'Nou, Kamil, ik werk in ruil voor loon, zodat ik mezelf en mijn vrouw kan onderhouden. Ik heb iets van waarde: mezelf. Iemand waardeert me genoeg om me te betalen voor mijn tijd en moeite. Op dit ogenblik is de keuze om wagens te laden een van de weinige die ik hoef te maken in mijn leven. Ik kies ervoor om de treden te repareren omdat dat mijn le­ven verbetert.' Richard kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Wat heeft Ishaq er trouwens mee te maken?'


    ishaq? Hij is de eigenaar van het transportbedrijf.' ishaq is enkel de ladingmeester.'


    'Vroeger woonde Ishaq hier, voordat de Orde het gebouw overnam. Mijn vader kende hem. Om precies te zijn slapen jullie in zijn woonkamer. Toen was het zijn transportbedrijf. Maar hij verkoos het pad der ver­lichting boven inhaligheid, toen hem die mogelijkheid werd geboden. Hij liet zich door de burgerarbeidersgroep leren een betere burger van de Orde te zijn, en wat zijn plek onder de Schepper was. Nu weet hij dat hij niet beter is dan alle anderen... zelfs niet beter dan ik.' Richard wierp een blik op Nicci, die midden in hun kamer stond en toe­keek bij het gesprek. Hij was haar helemaal vergeten. Hij had geen zin meer in praten.


    ik zie je morgenavond, of je nu komt om te lachen of om te leren. Het is jouw leven, Kamil, en jouw keuze.'


    

  


  
    


    


    47


    De zon kwam net op. Stoffige lichtbundels vielen schuin het pak­huis binnen door de hoge ramen. Toen hij Ishaq door het gang­pad aan zag komen lopen om hem de lijst te geven van het ijzer dat op verschillende wagens moest worden geladen, sprong Richard van het rek waarop hij had zitten wachten.


    Richard had de ladingmeester een week niet gezien, ishaq. Is alles goed? Waar heb je gezeten?'


    De zwaargebouwde ladingmeester kwam haastig door het gangpad lo­pen. 'Jij ook hallo.'


    'Sorry; hallo. Ik was ongerust. Waar heb je gezeten?' Hij trok een gezicht. 'Vergaderingen. Altijd maar weer vergaderingen. Wacht in dit kantoor, wacht in dat kantoor. Niets werken, alleen maar vergaderen, voor dit en voor dat. Ik moest bij mensen langs om te pro­beren afspraken te maken over vracht die anderen nodig hebben. Soms denk ik weleens dat niemand eigenlijk wil dat er goederen verplaatst worden door deze stad. Het zou makkelijker voor hen zijn als iedereen betaald werd, maar geen werk hoefde te doen; dan zouden zij hun hand­tekening niet op een vel papier hoeven te zetten en zich er zorgen over te maken of ze misschien op een dag ter verantwoording zullen worden geroepen omdat ze dat hebben gedaan.'


    ishaq, is het waar dat dit transportbedrijf vroeger van jou was?'


    De man zweeg even, verrast door deze vraag. 'Wie heeft je dat verteld?'


    'Hoe zit het? Is het transportbedrijf van jou geweest?'


    Ishaq haalde zijn schouders op. 'Dat is het nog steeds, veronderstel ik.'


    'Wat is er gebeurd?'


    'Wat er is gebeurd? Niets, behalve dat ik misschien slim ben geworden en heb bedacht dat het meer werk was dan ik aankon.' 'Waar hebben ze je mee bedreigd?'


    Ishaq keek Richard een tijdje doordringend aan. 'Waar kom jij vandaan?

  


  
    Je lijkt op geen enkele boerenjongen die ik ooit heb ontmoet.' Richard glimlachte. 'Je hebt me geen antwoord gegeven, Ishaq.' De man gebaarde geërgerd. 'Waarom wil je van alles over de voltooid verleden tijd weten? Voorbij is voorbij. Een man moet kijken naar hoe de zaken ervoor staan en het beste maken van wat het leven hem biedt. Ik werd voor een keuze gesteld, en die heb ik gemaakt. De dingen zijn zoals ze zijn. Van wensdromen kan ik mijn kinderen niet te eten geven.' Richard wilde niet te wreed overkomen, en verzachtte zijn fronsende blik. Hij liet die varen. 'Ik begijp het, Ishaq. Heus waar. Het spijt me.' De man haalde weer zijn schouders op. 'Nu werk ik hier net als alle an­deren. Veel makkelijker. Ik moet me aan dezelfde regels houden, of ik raak mijn baan kwijt, net als alle anderen. Nu is iedereen gelijk.' 'Geprezen zij de Orde.' Ishaq glimlachte om Richards schimpscheut. Ri­chard stak zijn hand uit. 'Geef me de lijst.'


    De ladingmeester gaf hem het vel papier. Er stonden alleen de namen van twee plekken op, met wat aanwijzingen over kwaliteit, lengte en hoeveelheid.


    'Wat is dit?' vroeg Richard.


    'We hebben een lader nodig om met een wagen mee te gaan om wat ij­zer op te halen en af te leveren.'


    'Dus ik werk nu op de wagens? Waarom? Ik dacht dat je me in het pak­huis nodig had.'


    Ishaq zette zijn rode muts af en krabde in zijn donkere, dunner wor­dende haar. 'We hebben... klachten gehad.' 'Over mij? Wat heb ik gedaan? Je weet dat ik hard heb gewerkt.' 'Te hard.' Ishaq zette zijn muts weer op. 'Mannen in het pakhuis zeg­gen dat je kleingeestig en rancuneus bent. Hun woorden, niet de mijne. Ze zeggen dat je hun een slecht gevoel bezorgt door te pronken met hoe jong en sterk je bent. Ze zeggen dat je hen achter hun rug uitlacht.' Veel mannen waren jonger dan Richard, en sterk genoeg. 'Ishaq, ik heb nog nooit...'


    'Ik weet het, ik weet het. Maar zij hebben het gevoel dat je dat doet. Maak nu geen problemen voor jezelf. Hun gevoelens zijn waar het om gaat, niet de werkelijkheid.'


    Richard slaakte een gefrustreerde zucht. 'Maar de arbeidersgroep heeft me gezegd dat ik kan werken terwijl anderen dat niet kunnen, en dat het de bedoeling is dat ik me volledig inzet om de minder fortuinlijken te helpen, degenen die mijn vermogens niet hebben. Ze zeiden dat ik de baan kwijt zou raken als ik mijn best niet deed.' 'Het is een smal koord om op te balanceren.' 'En ik ben ernaast gestapt.' 'Ze willen dat je wordt ontslagen.'


    Richard zuchtte. 'Dus ik lig er hier uit?'


    Ishaq bewoog zijn hand heen en weer. 'Ja en nee. Je wordt ontslagen uit het pakhuis vanwege een slechte werkhouding. Ik heb de commissie over­gehaald je nog een kans te geven en je te laten overplaatsen naar de wa­gens. Dat is minder werk, want je kunt de wagen alleen maar laden, en dan weer uitladen als je op je bestemming bent. Op die manier kun je niet snel in de problemen komen.' Richard knikte. 'Bedankt, Ishaq.'


    Ishaq wendde zijn blik af naar de rekken met ijzer en de bakken met steenkool en lange rijen erts die moesten worden bezorgd. Hij krabde aan zijn slaap. 'Het loon is lager.'


    Richard klopte het ijzer- en ertsstof van zijn handen en zitvlak. 'Wat maakt het uit? Ze nemen het me toch af en geven het weg. Ik zal niet minder verdienen, anderen zullen minder krijgen.' Ishaq grinnikte en gaf Richard een klap op zijn schouder. 'Jij bent de enige hier op wie ik kan rekenen, Richard. Jij bent anders dan de ande­ren; ik heb het gevoel dat ik tegen jou kan praten zonder dat het ande­ren ter ore komt.' 'Dat zal ook nooit gebeuren.'


    'Dat weet ik. Daarom vertel ik jou wat ik de anderen niet vertel. Er wordt van me verwacht dat ik gelijk ben aan en net zo werk als alle anderen, maar er wordt ook van me verwacht dat ik voor banen zorg. Ze heb­ben me mijn bedrijf afgenomen, maar ze verwachten nog steeds dat ik het voor ze drijf. Het is een rare wereld.'


    'Je weet niet half hoe raar, Ishaq. Hoe zit het met dat laden van die wa­gen? Wat moet er gebeuren?'


    'De smid bij het bouwterrein bezorgt me nog eens een beroerte.' 'Hoezo?'


    'Hij heeft bestellingen voor gereedschap, maar hij heeft geen ijzer. Heel veel mensen wachten op spullen.' Hij gebaarde met een hand naar het rek met ijzer. 'Wat hier ligt, is afgelopen herfst besteld. Afgelopen herfst! Het is bijna voorjaar en het is nu pas binnengekomen. Het is allemaal beloofd aan mensen die het eerder hebben besteld.' 'Waarom heeft het dan zo lang geduurd voordat het hier was?' Ishaq sloeg zich voor het hoofd. 'Misschien ben je toch wel een onwe­tende boerenjongen. Waar heb je gezeten? Onder een rotsblok? Je kunt niet zomaar dingen krijgen, alleen omdat je ze wilt hebben. Je moet op je beurt wachten. Je bestelling moet voor de beoordelingscommissie ko­men.'


    'Waarom?'


    'Waarom, waarom, waarom. Is dat alles wat je kunt zeggen?'


    Ishaq zuchtte en bromde iets over de Schepper, die zijn geduld op de proef stelde. Hij sloeg met de achterkant van zijn vingers in de palm van zijn andere hand terwijl hij het aan Richard uitlegde. 'Omdat je aan anderen moet denken, daarom. Je mag de behoeften van anderen niet uit het oog verliezen. Je moet aan het welzijn van iedereen denken. Als ik alle ritjes krijg om het ijzer op te halen en af te leveren, wat voor kans hebben anderen dan die hetzelfde willen doen? Als ik al het werk heb, is dat niet eerlijk. Dan zouden er mensen werkloos raken. Het beschikbare moet worden verdeeld. De raad van toezicht moet er­voor zorgen dat alles gelijk is voor iedereen. Sommige mensen kunnen de bestellingen niet zo snel afhandelen als ik, of ze hebben problemen, of ze kunnen geen arbeiders krijgen, of hun arbeiders hebben proble­men, dus moet ik wachten totdat ze me weer hebben ingehaald.' 'Het is jouw bedrijf; waarom kun...'


    'Waarom, waarom, waarom. Hier, neem deze bestelling nou. Ik heb geen zin om die smid weer hier op mijn dak te krijgen om tegen me te schreeu­wen. Hij zit in de problemen met zijn bestellingen en heeft het ijzer nodig.'


    'Waarom zit hij in de problemen? Ik dacht dat iedereen op zijn beurt moest wachten.'


    Ishaq trok een wenkbrauw op en dempte zijn stem. 'Zijn klant is de Re­traite.'


    'De Retraite? Wat is dat?'


    'De Retraite.' Ishaq spreidde zijn armen om iets groots aan te geven. 'Zo heet het paleis dat voor de keizer wordt gebouwd.' Richard had niet geweten hoe het nieuwe paleis van de keizer heette. Het was de reden waarom al die arbeiders naar Altur'Rang kwamen. Hij veronderstelde dat het ook de reden was dat Nicci erop had gestaan dat ze naar de stad zouden komen. Ze had er blijkbaar belang bij om hem deel uit te laten maken van het enorme project. Dat was waar­schijnlijk haar zonderlinge gevoel voor ironie.


    'Het nieuwe paleis wordt gigantisch,' zei Ishaq, en hij zwaaide weer met zijn armen. 'Veel werk voor veel mensen. De bouw van de Retraite zal jarenlang werk opleveren.'


    'Dus als de waar voor de Orde is, kun je maar beter snel leveren, be­grijp ik.'


    Ishaq glimlachte en knikte diep. 'Nu begin je het door te krijgen, meneer Richard waarom, waarom, waarom. De smid krijgt zijn bestellingen rechtstreeks van de aannemers van het paleis, die in contact staan met hooggeplaatsten. De aannemers hebben gereedschappen nodig, en an­dere zaken. Ze willen geen uitvluchten horen van een eenvoudige smid. De smid wil ook geen uitvluchten horen van mij, maar ik moet me hou­den aan wat de beoordelingscommissie zegt; hij niet, hij houdt zich aan wat het paleis zegt. Ik zit dus klem.'


    Ishaq zweeg toen een van de andere laders door het gangpad kwam aan­lopen met een vel papier. Ishaq las het papier dat de man hem gaf, ter­wijl de man Richard zijdelings opnam. Ishaq zuchtte en gaf de man kor­te instructies. Nadat hij weg was, wendde Ishaq zich weer tot Richard. ik kan alleen maar vervoeren wat ik van de beoordelingscommissie mag vervoeren. Dat papier dat ik net las, dat waren instructies van de com­missie dat ik een vracht balken voor de mijnen moet vasthouden omdat de lading naar een bedrijf moet dat het werk nodig heeft. Zie je? Ik kan anderen geen werk afnemen door meer af te leveren dan zij doen, an­ders kom ik in de problemen en word ik vervangen door iemand die niet zo oneerlijk is jegens zijn concurrenten. Ach, het is niet meer zoals vroe­ger, toen ik nog jong en onbezonnen was.'


    Richard sloeg zijn armen over elkaar. 'Je bedoelt dat als je je werk goed doet, je in de problemen komt... net als ik.'


    'Je werk goed doen. Wie zal zeggen wat dat is. Iedereen moet samen­werken in het belang van iedereen. Dat is je werk goed doen; als je je medemens helpt.'


    Richard zag in de verte een paar mannen een wagen met steenkool be­laden. 'Die sentimentele onzin geloof je toch niet echt, hè, Ishaq?' Ishaq zuchtte lijdzaam. 'Richard, alsjeblieft, laad de wagen als je bij de gieterij komt, ga met de wagen naar de Retraite en laad hem daar weer uit bij de werkplaats van de smid. Wil je alsjeblieft niet ziek worden, een slechte rug ontwikkelen of gehandicapte kinderen krijgen tijdens deze rit? Ik wil de smid hier niet meer zien, anders moet ik gaan zwemmen met een ijzeren staaf rond mijn nek.' Richard lachte brommend. 'Mijn rug voelt prima aan.' 'Mooi zo. Ik ga een voerman halen om de wagen te mennen.' Ishaq schudde waarschuwend met zijn wijsvinger. 'En vraag de voerman niet om te helpen in- of uitladen. We zitten niet op dat soort grieven te wach­ten, die dan bij de volgende vergadering te berde worden gebracht. Ik heb Jori moeten smeken om geen klacht in te dienen nadat ik hem had gevraagd me te helpen de wagen uit te laden; die dag in de regen, toen de wielen braken, de dag dat jij me hebt geholpen om de vracht het pak­huis in te brengen. Weet je nog?' 'Jazeker.'


    'Alsjeblieft, geef Jori niets om op te mopperen. Raak de teugels niet aan; dat is zijn werk. Wil je dat voor me doen? Het ijzer in- en uitladen, zo­dat de smid me niet meer komt opzoeken?'


    'Natuurlijk, Ishaq. Ik zal je niet in de problemen brengen. Je kunt van me op aan.'

  


  
    'Goed zo.' Ishaq wilde weglopen, maar draaide zich om. 'Op de boer­derij was het zeker allemaal niet zo ingewikkeld?' 'Nee, dat klopt. Ik wou dat ik daar terug was.'


    Voordat hij veel verder was, draaide Ishaq zich nog een keer om. 'Zorg wel dat je flink stroop smeert als je een van die priesters ziet. Goed be­grepen?'


    'Priesters? Wat voor priesters? Hoe herken ik die?'


    'Bruine gewaden en geplooide kappen... O, je herkent ze zo. Ze zijn niet te missen. Als je er een ziet, moet je je keurig gedragen. Als een priester je ervan verdenkt een slechte houding te hebben jegens de Schepper of zo, kan hij je laten martelen. De priesters zijn volgelingen van broeder Narev.'


    'Broeder Narev?'


    'De hogepriester van het Genootschap van Orde...' Ishaq wuifde onge­duldig met zijn armen, ik moet Jori gaan waarschuwen dat hij met de wagen moet komen. Alsjeblieft, Richard, doe wat ik je vraag. Die smid zal me in zijn vuur gooien als ik dat ijzer vandaag niet bij hem krijg. Alsjeblieft, Richard, zorg dat je die lading daar aflevert. Ja?' Richard glimlachte Ishaq toe om hem gerust te stellen. 'Op mijn woord, Ishaq. De smid zal het ijzer krijgen.' Ishaq zuchtte diep en haastte zich weg om zijn voerman te zoeken.


    

  


  
    


    


    48


    Het was laat in de middag en drukkend warm toen ze bij het bouwterrein van de Retraite aankwamen. Richard, die naast Jo­ri op de wagen zat, was sprakeloos door wat hij zag toen ze over de top van de laatste heuvel kwamen. Het was groter dan gigan­tisch. Er was een enorm aantal vierkante kilometers land vrijgemaakt. Groepen van duizenden mannen, die zo van bovenaf op mieren leken, werkten in rijen met spaden en manden om het land bouwklaar te ma­ken.


    Jori was niet geïnteresseerd in de bouwactiviteiten; hij spoog alleen over de zijkant van de wagen en zei af en toe: 'Het zal wel' op sommige vra­gen van Richard.


    Ze waren nog bezig met het leggen van de fundering, in diepe geulen, zodat Richard als hij vanaf de weg naar beneden keek, op de grond de omtrek van het toekomstige gebouw kon zien. Het was moeilijk voor te stellen hoe enorm het zou worden. Als je die stipjes er langzaam langs zag bewegen, vergat je bijna dat het mensen waren. Wat afmetingen betreft zou het bouwwerk alles wat Richard tot nu toe had gezien naar de kroon steken. Er lagen kilometers grond en tuinen omheen. Fonteinen en andere hoge constructies langs de toegangswegen begonnen vorm te krijgen. Er werden uitgestrekte stukken land beplant met heggen om doolhoven te creëren. Hellingen waren bezaaid met bo­men, die volgens een groot plan waren aangeplant. De Retraite lag aan een meer dat binnen dat majestueuze park zou ko­men te liggen. De korte kant van het hoofdgebouw zou vierhonderd me­ter langs de rivier lopen. Er waren stenen palen in de rivier geplaatst, en er was het begin te zien van een reeks aaneensluitende bogen. Blijkbaar zou een deel van het paleis boven het water worden gebouwd, met lig­plaatsen voor de pleziervloot van de keizer.


    Aan de overkant van de rivier zette de stad zich voort. Ook aan deze kant van de rivier spreidde de stad zich aan alle kanten uit, hoewel op grote afstand van de Retraite. Richard kon zich niet voorstellen hoeveel gebouwen en mensen er verplaatst moesten zijn voor de bouw ervan. Dit werd geen ver en afgelegen keizerlijk paleis; het lag juist in het centrum van Altur'Rang. Wegen werden bestraat met miljoenen keien, zodat de enorme massa burgers van de Orde naar het grootse bouwwerk kon ko­men kijken. Er stonden nu al menigtes mensen van achter touwversperringen naar de bouw te kijken.


    Ondanks de armoede van de Oude Wereld, zag het ernaar uit dat dit grote paleis een kroonjuweel van onovertroffen pracht zou worden. Er lagen verschillende soorten stenen op grote hopen. In de verte zag Ri­chard mannen bezig ze in de vereiste vorm te hakken. Door de drukken­de middaglucht klonken de slagen van honderden hamers en beitels. Er waren voorraden graniet en marmer in verschillende kleuren, en enorm veel blokken kalksteen. Wagens van de steengroeves stonden in kronke­lende colonnes te wachten om er nog meer van af te leveren. De lange blokken steen werden onder zware balken vastgesjord die van de voor­naar de achteras liepen. Er waren keten en grote open schuilgelegenheden gebouwd voor de steenhouwers, zodat ze ongeacht het weer konden door­werken. Timmerhout was netjes opgestapeld onder speciaal daarvoor ge­bouwde afdakjes. Wat daar niet meer onder paste, was afgedekt met can­vas. Overal rond de funderingen lagen bergjes grondstoffen voor metselspecie, die eruitzagen als mierenhopen; deze gelijkenis werd nog ver­sterkt door alle donkere stipjes van mannen die eromheen bewogen. Op enige afstand van het bouwterrein, aan een weg die zich langs een heuvel omhoog kronkelde, lag de werkplaats van de smid, die deel uit­maakte van een klein stadje van nieuwe werkplaatsen dat uitkeek over het bouwterrein. Het was een grote smidse, in vergelijking met wat Ri­chard in het verleden had gezien. Richard had dan ook nog nooit iets op deze schaal zien bouwen. Hij had grote gebouwen gezien die al be­stonden. Zien hoe zoiets ontstond was een openbaring voor hem. Alleen al de schaal van alles was verwarrend.


    Jori liet zijn span vakkundig achteruitsteken, waardoor de achterkant van de wagen precies bij de dubbele deuren stond, waarachter slechts duisternis te zien was.


    'Zo, je bent er,' zei Jori. Dat was een lange toespraak voor de slungeli­ge voerman. Hij trok een brood en een waterzak gevuld met bier te voor­schijn en klom van de wagen om een plekje lager op de heuvel te zoe­ken, waar hij kon gaan zitten kijken naar het paleis in aanbouw terwijl Richard het ijzer uitlaadde.

  


  
    Het was donker en smoorheet in de smidse, zelfs in het voorste, rom­melige magazijn. Zoals in alle smidses waren de muren in de werkruimte zwart van het roet. Het raamoppervlak was tot een minimum beperkt; de ramen zaten hoog in de muren en er zaten luiken voor, zodat het er donker was, om het gloeiende metaal beter te kunnen beoordelen. Hoewel de werkplaats kortgeleden was gebouwd, bedoeld voor het werk aan het paleis, zag ze eruit alsof ze al honderd jaar oud was. Op bijna el­ke beschikbare plek lag een of ander stuk gereedschap, in een duizeling­wekkende verscheidenheid. Er waren rijen gereedschappen, bergen zelfs. De dakspanten hingen vol met tangen, vuurpotten, smeltkroezen, tekenhaken, passers, en apparaten die eruitzagen als reusachtige insecten en blijkbaar gebruikt werden om dingen samen te klemmen. Over lage werk­banken, die zo te zien haastig in elkaar waren geflanst, hingen matrijzen met lange handvatten in alle mogelijke modellen. Op sommige werkban­ken stonden kleine slijpstenen. In groeven langs sommige tafelbladen hin­gen honderden vijlen en raspen. Sommige van de lage tafels waren bedekt onder een wirwar van hamers in zo'n verscheidenheid als Richard zich nooit had kunnen voorstellen; hun handvatten staken allemaal uit, zodat de tafelbladen eruitzagen als grote speldenkussens. De vloer lag vol rommel: dozen boordevol onderdelen, staven, klinkna­gels, wiggen, stukken ijzer, restjes, koevoeten, gedeukte potten, houten mallen, metaalscharen, stukken ketting, katrollen, en allerlei hulpstuk­ken voor aambeelden. Alles was bedekt onder roet, stof of metaalvijlsel. Brede lage vaten vol vloeistoffen stonden rond de aambeelden, waaraan mannen stonden te hameren op gloeiend ijzer dat met tangen werd vast­gehouden; ze sloegen het plat, rekten het uit, sneden het, gaven het rech­te hoeken of knipten het. Gloeiend metaal siste en rookte protesterend als het in de vloeistof werd ondergedompeld. Andere mannen gebruik­ten de hoorn van hun aambeeld om metaal te buigen dat eruitzag als stukjes avondrood, gevangen in een tang. Ze staken die fascinerende stukjes op en vergeleken ze met modellen, hamerden er weer een tijdje op en vergeleken ze opnieuw.

  


  
    Richard kon nauwelijks nadenken, zo'n herrie was het. In de duisternis bediende een man een grote blaasbalg; hij drukte hem met zijn hele gewicht dicht. De luchtstroom deed het vuur bulderen. Ko­len lagen hoog opgetast in manden die overal stonden waar er maar ruimte voor was. In hoekjes stonden pijpen en stukken overgeschoten metaal. Tegen werkbanken en planken stonden metalen hoepels. Som­mige daarvan waren voor vaten, de grotere voor wagenwielen. Hier en daar op de vloer lagen tangen en hamers waar mannen ze in het heetst van de strijd met het gloeiende ijzer hadden laten vallen. Het geheel was een van de prettigste puinhopen die hij ooit had gezien. Een man met een leren schort voor stond niet ver bij hem vandaan in de deuropening naar een andere werkruimte. Hij hield een schrijfbord voor zich waarop een doolhof van lijnen was getekend en bestudeerde een groot geval van metalen staven op de vloer in de andere ruimte. Richard wachtte af, want hij wilde de man niet storen in zijn concentratie. De zich duidelijk aftekenende spieren van zijn roetzwarte armen glinsterden van het zweet. De man tikte met het krijt tegen zijn lippen terwijl hij stond te peinzen, veegde toen een lijn op het bord uit en trok hem op­nieuw, waarbij hij de aanhechtingspunten verschoof. Richard keek met een frons naar de tekening. Die zag er op de een of andere manier bekend uit, hoewel het geen herkenbaar voorwerp was. 'Bent u misschien de meester-smid?' vroeg Richard toen de man zijn werk even onderbrak en over zijn schouder keek.


    Het voorhoofd van de man leek blijvend tot een intimiderende frons te zijn vertrokken. Zijn haar was gemillimeterd - heel praktisch als je steeds in de buurt van vuur en witheet metaal was - waardoor hij er nog drei­gender uitzag. Hij was van gemiddelde lengte en gespierd, maar het was zijn houding waardoor hij er groot genoeg uitzag om alle problemen de baas te kunnen die hij maar zou kunnen ontmoeten. Zo te zien aan de manier waarop de andere mannen bewogen en naar deze man keken, vreesden ze hem.


    In een onverklaarbare opwelling wees Richard naar de lijn die de man net had getekend. 'Dat klopt niet. Wat u net deed, is niet goed. Het bo­venste aanhechtingspunt klopt, maar het onderste zou hier moeten zit­ten, niet waar u het hebt getekend.'


    Hij knipperde niet eens met zijn ogen. 'Weet je eigenlijk wel wat dit is?' 'Nou, niet precies, maar ik...'


    'Hoe durf je me dan te vertellen waar ik die steunbalk moet zetten?' De man keek alsof hij Richard in het smidsvuur wilde stoppen om hem om te smelten.


    'Dat weet ik eigenlijk niet precies. Iets zegt me gewoon...' ik mag hopen dat je de man met het ijzer bent.' 'Dat ben ik,' zei Richard, blij om van onderwerp te kunnen veranderen en wensend dat hij zijn mond had gehouden. Hij had alleen maar wil­len helpen. 'Waar zou...'


    'Waar heb je de hele dag gezeten? Er was me gezegd dat het hier van­ochtend vroeg zou zijn. Wat heb je gedaan? Een gat in de dag geslapen?' 'Eh, nee, meneer. We zijn meteen naar de metaalgieterij gegaan. Ishaq heeft me er bij zonsopgang heen gestuurd. Maar de man van de gieterij had problemen, doordat...'


    'Dat interesseert me niet. Je zei dat je het ijzer had. Het is al laat genoeg. Ga het uitladen.'


    Richard keek om zich heen. Elk stukje vloeroppervlak leek bezet te zijn. 'Waar wilt u het hebben?'

  


  
    De meester-smid keek met dreigende blik om zich heen in de overvolle ruimte alsof hij verwachtte dat er wat stapels voor hem opzij zouden gaan. Dat deden ze niet.


    'Als je op de afgesproken tijd hier was geweest, had je het daarbuiten neer kunnen leggen, net binnen de deur van de voorste voorraadruimte. Nu hebben ze die grote steenslee er neergezet die gelast moet worden, dus nu zul je het ijzer achter moeten leggen. Vroeger opstaan, volgende keer.'


    Richard probeerde beleefd te blijven, maar hij begon zijn geduld te ver­liezen; hij werd het beu door de smid de les gelezen te worden, alleen omdat hij een slechte dag had.


    ishaq heeft nadrukkelijk gezegd dat u het ijzer vandaag moest hebben, en hij heeft mij gestuurd om daarvoor te zorgen. Ik heb uw ijzer. Ik zie niemand anders die in staat is om zo snel te leveren.' De hand met het schrijfbord zakte. Voor het eerst was de frons van de man helemaal op Richard gericht. Mannen die Richards woorden had­den gehoord, haastten zich weg om zich aan belangrijke bezigheden een stukje verderop te wijden. 'Hoeveel ijzer heb je bij je?' 'Vijftig staven van drie meter.'


    De man blies kwaad zijn adem uit. ik had er honderd besteld. Ik snap niet waarom ze een idioot met een wagen sturen als...' 'Wilt u horen hoe het zit, of wilt u een potje staan schreeuwen? Als u alleen maar wilt staan oreren zonder dat het enig nut heeft, ga dan voor­al uw gang, want uw getier doet me niet veel, maar als u eindelijk wilt weten hoe de zaken in elkaar steken, laat me dat dan weten, dan zal ik het u vertellen.'


    De smid keek hem priemend maar zwijgend aan, een stier die van zijn stuk was gebracht door een hommel. 'Hoe heet je?' 'Richard Cypher.'


    'Nou, hoe steken de zaken in elkaar, Richard Cypher?' 'De gieterij wilde de bestelling volledig leveren. Ze hebben een voorraad staafijzer tot aan het plafond liggen. Ze krijgen het alleen niet vervoerd. Ze wilden me de hele bestelling meegeven, maar van een transportin­specteur die daar gestationeerd is, mochten we niet alle honderd staven meenemen omdat de andere transportbedrijven gelijke ladingen moeten ophalen, maar hun wagens zijn allemaal kapot.' 'Dus Ishaqs wagens mogen niet meer dan hun rechtmatige deel meene­men, en dat was vijftig staven.'


    'Zo is het,' zei Richard. 'Totdat de andere bedrijven wat meer waar kun­nen vervoeren, tenminste.'


    De smid knikte. 'De gieterij wil me dolgraag al het ijzer verkopen dat ik kan gebruiken, maar ik kan het zelf niet hier krijgen. Ik mag het niet transporteren, want dan zou ik arbeiders van transportbedrijven, zoals jij, brodeloos maken.'


    'Als het aan mij lag,' zei Richard, 'zou ik vandaag nog teruggaan voor een tweede lading, maar ze hebben me gezegd dat ze me op zijn vroegst volgende week weer wat kunnen geven. Ik zou u aanraden om bij elk transportbedrijf dat u kunt vinden een wagen vol te bestellen. Op die manier hebt u een grotere kans om te krijgen wat u nodig hebt.' De smid glimlachte voor het eerst. Hij was geamuseerd over de onno­zelheid van Richards idee. 'Dacht je dat ik dat zelf nog niet had bedacht? Ik heb bij allemaal bestellingen lopen. Ishaq is op het ogenblik de enige die kan bezorgen. De rest heeft allemaal problemen met wagens, met paarden of met arbeiders.' ik heb in elk geval vijftig staven voor u.'


    'Daar kom ik alleen de rest van de dag en morgenochtend mee door.' De smid draaide zich om. 'Deze kant op. Ik zal je laten zien waar je ze kunt neerleggen.'


    Hij ging Richard voor door de volle werkplaats heen, tussen de chaos van het werk en het materiaal door. Ze gingen een deur door en liepen een korte verbindingsgang door. Ze lieten het lawaai achter zich en gin­gen een stil gebouw binnen, dat door de gang wel verbonden was met de rest, maar toch min of meer apart stond. De smid maakte een touw los dat om een klamp gewikkeld zat en liet een valluik zakken, dat een raam in het dak had bedekt.


    Het licht viel de grote ruimte binnen, waar een enorm blok marmer stond. Richard staarde verbluft naar het stenen hart van een berg. Het leek volledig misplaatst in een smidse. Aan de andere kant van de ruimte waren hoge deuren, waardoor de monoliet op planken naar bin­nen was gerold. Rond de hoog oprijzende steen was aan alle kanten ruimte. Beitels en houten hamers in alle soorten en maten staken om­hoog uit sleuven langs de pikzwarte muren.


    'Je kunt de staven hier leggen, langs de zijkant. Wees voorzichtig als je ze binnenbrengt.'


    Richard knipperde met zijn ogen. Hij was bijna vergeten dat de man daar bij hem was. Hij staarde nog steeds naar de schitterende kwaliteit van de steen voor zich. ik zal voorzichtig zijn,' zei hij zonder de smid aan te kijken, ik zal er niet mee tegen de steen slaan.'


    Toen de man zich omdraaide om weg te lopen, zei Richard: ik heb u mijn naam verteld. Wat is de uwe?'


    'Cascella.'


    'Hoort daar nog wat voor?'


    'Ja. Meneer. De hele naam gebruiken graag.'

  


  
    Richard glimlachte terwijl hij achter de man aan naar buiten liep. 'Ja, meneer Cascella. Eh, zou ik mogen vragen wat dit is?' De smid bleef staan en draaide zich om. Hij keek naar het marmer, dat in het licht stond, alsof het een vrouw was van wie hij hield. 'Niet jouw zaken, in elk geval.'


    Richard knikte. 'Ik vroeg het alleen maar omdat het een prachtig stuk steen is. Ik heb nooit eerder marmer gezien voordat er een beeld of iets anders van was gemaakt.'


    Meneer Cascella keek naar Richard, die naar de steen keek. 'Er is over­al op het bouwterrein marmer. Duizenden tonnen. Dit is maar een klein stukje. Vooruit, ga mijn halve bestelling ijzer uitladen.' Toen Richard klaar was, was hij doorweekt van het zweet en vuil, niet alleen van de ijzeren staven, maar ook van het roet uit de smidse. Hij vroeg of hij wat van het water mocht gebruiken uit een regenton, waar­bij de mannen zich wasten als ze aan het eind van de dag naar huis gin­gen. Ze zeiden dat hij zijn gang kon gaan.


    Toen hij daarmee klaar was, trof Richard meneer Cascella weer achter het schrijfbord, in de plotseling stille en verlaten werkplaats; hij bracht verbeteringen aan in de tekening en schreef er getallen naast. 'Meneer Cascella, ik ben klaar. Ik heb de staven helemaal aan de zijkant gelegd, zo ver mogelijk bij het marmer vandaan.' 'Bedankt,' mompelde hij.


    'Mag ik u vragen wat u voor die vijftig staven ijzer moet betalen?' Daar was de frons weer. 'Wat gaat jou dat aan?' 'In de gieterij heb ik gehoord dat de man daar had gehoopt de hele be­stelling te kunnen leveren, zodat hij drieëneenhalve gouden mark zou krijgen, en aangezien u de helft van uw bestelling hebt gekregen, denk ik dat u een en driekwart gouden mark moet betalen voor de vijftig ij­zeren staven. Klopt dat?'


    De frons werd dieper. 'Zoals ik al zei, wat gaat jou dat aan?' Richard stak zijn handen in zijn achterzakken. 'Nou, ik vroeg me af of u nog vijftig staven zou willen kopen voor anderhalve gouden mark.' 'Dus je bent nog een dief ook.' 'Nee, meneer Cascella, ik ben geen dief.'


    'Hoe kun je me dan ijzer verkopen voor een kwart mark minder dan waar de gieterij het voor verkoopt? Ga je vannacht op je kamer wat ij­zer zitten uitsmelten, meneer Richard Cypher?' 'Wilt u horen wat ik te zeggen heb, of niet?' Zijn mond vertrok van ergernis. 'Vertel op.'

  


  
    'De man van de gieterij was woedend omdat hij u niet uw hele bestel­ling mocht zenden. Hij heeft meer ijzer dan hij kan verkopen, doordat hij het niet mag vervoeren en de transportbedrijven het allemaal la­ten afweten. Hij zei dat hij bereid was het me voor minder te verko­pen.'


    'Waarom?'


    'Omdat hij het geld nodig heeft. Hij heeft me zijn koude blaasovens la­ten zien. Hij moet loon betalen en heeft kolen en erts en kwikzilver no­dig, onder andere, maar hij heeft niet genoeg geld om dat allemaal te kopen. Het enige waar hij zat van heeft, is uitgesmolten metaal. Hij kan zijn bedrijf nauwelijks draaiende houden, doordat hij zijn producten niet kwijt kan. Ik heb hem gevraagd voor welke prijs hij me zijn ijzer wil ver­kopen, als hij het niet hoeft te vervoeren; als ik het zelf kom halen. Hij heeft me gezegd dat als ik na donker kom, hij me vijftig staven zou ver­kopen voor een en een kwart gouden mark. Als u bereid bent het voor anderhalve van me te kopen, heb ik morgenochtend vijftig staven voor u, op het moment dat u ze nodig hebt.'


    De man gaapte Richard aan alsof hij een ijzeren staaf was die zojuist voor zijn ogen tot leven was gekomen en was gaan praten. 'Je weet dat ik bereid ben een en driekwart te betalen, dus waarom bied je het me dan voor anderhalf aan?'


    'Omdat,' legde Richard uit, 'ik het voor minder wil verkopen dan u zou moeten betalen als het via een transportbedrijf ging, zodat u het dan van mij zult kopen, en omdat u me de een en een kwart gouden mark eerst moet lenen, zodat ik de staven kan kopen en hierheen kan brengen. De gieterij wil ze me alleen verkopen als ik ze meteen betaal.' 'En wat weerhoudt jou ervan om er met mijn geld vandoor te gaan?' 'Mijn woord.'


    De man lachte kort. 'Je woord? Ik ken je niet eens.' 'Ik heb u gezegd dat ik Richard Cypher heet. Ishaq is doodsbang voor u, en hij vertrouwde me genoeg om mij ervoor te laten zorgen dat u het ijzer kreeg, zodat u zijn nek niet komt omdraaien.' Meneer Cascella glimlachte weer. ik zou Ishaqs nek niet omdraaien. Ik mag hem. Hij zit in een lastige positie. Maar vertel hem niet dat ik dat heb gezegd. Ik wil graag dat hij zijn best blijft doen.' Richard haalde zijn schouders op. 'Als u dat wilt, zal ik hem niet ver­tellen dat u kunt glimlachen. Maar ik weet dat u in een nog lastiger po­sitie zit dan Ishaq. U moet waar leveren aan de Orde, maar u bent over­geleverd aan hun methoden.'


    Hij glimlachte weer. 'Nou, Richard Cypher, hoe laat ben je hier met je wagen?'


    ik heb geen wagen. Maar als u ermee akkoord gaat, zorg ik ervoor dat uw vijftig ijzeren staven daar' - Richard wees op een plek buiten de dub­bele deuren naast de plaats waar Jori de wagen had geparkeerd - 'bij zonsopgang op een stapel liggen.'


    Meneer Cascella fronste. 'Als je geen wagen hebt, hoe krijg je de staven dan hier? Lopend?'


    'Ja.'


    'Ben je gek geworden?'


    ik heb geen wagen, en ik wil het geld verdienen. Het is niet zo heel ver. Ik denk dat ik er wel vijf tegelijk kan dragen. Dan hoef ik maar tien keer heen en weer. Dat haal ik wel voor zonsopgang. Ik ben gewend aan lo­pen.'


    'Vertel me wat hierachter zit, waarom je dit wilt doen. En eerlijk zijn.' 'Mijn vrouw krijgt niet genoeg te eten. De arbeidersgroep legt beslag op het grootste deel van mijn loon, aangezien ik productief kan zijn, en geeft het aan degenen die niet werken. Doordat ik kan werken, ben ik een slaaf geworden van degenen die dat niet kunnen, of niet willen. Hun werkwijze moedigt mensen aan een uitvlucht te zoeken om andere men­sen voor zich te laten zorgen. Ik heb er een enorme hekel aan een slaaf te zijn. Ik dacht dat ik u kon overhalen akkoord te gaan met de afspraak door u een betere prijs te bieden. Zo worden we er allebei beter van.' 'Als ik ermee akkoord ga, wat ga je dan met al dat geld doen; er een tijdje goed van leven? Het opdrinken?'


    ik heb het geld nodig om een wagen en een span paarden te kopen.' De frons werd nog dieper. 'Waar heb je een wagen voor nodig?' 'Om u al het ijzer te bezorgen dat u van me gaat kopen, omdat ik er goedkoper aan kan komen, en omdat ik het kan leveren als u het nodig hebt.'


    'Wil je in de lucht begraven worden?'


    Richard glimlachte. 'Nee. Ik denk alleen dat de keizer wil dat zijn pa­leis wordt gebouwd. Ik heb gehoord dat ze daar heel wat slaven aan het werk hebben, mensen die ze gevangen hebben genomen. Maar ze heb­ben niet genoeg slaven om alles voor hen te doen. Ze hebben mensen als u, en de gieterijen nodig.


    Als de functionarissen van de Orde willen dat het werk opschiet - en niet aan keizer Jagang willen uitleggen waarom het niet opschiet - zullen ze geneigd zijn de andere kant op te kijken. In dat smalle kiertje van be­hoefte schuilt een kans. Ik denk dat ik wel een paar functionarissen zal moeten omkopen om ze zover te krijgen dat ze het elders druk hebben als ik de vracht kom ophalen, maar met die kosten heb ik al rekening ge­houden. Ik werk voor mezelf en niet voor een officieel transportbedrijf, dus ze zullen geneigd zijn dit te zien als een manier om gedaan te krijgen wat ze willen zonder hun moeras van restricties op te moeten heffen. U krijgt ijzer voor minder dan u nu betaalt, en ik kan het leveren. Te­gen die hogere prijs kunt u niet eens krijgen wat u nodig hebt. U zult ook meer verdienen. We profiteren er allebei van.'

  


  
    De smid staarde even voor zich uit terwijl hij probeerde een zwakke plek te vinden in Richards plan.


    'Of je bent de domste oplichter die ik ooit heb gezien, of de... ik weet niet eens wat. Maar ik word op mijn vingers gekeken door broeder Na­rev, en dat is niet prettig. Helemaal niet prettig. Dit zou ik je waar­schijnlijk niet moeten vertellen, maar weet je hoe Ishaq peentjes zweet vanwege mij ? Ik zweet tienmaal zoveel als broeder Narev komt vragen waarom de gereedschappen niet klaar zijn. De broeders willen mijn pro­blemen niet horen, ze willen alleen hun spullen hebben.' ik begrijp het, meneer Cascella.'


    Hij zuchtte. 'Goed dan, Richard Cypher, anderhalve gouden mark voor vijftig staven die morgenochtend bij zonsopgang geleverd worden; maar ik geef je nu alleen die een en een kwart. De andere kwart mark krijg je morgenochtend, als mijn ijzer hier is.' 'Akkoord. Wie is die broeder Narev trouwens?' 'Broeder Narev? Dat is de hogepriester...'


    'Hoorde ik daar iemand mijn naam noemen?' De stem was diep genoeg om het gereedschap bijna van de muren te doen trillen. Richard en de smid draaiden zich om en zagen van om de hoek van de smidse een man aan komen lopen. Ondanks zijn zware gewaad was te zien dat hij groot en knokig was. Zijn diepe rimpels leken de invallen­de duisternis aan te trekken. Diepliggende, donkere ogen fonkelden van onder borstelige grijze wenkbrauwen. Weerbarstig haar krulde boven zijn oren op van onder de rand van een donkere, geplooide kap. De kap kwam tot halverwege zijn voorhoofd. Hij zag eruit als een tot leven ge­komen schaduw die over de wereld rondwaarde. Meneer Cascella boog. Richard volgde zijn voorbeeld. 'We hadden het juist over het probleem om aan voldoende ijzer te ko­men, broeder Narev.' 'Waar zijn al mijn nieuwe beitels, smid?' ik moet nog...'


    ik heb daar steen liggen en geen beitels om het mee te bewerken. Ik heb steenhouwers die meer gereedschap nodig hebben. U vertraagt de bouw van mijn paleis.'


    De smid hief een hand naar Richard. 'Dit is Richard Cypher, broeder Narev. Hij vertelde me net hoe hij dacht in staat te zijn me het ijzer te bezorgen dat ik nodig heb en...'


    De hogepriester stak zijn hand op om hem te doen zwijgen.


    'Kunt u de smid bezorgen wat hij nodig heeft?' vroeg broeder Narev kortaf aan Richard.


    'Het is mogelijk.'


    'Doe het dan.'


    Richard boog zijn hoofd. 'Zoals u wilt, broeder Narev.'


    De donkere gestalte draaide zich naar de werkplaats. 'Laat het me zien, smid.'


    De smid leek te weten wat de hogepriester wilde en liep achter hem aan, Richard wenkend om mee te komen. Richard begreep het; hij kon het geld om het ijzer te kopen niet krijgen totdat de smid eerst de zaken van de belangrijke man had afgehandeld, die zojuist in de schaduwen van de smidse was verdwenen.


    Toen de smid met zijn vingers knipte en naar een lamp wees waar hij langskwam, pakte Richard die op. Hij stak een lange splinter in de gloei­ende kolen van het vuur en stak er toen de lamp mee aan. Die hield hij hoog achter de twee mannen, die net binnen de deuropening stonden van de ruimte met het ingewikkelde geval van metalen staven dat voor hen op de vloer lag.


    Meneer Cascella hield het schrijfbord op in het licht. Broeder Narev keek naar de tekening op het bord en daarna naar de doolhof van ijzeren lij­nen op de vloer, om ze te vergelijken.


    Richard voelde een ijskoude tinteling onder aan zijn schedel toen hij plot­seling besefte wat het ding op de vloer was.


    Broeder Narev wees naar de tekening, naar de lijn waarvan Richard had gezegd dat die verkeerd was.


    'Die lijn is verkeerd,' gromde broeder Narev.


    De smid wapperde met zijn vinger boven de krijttekening. 'Maar ik moet deze massa hier stabiliseren.'


    'Ik heb u gezegd dat u steunen mocht toevoegen, ik heb u niet gevraagd het grondplan te bederven. U kunt de bovenkant van de steunbalk laten waar hij is, maar de onderkant moet... hier worden bevestigd.' Broeder Narev wees naar de plek waar Richard had gezegd dat hij aan­gehecht zou moeten worden.


    Meneer Cascella krabde op zijn hoofd met gemillimeterd haar terwijl hij Richard over zijn schouder een blik toewierp. Hij had net genoeg tijd om naar Richard te fronsen.


    'Dat zou wel werken,' gaf de smid toe. 'Het zal minder makkelijk zijn, maar het kan wel.'


    'Het kan me niet schelen hoe makkelijk het is,' zei broeder Narev op dreigende toon. 'Ik wil niet dat er op dit stuk iets aan wordt bevestigd.' 'Nee, meneer.'


    'Het moet naadloos worden, zodat er geen lasnaden meer doorheen sche­meren als het verguld is. Maar zorg eerst dat ik die gereedschappen krijg.' 'Ja, broeder Narev.'


    De hogepriester onderwierp Richard aan een onaangenaam kritische blik. 'Er is iets aan u... Ken ik u?' 'Nee, broeder Narev. Ik heb u nooit eerder ontmoet. Dat zou ik me wel herinneren. Als ik zo'n groot man als u had ontmoet, bedoel ik. Zoiets zou ik me zeker herinneren.'


    Hij nam Richard achterdochtig op. 'Ja, dat zal wel. Zorg dat de smid zijn ijzer krijgt.'


    'Ik heb gezegd dat ik dat zou doen.' De broeder gromde geërgerd, inderdaad.'


    Toen de man van diep onder zijn kap Richard strak in de ogen keek, re­ageerde Richard daar onbewust op door zijn zwaard een stukje te wil­len optillen, om zeker te weten dat het niet klem zat in de schede. Het zwaard was er niet.


    Broeder Narev deed zijn mond open om iets te zeggen, maar zijn aan­dacht werd getrokken door twee jongemannen die de werkplaats bin­nenkwamen. Ze droegen dezelfde gewaden als de hogepriester, maar zonder zijn geplooide kap. In plaats daarvan hadden ze een eenvoudige capuchon over hun hoofd getrokken. 'Broeder Narev,' riep een van hen. 'Wat is er, Neal?'


    'Het boek dat u had besteld is aangekomen. U had gezegd dat we u dan meteen moesten komen halen.'


    Broeder Narev knikte naar de jonge discipel en wierp toen een zure blik op meneer Cascella en Richard.


    'Zorg dat het voor elkaar komt,' zei hij tegen hen beiden.


    Richard en de smid bogen hun hoofd terwijl de hogepriester de smidse uit beende.


    Het was alsof er een donderwolk over de horizon was weggetrokken. 'Kom mee,' zei meneer Cascella. ik pak het goud voor je.' Richard liep achter hem aan naar een kamertje, waar de smid een geld­kistje te voorschijn trok dat met een dikke ketting vastzat aan een gro­te pen in de vloer onder de plank die dienstdeed als zijn bureau. Hij maakte het slot van het geldkistje open en gaf Richard een gouden mark. 'Victor.'


    Richard keek op van de gouden mark en fronste. 'Wat?' 'Victor. Je vroeg wat er voor Cascella kwam.' Hij legde zilverstukken ter waarde van een kwart mark op de gouden mark in Richards hand­palm. 'Victor.'
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    Nadat hij bij Ishaq was vertrokken en voordat hij het ijzer voor Victor ging halen, haastte Richard zich terug naar zijn kamer. Niet omdat hij avondeten wilde, maar om Nicci te laten weten dat hij weer aan het werk moest. Ze had in het verleden duidelijk ge­maakt dat ze man en vrouw waren, en dat ze het niet op prijs zou stel­len als hij verdween. Hij moest in Altur'Rang blijven en werken, zoals elke gewone man.


    Kamil en een van zijn vrienden wachtten hem op. Ze droegen allebei een overhemd.


    Richard stond onder aan de trap en keek omhoog naar hen. 'Het spijt me, Kamil, maar ik moet weer terug naar mijn werk...' 'Dan ben je een grotere sukkel dan ik dacht, als je 's avonds ook nog gaat werken. Je kunt het net zogoed opgeven. Het heeft geen zin om je best te doen in het leven. Je moet gewoon nemen wat het leven je geeft. Ik wist dat je een uitvlucht zou hebben om niet te doen wat je had ge­zegd. Maar ik was bijna gaan denken dat jij anders was dan...' 'Ik wilde gaan zeggen dat ik terug moet naar mijn werk, dus dat we dit meteen moeten doen.'


    Kamil vertrok zijn mond, een gewoontegebaar om zijn ongenoegen uit te drukken over mensen die ouder en dommer waren dan hij. 'Dit is Nabbi. Hij wil ook kijken hoe jij je uitslooft.' Richard knikte en liet geen enkele irritatie blijken over Kamils arrogan­te houding. 'Aangenaam kennis te maken, Nabbi.' De derde jongeman keek dreigend toe vanuit de schaduw bij de trap in de hal. Hij was de grootste. Hij had geen hemd aan.


    Om de treden uiteen te wrikken, gebruikte Richard zijn mes en een roes­tige metalen staaf die Kamil voor hem opzocht. Het was niet moeilijk; ze stonden al op het punt om vanzelf uit elkaar te vallen. Terwijl de twee jongens toekeken, maakte Richard de sponningen in de trapbomen schoon. Omdat ze waren uitgelubberd doordat alles los had gezeten, maakte hij ze dieper; hij liet de twee zien wat hij deed en legde uit hoe hij de uiteinden van de treden zou afschuinen zodat ze precies in de uit­gediepte groef zouden passen. Richard keek hoe Kamil en Nabbi wig­gen sneden naar het voorbeeld van een die hij had voorgedaan. Ze wil­den hem maar al te graag laten zien hoe goed ze met een mes overweg konden; Richard was blij dat de klus daardoor sneller geklaard zou zijn. Toen ze die weer in elkaar hadden gezet, renden Kamil en Nabbi de ge­repareerde treden op en af, blijkbaar verrast dat ze nu echt stevig aan­voelden, en opgetogen dat zij gedeeltelijk verantwoordelijk waren voor de reparatie.


    'Jullie hebben goed werk gedaan,' zei Richard tegen hen, want het zag er inderdaad netjes uit. Ze maakten geen gevatte opmerkingen. Ze glim­lachten zelfs.


    Richards avondeten bestond uit waterige gierst, gegeten bij het licht van een brandende lont die in lijnzaadolie dreef. De geur van de eenvoudi­ge lamp paste slecht bij het eten, dat meer water dan gierst was. Nicci zei dat ze al gegeten had en niet meer hoefde. Ze spoorde hem aan het op te maken.


    Hij sprak tegenover Nicci niet in details over zijn tweede baan. Ze stond er alleen op dat hij werkte; het werk zelf interesseerde haar niet. Zij zorg­de voor het huishouden en verwachtte van hem dat hij de kost verdien­de.


    Ze leek tevreden dat hij leerde hoe gewone mensen zich ziek moesten werken om net genoeg te verdienen om te overleven. Het vooruitzicht op geld om meer voedsel te kopen, leek een verlangen in haar ogen te doen vonken dat niet over haar lippen kwam. Hij zag dat de zwarte stof die eens haar volle boezem had bedekt nu slap hing en half leeg was. Haar ellebogen en handen waren knokig geworden. Terwijl hij nog een hap gierst nam, merkte Nicci terloops op dat de huis­baas, Kamils vader, langs was geweest. Richard keek op van zijn soep. 'Wat zei hij ?'


    'Hij zei dat omdat je nu een baan hebt, het burgerbuurtcomité van huis­vesting heeft bepaald dat onze huur verhoogd moet worden om te hel­pen de huur te betalen van degenen in de huizen hier in de buurt die niet kunnen werken. Zie je, Richard, hoe het leven onder de regels van de Orde de naastenliefde in mensen cultiveert, zodat we allemaal samen­werken voor het welzijn van iedereen?'


    Bijna alle loon dat niet werd ingenomen door de arbeidersgroep, werd ingenomen door het burgerbuurtcomité van huisvesting of een ander co­mité, en allemaal voor hetzelfde doel: opdat de onderdanen van de Or­de het beter zouden hebben. Richard en Nicci hielden bijna niets over om eten te kopen. Richards kleren gingen steeds wijder zitten, maar niet zo wijd als Nicci's jurken.


    Ze leek zelfvoldaan over het feit dat ze achterliepen met het betalen van hun huur. Voedsel was gelukkig betrekkelijk goedkoop... als het ten­minste verkrijgbaar was. De mensen zeiden dat het alleen dankzij de Schepper en de wijsheid van de Orde was dat ze zich nog wat voedsel konden permitteren. Richard had bij Ishaq horen zeggen dat er wel meer en gevarieerder voedsel te krijgen was, als je er maar het geld voor had. Maar dat had Richard niet.


    Tijdens zijn rit met Jori naar de gieterij en de smid had Richard in de verte huizen zien staan die er nogal chic uitzagen. Er liepen goed gekle­de mensen door die straten. Af en toe zag hij hen in rijtuigen. Het wa­ren mensen die noch hun handen vuilmaakten, noch hun moraal be­zoedelden met zakendoen. Het waren mensen met principes. Het waren functionarissen van de Orde, die erop toezagen dat degenen die dat kon­den, offers brachten voor de zaak van de Orde.


    'Zelfopoffering is de morele plicht van alle mensen,' zei ze tegen hem, hem uitdagend zijn mond open te doen.


    Richard kon niet langer zwijgen. 'Zelfopoffering is de weerzinwekken­de en zinloze zelfmoord van slaven.'


    Nicci gaapte hem aan. Het was alsof hij zojuist had gezegd dat de melk van een moeder gif was voor haar pasgeboren kind. 'Richard, ik geloof echt dat dat het hardvochtigste is dat ik je ooit heb horen zeggen.'


    is het hardvochtig om te zeggen dat ik mezelf niet graag zou opofferen voor wat voor tuig dan ook dat ik niet ken? Is het hardvochtig om niet vrijwillig te willen opofferen wat van mij is voor elke inhalige ellende­ling die belust is op gestolen goed, dat hij niet heeft verdiend, ook al gaat het ten koste van het leven van zijn slachtoffer? Zelfopoffering voor een waarde die belangrijk voor je is, voor een leven dat je dierbaar is, voor vrijheid en de vrijheid van degenen die je res­pecteert - zelfopoffering zoals die van mij voor het leven van Kahlan - is de enige rationeel verdedigbare opoffering. Onbaatzuchtigheid bete­kent dat je een slaaf bent, die zijn kostbaarste bezit - zijn leven - moet afstaan aan elke grijnzende dief die erom vraagt.


    De zelfmoord van zelfopoffering is iets dat alleen door meesters aan slaven wordt opgelegd. Als er een mes op mijn keel wordt gezet, is het niet in mijn eigen belang dat me wordt afgenomen wat ik met mijn eigen lichaam en geest verdien. Dat is enkel in het belang van degene met het mes, en degenen die door de macht van het getal, maar niet die van de rede, dic­teren wat in het belang van iedereen is; degenen die hem aanmoedigen, zodat zij elk druppeltje bloed kunnen oplikken dat hun meesters missen.

  


  
    Het leven is kostbaar. Daarom is opoffering voor de vrijheid rationeel: dat doe je voor het leven zelf en je vermogen het te leven, aangezien le­ven zonder vrijheid de langzame, zekere dood is; als gevolg van zelfop­offering voor het "welzijn" van de mensheid, die altijd iemand anders is. De mensheid is niets anders dan een verzameling individuen. Waar­om zou het leven van iedereen belangrijker, kostbaarder en waardevol­ler zijn dan het jouwe? Stompzinnige zelfopoffering op bevel is onzin­nig.'


    Ze staarde, niet naar hem maar naar het vlammetje dat danste op de plas lijnzaadolie. 'Dat meen je niet echt, Richard. Je bent alleen maar moe en boos dat je 's nachts ook moet werken om rond te kunnen ko­men. Je moet beseffen dat alle anderen die je helpt er ook zijn om de sa­menleving te helpen, dus ook jou, als jij degene bent die in nood ver­keert.'


    Richard deed geen moeite om met haar te redetwisten en zei alleen: ik heb medelijden met je, Nicci. Je kent de waarde van je eigen leven niet eens. Opoffering kan voor jou niets betekenen.'


    'Dat is niet waar, Richard,' fluisterde ze. ik offer me op voor jou... Ik heb alle gierst die we hadden voor jou bewaard, zodat jij sterk kunt blij­ven.'


    'Sterk genoeg om mijn leven rechtopstaand te vergooien? Waarom heb je je avondeten opgeofferd, Nicci?'


    'Omdat het het juiste was om te doen; het was in het belang van ande­ren.'


    Hij knikte terwijl hij in het schemerige licht naar haar tuurde. 'Jij zou je leven in gevaar brengen door jezelf uit te hongeren voor anderen... wie die anderen ook zijn.' Hij wees met een duim over zijn schouder. 'Ook voor die schurk van een huisbaas? Zou je jezelf uithongeren zodat hij kon eten? Het zou iets kunnen betekenen, Nicci, als het een opoffering was voor iemand die je waardeert, maar dat is het niet; het is een opof­fering voor een of ander stompzinnig, grijs ideaal van de Orde.' Toen ze geen antwoord gaf, duwde Richard de rest van zijn eten naar haar toe. ik wil je betekenisloze opoffering niet.' Ze zat een eeuwigheid naar de kom met gierst te kijken. Richard was met haar begaan, om wat ze niet kon begrijpen terwijl ze naar de kom zat te staren. Hij dacht aan wat er met Kahlan zou gebeu­ren als Nicci ziek werd door ondervoeding. 'Eet, Nicci,' zei hij zacht.


    Eindelijk pakte ze haar lepel op en deed wat hij zei. Toen ze klaar was, keek ze op met die blauwe ogen, die zo graag iets le­ken te willen zien dat hij haar niet duidelijk kon maken. Ze duwde de lege kom naar het midden van de tafel.


    'Dank je, Richard, voor het eten.'


    'Waarom bedank je me? Ik ben een onbaatzuchtige slaaf, van wie wordt verwacht dat hij zich opoffert voor elke waardeloze persoon die me ver­telt dat hij behoeftig is.'


    Hij beende naar de deur. Met zijn hand op de deurknop draaide hij zich om. ik moet gaan, anders raak ik mijn werk kwijt.' Haar grote blauwe ogen stonden vol tranen toen ze knikte. Richard maakte, met vijf staven, de eerste tocht van de gieterij door de donkere straten naar de smidse van Victor. In sommige huizen waar hij langskwam stonden mensen voor de ramen verbaasd naar buiten te kij­ken, naar de man die een vracht voorbij sjouwde. Ze knipperden met hun ogen uit onbegrip voor wat hij deed. Hij werkte alleen in zijn eigen belang.


    Gebogen onder het gewicht, hield Richard zichzelf voor dat als hij elke keer vijf staven droeg, hij maar tienmaal heen en weer hoefde, en hoe min­der, hoe beter. De tweede en de derde tocht droeg hij er ook vijf. De vier­de keer dat hij bij de gieterij aankwam, besloot hij dat hij maar een keer extra heen en weer moest om het even wat rustiger aan te doen en een paar tochtjes met vier staven te maken. Hij raakte de tel kwijt van het aantal keren dat hij door de lege nacht heen en weer liep. De een na laat­ste keer moest hij moeite doen om twee staven te tillen. Daardoor bleven er drie over. Hij dwong zichzelf ze de laatste keer alle drie mee te nemen en zich extra in te spannen om niet nog een keer te hoeven lopen. Hij was met de laatste drie staven bij Victor voordat de zon opkwam. Zijn schouders waren gekneusd en pijnlijk. Hij moest nog helemaal naar zijn werk bij Ishaq lopen, dus hij kon niet wachten totdat Victor kwam om hem zijn laatste kwart gouden mark te geven. De werkdag was een rustpauze na het uitputtende gesjouw met ijzeren staven van de nacht. Jori zei alleen iets als er tegen hem werd gepraat, dus Richard lag in de wagenbak met een vracht kolen en pikte hier en daar een paar minuten slaap terwijl de wagen voorthotste. Hij was op­gelucht dat hij had gedaan wat hij had beloofd.


    Toen hij na een oneindige dag thuiskwam, keek Richard op en zag Ka­mil en Nabbi boven aan de trap staan. Ze hadden allebei een overhemd aan.


    'We stonden al op je te wachten, om de klus af te maken,' zei Kamil. Richard wankelde op zijn benen. 'Welke klus?' 'De trap.'


    'Die hebben we gisteravond gedaan.'


    'Je hebt alleen de trap aan de voorkant gedaan. Je zei dat je de treden ging repareren. De voorkant is daar maar een deel van. De achtertrap is tweemaal zo lang en in slechtere staat dan de voorkant was. Je wilt toch niet dat je vrouw en de andere vrouwen van het huis vallen en hun nek breken als ze aan de achterkant naar buiten gaan, naar de kookplaats of het privaat?'


    Op deze manier wilden ze hem testen. Richard wist dat hij een kans liet lopen als hij hen wegstuurde. Hij was zo moe dat hij niet helder meer kon denken.


    Nicci stak haar hoofd om de voordeur. 'Ik dacht al dat ik je stem hoor­de. Kom binnen. De soep staat op je te wachten.' 'Heb je thee?'


    Nicci wierp een zijdelingse blik op de twee jongens in hun overhemd. 'Ik kan thee zetten. Kom, dan doe ik dat terwijl je je soep eet.' 'Wil je het alsjeblieft naar het achterplaatsje brengen?' vroeg Richard. 'Ik heb beloofd de trap te repareren.' 'Nu?'


    'Het blijft nog een paar uur licht. Ik kan eten terwijl we aan het werk zijn.'


    Kamil en Nabbi stelden meer vragen dan de avond ervoor. De derde jon­gen, Gadi, kwam af en toe langslopen terwijl Richard en de andere twee werkten. Gadi, met ontbloot bovenlijf, bekeek Nicci nadrukkelijk van top tot teen toen ze Richard zijn soep en thee bracht. Toen Richard eindelijk klaar was, ging hij naar hun kamer die eens Ishaqs woonkamer was geweest. Hij trok zijn hemd uit en plensde water tegen zijn gezicht uit de waskom. Zijn hoofd bonsde. 'Was je haar,' zei Nicci. 'Je bent vies. Ik wil hier geen luizen hebben.' In plaats van met haar te redetwisten dat hij geen luizen had, stak Ri­chard zijn hoofd even in het water en schrobde hij het met het stuk har­de zeep. Dat was gemakkelijker dan haar van het idee af te brengen, zo­dat hij kon gaan slapen. Nicci had een hekel aan luizen. Hij ging er maar van uit dat hij blij moest zijn dat ze in elk geval een zindelijke echtgenote was binnen hun frauduleuze regeling. Ze hield de kamer, het beddengoed en zijn kleren schoon, ondanks de moeite die het kostte om water op te halen uit de put verderop in de straat. Ze maak­te nooit bezwaar tegen enig karwei dat noodzakelijk was om het leven van gewone mensen na te bootsen. Ze leek iets zo graag te willen dat ze vaak helemaal opging in haar rol, zozeer zelfs dat zij, in tegenstelling tot hijzelf, leek te vergeten dat ze een Zuster van de Duisternis en zijn over­weldiger was. Hij dompelde zijn hoofd weer onder water en spoelde de zeep uit zijn haar.


    Terwijl er een stroom water langs zijn kin terug in de waskom liep, vroeg hij: 'Wie is broeder Narev?'


    Nicci, die op haar strozak zat te naaien, onderbrak haar werk even en keek op. Plotseling leek haar naaiwerk misplaatst, alsof haar nabootsing van huiselijk leven alle glans voor haar verloor.


    'Waarom vraag je dat?'


    ik heb hem gisteren ontmoet, bij de smid.'


    'Bij het bouwterrein?'


    Richard knikte, ik moest daar ijzer afleveren.'


    Ze boog zich weer over haar naaiwerk. Richard keek, bij het licht van de lijnzaadolielamp die naast haar stond, toe hoe ze nog een paar ste­ken maakte langs het lapje op de knie van een van zijn broeken. Ten slotte stopte ze met haar werk en liet ze haar armen, waarvan ze er een in zijn broekspijp had gestoken, op haar schoot zakken. 'Broeder Narev is de hogepriester van het genootschap van Orde, een eeuwenoude sekte die is gewijd aan het ten uitvoer brengen van de wil van de Schepper in deze wereld. Hij is het hart en de ziel van de Orde, hun morele leidsman, bij wijze van spreken. Hij gaat met zijn discipelen de rechtschapen mensen van de Orde voor op de weg van het eeuwig­durende Licht van de Schepper. Hij is raadsman van keizer Jagang.' Richard was verrast. Hij had niet verwacht dat ze zoveel van het on­derwerp zou weten. Zijn nekhaar ging rechtop staan en hij was op zijn hoede.


    'Wat voor raadsman?'


    Ze maakte nog een steekje en trok de lange draad door. 'Broeder Narev was Jagangs onderwijzer; zijn leermeester, raadsman en mentor. Broe­der Narev heeft het vuur in Jagang ontstoken.'


    'Hij is een tovenaar, hè.' Het was meer een constatering dan een vraag. Ze keek op van haar naaiwerk. Hij zag in haar blauwe ogen dat ze af­woog of ze hem iets wel of niet zou vertellen, of misschien hoeveel ze hem wilde vertellen. Zijn strakke blik zei haar dat hij de hele waarheid verwachtte.


    in gewone-mensentaal zou je hem zo kunnen omschrijven.' 'Wat bedoel je daarmee?'


    'Mensen die weinig van magie begrijpen, zouden hem een tovenaar noe­men. Strikt gesproken is hij geen tovenaar.' 'Wat is hij dan wel? Strikt gesproken?' 'Eigenlijk is hij een magiër.'


    Richard kon haar alleen maar aanstaren. Hij had altijd aangenomen dat een tovenaar en een magiër hetzelfde waren. Nu hij erover nadacht, be­sefte hij dat mensen die iets van magie wisten, een man met de gave al­tijd met tovenaar aanduidden. Hij had zo iemand nog nooit over een magiër horen spreken.


    'Lijkt zijn vermogen op dat van een tovenaar, of meer op dat van een tovenares?'


    Ze moest even over de vraag nadenken. 'Als je een vergelijking wilt ma­ken, dan zou je moeten zeggen dat hij meer gemeen heeft met een tove­naar, doordat ze allebei mannelijk zijn. Het is irrelevant om het concept tovenares erbij te halen.'


    Richard veegde water van zijn gezicht. 'Alsjeblieft, Nicci, ik ben de he­le nacht aan het werk geweest en ik kan niet meer op mijn benen staan. Wil je het alsjeblieft niet al te abstract en complex maken? Kun je me alleen vertellen wat het betekent?'


    Ze legde haar naaiwerk opzij en gebaarde naar zijn strozak als uitnodi­ging dat hij bij haar moest komen zitten, in het licht. Richard trok zijn overhemd weer aan. Hij geeuwde terwijl hij zijn benen onder zich kruis­te op zijn strozak.


    'Broeder Narev is een magiër,' begon ze. 'Het spijt me, maar het onder­scheid is gewoon niet iets dat je eenvoudig kunt uitleggen. Het is een zeer ingewikkelde zaak. Ik zal proberen het zo duidelijk mogelijk te ma­ken, maar je moet begrijpen dat ik het niet te veel kan indikken, anders verliest het alle smaak van de waarheid.


    Magiërs lijken nogal op tovenaars, maar zijn toch anders; ongeveer op de manier waarop water en olie allebei vloeistoffen zijn. Je kunt ze allebei schenken en er dingen in oplossen, maar ze mengen niet met elkaar en lossen verschillende stoffen op. Zo laten de magie van een magiër en van een tovenaar zich ook niet vermengen, noch werken ze op dezelfde dingen. Als een tovenaar probeerde iets te beginnen tegen de magie van een ma­giër, of andersom, zou dat niet werken. Hoewel ze allebei de gave heb­ben, zijn het verschillende aspecten; ze zijn niet te vermengen. De magie van de een doet die van de ander teniet, zodat die... als een nachtkaars uitgaat, eigenlijk.'


    'Bedoel je zoals Additieve en Subtractieve Magie elkaars tegenpool zijn?' 'Nee. Hoewel dat oppervlakkig bezien een goede manier lijkt om het te begrijpen, is het helemaal de verkeerde manier om het op te vatten.' Ze hief haar handen alsof ze opnieuw wilde beginnen, maar liet ze toen weer in haar schoot vallen. 'Het is heel moeilijk om het verschil uit te leggen aan iemand als jij, die weinig begrijpt van hoe zijn eigen gave werkt; je hebt geen basiskennis waar ik bij aan zou kunnen sluiten. Er zijn geen woorden die zowel accuraat zijn als begrijpelijk voor jou; dit gaat je be­grip te boven.'


    'Nou... bedoel je dat ze net als een wolf en een poema, die allebei roof­dieren zijn, niet hetzelfde soort wezen zijn?' 'Dat komt er dichter bij.' 'Hoe vaak komen die magiërs voor?'


    'Ongeveer net zo vaak als droomwandelaars...' zei ze terwijl ze hem een veelbetekenende blik toewierp, 'of oorlogstovenaars.'


    Hoewel hij het niet kon begrijpen en zij het niet kon uitleggen, vond Ri­chard dat om de een of andere reden een verontrustende gedachte. 'Maar wat is het dan dat hij anders doet?'


    Nicci slaakte een zucht, ik ben geen deskundige, en ik weet het niet he­lemaal zeker, maar ik geloof dat hij in de grond hetzelfde soort dingen doet die een tovenaar zou doen, maar hij doet ze met de unieke eigen­schappen van de magie van een magiër; van jenever en bier word je al­lebei dronken, maar het zijn verschillende soorten drank die van ver­schillende dingen zijn gemaakt.' 'Een daarvan is sterker.'


    'Dat geldt niet voor tovenaars en magiërs. Snap je waarom woorden en dit soort vergelijkingen zo ontoereikend zijn? De kracht van de gave van een tovenaar en een magiër verschilt per individu en wordt niet beïn­vloed door de fundamentele aard van zijn magie.' Richard krabde aan zijn stoppels terwijl hij over haar woorden nadacht. Gezien het feit dat ze allebei magie konden bedrijven, kon hij geen en­kel onderscheid bedenken dat van enig praktisch belang leek. is er iets dat hij kan en een tovenaar niet?' Hij wachtte af. Ze keek niet alsof ze over zijn vraag nadacht, maar meer alsof ze overwoog of ze er wel antwoord op wilde geven. 'Nicci, toen je me gevangennam heb je me gezegd dat je me de waarheid zou vertellen. Je zei dat je geen reden had om tegen me te liegen.'


    Ze keek hem in de ogen, maar wendde haar blik ten slotte af terwijl ze haar blonde haar uit haar gezicht streek. Het gebaar deed hem onver­wacht en pijnlijk aan Kahlan denken.


    'Het is mogelijk. Ik denk dat hij misschien heeft geleerd hoe hij de be­tovering kan reproduceren die het Paleis van de Profeten omgaf. Er wa­ren tovenaars van duizenden jaren geleden, met beide zijden van de ga­ve, voor nodig om die betovering te creëren. Ik geloof dat een van de opzichten waarin magiërs anders zijn, is dat hun kracht niet deelbaar is in de samenstellende elementen, zoals bij tovenaars. Dus hoewel zijn ma­gie anders werkt, heeft hij misschien genoeg geleerd van de tovenaars - die in die tijd beide zijden van de gave hadden, net als jij - en hoe ze uit­eindelijk de betovering rond het Paleis van de Profeten konden maken, om die op zijn eigen manier te kunnen reproduceren.' 'Bedoel je de betovering die het oud worden vertraagde? Denk je dat hij zo'n web kan weven?'


    'Ja. Jagang heeft dat min of meer laten doorschemeren. Ik kende broe­der Narev toen ik jong was. Toen was hij een volwassen man, een vi­sionair die de leer van de Orde predikte. Hij sprak er peinzend over dat hij graag lang genoeg zou willen leven om zijn droombeeld van de Or­de in vervulling te zien gaan. Toen ik werd meegenomen om in het pa­leis in Tanimura te gaan wonen, denk ik dat dat hem misschien op een idee heeft gebracht, want niet veel later dook hij daar ook op. De Zusters wisten niets van hem. Ze beschouwden hem als niet meer dan een eenvoudige arbeider. Doordat zijn gave anders is dan die van een tovenaar, ontdekten ze zijn vermogens niet. Nu denk ik dat hij er­heen is gegaan met het uitdrukkelijke doel om de betovering rond het Paleis van de Profeten te bestuderen, zodat hij die in zijn eigen belang zou kunnen reproduceren.'


    'Waarom heeft hij het paleis niet bestormd en het overgenomen? Dan had hij de betovering toch voor zichzelf kunnen gebruiken?' 'Het is mogelijk dat hij in het begin heeft gedacht dat hij op een dag het paleis zou overnemen om het voor zijn eigen doel te gebruiken - keizer Jagang had precies dat plan - maar het is ook mogelijk dat hij van het begin af aan de betovering heeft bestudeerd, niet omdat hij die eenvou­digweg wilde reproduceren, maar omdat hij die wilde verbeteren.' Richard wreef over zijn voorhoofd in een poging zijn hoofdpijn te ver­minderen. 'Je bedoelt dat hij nu misschien denkt dat hij die betovering kan uitbrengen over de Retraite, het nieuwe paleis van de keizer, maar dan beter, zodat het ouder worden nog langzamer gaat en hij en zijn uit­verkorenen nog langer zullen leven?'


    'Ja. Vergeet niet dat leeftijd relatief is. Voor iemand die duizend jaar oud wordt, lijkt een leven van minder dan een eeuw wel heel kort. Maar voor iemand die vele duizenden jaren oud wordt, lijkt zelfs een leven dat maar duizend jaar duurt al zeer kortstondig.


    Ik vermoed dat broeder Narev heeft ontdekt hoe hij het ouder worden zo kan vertragen dat hij vrijwel onsterfelijk wordt. Jagang rekende er­op dat hij het Paleis van de Profeten in kon nemen. Het kan zijn dat broeder Narev van plan was om, als ze het paleis eenmaal in handen hadden, de betovering sterker te maken totdat ze aan zijn eisen voldeed.' 'Maar dat plan heb ik gedwarsboomd.'


    Nicci knikte. 'Net als wij allemaal die eens in het paleis woonden, wordt broeder Narev nu gewoon in een normaal tempo ouder. Als je niet meer onder de betovering verkeert, voelt het alsof je naar je graf rent. De jeug­digheid die broeder Narev nog heeft, wil hij ongetwijfeld graag behou­den. Altijd betrekkelijk jong blijven is een aangenaam idee. Altijd oud blijven is minder aantrekkelijk. Doordat jij het Paleis van de Profeten hebt vernietigd, waar hij ruim de tijd zou hebben gehad om zijn plan uit te voeren, is hij gedwongen sneller te handelen.' Richard liet zich achterover op zijn matras vallen. Hij legde zijn pols op zijn voorhoofd. 'Hij laat de smid een toverformule in ijzer maken. De smid heeft geen idee wat hij aan het maken is. De toverformule moet uiteindelijk worden verguld.'


    'Voor de zuiverheid. Waarschijnlijk is dat een deel van het proces. Het zou zelfs kunnen dat de vergulde toverformule een model is, waar de ware toverformule in puur goud naar gegoten zal worden.' Richard kneep nadenkend zijn ogen tot spleetjes. 'Als het een gietmodel is, maakt dat het waarschijnlijker dat Narev van plan is een aantal van die toverformules te gieten; dat ze in combinatie werken.' Nicci keek fronsend op. 'Ja, dat is een mogelijkheid.' 'Kan het kwaad voor de smid om zoiets te maken?' 'Nee. Het gaat om goedgunstige tovenarij. Even afgezien van het doel waarvoor ze wordt gebruikt, is zo'n betovering heilzaam van aard; be­doeld om het ouder worden te vertragen, zodat het leven wordt ver­lengd.'


    'En de discipelen van broeder Narev?' 'Dat zijn jonge tovenaars uit het Paleis van de Profeten.' Geschrokken ging Richard zitten. 'Ik ben in het Paleis van de Profeten geweest. Ze zullen me herkennen.'


    'Nee. Het waren jonge tovenaars die daar in opleiding waren, maar ze zijn met broeder Narev vertrokken voordat jij er aankwam. Als ze je zien, zullen ze je niet herkennen.'


    'Als ze tovenaars zijn, zullen ze dan niet voelen dat ik magie heb?' Een geringschattende glimlach verlichtte haar gezicht. 'Zo getalenteerd zijn ze niet. Het zijn maar muggen in vergelijking met jou.' Richard vond geen voldoening in het compliment. 'Zullen broeder Na­rev of zijn discipelen jou dan niet herkennen?' Haar gezicht werd ernstig. 'O, mij zouden ze wel herkennen.' 'Het klinkt alsof broeder Narev een sterke gave heeft. Zal hij niet mer­ken dat ik de gave heb? Hij keek me vreemd aan. Hij vroeg of hij me kende. Hij voelde iets.' 'Waarom dacht jij dat hij een tovenaar was?'


    Richard plukte aan de stukjes stro die uit zijn matras staken terwijl hij over de vraag nadacht.


    'Er was niets waardoor ik het echt zeker wist, maar ik vermoedde het sterk door allerlei kleinigheidjes: hoe hij zich gedroeg, hoe hij naar men­sen keek, hoe hij sprak; alles aan hem. Pas nadat ik had geconcludeerd dat Narev een tovenaar was, besefte ik dat het ding dat de smid voor hem maakte eruitzag als een of andere toverformule.' 'Hij zal op dezelfde manier vermoeden dat jij de gave hebt. Herken je mensen met de gave?'


    'Ja. Ik heb geleerd een leeftijdloze blik in hun ogen te herkennen. Bij de­genen die een sterke gave hebben, bij jou bijvoorbeeld, kan ik het aura van de gave om hen heen zien; de lucht om jou heen knettert gewoon­weg.'


    Ze staarde hem gefascineerd aan. 'Zoiets heb ik nog nooit gehoord. Dat moet iets te maken hebben met het feit dat jij beide zijden van de ma­gie hebt.'


    'Dat heb jij ook. Zie jij het niet?'


    'Nee, maar ik heb de Subtractieve kant op een andere manier verwor­ven.'


    Ze had haar ziel aan de Wachter van de onderwereld geschonken. 'Maar zoiets zie je niet bij broeder Narev, hè?' Toen Richard zijn hoofd schudde, vervolgde ze haar verklaring. 'Dat komt doordat jullie, zoals ik al uitlegde, andere aspecten van de gave hebben. Afgezien van je ver­standelijke vermogens heb je geen manier om de gave in hem te her­kennen; hij heeft ook geen magisch vermogen om de gave in jou te her­kennen. Jullie magie werkt niet op de ander. Alleen je verstand heeft je duidelijk gemaakt dat hij de gave heeft.'


    Richard besefte dat ze hem, zonder dat te zeggen, vertelde dat als hij niet wilde dat Narev te weten kwam dat hij de gave had, hij maar beter voor­zichtig kon zijn in zijn buurt.


    Er waren ogenblikken dat hij dacht dat hij haar spelletje doorhad. En er waren ogenblikken, zoals nu, dat zijn hele idee over haar intenties veranderde. Soms had hij bijna het gevoel dat ze haar overtuigingen te­gen hem uitsprak, niet omdat ze erin geloofde, maar omdat ze vertwij­feld hoopte op een reden er niet in te geloven, hoopte dat hij haar zou vinden in een verloren, duistere wereld en haar de weg naar buiten zou wijzen. Richard zuchtte bij zichzelf; hij had haar argumenten gegeven op grond waarvan haar overtuigingen verkeerd waren, maar in plaats van haar ervan af te brengen, hadden ze haar in het beste geval alleen maar boos gemaakt en in het slechtste geval nog sterker verankerd in haar overtuigingen.


    Ook al was hij doodmoe, toen hij in bed lag, bleef hij toch nog een tijd­je met zijn ogen bijna dicht naar Nicci kijken, die geconcentreerd over haar naaiwerk gebogen zat, verlicht door het ene vlammetje; een van de machtigste vrouwen die er ooit op de wereld was geweest, leek er vol­komen tevreden mee te zijn een stuk op de knie van zijn broek te naai­en.


    Ze prikte zichzelf per ongeluk met de naald. Toen ze haar hand schud­de en ineenkromp van de pijn, herinnerde Richard zich plotseling met een koude rilling de verbinding tussen haar en Kahlan; zijn geliefde zou die prik voelen.
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    Richard pakte het sneeuwwitte plakje aan dat Victor hem gaf. 'Wat is dit?'


    'Proef maar,' zei Victor, en hij gebaarde bemoedigend met zijn hand. 'Neem een hap. Vertel me wat je ervan vindt. Het komt uit mijn vaderland. Hier, een rode ui smaakt er goed bij.'


    Het witte plakje was zacht, compact en lekker zout en kruidig. Richard kreunde verrukt. Hij rolde met zijn ogen.


    'Victor, dit is het lekkerste dat ik ooit heb gegeten. Wat is het?'


    'Lardo.'


    Ze zaten op de drempel van de dubbele buitendeuren van de ruimte waar­in de marmeren monoliet stond en zagen de zon opgaan boven het bouw­terrein, waar de muren van de Retraite begonnen te verrijzen. Er bewo­gen maar een paar mensen beneden. Het zou niet lang meer duren voordat de arbeiders in groten getale zouden arriveren om weer verder te werken aan de Retraite. Dat ging continu door, weer of geen weer. Nu het voor­jaar was, was het weer bijna elke dag lekker, met om de paar dagen 's middags een regenbui, maar zonder dat het grijs of somber werd; precies genoeg om je schoon te spoelen en een fris gevoel te geven. Als hij niet had geleden onder zijn voortdurende verdriet over het gemis van Kahlan, zijn zorgen over de oorlog ver weg in het noorden, zijn af­schuw van het feit dat hij gevangen werd gehouden, de slavenarbeid op het bouwterrein, het misbruik dat er van mensen werd gemaakt, de men­sen die verdwenen of die onder druk van martelingen van alles beken­den, en het deprimerende leven in Altur'Rang, had hij misschien wel kunnen genieten van het voorjaar.


    Hij werd ook met de dag ongeruster dat Kahlan in staat zou zijn hun berghuisje te verlaten. Hij moest er niet aan denken dat ze betrokken raakte in het soort oorlog dat binnenkort in volle hevigheid zou losbar­sten.



    Nadat hij iets van de milde ui had gegeten, nam Richard weer een hap van de verrukkelijke lardo. Hij kreunde opnieuw.


    'Victor, ik heb nog nooit zoiets geproefd. Wat is lardo?'


    Victor stak nog een dun plakje naar hem uit. Richard nam het gretig aan. Na een lange nacht werken was deze voedzame lekkernij precies wat hij nodig had.


    Victor gebaarde met zijn mes naar het blik naast hem waarin het spier­witte blok zat. 'Lardo is buikvet van het everzwijn.' 'En dat blik ervan komt uit je vaderland?'


    'Nee, nee, ik maak het zelf. Ik kom van ver ten zuiden vanhier, ver weg; vlak bij de zee. Daar maken we lardo. Toen ik hier kwam, ben ik het hier gaan maken.


    Ik doe het buikvet in bakken, die ik zelf heb gehakt van marmer dat net zo wit is als de lardo.' Victor gebaarde met zijn handen terwijl hij praat­te, net zo krachtig als hij het ijzer bewerkte. 'Het vet gaat in de bakken met grof zout en rozemarijn en andere kruiden. Af en toe draai ik het om in het pekelwater. Het moet een jaar rusten in het steen om uit te harden, om lardo te worden.' 'Een jaar!'


    Victor knikte nadrukkelijk. 'Wat we nu eten, heb ik vorig voorjaar ge­maakt. Mijn vader heeft me geleerd om lardo te maken. Lardo is iets dat alleen mannen maken. Mijn vader werkte in een steengroeve. Lar­do geeft steenhouwers de energie die ze nodig hebben om uren achter­een blokken van ons marmer te zagen, of met een pikhouweel te zwaai­en. En als smid geeft lardo je de kracht om de hele dag met een hamer te slaan.'


    'Dus er zijn steengroeven, waar jij vandaan komt?'


    Hij zwaaide met zijn brede hand naar het hoog oprijzende blok achter hem. 'Dat. Dat is Cavatura-marmer. Uit mijn vaderland.' Hij wees naar een paar van de opslagplaatsen onder hen. 'Dat daar, en daar, is ook marmer uit Cavatura.'


    'En daar kom jij vandaan? Uit Cavatura?'


    Victor grijnsde als een wolf terwijl hij knikte. 'De plek waar al dat prach­tige marmer vandaan komt. Onze stad ontleent haar naam aan de marmer­groeven. In mijn familie is iedereen steenhouwer of arbeider in een groe­ve. En ik? Ik ben een smid geworden, die gereedschap voor hen maakt.' 'Smeden maken ook sculpturen.' Hij lachte grommend. 'En jij? Waar kom jij vandaan?' ik? Van ver weg. Daar hadden ze geen marmer. Alleen graniet.' Richard veranderde van onderwerp, om te voorkomen dat hij leugens moest gaan verzinnen. Bovendien begon het licht te worden. 'Zeg eens, Victor, wan­neer heb je meer van dat speciale staal nodig?' 'Morgen. Kun je dat aan?'


    Het staal dat Victor nodig had, kwam van verder weg, van een gieterij bij de houtskoolmakers. Die had veel houtskool nodig om samen met het ijzer op te stoken en zo hoogwaardig staal te maken. Het erts werd per vrachtschuit aangevoerd, van niet al te ver weg. Het zou Richard het grootste deel van de nacht kosten om heen en terug te rijden. 'Natuurlijk. Ik meld me vandaag ziek en ga wat slaap inhalen.' Hij was regelmatig ziek geweest in de afgelopen paar maanden. Dat kwam aardig overeen met de manier waarop de meeste anderen werk­ten: ze werkten een tijdje, waren ziek en vertelden de arbeidersgroep dat hun iets mankeerde. Sommige mensen kwamen hinkend binnen met een verhaal. Dat was niet nodig; de arbeidersgroep stelde nooit vragen. Wel ging hij meestal naar de vergaderingen, waarop degenen met een slechte instelling werden genoemd. De aanwezigen werden ook vaak ge­noemd, maar het was waarschijnlijker dat je de aandacht trok als je de vergaderingen miste. Degenen die genoemd werden, werden daarna vaak gearresteerd en kregen dan de gelegenheid te bekennen. Meer dan eens pleegde iemand die op een vergadering was genoemd vanwege een on­bevredigende instelling zelfmoord.


    'Een van de discipelen van broeder Narev, Neal, is gisteravond langs ge­weest met nieuwe bestellingen.' Victors stem klonk gespannen. 'Wat je me net hebt gebracht, is genoeg voor vandaag, maar morgen heb ik dat staal nodig.' 'Je zult het krijgen.' 'Weet je het zeker?'


    'Heb ik je ooit in de steek gelaten, Victor?'


    Victors harde gezicht smolt in een onbeholpen glimlach. Hij gaf Richard nog een plakje lardo. 'Nee, Richard, dat heb je niet. Nooit. Ik had de hoop al opgegeven dat ik ooit nog een man zou ontmoeten die woord hield.'


    'Nou, dan kan ik nu maar beter voor mijn paarden gaan zorgen. Ze heb­ben een zware nacht gehad, en ze moeten vanavond uitgerust zijn. Hoe­veel staal heb je nodig?'


    'Tweehonderd staven. De helft vierkant en de helft rond.'


    Richard deed of hij gepijnigd kermde. 'Of je maakt me onverwoestbaar, of je wordt mijn dood, Victor.'


    Victor glimlachte instemmend. 'Wil je het goud?'


    'Nee. Betaal me maar als ik het kom afleveren.'

  


  
    Richard had geen voorschot meer nodig. Hij had nu een stevige wagen en een sterk span paarden. Hij betaalde Ishaq om voor ze te zorgen, sa­men met de paarden van het transportbedrijf, in de stallen van het be­drijf. Ishaq hielp Richard met allerlei speciale regelingen die hij had moe­ten treffen. Ishaq wist welke functionarissen in de mooie huizen woon­den. Die huizen konden ze zich niet veroorloven van enkel hun salaris als functionaris van de Orde. 'Kijk maar uit voor Neal,' zei Richard. 'Hoezo?'


    'Hij denkt om de een of andere reden dat hij me de les moet lezen. Hij gelooft echt dat de Orde de redding voor de mensheid is. Hij stelt het belang van het genootschap van Orde boven het belang van de mens­heid.'


    Victor zuchtte terwijl hij opstond en zijn leren schort voorbond. 'Zo denk ik ook over hem.'


    Toen ze het gebouw inliepen, scheen de zon juist op het marmer dat daar stond. Richard hield de pas in en legde een hand op de koude steen, zo­als hij altijd deed als hij erlangs kwam. Die voelde bijna levend aan. Be­zield met potentieel.


    'Victor, ik heb je eens gevraagd wat dit was. Zou je het me nu willen vertellen?'


    De smid bleef naast Richard staan en keek op naar het prachtige brok steen. Hij stak een hand uit en raakte het zachtjes aan, liet zijn vinger­toppen tastend en liefkozend over het oppervlak glijden. 'Dit is mijn beeld.' 'Wat voor beeld?'


    'Het beeld dat ik wil maken, op een dag. Ik heb veel beeldhouwers in mijn familie. Zo lang als ik me kan herinneren, heb ik ook steen willen houwen. Ik wilde een groot beeldhouwer worden. Ik wilde fantastisch werk maken.


    In plaats daarvan moest ik voor de meester-smid bij de steengroeve gaan werken. Mijn familie moest eten. Ik was de oudste nog levende zoon. Mijn vader en de smid waren vrienden. Mijn vader vroeg de smid om me aan te nemen... Hij wilde niet nog een zoon verliezen aan het steen. Het is een zwaar en gevaarlijk leven, brokken steen uit een berg hou­wen.'


    'Heb je andere sculpturen gemaakt? Uit hout, of zo, bedoel ik.' Victor, die nog steeds naar zijn steen staarde, schudde zijn hoofd, ik wilde alleen maar steen houwen. Ik heb dit blok gekocht van mijn spaar­geld. Het is mijn eigendom. Weinig mannen kunnen zeggen dat ze een stuk van een berg bezitten. Zo'n zuiver en mooi stuk als dit.' Richard begreep zijn gevoelens. 'En wat ga je ervan maken, Victor?' Hij kneep zijn ogen half dicht, alsof hij probeerde door het oppervlak heen te kijken, ik weet het niet. Ze zeggen dat de steen tegen je zal spre­ken en je zal vertellen wat hij moet worden.' 'Geloof je dat?'

  


  
    Victor lachte zijn diepe lach. 'Nee, eigenlijk niet. Maar vaststaat dat dit een schitterend stuk steen is. Er is niets beters voor beelden dan Cavatura-marmer, en weinig blokken Cavatura-marmer zijn zo fijn van struc­tuur als dit stuk. Ik zou het niet kunnen verdragen om te zien dat er iets lelijks van werd gemaakt, zoals wat ze tegenwoordig maken. Lang geleden werden er alleen maar mooie dingen gemaakt uit zulke schoonheid. Maar dat is verleden tijd,' fluisterde hij verbitterd. 'Nu moet de mens worden afgebeeld met een verwrongen aard; als een voorwerp van schaamte.'


    Richard had voor Victor gereedschappen afgeleverd op het bouwterrein, waar de sculpturen werden gemaakt, en had de gelegenheid gehad het werk van wat dichterbij te bekijken. Langs de buitenkant zouden de ste­nen muren overdekt worden met uitgestrekte taferelen op een onthut­sende schaal. De muren die om het paleis kwamen te staan, waren ki­lometers lang. De sculpturen die voor de Retraite waren gemaakt, waren van hetzelfde soort als die welke Richard overal in de Oude Wereld had gezien, maar zouden geen gelijke kennen in hun overweldigende hoe­veelheid. Het hele paleis zou een heroïsche verbeelding worden van de visie van de Orde op de aard van het leven, en op de verlossing in het hiernamaals van de onderwereld.


    De gestalten die werden uitgehouwen waren artificieel, met ledematen die onmogelijk normaal konden functioneren. De figuren die in reliëf waren afgebeeld, waren voorgoed vastgeklonken aan het steen, waaruit ze slechts aarzelend te voorschijn kwamen. De poses gaven blijk van een visie op de mens als incompetent, oppervlakkig en onbeduidend. De elementen van de gehate anatomie van de mens, zijn spieren, botten en vlees, waren versmolten tot levenloze ledematen met verwrongen pro­porties, zodat de figuren ontdaan waren van hun menselijkheid. Ge­laatsuitdrukkingen waren ofwel onbewogen, als het beeld rechtscha­penheid moest verbeelden, of vertrokken van angst, pijn en kwelling, als het bedoeld was om het lot van zondaren te illustreren. Goede mannen en vrouwen, die gebukt gingen onder de last van zware arbeid, keken allemaal naar de wereld met de wezenloze lethargie van de berusting. Meestal was het moeilijk om mannen en vrouwen te onderscheiden; hun wereldse lichamen, een voortdurende bron van schaamte, gingen ver­borgen onder vormeloze gewaden zoals die door de priesters van de Or­de werden gedragen. Volgens de leer van de Orde werden alleen de zon­daren naakt getoond, zodat iedereen hun walgelijke, door het kwaad aangevreten lijven kon zien.


    In de beeldhouwwerken werd de mens afgebeeld als machteloos, door de ontoereikendheid van zijn intellect gedoemd elke slag die het bestaan kon toebrengen lijdzaam te ondergaan.


    Richard vermoedde dat de meeste beeldhouwers bang waren om on­dervraagd of zelfs gemarteld te worden, en dus verkondigden ook zij de mening dat de mens moest worden afgebeeld als iemand die zijn ver­dorven aard aanvaardde en zijn beloning pas na de dood zou krijgen. De sculpturen waren bedoeld om de massa ervan te overtuigen dat dit de enige ware bestemming was waarop de mens kon hopen. Richard wist dat een paar van de beeldhouwers vurig in die leer geloofden. Hij was altijd voorzichtig wat hij zei als hij bij hen in de buurt was. 'O Richard, ik wou dat je mooie beelden kon zien, in plaats van die troep van vandaag de dag.'


    ik heb prachtige beelden gezien,' stelde Richard de man met zachte stem gerust.


    'O ja? Daar ben ik blij om. Dat zouden de mensen moeten zien, niet dit, dit' - hij wuifde met een hand in de richting van de verrijzende muren van de Retraite - 'dit kwaad in vermomming.' 'Dus op een dag zul jij zulke schoonheid houwen?' ik weet het niet, Richard,' gaf hij uiteindelijk toe. 'De Orde neemt al­les af. Ze zeggen dat het individu onbelangrijk is, afgezien van wat hij kan bijdragen aan het welzijn van anderen. Ze nemen ons af wat kunst kan zijn, het levenssap van de ziel, en veranderen het in gif, in de dood.' Victor glimlachte weemoedig. 'Zoals het nu is, kan ik genieten van het prachtige beeld dat in de steen zit.'


    ik begrijp het, Victor, echt waar. Zoals jij het beschrijft, kan ik het ook zien.'


    'Dan zullen we allebei genieten van mijn beeld zoals het is.' Victor nam zijn hand van de steen en wees naar de onderkant. 'Bovendien, zie je dat daar? Er zit een onvolkomenheid in de steen. Die loopt er helemaal door­heen. Daarom kon ik me dit stuk marmer veroorloven; omdat het die zwakke plek heeft. Als je hier gewoon in gaat hakken, help je het zo om zeep. Als je het niet precies op de juiste manier doet, rekening houdend met de zwakke plek, kan het hele stuk zo aan gruzelementen vallen. Ik heb nooit kunnen bedenken hoe ik deze steen zou kunnen houwen om de schoonheid te benutten, maar tegelijk de zwakke plek te ontzien.' 'Misschien wordt het je op een dag duidelijk hoe je de steen kunt hou­wen, om een nobel werk te maken.'


    'Nobel. Ach, dat zou wat zijn; de meest verheven vorm van schoonheid.' Hij schudde zijn hoofd. 'Maar ik zal het niet doen. Tenzij de opstand doorzet.' 'Opstand?'


    Victors voorzichtige blik ging door de open deur over de helling. 'De opstand. Die zal komen. De Orde kan niet standhouden; kwaad kan geen standhouden, niet voor altijd, in elk geval. In mijn vaderland was er toen ik jong was schoonheid, en er was vrijheid. Tot hun schande heb­ben ze hun leven opgegeven, hun vrijheid, stukje bij beetje, in het belang van rechtvaardigheid voor alle mensen. De mensen wisten niet wat ze hadden en lieten de vrijheid glippen voor enkel de holle belofte van een betere wereld, een wereld zonder inspanning, zonder strijd om iets te be­reiken, zonder productiviteit. Het was altijd iemand anders die alles zou doen, die hen zou onderhouden, die hun leven makkelijk zou maken. Vroeger waren we een land van overvloed. Nu rot het voedsel dat wordt verbouwd weg, terwijl het ligt te wachten totdat comités hebben beslo­ten wie het mag hebben, wie het mag vervoeren en wat het moet kos­ten. Ondertussen verhongeren er mensen.


    Oproerlingen, die niet loyaal zijn aan de Orde, krijgen de schuld van al­le hongersnood en onrust die ons langzaam de das omdoen, en dus wor­den er steeds meer mensen gearresteerd en ter dood gebracht. We zijn een land van de dood. De Orde verkondigt voortdurend haar gevoelens voor de mensheid, maar hun aanpak kan alleen de dood tot gevolg heb­ben. Op weg hierheen heb ik duizenden lijken zien liggen, ongeteld en onbegraven. De Nieuwe Wereld krijgt de schuld van alle onheil, elk fa­len, en jongemannen trekken ten strijde, verlangend hun onderdrukker te verslaan.


    Maar veel mensen zijn de waarheid gaan inzien. Zij, en de kinderen van deze mensen - ik, en anderen zoals ik - hunkeren naar vrijheid om ons eigen leven te leiden, in plaats van slaven te zijn van de Orde en hun re­gime van de dood. Er heerst onrust in mijn vaderland, net als hier. Er komt een opstand.'


    'Onrust? Hier? Ik heb er niets van gemerkt.'


    Victor glimlachte sluw. 'Degenen met opstand in hun hart, tonen hun ware gevoelens niet. De Orde is altijd bang voor oproer en martelt de­genen die ze ten onrechte arresteert net zolang tot ze bekennen. Elke dag worden er meer ter dood gebracht. De mensen die willen dat er dingen veranderen, weten wel beter dan zichzelf tot doelwit te maken voordat de tijd rijp is. Op een dag, Richard, zal de opstand uitbreken.' Richard schudde zijn hoofd, ik weet het niet, Victor. Er is vastbera­denheid nodig voor een opstand. Ik geloof niet dat er echte vastbera­denheid is.'


    'Je hebt mensen gezien die ongelukkig zijn met hoe de zaken ervoor staan: Ishaq, de mensen bij de gieterijen, mijn mannen en ik. Iedereen met wie je te maken hebt, afgezien van de functionarissen die je omkoopt, hun­keren naar verandering.' Victor trok een wenkbrauw op naar Richard. 'Niemand van hen klaagt bij een raad of comité over wat jij doet. Je wilt er misschien niets mee te maken hebben, en dat is je goed recht, maar er zijn mensen die luisteren naar het gefluister over vrijheid in het noorden.'


    Richard verstrakte. 'Vrijheid in het noorden?'


    Victor knikte plechtig. 'Ze spreken over een verlosser: Richard Rahl. Hij voert hen aan in het gevecht om de vrijheid. Ze zeggen dat die Richard Rahl ons onze opstand zal brengen.'


    Als het allemaal niet zo vreselijk tragisch was geweest, was Richard in lachen uitgebarsten.


    'Hoe weet je dat die vent, die Rahl, het waard is om te volgen?' Victor keek Richard strak aan met een blik die Richard zich herinnerde van de eerste keer dat hij de smid had ontmoet.


    'Je kunt een man beoordelen aan zijn vijanden. De keizer en broeder Na­rev en zijn discipelen haten Richard Rahl meer dan enig ander. Hij is die ene. Hij draagt de toorts van de revolutie.'


    Richard kon niet meer dan een droevige glimlach opbrengen. 'Hij is maar een mens, vriend. Je moet een mens niet verheerlijken. Verheerlijk zijn doel, maar hem niet.'


    Victors blik, zo vol emoties, vol brandend verlangen naar vrijheid, ging weer over in zijn wolfachtige grijns.


    'O, maar dat is precies wat Richard Rahl zou zeggen. Daarom is hij die ene.'


    Het leek Richard het beste om van onderwerp te veranderen. Hij zag dat het licht werd.


    'Nou, ik moet eens gaan. Je bedenkt vast wel wat je met het marmer wilt doen, Victor. Het zal je invallen als de tijd er rijp voor is.' De smid deed alsof hij fronste, maar het was een zwakke afspiegeling. 'Dat heb ik ook altijd gedacht.'


    Richard krabde op zijn hoofd. 'Heb je weleens gebeeldhouwd, Victor?' 'Nee, nog nooit.'


    'Weet je zeker dat je het kunt? Dat je er talent voor hebt?' Victor tikte tegen zijn slaap, alsof hij een scepticus moest overtuigen. 'Hierbinnen heb ik het talent. Hierbinnen heb ik schoonheid. Dat is het enige dat belangrijk voor me is. Ook al zet ik het staal nooit op deze steen, dan heb ik nog altijd de schoonheid van wat hij zou kunnen wor­den, en die kan de Orde me nooit afnemen.'
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    Nicci veegde het zweet van haar voorhoofd terwijl ze langs de waslijn liep om te voelen of haar kleren droog waren. De zo­mer was niet ver meer, en het was al warm. Haar rug deed pijn van het werk dat ze eerder vandaag had gedaan aan de wastobbe en ver­schillende andere huishoudelijke karweitjes. De andere vrouwen ston­den te kwebbelen in het warme zonlicht. Af en toe giechelden ze om een of andere geestigheid, die een van hen, na vriendelijk aandringen, ver­telde over haar man. Iedereen in het gebouw leek samen met het jonge voorjaarsgroen tot leven te zijn gekomen. Nicci wist dat het voorjaar er niets mee te maken had. Die wetenschap bracht van diep uit haar binnenste een frustratie naar boven. Ze begreep niet hoe Richard het deed. Hoe ze ook haar best deed, ze kon de knoop die hij om alles leek te leggen maar niet ontwarren. Ze begon te denken dat als ze hem mee zou nemen de diepste grot in die ze kon vinden, het zonlicht zich een weg zou banen de diepte in om op hem te schijnen. Ze zou denken dat het een soort magisch geluk was, ware het niet dat ze er zeker van was dat hij totaal geen magie had gebruikt. Het achterplaatsje, eens overwoekerd met onkruid en vies, met bergen rommel en vuilnis, was nu een tuin. De mannen die in het gebouw woon­den, hadden na hun werk het afval opgeruimd. Zelfs enkelen die niet werkten, waren uit hun kamer gekomen om te helpen een of twee din­gen weg te sjouwen. Nadat alle rommel weg was, hadden de vrouwen van het gebouw de grond omgespit en een tuin aangeplant. Ze gingen groenten verbouwen. Groenten! Er werd gesproken over de aanschaf van een paar kippen.


    De ene latrine in de hoek achteraan, te veel gebruikt en smerig, was ver­vangen voor twee privaten in goede staat. Nu hoefde je nog maar zel­den op je beurt te wachten en was het afgelopen met de dringende smeek­beden of driftbuien. Kamil en Nabbi hadden Richard geholpen met het bouwen ervan; ze hadden resten timmerhout gehaald uit de bergen af­val op het plaatsje, voordat die waren afgevoerd, en hout gevonden op andere vuilstortplaatsen.


    Nicci kon haar ogen nauwelijks geloven toen ze Kamil en Nabbi - in overhemd - bezig had gezien met het graven van gaten voor de nieuwe privaten. Iedereen had hen uitbundig bedankt. De twee boefjes hadden staan stralen van trots.


    De kookplaats achter het huis was gerepareerd, zodat de vrouwen er meer pannen in konden zetten en tegelijkertijd konden koken, waardoor er minder hout hoefde te worden gehaald. Richard en een paar van de andere mannen van het gebouw hadden onderstellen gemaakt voor de wastobbes, zodat de vrouwen niet meer zo diep hoefden te bukken of hun knieën rauw schaafden. De mannen hadden een eenvoudig dakje van canvas gemaakt, dat ze ook uit het afval hadden, zodat de vrouwen konden koken en wassen zonder nat te worden als het regende. De mensen in de gebouwen aan weerszijden, die de activiteiten in het begin korzelig en achterdochtig hadden bekeken, begonnen korte vra­gen te stellen. Richard, Kamil en Nabbi waren naar hen toe gegaan en hadden uitgelegd wat ze hadden gedaan, en hoe ook zij hun tuin kon­den opknappen, en hadden hen zelfs een stukje op weg geholpen. Nicci was tegen Richard uitgevallen omdat hij zijn tijd doorbracht bij ande­ren. Hij had gezegd dat zij degene was die hem had verteld dat het zijn plicht was om anderen te helpen. Daar had Nicci geen antwoord op; in elk geval niets zinnigs, dat ze hardop kon zeggen zonder als een idioot te klinken.


    Als Richard mensen liet zien hoe ze hun huis konden opknappen, was hij niet belerend, maar slaagde hij er op de een of andere manier in - Nicci kon niet begrijpen hoe - om ze aan te steken met zijn enthousias­me. Hij had hun niet verteld wat ze moesten doen, maar hij ontstak in hen de wens om zelf uit te zoeken hoe ze hun omgeving konden verbe­teren. Iedereen mocht Richard. Als ze daaraan dacht, gromde ze zacht­jes.


    Nicci verzamelde haar wasgoed in een gevlochten mand; Richard had de vrouwen van het gebouw laten zien hoe je die kon maken van dun­ne reepjes hout. Nicci moest toegeven dat de mand makkelijk te maken was geweest, en dat het een handige manier was om wasgoed te ver­voeren.


    Ze beklom de stevige trap; een trap waarvan ze ooit had gedacht dat die nog eens haar dood zou worden. De hal was smetteloos. De vloeren wa­ren geschrobd. Richard had ergens de ingrediënten voor verf opgedui­keld en de mannen hadden zich zeer geamuseerd met het mengen ervan en het wegverven van de vlekken op de muren. Een van de mannen in het gebouw had verstand van daken, dus hij had het dak gerepareerd, zodat het niet meer zou lekken en nieuwe vlekken op de muren maken. Toen Nicci door de hal liep, zag ze Gadi met ontbloot bovenlijf op de trap zitten, in het schemerduister. Hij zat met zijn grote mes in een stuk hout te snijden en daarmee te demonstreren hoe gevaarlijk hij was. La­ter zouden de vrouwen afkeurende geluiden maken en de troep oprui­men. Gadi, die er de laatste tijd slecht tegen kon als mensen op hem vit­ten, gluurde met een wellustige blik op haar neer. Nu ze weer op gewicht was, leefden zijn lustfantasieën over haar weer op. Door Richards tweede baan, 's nachts, kon hij zich meer voedsel ver­oorloven. Hij bracht dingen mee die ze maandenlang niet had gehad: kip, olie, kruiden, spek, kaas en eieren. Dat soort dingen kon ze nooit vinden in de winkels in de stad. Nicci had gedacht dat ze overal in de stad hetzelfde voedsel verkochten, maar Richard zei dat hij bij het afle­veren van goederen op plekken kwam waar ze een grotere verscheiden­heid aanboden.


    Kamil en Nabbi, die op de treden voor het huis zaten, zagen haar door de open deur. Ze stonden op en bogen beleefd toen ze door de hal kwam. 'Goedenavond, mevrouw Cypher,' zei Kamil. 'Zullen we u helpen dragen?' vroeg Nabbi.


    Ze vond het des te irritanter doordat ze zeker wist dat ze oprecht wa­ren; ze mochten haar omdat ze Richards vrouw was. 'Nee hoor, dank je. Ik ben er al.'


    Ze hielden de deur voor haar open en sloten hem achter haar toen ze haar kamer was binnengestapt.


    In gedachten noemde ze hen Richards soldaten. Hij leek een privé-leger te hebben van mensen die breed gingen grijnzen op het moment dat ze hem aan zagen komen. De meeste mensen schenen maar al te graag te doen wat ze dachten dat Richard van hen zou willen. Kamil en Nabbi zouden luiers hebben gewassen, als hij het had gevraagd, voor de kans om 's nachts met hem mee te rijden als hij goederen ging ophalen en be­zorgen in en rond Altur'Rang. Hij nam hen maar zelden mee, want hij zei dat hij problemen kon krijgen met de arbeidersgroep. De jongens wil­den niet dat Richard problemen kreeg en zijn baan kwijt zou raken, dus wachtten ze geduldig af tot hij weer een enkel keertje een rukje met zijn hoofd gaf om hen te wenken mee te komen.


    Hun kamer had een transformatie ondergaan. Het plafond was schoon­gemaakt en gewit. De muren vol vliegenresten waren geschrobd en zalm­roze geverfd; een kleur die zij had uitgekozen, met de gedachte dat Ri­chard toch onmogelijk de zeldzame ingrediënten voor die kleur zou kunnen vinden. De muren keken nu spottend zalmroze op haar neer. Op een dag was er een man verschenen met zijn armen vol gereed­schappen. Kamil had gezegd dat Richard hem had gestuurd om hun ka­mer op te knappen. De man sprak een taal die Nicci niet begreep. Hij zwaaide veel met zijn armen en kwebbelde en lachte vrolijk, alsof ze toch in elk geval wel iets zou begrijpen van wat hij haar vertelde. Hij wees om zich heen naar muren en stelde vragen. Ze had geen flauw idee waar­voor hij was gekomen.


    Ze vermoedde dat hij gekomen was om de wankele tafel te repareren. Ze had met haar vlakke hand op het tafelblad geklopt en hem toen la­ten zien hoe de tafel wiebelde. Hij knikte, grijnsde en kwebbelde. Uit­eindelijk had ze hem aan het werk gelaten terwijl ze naar de winkel in de stad was gegaan om in de rij te gaan staan voor brood. Daar was ze de hele ochtend geweest, 's Middags had ze in de rij gestaan voor gierst. Toen Nicci eindelijk thuis was gekomen, was de man vertrokken. In het oude raam, dat kapot was geweest en niet alleen zo dichtgeschilderd dat je er niet meer doorheen kon kijken, maar ook dat het niet meer open­kon, zat nieuw glas en het was hoger gemaakt. En ze hadden een nieuw raam, in de andere muur. Beide ramen stonden open. Een koel briesje blies frisse lucht in de bedompte kamer.


    Nicci stond midden in de kamer, verbluft dat ze door het raam naar het naastgelegen gebouw kon kijken. Ze keek met open mond uit het raam in de muur waar geen raam was geweest. Ze kon de straat zien. Me­vrouw Sha'Rim, een van de buren, had geglimlacht en gezwaaid toen ze langsliep.


    Nicci zette de wasmand neer en opende het zijraam, om wat lucht bin­nen te laten in de snikhete kamer. Ze trok de gordijnen open. Omdat ze nu door de ramen kon kijken, had ze besloten dat er gordijnen moesten komen. Richard had op de een of andere manier stof voor haar weten te bemachtigen. Toen ze klaar was, had hij haar gezegd dat ze het fan­tastisch had gedaan. Nicci had gemerkt dat ze net zo grijnsde als alle an­deren, als Richard hun vertelde dat ze iets goed hadden gedaan. Ze had Richard naar de afschuwelijkste plek in de Oude Wereld ge­bracht, naar de meest gore kamer die ze kon vinden, en hij was erin ge­slaagd alles beter te maken; precies zoals ze hem steeds had gezegd dat zijn plicht was.


    Maar ze had het niet op deze manier bedoeld. Ze wist niet wat ze bedoeld had.


    Ze wist alleen dat ze toeleefde naar de tijden dat Richard bij haar was. Hoewel ze wist dat hij haar haatte en niets liever wilde dan ver weg van haar te zijn, terug bij zijn Kahlan, voelde Nicci toch haar hart in haar keel kloppen als hij thuiskwam. Ze dacht dat ze soms, via de verbinding met Kahlan, het verlangen van de vrouw naar hem kon voelen. Elke ve­zel van haar schrijnde van begrip voor Kahlans verlangen.

  


  
    Het werd donkerder in de kamer terwijl ze zat te wachten. Het leven be­gon pas als Richard thuiskwam. Toen het daglicht verdween, kwam het lamplicht ervoor in de plaats. Ze hadden nu een echte lamp, niet alleen een lont door een houten knoop die in lijnzaadolie dreef. De deur ging open. Richard zette één voet over de drempel. Hij praatte tegen Kamil; de jongeman ging naar boven, naar huis. Het begon al laat te worden. Eindelijk kwam Richard, nog glimlachend, binnen en sloot de deur. De glimlach verdween, zoals die altijd deed. Hij stak een jutezak naar haar uit. ik kon toevallig uien, wortelen en wat varkensvlees kopen. Ik dacht dat je misschien een stoofpot wilde maken.'


    Nicci hief slapjes een hand naar de gierst waarvoor ze de hele middag in de rij had gestaan. Er zat ongedierte in. Hij was schimmelig, ik heb gierst gekocht. Ik was van plan soep voor je te maken.' Richard haalde zijn schouders op. 'Als je dat liever wilt. Je gierstsoep heeft ons door magere tijden gesleept.'


    Nicci voelde die opwelling van trots omdat hij waardeerde wat ze had gedaan.


    Ze sloot het raam. Buiten was het donker. Met haar rug naar het raam, schoof ze achter zich de gordijnen dicht terwijl ze naar hem keek. Richard stond midden in de kamer naar haar te kijken, met een ver­baasde frons. Nicci liep naar hem toe. Ze was zich bewust van de laag uitgesneden hals van haar zwarte jurk en het ontblote deel van haar bor­sten dat daarboven rees en daalde. Gadi had net naar haar borsten ge­staard. Ze wilde dat Richard ook zo naar haar staarde. Richard keek al­leen naar haar ogen.


    Ze sloeg haar vingers om zijn gespierde armen. 'Vrij met me,' fluisterde ze. Hij fronste nog dieper. 'Wat?' 'Richard, ik wil dat je met me vrijt. Nu.'


    Hij keek haar een eeuwigheid in de ogen. Haar hart bonsde in haar oren. Elke vezel van haar lichaam schreeuwde naar hem haar te nemen. Ze kon zich bijna niet inhouden, maar wachtte af, haar leven verdaagd in de intense kwelling van hoopvolle verwachting.


    Zijn stem klonk helemaal niet hardvochtig. Die klonk eerder teder, maar ook vastbesloten. 'Nee.'


    Nicci had het gevoel dat er ontelbare naaldjes van ijs over haar armen dansten. Zijn weigering onthutste haar. Geen enkele man had haar ooit geweigerd.


    Het kwetste haar tot in het diepst van haar ziel; erger dan alles wat Ja­gang of enige andere man ooit had gedaan. Ze had gedacht... Het bloed stroomde naar haar gezicht en smolt het ijs in een vlaag van


    hitte. Nicci wierp de deur open. 'Kom mee naar de hal en wacht,' com­mandeerde ze met bevende stem.


    Hij stond midden in hun kamer en keek haar aan. De lamp op tafel wierp harde schaduwen over zijn gezicht. Zijn schouders zagen er zo breed uit, en daaronder liep zijn lichaam taps toe naar zijn middel, een middel waar ze dolgraag haar armen omheen wilde slaan. Ze kon wel gillen. In plaats daarvan sprak ze zacht, maar met een autoriteit die hij niet mis kon ver­staan.


    'Je komt met me mee de hal in en wacht daar, of anders...' Nicci maakte een knippend gebaar met twee vingers. Zo te zien aan de blik in zijn ogen, wist hij dat ze niet blufte. Kahlans leven hing nu aan een draadje, en als hij niet deed wat ze hem opdroeg, zou ze niet aarzelen dat draadje door te knippen. Terwijl zijn grijze ogen steeds op haar gevestigd bleven, stapte Richard de hal in. Ze duwde hem met een vinger tegen zijn borst achteruit, tot­dat hij met zijn rug tegen de muur naast hun deur stond. 'Je wacht hier, op deze plek, totdat ik je zeg dat je kunt bewegen.' Ze klemde haar kaken op elkaar. 'Of Kahlan zal sterven. Begrepen?' 'Nicci, hier ben je te goed voor. Denk eens aan wat je...' 'Of Kahlan zal sterven. Begrepen?' Hij zuchtte. 'Ja.'


    Nicci beende naar het trappenhuis. Gadi stond halverwege de trap en keek met zijn donkere ogen toe. Hij kwam met een arrogante tred naar beneden, totdat hij samen met haar onder aan de trap stond. Hij had een goed figuur, veronderstelde ze, als ze naar zijn ontblote bovenlijf keek. Hij was zo dichtbij dat ze zijn warmte kon voelen. Nicci keek hem aan. Hij was net zo groot als zij. ik wil dat je seks met me hebt.' 'Wat?'


    'Mijn man vervult mijn behoeften niet. Ik wil dat jij dat doet.' Er trok een zelfgenoegzame grijns over zijn gezicht terwijl zijn blik naar Richard ging. Hij keek weer naar haar borsten, naar wat nu binnen hand­bereik was.


    Gadi was jong en schaamteloos en dom genoeg om te geloven dat hij onweerstaanbaar voor haar was, om te geloven dat zijn infantiele ge­pronk al haar remmingen had weggevaagd, zodat ze alleen nog maar machteloos hunkerde naar wat hij te bieden had. Met één arm trok hij haar naar zich toe. Met zijn andere hand veegde hij haar haar opzij. Zijn dunne lippen kusten haar hals. Toen zijn tanden langs haar huid gingen, kreunde ze om hem aan te moedigen ruw te zijn. Het laatste dat ze wilde, was tederheid. Tederheid was geen vergelding. Tederheid zou niet door Richards ziel snijden. Tederheid zou hem niet kwetsen.

  


  
    Gadi's handen knepen in haar billen en trokken haar hard tegen zijn len­denen. Hij drukte zich wellustig tegen haar aan. Ze hijgde in zijn oor om zijn vertrouwen in zijn macht over haar lichaam aan te moedigen. 'Vertel me waarom.'


    ik ben zijn zachtmoedige aard, zijn zachte aanraking, zijn liefdevolle ge­drag zat. Dat is niet wat een echte vrouw nodig heeft. Ik wil dat hij weet wat een echte man kan doen; ik wil wat hij me niet kan geven.' Ze kon een kreet van pijn nog maar net onderdrukken toen hij haar te­pel omdraaide. 'O ja?'


    'Ja. Ik wil wat een echte man als jij voor een vrouw kan doen.'


    Zijn ruwe handen knepen in haar borst. Ze kreunde nog een keer. Hij glimlachte.


    'Het is me een genoegen.'


    Ze walgde van zijn zelfgenoegzame grijns. 'Het genoegen is geheel aan mijn kant,' fluisterde ze in hijgende overgave.


    Hij wierp nog een lelijke blik op Richard, bukte zich toen en liet een hand onder de voorkant van haar jurk glijden om te zien of ze het echt meende, of ze hem echt zijn gang zou laten gaan. Zijn hand streek langs de binnenkant van haar blote dijen omhoog en eiste overgave. Ze spreid­de gehoorzaam haar benen voor hem.


    Nicci hield zich aan zijn schouders vast terwijl hij haar betastte. Zijn bo­venlip krulde zich in een zelfvoldane grijns. Zijn vingers kenden geen ge­nade. Haar ogen traanden. Ze trilde en beet op de binnenkant van haar wang om het niet uit te schreeuwen. Hij dacht dat haar pijn lust was en raakte opgewonden van haar zachte gejammer.


    Jagang en zijn vriend Kadar Kardeef, om er maar een paar te noemen, namen haar zonder haar instemming. Maar dat had niets voorgesteld in vergelijking met het gevoel dat ze nu had verkracht te worden, toen ze dat grijnzende stuk tuig daar in de hal met haar liet doen wat hij wilde. Ze duwde haar hand tussen hen in naar beneden en pakte hem beet. 'Gadi, ben je bang voor Richard? Ben je man genoeg om me te nemen terwijl hij buiten naar ons staat te luisteren, in de wetenschap dat jij be­ter voor me bent dan hij?'


    'Bang? Voor hem?' Zijn stem was een schor gegrom. 'Zeg maar wanneer.' 'Nu meteen. Ik heb je nu nodig, Gadi.' 'Dat dacht ik al.'


    Nicci glimlachte bij zichzelf om zijn ernstige blik vol begeerte. 'Eerst "alsjeblieft" zeggen, snolletje.'


    'Alsjeblieft.' Ze hunkerde er alleen naar om zijn schedel in te slaan. 'Als­jeblieft, Gadi.'


    Met zijn arm om haar middel wierp Gadi Richard een uitdagende, sne­rende blik toe terwijl hij als een pauw langsparadeerde. Nicci spoorde Gadi met haar vingers op zijn rug aan om hun kamer in te gaan en te wachten. Hij glimlachte over zijn schouder en deed wat ze wilde. Nicci bleef even staan om Richard dreigend aan te kijken. 'We zijn verbonden. Wat met mij gebeurt, gebeurt met haar. Ik hoop dat je niet zo dom bent dat je denkt dat ik het je niet de rest van je le­ven zou laten berouwen als je niet hier blijft staan. Ik zweer je dat ze vannacht zal sterven als je niet blijft waar je bent.' 'Nicci, doe dit alsjeblieft niet. Je kwetst jezelf alleen maar.' Zijn stem was zo teder, zo vol medegevoel. Bijna sloeg ze haar armen om hem heen om hem te smeken haar tegen te houden... maar de vlam van zijn weigering brandde nog steeds beschamend in haar hart. Nicci draaide zich om voordat ze de deur doorstapte en grijnsde boos­aardig naar Richard. ik hoop dat jouw Kahlan hier net zo van geniet als ik zal doen. Na vanavond zal ze nooit meer in je geloven.'


    Kahlan hapte naar adem. Haar ogen gingen open. Ze zag alleen maar onduidelijke vormen in de duisternis om zich heen. Ze hapte opnieuw naar lucht.


    Er welde een gevoel in haar op dat ze niet kon definiëren, niet kon in­terpreteren of thuisbrengen. Het was iets volledig vreemds, maar tege­lijkertijd bekend als een aloude betovering. Iets ongepasts, waar ze toch naar had verlangd. Het vervulde haar met een hevige paniek die verlei­delijk dicht tegen obsceen genot aan schurkte, en die een gevoel van vor­meloze angst voor zich uit stuwde.


    Ze voelde het gewicht van een schaduw die over haar heen lag. Gevoelens die ze niet kon vatten of beheersen overspoelden haar, hoe­wel ze zich ertegen verzette. Het leek onecht. Ze hapte weer naar adem door het primitieve gevoel. Het verwarde haar. Het deed pijn, en tege­lijk voelde ze een soort woest verlangen ontwaken. Het was alsof Richard bij haar in bed lag. Het voelde weer zo heerlijk. Ze hijgde. Haar mond was zo droog als schuurpapier. In Richards vertrouwde omhelzing had ze altijd een verwachtingsvolle vreugde gevoeld dat hun schaamteloze begeerte nooit helemaal bevre­digd kon worden; dat er altijd nog een vonk van iets over was om te verkennen, om naar te streven, om te preciseren. Ze had altijd genoten van het idee van die eindeloze zoektocht naar het onbereikbare. Ze ademde abrupt in. Nu voelde ze dat ze werd meegevoerd op die on­stuimige stroom.


    Maar dit was iets dat ze zich nooit had voorgesteld. Ze balde haar han­den tot vuisten om de lakens en sperde haar mond open in een geluid­loze kreet vanwege de scheurende steek van pijn.


    Dit was niet menselijk. Ze begreep er niets van. Ze hapte weer in paniek naar lucht toen de afgrijselijkste gevoelens door haar heen schoten. Ze kermde om de gruwelijkheid ervan, om het vleugje genot erin en om de verwarring die teweeg werd gebracht doordat ze bijna van het gevoel ge­noot.


    Toen daagde het haar. Ze besefte wat dit betekende. Tranen prikten in haar ogen. Ze liet zich op haar zij rollen, verscheurd tussen de vreugde om Richard te voelen, en de pijn van de wetenschap dat Nicci hem ook op deze manier voelde. Ze werd op haar rug gewor­pen.


    Ze hapte weer naar adem, haar ogen werden groot en haar hele lijf ver­stijfde.


    Ze gilde van pijn. Ze kronkelde en worstelde, en bedekte haar borsten met haar armen. Haar ogen traanden om een leed dat ze niet kon uit­leggen of volledig benoemen.


    Ze miste Richard zo. Ze verlangde zo naar hem dat het pijn deed. Ze zwichtte voor hem, zelfs hierin leverde ze zich aan hem over. Er ont­snapte haar een lage jammerklacht.


    Haar spieren waren zo hard als wortels van een eik. Ze werd gefolterd door golf na golf ontstellende pijn, gemengd met een onbevredigd ver­langen dat was omgeslagen in weerzin. Ze kon geen lucht krijgen. Ze barstte in tranen uit toen het ophield; eindelijk kon ze zich weer be­wegen, maar ze was te uitgeput om dat te doen. Ze had elke geweldda­dige, walgelijk brute seconde ervan verafschuwd, en was verdrietig dat het was afgelopen, omdat ze hem eindelijk weer had gevoeld. Ze was blij dat ze hem zo onverwacht had gevoeld, en woedend om wat dat betekende. Ze klemde de lakens in haar vuisten en huilde ontroost­baar.


    'Biechtmoeder?' Er glipte een donkere gestalte de tent binnen. 'Biecht­moeder?'


    De fluisterende stem kwam van Cara. Ze zette een kaars op de tafel. Het licht leek verblindend fel te zijn. Cara keek op haar neer. 'Biechtmoe­der, is alles goed?'


    Kahlan ademde moeizaam in. Ze lag op haar rug in haar bed, verstren­geld in haar deken. Die zat om haar benen gedraaid. Misschien was het maar een droom geweest. Dat hoopte ze. Ze wist dat het niet zo was.


    Kahlan haalde haar vingers door haar haar terwijl ze ging zitten. 'Ca­ra...' Het klonk als een verstikte snik.


    Cara knielde op de grond naast haar neer en pakte haar bij de schou­ders. 'Wat is er?'


    Kahlan deed moeite om op adem te komen.


    'Wat is er aan de hand? Wat kan ik doen? Bent u gewond? Bent u ziek?' 'O Cara... Hij is met Nicci geweest.'


    Cara hield haar op een armlengte afstand, haar gezicht een en al be­zorgdheid.


    'Waar hebt u het over? Wie is met...' Ze onderbrak zichzelf toen ze besefte wat Kahlan bedoelde. Kahlan worstelde in Cara's greep. 'Hoe kon hij...' 'Ze heeft hem ongetwijfeld gedwongen,' zei Cara stellig. 'Hij moet het gedaan hebben om uw leven te redden. Ze heeft hem vast bedreigd.' Kahlan schudde haar hoofd. 'Nee, nee. Daarvoor genoot hij er te veel van. Hij was net een beest. Zo is hij bij mij nog nooit geweest. Hij ge­droeg zich nooit... O Cara, hij is voor haar gevallen. Hij kon geen weer­stand meer aan haar bieden. Hij is...'


    Cara schudde haar door elkaar totdat Kahlan dacht dat haar tanden uit haar mond zouden vallen.


    'Word wakker! Doe uw ogen open. Biechtmoeder, word wakker. U slaapt nog half. U zit nog half in een droom.'


    Kahlan knipperde met haar ogen en keek om zich heen. Ze hijgde nog steeds. Ze huilde niet meer.


    Cara had gelijk. Het was gebeurd, daarover bestond geen twijfel in Kah­lans geest, maar het was gebeurd terwijl ze sliep, en in haar slaap had het haar overvallen. Ze had niet rationeel gereageerd. 'Je hebt gelijk,' zei Kahlan met een stem die schor was van het huilen. Haar neus zat verstopt, zodat ze alleen door haar mond kon ademen. 'Vertel me nu eens wat er is gebeurd,' zei Cara met kalme stem. Toen ze voelde dat ze bloosde, wenste Kahlan dat het donker was. Hoe kon ze iemand vertellen wat er was gebeurd? Ze wilde dat Cara haar niet had gehoord.


    'Nou, via de verbinding' - Kahlan slikte - 'kon ik voelen dat, dat, nou ja, dat Richard met Nicci vrijde.'


    Cara keek sceptisch. 'Voelde het net als... Ik bedoel, weet u het zeker? Kon u voelen dat hij het was?'


    Kahlan voelde dat haar gezicht nog donkerder rood werd. 'Niet echt, geloof ik. Ik weet het niet.' Ze bedekte haar borsten. 'Ik kon zijn... zijn tanden op me voelen. Hij beet...'


    Cara krabde op haar hoofd en wendde haar blik af, onzeker over hoe ze haar vraag onder woorden moest brengen. Kahlan beantwoordde hem voor haar.


    'Richard heeft me nooit zo'n pijn gedaan.' 'O. Nou, dan was het Richard niet.'


    'Hoe bedoel je, dan was het Richard niet? Het moet Richard zijn ge­weest.'


    'O ja? Zou Richard met Nicci willen vrijen?' 'Cara, ze kan hem dwingen. Hem bedreigen.' 'Denkt u dat Nicci een respectabel mens is?' Kahlan fronste. 'Nicci? Ben je gek geworden?'


    'Nou, dan. Waarom moet het Richard zijn geweest? Nicci heeft mis­schien gewoon een of andere man gevonden die ze wilde hebben; een knappe boerenknecht. Meer hoeft het niet te zijn.' 'Denk je echt?'


    'U zei dat hij heel anders was dan Richard. Ik bedoel, u sliep half, en verkeerde in een shocktoestand. U zei dat hij nooit...' Kahlan keek de andere kant op. 'Nee, dat is wel zo.' Ze keek weer naar de Mord-Sith die daar stond in het flauwe licht. 'Het spijt me, Cara. Dank je dat je hier bij me bent. Ik had niet graag gehad dat het Zedd was geweest, of iemand anders. Dank je.'


    Cara glimlachte. 'Ik denk dat we dit maar beter onder ons kunnen hou­den.'


    Kahlan knikte dankbaar. 'Als Zedd ooit al zijn gedetailleerde vragen hierover zou gaan stellen, zou ik me dood generen.' Toen besefte Kahlan dat Cara een deken om zich heen had geslagen die aan de voorkant genoeg openstond om te onthullen dat ze daaronder naakt was. Er zat een donkere vlek op de bovenste helft van haar borst. Er waren er nog een paar, maar vager. Kahlan had Cara wel vaker naakt gezien, en herinnerde zich niet dat ze een dergelijk vlekje had gehad. In­tegendeel, afgezien van haar littekens, was haar lichaam onuitstaanbaar volmaakt.


    Met een frons wees Kahlan ernaar. 'Cara, wat is dat daar?'


    Cara wierp een blik naar beneden en trok de deken dichter om zich heen.


    'Dat is, ik bedoel, dat is... gewoon een blauwe plek.'


    Een liefdesbeet... van een man.


    ‘Is Benjamin bij jou in je tent?'


    Cara kwam op haar blote voeten overeind. 'Biechtmoeder, u slaapt nog half en droomt nog. Ga weer slapen.'


    Kahlan glimlachte terwijl ze Cara nakeek. De glimlach verdween toen ze zich weer achterover in bed liet zakken. In de stilte en de eenzaam­heid kwamen haar twijfels terug.


    Ze legde haar handen om haar borsten. Haar tepels klopten en deden pijn. Toen ze een beetje verschoof in haar bed, kromp ze ineen, want toen begon ze pas te beseffen hoeveel pijn ze had, en waar. Ook al was het in haar slaap geweest, ze kon toch nauwelijks geloven dat het gedeeltelijk... Ze voelde dat ze weer bloosde. Ze werd overmand door schaamte om wat ze had gedaan.


    Nee. Ze had niets gedaan. Ze voelde alleen maar iets via haar verbin­ding met Nicci. Het was niet echt. Ze had het niet echt ondergaan; Nic­ci wel. Maar Kahlan had dezelfde verwondingen. Net als ze al vaker had gemerkt, voelde Kahlan die verbinding met Nic­ci, en een pijnlijk soort bekommernis om de vrouw. Wat er was gebeurd, gaf Kahlan een verdrietig gevoel. Ze had gevoeld dat Nicci wanhopig naar iets had verlangd.


    Kahlan liet haar hand tussen haar benen glijden. Ze kromp ineen van pijn toen ze zichzelf aanraakte. Ze bracht haar vingers naar het kaars­licht. Ze glinsterden van het bloed. Er was veel bloed. Ondanks de brandende pijn van haar inwendige verwondingen, de ver­warde gêne en een spoor van schaamte, was ze toch vooral opgelucht. Ze had geen twijfels meer: Cara had gelijk, het was Richard niet geweest.
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    Ann tuurde tussen de berken door, die dicht opeen stonden in de diepe schaduw van de steile rotsen waarnaar de plek was genoemd. Het dichte bos stond vol met die bomen; hun afbladderende wit­te schors met donkere vlekken was verwarrend en benam je je gevoel voor richting. Als je hier de weg kwijtraakte en ongenood naar de verkeerde plek dwaalde, was dat de laatste vergissing die je ooit zou maken. Ze was nog jong geweest, de laatste keer dat ze hier was, bij de Helers van de Rode Rotsen. Ze had zichzelf beloofd dat ze hier nooit terug zou komen. Dat had ze de helers ook beloofd. Ze hoopte dat ze dat in de bijna duizend jaar die sinds die tijd waren verstreken, vergeten waren. Maar weinig mensen wisten van deze plek, en nog minder kwamen hier ooit... en niet zonder reden.


    De term 'helers' was een vreemde en zeer misleidende aanduiding voor zo'n gevaarlijk stelletje, maar niet helemaal ongegrond. De Helers van de Rode Rotsen hielden zich niet bezig met menselijke kwalen, maar met het welzijn van dingen die voor hen van belang waren. En er waren heel vreemde dingen voor hen van belang. Eerlijk gezegd zou ze na al die tijd verrast zijn als ze nog bleken te bestaan.


    Hoezeer ze ook hoopte dat hun talenten haar konden helpen, en hoe ze ook om hulp zat te springen, ze hoopte toch te ontdekken dat de helers niet langer door het Woud van de Rode Rotsen rondwaarden. 'Bezzzzoeker...' siste een plagerige stem vanuit de donkere schaduw van de rots achter de bomen.


    Ann bleef staan. Het koude zweet stond op haar voorhoofd. Tussen de wirwar van lijnen en vlekken die door de bomen werd gevormd, kon ze niet bepalen wat ze nu precies zag bewegen. Maar ze hoefde hen ook ei­genlijk niet te zien. Ze had de stem gehoord. Die was onmiskenbaar van een van hen. Ze slikte en probeerde beheerst te klinken. 'Ja, ik ben een bezoeker. Ik ben blij u gezond en wel aan te treffen.'


    'Maar een paarrr overrr,' zei de stem, die echode tussen de rotswanden. 'De akkoooorden hebben de meesssten weggenomen.' Dat was wat Ann had gevreesd... wat ze had gehoopt. 'Het spijt me,' loog ze.


    'Geprrrobeerd,' zei de stem, die tussen de bomen door bewoog. 'Kon­den de akkoooorden niet weghelen.'


    Ze vroeg zich af of ze eigenlijk nog wel konden helen, en hoe lang ze nog zouden bestaan.


    'Komt zzze voor een heling?' plaagde een stem vanuit de diepte van de kartelige spleten aan de andere kant.


    'Om iets te laten zien,' zei ze, om hun te laten weten dat zij ook voor­waarden had. Ze zouden niet overal hun zin in krijgen. 'Kossst, weet je.' Ann knikte. 'Ja, dat weet ik.'


    Afgezien hiervan, had ze alles geprobeerd. Niets had gewerkt. Ze had geen andere keuze, althans, voor zover ze wist niet. Ze wist niet zeker meer of het haar nog iets kon schelen wat er gebeurde, of het haar nog kon schelen of ze ooit nog uit het Woud van de Rode Rotsen kwam. Ze wist niet zeker meer of ze ooit iets echt goeds had gedaan in haar le­ven.


    'Nou?' vroeg ze in de schemerige stilte.


    Er schoot iets weg achter de bomen, dat terugflitste in de schaduw on­der een lage rotsrand, alsof ze werd uitgenodigd verder te lopen over het pad, dieper de kronkelende kloof tussen de bergen in. Terwijl ze over haar knokkels wreef, die nog steeds pijn deden van de lang geleden ge­nezen brandwonden, volgde ze het pad en het geritsel van het kreupel­hout. Ze kwam al snel bij een kleine open plek tussen de bomen. Aan de andere kant van die open plek zag ze in de rotsen de opening van een grot.


    Vanuit die donkere muil keken ogen. 'Komt zzze binnen,' siste de stem.


    Ann zuchtte gelaten terwijl ze het pad verliet en naar een plek liep die ze nooit was vergeten, hoezeer ze dat ook had geprobeerd.

  


  
    Kahlans haar zwiepte in het rond en sloeg in haar gezicht. Ze pakte het in haar hand en hield het vast voor haar met leer beklede schouder ter­wijl ze zich een weg baande door het rumoerige kamp. Onweersbuien botsten met kracht tegen de bergen aan de oostzijde van het dal aan, en produceerden bliksem, donder en van tijd tot tijd gietbuien. Af en toe deed een windvlaag de bomen buigen, en hun bladeren trilden alsof ze huiverden van angst voor de komende slachtpartij. Meestal was het betrekkelijk stil in het kamp, om de vijand geen onbe­doelde informatie te verstrekken. Nu was het echter een vreselijk lawaai, doordat het kamp werd opgebroken. Alleen al van de herrie ging haar hart sneller kloppen. Was dat maar alles.


    Terwijl Kahlan zich voortspoedde door wat er voor een buitenstaander uitzag als een complete chaos, duwde Cara, in haar rode leren pak, man­nen opzij om de weg vrij te maken voor de Biechtmoeder. Kahlan wist dat ze beter niet kon proberen de Mord-Sith daarmee te laten ophou­den. Het kon in elk geval geen kwaad. Als ze Kahlan zagen in haar le­ren harnas, met een D'Haraans zwaard aan haar heup en het gevest van het Zwaard van de Waarheid boven haar schouder uitstekend, gingen de meeste mannen al uit de weg zonder Cara's hulp. Vlak bij hen steigerden paarden terwijl ze voor een wagen werden ge­spannen. Mannen schreeuwden en vloekten terwijl ze hun best deden het span weer onder controle te krijgen. De paarden bulkten proteste­rend. Andere mannen renden door het kamp, over vuren en spullen heen springend in hun haast om berichten af te leveren. Mannen sprongen uit de weg als er wagens langsdenderden, die modder en water deden op­spatten. Een lange colonne van lansiers, vijf man breed, marcheerde al weg in de dreigende duisternis. De boogschutters die hen moesten bij­staan, haastten zich om hen in te halen.


    Het pad naar de jachthut was geplaveid met stenen, zodat mensen die erheen moesten niet door de modder hoefden te lopen, hoewel ze nog wel aan een spervuur van muggen werden blootgesteld. Het begon net te regenen toen Kahlan en Cara bij de deur waren. Zedd, Verna en War­ren waren binnen, met Adie, generaal Meiffert en een paar van zijn of­ficieren. Ze hadden zich allemaal min of meer rond de tafel verzameld, die naar het midden van de kamer was getrokken. Er lagen een stuk of vijf landkaarten over elkaar heen op tafel. De sfeer in de kamer was gespannen.


    'Hoe lang geleden?' vroeg Kahlan zonder iemand te begroeten. 'Nu net,' zei generaal Meiffert. 'Ze nemen de tijd om het kamp op te breken. Ze zijn zich niet aan het organiseren voor een aanval. Ze stel­len zich gewoon op om weg te trekken.'


    Kahlan wreef met haar vingertoppen over haar voorhoofd, is er al nieuws over de richting?'


    De generaal schoof onrustig heen en weer, wat zijn frustratie verraad­de. 'De verkenners zeggen dat alles erop wijst dat ze naar het noorden gaan, maar specifieker kunnen ze nog niet zijn.' 'Ze komen dus niet achter ons aan?'


    'Ze zouden altijd nog van richting kunnen veranderen, of een leger hier­heen sturen, maar op dit moment lijken ze er niet in geïnteresseerd te zijn hierheen te komen.' 'Jagang hoeft niet achter ons aan te gaan,' zei Warren. Kahlan vond dat hij een beetje bleek zag. Geen wonder. Ze waren waarschijnlijk allemaal wel een beetje bleek. 'Jagang weet best dat wij naar hem toe komen. Hij hoeft geen moeite te doen om hierheen te komen.' Kahlan kon niets tegen zijn logica inbrengen. 'Als hij naar het noorden gaat, moet hij weten dat wij hier niet blijven zitten om hem uit te zwaai­en.'


    De keizer was van tactiek veranderd... alweer. Kahlan had nooit eerder een bevelhebber als hij meegemaakt. De meeste militairen hadden hun voorkeurmethodes. Als ze een keer een slag op een bepaalde manier had­den gewonnen, konden ze tienmaal met dezelfde tactiek verliezen, en dan dachten ze nog steeds dat het moest werken, omdat het dat eens had ge­daan. Sommigen waren intellectueel beperkt. Die had je zo door; ze hiel­den over het algemeen weinig zorgvuldig opgezette veldtochten, waar­bij ze mannen in de vleesmolen wierpen en hoopten die te verstoppen met de enorme aantallen. Sommige bevelhebbers waren slim en be­dachten tactieken tijdens de strijd. Zij hadden vaak een te hoge dunk van zichzelf en eindigden aan de punt van een eenvoudige piek. Ande­ren volgden slaafs de tactieken uit de boekjes en beschouwden oorlog als een soort spelletje, waarbij elke kant netjes de regels moest volgen. Jagang was anders. Hij probeerde zijn vijand te doorgronden. Hij had geen favoriete methode. Nadat Kahlan hem met snelle beperkte aanval­len in het midden van zijn kamp had geraakt, had hij die tactiek over­genomen en in plaats van op zijn overmacht te vertrouwen, had hij de­zelfde soort aanvallen ingezet op het D'Haraanse leger, en met succes. Sommige mannen kon je tot domme vergissingen drijven door hen te be­schamen. Jagang maakte niet tweemaal dezelfde fout. Hij hield zijn trots onder controle en veranderde weer van tactiek; hij speelde Kahlan niet in de kaart met onbezonnen tegenaanvallen.


    Toch waren de D'Haranen erin geslaagd hem flinke schade toe te bren­gen. Ze hadden ongekende aantallen troepen van de Imperiale Orde uit­geschakeld. Hun eigen verliezen waren weliswaar pijnlijk, maar opmer­kelijk laag, gezien hun resultaten.


    Maar de winter had veel meer vijandelijke troepen gedood dan Kahlan en haar mannen hadden kunnen doen. De Imperiale Orde, die uit veel zuidelijker streken kwam, was onbekend met en slecht voorbereid op de winter in de Nieuwe Wereld. Ruim een half miljoen mannen waren dood­gevroren. Verder waren er nog enkele honderdduizenden bezweken aan koorts en ziektes, veroorzaakt door het zware leven in het legerkamp. Alleen de winter had Jagang bijna driekwart miljoen mannen gekost. Het verlies was bijna onvoorstelbaar.


    Kahlan voerde nu het bevel over ongeveer driehonderdduizend soldaten in het zuidelijkste deel van het Middenland. Onder normale omstandig­heden zou dat een strijdmacht zijn die elke vijand zou kunnen verslaan. De mannen die uit de Oude Wereld naar het noorden waren gestroomd, hadden de verliezen van de vijand meer dan goedgemaakt. Jagangs le­ger was nu ruim tweeëneenhalf miljoen man groot. Het groeide met de dag.


    Jagang had zich er in de winter toe beperkt te blijven waar hij was. Strijd voeren was vrijwel onmogelijk in dat jaargetijde. Hij was zo verstandig geweest te wachten op een weersomslag. Toen het voorjaar was geko­men, had hij nog niets ondernomen. Blijkbaar was hij slim genoeg om te begrijpen dat oorlogsvoering in de voorjaarsmodder een levensge­vaarlijke onderneming was. In het modderige seizoen kon je je voor­raadwagens verliezen als ze verspreid raakten. Stroompjes werden rivie­ren die je niet kon oversteken. Als je je voorraadwagens kwijtraakte, betekende dat een langzame hongerdood. Aan de cavalerie had je niets in de modder. Verliezen door valpartijen bij een cavalerieaanval kostten waardevolle paarden, om over de manschappen nog maar te zwijgen. Infanteristen konden natuurlijk wel aanvallen, maar zonder de onder­steuning van de andere onderdelen zou dat waarschijnlijk uitlopen op een bloedbad zonder echt gewin.


    Jagang had de voorjaarsmodder uitgezeten. Zijn dienaren hadden de tijd benut door het nieuws over 'Jagang de Rechtvaardige' te verspreiden. Kahlan was furieus toen ze, weken nadat het was gebeurd, rapporten had gekregen over 'vredesgezanten' die in verschillende steden in het Middenland waren opgedoken en toespraken hadden gehouden over het bijeenbrengen van de wereld in het belang van de hele mensheid. Ze be­loofden vrede en voorspoed, als ze gunstig ontvangen zouden worden in de steden.


    Nu de zomer eindelijk gekomen was, hervatte Jagang zijn veldtocht. Hij was van plan zijn troepen de steden te laten innemen waar zijn gezan­ten waren geweest.


    De deur vloog open. Het was niet de wind die hem opensloeg, maar Rik­ka. De Mord-Sith zag eruit alsof ze dagenlang niet had geslapen. Cara liep naar haar toe, klaar om hulp te bieden als die gevraagd werd, maar stak niet meteen een hand uit om haar te ondersteunen. Een Mord-Sith werd niet graag geholpen ten overstaan van anderen. Rikka liep naar de tafel, tegenover Kahlan, en wierp twee Agielen op de bovenste landkaart.


    Kahlan sloot even haar ogen en keek toen op in Rikka's felblauwe ogen. 'Wat is er gebeurd?'


    ik weet het niet, Biechtmoeder. Ik heb hun hoofden op pieken gespietst gevonden. Hun Agielen waren aan de pieken gebonden.'


    Kahlan onderdrukte haar woede. 'Ben je nu tevreden, Rikka?' 'Galina en Solvig zijn gestorven zoals Mord-Sith willen sterven.' 'Galina en Solvig zijn voor niets gestorven, Rikka. Na de eerste vier wis­ten we dat het niet werkte. Met de droomwandelaar in hun geest, zijn de begiftigden niet gevoelig voor Mord-Sith zoals ze dat normaal zou­den zijn.'


    'Het had iets anders kunnen zijn. Als we hun begiftigden te pakken kun­nen krijgen en de Mord-Sith ze kunnen aanpakken, dan kunnen we ze misschien uitschakelen. Het is het risico waard. Hun begiftigden kun­nen met één armzwaai duizenden soldaten vellen.' ik begrijp dat je dat graag wilt, Rikka. Maar dat maakt het nog niet mogelijk. We hebben zes dode Mord-Sith die ons met de neus op de fei­ten drukken. We gaan niet nog meer levens weggooien omdat we wei­geren de waarheid te zien.' ik vind toch...'


    'We hebben belangrijke dingen te besluiten; ik heb hier geen tijd voor.' Kahlan plantte haar vuisten op tafel en boog zich naar de vrouw, ik ben de Biechtmoeder en de vrouw van Meester Rahl. Je doet wat ik zeg of je vertrekt. Begrepen?'


    Rikka's blik ging naar Cara. Cara was zo expressief als een rotsblok. Rikka keek weer naar Kahlan en slaakte een diepe zucht, ik wil bij onze strijdmacht blijven en mijn plicht doen.' 'Mooi. Ga dan nu wat eten, zolang het nog kan. Je moet sterk blijven.' Rikka's knikje kwam voor een Mord-Sith heel dicht bij een saluut. Na­dat ze was vertrokken, sloeg Kahlan om zich heen naar de muggen en richtte haar aandacht weer op de kaart.


    'Zo,' zei ze terwijl ze de twee Agielen van de kaart schoof, 'wie heeft er een suggestie?'


    ik zou zeggen dat we naar hun flanken moeten blijven happen,' zei Zedd. 'Het is duidelijk dat we ons niet voor hen kunnen werpen. We kunnen alleen maar tegen hen blijven vechten zoals we steeds al doen.' 'Dat denk ik ook,' zei Verna.


    Generaal Meiffert wreef over zijn kin terwijl hij naar de kaart staarde die voor hen op tafel lag. 'We moeten ons zorgen maken over de om­vang van de vijand.'


    'Natuurlijk moeten we ons zorgen maken over de omvang van de Or­de,' zei Kahlan. 'Ze heeft genoeg manschappen om zich op te delen en is dan nog steeds te groot om aan te pakken. Daar heb ik het over; over wat we gaan doen als Jagang besluit het leger op te delen. Als ik hem was, zou ik dat doen. Hij weet dat het ons leven heel ingewikkeld zou maken.'


    Er werd krachtig geklopt. Warren, die bij het raam stond en niet de moei­te nam om met de rest van hen naar de kaart te kijken, deed de deur open.


    Kapitein Zimmer stapte naar binnen en salueerde snel met zijn vuist te­gen zijn hart. Hij kwam hijgend binnen en nam een wervelwind van war­me lucht mee alsof hij op een dampend paard zat. Warren negeerde de anderen en ging weer staan piekeren bij het raam. 'Hij deelt zijn leger op,' kondigde kapitein Zimmer aan, alsof hun angst de werkelijkheid had veroorzaakt.


    De meesten in de kamer zuchtten, ongelukkig met het nieuws. 'Is er al een richting bekend?' vroeg Kahlan.


    Kapitein Zimmer knikte. 'Zo te zien stuurt hij ongeveer een derde of iets meer via het stroomdal van de Callisidrin naar Galea. Het grootste deel gaat naar het noordoosten, waarschijnlijk om via het dal van de Kern naar het noorden te trekken.'


    Ze wisten allemaal wat het uiteindelijke doel zou zijn. Zedd balde een vuist. 'Ik heb er geen plezier in gelijk te krijgen, maar dat was precies waar Kahlan en ik het over hadden. Dat was ons ver­moeden.'


    Generaal Meiffert wreef nog steeds over zijn kin terwijl hij de kaart be­studeerde. 'Het is een voor de hand liggende manoeuvre, maar met de omvang van zijn leger levert het voor hem geen gevaar op om het voor de hand liggende te doen.'


    Niemand wilde het onderwerp aansnijden, dus begon Kahlan erover. 'Galea staat alleen. We sturen geen troepen om hen te helpen.' Ten slotte gebaarde kapitein Zimmer met een vinger naar de kaart. 'We moeten onze strijdmacht vóór hun grote leger brengen om het te ver­tragen. Als we ze achterna blijven zitten, zijn we alleen bezig de rommel op te ruimen die zij maken.'


    'Daar ben ik het wel mee eens.' De generaal verplaatste zijn gewicht naar zijn andere voet. 'We hebben geen andere keuze dan te proberen ze af te remmen. We zullen wel steeds terrein moeten blijven prijsgeven, maar dan komen ze in elk geval wat minder snel vooruit. Anders zullen ze met de snelheid en kracht van een springvloed door het Middenland omhoog trekken.'


    Zedd keek naar de jonge tovenaar, die in zijn eentje bij het raam stond. 'Warren, wat denk jij?'


    Warren keek op toen hij zijn naam hoorde, alsof hij niet had opgelet. Er was iets onheilspellends aan zijn houding. Hij ademde diep in en richt­te zich op; zijn gezicht klaarde op, waardoor Kahlan dacht dat ze zich had vergist. Met zijn handen achter zijn rug ineengeslagen, liep Warren naar de tafel.


    Hij tuurde over Verna's schouder naar de kaart. 'Vergeet Galea maar;


    dat is een verloren zaak. We kunnen hen niet helpen. Ze zullen het von­nis ondergaan dat de Biechtmoeder hun heeft opgelegd; niet doordat zij dat heeft uitgesproken, maar doordat haar woorden gewoon de waar­heid waren. Als we er troepen heen zouden sturen om hen te helpen, zouden die verloren zijn.'


    Zedd wierp een zijdelingse blik op zijn collega-tovenaar. 'En verder?'


    Eindelijk kwam Warren dichter naar de tafel; hij ging tussen Verna en de generaal in staan. Resoluut plantte hij zijn wijsvinger op de kaart, ver naar het noorden; op bijna driekwart van de afstand die hun kamp scheidde van Aydindril.


    'Daar moeten jullie heen.'


    Generaal Meiffert fronste. 'Daar? Waarom?'


    'Omdat,' zei Warren, 'jullie Jagangs leger, zijn hoofdmacht, niet tegen kunnen houden. Jullie kunnen alleen hopen die te vertragen in zijn mars naar het noorden, door het dal van de Kern. Hier moeten jullie stand­houden, als jullie ze tot na de volgende winter willen ophouden. Als ze eenmaal door jullie heen zijn getrokken, zijn ze bij Aydindril.' 'Door ons heen getrokken?' vroeg generaal Meiffert korzelig. Warren keek naar hem op. 'Nou, denkt u dan dat u ze kunt tegenhou­den? Het zou me niet verbazen als ze tegen die tijd met drieëneenhalf tot vier miljoen man zijn.'


    De generaal blies ontstemd zijn adem uit. 'Waarom denk je dan dat we daar moeten zijn, precies op hun weg?'


    'Jullie kunnen ze niet tegenhouden, maar als jullie ze maar genoeg las­tig vallen op hun weg naar het noorden, kunnen jullie voorkomen dat hij dit jaar Aydindril nog bereikt. Op deze plek zullen ze krap in de tijd komen te zitten voordat ze worden ingesloten door het weer. Met wat stevige tegenstand kunnen jullie zorgen dat ze voor de winter tot stil­stand komen, zodat Aydindril nog één seizoen langer vrijheid zal ken­nen.'


    Warren keek Kahlan aan. 'De volgende zomer, over een jaar, zal Ayd­indril vallen. Bereid de inwoners erop voor hoe je maar kunt, maar maak jezelf niets wijs: de stad zal worden ingenomen door de Orde.' Kahlans bloed stolde in haar aderen. Het was onthutsend om hem dat hardop te horen zeggen. Ze had zin om hem een klap te verkopen. Het was afschuwelijk om je voor te stellen dat de Imperiale Orde in het hart van het Middenland zou aanvallen. Het was ondenkbaar om te aan­vaarden, alsof het voorbeschikt was, dat de Imperiale Orde het hart van de Nieuwe Wereld zou innemen. Kahlan werd misselijk van het beeld dat haar voor ogen kwam: Jagang en zijn bloeddorstige tuig dat door de gangen van het Paleis van de Belijdsters liep.


    Warren boog zich voor de generaal langs om Zedd aan te kijken. 'De Tovenaarsburcht moet worden beschermd; dat weet jij beter dan ik. Het zou het einde van alle hoop betekenen als hun begiftigden de Burcht en de gevaarlijke magische voorwerpen die daar zijn opgeslagen in handen zouden krijgen. Ik denk dat de tijd is gekomen dat we dat bovenal in gedachten moeten houden. Het behoud van de Burcht is essentieel.' Zedd streek zijn warrige witte haar naar achteren, ik zou de Burcht in mijn eentje kunnen houden, als dat nodig was.'


    Warren wendde zijn blik af van Zedds hazelnootbruine ogen. 'Daar zal het misschien wel op neerkomen,' zei hij met kalme stem. 'Als we hier eenmaal zijn' - hij tikte weer op de kaart - 'dan kun je niet meer bij het leger blijven, Zedd, dan moet je de Tovenaarsburcht en de magische voorwerpen daar gaan bewaken.'


    Kahlan voelde dat haar gezicht gloeide. 'Je praat erover alsof het alle­maal al vaststaat; alsof het door het lot is bepaald en we er niets meer aan kunnen doen. We kunnen niet winnen als we zo'n defaitistische hou­ding aannemen.'


    Warren glimlachte, en nam nu zijn verlegen houding weer aan. 'Het spijt me, Biechtmoeder. Die indruk wilde ik niet wekken. Ik geef alleen maar mijn analyse van de feitelijke situatie. We zullen ze niet kunnen tegen­houden; daar hoeven we onszelf niets over wijs te maken. Ze worden met de dag groter. We moeten ook rekening houden met het feit dat er landen zullen zijn, zoals Anderith en Galea, die bang zijn van de Orde en zich liever bij haar aansluiten dan het brute lot te ondergaan van de­genen die weigeren zich over te geven.


    Ik woonde in de Oude Wereld toen die stukje bij beetje in handen van de Imperiale Orde viel. Ik heb Jagangs methoden bestudeerd. Ik weet dat de man geduldig is. Hij heeft de hele Oude Wereld stap voor stap veroverd, een prestatie die onvoorstelbaar leek. Hij is jaren bezig geweest met het aanleggen van wegen, alleen om zijn plannen te kunnen uitvoe­ren. Hij dwaalt nooit af van zijn doel. Er zijn momenten dat je hem zo kwaad kunt maken of vernederen dat hij een onbezonnen actie onder­neemt, maar hij komt altijd weer snel bij zinnen. Hij komt snel weer bij zinnen omdat hij een doel heeft, dat bij hem voor­opstaat.


    Je moet iets belangrijks over Jagang begrijpen. Het is het belangrijkste dat ik je over de man kan vertellen: hij gelooft met hart en ziel dat wat hij doet goed is. Hij zwelgt in de glorie van verovering en overwinning, natuurlijk, maar hij geniet er het meest van om de mensen die hij als hei­denen beschouwt datgene te brengen wat hij als gerechtigheid ziet. Hij gelooft dat de mensheid ethisch gezien alleen beter kan worden als ie­dereen onder het morele gezag van de Orde is gebracht.' 'Maar dat is nonsens,' zei Kahlan.

  


  
    'Dat vind jij misschien, maar hij gelooft echt dat hij in het belang van het heil van de mensheid handelt. Daar gelooft hij heilig in. Het is een onaantastbare morele waarheid voor hem en zijn soort.' 'Gelooft hij dat moord, verkrachting en slavernij rechtvaardig zijn?' vroeg generaal Meiffert. 'Dan moet hij wel helemaal gek zijn.' 'Hij is opgevoed aan de voeten van priesters van het Genootschap van Orde.' Warren stak een vinger op om ervoor te zorgen dat iedereen dit goed begreep. 'Hij gelooft dat dat allemaal, en nog meer, gerechtvaar­digd is. Hij gelooft dat alleen de volgende wereld ertoe doet, want dan zullen we in het eeuwige Licht van de Schepper zijn. De Orde gelooft dat je die beloning in de volgende wereld verdient door je in deze we­reld op te offeren voor je medemens. Iedereen die weigert dat in te zien - dat zijn wij dus - moet ofwel worden overgehaald de Orde te volgen, of sterven.'


    'Dus,' zei generaal Meiffert, 'het is zijn heilige plicht om ons in de pan te hakken. Het gaat hem niet in de eerste plaats om de oorlogsbuit, maar om zijn bizarre versie van de verlossing van de mensheid.' 'Precies.'


    'Goed,' zei Kahlan met een zucht. 'En wat denk je dat deze vrome, recht­schapen man zal gaan doen?'


    'Hij heeft eigenlijk twee opties, lijkt me. Als hij de Nieuwe Wereld wil veroveren en de hele mensheid onder de heerschappij van de Orde wil brengen, moet hij twee belangrijke plaatsen innemen, anders is hij er niet echt in geslaagd: Aydindril, omdat dat de zetel van de macht in het Mid­denland is, en het Volkspaleis in D'Hara, omdat dat over het D'Ha­raanse volk regeert. Als die twee vallen, stort de rest vanzelf in. Hij had net zo goed de een als de ander kunnen kiezen. Keizer Jagang heeft nu besloten welk van de twee het eerst zal vallen.


    De Imperiale Orde gaat naar Aydindril om het Middenland te splijten. Waarom zouden ze anders naar het noorden gaan? Hoe kun je een vijand beter verslaan dan door hem in tweeën te klieven? Als ze Aydindril heb­ben, zullen ze hun zwaarden heffen tegen een geïsoleerd D'Hara. Hoe kun je een vijand beter demoraliseren dan door eerst op zijn hart af te gaan? Ik zeg niet dat het voorbestemd is, maar vertel jullie alleen hoe de Or­de haar afschuwelijke werk aanpakt. Dit is hetzelfde wat Richard al heeft bedacht. Als we ervan uitgaan dat het niet realistisch is om te verwach­ten dat we ze tegen kunnen houden, lijkt het me alleen maar verstandig om de waarheid onder ogen te zien, denken jullie niet?' Kahlan liet haar blik naar de kaart zakken, ik denk dat we in de don­kerste uren in onszelf moeten geloven. Ik ben niet van plan het D'Ha­raanse Rijk uit te leveren aan de Imperiale Orde. We moeten zo goed mogelijk oorlog voeren, totdat de kansen keren.' 'De Biechtmoeder heeft gelijk,' zei Zedd met kalm gezag. 'De laatste gro­te oorlog waarin ik heb gevochten, in mijn jeugd, leek een tijd lang net zo hopeloos. We hebben gewonnen en hebben de aanvallers terugge­dreven naar waar ze vandaan waren gekomen.'


    Geen van de D'Haraanse officieren zei iets. Die aanvaller was D'Hara geweest.


    'Maar nu liggen de zaken anders. Dat was een oorlog die zijn volk door een kwade heerser werd opgedrongen.' Zedds blik ontmoette die van ge­neraal Meiffert, kapitein Zimmer en de andere D'Haraanse officieren, in een oorlog zijn er aan beide zijden goede mensen, net zogoed als slechte. Richard heeft, als de nieuwe Meester Rahl, die goede mensen een kans gegeven zich te ontplooien.


    We moeten de overhand krijgen. Hoe moeilijk het nu ook te geloven lijkt, er zijn ook goede mensen in de Oude Wereld, die niet onder de laars van de Orde vertrapt willen worden of een oorlog willen voeren met de doelstellingen van de Orde. Niettemin moeten we ze tegenhou­den.'


    Kahlan gebaarde naar de kaart die voor Warren lag. 'En hoe denk je dat Jagang de oorlog zal voortzetten?'


    Warren tikte weer op de kaart, ten zuiden van Aydindril. 'Jagang en de manier waarop hij zijn tegenstanders verslaat kennende, denk ik dat hij zich in grote lijnen aan zijn plannen zal houden. Hij heeft een doel en zal hardnekkig in die richting blijven werken. We hebben hem nog niet met iets laten kennismaken, dat hij niet eerder in zijn leven heeft gezien van andere tegenstanders. Met zijn ervaring ben ik ervan overtuigd dat hij deze oorlog niets bijzonders vindt. Het is niet mijn bedoeling onze prestaties te kleineren; elke oorlog kent zijn verrassingen, en we hebben hem een paar lelijke tegenslagen bezorgd. Maar ik denk dat het in gro­te lijnen gaat zoals hij had verwacht.


    Hij zal er de zomer voor nodig hebben om op te rukken tot de plek die ik heb aangewezen, gezien zijn gebruikelijke tempo en het feit dat jullie hem lastig zullen vallen. Jagang heeft zich over het algemeen altijd lang­zaam voortbewogen, maar met een onstuitbare kracht. Hij zal gewoon genoeg mannen laten komen om de tegenstand de kop in te drukken. Hij denkt dat als hij de tijd neemt om bij zijn vijand te komen, hij die vijand alleen meer tijd geeft om voor hem in angst te zitten. Als hij ein­delijk aankomt, staan zijn vijanden vaak al op instorten door de kwel­ling van het wachten.


    Als jullie het leger hier stationeren, op de plek die ik heb aangewezen, zullen jullie Aydindril de volgende winter kunnen beschermen, want dan zal Jagang afwachten. Hij heeft geleerd wat een beproeving de winters in de Nieuwe Wereld zijn. Hij zal geen veldtocht in de winter onderne­men als het niet nodig is. Maar in de zomer, als ze weer oprukken, net als nu, zal Aydindril vallen; of jullie nu wel of niet tegenstand bieden aan hun leger. Als ze Aydindril aanvallen, moeten we de Tovenaars­burcht behouden. Dat is het enige dat we kunnen doen.' Het was stil in de kamer. Het vuur was nu gedoofd. Warren en Verna hadden hun spullen al gepakt en waren klaar om te vertrekken, net als het grootste deel van het leger. Warren en Verna raakten hun huis kwijt. Kahlan keek even opzij en liet haar blik over de gordijnen gaan die ze lang geleden voor hen had gemaakt. Hun bruiloft leek een vage herin­nering.


    Haar eigen bruiloft leek alleen nog maar een verre droom. Elke keer dat ze wakker werd, leek Richard bijna een geest voor haar. De afstom­pende, voortdurende, oneindige oorlog leek de enige werkelijkheid. Er waren kortstondige momenten dat ze dacht dat ze misschien alleen over hem had gedroomd, dat hij onmogelijk echt bestaan kon hebben, dat hun gelukkige zomer van lang geleden in het huisje in de bergen nooit had bestaan. Die momenten van twijfel joegen haar meer angst aan dan Jagangs leger.


    'Warren,' vroeg Kahlan met zachte stem, 'en wat dan? Wat denk je dat er de volgende zomer zal gebeuren, nadat ze Aydindril hebben ingeno­men?'


    Warren haalde zijn schouders op. 'Ik weet het niet. Misschien zal Jagang zich een tijdje tevredenstellen met Aydindril, om een stevige greep op het Middenland te krijgen. Hij gelooft dat het zijn plicht jegens zijn Schep­per is om de hele mensheid onder de Orde te brengen. Vroeg of laat zal hij naar D'Hara trekken.'


    Uiteindelijk richtte Kahlan haar aandacht op kapitein Zimmer. 'Kapitein, zorg dat uw mannen klaarstaan. Terwijl we al onze voorra­den en andere spullen pakken, kunt u Jagang er net zogoed nog even aan gaan herinneren dat we onze zwaarden scherp hebben gehouden.' De kapitein grijnsde en sloeg met zijn vuist tegen zijn hart. Kahlan liet haar blik langs iedereen in de kamer gaan. 'Ik ben van plan de Orde te laten bloeden voor elke centimeter die ze innemen. Als dat het enige is dat ik kan doen, zal ik daarmee doorgaan totdat ik mijn laatste adem uitblaas.'
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    De roerloze lucht was broeierig en stonk naar stilstaand rioolwa­ter. Richard veegde het zweet van zijn voorhoofd. Zolang zijn lompe wagen door de straten rolde, had hij in elk geval nog een


    briesje.


    Ongerust peinzend over het feit dat Kahlan en Cara ongetwijfeld allang de veiligheid van hun berghuisje hadden verlaten, viel het hem op dat er ongebruikelijk veel activiteit was voor midden in de nacht. In de duis­ternis renden mensen door de donkere straten en schoten schemerige ge­bouwen binnen. Dan viel er even een lichtvlek op straat, totdat de deur dicht kon worden geduwd. De maan scheen, en in de donkerder steeg­jes dacht hij mensen te zien die naar hem keken en wachtten totdat hij was gepasseerd voordat ze hun weg vervolgden. Boven het gerammel van de wielen van zijn wagen uit kon hij niet horen of ze iets zeiden. Toen hij de weg opdraaide die naar de houtskoolmaker leidde, moest hij zijn span paarden abrupt inhouden, omdat mannen met lange lansen de weg op stapten en hem de doorgang versperden. Een wacht greep de paarden bij hun bit. Er kwamen nog meer stadswachten uit de zijstraat rennen, met hun lansen op hem gericht.


    'Wat doe je hier?' vroeg een van de stemmen van naast de wagen. Richard trok kalm de hendel omhoog om de wagen op de rem te zetten, ik heb een speciaal pasje om 's nachts goederen te mogen vervoeren. Het is voor het paleis van de keizer.'


    De woorden 'paleis van de keizer' waren meestal voldoende om zijn weg te kunnen vervolgen.


    De wacht maakte een wenkend gebaar met zijn vingers. 'Als je een spe­ciaal pasje hebt, laat dat dan maar zien.'


    Vannacht wilden de wachten meer. Richard trok een gevouwen velletje papier uit een leren beschermhoesje in zijn overhemd en reikte het de wacht aan. Metaal knarste toen de wacht een deurtje van zijn afge­schermde lantaarn openschoof en een smalle lichtbundel over het papier liet vallen. Een paar hoofden bogen zich eroverheen om het te lezen en de officiële zegels te inspecteren. Ze waren allemaal echt. Dat mocht ook wel, want Richard had er een klein fortuin voor betaald. 'Alsjeblieft.' De wacht gaf het papier terug aan Richard. 'Heb je iets on­gewoons gezien op weg door de stad?' iets ongewoons? Hoe bedoelt u?'


    De wacht bromde. 'Als je iets had gezien, zou je dat niet hoeven vragen.' Hij wuifde met zijn hand. 'Rijd maar door.'


    Richard maakte geen aanstalten te vertrekken. 'Zou ik me zorgen moe­ten maken?' Hij keek omstandig om zich heen. 'Zijn er struikrovers in de buurt? Ben ik in gevaar? Kan een burger veilig over straat? Ik maak rechtsomkeert als het gevaarlijk is.'


    De man grinnikte spottend. 'Je hoeft nergens bang voor te zijn. Alleen een paar idioten die de boel op stelten zetten omdat ze niets beters te doen hebben.'


    is dat alles? Weet u het zeker?'


    'Jij hebt dingen te doen voor het paleis. Ga aan het werk.' 'Ja, meneer.' Richard klakte met zijn tong en schudde de teugels. De zware wagen kwam met een schok in beweging. Hij wist niet wat er aan de hand was, maar vermoedde dat de wachten op pad waren om wat oproerlingen op te pakken voor ondervraging. Ze wilden waarschijnlijk graag terug naar hun post, dus iedereen die ze te pakken kregen, had een grote kans als oproerling te worden betiteld. Een paar dagen eerder was er een man die bij Ishaq werkte, gearresteerd. Hij was dronken geweest van zelfgestookte drank en was vroeg wegge­gaan van een vergadering. Hij was nooit thuis aangekomen. Een paar dagen later had Ishaq gehoord dat de man misdaden tegen de Orde had bekend. De vrouw en de dochter van de man werden gearresteerd. De vrouw werd vrijgelaten nadat ze het vastgestelde aantal zweepslagen had gehad wegens haar bekentenis dat ze kwaad had gesproken over de Or­de en lelijke gedachten had over haar buren. De dochter was nog niet vrijgelaten. Niemand wist zelfs waar ze werd vastgehouden. Uiteindelijk bereikte hij de rand van de stad, waar die overging in open velden. Richard ademde diep de lekkere geur van vers geploegde aarde in. Hier en daar glinsterde, als een eenzame ster, een lichtje van een boer­derij. In het maanlicht kon Richard eindelijk het kartelige silhouet van bos zien. Toen hij kwam aanrijden bij de houtskoolmaker, kwam deze, een nerveuze man die Faval heette, naar de zijkant van de wagen gerend. 'Richard Cypher! Daar ben je. Ik was bang dat je niet zou komen.' 'Waarom?'

  


  
    De man stootte een hoog gegiechel uit. Faval giechelde vaak om dingen die niet grappig waren. Richard begreep dat dat gewoon zijn manier van doen was. Hij was een zenuwachtige man en zijn gelach was niet be­doeld als onbeleefdheid, maar was meer een tic. Veel mensen meden Fa­val vanwege zijn vreemde lachje, bang dat hij misschien gek was; een straf, geloofden ze, die de Schepper zondaren oplegde. Anderen werden kwaad op hem omdat ze dachten dat hij hen uitlachte. Dat maakte Fa­val alleen maar nog nerveuzer, waardoor hij nog vaker lachte. Faval mis­te zijn voortanden en zijn neus stond scheef, doordat die een paar keer gebroken was. Richard wist dat de man er niets aan kon doen, en dus deed hij er nooit moeilijk over. Faval was hem gaan waarderen, ik weet het niet, ik dacht gewoon dat je misschien niet zou komen.' Favals grote ogen knipperden in het maanlicht. Richard trok een ver­baasd gezicht.


    'Faval, ik had gezegd dat ik zou komen. Waarom dacht je dat ik dat misschien niet zou doen?'


    Faval frunnikte aan zijn oorlelletje. 'Zomaar.'


    Richard klom naar beneden. 'De stadswachten hebben me aangehou­den...'


    'Nee!' Favals giechel klonk door het donker. 'Wat wilden ze? Hebben ze je iets gevraagd?'


    'Ze wilden weten of ik iets ongewoons had gezien.'


    'Maar dat had je niet.' Hij giechelde. 'Ze hebben je laten gaan. Je had niets gezien.'


    'Nou,' zei Richard langgerekt, 'ik heb wel een man met twee hoofden gezien.'


    Krekels tjirpten in de stilte. Faval knipperde verbaasd met zijn ogen. In het maanlicht zag Richard dat zijn mond openhing. 'Heb je een man met twee hoofden gezien?'


    Deze keer was het Richard die lachte. 'Nee, Faval, dat heb ik niet. Het was maar een grapje.'


    'O ja? Maar het was niet grappig.'


    Richard zuchtte. 'Nee, daar heb je wel gelijk in. Heb je de vracht houts­kool klaar? Ik heb nog een lange nacht voor me. Victor heeft een lading staal nodig, en Priska smeekte om houtskool, anders kon hij wel slui­ten, zei hij. Hij zei dat je zijn laatste bestelling niet hebt gestuurd.' Faval giechelde. 'Dat kon ik niet! Ik wilde wel, Richard Cypher. Ik heb het geld nodig. Ik ben de houthakkers geld schuldig voor de bomen waar­van ik de houtskool maak. Ze zeiden dat ze me geen hout meer zouden brengen als ik ze niet betaalde.'

  


  
    Faval woonde aan de rand van een bos, dus hij had zijn houtvoorraad bij de hand, maar hij mocht het hout niet hakken. Alle natuurlijke rijk­dommen waren van de Orde. Er werden bomen omgehakt als de hout­hakkers, die een vergunning hadden, werk nodig hadden, niet als iemand hout nodig had. Het meeste hout lag op de grond weg te rotten. Als ie­mand erop werd betrapt het op te pakken, kon hij worden gearresteerd wegens diefstal van de Orde.


    Faval stak zijn handen op alsof hij Richard om begrip wilde smeken. 'Ik heb geprobeerd de houtskool naar Priska te laten brengen, maar het co­mité weigerde me toestemming om het te vervoeren. Ze zeiden dat ik het geld niet nodig heb. Het geld niet nodig! Kun je je voorstellen?' Hij lachte gepijnigd. 'Ze zeiden me dat ik een rijk man was, omdat ik een bedrijf had, en dat ik moest wachten terwijl zij eerst voor de behoeften van het gewone volk zorgden. Ik probeer alleen maar in leven te blij­ven.'


    'Ik weet het, Faval. Ik heb tegen Priska gezegd dat het niet jouw schuld was. Hij begrijpt het; hij heeft zelf net zulke problemen. Hij is alleen ten einde raad, omdat hij de houtskool nodig heeft. Je kent Priska; hij wordt driftig tegen mensen die er ook niets aan kunnen doen. Ik heb hem ge­zegd dat ik vannacht een vracht houtskool zou brengen, en morgennacht twee. Kan ik op je rekenen voor nog twee vrachten, morgen?' Richard stak een hand uit met de zilveren munten voor de vracht houts­kool.


    Faval sloeg zijn handen ineen als voor een gebed. 'O, dank je, Richard Cypher. Je bent mijn redding. Die houthakkers zijn een gevaarlijk stel­letje. Ja, ja, en morgen twee. Ze zijn aan het afkoelen. Je bent als een zoon voor me, Richard Cypher.' Hij gebaarde giechelend naar de duis­ternis. 'Daar staan ze te verkolen. Je krijgt ze.'


    Richard zag tientallen aardhopen, als kleine hooibergen; dat waren de aarden ovens. Kleine stukjes hout werden dicht opeen in een kring ge­stapeld, met een tondel in het midden, totdat er een hoopje met een ron­de bovenkant ontstond, dat werd afgedekt met varenbladeren en brem en daarna dichtgesmeerd met compacte aarde. Er werd onderin vuur in gebracht, en daarna werd die opening gesloten. Zes tot acht dagen lang ontsnapten er vocht en rook door ventilatiegaatjes in de bovenkant. Als er geen rook meer kwam, werden de gaatjes dichtgestopt om het vuur te doven. Nadat het geheel was afgekoeld, kon de oven van aarde open worden gemaakt en de houtskool eruit gehaald. Het was arbeidsinten­sief werk, maar tamelijk eenvoudig. 'Ik zal je helpen met het laden van je wagen,' zei Faval. Richard greep de man bij de schouder van zijn overhemd toen hij weg wilde lopen. 'Faval, wat is er aan de hand?'


    Faval legde een vinger tegen zijn onderlip terwijl hij lachte. Het klonk bijna alsof het pijn deed als hij lachte. Hij aarzelde, maar fluisterde uit­eindelijk zijn antwoord.


    'De opstand. Die is begonnen.'


    Richard had al zoiets vermoed. 'Wat weet je ervan, Faval?' 'Niets! Ik weet niets!'


    'Faval, ik ben het, Richard. Ik ga je niet aangeven.'


    Faval lachte. Deze keer klonk het meer als opluchting. 'Natuurlijk niet.


    Natuurlijk niet. Vergeef me, Richard Cypher. Ik word er zo nerveus van.Ik dacht niet goed na.'


    'Hoe zit het met die opstand?'


    Faval draaide zijn handpalmen in een hulpeloos gebaar omhoog. 'De Or­de verstikt mensen. We kunnen niet leven. Als jij er niet was, Richard Cypher, dan zou ik... nou, daar wil ik niet aan denken. Maar anderen zijn niet zo fortuinlijk. Ze verhongeren. De Orde neemt het voedsel in dat ze verbouwen. Mensen hebben naasten die zijn gearresteerd. Ze be­kennen dingen die ze niet hebben gedaan.


    Wist je dat, Richard Cypher? Dat ze dingen bekennen die ze niet heb­ben gedaan? Dat heb ik nooit geloofd. Ik dacht dat als ze bekenden, ze dan ook schuldig waren. Waarom zou je bekennen als je onschuldig bent?' Hij giechelde. 'Waarom? Ik dacht dat het vreselijke mensen wa­ren, die de Orde wilden schaden. Ik dacht dat het hun verdiende loon was, en was blij dat ze gearresteerd en gestraft werden.' 'Hoe komt het dat je van gedachten bent veranderd?' 'Door mijn broer.' Favals gegiechel ging plotseling over in snikken. 'Hij hielp me met het maken van houtskool. We maakten het samen. We on­derhielden onze gezinnen ermee. We werkten van zonsopgang tot zons­ondergang. We sliepen in hetzelfde huis, daar. Dat huis daar. Eén ka­mer. We waren altijd samen.


    Vorig jaar, na een vergadering waarbij we allemaal op moesten staan en moesten vertellen hoe de Orde ons leven beter had gemaakt, arresteer­den ze hem toen we weggingen. Iemand had zijn naam opgegeven als mogelijke oproerling. Ik maakte me geen zorgen. Mijn broer was ner­gens schuldig aan. Hij maakte houtskool.'


    Richard wachtte in het donker, terwijl het zweet langs zijn nek liep, en Faval staarde voor zich uit naar de duistere visioenen. 'Een week lang ging ik elke dag naar de kazerne om hun te vertellen dat hij nooit iets tegen de Orde zou doen. We hielden van de Orde. De Or­de wil dat iedereen te eten heeft en goed verzorgd is. De bewakers zeiden dat mijn broer uiteindelijk had bekend. Een zwaar misdrijf, noemden ze het; samenzweren om de Orde ten val te brengen. Ze zeiden dat hij had bekend.


    De volgende dag was ik van plan een paar mensen te gaan opzoeken, de functionarissen van de kazerne - ik was woedend - om hun te vertellen dat ze sadistische beesten waren. Mijn vrouw huilde en smeekte me om niet weer naar de kazerne te gaan, uit angst dat ze mij ook zouden ar­resteren. Vanwege haar en de kinderen ben ik niet gegaan. Het zou toch niets opleveren. Ze hadden de bekentenis van mijn broer. Iemand die bekent, is niet onschuldig. Dat weet iedereen.


    Ze hebben mijn broer ter dood gebracht. Zijn vrouw en kinderen wo­nen nog steeds bij ons. We kunnen nauwelijks...' Faval giechelde terwijl hij op de knokkels van zijn hand beet.


    Richard legde een hand op zijn schouder, ik begrijp het, Faval. Je kon niets beginnen.'


    Faval veegde zijn ogen droog. 'Nu ben ik schuldig aan haatdragende ge­dachten. Dat is een misdaad, weet je. Ik ben er schuldig aan. Ik denk aan een leven zonder de Orde. Ik droom ervan mijn eigen kar te hebben - alleen maar een handkar - en dat mijn zonen en neefjes dan de houts­kool kunnen bezorgen die we maken. Zou dat niet fantastisch zijn, Ri­chard Cypher? Dan kon ik...' Zijn stem stierf weg. Hij keek verward op. 'Maar de Orde zegt dat zulke gedachten misdadig zijn, omdat ik mijn verlangens boven de behoeftes van anderen stel. Waarom zijn hun behoeftes belangrijker dan de mijne? Waarom? Ik ben een vergunning gaan vragen om een kar te kopen. Ze zeggen dat ik die niet krijg, omdat ik de voerlui dan het brood uit de mond stoot. Ze zeiden dat het inhalig van me was om het werk van anderen te wil­len stelen. Ze noemden me zelfzuchtig omdat ik zulke dingen dacht.' 'Dat is niet waar,' zei Richard kalm maar beslist. 'Je gedachten zijn niet misdadig, en ook niet verdorven. Het is jouw leven, Faval; dat zou je moeten kunnen leven zoals jij dat goedvindt. Je zou de mogelijkheid moe­ten hebben je kar te kopen en hard te werken en het beste van het leven te maken voor jou en je familie.'


    Faval gniffelde. 'Je klinkt als een revolutionair, Richard Cypher.' Richard zuchtte terwijl hij dacht hoe zinloos het allemaal was. 'Nee, Fa­val.'


    Faval nam hem een tijdje op bij het maanlicht. 'Hij is al begonnen, Ri­chard Cypher. De opstand. Hij is begonnen.'


    ik moet houtskool afleveren.' Richard liep naar de achterkant van de wagen en tilde een mand in de wagenbak.


    Faval hielp hem met de volgende mand. 'Je zou je bij hen moeten aan­sluiten, Richard Cypher. Je bent slim. Ze zouden je hulp kunnen ge­bruiken.'


    'Waarom?' Richard vroeg zich af of hij hoop durfde te krijgen. 'Wat zijn ze van plan? Wat gaan ze doen?'


    Faval giechelde. 'Morgen gaan ze op straat betogen. Ze eisen verande­ringen.'


    'Wat voor veranderingen?' 'Nou, ik geloof dat ze werk eisen. Ze gaan eisen dat ze mogen doen wat ze willen.' Hij giechelde. 'Misschien kan ik dan een kar kopen? Denk je, Richard Cypher? Denk je dat als ze in opstand komen, dat ik dan een kar kan kopen en mijn houtskool kan bezorgen? Dan zou ik meer houts­kool kunnen maken.'


    'Maar wat zijn ze van plan? Hoe gaan ze iets veranderen als de Orde nee zegt? Dat zal ze ongetwijfeld doen.'


    'Van plan? Nou, ik denk dat ze heel boos zullen zijn als de Orde nee zegt. Misschien gaan ze dan wel niet meer aan het werk. Sommigen zeg­gen dat ze de ramen van de winkels gaan inslaan en het brood zullen meenemen.'


    Richards hoop verflauwde.


    De man greep Richard bij zijn mouw. 'Wat moet ik doen, Richard Cyp­her? Moet ik me bij de opstand aansluiten? Zeg het me.' 'Faval, je moet niet aan iemand anders vragen wat je in een geval als dit moet doen. Hoe kun je jouw leven en het leven van je familieleden op het spel zetten voor iets wat een man met een wagen zegt?' 'Maar jij bent slim, Richard Cypher. Ik ben niet zo slim als jij.' Richard tikte met zijn vinger tegen het voorhoofd van de man. 'Faval, daarbinnen, in je hoofd, ben je slim genoeg om te weten wat je moet doen. Je hebt me al verteld waarom de Orde de mensen nooit kan hel­pen een beter leven te krijgen door hun te vertellen hoe ze moeten leven. Dat heb je helemaal zelf bedacht. Jij, Faval de houtskoolmaker, bent slimmer dan de Orde.'


    Faval straalde. 'Denk je, Richard Cypher? Niemand heeft me ooit eer­der verteld dat ik slim ben.'


    'Je bent slim genoeg om zelf te beslissen hoeveel het voor je betekent en wat je ervoor wilt doen.'


    ik heb angst om mijn vrouw, mijn schoonzus en al onze kinderen. Ik wil de Orde niet, maar ik ben bang om gearresteerd te worden. Hoe moeten zij dan in leven blijven?'


    Richard tilde nog een mand in de wagen. 'Faval, luister. Een opstand is iets waar je zeker van moet zijn. Het is gevaarlijk. Als je je erbij wilt aansluiten, moet je er zo zeker van zijn dat dat is wat je wilt, dat je be­reid bent je leven op te geven voor je vrijheid.' 'Echt waar? Denk je, Richard Cypher?' Het vonkje hoop was gedoofd.


    'Faval, blijf jij nou maar hier en maak houtskool. Priska heeft houtskool nodig. De Orde zal die mensen arresteren, en dan is het weer afgelopen. Je bent een goed mens. Ik zou niet willen dat je gearresteerd werd.' Faval grijnsde. 'Goed, Richard Cypher. Als jij het zegt, zal ik hier blij­ven en houtskool maken.'


    'Mooi. Ik kom morgennacht terug. Maar Faval, als er nog steeds onrust is, lukt het me misschien niet, morgennacht. Als er nog wordt betoogd en de straten en wegen zijn versperd, dan kan ik misschien niet hier ko­men.'


    'Dat snap ik. Je komt terug zo snel als je kunt. Ik vertrouw je, Richard Cypher. Je hebt me nog nooit in de steek gelaten.' Richard glimlachte. 'Hoor eens, als er morgen een opstand is, en ik kan niet meteen hierheen komen, heb je hier vast het geld voor de volgende vracht.' Hij gaf de man nog een zilveren mark. 'Ik wil niet dat die houthak­kers ophouden je hout te leveren. De gieterijen hebben houtskool nodig.' Faval giechelde van oprechte blijdschap. Hij kuste de zilveren mark en liet die in zijn laars glijden. 'De houtskool zal klaar zijn. Laat me je nu helpen met het laden van je wagen.'


    Faval was maar een van de houtskoolmakers met wie Richard zaken deed. Hij had een groot aantal leveranciers die hij aan de gang hield, zo­dat de gieterijen aan houtskool konden komen. Het waren allemaal een­voudige mensen die alleen maar probeerden rond te komen. Ze deden wat ze konden onder het juk van de Orde.


    Richard maakte een beetje winst met de verkoop van de houtskool aan de gieterijen, maar hij verdiende meer aan de verkoop van het ijzer en staal dat hij van hen kocht. Houtskool was maar een nevenactiviteit, om zijn nachten te vullen, als hij toch op pad was met zijn wagen. Wat hij aan de houtskool verdiende, dekte ongeveer de kosten die hij maakte aan steekpenningen. Hij verdiende heel wat meer aan het af en toe ver­voeren van een lading erts, klei, lood, kwikzilver, antimoon, zout, gietzand en een verscheidenheid aan andere zaken die de gieterijen nodig hadden, maar waarvoor ze geen vergunning kregen of wat ze niet kon­den transporteren als ze het nodig hadden. Van dat soort werk was er zoveel als Richard maar kon verlangen. Daarmee kon hij de verzorging van zijn span paarden betalen, en dan hield hij er nog wat aan over. Het ijzer en staal was pure winst.


    Toen hij bij de gieterij aankwam met de lading houtskool, liep Priska, de kolossale baas van de gieterij, te ijsberen. Hij greep met zijn sterke handen de zijkant van de wagen vast en keek over de rand. 'Dat werd tijd.'


    ik moest een uur wachten op de terugweg van Faval, terwijl de stads­wachten de lading inspecteerden.'


    Priska zwaaide met zijn stevige armen. 'Die smeerlappen!' 'Er is niets aan de hand, rustig maar. Ze hebben niets in beslag geno­men. Ik heb het allemaal.'


    De man zuchtte, ik zal je vertellen, Richard, het is een wonder dat ik mijn ovens aan de gang heb kunnen houden.'


    Richard waagde het een gevaarlijke vraag te stellen. 'Je bent toch niet betrokken bij de... onrust in de stad, is het wel?'


    Bij het licht dat uit het raam van zijn kantoor scheen - eigenlijk maar een schuurtje - nam Priska Richard lange tijd op. 'Richard, er is veran­dering op til. Verandering ten goede.' 'Wat voor verandering?' 'Er is een opstand begonnen.'


    Richard voelde het vonkje hoop weer opgloeien, maar deze keer sterker; niet zozeer voor zichzelf, want zijn ketenen zaten te strak, maar voor de mensen die ernaar verlangden vrij te zijn. Faval was een zachtmoedige, hardwerkende man, maar hij was niet zo slim en vindingrijk als Priska was. Priska was iemand die meer wist dan je zou verwachten. Priska had Richard de namen gegeven van alle functionarissen die je kon omkopen voor papieren, en had hem verteld hoeveel hij hun moest bieden. 'Een opstand?' vroeg Richard. 'Een opstand waarvoor?' 'Voor ons; voor de mensen die hun leven willen kunnen leven zoals ze dat willen. Er breekt een nieuwe tijd aan. Vanavond. Die is eigenlijk al aangebroken.' Hij keerde zich om en trok de deuren van zijn gieterij open. 'Als je bij Victor komt, moet je op hem wachten, Richard. Hij wil je spreken.' 'Waarover?'


    Priska wuifde de vraag weg. 'Kom op, geef me mijn houtskool en laad je staal in. Victor is ziedend als ik je ophoud.'


    Richard trok de eerste mand uit de wagen en zette die tegen de muur, en Priska zette de tweede erbij.


    'Wat hebben die opstandelingen gedaan? Wat zijn hun plannen?' Priska boog zich naar Richard toe terwijl die nog een mand naar de ach­terkant van de wagen sleepte. 'Ze hebben een aantal functionarissen van de Orde gevangengenomen. Hoge functionarissen.' 'Hebben ze hen al om zeep geholpen?'


    'Om zeep geholpen! Ben je gek geworden? Ze gaan ze geen kwaad doen. Ze zullen worden vastgehouden totdat de Orde ermee akkoord gaat om de regels minder streng te maken, en tegemoet te komen aan de eisen van het volk.'


    Richard gaapte de man aan. 'De regels minder streng te maken? Wat ei­sen ze dan?'


    'Er moeten dingen veranderen. De mensen willen meer te zeggen krijgen in hun bedrijf, hun leven, hun werk.' Hij tilde een mand met houtskool op. 'Minder vergaderingen. Ze eisen dat er meer rekening wordt ge­houden met hun behoeftes.'


    Deze keer verflauwde de vonk van Richards hoop niet, maar plonsde in ijskoud water.

  


  
    Hij luisterde nog maar half naar Priska toen ze de wagen uitlaadden en daarna het staal inlaadden. Hij wilde de plannen voor de opstand ei­genlijk niet horen. Maar hij kon niet voorkomen dat de grote lijnen toch tot hem doordrongen.


    De opstandelingen hadden het helemaal uitgewerkt. Ze wilden openba­re rechtszaken voor de mensen die de Orde arresteerde. Ze wilden op bezoek kunnen gaan bij gevangenen. Ze wilden dat de Orde hun een lijst gaf met de namen van mensen die waren gearresteerd en van wie nooit meer iets was vernomen; daarop moest staan wat er met hen was ge­beurd. Er waren nog meer details en eisen, maar Richard had zijn aan­dacht er niet bij.


    Toen Richard op zijn wagen klom om te vertrekken, nam Priska zijn arm in een ijzeren greep. 'De tijd is gekomen, Richard, voor mannen die zich bij de opstand willen aansluiten.' Ze keken elkaar lang aan. 'Victor wacht op me.' Priska liet Richards arm los en grijnsde. 'Dat is waar. Tot ziens, Richard. De volgende keer dat je hier komt, heeft de Orde misschien met de ei­sen ingestemd, en dan kun je overdag komen, zonder papieren.' 'Dat zou geweldig zijn, Priska.'


    Tegen de tijd dat hij bij Victor aankwam, had Richard hoofdpijn. Hij voelde zich akelig over wat hij had gehoord, en wat hij vreesde nog te zullen horen.


    Victor wachtte hem op. Het was nog een beetje vroeg voor hem om er al te zijn; meestal kwam hij pas korter voor zonsopgang. De smid gooi­de de deuren naar zijn buitenste opslagruimte open. Hij zette een lan­taarn op een plank, zodat Richard zijn wagen achteruit kon rijden tot vlak bij de deuren.


    Victor had een wolfachtige grijns op zijn gezicht toen Richard naar be­neden klom.


    'Kom, Richard, laad je wagen uit, dan kunnen we nog wat lardo eten en praten.'


    Richard deed zijn werk traag en nauwkeurig, want hij wilde eigenlijk niet praten. Hij had wel een idee waar Victor over wilde praten. Victor liet Richard alleen uitladen, zoals hij altijd deed. Hij was degene die het staal kocht, en genoot van de service dat het werd afgeleverd waar hij het wilde hebben. Het was een service die hij maar zelden van een trans­portbedrijf kreeg, ondanks de hogere prijs.


    Richard vond het niet erg om alleen te worden gelaten. Zo ver in het zuiden van de Oude Wereld was de zomer een beproeving. De vochtig­heid was benauwend, en de nachten waren nauwelijks beter dan de da­gen.


    Tijdens zijn werk dacht hij aan de schitterend mooie dagen die hij met Kahlan had doorgebracht aan het beekje bij hun berghuisje. Het leek een mensenleven geleden. Het was moeilijk om zijn hoop levend te hou­den dat hij haar ooit nog zou zien, maar nu het zomer was, maakte hij zich voortdurend zorgen om haar. Soms was het zo pijnlijk om aan haar te denken, haar te missen, zich zorgen om haar te maken, dat hij haar uit zijn gedachten moest zetten. Op andere momenten waren zijn ge­dachten aan haar het enige dat hem aan de gang hield. Toen hij klaar was, begon de hemel al lichter te kleuren. Hij vond Vic­tor in de achterste ruimte, waarvan de deuren wijd open stonden, zodat het licht van de dageraad Victors marmeren monoliet bescheen. De smid zat naar de schoonheid in zijn steen te kijken, naar het beeld dat er nog steeds in zat opgesloten en dat alleen hij zag.


    Het duurde lang voordat hij merkte dat Richard vlak bij hem stond. 'Richard, kom lardo met me eten.'


    Ze zaten op de drempel uit te kijken over het bouwterrein van de Re­traite en zagen de kilometers lange stenen muren die roze kleurden in het nevelige ochtendgloren. Zelfs uit de verte kon Richard langs de bo­venkant van een van de muren de afzichtelijke figuren zien die de ver­dorvenheid van de mensheid symboliseerden.


    Victor gaf Richard een plak spierwitte lardo. 'Richard, de opstand waar­over ik je heb verteld is begonnen. Maar dat weet je waarschijnlijk al.' 'Nee, dat is hij niet,' zei Richard. Victor staarde hem onthutst aan. 'Maar dat is hij wel.' 'Er is een hoop onrust begonnen. Het is niet de opstand waar jij en ik het over hebben gehad.'


    'Dat wordt het wel. Je zult het zien. Er zullen veel mannen betogen van­daag.' Victor maakte een weids armgebaar. 'Richard, we willen dat jij ons aanvoert.'


    Richard had de vraag verwacht. 'Nee.'


    ik weet het, ik weet het, je denkt dat de mannen jou niet kennen en dat ze je niet zullen volgen, maar je hebt het mis, Richard. Velen kennen je wel. Meer dan je denkt. Ik heb veel mensen over jou verteld. Priska en anderen hebben ook over je gepraat. Je kunt het, Richard.'


    Richard staarde naar de muren, naar de sculpturen van ineengedoken mensen.


    'Nee.'


    Deze keer was Victor van zijn stuk gebracht. 'Maar waarom niet?' 'Omdat er veel mensen gaan sterven.'


    Victor grinnikte. 'Nee, Richard. Je begrijpt het verkeerd. Zo'n soort op­stand is dit niet. Dit is een opstand van goedwillende mensen. Dit is een opstand om te zorgen dat de mensheid het beter krijgt. Dat is wat deOrde altijd predikt. Wij zijn het volk. Ze zeggen dat zij er voor het volk zijn, en nu we de eisen van het volk aan hen voorleggen, zullen ze moe­ten luisteren en toegeven.' Richard schudde bedroefd zijn hoofd. 'Wil je mij als leider?'


    'Ja.'


    'Dan wil ik dat je iets voor me doet, Victor.' 'Natuurlijk, Richard. Zeg het maar.'


    'Blijf ver uit de buurt van alles wat met dit oproer te maken heeft. Dat zijn mijn orders aan jou als jouw leider. Blijf vandaag hier en werk. Hou je erbuiten.'


    Victor keek alsof hij dacht dat Richard een grapje maakte. Al snel zag hij dat dat niet het geval was.


    'Maar waarom? Wil jij niet dat er dingen beter worden? Wil jij je hele leven zo leven? Wil je geen verbeteringen?'


    'Zijn jullie bereid om de mannen van de Orde, die gevangen zijn geno­men, te doden?'


    'Doden? Richard, waarom praat je over doden? Dit gaat over het leven.


    We willen ervoor zorgen dat dingen beter worden.'


    'Victor, luister. De mannen waar je tegenover staat, zullen zich niet aan jullie regels houden.'


    'Maar ze zullen toch...'


    'Je blijft hier en werkt, of je zult met een hoop andere mannen sterven. De Orde zal dit oproer binnen een dag of twee de kop indrukken, en dan zullen ze achter iedereen aangaan van wie ze ook maar vermoeden dat hij er iets mee te maken heeft. Er zullen veel doden vallen.' 'Maar als jij ons zou aanvoeren, zou je onze eisen onder woorden kun­nen brengen. Daarom willen we dat jij ons aanvoert; om dat soort pro­blemen te voorkomen. Jij weet hoe je mensen kunt overtuigen. Jij weet hoe je dingen gedaan kunt krijgen; kijk maar eens hoe je al die mensen in Altur'Rang helpt: Faval, Priska, mij en al die anderen. We hebben je nodig, Richard. We hebben je nodig om de mensen een reden te geven om zich bij de opstand aan te sluiten.'


    'Als ze zelf niet weten waar ze voor staan en wat ze willen, kan niemand hun een reden geven. Ze zullen alleen slagen als ze van verlangen naar vrijheid branden en niet alleen bereid zijn ervoor te doden, maar ook om ervoor te sterven.' Richard stond op en sloeg het stof van zijn broek. 'Hou je erbuiten, Victor, of je zult met hen sterven.' Victor volgde hem naar zijn wagen. In de verte kwamen mannen aan om aan het paleis van de keizer te gaan werken. De smid peuterde aan het hout van de zijkant van de wagen; blijkbaar wilde hij nog iets zeg­gen.


    'Richard, ik snap hoe je erover denkt. Echt waar. Ik denk ook dat deze mannen niet branden met hetzelfde verlangen naar vrijheid dat ik heb, maar ze komen niet uit Cavatura, zoals ik, dus misschien weten ze niet wat ware vrijheid is; maar voorlopig is dit alles wat we kunnen doen. Wil je het niet proberen, Richard? Richard Rahl, uit het D'Haraanse Rijk in het noorden, begrijpt onze passie voor vrijheid en zou het wel proberen.'


    Richard klom op de bok van zijn wagen. Hij vroeg zich af waar de men­sen zulke dingen hoorden, en verwonderde zich erover dat de vonk van zulke ideeën zo ver kon reizen. Nadat hij de teugels en de zweep had ge­pakt, wisselde Richard een lange blik met de altijd zo nuchtere smid, die nu in een roes was door het zweempje vrijheid in de lucht. 'Victor, zou je proberen koud staal tot een stuk gereedschap te smeden?' 'Natuurlijk niet. Het staal moet witheet zijn voordat je er iets van kunt maken.'


    'Dat geldt ook voor mensen, Victor. Deze mannen zijn koud staal. Spaar je hamer. Ik weet zeker dat die Richard Rahl je hetzelfde zou vertellen.'
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    Het oproer duurde een dag. Richard bleef thuis. Hij vroeg Nicci om ook thuis te blijven. Hij vertelde haar dat hij geruchten had gehoord van mogelijke ongeregeldheden en zei dat hij niet wil­de dat haar iets zou overkomen.


    De zuiveringsacties van de Orde tegen de opstandelingen duurden daar­entegen een week. Mannen die aan de betoging hadden deelgenomen, werden in de straten afgeslacht of gevangengenomen door de stads­wachten. Degenen die gevangen werden genomen, werden ondervraagd totdat ze uiteindelijk de namen van anderen bekenden. Mensen die door de Orde werden ondervraagd, bekenden altijd.


    De golven van arrestaties, bekentenissen en meer arrestaties verspreid­den zich door de stad en hielden dagenlang aan. Honderden mannen werden in de lucht begraven. Uiteindelijk waren de haarden van onrust gedoofd. De as van spijt bedekte alle tongen, want de mensen wilden er niet meer aan denken. De betogingen werden zelfs nog maar nauwelijks genoemd, alsof ze nooit hadden plaatsgevonden. Richard ging uiteindelijk weer aan het werk bij het transportbedrijf; dat deed hij liever dan het risico te nemen 's nachts met zijn wagen op pad te gaan. Jori had niets te zeggen toen ze door de stad reden, langs de palen waaraan rottende lijken hingen die waren begraven in de lucht.


    Jori en Richard maakten tochtjes naar de mijnen om erts te halen voor de gieterijen. Ze maakten een tocht naar een zandsteengroeve een stuk­je ten oosten van de stad. Heen en terug kostte dat de hele dag. De vol­gende dag leverden ze het steen af aan de westzijde van de Retraite, waar het nodig was voor een steunbeer. Er stond een aantal palen, vijftig a zestig, aan de andere kant van de muren, bij de plek waar de sculptu­ren werden gemaakt. Blijkbaar waren er ook wat arbeiders weggezui­verd.


    Op de terugweg reden ze over de weg langs de smidse. Richard sprong van de wagen en zei Jori dat hij de heuvel op zou lopen en hem weer zou treffen nadat de wagen alle bochten in de weg had afgelegd. Hij zei dat hij de smid iets moest vertellen over hun volgende leverantie. In de donkere werkplaats stond Victor te hameren op een lang stuk staal, waarbij hij het roodgloeiende metaal over de hoorn van een aambeeld boog. Hij keek op en toen hij Richard zag, duwde hij het hete metaal in de vloeistof naast zijn aambeeld, die ging borrelen en bruisen. 'Richard! Ik ben blij je te zien.'


    Richard zag dat er een paar van Victors mannen ontbraken. 'Ziek?' Victor schudde grimmig zijn hoofd.


    Richard reageerde enkel met een knikje. 'Ik ben blij om te zien dat alles goed met je is, Victor. Ik kwam alleen even langs om te zien of alles in orde was.'


    'Richard, het gaat prima.' Hij liet zijn hoofd hangen. 'Dankzij jouw raad. Ik had nu in de lucht begraven kunnen zijn.' Hij gebaarde naar de Re­traite. 'Heb je het gezien? Veel van de beeldhouwers... ze hangen alle­maal aan de palen daar.'


    Richard had de lijken gezien, maar had niet beseft dat het voornamelijk beeldhouwers waren. Hij wist hoe sommigen hadden gedacht over de dingen die ze maakten; hoe erg ze het hadden gevonden om doodstaferelen te moeten maken. 'Priska?'


    Victor schudde verdrietig zijn hoofd, zijn stem te verstikt om iets te zeg­gen. 'Faval?'


    'Die heb ik gisteren gezien.' Victor ademde diep in. 'Hij zei dat jij hem had gezegd dat hij thuis moest blijven en houtskool moest maken. Ik ge­loof dat hij een van zijn kinderen naar jou gaat hernoemen.' 'Als Priska... Hoe moet het dan met je speciale staal?' Victor gebaarde naar de staaf die hij met een tang vasthad. 'Zijn voor­man neemt het over. Kun je ijzer voor me gaan halen? Ik heb sinds voor de onrust niets meer gekregen. Broeder Narev is in een slecht humeur; hij wil ijzeren draagbalken voor de pijlers hebben. Hij suggereerde dat een smid die de Orde en de Schepper trouw is, die wel zou kunnen ma­ken.'


    Richard knikte. 'Ik denk dat het rustig genoeg is. Wanneer?' 'Ik zou het nu al kunnen gebruiken, maar ik red het nog wel tot over­morgen. Ik moet wat van die lastige beitels maken, voor het gedetail­leerde werk, en ik kom mensen te kort, dus zo lang kan het wel wach­ten.'


    'Overmorgen, dan. Tegen die tijd zal het wel weer veilig zijn.'


    De zon was al onder toen Richard de straat inliep naar zijn kamer met Nicci, maar in de schemering kon hij de weg nog goed genoeg zien. Hij liep aan Victor te denken, toen een vijftal mannen van achter een ge­bouw vandaan stapten. 'Richard Cypher?'


    Ze waren niet gekleed als gewone stadswachten, maar dat was de laat­ste tijd niet zo vreemd. Er waren speciale manschappen, niet in uniform, die naar men zei onruststokers opspoorden. 'Dat klopt. Wat kan ik voor u doen?'


    Hij zag dat de mannen allemaal een zwaard onder hun lichte cape droe­gen. Ze hadden allemaal hun hand op een lang mes aan hun riem. 'Als gezworen dienaren van de Imperiale Orde, is het onze plicht om u te arresteren op verdenking van subversie.'


    Toen Nicci wakker werd, was Richard nog steeds niet thuis. Ze grom­de van ongenoegen. Ze liet zich op haar rug rollen en zag dat er al licht naar binnen scheen door de gordijnen. Zo te zien aan de hoek waaron­der de zon stond, was het kort na zonsopgang.


    Ze geeuwde en rekte zich uit in bed; terwijl ze haar armen weer liet zak­ken, staarde ze naar het plafond, het schone, gewitte plafond. Ze voel­de dat ze kwaad werd. Het was ergerlijk als hij er 's nachts niet was, maar ze voelde zich schuldbewust als ze hem de les las omdat hij zo hard werkte. Het was haar bedoeling geweest om hem te laten zien hoe hard gewone mensen moesten werken om rond te kunnen komen, om hem te laten zien hoe de Orde de enige hoop was om het leven van gewone men­sen te verbeteren.


    Ze had hem gewaarschuwd niet betrokken te raken bij de recente op­stand. Ze was blij dat hij daarover niet met haar had geredetwist. Hij leek er zelf ook op tegen te zijn. Het verbaasde haar dat hij zelfs thuis was gebleven van zijn werk toen de betogingen plaatsvonden. Hij had Kamil en Nabbi in niet mis te verstane bewoordingen gewaarschuwd zich verre te houden van het oproer.


    Nu de opstand was neergeslagen en de autoriteiten veel oproerlingen hadden gearresteerd, was het weer veilig, dus Richard had eindelijk weer aan het werk kunnen gaan. De opstand was een schok geweest. De Or­de moest meer doen om de mensen te doen inzien dat het hun plicht was om te helpen het leven van de minder fortuinlijken draaglijker te ma­ken. Dan zou er geen onrust in de straten zijn. Om dat te bereiken, wa­ren er veel functionarissen weggezuiverd omdat ze niet genoeg hadden gedaan om de zaak van de Orde te bevorderen. Zo was er in elk geval nog iets goeds uit voortgekomen.


    Nicci plensde water over haar gezicht uit de waskom die Richard op een dag mee naar huis had gebracht. De bloemen langs de randen pasten bij de zalmroze muren en bij het kleed dat hij van zijn spaargeld had kun­nen kopen. Hij was meer dan vlijtig, en slaagde erin van zijn karige loon te sparen.


    Ze trok haar zweterige nachthemd uit en waste zich zo goed mogelijk met een nat washandje. Daar friste ze van op. Ze had er een hekel aan om er bezweet en vies uit te zien in aanwezigheid van Richard. Ze zag dat de kom met stoofpot die ze de avond ervoor voor zijn avond­eten had gemaakt nog steeds op tafel stond. Hij had haar niet verteld dat hij de afgelopen nacht moest werken, maar soms had hij geen tijd om eerst nog thuis te komen voor het eten. Als hij 's nachts werkte, kwam hij meestal kort na zonsopgang thuis, dus ze verwachtte hem ie­der moment.


    Hij zou wel honger hebben. Misschien zou ze eieren voor hem bakken. Richard hield van eieren. Ze besefte dat ze glimlachte. Toen ze wakker werd, was ze boos geweest, maar nu ze dacht aan wat Richard lekker vond, glimlachte ze. Ze kamde met haar vingers door haar haar en ver­heugde zich er al op hem binnen te zien komen lopen, en hem te vragen of ze eieren voor hem zou bakken. Hij zou ja zeggen, en dan zou zij het genoegen hebben iets te doen waarvan ze wist dat hij het graag wilde. Ze had er een hekel aan dingen te doen waarvan ze wist dat hij ze af­keurde.


    Het was een paar maanden na die afschuwelijke avond met Gadi. Dat was een vergissing geweest. Dat had ze naderhand beseft. Eerst had ze ervan genoten, niet omdat ze seks wilde hebben met dat weerzinwek­kende stuk tuig, maar omdat ze zo vernederd was geweest doordat Ri­chard had geweigerd met haar te vrijen, dat ze wraak wilde nemen. In het begin had ze zich verlustigd in wat Gadi met haar deed, zich erin verlustigd dat hij haar pijn deed, omdat het Kahlan dan ook pijn deed. Nicci had er alleen van genoten als afstraffing van wat hij haar had aan­gedaan. Niets kwetste Richard meer dan wanneer Kahlan werd ge­kwetst.


    Gadi haatte Richard. Door het met Nicci te doen, dacht hij wraak te ne­men op Richard en weer de koning van het gebouw te worden. Hij be­geerde haar natuurlijk, maar zijn verlangen om wraak te nemen op Ri­chard was nog groter. Richard had Gadi's koninkrijk afgenomen en had het zich toegeëigend. Nicci had het uitstekend gevonden om die smeer­lap het idee te geven dat hij weer de baas was. Ze wist dat Richard el­ke oprechte kreet hoorde en wist dat Kahlan dezelfde pijn voelde. Maar terwijl Gadi zich liet gaan, Richard wilde vernederen, begonnen Richards woorden: 'Nicci, doe dit alsjeblieft niet. Je kwetst er alleen je­zelf mee,' door haar hoofd te spoken.


    Terwijl Gadi haar nam, probeerde ze zich voor te stellen dat het Richard was, zodat ze toch min of meer Richard zou hebben. Maar ze kon zich­zelf er niet van overtuigen, zelfs niet voor het genot van die fantasie. Ze wist dat Richard een vrouw nooit zo zou vernederen en pijn zou doen. Ze kon zich zelfs geen seconde indenken dat het Richard was. Bovendien begon Nicci te begrijpen dat Richards woorden geen smeek­bede waren om Kahlan pijn te besparen, maar om haarzelf pijn te be­sparen. Hoezeer hij haar ook moest haten, Richard had bezorgdheid voor haar uitgedrukt. Hoe intens hij haar ook moest haten, hij wilde niet dat ze gekwetst werd.


    Niets wat Richard had kunnen zeggen, zou haar dieper hebben geraakt. Die vriendelijkheid was het ergste dat hij haar aan had kunnen doen. De pijn naderhand was haar straf. Nicci schaamde zich zo voor wat ze had gedaan, dat ze voor Richard de schijn ophield dat ze niet onder het incident had geleden. Ze wilde hem het verdriet besparen te weten wat Kahlan samen met haar moest doorstaan. De volgende ochtend had ze Richard gezegd dat ze een vergissing had gemaakt. Ze verwachtte geen vergeving van hem, maar ze wilde dat hij wist dat ze nu inzag dat het verkeerd was geweest, en dat het haar speet.


    Richard zei niets; hij keek haar alleen maar aan met die grijze ogen van hem terwijl hij naar haar luisterde voordat hij naar zijn werk ging. Ze had drie dagen gebloed.


    Gadi had tegen zijn vrienden opgeschept over wat er was gebeurd. Tot haar verdere vernedering had hij alle details onthuld. Tot Gadi's verrassing waren Kamil en Nabbi woedend op hem geworden. Ze waren van plan hete was in zijn ogen te laten druipen en nog wat andere dingen met hem te doen; wat, dat wist Nicci niet precies, maar ze kon zich wel iets voorstellen. Het dreigement was zo serieus dat Ga­di diezelfde dag nog was vertrokken en zich bij het leger van de Im­periale Orde had aangesloten, precies op tijd om met een nieuwe troep naar het noorden te trekken, naar de oorlog. Gadi had die dag honend tegen Kamil en Nabbi gezegd dat hij wegging om een held te worden.


    Nicci hoorde voetstappen in de hal. Ze glimlachte en pakte drie eieren uit de kast. In plaats van dat Richard de deur opende, zoals ze had ver­wacht, werd er geklopt.


    Nicci liep naar het midden van de kamer. 'Wie is daar?' 'Nicci, ik ben het, Kamil.'


    Van de dringende klank van zijn stem gingen de haartjes op haar armen overeind staan.


    ‘Ik ben aangekleed. Kom binnen.'


    De jongeman kwam hijgend binnenstappen. Zijn gezicht was wit, net als zijn knokkels rond de deurkruk. Zijn wangen waren bevlekt met tranen.


    'Ze hebben Richard gearresteerd. Afgelopen nacht. Ze hebben hem.' Nicci was zich er slechts vaag van bewust dat de eieren op de grond vielen.
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    Met Kamil naast zich beklom Nicci het tiental stenen treden naar de kazerne van de stadswacht. Het was een enorm fort, waarvan de hoge muren zich langs het hele blok uitstrekten. Nicci had Kamil niet gevraagd met haar mee te gaan. Ze dacht dat hij zich misschien alleen door de dood had laten weerhouden. Ze kon niet precies ontrafelen hoe Richard erin slaagde een dergelijke reactie los te maken bij mensen.


    Toen ze weggingen, was Nicci in een shocktoestand geweest, maar ze had wel gemerkt dat alle mensen in het gebouw gespannen en alert had­den geleken. Er gluurden gezichten uit de ramen toen Kamil en zij haas­tig de deur uit kwamen en de straat uit liepen. Er waren mensen uit an­dere huizen gekomen om haar na te kijken. Ze hadden allemaal een grimmig gezicht.


    Waarom gaven de mensen zoveel om deze ene man? Waarom gaf zij om hem?


    In de smerige kazerne was het overvol. Ongeschoren oude mannen met ingevallen wangen stonden versuft in het niets te staren. Vrouwen met ronde wangen en sjaals over hun hoofden huilden en jammerende kin­deren hingen aan hun rokken. Andere vrouwen stonden uitdrukkings­loos te wachten, alsof ze brood of gierst kwamen kopen. Een klein kind, met alleen een hemd aan en verder niets, stond verloren met zijn vuist­jes tegen zijn mond gedrukt te brullen.


    Het was alsof er een dodenwake werd gehouden in de ruimte. Stadswachten, de meesten grote jongemannen met onverschillige ge­zichten, drongen zich door de menigte en liepen donkere gangen in die werden bewaakt door hun collega's. Een laag, primitief houten muurtje hield alle mensen tegen, zodat het pandemonium beperkt bleef tot één helft van de ruimte. Aan de andere kant van het muurtje stonden meer stadswachten ontspannen met elkaar te praten. Anderen brachten rap­porten naar mannen aan een eenvoudige tafel, maakten grapjes of pik­ten orders op terwijl ze langsliepen.


    Nicci baande zich onmiddellijk een weg door de menigte heen naar het muurtje, waar ineengedoken vrouwen zich dicht tegenaan drukten in de hoop te worden opgeroepen, in de hoop nieuws te krijgen, hopend dat de Schepper Zelf zou ingrijpen. Door zich tegen de ruwe planken te druk­ken, kregen ze in plaats daarvan slechts splinters in hun armen. Nicci greep een voorbijlopende wacht bij zijn mouw. Hij kwam abrupt tot stilstand. Zijn dreigende blik ging van haar hand naar haar ogen. Ze bracht zich in herinnering dat ze niet over haar kracht beschikte en liet zijn mouw los.


    'Mag ik alstublieft vragen wie hier de leiding heeft?' Hij bekeek haar van top tot teen, een vrouw over wie hij leek te oorde­len dat ze binnenkort geen man meer zou hebben en beschikbaar zou zijn. Hij vertrok zijn gezicht tot een gekunstelde glimlach, en wees. 'Daar. Aan die tafel. Volksbeschermer Muksin.'


    De oudere man zat weggedoken achter zijn enorme stapels papier. On­der een kin die bijna tot zijn borst kwam, zag zijn breed uitlopende lijf eruit alsof het wegsmolt in de zomerse hitte. In zijn wijde witte over­hemd zaten grote donkere kringen van zweet, waarmee hij bijdroeg aan de stank in de benauwde ruimte.


    Wachten bukten om iets in zijn oor te fluisteren terwijl zijn slome blik door de ruimte dwaalde, zonder zich ooit ergens op te vestigen. Ande­ren, die aan weerszijden van hem achter de tafel zaten, waren druk in de weer met papieren van hun eigen stapels, of praatten onderling of met de stroom van functionarissen en wachten die de ruimte in- en uit­stroomden.


    Beschermer Muksin, wiens glanzende kruin ongeveer zo goed verscho­len was als een oude schildpad die een dutje doet onder een paar gras­sprieten, keek de ruimte rond. Zijn donkere ogen bleven maar bewegen; zijn blik gleed over de wachten, de functionarissen en de mensenmassa. Toen die over Nicci's gezicht gleed, verraadden zijn ogen niet meer be­langstelling dan voor de andere mensen. Het waren allemaal onderda­nen van de Orde, allemaal gelijk, doordrongen van hun eigen onbedui­dendheid.


    'Zou ik hem kunnen spreken?' vroeg Nicci. 'Het is belangrijk.' De glimlach van de wacht werd spottend. 'Vast wel.' Hij wees met een vinger naar de groep mensen die opzij stond. 'Einde van de rij. Wacht op je beurt.'

  


  
    Nicci en Kamil hadden geen andere keuze dan te wachten. Nicci wist genoeg van dit soort lagere functionarissen om geen scène te maken. Ze hadden niets liever dan iemand die zich boos maakte. Ze leunde met haar schouder tegen de gepleisterde muur, die donker was van vetvlek­ken van talloze andere schouders. Kamil ging achter haar staan. De rij bewoog niet, doordat de functionarissen niemand te woord ston­den. Nicci wist niet of ze alleen op bepaalde tijden burgers hielpen. Ze kon niets anders doen dan in de rij te blijven staan. De morgen sleepte zich voort zonder dat er iets veranderde aan de rij voor haar. Achter haar werd het drukker.


    'Kamil,' zei ze na een paar uur met gedempte stem, 'je hoeft niet met me te wachten. Je kunt best naar huis gaan.'


    Zijn ogen waren rood en dik. ik wil wachten.' Hij klonk verrassend wantrouwig, ik geef om Richard,' vervolgde hij op een toon die als een beschuldiging klonk.


    ik geef ook om hem. Waarom zou ik anders hier zijn?' ik ben je alleen maar komen halen omdat ik angst had om Richard en niet wist wat ik anders moest doen. Alle anderen waren naar hun werk, of weg om brood te kopen.' Kamil draaide zich om en ging met zijn rug tegen de muur geleund staan, ik geloof niet dat je om hem geeft, maar ik wist niet wat ik anders moest doen.'


    Nicci veegde een zweterige streng haar van haar voorhoofd. 'Je mag me niet, hè?'


    Hij keek haar nog steeds niet aan. 'Nee.' 'Mag ik vragen waarom niet?'


    Kamil wierp een snelle blik om zich heen om te zien of er iemand mee­luisterde. Maar iedereen werd in beslag genomen door zijn eigen pro­blemen.


    'Je bent Richards vrouw, maar je hebt hem bedrogen. Je hebt Gadi mee­genomen naar je kamer. Je bent een hoer.'


    Nicci knipperde verrast met haar ogen bij zijn woorden. Kamil keek weer om zich heen voordat hij verder ging.


    'We weten niet waarom een man als Richard met jou wil zijn. Elke on­getrouwde vrouw in het huis en in de andere huizen in de buurt heeft me verteld dat ze graag zijn vrouw zou zijn en dan haar hele leven niet meer naar een andere man zou omkijken. Ze zeggen allemaal dat ze niet begrijpen waarom jij dat Richard aandoet. Iedereen was verdrietig voor hem, maar hij wilde niet luisteren als we dat tegen hem wilden zeggen.' Nicci draaide zich af. Plotseling schaamde ze zich te veel om de jonge­man nog aan te kunnen kijken, die haar zojuist terecht voor iets lelijks had uitgemaakt.


    'Je begrijpt de situatie niet,' fluisterde ze.


    Vanuit haar ooghoek zag ze dat Kamil zijn schouders ophaalde. 'Je hebt gelijk. Ik begrijp het niet. Ik begrijp niet hoe iemand een man als Ri­chard zo kan kwetsen, een man die hard werkt en goed voor je zorgt.

  


  
    Om zoiets te doen, moet je een slecht mens zijn en niets om je man ge­ven.'


    Ze voelde dat tranen zich mengden met het zweet op haar gezicht. 'Ik geef meer om Richard dan je je kunt voorstellen.' Hij gaf geen antwoord. Ze draaide zich om en keek naar hem. Hij liet zachtjes zijn schouders tegen de muur stuiteren. Hij schaamde zich te veel over haar of was te kwaad op haar om haar aan te kijken. 'Kamil, herinner je je de tijd nog dat we net in het huis kwamen wo­nen?'


    Hij knikte, maar keek haar nog steeds niet aan.


    'Weet je nog hoe lelijk Nabbi en jij tegen Richard waren, alle gemene dingen die jullie tegen hem zeiden? Alle kwetsende dingen waarvoor jul­lie hem uitmaakten? Hoe jullie hem met jullie messen bedreigden?' ik heb een vergissing gemaakt,' zei hij, en hij klonk alsof hij het meen­de.


    'Kamil, ik heb ook een vergissing gemaakt.' Ze probeerde niet haar tra­nen te verbergen; de helft van de vrouwen in de ruimte huilde, ik kan het je niet uitleggen, maar Richard en ik hadden ruzie. Ik was kwaad op hem. Ik wilde hem kwetsen. Dat was verkeerd van mij. Ik ben dom ge­weest. Ik heb een vreselijke vergissing gemaakt.' Ze snotterde en veegde haar neus droog met een zakdoekje. Kamil keek van opzij naar haar.


    ‘Ik geef toe dat het niet hetzelfde soort vergissing is die Nabbi en jij heb­ben gemaakt toen jullie stoer deden, de eerste keer dat jullie Richard ontmoetten, maar het was een vergissing. Ik deed ook stoer.'


    'Je begeert Gadi niet?'


    ‘Ik word misselijk van Gadi. Ik heb hem alleen gebruikt omdat ik kwaad was op Richard.'


    'En je hebt er spijt van?'


    Nicci's kin beefde. 'Natuurlijk heb ik er spijt van.' 'Je zult het niet opnieuw doen als je weer eens boos bent? Met een an­dere man?'


    'Nee. Ik heb tegen Richard gezegd dat ik een vergissing had gemaakt, dat het me speet en dat ik hem nooit meer zoiets zou aandoen. Ik meen­de wat ik zei.'


    Kamil dacht erover na terwijl hij naar een vrouw keek die een kind bij de arm heen en weer schudde. Het kind hield niet op met huilen, want het wilde opgetild worden. Ze zei met gedempte stem iets en het kind leunde tegen haar been en pruilde, maar huilde niet meer. 'Als Richard het je kan vergeven, dan mag ik ook niet meer kwaad op je zijn. Hij is je man. Het is jullie zaak om het goed te maken, niet de mijne.' Hij raakte haar arm aan. 'Je hebt een domme vergissing gemaakt.


    Maar het is voorbij. Daar moet je niet meer over huilen. Er zijn nu be­langrijker zaken.'


    Nicci glimlachte door haar tranen heen en knikte. Hij glimlachte ook flauwtjes. 'Nabbi en ik hebben Gadi gezegd dat we zijn... dat we hem zouden snijden om wat hij Richard had aangedaan. Gadi liet ons zijn mes zien, zodat we hem erdoor zouden laten. Gadi is gek op zijn mes. Hij heeft er al eerder mannen mee gesneden. Lelijk ge­sneden. Hij zei dat we hem erdoor moesten laten omdat hij bij het leger ging, dat hij zijn mes ging gebruiken om de vijand overhoop te steken, om een oorlogsheld te worden en om allerlei vrouwen te hebben die be­ter waren dan Richards vrouw.'


    'Ik ben vast niet de enige vrouw die het betreurt Gadi ooit te hebben ontmoet.'


    Laat in de middag begon volksbeschermer Muksin mensen te woord te staan. Nicci had pijn in haar rug, maar dat was niets vergeleken met haar angst om Richard. De mensen werden een voor een door een stel wachten bij beschermer Muksin gebracht.


    De rij bewoog nu tamelijk snel, doordat de beschermer geen lange ge­sprekken voerde. Hij bladerde alleen soms door wat papieren voordat hij de smekeling iets vertelde. Met al het gejammer en gehuil in de ruim­te, kon Nicci er niets van verstaan.


    Toen het haar beurt was, duwde een van de wachters Kamil naar ach­teren. 'Er mag maar één burger tegelijk met de beschermer praten.' Nicci gaf een rukje met haar hoofd om Kamil aan te sporen achteruit te gaan en geen scène te maken. De wachters grepen haar allebei bij een arm en droegen haar bijna naar de plek tegenover de beschermer. Nic­ci was verontwaardigd dat ze zo ruw werd behandeld... als iemand uit het gewone volk.


    Ze had altijd een soort aanzien genoten, soms uitgesproken en soms stil­zwijgend, en had daar eigenlijk nooit echt bij stilgestaan. Ze wilde Ri­chard laten zien hoe het was om als de gewone werkende man te leven. Richard leek er wel bij te varen.


    De twee wachters stonden dicht naast haar, voor het geval ze proble­men zou veroorzaken. Dat hadden ze waarschijnlijk al vaak meegemaakt. Ze voelde dat ze rood aanliep door de manier waarop ze werd behan­deld.


    'Beschermer Muksin, mijn man was...'


    'Naam.' De blik uit zijn donkere ogen ging over de mensen die nog in de rij stonden, ongetwijfeld om in te schatten hoe lang het nog duurde voordat hij kon gaan eten. 'Richard.'


    Hij keek abrupt op. 'Volledige naam.'


    'Hij heet Richard Cypher. Hij is gisteravond binnengebracht.' Nicci wilde niet zeggen 'gearresteerd', uit angst dat ze dan bijdroeg aan de ernst van de beschuldiging.


    Hij bladerde wat door papieren en leek geen enkele belangstelling voor haar te hebben. Nicci vond het enigszins verwarrend dat de man niet op die berekenende manier naar haar keek zoals de meeste andere mannen haar keurden en zich voorstelden wat ze niet konden zien, alsof zij het niet doorhad. Maar de twee wachters gluurden wel naar beneden, haar jurk in.


    'Aha.' Beschermer Muksin zwaaide met een papier. 'U hebt geluk.' 'Is hij dan vrijgelaten?'


    Hij keek op alsof ze niet goed bij haar hoofd was. 'We hebben hem. Zijn naam staat op dit papier. Er zijn veel plekken waar mensen naartoe wor­den gebracht. Je kunt niet van de beschermers van het volk verwachten dat ze van iedereen weten waar hij is.'


    'Dank u,' zei Nicci zonder te weten waar ze hem voor bedankte. 'Waar­om wordt hij vastgehouden? Wat is de beschuldiging?' De man fronste. 'Hoe moeten wij dat weten? Hij heeft nog niet bekend.' Nicci was duizelig. Sommige andere vrouwen vielen flauw terwijl ze met de beschermer spraken. De greep van de wachters op haar armen werd steviger. De beschermer begon zijn hand te heffen om hun aan te geven haar weg te voeren. Voordat hij dat kon doen, sprak Nicci tegen hem met de kalmste stem die ze kon opbrengen.


    'Alstublieft, beschermer Muksin, mijn man is geen onruststoker. Hij doet nooit iets anders dan werken. Hij spreekt nooit kwaad van iemand. Hij is een goed mens. Hij doet altijd wat hem wordt gezegd.'


    Een fractie van een seconde, terwijl ze een zweetdruppel langs zijn wang zag lopen, leek hij iets te overwegen.


    'Heeft hij een vak?'


    'Hij werkt hard voor de Orde. Hij laadt wagens.' Ze wist dat het antwoord een vergissing was voordat ze het had afge­maakt. De hand ging omhoog en wapperde even, alsof ze een mug was die werd weggeslagen. Met een flinke ruk tilden de wachters haar van haar voeten en ze voerden haar snel weg uit de aanwezigheid van de be­langrijke man.


    'Maar mijn man is een goed mens! Alstublieft, beschermer Muksin! Ri­chard heeft geen onrust gestookt! Hij was thuis!'


    Haar woorden waren oprecht en kwamen op hetzelfde neer als wat de vrouwen voor haar hadden gezegd. Ze was woedend dat ze hem er niet van kon overtuigen dat zij anders was, dat Richard anders was. De an­deren hadden allemaal geprobeerd hetzelfde te doen, begreep ze nu. Kamil rende achter haar aan toen de wachters haar door een kort, don­ker gangetje naar een zij-ingang van het stenen fort brachten. Het avond­licht viel naar binnen toen ze de deur openden. Ze gaven haar een duw. Nicci struikelde de treden af. Kamil werd vlak achter haar aan naar bui­ten geduwd. Hij viel voorover op de grond. Nicci knielde naast hem neer om hem overeind te helpen.


    Op haar knieën gezeten, keek ze op naar de deuropening. 'Hoe moet het nu met mijn man?' drong ze aan.


    'Je kunt een andere dag terugkomen,' zei een van de wachters. 'Als hij bekent, kan de beschermer je de beschuldiging vertellen.' Nicci wist dat hij nooit zou bekennen. Hij zou nog eerder doodgaan. Deze mannen zouden daar niet mee zitten.


    'Kan ik hem bezoeken?' Nicci vouwde haar handen als in een gebed ter­wijl ze naast Kamil op haar knieën zat. 'Mag ik hem alstublieft even zien?'


    Een van de wachters fluisterde iets tegen de ander.


    'Heb je geld?' vroeg hij haar.


    'Nee,' riep ze bedroefd uit.


    Ze wilden weer naar binnen gaan.


    'Wacht even!' riep Kamil.


    Toen ze bleven staan, rende hij de trap op. Hij tilde zijn broekspijp op en trok een laars uit. Toen hij die ondersteboven hield, viel er een munt in zijn handpalm. Zonder aarzeling gaf hij de zilveren munt aan de wach­ter.


    De man trok een lang gezicht toen hij naar de munt keek. 'Dit is niet genoeg voor een bezoek.'


    Kamil pakte de grote man bij de pols toen hij zich wilde omdraaien, ik heb er thuis nog een. Alstublieft, laat me die gaan halen. Ik kan rennen. Ik kan in een uur terug zijn.'


    De man schudde zijn hoofd. 'Vanavond niet. De mensen die het tarief kunnen betalen, kunnen overmorgen bij zonsondergang op bezoek ko­men. Maar er wordt maar één bezoeker toegelaten.' Kamil zwaaide met zijn hand naar Nicci. 'Zijn vrouw. Zij zal hem be­zoeken.'


    De wachter liet een taxerende blik over Nicci gaan, met een zelfgenoeg­zame grijns, alsof hij dacht aan wat ze nog meer zou kunnen geven om haar man te mogen zien. 'Als je maar genoeg geld meeneemt.' De deur sloeg dicht.


    Kamil rende de trap af en pakte haar bij de arm, terwijl zijn grote ogen vol stonden met tranen. 'Wat moeten we doen? Dan hebben ze hem nog twee dagen langer. Twee dagen!'


    Hij begon buiten adem te raken van paniek. Hij had het niet gezegd, maar


    ze wist wat hij bedoelde. Dat waren twee dagen langer om hem te mar­telen totdat hij bekende. Dan zouden ze Richard in de lucht begraven. Nicci greep de jongen stevig bij de arm en liep met hem weg. 'Kamil, luister. Richard is sterk. Hij zal het redden. Hij heeft al veel meegemaakt. Hij is sterk. Je weet toch dat hij sterk is?'


    Kamil knikte terwijl hij op zijn onderlip beet en huilde; hij was als een kind, nu hij in angst zat om zijn vriend.


    Nicci lag de hele nacht naar het plafond te staren. De volgende dag ging ze in de rij staan om brood te kopen. Toen ze daar met de andere vrou­wen stond, besefte ze dat ze dezelfde holle blik moest hebben als zij. Ze was versuft. Ze wist niet wat ze moest doen. Alles leek ineen te storten. Die nacht sliep ze maar een paar uur. Ze was rusteloos en zenuwachtig, en telde de minuten totdat de zon zou opkomen. Toen dat gebeurde, ging ze aan tafel zitten met het brood in haar hand dat ze Richard zou brengen, een eeuwigheid wachtend tot de dag voorbij zou zijn. De buur­vrouw, mevrouw Sha'Rim, bracht Nicci een kom koolsoep. Ze bleef mee­levend glimlachend naast Nicci staan wachten om er zeker van te zijn dat Nicci de soep opat. Nicci bedankte mevrouw Sha'Rim en zei dat de soep heerlijk was. Ze proefde de smaak echter niet. Vroeg in de middag besloot Nicci om bij het bolwerk te gaan wachten totdat ze naar binnen mocht. Ze wilde niet te laat zijn. Kamil zat op de trap op haar te wachten. Er liepen wat mensen rond. Kamil schoot overeind, ik heb de zilveren mark.' Nicci wilde hem zeggen dat hij het niet hoefde te betalen, dat zij dat zou doen, maar ze had geen zilveren mark. Ze had alleen een paar zilveren stuivers.


    'Dank je, Kamil. Ik zal zorgen dat ik aan het geld kom om je terug te betalen.'


    ik wil het niet terug. Het is voor Richard. Ik kies ervoor dit voor Ri­chard te doen. Het is het me waard.'


    Nicci knikte. Ze wist dat zij zou wegrotten voordat iemand een stuiver voor haar over zou hebben, terwijl ze haar hele leven had gewijd aan het helpen van anderen. Haar moeder had haar eens gezegd dat het ver­keerd was om dankbaarheid te verwachten, dat ze de mensen hulp was verschuldigd omdat ze die kon geven.


    Toen Nicci de trap afliep, kwamen er mensen naar haar toe die haar sterkte wensten. Ze vroegen haar om Richard te vertellen sterk te zijn en niet toe te geven. Ze vroegen haar het vooral te zeggen als ze iets kon­den doen of als ze geld nodig had.


    Ze hielden Richard nu al dagenlang gevangen. Nicci wist niet eens of hij nog leefde. De wandeling in stilte naar het gevangenisbolwerk was af­schuwelijk. Ze was bang te ontdekken dat hij ter dood was gebracht, of om hem te zien en te weten dat hij een langzame, pijnlijke dood zou ster­ven door zijn ondervraging. Nicci wist heel goed hoe de Orde mensen ondervroeg.


    Bij de zij-ingang stonden een stuk of vijf andere vrouwen en wat oude­re mannen in de brandende zon. Alle vrouwen hadden eten bij zich. Nie­mand zei iets. Ze gingen allemaal gebukt onder dezelfde angst. Nicci staarde naar de deur terwijl de zon langzaam daalde. In de toene­mende schemering hing Kamil zijn waterzak over Nicci's schouder. 'Richard wil waarschijnlijk wel iets drinken bij zijn brood.' 'Dank je,' fluisterde ze.


    De met ijzer beslagen deur ging piepend open. Iedereen keek op naar de wachter, die in de deuropening stond en wenkte. Hij keek op een vel pa­pier. Toen de eerste vrouw de trap op rende, hield hij haar tegen en vroeg haar naam. Toen ze die had gegeven, zocht hij die op op een lijst en liet haar toen naar binnen gaan. De tweede vrouw werd weggestuurd. Ze jammerde dat ze voor het bezoek had betaald. Hij vertelde haar dat haar man had bekend dat hij verraad had gepleegd en dat hij geen bezoek mocht hebben.


    Ze liet zich huilend op de grond vallen. Alle anderen keken ontzet toe, bang voor hetzelfde lot. Een andere vrouw gaf haar naam en werd naar binnen gestuurd. Ook de volgende ging naar binnen, maar die na haar kwam, kreeg te horen dat haar man was gestorven.


    Nicci wilde half verdoofd de trap oplopen. Kamil greep haar bij de arm.


    Hij stopte een munt in haar hand.


    'Dank je, Kamil.'


    Hij knikte. 'Zeg Richard dat ik heb gezegd... Zeg hem maar dat hij thuis moet komen.'


    'Richard Cypher,' zei ze met bonzend hart tegen de wachter.


    Hij keek even op het vel papier en wuifde haar naar binnen. 'Die man zal je bij hem brengen.'


    Opluchting golfde door haar heen. Hij leefde nog. In de donkere hal wachtte een andere soldaat. Hij gaf een bevelend ruk­je met zijn hoofd. 'Kom mee.' Hij liep de duisternis in, met in elke hand een lamp. Ze bleef vlak achter hem terwijl hij twee lange smalle trappen afdaalde naar een klamme, donkere onderaardse ruimte. In een kamertje, verlicht door een sissende toorts, zat volksbeschermer Muksin op een bank te zweten terwijl hij tegen twee mannen sprak; la­gere functionarissen, zo te zien aan hun eerbiedige houding jegens de ge­zette beschermer.


    Na even op het vel papier te hebben gekeken dat de wachter hem gaf, stond de beschermer op. 'Heb je het bedrag?'


    'Ja, beschermer Muksin.' Nicci gaf hem de munt. Hij wierp er een blik op voordat hij het zilverstuk in zijn zak stak. 'Boe­tes voor wetsovertredingen zijn hoog,' zei hij cryptisch terwijl hij met zijn donkere ogen keek hoe ze reageerde.


    Nicci bevochtigde haar lippen; ze kreeg plotseling hoop. Ze was voor de eerste test geslaagd door de vergoeding te betalen. Nu vroeg de inhali­ge smeerlap geld voor Richards leven.


    Nicci sprak voorzichtig, bang om een vergissing te maken. 'Als ik de boete kende, beschermer, zou ik vast wel aan het geld kunnen komen.' De beschermer tuurde haar zo doordringend aan dat het zweet haar uit­brak. 'Een man moet zijn berouw tonen. Een boete die diep snijdt, is een goede manier om wroeging te tonen over een wetsovertreding. Als die lager is, weten we dat de boetedoening niet oprecht is. Overmorgen om deze tijd worden degenen die zulke overtredingen hebben bekend en ie­mand hebben die de boete voor ze kan betalen, bij me voorgeleid voor een beschikking.'


    Hij had de prijs genoemd: alles wat ze had. Hij had haar verteld wat Ri­chard moest doen. Ze wilde de man wel naar zijn dikke keel vliegen. 'Dank u voor uw welwillende begrip voor de misstap van mijn man. Als ik hem kan bezoeken, zal ik ervoor zorgen dat hij tot op het bot berouw heeft.'


    Hij glimlachte een mager, zweterig glimlachje. 'Doet u dat, jongedame. Mannen die te lang schuldig hier beneden zitten, bekennen uiteindelijk de vreselijkste dingen.'


    Nicci slikte, ik begrijp het, beschermer Muksin.' Het martelen zou niet ophouden voordat de man de prijs had. De wachter greep haar plotseling weer bij haar arm en sleurde haar mee door een pikdonkere gang, met zijn twee lantaarns in zijn andere hand. Ze gingen nog een trap af, naar het diepste niveau van het bolwerk. De smalle gang zocht zich kronkelend een weg door de stenen fundamen­ten, langs ruimtes die speciaal waren gebouwd om misdadigers in op te sluiten. Doordat ze niet ver van de rivier waren, sijpelde er water naar binnen, zodat het er altijd glibberig en vochtig was en stonk naar ver­rotting. Ze zag dingen wegschieten in het donker. Het geluid van hun voeten, die door enkeldiep water plasten, werd uit de verte weerkaatst. Half verteerde karkassen van enorme ratten dob­berden op de golven die hun voetstappen maakten. De plek herinnerde Nicci aan de nachtmerries die ze als kind had gehad over de onderwe­reld, waar volgens haar moeder iedereen terechtkwam die zijn plicht niet deed jegens zijn medemens.


    De lage deuren aan weerszijden van de gang hadden allemaal een klei­ne opening, ongeveer ter grootte van een hand; zodat de bewakers naar binnen konden kijken, vermoedde ze. Er was geen enkel licht behalve wat de bewakers meebrachten, dus voor degenen die opgesloten zaten, was er niets om naar te kijken. In een paar van die deuren grepen vin­gers de rand van de opening. In het passerende lamplicht zag Nicci gro­te ogen door de zwarte gaten naar buiten turen. Uit veel van de ope­ningen klonk gehuil van angst of pijn. De bewaker bleef staan. 'Hier is het.'


    Met wild bonzend hart wachtte Nicci af. In plaats van de deur open te doen, wendde de bewaker zich naar haar en greep haar borsten. Ze stond roerloos, bang om te bewegen. Hij bevoelde haar alsof hij op de markt in meloenen kneep. Ze was te bang om iets te zeggen, omdat hij haar anders misschien niet bij Richard zou laten. Hij drukte zich dichter te­gen haar aan en duwde zijn vlezige hand vanboven in haar jurk, om haar tepels te betasten.


    Nicci wist dat dit soort mannen onmisbaar was om de leer van de Or­de onder iedereen te verbreiden. Je moest aanvaarden dat de aard van de mens verdorven was. Er moesten offers worden gebracht. Bruten wa­ren noodzakelijk om de massa deugdzaamheid op te leggen. Ze onder­drukte een gilletje toen hij in haar gevoelige vlees kneep. De wachter grinnikte, tevreden met zijn betasting, en keerde zich naar de deur. Na wat gehannes met het roestige slot, slaagde hij er uiteinde­lijk in de sleutel om te draaien. Hij pakte de deur vast bij de opening en gaf er een flinke ruk aan. De deur knarste langzaam open tot een kier waar ze net doorheen kon. De wachter hing een lantaarn net aan de an­dere kant van de deur aan de muur.


    'Nadat ik nog een paar andere dingen heb gedaan, kom ik terug en is je bezoek voorbij.' Hij gniffelde weer. 'Verspil maar geen tijd met het op­hijsen van je rokken voor hem... als hij daar tenminste nog de conditie voor heeft.'


    Hij duwde haar de ruimte binnen. 'Alsjeblieft, Cypher. Ik heb haar lek­ker voor je opgegeild.' De deur sloeg met een metalige klap dicht, die door de bochtige gang galmde. Nicci hoorde de sleutel in het slot draai­en, waarna de voetstappen van de bewaker wegplasten. De vierkante ruimte was zo klein dat ze de zijmuren tegelijkertijd had kunnen aanraken als ze haar armen had uitgestrekt. Het plafond streek net langs haar kruin. Ze werd overmand door de benauwende krapheid ervan. Ze wilde eruit.


    Ze was bang dat de gestalte die aan haar voeten lag dood was. 'Richard?'


    Ze hoorde zacht gekreun. Zijn armen waren op zijn rug vastgemaakt met een soort houten handboeien. Ze was bang dat hij zou verdrinken. Tranen prikten in haar ogen. Ze liet zich op haar knieën zakken. Het


    slijmerige water, dat eerst in haar laarzen was gelopen, doorweekte nu ook haar jurk.


    'Richard?'


    Ze trok aan zijn schouder om hem om te draaien. Hij gaf een kreet en deinsde terug van haar hand.


    Toen ze hem zag, drukte ze beide handen tegen haar mond om haar gil te onderdrukken. Ze voelde de tranen over haar gezicht stromen terwijl ze naar lucht hapte. 'O Richard.'


    Nicci stond op en scheurde een reep van haar onderjurk af. Ze knielde weer neer en gebruikte de lap om zachtjes het bloed van zijn gezicht te vegen.


    'Richard, hoor je me? Ik ben het, Nicci.' Hij knikte. 'Nicci.'


    Eén oog was zo gezwollen dat het dichtzat. Zijn haar zat vol modder en slijk van het water waar hij in lag. Zijn kleren waren opengescheurd. In het harde licht van de kleine lamp zag ze opgezette rode wonden kris­kras over zijn lijf.


    Hij zag dat ze naar zijn verwondingen keek. ik ben bang dat je dit over­hemd echt niet meer zult kunnen repareren.'


    Ze glimlachte flauwtjes om zijn grimmige humor. Met trillende vingers veegde ze zijn gezicht af. Ze wist niet waarom ze zo reageerde. Ze had wel erger gezien.


    Richard trok zijn hoofd terug van haar zorgende hand. 'Doe ik je pijn?'


    'Ja.'


    'Sorry. Ik heb water.'


    Hij knikte gretig. Nicci schonk water uit de waterzak in zijn mond. Hij dronk gulzig.


    Toen hij tussendoor op adem kwam, zei ze: 'Kamil heeft voor het geld gezorgd dat ik moest betalen om bij je op bezoek te komen.' Richard glimlachte alleen. 'Kamil wil dat je hieruit komt.'


    ik wil ook dat ik hieruit kom.' Hij klonk anders dan anders. Zijn stem was schor en bijna onhoorbaar. 'Richard, de beschermer...'


    'Wie?'


    'De functionaris die hier de leiding heeft, in deze gevangenis. Hij heeft me verteld dat er een manier is om je los te krijgen. Hij zei dat je schuld moet bekennen aan een wetsovertreding, en dan een boete moet betalen.' Richard knikte. 'Zoiets dacht ik al. Hij vroeg of ik geld had. Ik heb hem gezegd dat ik dat had.'


    is dat zo? Heb je geld gespaard?' Hij knikte, ik heb geld.'


    Nicci greep wanhopig zijn kraag in haar vuist. 'Richard, ik kan de boe­te om je los te krijgen pas over twee dagen betalen. Kun je het volhou­den? Hou het alsjeblieft zolang vol.'


    Hij glimlachte in het flauwe lamplicht, ik ga nergens heen.' Toen schoot Nicci iets te binnen, en ze haalde het brood uit de zak. ik heb eten meegebracht. Brood, en wat gebraden kip.' 'Kip. Brood voedt niet genoeg. Ze geven me geen eten.' Ze trok met haar vingers aan de kip. Ze bracht een stukje naar zijn mond. Ze kon het niet uitstaan om Richard hulpeloos te zien. Het maak­te haar kwaad. Het maakte haar ziek.


    'Eet, Richard,' spoorde ze hem aan toen zijn hoofd naar voren zakte. Hij schudde met zijn hoofd, als om wakker te worden. 'Hier, neem nog wat.'


    Ze keek toe terwijl hij kauwde. 'Kun je slapen in al dit water?' 'Ze laten je niet slapen. Ze...'


    Ze duwde een lang stuk kip in zijn mond. Ze kende te veel details van de werkwijze van de Orde. Ze wilde niet weten welke techniek ze voor hem hadden gekozen.


    ik krijg je eruit, Richard. Geef het niet op. Ik krijg je eruit.'


    Hij haalde zijn schouders op, alsof hij wilde zeggen dat het er niet toe deed.


    'Waarom? Wil je je gevangene graag terug hebben? Ben je jaloers om te zien dat anderen me mishandelen, in jouw plaats? Ben je bang dat ze me zullen vernietigen voordat jij dat kunt doen?' 'Richard, dat is niet...'


    ik ben maar een man. Alleen het grotere goed telt. Dat ik onschuldig ben, is onbelangrijk, want het leven van één mens heeft geen waarde. Als ik op deze manier moet lijden en sterven om te helpen anderen in de armen van jouw Schepper en jouw Orde te drijven, wie ben jij dan om hun dat deugdzame doel te ontzeggen? Wat doen jouw wensen ertoe? Hoe kun je je leven, of het mijne, boven het welzijn van anderen stel­len?'


    Hoe vaak had ze hem niet om de oren geslagen met die doctrine? Wat verachtelijk, venijnig en vals klonk die uit zijn mond. Op dat ogenblik had ze een hekel aan zichzelf. Op de een of andere ma­nier logenstrafte hij alles waar de Orde voor stond, alles waar ze haar leven aan had gewijd. Hij deed goeddoen... slecht lijken. Daarom was hij zo gevaarlijk. Zijn hele bestaan vormde een bedreiging voor alles waarvoor ze zich altijd had ingezet.

  


  
    Ze was er zo dichtbij. Zo dicht bij de wetenschap wat het was dat ze moest begrijpen. Het feit dat er tranen over haar wangen stroomden, vertelde haar al dat er echt iets was dat de hele beproeving de moeite waard maakte, essentieel maakte. De ondefinieerbare vonk die ze vanaf het eerste moment in zijn ogen had gezien, was echt. Als ze nog maar een klein beetje verder kwam, dan kon ze eindelijk doen wat het beste was. Het zou beter voor hem zijn. Wat voor leven zou hij ooit nog kunnen hebben? Hoeveel lijden kon hij verdragen? Ze vond het vreselijk dat ze ertoe was veroordeeld de Schepper op zo'n manier te die­nen.


    'Kijk om je heen, Nicci. Je wilde me het betere leven onder de Orde la­ten zien. Kijk om je heen. Is het niet magnifiek?' Ze vond het vreselijk om te zien dat een van zijn mooie ogen dichtzat. 'Richard, ik heb het geld nodig dat je gespaard hebt. Als ik je hieruit wil krijgen, heb ik het allemaal nodig. De functionaris heeft me gezegd dat het alles moest zijn wat je had.'


    Hij kon alleen nog maar schor fluisteren. 'Het is in onze kamer.' in onze kamer? Waar? Vertel me waar.'


    Hij schudde zijn hoofd. 'Jij zou het er nooit uit kunnen krijgen. Je moet het trucje kennen om erbij te komen. Ga naar Ishaq.' ishaq? Bij het transportbedrijf? Waarom?'


    'Het is zijn woonkamer geweest. Er is een verborgen ruimte in de vloer. Vertel hem waarvoor je het geld nodig hebt. Hij zal je helpen.' Ze hield weer een stukje kip bij zijn mond. 'Goed. Ik zal naar Ishaq gaan.' Ze aarzelde terwijl ze keek hoe hij kauwde. 'Het spijt me dat je moet opgeven wat je hebt kunnen sparen. Ik weet hoe hard je werkt. Het is niet juist dat ze het innemen.'


    Hij haalde weer zijn schouders op. 'Het is maar geld. Ik blijf liever le­ven.'


    Nicci glimlachte en veegde de tranen van haar wangen. Dat was het bes­te waarop ze had kunnen hopen.


    De deur ging open. 'Trek je rok naar beneden, vrouwmens. Je tijd is om.' Terwijl hij haar bij haar arm naar buiten sleurde, duwde ze het laatste stukje kip in Richards mond.


    'Een wetsovertreding!' riep ze naar hem. 'Vergeet het niet!' Hij moest een wetsovertreding bekennen die met een boete werd bestraft. Dan zouden ze hem vrijlaten. Elk ander misdrijf betekende de dood. ik zal het niet vergeten.'


    Ze draaide zich naar hem om terwijl ze de kleine cel uit werd getrok­ken. ik kom je halen, Richard! Ik zweer het!'


    

  


  
    


    


    56


    Nicci ijsbeerde terwijl Ishaq in de hoek van de kamer over het vloerluik gebogen zat. Hij was er al een hele tijd mee bezig. Hij had de klerenkast opzij geduwd om bij de geheime berg­ruimte in de vloer te komen. Af en toe mompelde hij voor zich uit, zich­zelf vervloekend omdat hij het zo moeilijk had gemaakt om erin te ko­men.


    'Eindelijk!' Ishaq krabbelde overeind.


    Nicci hoopte dat het beetje geld dat Richard gespaard kon hebben ge­noeg was om beschermer Muksin tevreden te stellen. In gedachten liep ze een hele rij mensen na die geld hadden aangeboden om Richard te helpen.


    Ishaq haastte zich naar haar toe. 'Hier is het.'


    Hij legde het leren buideltje snel in haar hand. Ze schrok van het ge­wicht. Het buideltje vulde haar handpalm. Dat kon niet. Toen bedacht ze dat Richard waarschijnlijk wat metalen voorwerpen bij zijn spaargeld had gestopt; dat zou het gewicht verklaren. Ze trok de bovenkant open en liet de inhoud in haar hand glijden.


    Nicci's adem stokte. Het waren een stuk of twintig gouden marken. Er was helemaal geen zilver bij, het was allemaal goud. 'Goede Schepper...' fluisterde ze met grote ogen. 'Hoe zou Richard aan al dit geld komen?'


    Het was meer geld dan de meeste rijke mensen in hun hele leven zagen.


    Ze keek op naar Ishaq.


    'Hoe zou Richard aan al dit geld komen?'


    Hij pakte zijn rode muts van zijn hoofd. Hij zwaaide er ongeduldig mee naar al het goud dat in haar hand lag. 'Dat heeft Richard verdiend.' Ze voelde dat haar frons dieper werd. 'Verdiend? Hoe? Geen enkele man zou zoveel geld kunnen verdienen; niet eerlijk, in elk geval.' Ze voelde haar woede groeien. 'Richard heeft dit goud gestolen, hè?'


    'Doe niet zo raar.' Ishaq gebaarde geërgerd. 'Richard heeft het verdiend.


    Hij heeft spullen gekocht en verkocht.'


    Ze knarsetandde. 'Hoe is hij aan dit geld gekomen?'


    De man hief met een zwaai zijn handen. 'Dat zeg ik toch. Hij heeft het zelf verdiend, helemaal zelf. Hij heeft spullen gekocht, en weer verkocht aan mensen die ze nodig hadden.'


    'Spullen? Wat voor spullen? Smokkelwaar?'


    'Nee! Dingen als ijzer en staal...'


    'Onzin. Hoe vervoerde hij die dan? Droeg hij ze op zijn rug?' 'In het begin. Maar toen heeft hij een wagen gekocht om...' 'Een wagen!'


    'Ja. En paarden. Hij heeft houtskool en erts gekocht en dat verkocht aan de gieterijen. Maar hij kocht vooral metaal van de gieterij, en verkocht dat aan de smid. De smid gebruikt veel metaal. Hij kocht het van Ri­chard. Zo heeft hij het geld verdiend.'


    Nicci greep de man onder zijn keel bij zijn kraag. 'Breng me naar die smid.'


    Nicci was furieus. Al die tijd had ze gedacht dat Richard een eerlijke hardwerkende man was, en nu had ze ontdekt dat hij terecht gevangen was genomen. Hij was schuldig aan het bezwendelen van eerlijke wer­kende mensen. Hij was een profiteur.


    Op dat ogenblik had ze geen enkele moeite met wat ze hem in de ge­vangenis aandeden. Hij verdiende het allemaal, en erger. Hij was een misdadiger, die goud stal van eerlijke hard werkende mensen. Ze voel­de zich diep vernederd bij de gedachte dat ze door hem was bedrogen.


    Nicci had het bouwterrein van het paleis al eerder gezien, maar uit de verte, als ze haar boodschappen deed in de stad. Ze was er nog nooit zo dichtbij geweest. Het zou alles worden wat Jagang had gezegd. Het ver­vulde haar met ontzag. Alle inspirerende woorden van broeder Narev uit haar kindertijd klonken als kerkgezang op uit haar herinnering toen ze alle sculpturen zag die werden vervaardigd.


    De muren reikten al tot boven de raamopeningen van de parterre. Op sommige plekken werden balken gelegd over de binnenmuren om de vol­gende verdieping te dragen.

  


  
    Maar het was de buitenkant die haar de adem benam. De stenen muren droegen een band van sculpturen op een schaal die ze zich niet had kun­nen voorstellen. Zoals broeder Narev altijd had gewild, waren de sculp­turen inspirerend en overtuigend. Nicci zag mensen naar de taferelen kij­ken en huilen om de gebeurtenissen die in steen werden verhaald, huilen om de afbeelding van het ellendige wezen dat de mens was, en de on­bereikbare glorie die de volmaaktheid van de Schepper was. Met zulke roerende beelden kon er geen twijfel bestaan dat de Orde de enige hoop van de mensheid was op verlossing. Zoals Jagang had gezegd, zou dit een paleis zijn dat de mensen raakte en overweldigende emoties te­weegbracht.


    'Waarom staan die palen daar?' vroeg ze aan Ishaq toen ze over het bre­de geplaveide pad liepen waar mensen naar de bouwactiviteiten stonden te kijken terwijl anderen neerknielden en baden bij verscheidene gruwe­lijke taferelen die op de muren waren afgebeeld. 'Beeldhouwers.' Ishaq nam zijn rode muts af terwijl hij ernaar keek. 'Er werd gezegd dat ze hebben deelgenomen aan de opstand.' Nicci's blik ging langs de rottende lijken die boven aan de palen hingen. 'Waarom zouden beeldhouwers aan de opstand hebben meegedaan? Ze hebben toch werk.' Sterker nog, ze werkten aan de glorieuze taferelen van de Orde. Als iemand moest weten dat ze moesten lijden in dit leven om enige hoop te hebben op een beloning in het volgende, waren zij het wel.


    ik heb niet gezegd dat ze dat hebben gedaan. Ik zei dat het werd ge­zegd.'


    Nicci wees de man niet terecht. Alle mannen waren verdorven. Er kon geen enkele man ter dood worden gebracht zonder dat het terecht zou zijn. Dat gold ook voor Richard.


    Veel brokken steen onder de afdakjes waar de mannen eraan hadden ge­werkt, stonden daar nu verlaten. Er werden glooiingen en steigers ge­construeerd, zodat de metselaars aan de paleismuren konden werken. Terwijl zij hun stenen legden, hesen andere mannen, slaven, enorme blok­ken over de glooiingen naar hen toe, droegen manden met specie of zand en steen, of werkten in geulen aan de ondergrondse cellen waar de Or­de de ergste zondaren zou opsluiten en waar misdadigers hun misdrij­ven zouden bekennen.


    Dat was een vreselijke zaak, maar je kon nu eenmaal geen tuin hebben zonder eerst vuile handen te krijgen.


    De smidse, die op de helling stond die uitkeek over het kolossale bouw­terrein, was de grootste die ze ooit had gezien. Met een project van de­ze omvang was dat begrijpelijk. Ze wachtte buiten terwijl Ishaq naar binnen rende om de smid voor haar te halen.


    De geluiden van hamerslagen op staal, de geuren van het vuur, de rook, de oliën, het zuur en het pekelwater brachten een stroom aan herinne­ringen aan de werkplaats van haar vader boven. Heel even klopte Nic­ci's hart sneller; ze was weer een meisje. Ze verwachtte bijna haar va­der naar buiten te zien komen en naar haar te zien glimlachen met die wonderbaarlijke energie in zijn blauwe ogen.


    In plaats daarvan stapte er een gespierde man van de schemering het daglicht in. Hij droeg geen glimlach, maar een dreigende blik. Eerst dacht ze dat hij kaal was. Toen zag ze dat zijn volle haardos gewoon gemilli­meterd was. Bij sommige mannen die bij haar vader met heet ijzer werk­ten, had ze dat ook gezien. Zijn frons zou elke andere vrouw drie pas­sen achteruit hebben gestuurd.


    Hij veegde zijn handen af aan een lap terwijl hij door het melkachtige zonlicht naar haar toe liep; hij nam haar ogen voorzichtiger op dan de meeste mannen, afgezien van Richard. Zijn dikke leren schort was be­spikkeld met honderden brandplekjes. 'Mevrouw Cypher?'


    Ishaq trok zich een eindje terug en hield zich afzijdig. 'Dat klopt. Ik ben Richards vrouw.'


    'Vreemd, Richard heeft het nooit echt over u gehad. Ik nam eigenlijk ge­woon maar aan dat hij een vrouw had, maar hij heeft nooit gezegd...' 'Richard is in hechtenis genomen.'


    De frons veranderde ogenblikkelijk in verbaasde bezorgdheid, is Ri­chard gearresteerd? Waarvoor?'


    'Naar het schijnt voor het verachtelijkste misdrijf: oplichterij.' 'Oplichterij? Richard? Ze zijn gek geworden.' ik vrees van niet. Hij is schuldig. Ik heb het bewijs.' 'Wat voor bewijs?'


    Ishaq kon zich niet meer beheersen en deed een stap naderbij. 'Richards geld. Het geld dat hij heeft verdiend.'


    'Verdiend!' Nicci's kreet joeg Ishaq een pas naar achteren. 'U bedoelt het geld dat hij heeft gestolen.'


    De frons van de smid was terug. 'Gestolen? Van wie denkt u dat hij dat geld heeft gestolen? Wie beschuldigt hem? Waar zijn zijn slachtoffers?' 'Nou, u bent er een.' ik?'


    'Ja, ik vrees dat u een van zijn slachtoffers bent geweest. Ik ben geko­men om u uw geld terug te geven. Ik kan geen gestolen geld gebruiken om een misdadiger te redden van zijn gerechtigde straf. Richard zal moe­ten boeten voor zijn misdaad. De Orde zal ervoor zorgen dat hij zijn straf ondergaat.'


    De smid wierp zijn handdoek weg en zette zijn handen in zijn zij. 'Ri­chard heeft nog nooit een cent van iemand gestolen, en al helemaal niet van mij! Hij heeft zijn geld verdiend.' 'Hij heeft u opgelicht.'


    'Hij heeft me ijzer en staal verkocht. Ik heb ijzer en staal nodig om din­gen te maken voor de Retraite. Broeder Narev komt me hier wel met veel gebrom vertellen wat ik moet maken, maar hij levert me niet het ij­zer dat ik daarvoor nodig heb. Richard wel. Totdat Richard verscheen, liep ik zelf kans om in de lucht te worden begraven, want Ishaq, hier, kon me niet genoeg ijzer en staal leveren.'


    'Dat kon ik echt niet! Ik breng waarvoor de commissie me toestemming geeft. Als ik meer bracht dan waar ik toestemming voor heb, zou ik zelf in de lucht worden begraven. Iedereen bij het transportbedrijf houdt me in de gaten. Ze geven me aan bij de arbeidersgroep als ik de verkeerde kant op spuug.'


    'Dus Richard houdt u boven uw eigen vat met pekel,' zei Nicci terwijl ze haar armen over elkaar sloeg. 'Hij brengt u 's nachts ijzer en u moet hem wel zijn prijs betalen, en dat weet hij. Hij verdient al dit goud door u af te persen. Zo is hij rijk geworden: door u te veel te laten betalen. Dat is de ergste vorm van diefstal.'


    De smid fronste naar haar alsof ze niet goed bij haar hoofd was. 'Richard verkoopt me ijzer en staal voor heel wat minder dan waarvoor ik het via de reguliere transportbedrijven kan kopen, zoals van Ishaq.' ik breng in rekening wat de commissie voor vaststelling van eerlijke prij­zen me vertelt! Ik heb er niets in te zeggen!' 'Dat is idioot,' zei Nicci tegen de smid, zonder op Ishaq te letten. 'Nee, het is slim. Ziet u, de gieterijen produceren meer dan ze kunnen verkopen, omdat ze het niet kunnen afvoeren. Hun smeltovens moeten worden verhit, of ze nu één ton maken of tien. Ze moeten genoeg ijzer maken om het verhitten van de ovens en hun werknemers te betalen en om hun ovens aan de gang te houden. Als ze niet genoeg erts kopen, sluiten de mijnen en dan kan de gieterij helemaal geen erts meer krijgen. Ze kunnen niet bestaan als ze niet aan grondstoffen kunnen komen. Maar de Orde laat Ishaq en anderen zoals hij niet zoveel vervoeren als de gieterijen af te voeren hebben. De Orde doet er weken over om over het eenvoudigste verzoek te beslissen. Ze houdt rekening met iedereen van wie ze zich maar in de verste verte kan voorstellen dat die misschien schade zal lijden als Ishaq de lading vervoert. Op de gieterijen waren ze wanhopig. Ze boden aan hun overschot voor minder geld aan Richard te verkopen...'


    'Dus zij worden ook al opgelicht door Richard!' 'Nee, want doordat Richard het van hen koopt, verkopen ze meer, dus kost het hun minder om te maken. Ze verdienen meer dan ze anders zou­den doen. Richard verkoopt het aan mij voor minder dan ik bij de re­guliere transportbedrijven moet betalen, omdat hij het voor minder koopt.'


    Nicci hief vol weerzin haar handen. 'En daarbovenop berooft hij wer­kende mensen van hun baan. Hij is de ergste soort misdadiger; hij maakt winst over de ruggen van de armen, de behoeftigen en de arbeiders!' 'Wat?' protesteerde Ishaq. ik kan niet genoeg mensen krijgen om het werk te doen, en ik kan niet genoeg vergunningen krijgen om de goe­deren te vervoeren die mensen nodig hebben. Richard berooft niemand van zijn baan; hij helpt meer omzet te creëren voor iedereen. De giete­rijen waarvoor hij werkt, hebben stuk voor stuk meer mensen aange­nomen sinds ze hun spullen via Richard kunnen verkopen.' 'Zo is het,' zei de smid.


    'Maar snapt u het dan niet?' hield Nicci aan terwijl ze haar haar naar achteren streek. 'Hij neemt u allemaal in de maling. Hij bedriegt u, buit u uit. U wordt arm doordat Richard...'


    'Snapt ü het niet, mevrouw Cypher? Richard heeft ervoor gezorgd dat een stuk of vijf gieterijen geld verdienen. Ze zijn alleen nog in bedrijf door Richard. Hij vervoert hun goederen als ze vervoerd moeten wor­den, niet als ze eindelijk een of andere dwaze vergunning kunnen krij­gen met allerlei zegels erop. Richard heeft in zijn eentje een hele reeks houtskoolmakers in staat gesteld hun brood te verdienen door aan die gieterijen te leveren, en een heel stel mijnwerkers en andere mensen aan werk geholpen. En ik? Door Richard heb ik meer geld verdiend dan ik ooit had verwacht te verdienen.


    Richard heeft ons allemaal rijk gemaakt door iets te doen dat hoogno­dig is, en het beter te doen dan anderen het kunnen. Hij heeft ons alle­maal aan het werk gehouden. Niet de Orde met haar comités, commis­sies en groepen, maar Richard.


    Ik heb mannen aan het werk kunnen houden dankzij Richard. Hij zegt nooit dat iets niet kan; hij bedenkt een manier om het te doen. En bij dat alles heeft hij het vertrouwen gewonnen van iedereen met wie hij za­ken doet. Zijn woord is goud waard.


    Zelfs broeder Narev heeft Richard gezegd te doen wat er gedaan moest worden om me het ijzer te bezorgen dat ik nodig had. Richard heeft hem gezegd dat hij dat zou doen. Het paleis zou niet zo ver gevorderd zijn als Richard niet iedereen aan de gang had gehouden door ons dingen te leveren als we ze nodig hebben.


    De Orde is Richard dankbaarheid verschuldigd, geen marteling en straf. Hij heeft de Orde geholpen, door te doen wat gedaan moest worden. Die pijlers daar zouden nog niet zijn gebouwd als Richard me het ijzer niet had gebracht om de steunbalken te maken. De sculpturen op de pa­leismuren daar zouden nog niet af zijn als hij me niet het staal had be­zorgd dat ik nodig had om de gereedschappen te maken om ze mee uit te houwen. Alles wat daar wordt aangevoerd, rijdt op wielen met ijze­ren banden die ik heb kunnen repareren doordat Richard me het staal heeft bezorgd. Richard heeft meer gedaan om dat paleis uit de grond te stampen dan enig ander. Bovendien heeft hij er ook nog vrienden bij ge­maakt.'


    Nicci kon het niet bevatten. Het moest waar zijn; ze herinnerde zich dat Richard had gezegd dat hij broeder Narev had ontmoet. Hoe kon ie­mand zoveel geld verdienen, de Orde helpen, en toch het vertrouwen winnen van de mensen met wie hij zaken deed? 'Maar hij heeft zoveel winst gemaakt...'


    De smid schudde zijn hoofd alsof ze een slang in hun midden was. '"Winst" is alleen een lelijk woord voor de uitzuigers van deze wereld. Zij willen dat het als kwaad wordt gezien, zodat ze makkelijker kunnen inpikken wat ze niet hebben verdiend.'


    De frons kwam terug toen de smid zich naar haar overboog. Zijn stem was net zo verhit als het ijzer waarmee hij werkte. 'Wat ik weleens zou willen weten, mevrouw Cypher, is waarom Richard in een of andere stinkende gevangenis wordt gemarteld totdat hij een be­kentenis aflegt, terwijl zijn vrouw zich hier staat aan te stellen omdat hij geld heeft verdiend en ons daarmee allemaal gelukkig en rijk heeft ge­maakt.'


    Nicci voelde een brok in haar keel. 'Ik kan de boete pas morgenavond gaan betalen.'


    'Totdat ik u ontmoette, had ik niet gedacht dat Richard ooit een ver­gissing maakte.' De man trok zijn leren schort over zijn hoofd en gooi­de het tegen de muur van zijn werkplaats. 'Met dat geld kunnen we hem wel sneller loskrijgen. Ik hoop dat het snel genoeg is. Ishaq, kom je mee?'


    'Natuurlijk. Ze kennen me. Ze vertrouwen me. Ik ga mee.' 'Geef me het geld,' commandeerde de smid.


    Nicci liet het zonder er over na te denken in zijn handpalm vallen. Ri­chard was niet echt een dief. Het was een wonder. Ze wist niet hoe het kon, maar deze mensen waren allemaal blij met hem. Hij had hen alle­maal rijk gemaakt. Ze begreep er niets van. 'Alstublieft, als u kunt helpen, zou ik u zeer dankbaar zijn.' 'Ik doe het niet voor u, mevrouw Cypher; ik help een vriend die ik hoog acht en die het waard is geholpen te worden.' 'Nicci. Ik heet Nicci.'


    'Ik ben meneer Cascella,' gromde hij terwijl hij wegliep.


    Meneer Cascella wierp vier gouden munten op de tafel voor volksbe­schermer Muksin. Hij had Nicci en Ishaq gezegd dat hij iets wilde ach­terhouden, zodat ze 'de blaasbalg konden hanteren' als ze 'meer hitte nodig hadden'.


    De smid torende boven de man achter de tafel uit. Verscheidene officie­ren zaten met hun neus in hun werk. De wachters in de ruimte keken allemaal toe.


    'We komen voor Richard Cypher. U houdt hem vast. We zijn hier om de boete te betalen.'


    Beschermer Muksin knipperde met zijn ogen naar de munten als een dik­ke karper die te vol zat om een worm op te eten. 'We stellen de boetes pas morgenavond vast. Kom dan terug, en als die man, Cypher, niet heeft bekend dat hij bij iets ernstigers betrokken is, kunt u dan betalen.'


    ik werk bij het nieuwe paleis,' zei meneer Cascella. 'Broeder Narev houdt me flink aan de gang. Ik ben nu hier, dus zouden we deze kwestie niet kunnen afhandelen nu we toch allemaal hier zijn? Het zou broeder Na­rev plezier doen als zijn meester-smid niet morgen weer helemaal hier­heen zou hoeven komen, terwijl ik nu ook al hier ben.' Beschermer Muksins donkere ogen gingen heen en weer, door de volle ruimte met jammerende mensen. Zijn stoel schraapte over de vloer toen hij die dichter naar de tafel schoof. Hij strengelde zijn dikke vingers in­een en legde zijn handen op een stapel kreukelige papieren, ik zou broeder Narev niet willen ontrieven.' De smid glimlachte. 'Dat dacht ik ook niet.'


    'Maar broeder Narev zou ook niet willen dat ik mijn plicht jegens het volk verzaakte.'


    'Natuurlijk niet!' bracht Ishaq in het midden. Hij nam zijn rode muts van zijn hoofd toen de donkere ogen op hem werden gericht. 'Dat was natuurlijk ook niet de bedoeling. We vertrouwen erop dat u uw plicht doet.'


    'Wie bent u?' vroeg de beschermer aan Nicci.


    ik ben de vrouw van Richard Cypher, beschermer Muksin. Ik ben hier eerder geweest. Ik heb geld betaald om hem te mogen bezoeken. U hebt me uitgelegd hoe het werkte met de boete.' Hij knikte, ik zie zoveel mensen.'


    'Hoor eens,' zei meneer Cascella, 'we hebben veel geld voor de boete. Als we dat nu kunnen betalen en Richard Cypher vandaag vrij kunnen krijgen, tenminste. Er is geld bij van andere mensen, die morgen mis­schien niet bereid meer zijn het bij te dragen.'


    De smid schoof nog vier gouden marken over de tafel. De beschermer leek niet onder de indruk.


    'Al het geld behoort het volk toe. Er heerst veel nood.' Nicci vermoedde dat hij de nood in zijn eigen broekzak wilde lenigen, en dat hij viste naar meer. Als om die onuitgesproken beschuldiging te weerleggen, schoof beschermer Muksin de acht gouden munten - naar alle maatstaven een fortuin - terug over de tafel. 'Het geld wordt niet hier betaald. Wij hebben er niets aan. We zijn ne­derige dienaren van de Orde. Het bedrag van de boete wordt in het re­gister geschreven, maar u moet het bij een burgercomité brengen dat het verdeelt onder de behoeftigen.'


    Nicci was verrast dat ze zich in de man had vergist. Hij was toch een eerlijke functionaris. Dat veranderde de aard van de hele zaak. Ze kreeg meer hoop. Misschien zou het toch niet zo moeilijk zijn om Richard vrij te krijgen.


    Achter haar, aan de andere kant van het lage muurtje, werd gejammerd, gehuild en gebeden. Nicci kon nauwelijks ademhalen in de stinkende, smoorhete ruimte. Ze hoopte dat de functionaris een beetje vaart ach­ter de zaak zou zetten om sneller aandacht te kunnen besteden aan het groepje bewakers dat in de zijgangen stond te wachten op papieren en instructies.


    'Maar u vergist zich,' vervolgde de beschermer, 'als u denkt dat u met geld de vrijlating van deze man kunt kopen. De Orde geeft niets om het leven van één man, want het leven van geen enkel mens is van wezen­lijk belang. Ik ben geneigd u te zeggen uw geld te houden, totdat we kunnen onderzoeken hoe iemand aan zo'n grote som komt. Ik denk dat deze man een bedreiging is voor de openbare orde, als hij zoveel steun krijgt. Geen enkele man is beter dan een ander. Dat hij zoveel geld bij­een kan brengen om zijn straf af te kopen, sterkt mijn verdenking dat hij iets te bekennen heeft.'


    Zijn stoel kraakte toen hij achteroverleunde om naar hen op te kijken. 'Blijkbaar denkt u drieën daar anders over, denkt u dat hij beter is dan andere mensen.'


    'Nee,' zei de smid achteloos. 'Hij is gewoon onze vriend.' 'De Orde is uw vriend. De behoeftigen zijn uw zorg. U hebt niet het recht om meer om de ene mens te geven dan om de andere. Zulk onge­past gedrag is blasfemie.'


    De drie voor het bureau wisten niets te zeggen. Achter hen ging het ge­huil, het gejammer en het paniekerige bidden voor degenen in de duis­ternis diep onder hen ononderbroken door. Alles wat ze zeiden, leek de man alleen maar meer tegen hen in te nemen.


    'Als hij een vak had, lag het misschien anders. De Orde heeft grote be­hoefte aan mensen met een vak die hun bijdrage kunnen leveren. Velen schromen terwijl ze hun best zouden moeten doen om een bijdrage te le­veren. Het is de plicht van degenen die het kunnen om...' In één verblindend ogenblik werd het Nicci duidelijk. 'Maar hij heeft een vak,' flapte ze eruit.


    'Wat voor vak?' vroeg de beschermer, die het niet leuk vond in de rede te worden gevallen.


    Nicci deed een stap naderbij. 'Hij is de grootste...'


    'Grootheid is een waanidee van de verdorvenen. Alle mensen zijn gelijk.


    Alle mensen zijn van nature slecht. Alle mensen moeten worstelen om hun lage aard te overwinnen, door hun leven onbaatzuchtig aan het hel­pen van hun medemens te wijden. Alleen door onbaatzuchtig te hande­len kan een man zijn beloning in het hiernamaals verdienen.' Meneer Cascella balde zijn vuisten. Hij boog zich naar voren. Als hij nu tegenwerpingen ging maken, zou de zaak niet meer te redden zijn. Nic­ci gaf hem een stevige schop met de zijkant van haar voet, in de hoop dat ze hem kon overtuigen zijn mond te houden en haar het woord te laten doen voordat het te laat was. Nicci boog haar hoofd en deed een stap achteruit, waarbij ze de smid opzij drong zonder dat het al te veel opviel.


    'U bent wijs, beschermer Muksin. We zouden allemaal waardevolle les­sen van u kunnen leren. Vergeeft u me alstublieft de onbeholpen be­woordingen van een arme echtgenote. Ik ben maar een eenvoudige vrouw, deemoedig en van mijn stuk gebracht door de aanwezigheid van zo'n wijze vertegenwoordiger van het Genootschap van Orde.' Verrast zweeg de beschermer. Nicci had al meer dan honderd jaar dit soort woorden uitgewisseld, en kende hun waarde. Ze had de man, die maar een onbetekenend ambtenaartje was, een status toegekend in de kern van de Orde - in het Genootschap zelf - die hij nooit zou kunnen bereiken. Een man als deze zou ernaar streven de mantel van maat­schappelijke verdienste te dragen. Voor zo'n man kwam het idee dat hij werd gezien als iemand met een dergelijke intellectuele status op het­zelfde neer als het verdienen ervan; de waarneming was voor zulke man­nen de werkelijkheid. Het beeld was wat telde, niet de werkelijke pres­tatie.


    'Wat is het vak van deze man?'


    Nicci boog opnieuw haar hoofd. 'Richard Cypher is een middelmatige beeldhouwer, beschermer Muksin.' De mannen aan weerszijden staarden haar ongelovig aan. 'Een beeldhouwer?' vroeg de beschermer, in gedachten de woorden over­wegend.


    'Een ambachtsman zonder eigen gezicht, wiens enige hoop in dit leven is om op een dag in steen de slechtheid van de mens tot uiting te bren­gen, zodat hij anderen de noodzaak kan doen inzien om offers te bren­gen voor hun medemens en voor de Orde, en op die manier kan hopen zijn beloning in het hiernamaals te verdienen.'


    De smid herstelde zich snel en voegde eraan toe: 'Zoals u misschien weet, waren veel beeldhouwers die aan de Retraite werkten verraders - dank de Schepper dat ze ontdekt zijn - en dus is er veel beeldhouwwerk te doen ter meerdere glorie van de Orde. Broeder Narev kan dit bevesti­gen, beschermer Muksin.'


    De donkere ogen van de beschermer gingen van de een naar de ander.


    'Hoeveel geld hebt u?'


    'Tweeëntwintig gouden marken,' zei Nicci.


    Hij fronste afkeurend terwijl hij een register naar zich toe trok en zijn pen in een afgesplinterde inktpot doopte. De beschermer boog zich naar voren en schreef de boete op in zijn boek. Daarna schreef hij een dienst­bevel op een vel papier en gaf dat aan de smid.


    'Ga hiermee naar het arbeidershuis aan de haven' - hij gebaarde met zijn pen in een richting achter hen - 'aan het eind van die straat. Ik zal de gevangene vrijlaten nadat u me een zegel van de arbeidersgroep brengt als bewijs dat de boete is betaald aan degenen die die het meest verdie­nen: de behoeftigen. Richard Cypher moet van zijn onrechtmatig ver­kregen geld worden ontdaan.'


    Richard verdiende het het meest, dacht Nicci verbitterd. Hij had het ver­diend, die andere mensen niet. Nicci dacht aan alle nachten dat hij had gewerkt zonder te slapen en zonder te eten. Ze herinnerde zich hoe zijn gezicht vertrok als hij ging liggen om te slapen, omdat zijn rug pijn deed van zijn zware werk. Richard had dat geld verdiend; dat begreep ze nu. De mensen die het zouden krijgen, hadden er niets voor gedaan behal­ve dat ze het graag wilden hebben, waarmee ze hun recht erop deden gelden.


    'Ja, beschermer Muksin,' zei Nicci met een buiging. 'Dank u voor uw wijze rechtvaardigheid.'


    Meneer Cascella zuchtte geluidloos. Nicci boog zich vertrouwelijk naar de beschermer.


    'We zullen uw billijke instructies onmiddellijk uitvoeren.' Ze glimlach­te eerbiedig. 'Zou ik u, nu u ons zo eerlijk hebt behandeld in deze zaak, nog om één dienst mogen vragen?' Het was veel goud, dat aan zijn in­spanningen voor de Orde zou worden toegeschreven; ze wist dat hij waarschijnlijk op dat moment in een ruimhartige bui zou zijn. 'Het is eigenlijk meer een kwestie van nieuwsgierigheid.' Hij zuchtte geërgerd. 'Wat wilt u?'


    Nicci boog zich dichter naar hem toe, ver genoeg om het verschaalde zweet van de man te ruiken. 'De naam van degene die mijn man heeft aangegeven. Degene die Richard Cypher zijn zo gerechte straf heeft doen ondergaan.'


    Nicci wist dat hij dacht dat de kans om toegelaten te worden tot het Ge­nootschap groter was als je grote sommen had binnengehaald voor de behoeftigen. Dat hij de naam had doorgegeven zou maar een muggetje zijn dat zijn aangename gedachten plaagde. Hij trok wat papieren naar zich toe en keek die snel door; hij sloeg ze om terwijl hij verder zocht. 'Hier is het,' zei beschermer Muksin uiteindelijk. 'Richard Cyphers naam is genoemd door een jonge soldaat die zich als vrijwilliger heeft aangesloten bij het leger van de Imperiale Orde. Hij heet Gadi. Het rapport is maanden oud. Het heeft even geduurd voordat er recht geschiedde, maar de Orde zorgt er altijd voor dat dat uiteindelijk ge­beurt. Daarom wordt onze grote keizer "Jagang de Rechtvaardige" ge­noemd.'


    Nicci richtte zich op. 'Dank u, beschermer Muksin.' Haar kalme gezicht verborg haar innerlijke woede dat dat stuk tuig bui­ten haar bereik was. Gadi verdiende het om te lijden. De beschermer schreef zijn vonnis wegens een overtreding op en zei: 'Neem het dienstbevel dat ik u heb gegeven mee naar de arbeidersgroep bij de haven en kom hier terug als u zegels hebt die bewijzen dat de boe­te van tweeëntwintig gouden marken volledig is voldaan. Daarna dient Richard Cypher zich te melden bij het beeldhouwersco­mité, dan zal hem werk worden toegewezen.' Hij gaf haar het papier met het vonnis. 'Richard Cypher is nu beeldhouwer voor de Orde.'


    De zon ging onder tegen de tijd dat ze met alle papieren en zegels te­rugkwamen. De smid was onder de indruk van de manier waarop ze de functionaris had aangepakt toen het aanbod van het goud niet werkte. Ishaq bedankte haar wel honderd keer. Maar voor haar was het alleen belangrijk dat Richard vrij zou komen.


    Ze was opgelucht dat ze het mis had gehad, dat Richard toch geen op­lichter en dief was. Het was zo'n akelig gevoel geweest om kwaad over Richard te denken. Het had voor even haar hele wereld doen instorten. Ze was nog nooit zo blij geweest om het mis te hebben. En mooier nog, het was hun gelukt; ze zou hem terugkrijgen. Bij de zijdeur van het bolwerk stonden meneer Cascella, Ishaq en Nicci te wachten. De schaduwen werden langer. Eindelijk ging de deur open. Twee bewakers verschenen op het bordes met Richard tussen hen in. Toen ze hem zagen, in de toestand waarin hij verkeerde, vloekte meneer Cascella zachtjes en fluisterde Ishaq een gebed.


    De bewakers lieten Richard met een duw los. Hij struikelde naar voren. De smid en Ishaq renden de trap op om hem te helpen. Richard herstelde zich en richtte zich op: een donkere rechte gestalte in het laatste licht, die de lange schaduwen om hem heen tartte. Hij stak een hand uit om de twee mannen op te dragen te blijven waar ze wa­ren. Ze bleven allebei met een voet op de onderste tree staan, klaar om naar hem toe te rennen als hij hen nodig zou hebben. Nicci kon zich niet voorstellen hoeveel pijn het Richard moest kosten om zo vastbesloten, trots en kalm de trap af te dalen zonder hulp, alsof hij een vrij man was. Hij wist nog niet wat ze hem had aangedaan.


    Nicci wist dat er niets ergers voor Richard kon zijn. De marteling in de diepten van het bolwerk was niet zo erg als waartoe ze hem zojuist had veroordeeld.


    Nicci wist zeker dat dit eindelijk het antwoord zou brengen dat ze zocht, als er echt een antwoord was.

  


  
    

  


  
    


    


    57


    Broeder Narev bleef vlak achter Richard staan, een schaduw die op bezoek kwam. Hij sloop vaak rond, om zich ervan te vergewissen dat het werk aan de beelden verliep zoals was opgedragen. Dit was de eerste keer dat de belangrijke man zelf was blijven staan om toe te kijken bij Richards werk.


    'Ken ik jou niet?' De stem klonk als steen die over steen schraapt. Richard liet zijn hand waarin hij de hamer hield langs zijn zij vallen en keek op. Hij veegde met de rug van zijn linkerhand, waarin hij nog de steenbeitel met klauw had, het stoffige zweet van zijn voorhoofd. 'Ja, broeder Narev. Ik was indertijd een arbeider die ijzer sjouwde. Ik bracht op een dag een vracht naar de smid toen ik de eer had u te ont­moeten.'


    Broeder Narev fronste argwanend. Richard liet geen barstje toe in zijn façade van onschuldige kalmte.


    'Een arbeider, en nu een beeldhouwer?'


    ik ben blij dat ik het vermogen heb bij te dragen aan het welzijn van mijn medemens. Ik ben de Orde dankbaar voor de kans die ze me heeft geboden om mijn beloning in het volgende leven te verdienen door in dit leven offers te brengen.'


    'Blij.' Neal, de schaduw van de schaduw, stapte naar voren. 'Dus je bent blij om te beeldhouwen?' 'Ja, broeder Neal.'


    Richard was blij dat Kahlan nog leefde. Over de rest dacht hij niet na. Hij was een gevangene, en hij zou doen wat hij moest om Kahlan in le­ven te houden; dat was alles. De realiteit was de realiteit. Broeder Neal grijnsde zelfgenoegzaam over Richards onderdanigheid. De man was vaak langsgekomen om de beeldhouwers de les te lezen, en Richard had hem maar al te goed leren kennen. Het werk van de beeld­houwers moest de mensen het gezicht van het paleis tonen, en was dus van het grootste belang voor het Genootschap van Orde. Richard moest Neals preken vaak aanhoren. Neal, een tovenaar, geen magiër zoals broe­der Narev, leek altijd de behoefte te hebben zijn morele superioriteit te bewijzen als hij bij Richard in de buurt was. Richard gaf hem geen en­kele aanleiding, maar toch bleef Neal ernaar zoeken. Broeder Narev geloofde met een onwrikbare overtuiging in zijn eigen woorden: de mens was slecht en alleen door onbaatzuchtige opoffering voor zijn medemens had hij enige hoop op verlossing in het hiernamaals. Er was geen enkele vreugde in dit geloof, alleen een meedogenloos plichtsbesef.


    Neal daarentegen borrelde over van gevoelens. Hij geloofde in de leer van de Orde met een hartstochtelijke, gloedvolle, arrogante trots, en had de opgewekte overtuiging dat de wereld met ijzeren hand geregeerd moest worden, wat alleen kon worden gedaan door verlichte intellectu­elen als hijzelf; met een schoorvoetende ondergeschiktheid aan broeder Narev, natuurlijk.


    Richard had Neal meer dan eens met overtuiging horen beweren dat het beter zou zijn bij een miljoen onschuldigen de tong uit te snijden dan één man kwaad te laten spreken over de vanzelfsprekende rechtscha­penheid van de regels van de Orde.


    Broeder Neal, een frisse jongeman - ongetwijfeld bedrieglijk jong ogend, gezien het feit dat Nicci had gezegd dat hij vroeger in het Paleis van de Profeten had gewoond - vergezelde broeder Narev vaak, en stond bij zijn leermeester in de gunst. Neal was broeder Narevs eerste plaatsver­vanger. Zijn gezicht was dan misschien fris, maar zijn ideeën waren dat niet; tirannie was oeroud, ook al maakte Neal zichzelf wijs dat het de fonkelnieuwe verlossing van de mensheid was als die werd uitgeoefend door hem en zijn broeders. Zijn ideeën waren voor hem als een gelief­de, die hij in de armen sloot met de grenzeloze, blinde passie van een minnaar; een waarheid, die hij met de begeerte van een minnaar had ontdekt.


    Niets maakte hem kwader dan een spoortje van discussie of tegenspraak, hoe redelijk die ook was. In het vuur van zijn hartstocht was Neal vol­komen bereid elke verdeeldheid uit te roeien, alle oppositie te martelen en iedereen te doden die weigerde te buigen voor het voetstuk waarop zijn onaanvechtbare nobele idealen stonden.


    Geen enkele mate van ellende, mislukking, geweeklaag, leed of dood kon zijn brandende overtuiging temperen dat de regels van de Orde de eni­ge juiste voor de mensheid waren.


    De andere discipelen, die allemaal, net als Neal, een bruin gewaad met een capuchon droegen, vormden een triest makende verzameling wreed­aards, pompeuze idealisten, verbitterde hebzuchtigen, haatdragenden, wraakgierigen, angstigen en, vooral, mensen die gevaarlijk misleid wa­ren. Ze deelden allemaal een diepgewortelde, bijtende, innerlijke afschuw van de mensheid, die zich manifesteerde in een overtuiging dat alles wat aangenaam was voor het volk alleen maar slecht kon zijn en dat daar­om alleen opoffering goed was.


    Met uitzondering van Neal waren het allemaal blinde volgelingen van broeder Narev, die volledig in zijn ban waren. Ze geloofden dat broe­der Narev veel dichter bij de Schepper stond dan bij de mens. Ze hin­gen aan zijn lippen en geloofden dat alles wat hij zei een goddelijke in­geving was. Als hij hun zou vertellen dat ze zichzelf voor de goede zaak moesten doden, zouden ze hun nek breken in hun haast om het dichtst­bijzijnde mes te pakken te krijgen, daar was Richard zeker van. Neal was de enige die geloofde dat ook zijn eigen woorden goddelijk waren, en niet alleen die van broeder Narev. Elke leider moest een op­volger hebben. Richard was er vrij zeker van dat Neal al had besloten wie het best de volgende belichaming van de Orde kon zijn. 'Een vreemde woordkeus, blij.' Broeder Narev gebaarde met een knoki­ge vinger naar de ineengedoken, misvormde, angstige gestaltes waaraan Richard werkte. 'Dat maakt je... blij?'


    Richard wees naar het Licht dat hij had uitgehouwen en dat neer scheen op de ellendige mensen. 'Dat, broeder Narev, is wat me blij maakt; dat ik mensen kan laten zien die ineenkrimpen voor de volmaaktheid van het Licht van de Schepper. Het maakt me blij om de slechtheid van de mens te laten zien, want dan zal iedereen zijn plicht jegens de Orde kennen.' Broeder Narev maakte diep in zijn keel een wantrouwig geluid. Door het zonlicht leken zijn donkere ogen nog overschaduwder dan anders, en de vouwen rond zijn mond nog dieper, toen hij Richard aankeek met een blik waarin argwaan en afkeer samengingen, alleen was daar nu ook ongerustheid in af te lezen. Richard keek uitdrukkingsloos terug. Uit­eindelijk kon hij aan het trekken van de mond van de broeder zien dat hij zijn heimelijke gedachten verdrong.


    'Dat is waar... Ik ben je naam vergeten. Maar namen zijn niet belang­rijk. Mensen zijn niet belangrijk. Individueel is elke mens slechts een on­belangrijk tandje in het grote rad van de mensheid. Hoe dat rad draait, is het enige dat ertoe doet, niet de tanden ervan.' 'Richard Cypher.'


    Er werd een borstelige zwart met witte wenkbrauw opgetrokken. 'Ja... Richard Cypher. Nou, ik hecht mijn goedkeuring aan je beeld­houwwerk, Richard Cypher. Je lijkt beter dan de meesten te begrijpen hoe de mens afgebeeld dient te worden.'


    Richard boog. 'Mijn hand wordt geleid door de Schepper, om de Orde te helpen de weg te wijzen.'


    De argwanende blik was terug, maar door Richards lege gelaatsuit­drukking geloofde broeder Narev uiteindelijk wat hij zei. Met zijn han­den achter zijn rug ineengeslagen, schreed broeder Narev weg om zich aan andere zaken te wijden. Neal haastte zich als een kind dat dicht bij zijn moeders rokken blijft achter broeder Narev aan. Hij wierp een le­lijke blik over zijn schouder. Richard verwachtte bijna dat hij Neal zijn tong zou zien uitsteken.


    Voor zover Richard kon inschatten, waren er ongeveer vijftig van die discipelen met bruine gewaden. Hij zag ze vaak genoeg om hun karak­ter te leren kennen. Victor had eens tegen Richard gezegd dat een van de gieterijen in zuiver goud ongeveer datzelfde aantal toverformules had gegoten van de mal die de smid had gemaakt. Victor dacht dat ze puur decoratief waren. Richard had gezien dat een aantal van de gouden to­verformules boven op enorme, rijk bewerkte stenen pilaren was gezet die rond het terrein van de Retraite stonden. De pilaren waren van glan­zend marmer en waren zo ontworpen en geplaatst dat ze op indruk­wekkende decoraties van een even indrukwekkend paleis leken. Richard vermoedde dat ze meer waren.


    Richard ging verder met het beitelen van een dik, stijf been. In elk geval kon hij zijn eigen benen weer gebruiken. Het had een tijdje geduurd, maar hij was genezen. Ook dit was echter een kwelling. Elke dag verzamelden zich mensen om te kijken naar de bas-reliëfs die al tegen de muren zaten. Sommige mensen knielden neer op de gepla­veide voetpaden voor de taferelen en baden totdat hun knieën bloedden. Sommigen hadden lappen bij zich om onder hun knieën te leggen tijdens het bidden. Velen staarden alleen met verloren blikken naar de aard van de mensheid, zoals die in steen was verbeeld.


    Richard zag aan de gezichten van veel mensen dat ze waren gekomen met een soort vage, ondefinieerbare hoop, hunkerend naar een wezen­lijk antwoord op een vraag die ze niet konden formuleren. De leegte in hun ogen als ze vertrokken was hartverscheurend. Zij waren net zogoed beroofd van het leven als degenen die doodbloedden in de kerkers van de Orde.


    Sommigen van die mensen bleven staan om te kijken naar de beeldhou­wers die aan het werk waren. In de twee maanden dat Richard nu aan de sculpturen voor de Retraite had gewerkt, waren de groepen mensen die bij hem stonden te kijken groter geworden dan bij de andere beeld­houwers. Soms huilden de mensen om wat ze onder Richards beitels za­gen groeien.

  


  
    In die twee maanden had Richard doorgekregen hoe je nuances aan­bracht in het beeldhouwwerk. Wat hij maakte was deprimerend, maar de handeling van het beeldhouwen zelf maakte dat een beetje goed. Richard schepte genoegen in de technische aspecten van het werken met staal op steen, geleid door zijn bedoeling.


    Hoe vreselijk hij de dingen ook vond die hij moest maken, hij ging ervan houden om steen te bewerken met een beitel. Het marmer leek bijna te leven onder zijn aanraking. Vaak maakte hij een klein detail met eerbied voor het onderwerp: een vinger die sierlijk was opgestoken, een oog met een veelbetekenende blik, een borst waarin een verstandig hart schuilging. Nadat hij zoiets gracieus had gemaakt, verminkte hij het tot het weer was wat de Orde wilde. Meestal was het op zo'n ogenblik dat de men­sen huilden.


    Richard vervaardigde onmogelijk stijve, artificiële, verwrongen mensen, die gebukt gingen onder de last van schuldgevoel en schaamte. Als dat de manier was om Kahlans leven te behouden, dan zou hij zorgen dat iedereen die de beelden zag tranen met tuiten zou huilen. In zekere zin huilden zij voor hem, leden ze onder de sculpturen voor hem, waren ze kapot van wat ze zagen, voor hem. Zo was hij in staat de kwelling te verdragen.


    Toen de schaduwen langer werden en de dag ten einde liep, begonnen de beeldhouwers hun gereedschap op te bergen in eenvoudige houten kisten, voordat ze naar huis gingen voor de nacht. Ze zouden allemaal kort na het eerste licht terugkomen. De opzichter gaf hun opdrachten voor bepaalde stukken en vormen die bedekt moesten worden met bas­reliëfs, zodat ze de stenen de juiste maten konden geven. De discipelen van broeder Narev kwamen langs om de details te geven van de verha­len die in steen verteld dienden te worden.


    De steen waarin Richard aan het hakken was, was voor de hoofdingang van de Retraite. Een halvecirkelvormige marmeren trap leidde omhoog naar het enorme, ronde plein. Een zuilenrij in een halve cirkel, als een spiegelbeeld van de trap, omgaf de achterste helft van het plein. Richard was bezig met het beeldhouwen van de serie taferelen die boven die zui­len zou komen.


    Het moest een ingang worden die de toon zette voor het hele paleis. Broeder Neal had Richard verteld dat broeder Narev wilde dat er mid­den op het plein een beeld zou komen te staan dat de ingang van het pa­leis domineerde, en dat moest een werk zijn dat elke toeschouwer zou treffen met een overweldigend gevoel van zijn eigen schuld en schaam­te over de slechte aard van de mensheid. Het beeld zou in al zijn gru­welijkheid een oproep zijn tot onbaatzuchtige opoffering; het moest wor­den gebouwd in de vorm van een zonnewijzer, en mensen tonen die ineenkrompen onder het Licht van hun Schepper. Neal had het zo opgetogen beschreven dat Richard misselijk werd van het beeld dat de beschrijving opriep.


    Richard was de laatste die het bouwterrein verliet. Zoals hij vaak deed, liep hij langs de bochtige weg de heuvel op naar de werkplaatsen. Vic­tor was in zijn smidse bezig het vuur op te banken voor de nacht. Nu het herfst was, waren de dagen niet meer ondraaglijk warm, dus de smid­se was niet meer de onaangename plek die ze hartje zomer was geweest. Zo ver in het zuiden van de Oude Wereld was de winter nooit streng, maar in de winter zou het een goede plek zijn om de kilte te verdrijven van koude regenachtige dagen.


    'Richard! Fijn om je te zien.' De smid wist waarvoor Richard was ge­komen. 'Loop maar door naar achteren. Zal ik nog even bij je komen zitten als ik hier klaar ben?'


    Richard glimlachte naar zijn vriend en zei: 'Graag.' Richard opende de dubbele achterdeuren en liet het laatste licht binnen in de ruimte waar het blok marmer stond. Hij kwam vaak naar de mo­noliet kijken. Na een dag aan al dat lelijks te hebben gewerkt, had hij soms behoefte om naar de steen te komen kijken en zich de schoonheid voor te stellen die erin verborgen zat. Af en toe was het alsof dat te­genwicht het enige was dat hem gaande hield.


    Richard stak zijn vingers uit, stoffig van zijn werk, om aan het witte Cavatura-marmer te voelen. Het was niet helemaal hetzelfde als het steen waarmee hij op het bouwterrein werkte. Hij had nu de ervaring om het subtiele verschil te voelen. De korrel in Victors steen was fijner, harder; hij was geschikter om fijne details in aan te brengen.


    Onder Richards vingers was de steen zo koel als maanlicht, en net zo zuiver.


    Toen hij opkeek, stond Victor vlak bij hem met een weemoedige glim­lach naar Richard en de steen te kijken.


    'Nadat je zulke lelijke dingen hebt moeten maken, is het zeker wel fijn om naar mijn mooie beeld te kijken?' Richard grinnikte ten antwoord.


    Victor liep gebarend door de ruimte. 'Kom bij me zitten en eet wat lardo.' In het zwakke licht zaten ze op de drempel dunne plakken te eten van de voedzame lekkernij en te genieten van de koele lucht die de heuvel opkwam.


    'Weet je, je hoeft niet hierheen te komen om naar mijn mooie beeld te kijken,' zei Victor. 'Je hebt een mooie vrouw om naar te kijken.' Richard zei niets.


    ik herinner me helemaal niet dat je ooit iets over je vrouw hebt gezegd. Ik wist niets van haar, totdat ze die dag naar me toe kwam. Om de een of andere reden dacht ik altijd dat je een goede vrouw had...' Victor keek met een frons naar het geraamte van de Retraite. 'Waarom heb je nooit iets over haar gezegd?'


    Richard haalde zijn schouders op.


    'Ik hoop dat je me geen slecht mens vindt, Richard, maar ze is helemaal niet het soort vrouw dat ik dacht dat jij zou hebben.'


    'Ik vind je geen slecht mens, Victor. Iedereen heeft recht op zijn eigen gedachten.'


    'Vind je het vervelend als ik naar haar vraag?'


    Richard zuchtte. 'Victor, ik ben moe. Ik wil liever niet over mijn vrouw praten. Bovendien valt er niets te zeggen. Ze is mijn vrouw. De realiteit is de realiteit.'


    Victor bromde terwijl hij op een grote hap rode ui kauwde. Nadat hij had geslikt, zwaaide hij met de halve ui die hij nog had. 'Het is niet goed voor een man om overdag zulke dingen te beeldhouwen, en dan 's avonds naar huis te moeten gaan naar... Wat zeg ik nu! Wat is er in me geva­ren? Neem me niet kwalijk, Richard. Nicci is een mooie vrouw.' 'Ja, dat zal wel.' 'En ze geeft om je.' Richard zei niets.


    'Ishaq en ik probeerden je los te krijgen door te onderhandelen met je goudstukken. Dat was niet genoeg. De man was een opgeblazen amb­tenaar. Nicci wist in welke bochten ze zich moest wringen. Ze gebruik­te haar woorden om de sleutel van je celdeur om te draaien. Zonder Nic­ci zou je in de lucht zijn begraven.'


    'Dus zij heeft hem verteld dat ik kon beeldhouwen... om mijn leven te redden.'


    'Dat klopt. Zij heeft je de baan als beeldhouwer bezorgd.'


    Victor wachtte of er nog meer kwam, en zuchtte uiteindelijk berustend toen dat niet gebeurde.


    'Hoe zijn die beitels die ik heb gestuurd?'


    'Goed. Ze werken lekker. Maar ik zou nog wel een beitel met een fijne­re klauw kunnen gebruiken.'


    Victor gaf Richard nog een plakje lardo. 'Ik zal ervoor zorgen.' 'Hoe gaat het met het staal?'


    Victor zwaaide met zijn ui. 'Maak je geen zorgen. Ishaq doet het goed in jouw plaats. Niet zo goed als jij, maar hij voldoet. Hij brengt me wat ik nodig heb. Iedereen mag Ishaq, en is blij dat hij heeft besloten in het gat te stappen. De Orde is er zo op gebrand om voortgang te blijven ma­ken, dat ze een oogje dichtknijpt. Faval de houtskoolmaker vroeg naar je. Hij mag Ishaq, maar hij mist je.'


    Richard glimlachte bij de herinnering aan de zenuwachtige man. 'Ik ben blij dat Ishaq zijn houtskool koopt.'

  


  
    Er waren veel goede mensen in de Oude Wereld. Richard had hen altijd gezien als de vijand, en nu was hij met een aantal van hen bevriend. Dat was hem al zo vaak overkomen; eigenlijk waren mensen overal hetzelf­de, als je ze leerde kennen.


    Er waren mensen die van vrijheid hielden, die het uitschreeuwden om hun eigen leven te leiden, om te worstelen en boven te komen, te pres­teren. Anderen waren uit op de stompzinnige gelijkheid van stagnatie die ontstond als er een artificiële, willekeurige, grijze uniformiteit werd opgelegd; er waren mensen die zich door hun eigen inspanningen wil­den verheffen, en mensen die wilden dat anderen voor hen dachten en die bereid waren daar de hoogste prijs voor te betalen.


    Kamil en Nabbi stonden allebei op en grijnsden toen Richard de trap opkwam.


    'Nabbi en ik hebben aan ons houtsnijwerk gewerkt, Richard. Kom je kijken?'


    Richard glimlachte en sloeg een arm om Kamils schouders. 'Natuurlijk. Laten we eens gaan kijken wat jullie vandaag hebben gedaan.' Richard liep achter hen aan door de schone gang de achterdeur uit, waar Kamil en Nabbi gezichten hadden uitgesneden in een oude boomstronk. De sculpturen waren niet om aan te zien. 'Nou, Kamil, dat ziet er best goed uit. Die van jou ook, Nabbi.' De uitgesneden gezichten droegen een glimlach, en dat alleen al was voor Richard goud waard. Ondanks dat ze onhandig waren gemaakt, zat er meer leven in dan in wat Richard de meester-beeldhouwers dag in dag uit in het kostbare marmer zag uithouwen.


    'Echt, Richard?' vroeg Nabbi. 'Denk je dat Kamil en ik beeldhouwers zouden kunnen worden?'


    'Op een dag misschien wel. Jullie hebben meer oefening nodig - jullie hebben nog veel te leren - maar alle beeldhouwers moeten oefenen om goed te worden. Kijk hier bijvoorbeeld eens naar. Wat vinden jullie hier­van? Wat is er verkeerd aan?'


    Kamil sloeg zijn armen over elkaar terwijl hij met een geconcentreerde frons keek naar het gezicht dat hij had gemaakt. 'Ik weet het niet.' 'Nabbi?'


    Slecht op zijn gemak haalde Nabbi zijn schouders op. 'Het ziet er niet uit als een echt gezicht. Maar ik weet niet waarom niet.' 'Kijk eens naar mijn gezicht, naar mijn ogen. Wat valt je dan op?' 'Nou, ik geloof dat jouw ogen een andere vorm hebben,' zei Kamil. 'En ze staan dichter bij elkaar; niet helemaal aan de zijkant van je hoofd,' voegde Nabbi eraan toe.


    'Heel goed.' Richard streek wat aarde glad waar wortelen waren uitge­trokken, en vormde toen een bergje van de vochtige aarde. Hij gebruikte duim en wijsvinger om een eenvoudig gezicht te maken. 'Zien jullie? Als je de ogen dichter bij elkaar zet, zoals hier, lijkt het meer op een echt mens.'


    De beide jongemannen knikten terwijl ze aandachtig keken naar wat hij had gedaan.


    ik zie het,' zei Kamil. ik ga een nieuwe maken, en dan doe ik het be­ter.'


    Richard gaf hem een klap op zijn schouder. 'Goed zo.' 'Misschien kunnen we op een dag ook beeldhouwers worden,' zei Nab­bi.


    'Misschien,' zei Richard alleen.


    Nicci had het avondeten al voor hem op tafel staan. Er stond een kom soep naast een brandende lamp. De rest van de kamer was nog in de avondschemering gehuld. Nicci zat aan tafel te wachten.


    'Hoe was het beeldhouwen vandaag?' vroeg ze toen Richard naar de waskom liep om het vuil van zijn handen te wassen.


    Hij plensde het zeepachtige water in zijn gezicht om het steenstof weg te spoelen.


    'Beeldhouwen is beeldhouwen.'


    Nicci wreef met haar duim over de voet van de lamp. 'Kun je het verdragen?'


    Richard droogde zijn handen af. 'Wat heb ik voor keus? Ik kan het ver­dragen, of ik kan overal een eind aan maken. Wat is dat voor keus? Vraag je me of ik al op het punt sta om zelfmoord te plegen?' Ze keek op. 'Dat bedoelde ik niet.'


    Hij wierp de handdoek naast de waskom neer. 'Bovendien, hoe zou ik niet dankbaar kunnen zijn voor een baan die jij me hebt bezorgd?' Nicci's blauwe ogen richtten zich weer op de tafel. 'Heeft Victor het je verteld?'


    'Het was niet zo moeilijk te doorgronden. Victor heeft alleen gezegd dat je mooi was, en dat je mijn leven had gered.'


    ik had geen keus, Richard. Ze wilden je alleen vrijlaten als je een vak had. Ik moest het hun vertellen.'


    Meer dan op de meeste dagen voelde hij nu de essentie van zijn gevecht met haar, de dans. Ze voelde zich veilig achter haar schild van 'moest het hun vertellen'. Maar het stelde haar in staat hem te observeren, te zien hoe hij zou reageren.


    Alle inspanningen van de dag, het verslepen van zware blokken steen en de talloze keren dat hij de hamer had geheven, hadden zijn krachten uit­geput. Zijn handen tintelden nog van alle klappen die hij had gegeven. Nu begon hij de strijd met Nicci weer. Hij ging afgemat op zijn strobed zitten.


    Vermoeidheid hoorde bij elk gevecht. Net zoals hij die voelde als hij het zwaard hanteerde, voelde hij die nu ook, bij deze dans op leven en dood. Dit was niet minder een strijd dan de andere die Richard in zijn leven had uitgevochten. Nicci stond tussen hem en de vrijheid, tussen hem en het leven.


    Dit was een dans met de dood.


    De dans met de dood was eigenlijk de definitie van het leven zelf, aan­gezien iedereen uiteindelijk moest sterven, ik wil iets weten, Nicci.' Ze keek hem verwachtingsvol aan. 'Wat?' 'Kun jij voelen of Kahlan nog leeft?' 'Natuurlijk. Ik voel de verbinding met haar voortdurend.' 'En leeft ze nog?'


    Nicci glimlachte op die geruststellende manier van haar. 'Richard, alles is goed met Kahlan. Maak je daar geen zorgen over.'


    Richard keek Nicci een tijdje strak aan. Ten slotte wendde hij zijn blik af en ging op zijn gevangenisbed liggen. Hij rolde zich met zijn rug naar Nicci's blik, naar het strijdtoneel.


    'Richard... ik heb soep voor je gemaakt. Kom eten.'


    ‘Ik heb geen trek.'


    Hij bande haar uit zijn gedachten en probeerde zich Kahlans groene ogen voor de geest te halen terwijl hij door vermoeidheid werd overmand.
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    Richard voelde Neals adem in zijn nek. De jonge discipel keek over Richards schouder terwijl die op de achterkant van de beitel tik­te, om de wijd open mond te vervaardigen van een zondaar die schreeuwde van pijn terwijl zijn lichaam uiteen werd gereten door de Wachter van de onderwereld.


    'Heel goed,' mompelde Neal, opgetogen over wat hij zag. Richard legde de pols van de hand waarin hij de beitel had tegen de steen om zichzelf overeind te duwen. 'Dank u, broeder Neal.' Neals bruine ogen, dezelfde kleur als zijn vale gewaad, keken hem ar­rogant en uitdagend aan. Richard ging niet op die uitdaging in. 'Weet je, Richard, ik mag jou niet.'


    'Geen enkel mens is het waard om te mogen, broeder Neal.' 'Je hebt altijd je woordje klaar, hè, Richard?' De jonge tovenaar glim­lachte terwijl hij zijn hand onder zijn capuchon stak en in zijn kort ge­knipte bruine haar krabde. 'Weet je waarom je deze baan hebt?' 'Omdat de Orde me een kans heeft gegeven om te helpen...' 'Nee, nee,' onderbrak Neal hem, plotseling ongeduldig, ik bedoel, weet je waarom er een vacature was? Weet je waarom we beeldhouwers no­dig hadden, zodat jij die grote kans kreeg?'


    Richard wist heel goed waarom ze beeldhouwers nodig hadden gehad. 'Nee, broeder Neal. Ik was toen maar een eenvoudig arbeider.' 'Velen van hen zijn ter dood gebracht.'


    'Dan moeten het verraders van onze zaak zijn geweest. Ik ben blij dat de Orde ze te pakken heeft gekregen.'


    Neals sluwe glimlach kwam terug terwijl hij zijn schouders ophaalde. 'Misschien. Ik kon wel merken dat ze een slechte instelling hadden. Ze dachten te veel aan zichzelf, aan wat ze zelfzuchtig beschouwden als hun... talent. Een zeer ouderwets begrip, vind je niet, Richard?' ik zou het niet weten, broeder Neal. Ik weet alleen dat ik kan beeld­houwen, en ik ben dankbaar voor de kans om mijn plicht te doen en mijn medemens te helpen door mijn steentje bij te dragen.' Neal deed een stapje achteruit en nam Richard onderzoekend op, alsof hij wilde beoordelen of die woorden spottend bedoeld waren of niet. Ri­chard had Neal niet de gelegenheid gegeven die hij zocht, dus zocht Neal nu directer de aanval.


    'Ik dacht dat sommigen van hen de Orde belachelijk wilden maken met hun werk. Ik dacht dat ze hun beeldhouwwerk misschien gebruikten om onze nobele zaak te bespotten en ridiculiseren.' 'Heus waar, broeder Neal? Daar heb ik nooit een idee van gehad.' 'Daarom ben jij ook niemand, en zul je nooit iemand worden. Je bent een nul. Net als al die beeldhouwers.'


    'Ik besef dat ik geen belangrijk persoon ben, broeder Neal. Het zou ver­keerd zijn om te denken dat ik van enige waarde was, afgezien van wat ik kan bijdragen. Ik streef er alleen naar om hard te werken in dienst van de Schepper, zodat ik misschien mijn beloning in het volgende le­ven kan verdienen.'


    De glimlach was verdwenen en had plaatsgemaakt voor een diepe frons.


    'Ik heb het bevel gegeven ze ter dood te brengen... nadat ik ze stuk voor stuk had laten martelen totdat ze hadden bekend.'


    Richards vuist balde zich om het handvat van de beitel. Terwijl hij zijn kalme gelaatsuitdrukking bewaarde, overwoog hij zijn beitel door Neals schedel te drijven. Hij wist dat hij dat kon doen voordat de man kon reageren. Maar wat zou iemand ermee opschieten? Niets.


    'Ik ben blij dat u de verraders in ons midden hebt betrapt, broeder Neal.'


    Neal kneep even achterdochtig zijn ogen tot spleetjes. Toen zette hij zijn argwanende gedachten met een trekken van zijn mond uit zijn hoofd en keerde zich plotseling om; zijn gewaad waaierde wijd uit. 'Kom mee,' beval de broeder op ernstige toon terwijl hij wegbeende. Richard volgde hem over het veld, dat tot modder was omgeploegd door alle arbeiders die erover heen en weer liepen, en door alle goederen die het bouwterrein op werden gesleept, gedragen of gereden. Ze liepen langs de schier eindeloos lange voorgevel van het paleis. De stenen muren wer­den steeds hoger, met rij na rij raamopeningen. Er begon lijstwerk te verschijnen. Veel balken voor de eerste verdieping waren in uitsparin­gen in de muren gelegd. Ook de doolhof van binnenmuren werd steeds hoger, waardoor de kamers en gangen vorm kregen. Er zouden kilome­ters gangen in het paleis zijn. Tientallen trappen bevonden zich in ver­schillende stadia van constructie.


    Het zou niet lang meer duren voordat er eiken vloeren gelegd zouden worden over een aantal van de benedenkamers, waardoor die afgedekt zouden worden. Maar eerst moest het dak boven die delen klaar zijn, zodat de vloerplanken niet bedorven konden worden door regen. Som­mige kamers aan de buitenrand zouden lagere daken krijgen dan de rest van het gebouw, dat hoog zou gaan oprijzen. Richard verwachtte dat die kamers langs de rand nog voor de winterregens bedekt zouden zijn met daken van leien en lood.


    Hij bleef vlak achter broeder Neal terwijl ze naar de hoofdingang van het paleis liepen. Daar waren de muren hoger en verder voltooid, en veel decoraties zaten al op hun plaats. Neal rende met twee treden tegelijk de marmeren trap in de vorm van een halve cirkel op, die naar het toe­gangsplein leidde. De witte marmeren zuilen vormden een indrukwek­kende rij, en erboven waren al veel van de stenen bas-reliëfs geplaatst. Al die gekwelde mensen, bevroren in steen, boden een intimiderende aan­blik, zoals dat ook was bedoeld.


    De vloer van het plein was van wit, grijs dooraderd Cavatura-marmer. De zon die op het marmer scheen, deed het plein, dat half werd omcir­keld door de hoge zuilen, gloeien met schitterend licht. De afgetobde mensen van steen rond het plein leken te schreeuwen van pijn door dat licht, wat precies het effect was dat broeder Narev had willen bereiken. Neal maakte een weids armgebaar. 'Hier komt het grote beeld; het beeld dat de ingang van de Retraite van de keizer zal bekronen.' Hij draaide volledig rond terwijl hij zijn arm geheven hield. 'Dit zal de plek zijn waar mensen het grote paleis binnengaan. Dit is waar de mensen zullen ko­men als ze op weg zijn naar de functionarissen van de Orde. Dit is waar ze dicht bij de Schepper zullen komen.'


    Richard zei niets. Neal keek hem even aan, ging toen in het midden staan en hief zijn armen naar het zonlicht.


    'Hier zal het beeld staan ter meerdere glorie van de Schepper, en het zal Zijn Licht gebruiken voor een zonnewijzer. Het Licht zal de weerzin­wekkende wezens van de sculpturen beschijnen: de mens. Dit zal een monument zijn voor de kwade aard van de mens, veroordeeld tot de el­lende van zijn bestaan op deze wereld, slecht van karakter, deemoedig ineengedoken terwijl Zijn Licht de verachtelijkheid van zijn lichaam en ziel onthult: hopeloos verdorven.'


    Richard dacht dat als er kampioenschappen waanzin gehouden zouden worden, de Orde en haar aanhangers die met glans zouden winnen. Neal zwaaide zijn armen weer naar beneden, als een dirigent die een schitterende uitvoering afsluit. 'Jij, Richard Cypher, gaat dat beeld maken.'


    Richard was zich scherp bewust van de hamer in zijn gebalde vuist. 'Ja, broeder Neal.'

  


  
    Neal ging met zijn wijsvinger vlak voor Richards neus heen en weer en grijnsde met een demonische verrukking, ik geloof niet dat je het be­grijpt, Richard.' Hij stak gebiedend een hand op. 'Wacht. Wacht hier.' Hij beende weg, en zijn bruine gewaad wapperde achter hem aan als een modderstroom. Neal pakte iets van achter de marmeren zuilen en kwam terug met het voorwerp in één hand.


    Het was een klein beeldje. Hij zette het neer, waar de straalsgewijs uit­lopende naden van de marmeren vloer in het midden van het plein sa­menkwamen. Het was een gipsen schaalmodel van datgene wat broeder Neal Richard net had beschreven. Zo mogelijk was het zelfs nog stui­tender dan Neal het had beschreven. Richard popelde om het met zijn hamer te verbrijzelen, waar het nu stond. Dat zou bijna de moeite waard zijn om voor te sterven. Bijna.


    'Dit is het,' zei Neal. 'Broeder Narev heeft een meester-beeldhouwer vol­gens zijn instructies een schaalmodel laten maken van de zonnewijzer. De visie van broeder Narev is treffend. Het is volmaakt, vind je niet?' 'Het is precies zo angstaanjagend als u zei, broeder Neal.' 'En jij gaat het maken. Blaas dit model gewoon op tot een groot beeld in wit marmer.'


    Als verdoofd knikte Richard. 'Ja, broeder Neal.'


    De vinger ging weer opgetogen heen en weer. 'Nee, nee, je begrijpt het nog steeds niet helemaal, Richard.' Hij grijnsde als een wasvrouw die een mand vol vuile was had om buiten te hangen. 'Zie je, ik heb wat in­lichtingen over je ingewonnen. Broeder Narev en ik hebben je nooit ver­trouwd, Richard Cypher. Nee, nooit. Nu weten we alles van je. Ik ben achter je geheim gekomen.'


    Richards bloed stolde in zijn aderen. Zijn spieren werden zo hard als steen. Hij bereidde zich erop voor zich in een gevecht te storten. Er leek nu geen andere keuze meer te zijn dan te vechten. Het zou Neals dood betekenen.


    'Zie je, ik heb met volksbeschermer Muksin gepraat.' Richard was van zijn stuk gebracht. 'Wie?'


    Neal grijnsde triomfantelijk. 'De man die je heeft veroordeeld tot het werken als beeldhouwer. Hij kende je naam. Hij heeft me de beschik­king in de zaak laten zien. Je hebt een wetsovertreding bekend. Hij heeft me laten zien wat de boete was; tweeëntwintig gouden marken. Een he­le som.' Neal zwaaide weer met zijn vinger. 'Dat was een gerechtelijke dwaling, Richard, en dat weet je. Niemand kan aan een dergelijk for­tuin komen door een wetsovertreding. Zoveel geld kan alleen maar on­rechtmatig verkregen zijn.'


    Richard ontspande enigszins. Zijn vingers deden pijn, zo hard had hij in de hamer geknepen.


    'Nee,' zei Neal, 'je moet iets veel ernstigers hebben gedaan om aan een fortuin van tweeëntwintig gouden marken te komen. Het is duidelijk dat je een zeer ernstig misdrijf hebt begaan.'


    Neal spreidde zijn handen als de Schepper voor een van zijn kinderen. 'Ik zal je genade schenken, Richard.' is broeder Narev het daarmee eens?'


    'O ja. Zie je, het beeld wordt je boetedoening jegens de Orde, jouw ma­nier om je boze daad goed te maken. Je zult dit beeld maken in de tijd dat je geen ander werk voor het paleis doet. Je zult er niet voor worden betaald. Je mag geen marmer stelen van wat de Orde heeft aangeschaft voor de Retraite van de keizer, maar moet het marmer van je eigen geld kopen. Als je tien jaar moet werken om die som bij elkaar te krijgen, des te beter.'


    'U bedoelt dat ik hier overdag mijn gewone werk moet doen, en dat ik dit beeld voor u in mijn eigen tijd moet maken, 's nachts?'


    'Je eigen tijd? Wat een immoreel idee.'


    'Wanneer moet ik dan slapen?'


    'Slaap is niet de zorg van de Orde; gerechtigheid wel.'


    Richard ademde diep in om te kalmeren. Hij wees met zijn hamer naar het ding op de grond.


    'En dat is wat ik moet maken?'


    inderdaad. Het blok marmer zal door jou worden aangeschaft, en je werk zal door jou worden bijgedragen tot stichting van je medemens. Het zal jouw geschenk zijn aan de onderdanen van de Orde, als boete­doening voor je verwerpelijke daden. Mannen als jij, die ertoe in staat zijn, moeten met blijdschap alles bijdragen wat ze kunnen om de Orde te helpen.'


    Broeder Neal zwaaide met een arm. 'Er komt een inwijding van het pa­leis, deze winter. De mensen moeten tastbaar bewijs zien dat de Orde zo'n groot project als dit schitterende paleis ten uitvoer kan brengen. Ze hebben de lessen die het paleis hun zal leren broodnodig. Broeder Narev wil het paleis graag snel inwijden. Hij wil van de winter een grote plechtigheid houden, waarbij veel hoogwaardigheidsbekleders van de Orde aanwezig zullen zijn. De oorlog vordert; de mensen moe­ten zien dat het met hun paleis ook opschiet. Ze moeten de resultaten van hun opofferingen zien.


    Jij, Richard Cypher, gaat het grote beeld voor de ingang van de Retrai­te van de keizer maken.' ik ben zeer vereerd, broeder Neal.' Neal glimlachte zelfgenoegzaam. 'Dat mag ook wel.' 'En als ik... de taak niet aankan?'


    Neals glimlach verbreedde zich tot een grijns. 'Dan word je weer in hechtenis genomen, en de ondervragers van beschermer Muksin zullen je onder handen nemen totdat je bekent. Nadat je bekend hebt, zul je aan een paal worden gehangen. De vogels zullen zich te goed doen aan je vlees.'


    Broeder Neal wees naar het afzichtelijke model. 'Pak het op. Daaraan zul je je leven wijden.'


    Nicci keek op toen ze Richards stem hoorde. Hij praatte tegen Kamil en Nabbi. Ze hoorde hem zeggen dat hij moe was en niet naar hun hout­snijwerk kon kijken, dat hij het morgen wel zou zien. Nicci wist dat ze teleurgesteld zouden zijn. Het was niets voor Richard. Ze schepte boekweitbrij en doperwtjes uit een gedeukte pan in een kom. Ze zette de kom op tafel en legde er een houten lepel bij. Er was geen brood.


    Ze wilde dat ze iets beters voor hem kon maken, maar nadat al hun vrij­willige bijdragen van zijn loon af waren, hadden ze geen geld over. Als de vrouwen geen tuin hadden aangeplant achter het huis, zouden ze he­lemaal in een moeilijk parket zitten. Nicci had geleerd groenten te kwe­ken, zodat ze eten voor hem had.


    Zijn schouders waren gebogen en zijn blik afwezig. Hij had iets in zijn hand.


    ‘Ik heb je eten klaar. Kom, eet wat.'


    Richard zette het voorwerp op de tafel, naast de olielamp. Het was een klein, zorgvuldig vervaardigd beeldje van gestalten die angstig ineen­doken. Ze waren gedeeltelijk omsloten door een segment van een ring. Een grote bliksemschicht, een gangbaar symbool voor de vergelding van de Schepper, kwam in het midden naar beneden, doorboorde een paar overduidelijk slechte mannen en vrouwen, en pinde hen vast aan de grond. Het was een onthutsende voorstelling van de slechte aard van de mensheid en van de woede van de Schepper over hun losban­digheid.


    'Wat is dit?' vroeg ze.


    Richard liet zich op een stoel zakken. Zijn gezicht zonk in zijn handen en zijn vingers staken naar achteren in zijn haar. Na een tijdje keek hij op.


    'Wat je wilde,' zei hij met zachte stem. 'Wat ik wilde?' 'Mijn straf.' 'Straf?'


    Richard knikte. 'Broeder Narev is erachter gekomen dat ik een boete van tweeëntwintig gouden marken heb betaald. Hij denkt dat ik iets mis­dadigs gedaan moet hebben om aan zoveel geld te komen, en heeft me veroordeeld tot het maken van een beeld voor de hoofdingang van het paleis van de keizer.'


    Nicci wierp een blik op het dingetje op tafel. 'Wat is het?' 'Een zonnewijzer. Dit is de ring waar de tijden op komen te staan. De bliksemschicht werpt door het Licht van de Schepper een schaduw op de ring, waaraan je kunt zien hoe laat het is.'


    ik begrijp het nog steeds niet. Waarom is het een straf? Je bent beeld­houwer. Het is je werk.'


    Richard schudde zijn hoofd, ik moet het marmer van mijn eigen geld kopen, en ik moet dit 's nachts maken, in mijn eigen tijd, als mijn ge­schenk aan de Orde.' 'En waarom zou ik dit willen?'


    Richard liet een vinger langs de bliksemschicht glijden terwijl hij het beeldje aandachtig bekeek. 'Jij hebt me hierheen gebracht, naar de Ou­de Wereld, omdat je wilde dat ik mijn dwalingen inzag. Dat doe ik nu. Ik had moeten bekennen dat ik een misdrijf had gepleegd, zodat ze er een einde aan konden maken.'


    Zonder erover na te denken, stak Nicci haar hand uit over de tafel en legde die over de zijne. 'Nee, Richard, dat is niet wat ik wilde.' Hij trok zijn hand weg.


    Nicci schoof de kom dichter naar hem toe. 'Eet, Richard. Je hebt je kracht nodig.'


    Zonder tegenwerpingen deed hij wat ze hem zei. Een gevangene, die deed wat hem werd opgedragen. Ze vond het vreselijk om hem zo te zien. De vonk was uit zijn ogen verdwenen, net zoals die was verdwenen uit de ogen van haar vader.


    Toen hij naar het beeldje keek dat midden op hun tafel stond, waren zijn ogen dood. Het was alsof het leven, de energie, de hoop eruit weg waren. Toen hij klaar was met eten, liep hij zonder een woord te zeg­gen naar zijn bed en ging liggen, met zijn rug naar haar toe. Nicci zat aan de tafel te luisteren naar het sputteren van de vlam van de lamp en te kijken naar Richards regelmatige ademhaling terwijl hij in slaap viel.


    Zijn levenskracht leek gebroken te zijn. Ze had zo lang geloofd dat ze iets waardevols zou leren als hij tot het uiterste werd gedwongen. Blijk­baar had ze het mis gehad, en had hij het uiteindelijk opgegeven. Ze kon nu niets meer van hem leren.


    Het einde was nu wel bereikt. Er was weinig reden om met de hele on­derneming door te gaan. Even voelde ze het verpletterende gewicht van haar teleurstelling; toen was ook dat verdwenen.


    Leeg en gevoelloos pakte Nicci de kom en lepel en bracht ze naar de afwasemmer. Ze werkte zachtjes, om hem te laten slapen, terwijl ze zich er in gedachten bij neerlegde terug te keren naar Jagang.


    Het was niet Richards schuld dat hij haar niets kon leren; er viel niets


    te leren. Dit was alles wat er was. Haar moeder had gelijk gehad.


    Nicci pakte het slagersmes en legde het zachtjes op tafel.


    Richard had genoeg geleden.


    Het zou het beste zijn.
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    Nicci zat een eeuwigheid aan tafel met het mes onder haar vin­gers. Ze keek naar zijn rug. Zijn borst zette langzaam uit door zijn ademhaling, en zakte weer. Er was tijd genoeg om het mes in zijn rug te steken, tussen zijn ribben, om zijn hart te doorboren. Er was tijd genoeg voordat de dag aanbrak.


    De dood was zo definitief. Ze wilde nog een tijdje naar hem kijken. Nic­ci kreeg er nooit genoeg van om naar Richard te kijken. Nadat ze het gedaan had, zou ze niet meer naar hem kunnen kijken. Hij zou voor altijd weg zijn. Met de schade die de akkoorden aan de we­relden en hun onderlinge verbindingen hadden toegebracht, wist ze niet eens of iemands ziel nog steeds naar de geestenwereld kon gaan. Ze wist zelfs niet of de onderwereld nog bestond en of Richards geest daarheen zou gaan, of dat hij gewoon... voorgoed weg zou zijn, of hij en zijn ziel eenvoudigweg zouden ophouden te bestaan.


    In haar verdwaasde toestand was ze haar begrip voor tijd kwijtgeraakt. Toen ze een blik uit het raam wierp dat Richard had laten maken met het geld dat hij had verdiend, zag ze dat de hemel de kleur van een blau­we plek van een week oud had aangenomen.


    Omdat ze met Kahlan verbonden was, kon Nicci de daad niet vol­brengen met haar magie. Hoezeer het idee haar ook tegenstond, en ze wist hoe gruwelijk het zou zijn, ze moest toch het scherpe mes gebrui­ken.


    Nicci kromde haar vingers om het houten heft van het grote mes. Ze wilde dat het snel ging. Ze moest er niet aan denken dat hij zou lijden. Hij had genoeg geleden in het leven; ze wilde niet dat hij ook in de dood zou lijden.


    Hij zou heel even worstelen, maar dan zou het voorbij zijn. Plotseling rolde Richard op zijn rug en ging zitten. Nicci verstijfde; ze zat nog steeds op haar stoel. Hij wreef de slaap uit zijn ogen. Zou ze hem kunnen doden als hij wakker was? Kon ze in die ogen van hem kij­ken terwijl ze het mes in zijn borst dreef? Ze zou wel moeten. Het was het beste.


    Richard geeuwde en rekte zich uit. Hij sprong uit bed. 'Nicci. Wat doe je daar? Ben je niet naar bed gegaan?' 'Ik... ik geloof dat ik op de stoel in slaap ben gevallen.' 'O, nou, ik... daar is het. Dat heb ik nodig.'


    Hij griste het mes uit haar hand. 'Is het goed als ik dit even leen? Ik heb het nodig. Ik vrees dat ik het daarna wel voor je moet scherpen, maar daar zal ik geen tijd meer voor hebben voordat ik weg moet. Kun je iets te eten voor me maken? Ik heb haast. Ik moet bij Victor langs voordat ik naar mijn werk ga.'


    Nicci was met stomheid geslagen. Hij was plotseling weer opgeleefd. Bij het lamplicht en het zwakke ochtendgloren dat door het raam naar bin­nen viel, zag ze dat hij die blik in zijn ogen had. Hij keek... beslist, vast­besloten.


    'Ja, dat is goed,' zei ze.


    'Bedankt,' riep hij over zijn schouder terwijl hij de deur uit rende. 'Waar ga je...?'


    Maar hij was al weg. Ze vermoedde dat hij naar de tuin ging om wat groenten te halen. Maar waarom zou hij daar het grote mes voor nodig hebben? Ze was beduusd, maar leefde ook weer op. Richard leek weer zichzelf te zijn.


    Nicci haalde wat eieren uit de provisiekast, samen met een ijzeren koe­kenpan, en haastte zich naar de kookplaats achter het huis. De kooltjes gloeiden nog van de kookvuren van de vorige avond, en zorgden zo voor wat licht. Ze stak er voorzichtig wat twijgjes en aanmaakhout bij en sta­pelde er toen een laag vingerdikke takken op. Ze zette de koekenpan ge­woon op het hout terwijl het vlam vatte, in plaats van het rooster ero­verheen te zetten; eieren waren zo klaar.


    Terwijl ze wachtte tot de koekenpan warm was, hoorde ze een vreemd schrapend geluid. Bij het flakkerende licht van het vuur kon ze Richard niet ontdekken in de tuin. Ze had geen idee waar hij heen was gegaan of wat hij was gaan doen. Ze brak de eieren in de hete koekenpan en wierp de schillen in de compostemmer naast de kookplaats. Met een houten lepel roerde ze de eieren rond terwijl ze stolden. Terwijl Nicci daar zo stond, met haar rok om het hete handvat van de koekenpan geslagen om hem vast te kunnen houden, zag ze tot haar ver­rassing Richard van achter de brede kookplaats vandaan komen. 'Richard, wat ben je aan het doen?'


    'Er zitten hier een paar stenen los. Ik heb er even iets aan gedaan voor­dat ik naar mijn werk moet. Ik heb de voegen schoon geschraapt. Ik zal wat mortel mee naar huis nemen en het later repareren.' Hij plukte een handvol breedbladig gras en gebruikte dat als pannenlapje om de koekenpan van haar aan te nemen. Met zijn andere hand gooide hij het mes in de lucht, ving het bij de punt op en stak het heft naar haar uit. Nicci pakte het zware mes aan, dat nu gekrast en bot was van het schoonschrapen van de bakstenen. Hij at staand, met de hou­ten lepel.


    ‘Is alles goed met je?' vroeg ze.


    'Prima,' zei hij met een mond vol warm ei. 'Waarom?' Nicci gebaarde naar het huis. 'Nou, gisteravond... leek je zo... versla­gen.'


    Hij keek haar fronsend aan. 'Dus ik heb niet het recht om af en toe me­delijden met mezelf te hebben?' 'Eh, ja, natuurlijk wel. Maar nu...?' 'Nu heb ik erover nagedacht.' 'En...?'


    'Het moet mijn geschenk aan de mensen zijn, hè? Ik zal de mensen een geschenk geven dat ze nodig hebben.' 'Waar heb je het over?'


    Richard zwaaide met de houten lepel. 'De broeders Narev en Neal zei­den dat dit mijn geschenk aan de mensen zou worden, en dat zal het zijn.' Hij nam nog een hap ei. 'Dus je gaat het beeld maken dat ze willen hebben?' Hij rende al de trap op voordat ze was uitgesproken, ik haal even het model van het beeld, en dan ga ik naar mijn werk.' Nicci holde achter hem aan de trap op. Hij liep intussen nog steeds van de eieren te eten. Hij stond in hun kamer en keek neer op het beeldje op tafel terwijl hij de eieren opmaakte. Ze begreep er niets van; hij glimlachte. Hij zette de koekenpan op tafel en pakte het schaalmodel. 'Ik ben waar­schijnlijk pas laat thuis. Ik moet beginnen aan mijn strafopdracht voor de Orde, als het kan. Misschien moet ik wel de hele nacht werken.' Verbijsterd keek ze hem na toen hij zich naar zijn werk haastte. Ze kon nauwelijks geloven dat hij alweer op de een of andere manier aan de dood was ontsnapt. Nicci kon zich niet herinneren dat ze ooit zo dankbaar voor iets was geweest. Ze begreep er niets van.


    Richard kwam bij de smidse aan kort nadat Victor de deuren had geo­pend om aan de werkdag te beginnen. Zijn mannen waren er nog niet. Victor was niet verrast om hem te zien; Richard kwam wel vaker vroeg, en dan gingen ze samen naar de zonsopgang boven het bouwterrein zit­ten kijken.


    'Richard! Ik ben blij je te zien.'


    'En ik jou, Victor. Ik moet met je praten.'


    Hij gromde nors. 'Het beeld?'


    'Inderdaad,' zei Richard, een beetje van zijn stuk gebracht. 'Het beeld. Weet je ervan?'


    Met Richard achter zich aan zocht Victor zich een weg door de donke­re werkplaats, tussen de wirwar van werkbanken, werk en gereedschap door. 'Jazeker, ik heb het gehoord.' Onderweg bukte hij om hier een ha­mer op te pakken, daar een ijzeren staaf, en die op een tafel te leggen of in een bak te schuiven, alsof je een berg kon opruimen door een paar kiezelstenen recht te leggen en een gevallen tak op te rapen. 'Wat heb je gehoord?'


    'Broeder Narev heeft me gisteravond met een bezoekje vereerd. Hij zei dat de Retraite wordt ingewijd, om onze eerbied te tonen jegens de Schep­per voor alles wat hij ons geeft.' Hij wierp een blik over zijn schouder terwijl hij langs zijn enorme blok Cavatura-marmer liep. 'Hij vertelde me dat jij een beeld moet maken voor het plein bij de hoofdingang... een groot beeld. Hij zei dat het voor de inwijding af moet zijn. Ik hoor van verschillende mensen, van Ishaq en van anderen, dat de Or­de de opstand wijt aan de druk van het bouwen van zo'n monumentaal project als de Retraite, naast het voeren van een oorlog. Ze hebben le­gers mannen aan het werk voor de bouw; niet alleen hier, maar in steen­groeves door het hele land, in goud- en zilvermijnen, in bossen waar het hout gehakt moet worden. Zelfs slaven moeten gevoed worden. De zui­vering van functionarissen, leidinggevenden en vakmensen na de opstand was kostbaar. Ik denk dat broeder Narev met de inwijding de mensen wil laten zien dat er voortgang wordt geboekt, hen wil inspireren, en af­gelegen gebieden bij de feestelijkheden wil betrekken, met de gedachte dat dat verdere onrust zal voorkomen.'


    In de donkere ruimte viel alleen door het dakraam in het hoge plafond licht naar binnen over de steen. Het marmer absorbeerde het licht diep in zijn fijne kristalstructuur en gaf het terug als een liefdevol geschenk. Victor zette de dubbele deuren open die uitkeken over de Retraite. 'Broe­der Narev heeft me verteld dat je beeld ook een zonnewijzer is, met het Licht van de Schepper dat neerschijnt op de kwelling van de mensheid. Hij heeft me gezegd dat ik moet toezien op het maken van de gnomon en het vlak waar zijn schaduw op valt. Hij zei iets over een bliksem­schicht...'


    Victor draaide zich om en keek naar Richard, die het schaalmodel van het beeld op een smalle gereedschapsplank zette die langs de hele muur liep.


    'Goede geesten...' fluisterde Victor. 'Dat is grotesk.'


    'Ze willen dat ik dit maak. Ze willen dat het een beeld wordt met de kracht om de hoofdingang te domineren.'


    Victor knikte. 'Zoiets zei broeder Narev. Hij heeft me verteld hoe groot het metalen vlak moest worden. Hij wil het in brons.' 'Kun jij dat brons gieten?'


    'Nee.' Victor tikte met de achterkant van zijn vingers tegen Richards arm. 'Dat is het mooie ervan: maar weinigen kunnen zoiets gieten. Broe­der Narev heeft opdracht gegeven Priska vrij te laten om het gietwerk te doen.'


    Richard knipperde verbaasd met zijn ogen. 'Leeft Priska nog?' Victor knikte. 'Blijkbaar waren er hooggeplaatsten die niet wilden dat hij in de lucht werd begraven, voor het geval ze zijn vakkundigheid no­dig zouden hebben. Ze hadden hem in een kerker opgesloten. De Orde weet dat ze mensen met vaardigheden nodig heeft; ze hebben hem vrij­gelaten om dit te doen. Als hij in leven wil blijven, en buiten de kerker, moet hij het brons op eigen kosten gieten, als geschenk aan het volk. Ze zeggen dat het zijn straf is. Ik moet hem de technische beschrijving ge­ven en toezien op de assemblage en de plaatsing op het beeld.' 'Victor, ik wil je blok marmer kopen.' De smid fronste ontstemd zijn voorhoofd. 'Nee.'


    'Narev en Neal zijn erachter gekomen hoe het met mijn boete zat. Ze vinden dat ik er te makkelijk vanaf ben gekomen. Ze hebben me opge­dragen als straf hun beeld te maken, ongeveer net zoals Priska het giet­werk moet leveren. Ik moet de steen zelf kopen en ik moet het beeld houwen na mijn werk overdag op het bouwterrein. Ze willen dat het klaar is voor de inwijding van de Retraite, deze winter.' Victors blik ging naar het model op de plank, alsof het een of ander monster was dat hem kwam vernietigen. 'Richard, je weet wat die steen voor me betekent. Ik wil niet...' 'Victor, luister.'


    'Nee.' Hij stak zijn hand op naar Richard. 'Vraag dit niet van me. Ik wil niet dat deze steen lelijk wordt, net als alles wat de Orde aanraakt. Dat wil ik niet hebben.' ik ook niet.'


    Victor gebaarde boos naar het model. 'Dat is wat je moet maken. Hoe kun je er ook maar over denken om mijn zuivere marmer te bezoedelen met zoiets lelijks?' 'Dat kan ik ook niet.'


    Richard zette het gipsmodel op de vloer. Hij pakte een grote hamer, die met zijn steel tegen de muur geleund stond, en sloeg het afschuwelijke ding met een enorme klap in duizenden stukjes. Hij richtte zich op ter­wijl het witte stof langzaam over de drempel de deur uit dreef, en de heuvel af naar de Retraite, als een kwade geest die terugkeerde naar de onderwereld.


    'Victor, verkoop me je steen. Laat me de schoonheid erin bevrijden.' Victor kneep argwanend zijn ogen tot spleetjes. 'De steen heeft een zwak­ke plek. Je kunt er niet in houwen.'


    ik heb erover nagedacht. Ik heb een manier. Ik weet dat ik het kan.' Victor legde zijn hand op zijn steen, bijna alsof hij een verdrietige naas­te troostte.


    'Victor, je kent me toch. Heb ik je ooit bedrogen? Schade berokkend?' Zijn stem was zacht. 'Nee, Richard, dat heb je niet.' 'Victor, ik heb de steen nodig. Het is het beste stuk marmer dat er is, zoals het licht kan absorberen en uitzenden. Het heeft een korrel waar­in je details kunt maken. Ik heb het beste nodig voor dit beeld. Victor, ik zweer dat als je het aan me toevertrouwt, ik je droom trouw zal zijn. Ik zal je liefde voor deze steen niet verraden, dat zweer ik.' De smid streek zacht met zijn brede, eeltige hand langs de zijkant van het blok witte marmer, dat bijna tweemaal zo hoog was als hij. 'En als je weigert hun beeld voor hen te maken?' 'Neal zei dat ze me dan terug zullen brengen naar de gevangenis, totdat ze een bekentenis van me loskrijgen of totdat ik sterf aan de verhoren. Ik zal in de lucht begraven worden zonder er iets voor terug te krijgen.' 'En als je in plaats daarvan doet wat jij wilt' - Victor gebaarde naar de scherven van het model - 'en niet maakt wat zij willen?' 'Misschien wil ik graag iets moois zien voordat ik sterf.' 'Mmm. Wat zou je dan maken? Wat zou je willen zien voordat je sterft? Wat zou je leven waard kunnen zijn?'


    'De nobelheid van de mens; de hoogste vorm van schoonheid.' De hand van de man bleef op de steen liggen, en zijn ogen zochten die van Richard, maar hij zei niets.


    'Victor, ik heb je hulp nodig. Ik vraag je niet om me iets te geven. Ik ben bereid je prijs te betalen. Noem die.' Victor wendde zijn liefdevolle blik weer naar zijn steen. 'Tien gouden marken,' zei hij vol vertrouwen, in de wetenschap dat Ri­chard geen geld had.


    Richard stopte zijn hand in zijn zak en telde tien gouden marken uit. Hij stak het fortuin uit naar Victor. De smid fronste. 'Hoe kom je aan al dat geld?'


    ‘Ik heb gewerkt en gespaard. Ik heb het verdiend met het helpen van de Orde met de bouw van hun paleis. Weet je nog?' 'Maar ze hebben al je geld ingepikt. Nicci heeft hun vereld hoeveel je had, en dat hebben ze allemaal ingepikt.'

  


  
    Richard hield zijn hoofd schuin. 'Je dacht toch niet dat ik zo dom was om al mijn geld op één plek te verbergen? Ik heb overal goud wegge­stopt. Als dit niet genoeg is, dan betaal ik je wat je maar vraagt.' Richard wist dat de steen kostbaar was, hoewel geen tien gouden mar­ken waard, maar hij was van Victor, dus Richard zou niet redetwisten over de prijs. Hij zou betalen wat de man vroeg. 'Ik kan je geld niet aannemen, Richard.' Hij wuifde gelaten met een hand. 'Ik kan niet eens beeldhouwen. Het was maar een droom. Zolang ik er niets aan had gedaan, kon ik dromen van de schoonheid in de steen. Hij komt uit mijn vaderland, waar eens vrijheid was.' Zijn vingers betast­ten de wand van marmer. 'Dit is een nobele steen. Ik zou graag nobel­heid in dit Cavatura-marmer zien. Je mag de steen hebben, vriend.' 'Nee, Victor. Ik wil je je droom niet afnemen. Ik wil die in zekere zin vervullen. Ik kan hem niet aannemen als cadeau. Ik wil hem kopen.' 'Maar waarom?'


    'Omdat ik hem aan de Orde zal moeten geven. Ik wil niet dat jij hem aan de Orde geeft; dat zal ik moeten doen. Bovendien zullen ze het beeld ongetwijfeld willen vernietigen. Het moet van mij zijn als ze dat doen. Ik wil dat het betaald is.' Victor stak zijn hand uit. 'Tien marken, dan.'


    Richard telde de tien gouden marken uit en sloot de grote vingers van de man er toen omheen.


    'Dank je, Victor,' fluisterde Richard.


    Victor grijnsde. 'Waar wil je dat ik hem aflever?'


    Richard stak nog een gouden mark uit. 'Mag ik deze ruimte huren? Ik zou graag hier willen werken. Als het klaar is, kan het hiervandaan met een slee naar het plein bij de hoofdingang worden vervoerd.'


    Victor haalde zijn schouders op. 'Akkoord.'


    Richard gaf hem een twaalfde gouden mark. 'En ik wil dat je de ge­reedschappen voor me maakt die ik nodig heb om deze steen te bewer­ken; de beste gereedschappen die je ooit hebt gemaakt. Het soort ge­reedschap waarmee ze in je vaderland schoonheid uit steen hakten. Dit marmer vraagt het beste. Maak het gereedschap van het beste staal.' 'Puntbeitels, tandbeitels en beitels voor fijn werk, die kan ik allemaal voor je maken. Er liggen hier zat hamers die je kunt gebruiken.' 'Ik heb ook raspen nodig, in allerlei vormen. En vijlen. Recht, gebogen, een hele reeks; de fijnste vijlen, om het marmer glad te maken. En puim­steen, het witte fijnkorrelige puimsteen, in dezelfde vormen geslepen als de raspen en vijlen, en ook een flinke voorraad puimsteenpoeder.' Victors ogen waren groot geworden. De smid kwam uit een land waar ze dat soort beeldhouwwerk hadden gemaakt. Hij wist heel goed wat Richard van plan was.


    'Wil je vlees in steen uitdrukken?'


    'Ja.'


    'Weet je hoe dat moet?'


    Richard wist van beelden die hij in D'Hara en in Aydindril had gezien, van wat andere beeldhouwers hem hadden verteld, en van zijn eigen proefnemingen in zijn werk voor het paleis van de Orde: als je de vor­men goed uithieuw, en het daarna gladmaakte en polijstte totdat het glansde, kon marmer van een goede kwaliteit het licht absorberen en zo­danig teruggeven dat het steen bevrijd leek te zijn van zijn hardheid en zacht leek te worden, zodat het eruitzag als vlees. Als je het goed deed, leek het marmer bijna tot leven te komen.


    'Ik heb het zien doen, Victor. Ik heb meer gebeeldhouwd. Ik heb geleerd hoe ik het moet doen. Ik heb er maanden over nagedacht. Vanaf het mo­ment dat ik voor hen ben gaan beeldhouwen, heeft dit doel me geeste­lijk in leven gehouden. Ik heb mijn werk voor de Orde gebruikt om te oefenen wat ik heb gezien, wat ik heb geleerd en wat ik zelf heb bedacht. Zelfs voor die tijd, toen ze me ondervroegen... dacht ik aan deze steen, aan het beeld waarvan ik weet dat het erin zit, om mijn gedachten af te leiden van wat ze met me deden.'


    'Bedoel je dat het je heeft geholpen hun martelingen te doorstaan?' Richard knikte, ik kan het, Victor.' Hij hief vol overtuiging een vuist. 'Vlees in steen. Ik heb alleen de juiste gereedschappen nodig.' Victor liet de goudstukken rammelen in zijn hand. 'Akkoord. Ik kan de juiste gereedschappen maken voor wat je wilt doen. Dat is mijn vak. Ik kan niet beeldhouwen, maar dit zal mijn aandeel zijn; ik zal het doen om de schoonheid te bevrijden.'


    Richard greep Victor bij de onderarm om hun overeenkomst te bezege­len.


    ik zou je één ding willen vragen... als een gunst.' Victor lachte zijn diepe, daverende lach. 'Moet ik je lardo te eten geven, zodat je de kracht hebt om deze nobele steen te bewerken?' Richard glimlachte. 'Lardo sla ik nooit af.' 'Wat is het dan?' vroeg Victor. 'Die gunst?' Richard raakte met zijn vingers zacht de steen aan. Zijn steen. 'Niemand mag het zien voordat het klaar is. Dat geldt ook voor jou. Ik zou graag een dekzeil van canvas willen hebben, zodat ik het kan af­dekken. Ik zou je willen vragen er niet naar te kijken totdat het af is.' 'Waarom niet?'


    'Omdat het van mij alleen moet zijn terwijl ik eraan werk. Ik moet er alleen mee zijn om het vorm te geven. Als ik klaar ben, dan mag de we­reld het hebben, maar zolang ik eraan werk, is het mijn visioen en al­leen het mijne. Ik wil niet dat iemand het ziet voordat het klaar is.


    Maar ik wil vooral niet dat je het ziet omdat ik niet wil dat jij erbij be­trokken bent, voor het geval dat er iets misgaat. Ik wil niet dat je weet wat ik doe. Als je het niet ziet, kun je niet in de lucht worden begraven omdat je het hun niet hebt verteld.'


    Victor haalde zijn schouders op. 'Als je het zo wilt, dan zal het zo zijn. Ik zal de mannen zeggen dat de achterkamer verhuurd is, en dat ze er niet mogen komen. Ik zal een slot op de binnendeur zetten, en de dub­bele buitendeuren afsluiten met een kettingslot, waarvan ik jou de sleu­tel geef.'


    'Dank je. Je weet niet hoeveel dat voor me betekent.' 'Wanneer heb je de beitels nodig?'


    ik heb eerst een zware puntbeitel nodig, om de ruwe vorm uit te hak­ken. Kun je die vanavond af hebben? Ik moet snel beginnen. Er is niet veel tijd.'


    Victor wuifde Richards bezorgdheid weg. 'Een zware puntbeitel is mak­kelijk. Die kan ik snel maken. Hij zal klaar zijn als je uit je werk hier­heen komt, je werk aan de lelijkheid. Lang voordat je de andere beitels nodig hebt, zullen ze voor je klaarliggen, zodat je er schoonheid mee kunt maken.' 'Dank je, Victor.'


    'Wat is al dat ge-dankje? Dit zijn zaken. Je hebt me van tevoren betaald; voor wat hoort wat, tussen eerlijke mensen. Ik kan je niet zeggen hoe­veel plezier het me doet om eens een andere klant te hebben dan de Or­de.'


    Victor krabde op zijn hoofd en werd serieuzer. 'Richard, ze zullen je werk toch wel willen zien? Ze willen vast zien hoe je opschiet met hun beeld.'


    ik denk het niet. Ze vertrouwen erop dat ik het doe. Ze hebben me het schaalmodel gegeven dat ik moet uitvergroten. Dat hebben ze al goed­gekeurd. Ze hebben me verteld dat mijn leven ervan afhangt. Neal ge­noot ervan om me te vertellen hoe hij opdracht heeft gegeven om die an­dere beeldhouwers te martelen en ter dood te brengen. Hij wilde me bang maken. Ik betwijfel of ze er verder nog bij zullen stilstaan.' 'Maar wat als er toch een broeder komt, die het wil zien?' 'Dan zal ik een ijzeren staaf om zijn nek moeten buigen en hem moeten inleggen in het pekelvat.'


    

  


  
    


    


    60


    Richard legde de puntbeitel verticaal tegen zijn voorhoofd, zoals hij zo vaak met het Zwaard van de Waarheid had gedaan. Dit was net zogoed een gevecht. Dit was een zaak op leven en dood. 'Zwaard, wees trouw vandaag,' fluisterde hij.


    De beitel was achtkantig, zodat je er ook met een zweterige hand greep op had. Victor had hem een goede zware botte punt gegeven. Hij had ook zijn initialen - v c - in kleine lettertjes in een van de kanten gezet, waarmee hij de trots van de maker uitdrukte.


    Met zo'n zware beitel kon je in korte tijd steen verbrijzelen en een gro­te hoeveelheid overtollig materiaal verwijderen. Het was een gereedschap dat veel schade kon aanrichten, want het brak de structuur van het mar­mer tot een diepte van drie vingerbreedtes. Als je zo'n puntbeitel on­zorgvuldig gebruikte op onopgemerkte zwakke plekken, kon je het he­le blok steen aan gruzelementen slaan.


    Fijnere puntbeitels zouden oppervlakkiger breuken veroorzaken, maar daar verwijderde je minder materiaal mee. Richard wist dat je zelfs met de fijnste puntbeitels maar tot op de laatste halve vinger van de defini­tieve laag kon komen. De netwerken van ragfijne barstjes die je met een puntbeitel maakte, waren breuken in de kristalstructuur van het mar­mer zelf. Als het op die manier beschadigd werd, verloor het steen zijn doorschijnendheid en zijn vermogen om tot hoogglans te worden gepo­lijst.


    Om vlees in steen uit te drukken, moesten de laatste lagen voorzichtig worden bewerkt en niet worden beschadigd door enig gereedschap. Nadat hij met de zware puntbeitel het meeste overtollige materiaal had verwijderd, zou Richard met de fijnere puntbeitels de vorm verder kun­nen uitwerken. Als hij eenmaal op een halve vingerbreedte van de laat­ste laag was, zou hij de tandbeitels gaan gebruiken. Die waren in feite gewoon beitels met inkepingen langs de rand, om het steen weg te klie­ven zonder de onderliggende structuur van het marmer te beschadigen. De grove tanden haalden het meeste steen weg, en lieten daar ruwe groe­ven bij achter. Hij zou beitels met steeds fijnere tanden gebruiken om het werk te verfijnen. Ten slotte zou hij rechte beitels gebruiken, waar­van sommige maar half zo breed waren als zijn pink. Op het bouwterrein, waar hij taferelen maakte voor de fries, was dat het laatste stadium van de sculpturen. Er bleef dan een lelijk oppervlak over, grof en ruw, waardoor vlees er houterig uitzag, en spieren en bot­ten niet duidelijk en fijn werden weergegeven. Het beroofde de mensen in de bas-reliëfs van hun menselijkheid.


    Bij dit beeld zou Richard eigenlijk pas echt beginnen waar de sculptu­ren voor de Orde eindigden. Hij zou raspen gebruiken om botten, spie­ren en zelfs aderen in de armen weer te geven. Met fijne vijlen zou hij de sporen van de raspen weghalen en de subtielste contouren verfijnen. Met de puimstenen zou hij de vijlsporen verwijderen, waarna het op­pervlak klaar was om te worden gepolijst met puimsteenpasta, inge­wreven met leer, textiel, en uiteindelijk met stro. Als hij het goed deed, zou hij eindigen met zijn visioen in steen. Vlees in steen. Nobelheid.


    Hij drukte de zware puntbeitel met zijn duim tegen zijn handpalm, leg­de zijn hand tegen de steen, en voelde het koele oppervlak. Hij wist wat erin zat; niet alleen in de steen, maar in hemzelf. Er was geen twijfel, alleen het opwindende gevoel van verwachting. Zoals hij zo vaak deed, dacht Richard aan Kahlan. Het was bijna een jaar geleden dat hij in haar groene ogen had gekeken, haar wang had aangeraakt, haar in zijn armen had gehouden. Ze zou al lang geleden de veiligheid van hun huisje hebben verlaten om zich in gevaren te storten waarvan hij zich een goede voorstelling kon maken. Even werd hij over­mand door het gewicht van de wanhoop, verstikt van verdriet over hoe­zeer hij haar miste, nederig door zijn besef hoeveel hij van haar hield. Hij wist dat hij haar uit zijn gedachten moest zetten, zodat hij zich vol­ledig kon wijden aan de taak die voor hem lag. Zoals hij zo vaak deed, wenste Richard Kahlan in stilte goedenacht. Toen zette hij de puntbeitel in een hoek van negentig graden op het steen­oppervlak, en gaf een harde klap met de stalen vuist. Stukken steen vlo­gen alle kanten op.


    Zijn ademhaling werd dieper en sneller. Het was begonnen.


    Met grote gewelddadigheid viel Richard de steen aan.


    Bij het licht van de lampen die Victor na het einde van de werkdag voor hem had achtergelaten, ging Richard helemaal op in het werk en liet klap na klap neerdalen. Scherpe steenbrokken vlogen tegen de houten muren en prikten als ze zijn armen of borst raakten. Met een duidelijk beeld voor ogen van wat hij wilde doen, brak hij het overtollige materiaal weg. Zijn oren suisden van het geluid van staal op staal en staal op steen. Het klonk hem als muziek in de oren. Puntige scherven en brokken vielen om hem heen. Ze waren de gevallen vijand. In de lucht kolkte het wit­te stof van de strijd.


    Richard wist precies wat hij wilde bereiken. Hij wist wat er gedaan moest worden en hoe hij het moest doen. Hij was vervuld van een helder doel, een koers om te volgen. Nu het begonnen was, gaf hij zich over aan het werk.


    Stofwolken hingen om hem heen totdat zijn donkere kleren wit waren, alsof de steen hem absorbeerde, alsof ook hij een transformatie door­maakte, totdat ze een waren. Scherpe scherven bezorgden hem krassen als ze wegschoten. Zijn blote armen, die net zo wit waren als het mar­mer, waren al snel hier en daar getekend met het bloed van de strijd. Af en toe zette hij de deuren open en veegde hij het enkeldiepe puin naar buiten. De witte stukken steen rolden de heuvel af en tinkelden met een geluid als van talloze kleine klokjes. Door het witte stof dat hem over­dekte, liepen donkere riviertjes van zweet en rode krassen. De koele lucht voelde lekker aan op zijn bezwete huid. Maar dan sloot hij de nacht weer buiten, sloot hij de wereld buiten om alleen te zijn. Voor het eerst in bijna een jaar voelde Richard zich vrij. Hierin had hij het helemaal voor het zeggen. Niemand hield hem in de gaten. Niemand vertelde hem wat hij moest doen.


    Dit werk was zijn enige doel, en hij streefde naar perfectie. Er waren geen ketenen, geen beperkingen, geen verlangens van anderen waarnaar hij zich moest voegen. In deze strijd om het beste te bereiken, was hij volkomen vrij.


    Wat hij van plan was, zou het regelrechte tegendeel zijn van alles waar de Orde voor stond. Hij was van plan hun het leven te laten zien. Richard wist dat als de broeders het beeld zagen, ze hem ter dood zou­den veroordelen.


    Stenen schilfers vlogen om hem heen met elke klap, die hem dichter bij zijn doel bracht. Hij moest op een werkkruk gaan staan om tot boven aan het marmer te komen, en verplaatste die om de monoliet heen om aan alle kanten te werken en hem terug te brengen tot wat hij moest worden.


    Richard zwaaide met de stalen vuist als in het heetst van de strijd. De hand waarin hij de beitel hield, deed pijn van de daverende klappen. Maar hoe gewelddadig de aanval ook was, hij was beredeneerd. Je kon ook een spitshamer gebruiken om dit ruwe werk te doen. Daarmee haal­de je het overschot sneller weg dan met een zware puntbeitel, maar je moest hem dan wel met een flinke zwaai neer laten komen, en vanwege de zwakke plek durfde Richard niet zoveel kracht te gebruiken op de steen. In het begin was het blok louter door zijn massa sterk, maar toch vond hij zo'n spitshamer te gevaarlijk voor deze steen. Richard zou Victor een set boren laten maken voor een drilboor. Daar­bij zat de pees van een boog om de booras geslagen; door de boog heen en weer te bewegen, werd de boor aan het draaien gebracht en kon door het marmer worden gedreven. Richard had lang en diep nagedacht over het probleem van de zwakke plek. Hij had besloten het grootste deel er­van weg te hakken. Om te zorgen dat er geen barsten in de rest van de steen zouden springen, zou hij gaten boren door de barst om de druk te doen afnemen. Met een andere reeks dicht naast elkaar gelegen gaten zou hij de steen in een gebied rond de slechte plek verzwakken en er ge­woon het meeste van weghalen.


    Er zouden twee figuren komen: een man en een vrouw. Als het af was, zou de ruimte tussen hen in de plek zijn waar Richard het meeste van de zwakke plek had weggehaald. Als het zwakste deel was verwijderd, zou het goede marmer dat over was sterk genoeg zijn om de inwendige druk van het werk aan te kunnen. Aangezien het defect onderaan be­gon, kon hij het niet helemaal weghalen, maar hij kon het probleem dat het veroorzaakte reduceren tot een werkbaar niveau. Dat was het ge­heim van dit stuk steen: de zwakke plek elimineren, en daarna voort­bouwen op de kracht ervan.


    Richard beschouwde de zwakke plek als een geluk: die had de steen in waarde doen dalen, zodat Victor hem had kunnen aanschaffen, maar ze had er ook voor gezorgd dat hij over de steen was gaan nadenken, en over hoe je hem kon bewerken. Dat nadenken had hem tot zijn ontwerp gebracht. Zonder de zwakke plek had hij misschien nooit aan dit ont­werp gedacht.


    Tijdens het werk was hij vol energie, gedreven door strijdlust. Er stond steen tussen hem en datgene wat hij wilde maken, en hij hunkerde er­naar het teveel weg te halen, zodat hij tot de essentie van de figuren kon komen. Er brak een grote hoek van overtollig materiaal af, die eerst lang­zaam weggleed, en toen met een klap neerstortte. Stukken en brokken regenden neer terwijl hij werkte, en begroeven de gevallen vijand. Hij moest nog een paar keer de deuren openzetten en het afval naar bui­ten vegen. Het was stimulerend om te zien dat wat eens een onregelma­tig gevormd blok was, nu een ruwe vorm begon aan te nemen. De figu­ren waren nog helemaal verborgen, hun armen nog lang niet vrij en hun benen niet gescheiden, maar ze begonnen toch te verschijnen. Hij zou voorzichtig gaten moeten boren in de open stukken om te voorkomen dat de armen afbraken.


    Richard was verrast toen hij licht naar binnen zag vallen door het dak­raam. Hij had de hele nacht doorgewerkt zonder het te beseffen. Hij stapte achteruit en nam het beeld op, dat nu min of meer kegelvor­mig was. Nu waren er alleen nog maar bulten waar de armen los zou­den komen van de lichamen. Hij wilde dat de armen vrij waren en de li­chamen gratie en beweging uitdrukten. Leven. Wat hij voor de Orde maakte, was nooit vrij, zat altijd stevig vast in steen, voorgoed verstijfd en niet in staat tot bewegen, als lijken.


    De helft van de steen die er de vorige avond was geweest, was nu weg. Richard zou dolgraag willen blijven en verder werken, maar hij wist dat dat niet kon. Hij pakte het canvas dekzeil dat Victor voor hem had ach­tergelaten uit de hoek en wierp het over het beeld. Toen hij de deur opengooide, stoof het witte stof naar buiten. Victor zat temidden van het puin van zijn monoliet.


    De smid knipperde met zijn ogen. 'Richard, je bent hier de hele nacht gebleven!'


    ‘Ik geloof het wel.'


    Hij gebaarde terwijl er een grijns op zijn gezicht verscheen. 'Je ziet eruit als een goede geest. Hoe verloopt het gevecht met de steen?' Richard wist niet wat hij moest zeggen. Hij kon alleen maar stralen van vreugde erover.


    Victor lachte zijn daverende lach. 'Je gezicht zegt alles. Je zult wel moe en hongerig zijn. Kom, rust even uit en eet wat lardo.'


    Nicci hoorde Kamil en Nabbi een begroeting roepen toen Richard de straat in kwam lopen, en daarna hun voetstappen toen ze de trap voor het huis afrenden. Ze wierp een blik uit het raam en zag in het flauwe licht van de schemering hoe ze Richard in de straat tegemoet gingen. Ook zij was blij dat hij zo vroeg thuis was.


    Nicci had Richard maar weinig gezien in de weken sinds hij aan het beeld voor broeder Narev was begonnen. Ze kon zich niet voorstellen hoe Richard het kon verdragen een beeld te maken waarvan ze wist dat hij het afschuwelijk vond; niet zozeer vanwege de afmetingen ervan, als wel vanwege de aard.


    Maar Richard leek eerder te zijn opgebloeid. Nadat hij de hele dag aan de gevel van het paleis had gewerkt, werkte hij vaak nog tot diep in de nacht aan het grote beeld voor het plein bij de hoofdingang. Hoe moe hij ook moest zijn als hij thuiskwam, soms liep hij dan nog te ijsberen. Er waren nachten dat hij maar een paar uur sliep, opstond en urenlang aan het beeld ging werken voordat zijn werkdag op het bouwterrein be­gon. Een paar keer had hij de hele nacht doorgewerkt. Richard leek gedreven. Nicci snapte niet hoe hij het kon volhouden. Soms kwam hij thuis om te eten en een dutje van een uur te doen, en dan ging hij weer terug. Ze vroeg hem dan thuis te blijven om te slapen, maar hij zei dat de straf voldaan moest worden, anders zouden ze hem weer in de gevangenis zetten. Daar was Nicci bang voor, dus drong ze er niet verder op aan dat hij thuis bleef. Hij kon beter slaap verliezen dan zijn leven.


    Hij was altijd gespierd en sterk geweest, maar zijn spieren waren nog strakker en gedefinieerder geworden sinds hij naar de Oude Wereld was gekomen. Al dat zware werk van ijzer laden en nu slepen met rotsblok­ken en met een hamer zwaaien had hem nog sterker gemaakt. Als hij achter het huis naar de wastobbes ging en zijn overhemd uittrok om het steenstof van zich af te wassen, was ze zo onder de indruk dat ze slap­pe knieën kreeg van de aanblik die hij bood.


    Nicci hoorde voetstappen door de gang lopen, en de opgewonden stem­men van Kamil en Nabbi die vragen stelden. Ze kon Richard niet ver­staan, maar ze herkende het timbre van zijn stem, waarmee hij de twee rustig antwoord gaf op hun vragen.


    Hoe moe hij ook was, en hoe vaak hij ook weg was naar zijn werk, hij nam nog steeds de tijd om met Kamil en Nabbi te praten, en met de an­dere bewoners van het huis. Hij was nu ongetwijfeld op weg naar de tuin om de twee jongemannen aanwijzingen te geven over hun hout­snijwerk. Overdag deden ze allerlei klusjes in en om het huis. Ze keer­den de aarde in de tuin en werkten de compost erdoor als die klaar was. De vrouwen vonden het prettig dat het zware spitwerk voor hen werd gedaan. De twee maakten schoon, schilderden en repareerden, in de hoop dat Richard het zou goedkeuren en hun nieuwe dingen zou leren. Kamil en Nabbi boden Nicci altijd hulp aan bij wat ze maar konden beden­ken; ze was per slot van rekening Richards vrouw. Richard kwam de kamer binnen terwijl Nicci bij de tafel wortelen en ui­en stond te snijden boven een pan. Hij liet zich in de stoel tegenover haar zakken. Hij zag er afgemat uit van zijn werkdag, nadat hij al uren eer­der op was geweest om aan het beeld te werken.


    ik ben thuisgekomen om iets te eten. Ik moet terug, om aan het beeld te werken.'


    'Dit is voor de stoofpot van morgen. Ik heb wat gierst gekookt.' 'Zit er nog meer in?'


    Ze schudde haar hoofd, ik had vandaag alleen genoeg geld voor gierst.' Hij knikte zonder te klagen.


    Ondanks dat hij er uitgeput uitzag, zag ze in zijn ogen iets opmerkelijks, een innerlijk vuur dat haar hart sneller deed kloppen. Wat het ook was dat ze vanaf het eerste moment in hem had gezien, het leek alleen maar sterker te zijn geworden sinds die nacht dat ze bijna het mes door zijn hart had gestoken.

  


  
    'Morgen hebben we deze stoofpot,' zei ze. Zijn grijze ogen staarden voor zich uit naar zijn eigen visioenen. 'Uit de tuin.'


    Ze ging de pan halen nadat ze een houten kom voor hem op tafel had ge­zet, en schepte gierst in zijn kom totdat die vol was. Er was niet veel over, maar hij had het harder nodig dan zij. Ze had de hele ochtend in de rij gestaan voor de gierst, en was daarna de hele middag bezig geweest de wormen eruit te zoeken. Sommige vrouwen kookten het gewoon totdat je ze niet meer zag. Nicci wilde Richard zoiets niet voorzetten. Ze stond dicht bij de tafel wortelen te snijden, toen ze zich niet langer kon inhouden. 'Richard, ik wil met je mee naar het bouwterrein om het beeld te zien dat je aan het maken bent voor de Orde.' Hij zweeg even terwijl hij kauwde en daarna slikte. Toen hij ten slotte sprak, was het op een rustige manier die paste bij die onverklaarbare blik in zijn ogen.


    ik wil dat je het beeld ziet, Nicci; ik wil dat iedereen het ziet. Maar niet voordat het klaar is.' 'Waarom niet?'


    Hij roerde met zijn lepel door zijn kom. 'Alsjeblieft, Nicci, wil je me dit gunnen? Laat me het afmaken, en dan mag je het zien.' Haar hart bonsde tegen haar ribben. Dit was belangrijk voor hem. 'Je maakt niet wat ze je hebben opgedragen, hè?' Richard hief zijn gezicht totdat zijn blik de hare ontmoette. 'Nee, dat doe ik niet. Ik maak wat ik moet maken, wat de mensen moe­ten zien.'


    Nicci slikte. Ze wist dat dit was waarop ze had gewacht. Hij had op het punt gestaan het op te geven, toen had hij toch willen leven, en nu was hij bereid hiervoor te sterven.


    Nicci knikte; ze moest haar blik afwenden van die grijze ogen van hem. ik zal wachten tot het klaar is.'


    Nu wist ze waarom hij de laatste tijd zo gedreven leek. Ze had het ge­voel dat de vonk waarvan ze een zweem in de ogen van haar vader had gezien, en die in Richards ogen zo opvallend aanwezig was, hier iets mee te maken had. Het idee alleen al was bedwelmend. Dit was in meerdere opzichten een zaak op leven en dood. 'Ben je hier zeker van, Richard?' 'Ja.'


    Ze knikte opnieuw. 'Goed, dan zal ik je verzoek respecteren.' De volgende dag ging Nicci vroeg op pad om brood te kopen. Ze wilde dat Richard brood zou hebben bij de stoofpot die ze maakte. Kamil bood aan voor haar te gaan, maar ze wilde een frisse neus halen. Ze vroeg hem een oogje te houden op Richards stoofpot, die op het opgebankte vuur stond te sudderen.

  


  
    Het was een bewolkte dag, en koel; een voorbode van de snel naderen­de winter. Het was druk op straat met mensen die op zoek waren naar werk, handkarren waarmee alles van mest tot rollen grove donkere stof werd vervoerd, en wagens, meestal beladen met bouwmateriaal voor het paleis. Ze moest haar voeten zorgvuldig neerzetten om niet in de drek te stappen die op straat lag en zich tussen alle mensen door te werken, die zo langzaam bewogen als het slijk door de open riolen; zo baande ze zich een weg door de stad.


    Er waren drommen behoeftigen op straat, van wie velen ongetwijfeld naar Altur'Rang waren gekomen om werk te zoeken, hoewel er weinig mensen in het gebouw van de arbeidersgroep waren. De rijen bij de bakkers waren lang. Maar de Orde zorgde er in elk geval voor dat de mensen brood konden krijgen, ook al was het dan grijs, taai brood. Je moest dan wel vroeg gaan, voordat het uitverkocht was. Doordat er steeds meer mensen kwamen, waren de winkels elke week vroeger uit­verkocht.


    Er gingen geruchten dat ze op een dag meer dan één soort brood zou­den gaan verkopen. Ze hoopte dat ze vandaag in elk geval ook boter zouden hebben. Soms verkochten ze boter. Het brood en de boter wa­ren niet duur, dus ze wist dat ze het zich kon veroorloven om er een beetje van te kopen voor Richard... als ze het tenminste hadden. Ze had­den bijna nooit boter.


    Nicci had meer dan honderdvijftig jaar lang geprobeerd mensen te hel­pen, en de mensen leken nu niet beter af dan ze vroeger waren geweest. De inwoners van de Nieuwe Wereld waren daarentegen tamelijk wel­varend. Op een dag, als de Orde over de wereld heerste, en degenen die dat konden allemaal hun rechtmatige deel bijdroegen om hun mede­mensen te helpen, dan zou alles eindelijk op zijn plaats vallen en zou de hele mensheid ten slotte leven met de waardigheid die ze verdiende. Daar zou de Orde voor zorgen.


    De bakkerswinkel was op een kruising van twee wegen, dus de rij liep de hoek om een andere straat in. Nicci stond om de hoek, met een schou­der tegen de muur geleund, en keek naar de langslopende menigte, toen een gezicht in de mensenmassa haar aandacht trok. Haar ogen werden groot en ze richtte zich op. Ze kon haar ogen bijna niet geloven. Wat deed zij in Altur'Rang?


    Nicci had niet echt de behoefte om daarachter te komen; niet nu, nu het leek alsof ze bijna haar antwoorden zou vinden. De ontwikkelingen met Richard leken in een beslissend stadium te zijn. Ze was ervan overtuigd dat er snel een ontknoping zou komen.


    Nicci sloeg haar donkere sjaal over haar blonde haar en knoopte hem vlak onder haar kin dicht. Ze liet zich een beetje zakken achter een bre­de vrouw en drukte zich tegen de muur terwijl ze tussen de mensen in de rij door gluurde.


    Nicci zag Zuster Alessandra met haar neus hoog in de lucht en met een berekenende blik de gezichten van alle mensen op straat afspeuren. Ze zag eruit als een poema op jacht. Nicci wist op wie Alessandra jaagde.


    Gewoonlijk zou Nicci alleen maar blij zijn om de vrouw tegen het lijf te lopen, maar nu niet.


    Nicci drukte zich tegen de ruwe planken en zorgde dat ze laag bleef ach­ter de mensen voor zich, totdat Zuster Alessandra verdwenen was in de uitgestrekte zee van mensen die de straten bevolkte.
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    Terwijl Kahlan voor het laatst wegreed uit haar geboortestad Ayd­indril, trok ze haar mantel van wolvenbont hoog om haar schou­ders om zich te beschermen tegen de koude wind. De vorige keer dat de winter op het punt had gestaan in te vallen, had ze Richard voor het laatst gezien, bedacht ze. Doordat de wereld in voortdurende chaos was en de strijd hoog opliep, leken haar gedachten noodzakelijkerwijs altijd bij urgente zaken te zijn. De onverwachte herinnering aan Richard was een welkome, zij het bitterzoete, afleiding van haar zorgen over de oorlog.


    Ze wierp een laatste blik achterom voordat ze over de heuveltop ging, naar het schitterende Paleis van de Belijdsters op de helling in de verte. Altijd als ze de hoog oprijzende witte marmeren zuilen en rijen hoge ra­men zag, kreeg ze heimwee naar huis. Andere mensen waren vol eerbied of angst bij de aanblik van het paleis, maar Kahlans hart werd er altijd door verwarmd. Ze was er opgegroeid, en het was een plek waar ze veel gelukkige herinneringen aan had. 'Het is niet voor altijd, Kahlan.' Kahlan keek opzij naar Verna. 'Nee, dat is waar.' Ze wilde dat ze dat kon geloven.


    'Bovendien,' zei Verna met een glimlach, 'zal de Imperiale Orde hier geen mensen vinden, en dat is waar ze eigenlijk op uit zijn. De rest is alleen maar steen en hout. Wat doen steen en hout ertoe, als de mensen veilig zijn?'


    Ondanks haar tranen van verdriet, moest Kahlan ook glimlachen. 'Je hebt gelijk, Verna. Dat is eigenlijk het enige belangrijke. Dank je dat je me eraan herinnert.'


    'Maak u geen zorgen, Biechtmoeder,' zei Cara. 'Berdine en de rest van de Mord-Sith zullen samen met de troepen over de mensen waken en er­voor zorgen dat ze veilig in D'Hara aankomen.'

  


  
    Kahlans glimlach werd breder, ik wou dat ik Jagangs gezicht kon zien als hij in het voorjaar eindelijk hier is en wordt begroet door geesten.' Het oorlogsseizoen liep ten einde. Zoals ze de zomer met Richard in hun berghuisje als een mooie droom zag, was de zomer van eindeloos oor­log voeren een nachtmerrie geweest.


    De gevechten waren vertwijfeld, hevig en bloedig geweest. Er waren mo­menten geweest dat Kahlan had gedacht dat het leger en zij niet verder konden gaan, dat ze verloren waren. Elke keer waren ze er toch weer in geslaagd door te gaan. Er waren keren geweest dat ze bijna naar de dood had verlangd, zodat er een einde zou komen aan de nachtmerrie, zodat ze niet langer mensen in doodsangst en pijn hoefde te zien, zodat ze niet langer zou zien hoe kostbare levens vernietigd werden. De strijdmacht van het D'Haraanse Rijk was erin geslaagd het schijn­baar onstuitbare miljoenenleger van de Imperiale Orde genoeg af te rem­men om ervoor te zorgen dat het Aydindril dit jaar niet meer zou inne­men. Er waren duizenden soldaten gesneuveld in de gevechten, maar ze hadden de honderdduizenden bewoners van Aydindril en andere steden langs de route van de Orde de tijd bezorgd die ze nodig hadden om te ontsnappen.


    Toen de herfst koud begon te worden, had het immense leger van de Im­periale Orde een breed dal bereikt waar de Kern en een grote zijrivier samenvloeiden, en waar ruimte was om hun hele strijdmacht te kunnen legeren. Nu de winter naderde, wist Jagang wel beter dan dat hij zich daardoor zou laten overvallen. Zijn troepen hadden zich geïnstalleerd zolang ze daar nog de kans toe hadden. Het D'Haraanse leger had een verdedigingslinie opgezet in het noorden, zodat ze de weg naar Aydin­dril beschermden.


    Precies zoals Warren had voorspeld, kon Jagangs leger Aydindril dit oor­logsseizoen niet meer innemen. Opnieuw had Jagang blijk gegeven van zijn behoedzame geduld; hij had ervoor gekozen zuinig op zijn leger te zijn, zodat hij met succes verder zou kunnen oprukken als de omstan­digheden dat toelieten. Op de korte termijn gaf dat Kahlan en haar troe­pen een adempauze, maar op de lange termijn zou het hun ondergang betekenen.


    Kahlan was opgelucht dat als de voorspelling van Warren uitkwam dat Aydindril het volgende jaar zou vallen, dat in elk geval niet zou beteke­nen dat de inwoners van de stad zouden worden afgeslacht. Ze wist niet wat voor ontberingen de mensen zouden moeten lijden tijdens hun ont­snapping naar D'Hara, maar het was beter dan de zekere slavernij en de grootschalige moordpartijen te ondergaan in Aydindril. Ze wist dat er mensen zouden zijn die weigerden te vertrekken. In de steden langs de route van de Orde door het Middenland waren er men­sen die vertrouwen stelden in 'Jagang de Rechtvaardige'. Sommige men­sen geloofden dat de goede geesten of de Schepper over hen zouden wa­ken, wat er ook zou gebeuren. Kahlan wist dat ze niet iedereen van zich­zelf konden redden. Degenen die wilden blijven leven en bereid waren verstandig na te denken, hadden een kans. Degenen die alleen zagen wat ze wilden zien, zouden op zijn minst onder het juk van de overheersing van de Orde komen.


    Kahlan stak haar hand naar achteren en raakte het gevest van het Zwaard van de Waarheid aan, dat boven haar schouder uitstak. Het troostte haar soms om het aan te raken. Het Paleis van de Belijdsters was niet meer haar thuis. Thuis was waar Richard en zij samen waren. De gevechten waren soms zo hevig en de angst zo tastbaar, dat er tijden waren - dagen achtereen - dat ze niet aan hem dacht. Soms moest ze al haar lichamelijke en geestelijke vermogens aanwenden om nog een dag langer in leven te blijven.


    Sommige mannen hadden het gevoel gekregen dat de oorlog hopeloos was en waren gedeserteerd. Kahlan begreep hun gevoelens. Het leek als­of ze niets anders deden dan tegen een enorme overmacht voor hun le­ven vechten terwijl ze zich steeds verder door het Middenland naar het noorden terugtrokken.


    Galea was gevallen. Dat er uit geen enkele stad in Galea bericht was ge­komen, zei wat dat betreft genoeg.


    Ook Kelton hadden ze verloren. Veel Keitanen in Winstead, Penverro en de andere steden waren eerst gevlucht. Het grootste deel van het Kel­tische leger was nog bij hen, hoewel sommige soldaten zich wanhopig naar huis hadden gehaast.


    Kahlan probeerde niet te lang te denken aan alles wat er fout was ge­gaan, want dan zou ze het misschien opgeven. Ze hadden heel wat men­sen gered, door hen weg te halen voordat de Orde hen bereikte. Voor­lopig althans. Veel meer konden ze niet doen.


    Op de lange terugtocht naar het noorden hadden tienduizenden solda­ten van hun gecombineerde legers het leven verloren in de hevige veld­slagen. De Orde had vele malen dat aantal mannen verloren. In het heetst van de zomer had de Orde alleen al een kwart miljoen mannen aan de koorts zien bezwijken. Het maakte weinig verschil; het leger bleef groei­en en rukte steeds verder op.


    Kahlan herinnerde zich wat Richard haar had gezegd: dat ze niet kon­den winnen, dat de Nieuwe Wereld in handen van de Orde zou vallen, en dat ze door tegenstand te bieden alleen maar meer bloed zouden ver­gieten. Ze begon die hopeloze zienswijze met tegenzin te begrijpen. Ze vreesde dat ze alleen maar zinloos mensen de dood injoeg. Maar van op­geven kon voor haar nog geen sprake zijn.


    Kahlan keek over haar schouder, langs de lange colonne mannen die haar escorte vormde, langs de bomen en omhoog naar de bergwand, naar de grote donkere massa van de Tovenaarsburcht, die dreigend op de berg boven Aydindril lag.


    Zedd zou erheen moeten gaan; ze konden niet voorkomen dat de Impe­riale Orde Aydindril in handen kreeg, maar ze moesten de Burcht zien te behouden.


    Tien dagen later, in de avondschemering, kwamen Kahlan en haar ge­zelschap terug in het D'Haraanse kamp. Het was vanaf het eerste mo­ment duidelijk dat er iets mis was. Er renden manschappen met getrok­ken zwaarden door het kamp. Anderen haastten zich met lansen en pieken naar de barricades. Mannen trokken leren harnassen en maliën­kolders aan terwijl ze naar hun post renden. Het was een nerveuze druk­te, maar Kahlan had het al zo vaak gezien, dat het bijna routine leek. 'Ik vraag me af wat er aan de hand is,' zei Verna met een frons. 'Ik hoop niet dat Jagang mijn avondeten gaat bederven.'


    Kahlan, die haar leren harnas niet droeg, voelde zich plotseling bloot. Het was niet comfortabel om het op lange ritten te dragen, en aange­zien ze door vriendschappelijk gebied reisden, had ze het aan haar zadel gebonden. Cara kwam vlak naast haar lopen nadat ze waren afgestegen. Ze gaven de teugels aan soldaten terwijl er zich een beschermende haag mannen om hen heen vormde.


    Kahlan kon zich niet herinneren wat voor kleur stroken gebruikt zou worden om de commandotenten te markeren. Ze wist niet precies hoe­veel dagen ze weg was geweest. Iets langer dan een maand. Ze pakte de arm van een officier, een van de mannen die zich om haar heen hadden verzameld.


    'Waar zijn de commandanten?'


    Hij wees met zijn zwaard. 'Die kant op, Biechtmoeder.' 'Weet je wat er aan de hand is?'


    'Nee, Biechtmoeder. Het alarm klonk. Toen er een Zuster voorbijrende, hoorde ik haar zeggen dat het echt was.'


    'Weet je waar mijn Zusters of Warren zijn?' vroeg Verna de officier. 'Ik heb overal Zusters rond zien rennen, priores. Tovenaar Warren heb ik niet gezien.'


    De duisternis viel, dus waren er alleen nog de vuren om hun de weg te wijzen door het kamp. Maar de meeste vuren waren gedoofd toen het alarm klonk, zodat het kamp een zwarte doolhof werd. Paarden met D'Haraanse ruiters flitsten voorbij, om op patrouille te gaan. Infanteristen stormden het kamp uit om te gaan verkennen. Nie­mand leek te weten wat het gevaar was, maar dat was niet ongebruike­lijk. Behalve dat ze vaak voorkwamen en gevarieerd waren, zaaiden aan­vallen meestal ook verwarring, en waren ze altijd angstaanjagend. Het duurde meer dan een uur voordat Kahlan, Cara, Verna en hun dich­te kring van bewakers door het uitgestrekte kamp, dat zo groot als een stad was, bij de commandotent aankwamen. Geen van de officieren was aanwezig.


    'Dit is een domme manier om het aan te pakken,' mopperde Kahlan. Ze vond haar tent, met Levenskracht op het tafeltje, en gooide haar zadel­tassen en haar harnas naar binnen. 'Laten we maar hier wachten, zodat mensen ons kunnen vinden.' 'Goed idee,' zei Verna.


    Kahlan wenkte een aantal mannen uit de groep die een verdediging om haar heen had gevormd. 'Verspreid jullie en zoek de officieren. Zeg hun dat de Biechtmoeder en de priores bij de commandotenten zijn. We zul­len hier op rapporten wachten.'


    'Vertel het ook alle Zusters die jullie zien,' voegde Verna eraan toe. 'En als jullie Warren of Zedd zien, zeg hun dan ook dat we terug zijn.' De mannen renden de nacht in om hun instructies uit te voeren. 'Dit bevalt me niets,' mompelde Cara. 'Mij ook niet,' zei Kahlan terwijl ze haar tent binnenstapte. Cara ging samen met een legertje mannen op wacht staan terwijl Kah­lan haar bontmantel uitdeed en haar leren harnas aantrok. Het had haar al zo vaak gered van verwondingen dat ze niet aarzelde het te dragen. Er hoefde maar één man te zijn die haar besloop en een zwaard in haar stak, en dan kon het afgelopen zijn. Als ze geluk had, en het werd in een been of zelfs in haar buik gestoken, had ze een kans te worden genezen door een Zuster, maar als het ergens anders was - het hart, het hoofd, of een grote slagader, waardoor ze te snel bloed verloor - dan konden zelfs degenen met de gave haar niet meer redden. Het leer was zeer taai, en hoewel het niet ondoordringbaar was voor zwaarden, speren en pijlen, bood het een flinke mate van bescherming terwijl ze zich er genoeg in kon bewegen om te vechten. Een slag met een zwaard moest haar precies op de juiste manier raken, anders schamp­te het af op het leer zonder schade te doen. Veel mannen droegen ma­liënkolders, die meer bescherming boden, maar die waren te zwaar voor Kahlan en niet praktisch voor haar om te dragen. In een gevecht bete­kenden snelheid en beweeglijkheid overleven.


    Kahlan wist wel beter dan nodeloos haar leven op het spel te zetten. Ze was als aanvoerder meer waard voor hun zaak dan als strijder. Maar hoewel ze maar zelden actief ten strijde trok, was de strijd al vaak ge­noeg naar haar gekomen.


    Uiteindelijk kwam er een sergeant, die haar rapport uitbracht.


    'Sluipmoordenaars,' was het enige dat hij zei.


    Dat ene beklemmende woord was genoeg. Ze had het al vermoed, en het verklaarde de toestand waarin het kamp verkeerde. 'Hoeveel slachtoffers?' vroeg Kahlan.


    ik weet alleen zeker dat een van hen kapitein Zimmer heeft aangeval­len. Hij zat bij een kampvuur te eten met zijn mannen. Het is de kapi­tein gelukt een fatale klap te ontlopen, maar hij heeft wel een lelijke beenwond. Hij heeft veel bloed verloren. De artsen zijn nu met hem be­zig.'


    'En de moordenaar?' vroeg Verna.


    De sergeant keek verbaasd bij de vraag. 'Kapitein Zimmer heeft hem ge­dood.' Hij trok een gezicht vol afkeer bij wat hij verder te zeggen had. 'De huurmoordenaar had een D'Haraans uniform aan. Hij liep onop­gemerkt door het kamp totdat hij een doelwit had gevonden - kapitein Zimmer - en aanviel.'


    Kahlan stuurde hem met een knikje weg. De sergeant salueerde met een vuist tegen zijn hart voordat hij wegrende om zich aan zijn taken te wij­den.


    Toen zag Kahlan Zedd aan komen lopen. De voorkant van zijn gewaad was nat en donker; ongetwijfeld van bloed. Er stroomden tranen over zijn gezicht. Kahlan kreeg kippenvel op haar armen en benen. Verna's adem stokte toen Zedd haar plotseling zag en een ogenblik aar­zelde voordat hij naar hen toe rende. Verna greep Kahlan bij de arm. Zedd pakte Verna's hand. 'Snel,' was het enige dat hij zei. Meer was ook niet nodig; ze begrepen het allemaal. Er ontsnapte Verna een verdrietig gejammer terwijl ze door de oude to­venaar werd meegetrokken. Kahlan en Cara renden achter hen aan en Zedd nam hen mee op een kronkelige tocht door de wirwar van schreeu­wende mannen, galopperende paarden, secties die in formatie alle kan­ten uit stormden en officieren die appel hielden.


    De appels waren nodig omdat de sluipmoordenaars D'Haraanse uni­formen droegen om hun prooi te kunnen besluipen. Het was noodza­kelijk om elke man te identificeren om degenen op te sporen die er niet hoorden. Het was vervelend en moeilijk, maar essentieel. Ze stormden de chaos in rond de tenten waarin gewonden werden ver­zorgd. Mensen riepen bevelen terwijl anderen mannen binnenbrachten die schreeuwden van pijn, of mannen van wie de armen slap over de grond sleepten. In elke tent was plaats voor tien tot twaalf gewonden. Verna's gebruikelijke kalmte werd nu verdrongen door paniek. Zedd bracht haar tot staan en hield haar bij haar armen vast. Zijn stem was verstikt van verdriet.


    'Een man heeft Holly gestoken. Warren was vlakbij en probeerde het meisje te beschermen. Verna, ik zweer je op de ziel van mijn overleden vrouw... dat ik alles heb gedaan wat ik kon. Mogen de goede geesten het me vergeven, maar ik moet degene zijn die het je vertelt... Ik kan hem niet meer helpen. Hij heeft om jou en Kahlan gevraagd.' Kahlan stond als versteend, met haar hart in haar keel. Zedd legde haar hand op haar rug om haar aan te sporen snel mee te komen. Ze dook achter Verna de tent in.


    Achter in de tent lagen zes dode mannen, bedekt onder dekens. Hier en daar stak een bebloede hand van onder een deken uit. Eén man miste een laars. Kahlan staarde ernaar, maar kon haar gedachten niet orde­nen, kon niet begrijpen hoe de soldaat een laars had kunnen verliezen. Het leek zo dwaas: doodgaan en een laars kwijtraken. Een tragedie en een komedie samen onder een doodskleed.


    Warren lag op zijn rug op een strozak op de grond. Zuster Philippa zat aan de andere kant van hem; haar lange gestalte was over de jeugdige tovenaar gebogen en ze hield zijn hand vast. Zuster Phoebe zat aan de­ze kant en hield zijn andere hand vast. De beide vrouwen hieven hun betraande gezicht naar Verna, boven hen.


    'Warren,' zei Zuster Philippa, 'het is Verna. Ze is hier. En Kahlan ook.' De twee Zusters maakten snel plaats voor Verna en Kahlan. Ze sloegen allebei hun hand voor hun mond om hun snikken in te houden terwijl ze de tent ontvluchtten.


    Warren was zo wit als de stapels schone verbanden die een stukje ver­derop lagen. Zijn ogen waren open en hij staarde naar boven... alsof hij niet meer kon zien. Zijn krullende blonde haar was geklit van het zweet. Zijn gewaad was doorweekt met bloed. 'Warren,' jammerde Verna. 'O Warren.' 'Verna? Kahlan?' vroeg hij moeizaam fluisterend. 'Ja, liefste.' Verna kuste zijn hand wel tienmaal. Kahlan kneep in zijn andere slappe hand. ik ben er ook, Warren.' ik moest volhouden. Totdat jullie terugkwamen. Om het jullie te ver­tellen.'


    'Wat moet je ons vertellen, Warren?' vroeg Verna door haar tranen heen. 'Kahlan...' fluisterde hij.


    Ze boog zich naar voren, ik ben hier, Warren. Probeer maar niet te pra­ten, blijf maar...' 'Luister.'


    Kahlan drukte zijn hand tegen haar wang. ik luister, Warren.' 'Richard heeft gelijk. Zijn visioen. Dat moest ik je vertellen.' Kahlan wist niet wat ze moest zeggen.


    Er verscheen een glimlach op zijn asgrauwe gezicht. 'Verna...' 'Wat is er, liefste?'


    ik hou van je. Altijd al.'


    Verna was verstikt door tranen en kon nauwelijks praten. 'Warren, ga niet dood. Ga niet dood. Ga alsjeblieft niet dood.' 'Geef me een kus,' fluisterde Warren, 'nu ik nog leef. En rouw niet om wat er eindigt, maar denk aan wat een goed leven we hebben gehad. Kus me, liefste.'


    Verna boog zich over hem heen en drukte haar lippen op de zijne; ze kuste hem teder en liefdevol terwijl haar tranen op zijn gezicht drup­pelden.


    Kahlan kon het niet langer aanzien en wankelde de tent uit, waar Zedd zijn beschermende armen om haar heen sloeg. Ze verborg haar gezicht tegen zijn schouder.


    'Waar zijn we mee bezig?' huilde ze. 'Waar is het allemaal goed voor? Wat heeft het voor nut? We raken alles kwijt.' Zedd had geen antwoord op haar tranen om de zinloosheid van alles. De tijd leek te zijn opgehouden. Kahlan dwong zichzelf sterk te zijn, de Biechtmoeder te zijn. Ze mocht de manschappen niet laten merken dat ze de moed opgaf.


    Er stonden groepjes mannen zwijgend op enige afstand; ze wilden niet in de richting van de tent kijken waar Warren op sterven lag. Toen generaal Meiffert uit de duisternis te voorschijn kwam, was de op­luchting duidelijk op Cara's gezicht te lezen. Hij kwam snel vlak bij Ca­ra staan, maar raakte haar niet aan.


    ik ben blij dat u veilig bent teruggekeerd,' zei hij tegen Kahlan. 'Hoe is het met Warren?'


    Kahlan kon geen woord uitbrengen.


    Zedd schudde zijn hoofd, ik had niet gedacht dat hij nog zo lang zou leven. Ik denk dat hij heeft volgehouden om zijn vrouw nog te kunnen zien.'


    De generaal knikte bedroefd. 'We hebben de man te pakken die het heeft gedaan.'


    Kahlan was meteen een en al aandacht. 'Breng hem bij me,' gromde ze. Zonder aarzeling haastte de generaal zich weg om de moordenaar te gaan halen. Toen Kahlan gebaarde, ging Cara met hem mee. 'Wat heeft hij tegen je gezegd?' vroeg Zedd met zachte stem, zodat an­deren hem niet zouden horen. 'Hij wilde je iets vertellen.' Kahlan ademde diep in. 'Hij zei: "Richard heeft gelijk." ' Zedd wendde diep ongelukkig zijn blik af. Warren was zijn vriend. Kah­lan had nooit eerder meegemaakt dat Zedd iemand zo graag mocht als Warren. Ze deelden dingen waarvan ze wist dat zij ze nooit zou kunnen begrijpen. Ondanks zijn jeugdige voorkomen was Warren meer dan hon­derdvijftig jaar oud, bijna dezelfde leeftijd als Verna. Voor Zedd, die al­tijd werd beschouwd als de wijze oude tovenaar, moest het wel een he­le steun zijn geweest om tovenaarszaken te kunnen delen met iemand die zulke dingen begreep, en niet voortdurend uitleg en leiding nodig had.


    'Hetzelfde heeft hij tegen mij gezegd,' fluisterde Zedd verdrietig. 'Waarom heeft Warren zijn gave niet gebruikt?' vroeg Kahlan. Zedd veegde met een vinger over zijn wang. 'Hij kwam net langslopen toen de man Holly greep en begon te steken. Misschien kon de moor­denaar zijn doelwit niet vinden, of misschien was hij verdwaald geraakt, of was hij gewoon in paniek geraakt en besloot hij iemand neer te ste­ken, en was Holly het dichtste bij.'


    Kahlan veegde met haar handen over haar wangen. 'Misschien was hem verteld dat hij naar een tovenaar in zo'n gewaad moest zoeken, en heeft hij, toen hij Warren zag, Holly gestoken om opschudding te veroorza­ken, zodat hij Warren te pakken kon krijgen.'


    'Dat zou kunnen. Warren weet het eigenlijk niet. Het was allemaal in een oogwenk gebeurd. Warren was daar en reageerde. Ik heb het hem gevraagd, maar hij wist niet waarom hij zijn kracht niet heeft gebruikt. Misschien was hij in dat vreselijke moment dat hij het mes zag flitsen bang dat hij Holly ook zou doden, omdat de man haar vasthield en stak. Door zijn instinct om haar te redden, heeft hij gewoon naar het mes ge­grepen. Dat was een fatale vergissing.'


    'Misschien heeft Warren heel even geaarzeld voordat hij zijn kracht ge­bruikte.'


    Zedd haalde gepijnigd zijn schouders op. 'Een aarzeling van een fractie van een seconde heeft voor veel tovenaars het einde betekend.'


    'Als ik niet had geaarzeld,' zei Kahlan terwijl ze voor zich uit staarde naar akelige beelden uit haar herinnering, 'had Nicci me niet te pakken gekregen. Dan zou ze Richard nu niet hebben.'


    'Probeer niet het verleden te veranderen, lieverd; dat is onmogelijk.'


    'En de toekomst?'


    Zedds blik zocht de hare. 'Hoe bedoel je?'


    'Herinner je je het einde van de vorige winter, toen we het kamp op­braken; toen de Orde in beweging kwam?' Toen Zedd knikte, vervolg­de ze: 'Warren wees naar deze plek op de kaart. Hij zei dat we daar moesten zijn om de Orde tegen te houden.' 'Wil je zeggen dat hij wist dat hij hier zou sterven?' 'Wat denk jij?'


    ‘Ik ben een tovenaar, geen profeet.'


    'Maar Warren wel.' Toen hij niets zei, vroeg Kahlan fluisterend: 'Hoe is het met Holly?'


    ik weet het niet. Ik kwam net aan om met Warren te praten. Het was vlak daarvoor gebeurd. De man werd door soldaten besprongen. War­ren riep dat ze hem niet mochten doden. Ik vermoed dat hij dacht dat de moordenaar misschien waardevolle informatie zou hebben. Ik zag Holly, bloedend en in shocktoestand. Ik heb Warren onmiddellijk hier­heen laten brengen en ben met hem bezig geweest. Er kwamen Zusters aanrennen die Holly hebben meegenomen naar een andere tent.' Zedds neerslachtige blik zonk naar de koude grond. 'Ik heb alles gedaan wat ik kon. Het was niet genoeg.'


    Kahlan sloeg beschermend haar arm om zijn schouders. 'Er viel vanaf het eerste moment niets meer te redden, Zedd.'


    Het was verwarrend om haar voorbeeld van kracht in zo'n ontredder­de staat te zien. Het was onredelijk om van hem te verwachten dat hij onder zulke omstandigheden onaangedaan en sterk zou zijn, maar toch was het verontrustend. Op dat ogenblik raakte Kahlan doordrongen van het besef van alle verliezen die Zedd in zijn leven had geleden; het stond allemaal te lezen in zijn vochtige hazelnootbruine ogen. Mannen gingen opzij voor de terugkerende generaal Meiffert en Cara. Achter hen liepen twee potige soldaten met een pezige jongeman tussen zich in, niet veel meer dan een jongen, eigenlijk. Hij was gespierd, maar geen partij voor de mannen die hem vasthielden. Zijn haar viel over zijn voorhoofd tot boven donkere ogen, die minachtend keken. Hij grijnsde hooghartig.


    'Zo,' zei de jongen in een poging stoer te klinken, 'blijkbaar heb ik in dienst van de Orde een belangrijk iemand neergestoken. Dan ben ik een held van de Orde.'


    'Laat hem knielen voor de Biechtmoeder,' beval generaal Meiffert rus­tig.


    De twee soldaten trapten de jongeman tegen de achterkant van zijn knieën om hem op de grond te dwingen. Hij grinnikte terwijl hij voor haar knielde.


    'Dus jij bent de grote belangrijke hoer over wie ik zoveel heb gehoord. Jammer dat je niet in de buurt was; ik had jou ook graag neergestoken. Ik denk dat ik wel heb laten zien dat ik iets kan met een mes.' 'Dus omdat ik er niet was,' zei Kahlan, 'heb je maar een kind gestoken.' 'Alleen om te oefenen. Ik zou veel meer mensen hebben neergestoken als dat grote stomme rund me niet toevallig had besprongen. Maar ik heb toch mijn plicht jegens de Orde en de Schepper gedaan.' Het was de overmoed van iemand die weet dat hij snel de hoogste prijs zal moeten betalen voor zijn daden. Hij probeerde zichzelf ervan te over­tuigen dat hij iets waardevols had gedaan. Hij wilde sterven als held, en dan recht naar de Schepper gaan voor zijn beloning in het hiernamaals. Verna kwam uit de tent. Er was geen haast in haar bewegingen. Haar gezicht was asgrauw en strak. Kahlan pakte haar arm, klaar om te hel­pen als Verna dat nodig mocht hebben.


    Verna bleef staan toen ze de jongeman op zijn knieën zag liggen, is dat hem?' vroeg ze.


    Kahlan legde haar andere hand zacht tegen Verna's rug, als woordelo­ze steun.


    'Dat is hem,' bevestigde Kahlan.


    'Dat klopt.' De jongen grijnsde spottend naar Verna. ik ben degene die de vijandelijke tovenaar heeft neergestoken. Ik ben een held. De Orde zal de mensen hulp en gerechtigheid brengen, en ik heb daarbij gehol­pen. Jullie soort probeert ons altijd onder de duim te houden.' 'Onder de duim,' herhaalde Verna toonloos.


    'Degenen die alles mee hebben, die worden geboren met alle voordelen, die ze nooit willen delen. Ik heb afgewacht, maar niemand heeft me ooit een kans in dit leven gegeven totdat de Orde dat deed. Ik ben een held van de onderdrukten over de hele wereld. Ik heb de onderdrukkers van de mensheid een slag toegebracht. Ik heb geholpen gerechtigheid te bren­gen voor degenen die nooit een kans krijgen. Ik heb een slecht mens ge­dood. Ik ben een held!'


    De stilte van iedereen om hem heen was des te grimmiger tegen de ach­tergrond van grote activiteit, van de mannen die het kamp afzochten naar andere sluipmoordenaars. Officieren riepen namen af en kregen snelle antwoorden. Troepen op zoek naar indringers draafden door de nacht, en hun maliënkolders en wapens rinkelden als duizenden kleine klokjes.


    De man op zijn knieën grijnsde naar Verna. 'De Schepper zal me mijn beloning schenken in het volgende leven. Ik ben niet bang voor de dood. Ik heb het eeuwige leven verdiend in Zijn oneindige Licht.' Verna liet haar blik over alle aanwezigen gaan.


    'Het kan me niet schelen wat jullie met hem doen,' zei ze, 'maar ik wil hem de hele nacht horen schreeuwen. Ik wil dat dit kamp hem de hele nacht hoort schreeuwen. Ik wil dat de verkenners van de Orde hem ho­ren schreeuwen. Dat zal mijn eerbetoon aan Warren zijn.' De jongeman bevochtigde zijn lippen; hij besefte dat de zaken niet lie­pen zoals hij had verwacht.


    'Dat is niet eerlijk!' riep de jonge moordenaar uit.


    Hij begon te beven van paniek. Hij was voorbereid geweest op de dood van een martelaar, een snel einde. Een langzame marteling had hij niet voorzien.


    'Hij is snel gestorven. Daar heb ik ook recht op! Dit is niet eerlijk!' 'Eerlijk? Wat niet eerlijk is,' zei Verna met een angstaanjagende kalmte, 'is dat jouw moeder ooit haar benen heeft gespreid voor je vader. We


    zullen haar vergissing nu alsnog rechtzetten. Wat niet eerlijk is, is dat een goed en zachtaardig man is gestorven door toedoen van een jenge­lende lafaard die zo dom is dat hij niet inziet dat het leugens zijn, die hij ons in het gezicht spuugt.


    Wil je je leven ruilen voor datgene wat je hebt genomen? Wil je sterven voor een zaak waarvan je zo dom bent te geloven dat die nobel is? Je zult krijgen wat je wilt, jongeman. Maar voordat je sterft, zul je volle­dig begrijpen wat het is dat je hebt opgegeven, hoe kostbaar je leven is, en hoe volkomen verspild. Je zult je moeders scheppingsdaad net zo gaan betreuren als wij doen.'


    Verna liet een besliste blik over de toeschouwers gaan. 'Dat is mijn wens. Zorg alsjeblieft dat die wordt uitgevoerd.'


    Cara deed een stap naar voren. 'Laat mij dat dan doen.' Haar barse ge­zicht droeg geen spoor van genoegen, ik ben er het beste in om je wens uit te voeren zoals je het bedoelt, Verna.'


    De jongen lachte hysterisch. 'Een vrouw? Denken jullie dat een of an­dere grote blonde stoot mij een lesje kan leren? Jullie zijn net zo gek als ik heb gehoord.'


    Verna knikte, ik zou je zeer verplicht zijn, Cara.' Ze wilde weglopen, maar bleef staan. 'Laat hem niet sterven voor de ochtend, dan zorg ik dat ik daarbij aanwezig ben. Ik wil hem in zijn ogen kijken en zien of deze jongeman de realiteit is gaan inzien, en het gebrek aan eerlijkheid daarvan, voordat hij zijn leven geeft voor niets van enige waarde en voor zijn aandeel in een groot kwaad.'


    ik beloof je,' zei Cara zacht tegen Verna, 'dat deze nacht, hoewel hij voor jou in je verdriet eeuwig zal lijken te duren, voor hem oneindig veel langer zal zijn.'


    Verna raakte alleen Cara's schouder aan als blijk van waardering toen ze langs haar liep.


    Nadat Verna in de duisternis was verdwenen, wendde Cara zich tot Kah­lan. ik wil graag toestemming om een tent te gebruiken. Niemand hoeft te zien wat ik hem aandoe. Zijn geschreeuw zal genoeg zeggen.' 'Zoals je wilt.'


    'Biechtmoeder!' De jongeman worstelde in paniek, maar de soldaten had­den hem stevig beet. 'Als u zo goed bent als u beweert, schenk me dan genade!'


    Er hing speeksel uit zijn mondhoek, dat heen en weer slingerde op het ritme van zijn gehijg.


    'Dat heb ik gedaan,' zei Kahlan. ik sta je toe de straf te ondergaan die Verna heeft genoemd, en niet degene die ik zou opleggen.' Cara knipte met haar vingers en wees naar de jongeman terwijl ze wegbeende. De soldaten sleurden de gillende jongen achter haar aan.


    'En de anderen die we gevangen hebben genomen?' vroeg de generaal aan Kahlan.


    Kahlan draaide zich in de richting van haar tent. 'Snij hun keel door.'
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    Kahlan ging zitten toen ze besefte dat ze het geschreeuw in de ver­te niet meer hoorde. Het zou nog uren duren voordat de zon op­kwam. Misschien was het hart van de jongen onverwacht stil blijven staan.


    Nee, Cara was een Mord-Sith, en zeer geoefend in wat Mord-Sith de­den.


    Terwijl ze volledig gekleed in bed had gelegen, luisterend naar het bloed­stollende geschreeuw en vol medeleven met Verna en hoe ze Warren moest missen, had het zweet haar af en toe op het voorhoofd gestaan als ze eraan dacht hoe Richard eens degene was geweest onder de Agiel van een Mord-Sith.


    Om de ongenode, afschuwelijke beelden die haar gedachten binnen­drongen te verdrijven, keek ze op naar Levenskracht. De lamp die aan de tentbalk hing, wierp een warm licht op de sculptuur en benadrukte de sierlijke lijnen van de plooien van haar gewaad, haar tot vuisten ge­balde handen en haar geheven hoofd. Hoe vaak Kahlan ook naar het beeldje keek, ze kreeg er nooit genoeg van. Elke keer was het weer aan­grijpend.


    Richard had deze kijk op het leven gekozen, in plaats van de vreselijke verbittering waartoe hij had kunnen vervallen. Blijven hangen in verbit­tering zou hem enkel hebben beroofd van zijn vermogen geluk te voelen.


    Kahlan hoorde tumult buiten. Net toen ze overeind sprong, stak Cara haar hoofd door de tentflap, die Kahlan open had gelaten. In de blau­we ogen van de Mord-Sith stond een dodelijke woede te lezen. Ze stap­te de tent in en trok de jongen mee aan zijn haar. Hij beefde en knip­perde verwoed met zijn ogen, verblind door het bloed. Tandenknarsend duwde Cara hem naar voren. Hij viel aan Kahlans voe­ten op de grond.



    'Wat is er aan de hand?' vroeg Kahlan.


    De blik in Cara's ogen verried dat de vrouw op de rand stond van een woeste razernij, dat ze zichzelf nog net onder controle had, zich aan de verste randen van de menselijkheid bevond. Ze betrad bijna een andere wereld: die van de waanzin.


    Cara liet zich op haar knieën vallen en greep de jongeman bij zijn haar. Ze rukte hem omhoog en hield hem tegen haar in rood leer gehulde li­chaam terwijl ze haar Agiel tegen zijn keel drukte. Hij snakte naar adem en hoestte. Er schuimde bloed uit zijn mond. 'Vertel het haar,' gromde Cara.


    Hij stak zijn handen uit in een gebaar van overgave. 'Ik ken hem! Ik ken hem!'


    Kahlan keek met een frons neer op de doodsbange jongeman. 'Wie ken je?'


    'Richard Cypher! Ik ken Richard Cypher! En zijn vrouw, Nicci.' Kahlan had het gevoel dat de wereld om haar heen instortte. Het ge­wicht van die wereld drukte haar op haar knieën tegenover Cara's ge­vangene. 'Hoe heet je?' 'Gadi! Ik ben Gadi!'


    Cara drukte haar Agiel in zijn rug, waardoor hij een woeste kreet slaak­te. Ze duwde zijn gezicht tegen de grond.


    Kahlan stak een hand uit. 'Cara, wacht... we moeten met hem praten.' 'Dat weet ik. Ik zorg er alleen voor dat hij ook met ons wil praten.' Kahlan had Cara nooit eerder zo gezien, zo buiten zichzelf. Dit was meer dan doen wat Verna had gevraagd. Dit trof Cara persoonlijk. Warren was iemand geweest die ze graag mocht, maar helaas voor Gadi was Ri­chard Cara's leven.


    De Mord-Sith trok hem weer omhoog. Er borrelden rode luchtbelletjes op rond zijn gebroken neus. Toen het licht op de juiste manier op Cara viel, zag Kahlan bloed glinsteren op het rode leer.


    'Nu wil ik dat je de Biechtmoeder alles vertelt.'


    Hij knikte huilend, voordat Cara zelfs maar was uitgesproken.


    ik woonde daar... waar zij kwamen wonen. Ik woonde waar Richard en zijn vrouw...'


    'Nicci,' corrigeerde Kahlan.


    'Ja, Nicci.' Hij begreep niet wat ze bedoelde. 'Ze kwamen in een kamer in ons huis wonen. Mijn vrienden en ik mochten hem niet. Toen be­gonnen Kamil en Nabbi met hem te praten. Ze gingen Richard aardig vinden. Ik was boos...'


    Hij begon zo te snotteren dat hij niet verder kon praten. Kahlan greep zijn kaak, die glibberig was van het bloed, en schudde zijn gezicht.


    'Praat! Of ik laat Cara weer beginnen!'


    'Ik weet niet wat ik moet zeggen, wat u wilt horen,' snikte hij. 'Alles wat je over hem en Nicci weet. Alles!' gilde Kahlan op een paar centimeter van zijn gezicht.


    'Vertel haar de rest,' zei Cara in zijn oor terwijl ze hem overeind trok. Kahlan stond ook op, bang om één woord te missen. 'Richard kreeg de mensen zover om de boel op te knappen. Hij werkt voor Ishaq, bij het transportbedrijf. Als hij 's avonds thuiskwam, repa­reerde hij dingen. Hij liet Kamil en Nabbi zien hoe je dingen kunt re­pareren. Ik haatte hem.'


    'Je haatte hem omdat hij dingen beter maakte?'


    'Hij maakte Kamil en Nabbi en anderen wijs dat ze zelf dingen kunnen doen, terwijl dat niet zo is; mensen kunnen niets voor zichzelf doen. Dat is gemeen bedrog. Mensen moeten worden geholpen door degenen die dat kunnen. Dat is hun plicht. Richard had dingen beter moeten maken, omdat hij dat kon. Hij had Kamil en Nabbi en de anderen niet moeten wijsmaken dat ze hun eigen leven konden veranderen. Dat kan niemand. De mensen hebben hulp nodig, niet van die hardvochtige en meedogen­loze verwachtingen.


    Ik kwam erachter dat Richard 's nachts werkte. Hij vervoerde extra vracht voor inhalige mensen. Hij verdiende geld dat hij niet zou mogen verdienen.


    Toen zat ik op een avond op de trap en hoorde dat Nicci boos werd op Richard. Ze kwam naar buiten, naar mij toe, en vroeg me met haar te vrijen. Vrouwen kunnen geen weerstand aan me bieden. Ze was een hoer, niet beter dan de rest, ondanks haar kouwe drukte. Ze vertelde me dat Richard niet genoeg mans was om voor haar te zorgen, en dat ze wilde dat ik haar zou nemen, omdat hij dat niet deed. Ik heb haar flink te pakken genomen, precies zoals ze wilde. Ik heb die hoer goed te pakken genomen. Ik heb haar flink pijn gedaan, zoals ze verdiende...'


    Uit alle macht ramde Kahlan haar knie in zijn kruis. Gadi sloeg voor­over en kon geen lucht krijgen. Zijn ogen rolden omhoog en hij kwam met een klap neer.


    Cara glimlachte. 'Ik dacht al dat u dat graag zou willen horen.'


    Kahlan veegde de tranen van haar wangen. 'Het was Richard niet. Ik wist dat het Richard niet was. Het was dit varken.'


    Kahlan schopte hem in de ribben toen hij bij begon te komen. Hij gaf een kreet. Ze wenkte ongeduldig met haar vingers. Cara greep hem bij zijn haar en rukte hem overeind.


    'Maak je verhaal af,' zei Kahlan met ijzige woede.

  


  
    Hij hoestte en kokhalsde en kwijlde. Cara moest hem overeind houden. Ze hield zijn armen achter zijn rug, zodat hij zijn handen niet tegen zijn kruis kon drukken om de pijn te verlichten. Dat het pijn deed, was dui­delijk te zien aan zijn vertrokken gezicht. 'Praat, of ik doe het nog een keer!'


    'Alstublieft! Ik was aan het vertellen toen u me onderbrak.' 'Ga verder!'


    Hij knikte haastig. 'Toen ik klaar was met die hoe... toen ik bij Nicci wegging, waren Kamil en Nabbi door het dolle.' Kahlan hief zijn kin. 'Hoe bedoel je, door het dolle?' 'Ze waren door het dolle van woede omdat ik met Richards vrouw was geweest. Ze mochten Richard, dus waren ze kwaad op me. Ze wilden me kwaad doen. Me verwonden. Dus besloot ik in het leger te gaan en voor de Orde te gaan vechten tegen de heidenen, en...' Kahlan wachtte af. Ze keek even naar Cara. De Mord-Sith deed iets ach­ter Gadi's rug waardoor hij een gil gaf. 'En toen heb ik Richard aangegeven!' 'Wat heb je gedaan?'


    ik heb hem aangegeven voordat ik vertrok. Ik heb de stadswachten van het kantoor van beschermer Muksin verteld dat Richard misdadige din­gen deed, dat hij werk stal van hardwerkende mensen, dat hij meer ver­diende dan zijn rechtmatige deel.'


    Kahlan fronste. 'Wat wil dat zeggen? Wat gebeurt er als je iemand aan­geeft?'


    Gadi beefde van angst. Hij wilde duidelijk geen antwoord geven. Cara drukte haar Agiel in zijn zij. Er sijpelde bloed door zijn met zweet door­drenkte overhemd. Hij probeerde adem te halen, maar dat lukte niet. Zijn asgrauwe gezicht begon paars aan te lopen. 'Vertel het haar,' commandeerde Cara ijzig.


    Gadi ademde raspend in toen ze de druk verminderde. 'Ze zullen hem arresteren. Ze zullen... hem dwingen... te bekennen.'


    'Bekennen?' vroeg Kahlan, bang voor het antwoord.


    Gadi knikte met tegenzin. 'Ze zullen hem waarschijnlijk martelen totdat hij een bekentenis aflegt. Misschien hangen ze zijn lichaam zelfs aan een paal en laten de vogels zich aan hem te goed doen, als hij iets ernstigs bekent.'


    Kahlan stond te wankelen op haar benen. Ze dacht dat ze zou gaan over­geven. De wereld was tot waanzin vervallen.


    Ze schopte de mand met landkaarten omver en zocht door de kaarten totdat ze degene vond die ze wilde hebben. Ze trok een pen en een inkt­pot uit hun doos, zette Levenskracht op de grond en rolde de kleine kaart uit op tafel.

  


  
    'Kom hier,' beval Kahlan; ze knipte met haar vingers en wees naar de grond voor de tafel. Nadat hij nabij was geschuifeld, duwde ze hem de pen in zijn trillende handen.


    Kahlan wees naar de kaart. 'We zijn hier. Laat me zien welke route je met de Orde hebt afgelegd.'


    Hij wees. 'Deze rivier. Ik ben met versterkingen uit de Oude Wereld ge­komen, na een training. We hebben ons aangesloten bij het leger van de keizer en zijn in de zomer door dit rivierdal opgerukt.' Kahlan wees naar de Oude Wereld. 'Nu wil ik dat je de plaats aanwijst waar je hebt gewoond.' 'Altur'Rang. Daar is het.'


    Ze keek toe hoe hij de pen in de inkt doopte en het stipje en de naam Altur'Rang omcirkelde, ver in het zuiden; het hart van de Oude Wereld. 'Zo,' zei ze. 'Geef nu de wegen aan die jullie in de Oude Wereld hebben genomen, en alle steden of dorpen waar jullie doorheen zijn gekomen.' Cara en Kahlan keken toe hoe Gadi wegen aangaf en een aantal plaat­sen omcirkelde. Warren en de Zusters kwamen uit de Oude Wereld; zij kenden het gebied goed, zodat ze gedetailleerde kaarten hadden kunnen maken.


    Toen hij klaar was, keek Gadi op.


    Kahlan draaide de kaart om. 'Teken de stad Altur'Rang. Ik wil de be­langrijkste wegen zien; alles wat je weet.'


    Gadi begon onmiddellijk een kaart voor haar te tekenen. Toen hij klaar was, keek hij weer op.


    'Laat me nu zien waar die kamer is waar Richard woont.' Gadi zette een kruisje op de kaart om de plek aan te geven. 'Maar ik weet niet of hij daar zal zijn. Veel mensen geven andere mensen aan die verdacht worden van wangedrag jegens hun medemens. Als ze de naam opnemen en hem arresteren... De broeders leggen hem misschien een straf op, of ze zouden hem zelfs kunnen ondervragen en ter dood kun­nen veroordelen.' 'Broeders?' vroeg Kahlan.


    Gadi knikte. 'Broeder Narev en zijn discipelen. Zij staan aan het hoofd van het Genootschap van Orde. Broeder Narev is onze geestelijk leids­man. Hij en de broeders vormen de kern van de Orde.' 'Hoe zien ze eruit?' vroeg Kahlan; haar gedachten renden al vooruit. 'De broeders dragen een donkerbruin gewaad met een capuchon. Het zijn eenvoudige mensen, die de luxe van het leven hebben afgezworen om de Schepper en de behoeftes van de mensheid te dienen. Broeder Na­rev staat dichter bij de Schepper dan alle andere mensen. Hij is de ver­losser van de mensheid.'


    Gadi moest onder de indruk zijn van de man. Kahlan luisterde terwijl Gadi haar alles vertelde wat hij over het Genootschap van Orde wist, over de broeders en over broeder Narev.


    Gadi stond te beven in de stilte nadat hij klaar was. Kahlan keek niet naar hem, maar staarde in de verte.


    'Hoe zag Richard eruit?' vroeg ze met afwezige stem. 'Ging het goed met hem? Zag hij er goed uit?'


    'Ja. Hij is groot en sterk. Stommelingen vinden hem aardig.' Kahlan draaide zich om en liet de muis van haar hand hard genoeg te­gen Gadi's gezicht komen om hem omver te slaan. 'Neem hem mee,' zei ze tegen Cara.


    'Maar u moet me nu genade schenken! Ik heb u verteld wat u wilde we­ten!' Hij barstte in tranen uit. 'U moet me genade schenken!' 'Je kunt je werk afmaken,' zei Kahlan tegen Cara.


    Kahlan trok de tentflap naar achteren en tuurde naar binnen. Zuster Dulcinia zat zacht te snurken. Holly keek op.


    Er sprongen tranen in de ogen van het meisje toen ze haar armen sme­kend uitstrekte. Kahlan knielde naast haar neer en boog zich over haar heen om haar tegen zich aan te drukken. Holly begon te huilen. Zuster Dulcinia schrok met een luid gesnuif wakker. 'Biechtmoeder.' Kahlan legde een hand op de arm van de Zuster. 'Het is laat. Ga maar slapen, Zuster.'


    Zuster Dulcinia glimlachte instemmend en kreunde toen van inspanning om overeind te krabbelen in de lage tent. In de verte, aan de andere kant van het kamp, hoorde Kahlan Gadi's bloedstollende geschreeuw. Kahlan streek het donzige haar van Holly's voorhoofd en drukte er een kus op. 'Hoe gaat het, lieverd? Is alles goed met je?' 'O Biechtmoeder, het was afschuwelijk. Tovenaar Warren is gewond ge­raakt. Ik heb het gezien.'


    Kahlan drukte haar tegen zich aan toen ze weer begon te huilen, ik weet het. Ik weet het.'


    is hij in orde? Is hij genezen, net zoals ze mij genezen hebben?' Kahlan legde haar hand om het wangetje en veegde met haar duim een traan weg. 'Het spijt me, Holly, maar Warren is gestorven.' Ze trok rimpels in haar voorhoofd van verdriet. 'Hij had niet moeten proberen me te redden. Het is mijn schuld dat hij dood is.' 'Nee,' zei Kahlan troostend. 'Zo is het niet. Warren heeft zijn leven ge­geven om ons allemaal te redden. Hij deed wat hij heeft gedaan uit lief­de voor het leven. Hij wilde niet dat het kwaad vrij spel had onder de­genen van wie hij hield.' 'Denkt u echt?'


    'Natuurlijk. Hou hem in je herinnering als een man die van het leven hield, en wilde dat de mensen van wie hij hield vrij waren om hun eigen leven te leiden.'


    'Hij heeft met me gedanst op zijn bruiloft. Ik vond hem de knapste brui­degom die er bestaat.'


    'Hij was inderdaad een knappe bruidegom,' zei Kahlan met een glim­lach bij de herinnering. 'Hij was een van de beste mensen die ik ooit heb gekend, en hij heeft zijn leven gegeven om ons te helpen vrij te blijven. We kunnen hem eer bewijzen door zo goed mogelijk te leven.' Kahlan wilde opstaan, maar Holly drukte haar nog dichter tegen zich aan, dus ging Kahlan naast haar liggen. Ze streelde Holly's voorhoofd en kuste haar op de wang. 'Blijft u bij me, Biechtmoeder? Alstublieft?' 'Een tijdje dan, lieverd.'


    Holly viel tegen Kahlan aan genesteld in slaap. Kahlan huilde gefrus­treerde, bittere tranen over het slapende meisje, een meisje dat het recht zou moeten hebben haar leven te leiden. Maar anderen wilden haar dat recht afnemen onder bedreiging van een zwaard. Nadat ze uiteindelijk had besloten wat ze moest doen, sloop Kahlan zachtjes de tent uit om haar spullen te gaan inpakken.


    Het werd net licht toen Kahlan uit haar tent kwam, met haar opgerol­de beddengoed, zadeltassen, D'Haraanse zwaard, het Zwaard van de Waarheid, haar leren harnas en een ransel met de rest van haar spullen. Levenskracht zat veilig in haar beddengoed gerold. Er begon een lichte sneeuw te vallen, een aankondiging aan het beschutte kamp dat de winter het noorden van het Middenland had bereikt. Alles leek op zijn einde te lopen. Het was niet alleen Warrens dood die haar had overtuigd, maar meer nog de zinloosheid waar die voor stond. Ze kon zichzelf niet langer voor de gek houden. De waarheid was de waarheid. Richard had gelijk.


    De Orde zou alles te pakken krijgen. Vroeg of laat zouden ze haar te pakken krijgen en haar doden, samen met degenen die aan haar zijde vochten. Het was slechts een kwestie van tijd voordat ze de hele Nieu­we Wereld had onderworpen. Ze had al een groot deel van het Mid­denland in handen. Sommige landen hadden zich vrijwillig overgegeven. Het was niet mogelijk om tegenstand te blijven bieden aan een leger van die overweldigende omvang, aan de verschrikking van hun dreigemen­ten of de verlokking van hun beloftes.


    Warren had het op zijn sterfbed bevestigd: Richard had gelijk. Ze had gedacht dat zij een verschil kon maken. Ze had gedacht dat ze de oprukkende horde kon terugdrijven; door pure wilskracht, als dat nodig was. Het was arrogant van haar geweest. De strijdkrachten van de vrijheid waren verloren.


    Veel mensen in die gevallen landen hadden hun vertrouwen in de Orde gesteld, ten koste van hun vrijheid.


    Wat bleef haar nog over? Weglopen. Zich terugtrekken. Paniek. De dood.


    Ze had eigenlijk niets meer te verliezen. Bijna alles was al verloren, of zou dat binnenkort zijn. Nu ze in elk geval haar leven nog had, zou ze dat gaan gebruiken.


    Ze zou naar het hart van de Orde gaan. 'Wat gaat u doen?'


    Kahlan draaide zich snel om en zag Cara fronsend naar haar kijken. 'Cara, ik... ik ga weg.'


    Cara gaf een knikje. 'Goed. Ik vind ook dat het tijd is. Ik heb mijn spul­len zo gepakt. Haalt u de paarden vast, dan ontmoet ik u...' 'Nee. Ik ga alleen. Jij blijft hier.'


    Cara streek over haar lange blonde vlecht, die over haar schouder naar voren lag. 'Waarom gaat u weg?'


    'Er is hier niets meer voor me te doen... niets meer dat ik kan doen. Ik ga mijn zwaard in het hart van de Orde steken: broeder Narev en zijn discipelen. Dat is het enige dat ik kan doen om hun een slag toe te bren­gen.'


    Cara glimlachte. 'En denkt u dat ik hier wil blijven?' 'Jij blijft hier, waar je hoort... bij Benjamin.'


    'Het spijt me, Biechtmoeder,' zei Cara vriendelijk, 'maar dat bevel kan ik niet opvolgen. Ik ben een Mord-Sith. Ik heb op mijn leven gezworen Meester Rahl te beschermen. Ik heb Meester Rahl beloofd dat ik u zou beschermen, niet dat ik zou achterblijven om met Benjamin te knuffelen.' 'Cara, ik wil dat je hier blijft...'


    'Het is mijn leven. Als dit het einde is, als dit alles is wat er is, dan zal ik met de rest van mijn leven doen wat ik wil. Het is mijn leven en ik moet het leiden, dat kunt u niet voor me doen. Ik ga, en dat is defini­tief.'


    Kahlan zag in Cara's ogen dat het inderdaad zo was. Kahlan dacht niet dat ze Cara ooit eerder zo duidelijk haar eigen wensen had horen uit­spreken. Het was inderdaad haar leven. Bovendien wist Cara waar Kah­lan heen ging. Als Kahlan zonder Cara vertrok, zou Cara haar gewoon volgen. Een Mord-Sith zover krijgen dat ze bevelen opvolgde, was vaak moeilijker dan mieren een bepaalde kant op leiden. 'Je hebt gelijk, Cara; het is jouw leven. Maar als we in de Oude Wereld aankomen, moet je wel iets aantrekken om je te vermommen. Rood leer betekent het einde van ons in de Oude Wereld.' 'Ik zal doen wat nodig is om u en Meester Rahl te beschermen.' Kahlan glimlachte. 'Dat geloof ik graag, Cara.'

  


  
    Cara glimlachte niet. Kahlans glimlach verflauwde. 'Het spijt me dat ik probeerde weg te gaan zonder jou, Cara. Zo had ik dat niet moeten aanpakken. Je bent een zuster van de Agiel. Ik had er met je over moeten praten. Dat is de juiste manier om iemand te be­handelen die je respecteert.'


    Eindelijk glimlachte Cara. 'Nu klinkt u verstandig.' 'Misschien komen we hier nooit meer van terug.' Cara haalde haar schouders op. 'En denkt u dat we een fantastisch le­ventje zullen hebben als we hier blijven? Ik denk dat ons dan alleen een zekere dood wacht.'


    Kahlan knikte. 'Dat denk ik ook. Daarom moet ik gaan.' ik spreek u niet tegen.'


    Kahlan keek naar de vallende sneeuw. De vorige keer dat de winter was begonnen, waren Cara en zij er net op tijd in geslaagd te ontsnappen. Kahlan verzamelde haar moed en vroeg: 'Cara, denk je echt dat Richard nog leeft?'


    'Natuurlijk leeft Meester Rahl.' Cara hield haar Agiel omhoog en liet die tussen haar vingers rollen. 'Weet u nog?'


    En toen wist ze het inderdaad weer: de Agiel werkte alleen als de Mees­ter Rahl aan wie Cara trouw had gezworen in leven was. Kahlan gaf Cara een deel van haar vracht. 'Gadi?' 'Hij is gestorven zoals Verna dat wilde. Ze heeft geen medelijden met hem getoond.'


    'Mooi zo. Medelijden voor de schuldigen is verraad aan de onschuldigen.'


    Kort na zonsopkomst kwam Kahlan bij Zedds tent aan. Cara was voor paarden en proviand gaan zorgen. Toen Kahlan riep, vroeg Zedd haar binnen te komen. Hij stond op van de bank waar hij naast Adie had ge­zeten, de oude tovenares. 'Kahlan. Wat is er?'


    ‘Ik kom afscheid van jullie nemen.'


    Zedd keek niet verbaasd. 'Waarom rust je eerst niet een beetje uit? Dan vertrek je morgen.'


    'Er zijn geen morgens meer. Het is weer winter. Als ik wil doen wat ik moet, heb ik geen dag te verliezen.'


    Zedd greep haar zacht bij haar schouders. 'Kahlan, Warren wilde je niet voor niets zien. Hij vond dat hij je moest vertellen dat Richard gelijk had. Het betekende heel veel voor hem dat je dat zou weten. Richard heeft ons verteld dat je het hart van de Orde niet aan moet vallen voor­dat de mensen zichzelf jegens hem bewijzen, en dat anders alles verlo­ren zal zijn. En dat zoiets gebeurt is nu nog onwaarschijnlijker dan op de dag dat hij het zei.' 'En misschien bedoelde Warren wel dat Richard gelijk had, dat we de Nieuwe Wereld aan de Orde zullen verliezen, dus wat is er dan nog om voor te blijven? Misschien was het Warrens manier om me te vertellen dat ik naar Richard moest gaan voordat ik dood ben, of hij dood is, en het te laat is om het ook maar te proberen.' 'En Nicci?'


    'Dat zie ik wel als ik er ben.' 'Maar je kunt niet verwachten dat...'


    'Zedd, wat kan ik verder nog doen? Toekijken hoe het Middenland valt? De rest van mijn leven op de vlucht zijn, als een kluizenaar leven, me el­ke dag verbergen voor de klauwen van de Orde? Zelfs voordat Warren het had gezegd, was ik al gaan beseffen - hoezeer ik ook zou willen dat het anders was - dat Richard gelijk heeft. We kun­nen de Orde alleen nog deze winter tegenhouden, terwijl we de inwo­ners van Aydindril helpen ontvluchten. In het voorjaar zal de vijand mijn stad binnenstromen. Dan zullen ze naar D'Hara gaan. Er zal geen veili­ge plek meer zijn. Nu ontkomen ze er nog aan, maar dan zal de Orde de mensen daar ook onderwerpen.


    Er is geen toekomst voor mij. Richard had gelijk. Het minste dat ik kan doen, is wat er nog rest van mijn leven voor mezelf leven, en voor Ri­chard. Verder is er niets meer voor me, Zedd.'


    Er stonden tranen in zijn ogen. ik zal je zo missen. Je hebt mooie her­inneringen aan mijn eigen dochter teruggebracht en we hebben samen zoveel goede tijden gehad.'


    Kahlan sloeg haar armen om hem heen. 'O Zedd, ik hou van je.'


    Toen kon ze haar eigen tranen niet meer bedwingen. Zij was alles wat hij nog had, en nu raakte hij haar ook nog kwijt.


    Nee... dat was niet waar. Kahlan trok haar armen terug.


    'Zedd, voor jou is ook de tijd gekomen dat je moet vertrekken. Je moet naar de Burcht gaan, om die te verdedigen.'


    Hij knikte met grote tegenzin, grote droefenis, ik weet het.'


    Kahlan knielde voor de tovenares neer en pakte haar hand. 'Adie, wil jij met hem meegaan en hem gezelschap houden?'


    Er verscheen een prachtige glimlach op het verweerde gezicht van de vrouw. 'Eh, ik...' Ze keek op. 'Zedd?'


    Zedd trok een lelijk gezicht. 'Verdorie, nu heb je de verrassing van de uitnodiging bedorven.'


    Kahlan gaf hem een mep tegen zijn been. 'Niet vloeken als er dames bij zijn... en doe niet zo knorrig. Ik wil graag weten dat je niet eenzaam zult zijn daar.'


    Er kroop een glimlach over zijn gezicht. 'Natuurlijk gaat Adie met me mee naar de Burcht.'


    Nu was het Adies beurt om een lelijk gezicht te trekken. 'Hoe weet je dat, ouwe? Je hebt het mij nooit gevraagd. Ik heb veel zin om...' 'Hou alsjeblieft op,' zei Kahlan. 'Jullie allebei. Dit is te belangrijk om over te kibbelen.'


    'Als ik wil kibbelen, dan doe ik dat,' protesteerde Zedd. 'Zo is het.' Adie schudde met een magere wijsvinger. 'We zijn oud ge­noeg om te mogen kibbelen als we dat willen.'


    Kahlan glimlachte door haar tranen heen. 'Jullie hebben gelijk. Het is alleen dat, nadat Warren... Het doet me eraan denken hoe vreselijk ik het vind om mensen hun leven te zien verspillen aan dingen die niet be­langrijk zijn.'


    Nu keek Zedd echt lelijk. 'Je hebt nog het een en ander te leren, lieverd, als je niet weet hoe belangrijk kibbelen is.'


    'Zo is het,' zei Adie. 'Van kibbelen blijf je scherp. Als je oud wordt, moet je scherp blijven.'


    'Adie heeft helemaal gelijk,' zei Zedd. ik denk zelfs dat...'


    Kahlan legde hem het zwijgen op door hem tegen zich aan te drukken, en Adie sloot zich aan bij de omhelzing.


    'Ben je hier zeker van, lieverd?' vroeg Zedd nadat ze elkaar hadden los­gelaten.


    'Ja. Ik zal mijn zwaard in de buik van de Orde steken.'


    Zedd knikte terwijl hij zijn knokige vingers om de achterkant van haar nek legde. Hij trok haar hoofd naar zich toe en drukte een kus op haar voorhoofd.


    'Als je moet gaan, rij dan hard en sla nog harder toe.' 'Precies zoals ik erover denk,' zei Cara terwijl ze de tent binnenstapte. Kahlan vond dat Cara's blauwe ogen er wat vochtiger uitzagen dan an­ders. 'Gaat het wel, Cara?'


    Cara fronste. 'Wat bedoelt u daar nou weer mee?' 'Niets,' zei Kahlan.


    'Generaal Meiffert heeft ons de zes snelste paarden die hij kon vinden meegegeven.' Cara glimlachte bij het vooruitzicht. 'We zullen verse rij­dieren bij ons hebben en snel een grote afstand kunnen afleggen. Ik heb al onze spullen opgeladen.


    Als we nu vertrekken, moeten we nog aan de greep van de winter kun­nen ontsnappen. We hebben de landkaart, dus we kunnen uit de buurt blijven van de route die de troepen van de Orde nemen, en de grootste plaatsen. Er zijn daar goede wegen en open land. Als we hard rijden, denk ik dat we er in een paar weken kunnen zijn. Hoogstens een maand.' Zedd keek bezorgd. 'Maar de Orde heeft een groot deel van het zuide­lijke Middenland in handen. Dat is nu gevaarlijk gebied.' ik weet een betere weg.' Cara glimlachte geslepen. 'We gaan door ter­rein dat voor mij bekend is: D'Hara. We gaan vanaf hier naar het oos­ten en trekken over de bergen heen, dan naar het zuiden door D'Hara - grotendeels open land, waar we snel vooruit kunnen komen - en dan over de Vlakte van Azrith, om diep in het zuiden bij de rivier de Kern uit te komen. Nadat het rivierdal tussen de bergen vandaan is gekomen, gaan we naar het zuidoosten, naar het hart van de Oude Wereld.' Zedd knikte goedkeurend. Kahlan sloeg haar vingers liefdevol om de magere arm van de oude tovenaar. 'Wanneer gaan jullie naar de Burcht?'


    'Adie en ik vertrekken morgenochtend. Het lijkt me het beste om hier niet langer te talmen. Vandaag zullen we de militaire zaken bespreken met de officieren en de Zusters. Als de bevolking van Aydindril weg is en de sneeuw snel hoger komt te liggen, zodat de Orde tot aan het voor­jaar nergens meer heen kan, denk ik dat onze mannen moeten beginnen hier weg te glippen en over de bergen naar de veiligheid van D'Hara moeten trekken. Ze zullen niet snel vooruitkomen in de winter, maar doordat ze onderweg niet hoeven te vechten, zal het doenlijk zijn.' 'Dat is het beste,' stemde Kahlan in. 'Dan zijn onze manschappen voor­lopig buiten gevaar.'


    'Ze zullen mij niet meer hebben om de magie tegen de magie te zijn, maar ze hebben Verna en haar Zusters. Die weten ondertussen genoeg om het leger tegen magie te blijven beschermen.' Voorlopig althans. De woorden hingen onuitgesproken in de lucht, ik wil Verna nog spreken voordat ik vertrek,' zei Kahlan. ik denk dat het goed voor haar is als ze voor andere mensen moet zorgen. Dan wil ik generaal Meiffert spreken, en dan kunnen we het beste op pad gaan. Het is een heel eind, en ik wil in het zuiden zijn voordat we last van de sneeuw krijgen.'


    Kahlan omhelsde Zedd krachtig een laatste keer.


    'Als je hem ziet,' fluisterde Zedd in haar oor, 'vertel de jongen dan dat ik heel veel van hem hou, en dat ik hem vreselijk mis.' Kahlan knikte met haar hoofd tegen zijn schouder en vertelde hem schaamteloos een leugen.


    'Je zult ons allebei weerzien, Zedd, dat beloof ik je.' Kahlan stapte het vroege licht in van het prille begin van de winter. Al­les was met sneeuw bestoven, zodat de wereld eruitzag alsof ze van wit marmer was.
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    In één lange vloeiende beweging, terwijl hij met zijn vingertoppen het uiteinde van de vijl bedreven in de goede richting leidde, liet Richard het stalen gereedschap naar beneden glijden langs de plooi in de stof, die voor altijd fris zou blijven in het witte marmer. Hij ging helemaal op in het werk, erop geconcentreerd gelijkmatige druk toe te passen om heel nauwkeurig een fijne laag weg te vijlen.


    De vijl had honderden ribbeltjes, rij na rij piepkleine mesjes van gehard staal, die het nobele steen wegsneden en vorm gaven. Deze messen han­teerde hij met evenveel overgave als elk ander mes of zwaard. Hij legde de vijl zonder om te kijken achter zich op de houten werkbank, voor­zichtig om hem op het hout te leggen en niet tegen andere stalen voor­werpen te stoten, want dan zou hij hem voortijdig bot maken. Hij pak­te er een andere vijl voor in de plaats, met nog fijnere tandjes, en maakte de ruwe plekken gladder die waren achtergebleven nadat hij met de vo­rige vijl een correctie had aangebracht.


    Met vingers die onder het witte stof zaten, als een bakker die met meel bezig is, onderzocht Richard het oppervlak van de arm van de man, op zoek naar onvolkomenheden. Totdat het marmer gepolijst was, waren kleine gebreken en facetten gemakkelijker te voelen met je vingers dan te zien met je ogen. Waar hij ze vond, gebruikte hij een kleinere vijl in één hand, terwijl zijn andere hand erachteraan kwam en over de bolling van de spier streek, om het subtiele verschil te voelen dat het gereed­schap in het steen had aangebracht. Hij verwijderde nu nog maar flin­terdunne laagjes materiaal.


    Het had hem een paar maanden gekost om bij deze laatste laag aan te komen. Het was opwindend om zo dicht bij het vlees te zijn. De dagen waren, de een na de ander, verstreken in een eindeloze opeenvolging van werk: overdag de dood beeldhouwen op het bouwterrein, en in de nacht het leven. Het beeldhouwen voor zichzelf was een tegenwicht voor het beeldhouwen voor de Orde; vrijheid en slavernij tegenover el­kaar.


    Als een van de broeders naar het beeld vroeg, zorgde Richard er altijd voor zijn tevredenheid over wat hij aan het maken was te verbergen. Dat deed hij door zich het schaalmodel voor de geest te halen dat hij had moeten namaken. Hij boog zijn hoofd altijd eerbiedig en meldde welke voortgang hij had geboekt bij het uitvoeren van zijn straf, en verzeker­de hen ervan dat hij op schema lag en dat het werk op tijd klaar zou zijn om op het plein te worden geïnstalleerd voor de inwijding. Door de nadruk te leggen op het woord 'straf' werd hun aandacht op dat onderwerp gevestigd en weggeleid van het beeld zelf. De broeders waren steevast veel tevredener over zijn vermoeidheid door het zware werk van zijn boetedoening, dan dat ze geïnteresseerd waren in weer zo'n saai stenen beeld. Overal waren beeldhouwwerken; dit was de zo­veelste uitbeelding van de hopeloze ontoereikendheid van de mensheid. Net zomin als in hun wereld een individueel mens belangrijk was, was een individueel beeld dat. Het was puur het enorme aantal sculpturen dat het overweldigende bewijs van de Orde voor het onvermogen van de mens moest vormen. De sculpturen waren enkel rekwisieten voor het podium waarop de broeders moraliseerden over opoffering en verlos­sing.


    Richard maakte altijd ootmoedig melding van zijn nachten met weinig eten en weinig slaap, als hij na zijn beeldhouwwerk van de dag aan zijn boetedoening werkte. Aangezien onbaatzuchtige zelfopoffering het juis­te middel was tegen verdorvenheid, vertrokken de broeders dan tevre­den.


    Richard nam nu een kleinere vijl, die in een steeds toenemende krom­ming was gebogen, en bewerkte de spier waar die smal uitliep in een pees, waardoor de spanning in de arm zichtbaar werd, en de onderlig­gende structuur. Overdag observeerde hij andere mannen als ze aan het werk waren, om te leren hoe de complexe vormen van de spieren ver­anderden als ze bewogen, 's Nachts keek hij naar zijn eigen armen, die hij omhooghield in het lamplicht, om aderen en pezen die fier aan het oppervlak lagen levensecht weer te geven. Soms gebruikte hij een spie­geltje. Het huidoppervlak dat hij maakte, was een gevarieerd landschap dat over botten en spieren was gespannen, in hoeken was geplooid en over welvingen glad was getrokken.


    Voor het lichaam van de vrouw was zijn herinnering aan Kahlan leven­dig genoeg om verder weinig voorbeelden nodig te hebben. Hij wilde dat dit werk het vermogen tot beweging, tot doelgerichtheid, tot het leveren van prestaties zou uitdrukken. De houding van de figu­ren gaf blijk van bewustzijn. De uitdrukking van de gezichten, vooral van de ogen, zou dat hoogste menselijke kenmerk vertonen: het denken. Zoals de beelden die hij in de Oude Wereld had gezien een huldiging waren van ellende en dood, was dit een huldiging van het leven. Hij wilde dat het de pure kracht van de wil tot uitdrukking bracht. De man en vrouw die hij maakte, waren zijn bescherming tegen zijn wan­hoop over zijn gevangenschap. Ze vertegenwoordigden vrijheid van geest. Ze belichaamden de rede die triomfeerde.


    Tot zijn grote ergernis zag Richard licht door het raam boven het beeld vallen, dat de lampen die de hele nacht hadden gebrand, overstemde. De nacht was alweer voorbij; hij had het weer voor elkaar. Hij was niet geïrriteerd door de hoedanigheid van het licht, die hij juist zeer waardeerde, maar door het feit dat het betekende dat hij zijn beeld alleen moest laten; nu moest hij weer lelijkheid gaan creëren op het bouw­terrein. Gelukkig hoefde je daarbij niet na te denken of voorzichtig te werk te gaan.


    Toen hij de welving van de schouderspier van de man met een vijl be­werkte, werd er op de deur geklopt. 'Richard?' Het was Victor. Richard zuchtte; hij moest ophouden. Richard trok de rode lap die hij voor zijn gezicht had gebonden en die ervoor had gezorgd dat hij niet al het marmerstof inademde, weg voor zijn neus en mond. Het was een handigheidje waarover Victor hem had verteld; de marmerhouwers in zijn vaderland Cavatura deden het altijd. 'Ik kom eraan.'


    Richard stapte van de rand af die werd gevormd door het voetstuk, waar hij de benen tot halverwege de kuit had uitgehouwen. Hij strekte zijn rug en besefte hoe pijnlijk die was van het gebukt staan, en van slaapgebrek. Hij pakte het canvas dekkleed en schudde het stof ervan af. Vlak voordat hij het dekkleed over het beeld wierp, had hij de figuren helemaal in het zicht. De vloer, planken en gereedschappen waren be­dekt onder een dun laagje marmerstof. Maar tegen de zwarte muren stak het marmer scherp af in het glorieuze licht vanboven. Richard trok het dekkleed over de onvoltooide figuren en maakte de deur toen open.


    'Je ziet eruit als een spook,' merkte Victor met een scheve grijns op. Richard sloeg het stof van zich af. ik was de tijd vergeten.' 'Heb je gisteravond nog in de werkplaats gekeken?' 'De werkplaats? Nee, hoezo?'


    Victors grijns kwam terug, deze keer breder. 'Priska heeft de bronzen plaat gisteren laten afleveren. Ishaq heeft hem gebracht. Kom maar kij­ken.'


    Aan de andere kant van de smidse, in de opslagruimte, stond het bron­zen voorwerp in een paar delen. Het was te groot om in één keer te kun­nen gieten, dus had Priska het in een paar stukken gemaakt, die door Victor geplaatst en aaneengesmeed zouden worden. Het voetstuk voor de sectie van een ring die de aanwijsplaat zou worden, was enorm. Pris­ka wist dat het voor een beeld was dat Richard maakte, en had iets ge­maakt om trots op te zijn. 'Het is prachtig,' zei Richard.


    'Ja, hè? Ik heb hem wel eerder mooi werk zien maken, maar deze keer heeft Priska zichzelf overtroffen.'


    Victor ging op zijn hurken zitten en liet zijn vingers over de vreemde symbolen gaan die met zwart waren opgevuld. 'Priska zei dat zijn ge­boortestad Altur'Rang eens, lang geleden, vrijheid kende, maar die net als zovele andere was kwijtgeraakt. Als eerbetoon aan die tijd heeft hij er symbolen in zijn moedertaal in gegoten. Broeder Neal heeft het ge­zien, en was er tevreden over omdat hij dacht dat het een eerbetoon aan de keizer was, die ook uit Altur'Rang komt.' Richard zuchtte. 'Priska kan net zo mooi praten als gieten.' 'Eet je wat lardo met me?' vroeg Victor terwijl hij opstond. De zon was al helemaal op. Richard rekte zijn nek en tuurde naar het bouwterrein.


    'Beter van niet. Ik moet naar mijn werk.' Richard hurkte neer en tilde één uiteinde van het voetstuk op. 'Maar ik zal je eerst laten zien waar dit komt.'


    Victor pakte het andere eind en samen sjouwden ze het bronzen gietsel om de smidse heen. Toen Richard de dubbele deuren opende, zag Vic­tor het beeld voor de eerste keer, ook al was het dan bedekt met een kleed, waardoor alleen de ronde uitsteeksels zichtbaar waren waar de twee hoofden zaten. Toch verlustigde hij zich in de aanblik. In zijn ogen was duidelijk te lezen hoe zijn levendige fantasie een voorstelling maak­te van zijn stoutste dromen.


    'Gaat het goed met je beeld?' Victor stootte Richard met een elleboog aan. 'Schoonheid?'


    Een gelukzalige glimlach trok over Richards gezicht. 'Ah, Victor, je zult het snel genoeg zelf zien. De inwijding is al over een paar weken. Ik zal klaar zijn. Het zal iets zijn dat onze harten zal verwarmen... totdat ze me doden, tenminste.'


    Victor wuifde die praat met zijn hand weg. ik hoop dat ze, als ze zul­ke schoonheid zien, en nog wel bij hun paleis, het zullen goedkeuren.' Richard koesterde die illusie niet. Toen herinnerde hij zich iets en stak zijn hand in een zak om er een stukje papier uit te trekken. Hij gaf het aan de smid.


    ik wilde niet dat Priska woorden in de achterkant van de plaat goot, omdat ik niet wilde dat de verkeerde mensen ze zouden zien. Ik zou jou willen vragen deze woorden op de achterkant te graveren; ongeveer op dezelfde hoogte als de symbolen aan de voorkant.'


    Victor pakte het papiertje aan en vouwde het open. Zijn grijns smolt weg. Hij keek naar Richard op met een oprecht verraste blik.


    'Dit is hoogverraad.'


    Richard haalde zijn schouders op. 'Ze kunnen me maar eenmaal doden.' 'Ze kunnen je heel lang martelen voordat ze je doden. Ze hebben ook zeer onaangename manieren om mensen te doden, Richard. Heb je weleens iemand gezien die in de lucht werd begraven terwijl hij nog leefde, bloedend uit duizenden wonden, zijn armen gebonden, zodat de gieren zich te goed konden doen aan zijn levende vlees?' 'De Orde heeft mijn armen nu ook gebonden, Victor. Als ik daar aan het werk ben en de dood om me heen zie, bloed ik uit duizend wonden. De gieren van de Orde doen zich al te goed aan mijn vlees.' Met onver­biddelijke vastberadenheid keek Richard Victor in de ogen. 'Doe je het?' Victor keek weer op het papiertje. Hij ademde diep in en liet de lucht toen langzaam ontsnappen terwijl hij aandachtig naar het papier bleef kijken. 'Hoewel het hoogverraad is, wat er staat, bevalt het me wel. Ik doe het.'


    Richard gaf hem een klap op zijn schouder en een glimlach vol ver­trouwen. 'Mooi werk. Kijk, hier moet het voetstuk worden bevestigd.' Richard tilde het dekkleed genoeg op om de basis bloot te leggen, ik heb een vlak oppervlak onder de juiste hoek voor je gehouwen. Ik wist niet waar de gaten in het gietwerk zouden zijn, dus heb ik het aan jou overgelaten om de gaten te boren en met lood te vullen voor de pinnen. Als je het voetstuk hebt bevestigd, kan ik de hoek berekenen van het gat dat ik moet boren voor de gnomon.'


    Victor knikte. 'De gnomon is bijna klaar. Ik zal een boorijzer voor je maken dat de juiste maat heeft.'


    'Mooi. En een ronde rasp om het gat af te werken?'


    'Daar zal ik voor zorgen,' zei Victor terwijl ze allebei overeind kwamen.


    Hij wuifde met zijn hand naar het afgedekte beeld. 'Ben je niet bang dat ik ga gluren terwijl jij je lelijke beelden maakt?'


    Richard grinnikte. 'Victor, ik weet dat het je grootste wens is om de no­belheid van dit beeld te zien als het eindelijk klaar is. Die ervaring zou je niet voor jezelf willen bederven.'


    Victor gaf zijn diepe, bulderende lach ten beste. 'Daar heb je wel gelijk in. Kom na je werk langs, dan eten we lardo en praten we over schoon­heid in steen en over hoe de wereld eens was.'


    Richard hoorde Victor nauwelijks. Hij staarde naar wat hij zo goed ken­de. Hoewel het voor zijn ogen verborgen was, lag het open voor zijn ziel. Hij was klaar om aan het polijsten te beginnen. Om vlees in steen te ma­ken.


    Met gebogen hoofd, en een sjaal om tegen de koude winterse wind, haast­te Nicci zich door de smalle steeg. Een man die van de andere kant kwam, botste tegen haar schouder op, niet omdat hij zo snel liep, maar omdat het hem gewoon niets leek te kunnen schelen waar hij heen ging. Nicci wierp een dodelijke blik op zijn lege ogen. Haar woeste blik viel in een bodemloze put van onverschilligheid.


    Ze drukte haar zak met zonnebloempitten dichter tegen zich aan terwijl ze haar weg vervolgde door de modderige steeg. Ze bleef dicht bij de ru­we houten muren van de huizen, zodat de mensen die van de andere kant kwamen niet tegen haar op zouden lopen. Mensen die dik ingepakt waren tegen de kou, die waarschijnlijk maar kort zou duren, liepen door de steeg naar de straat aan de andere kant op zoek naar woonruimte, eten, kleding of een baan. Aan de andere kant van de steeg zag ze man­nen op de grond zitten, met hun rug tegen de gebouwen aan de over­kant van de straat geleund, en niets ziend voor zich uit kijken terwijl er wagens langsratelden, die materiaal naar het bouwterrein van het paleis van de keizer brachten.


    Nicci wilde snel naar de bakker. Ze had gehoord dat die vandaag mis­schien boter zou hebben. Ze wilde boter halen voor Richards brood. Hij zou thuiskomen voor het avondeten; dat had hij beloofd. Ze wilde een goede maaltijd voor hem maken. Hij moest flink eten. Hij had wat ge­wicht verloren, hoewel dat zijn gespierde bouw alleen maar meer leek te benadrukken. Hij was als een vleesgeworden beeld; als de beelden die ze heel vroeger had gezien.


    Ze herinnerde zich hoe de bedienden van haar moeder, toen ze klein was, cakejes maakten van zonnepittenmeel. Ze had er genoeg van kun­nen kopen om wat zonnepittencakejes voor hem te kunnen maken, en misschien zou ze er boter op kunnen smeren.


    Nicci begon nerveus te worden. De inwijding was over een paar dagen. Richard zei dat zijn beeld klaar zou zijn. Hij leek er te kalm onder, als­of hij een innerlijke rust had gevonden.


    Hij gedroeg zich bijna als een man die zijn aanstaande terechtstelling had aanvaard.


    Altijd als Richard met haar praatte, leken zijn gedachten elders te zijn, en zag ze in zijn ogen die eigenschap die ze zo hoog schatte. In de woes­tenij die het leven was, de ellende van het bestaan, was dat de enige hoop die ze nog had. Overal om haar heen keken de mensen alleen maar uit naar de dood. Alleen in haar vaders ogen toen ze klein was, en nog ster­ker nu in die van Richard, zag ze enig bewijs dat er iets was dat het al­lemaal de moeite waard maakte, een bestaansreden. Nicci hield in toen ze het gerammel hoorde van steentjes in een mok. Het geluid was het onmiskenbare gerammel van haar ketenen. Ze was haar hele leven een dienaar van de behoeftigen geweest, en hoe ze ook haar best had gedaan, daar was hij weer: de nap van een of andere ar­me bedelaar, die rammelde om haar hulp. Die kon ze niet weigeren.


    Er sprongen tranen in haar ogen. Ze had Richard zo graag boter bij zijn brood willen geven. Maar ze had maar één zilveren stuiver, en deze be­delaar had niets. Zij had in elk geval nog wat brood en zonnebloempit­ten. Hoe kon ze naar boter voor Richards brood en cakejes verlangen, terwijl deze man niets had?


    Ze was slecht, ze wist het, omdat ze haar zilveren stuiver wilde houden, de stuiver die Richard in het zweet zijns aanschijns had verdiend. Het was slecht van haar om er boter voor Richard van te willen kopen. Wie was Richard, om recht te hebben op boter? Hij was sterk. Hij was ge­zond. Waarom zou hij meer moeten hebben, terwijl anderen niets had­den?


    Nicci kon haar moeder bijna haar hoofd zien schudden in bittere te­leurstelling dat de stuiver nog steeds in Nicci's vuist lag, en niet in de nap van de behoeftige.


    Hoe kwam het toch dat ze nooit leek te kunnen voldoen aan haar moe­ders voorbeeld van deugdzaamheid? Hoe kwam het dat ze haar slechte aard nooit kon overwinnen?


    Nicci draaide zich langzaam om en liet haar zilveren stuiver in de be­delnap vallen.


    De andere mensen liepen met een wijde boog om de bedelaar heen. Zon­der naar hem te kijken, vermeden ze het bij hem in de buurt te komen. Ze waren doof voor het gerammel van zijn nap. Hoe kon het toch dat de mensen nog niets hadden geleerd van de lessen van de Orde? Hoe kon het dat ze de behoeftigen niet hielpen? Het kwam altijd op haar neer.


    Ze keek naar hem, en deinsde toen terug bij de aanblik van de afzich­telijke man die in vieze lompen was gehuld. Ze ging nog verder achter­uit toen ze luizen door zijn vette haardos zag springen. Hij gluurde naar haar door een spleet in de lappen die om zijn gezicht waren gewonden. Maar wat ze door die spleet zag, deed haar adem pas echt stokken. De littekens waren afschuwelijk, zeker, alsof hij was gesmolten in de vuren van de Wachter zelf, maar het waren de ogen die haar troffen, toen de man langzaam opstond.


    De vuile vingers van de man kromden zich als een klauw om haar arm. 'Nicci,' siste hij verrast en triomfantelijk, terwijl hij haar naderbij trok. In de greep van zijn sterke vingers en zijn brandende blik, was ze niet in staat zich te verroeren. Ze was zo dicht bij hem dat ze zijn luizen naar zichzelf kon zien overspringen.


    'Kadar Kardeef.'


    'Dus je herkent me? Zelfs zo?'


    Ze zei niets meer, maar haar ogen moesten verraden hebben dat ze had gedacht dat hij dood was, want hij beantwoordde haar onuitgesproken vraag.


    'Herinner je je dat meisje nog? Die waar jij zoveel om leek te geven? Ze heeft de dorpelingen aangespoord me te redden. Ze weigerde me te la­ten sterven boven het vuur, waar jij me had achtergelaten. Ze haatte je zo, dat ze vastbesloten was om me te redden. Ze wijdde zich onbaat­zuchtig aan de zorg voor haar medemens, zoals jij de dorpelingen had opgedragen.


    O, ik wilde wel sterven. Ik heb nooit geweten dat iemand zoveel pijn kon hebben en toch nog in leven kon blijven. Hoezeer ik ook wilde ster­ven, ik bleef leven, omdat ik nog meer wilde dat jij zou sterven. Jij hebt me dit aangedaan. Ik wil dat de Wachter zijn klauwen in je ziel slaat.' Nicci keek behoedzaam naar zijn afschuwelijke littekens. 'En daarom ben je dus op wraak uit.'


    'Nee, niet daarom. Omdat je me hebt laten smeken, terwijl mijn man­nen het konden horen. Omdat je ervoor hebt gezorgd dat andere men­sen hoorden dat ik om mijn leven smeekte. Daarom hebben ze me ge­red. .. en vanwege hun haat voor jou. Daarom ben ik op wraak uit; omdat je me niet hebt laten sterven, omdat je me hebt veroordeeld tot het le­ven van een wangedrocht, met een nap waar langslopende vrouwen een stuiver in gooien.'


    Nicci glimlachte hem liefjes toe. 'Maar, Kadar, als je dood wilt, kan ik je wel van dienst zijn.'


    Hij liet haar arm los alsof hij zijn vingers had gebrand. Zijn verbeelding kende haar krachten toe die ze niet bezat. Hij spoog naar haar.


    'Dood me dan, vuile heks. Laat me dood neervallen.' Nicci gaf een rukje met haar pols en had haar dacra in haar hand. De dacra was een steekwapen dat door Zusters werd gedragen. Als de scherpe punt van het staafje in een slachtoffer was gestoken, waar dan ook, kon een Zuster haar kracht via de dacra ontketenen en het slachtoffer ogen­blikkelijk doden. Kadar Kardeef wist niet dat ze niet over haar gave be­schikte. Maar zelfs zonder haar gave was de dacra nog een gevaarlijk wa­pen, dat in een hart of door een schedel kon worden gedreven. Hij deinsde wijselijk achteruit. Hij wilde sterven, maar hij was er toch bang voor.


    'Waarom ben je niet naar Jagang gegaan? Hij had je geen bedelaar la­ten worden. Jagang was je vriend. Hij zou voor je hebben gezorgd. Dan zou je niet hoeven bedelen.'


    Kadar Kardeef lachte. 'Dat had je wel leuk gevonden, hè? Om me te zien leven van de restjes van Jagangs tafel? Je zou dolgraag aan zijn zijde zit­ten, de Slavenkoningin, en meemaken dat hij zag tot wat ik verworden ben, en mij je kruimeltjes toewerpen.'


    'Verworden tot wat? Dat je gewond bent? Jullie zijn allebei wel eerder gewond geraakt.'


    Hij greep haar weer bij de pols. 'Voor Jagang ben ik een heldendood ge­storven. Ik zou niet willen dat hij wist dat ik bedelde, als die zwakke idi­oten die we onder onze laarzen vertrapten.'


    Nicci drukte haar dacra tegen zijn buik, om hem achteruit te drijven. 'Dood me dan, Nicci.' Hij spreidde zijn armen. 'Maak het af, zoals je had moeten doen. Je hebt nooit eerder een karwei onvoltooid gelaten. Laat me dood neervallen, zoals lang geleden had moeten gebeuren.' Nicci glimlachte weer. 'De dood is geen straf. Elke dag dat je leeft, staat gelijk aan duizend doden. Maar dat weet je wel, hè, Kadar?' 'Was ik zo weerzinwekkend voor je, Nicci? Was ik zo wreed tegen je?' Hoe kon ze hem vertellen hoe wreed hij was geweest, en hoe vreselijk ze het had gevonden dat hij haar als slavin gebruikte voor zijn amuse­ment? Het was in het belang van iedereen dat de Orde mannen als Ka­dar Kardeef gebruikte. Hoe kon ze zichzelf, haar eigen belangen, boven het heil van de mensheid stellen? Nicci draaide zich om en rende de steeg uit.


    'Bedankt voor de stuiver!' riep hij haar spottend na. 'Je had mijn ver­zoek moeten inwilligen! Dat had je moeten doen, Nicci!' Nicci wilde alleen nog maar naar huis om de luizen uit haar haar te schrobben. Ze voelde hoe ze zich ingroeven in haar hoofdhuid.
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    Richard trok zijn hand vol stro weg. Hij veegde de stukjes droog gras van zijn leren schort. Zijn armen deden pijn van de inspan­ning om het stro, met daarin een kleine hoeveelheid fijnkorrelig schurend leem, over het steen te wrijven.


    Maar toen hij de glans van het steen zag, het resultaat van het polijsten, de manier waarop het marmer straalde, doordat het licht diep in zich opnam en weer uitzond, voelde hij alleen maar vreugde. De figuren rezen op uit een fonkelende stenen basis van ruw marmer. De groeven van de beitels met klauwen, die hij in verschillende richtin­gen had gebruikt om dunne lagen steen af te houwen, waren nog zicht­baar op het onderste deel van kuiten, waar de benen te voorschijn kwa­men; hij wilde dat het beeld de sporen droeg van de hand van de mens en de stenen herkomst van de figuren.


    Ze waren bijna tweemaal zo hoog als hij. Het beeld was gedeeltelijk een uiting van zijn liefde voor Kahlan - hij kon Kahlan niet buiten het werk houden, want Kahlan was zijn ideale vrouw - maar de vrouw in het beeld was niet Kahlan. Het waren een rechtschapen man en een recht­schapen vrouw die werden verenigd door hun wilskracht. Ze vulden el­kaar aan, de twee universele delen van wat het betekende om mens te zijn.


    Het gebogen segment van de zonnewijzer was een paar dagen eerder door Victor en zijn mannen aangebracht, toen Richard aan het werk was op het bouwterrein van het keizerlijk paleis. Ze hadden het dekkleed over het beeld laten hangen terwijl ze eraan werkten. Nadat het ringsegment was geplaatst, had Richard de staaf aangebracht die als gno­mon dienst zou doen, en had de hand afgemaakt die hem vasthield. Aan de onderkant van de staaf zat een gouden bal.


    Victor had het beeld nog niet gezien. Hij was buiten zichzelf van gretig ongeduld.


    Richard staarde naar de figuren, die alleen werden verlicht door het licht dat door het dakraam de afgesloten ruimte binnenviel. Hij had de dag vrij gekregen van zijn werk op het bouwterrein om het beeld te kunnen voorbereiden op de verhuizing naar het plein, die avond. In de ruimtes aan de andere kant van de deur naar de smidse sloegen de hamers van de smeden onophoudelijk; Victors mannen werkten aan bestellingen voor het paleis.


    Richard stond, bijna in het donker, te luisteren naar de geluiden uit de smidse, terwijl hij opkeek naar de kracht van wat hij had gemaakt. Het was precies geworden zoals hij had bedoeld.


    De man en de vrouw zagen eruit alsof ze elk moment adem konden gaan halen en van de stenen basis zouden stappen. Ze hadden botten en spie­ren, pezen en vlees. Vlees in steen.


    Er ontbrak nog maar één ding; één ding dat hij nog moest doen. Richard pakte zijn houten hamer en een scherpe beitel. Als hij opkeek naar de voltooide figuren, waren er momenten dat hij bij­na geloofde, waar Kahlan van overtuigd was geweest, dat hij magie ge­bruikte om te beeldhouwen, maar hij wist wel beter. Dit was een be­wuste handeling van het menselijk intellect, en verder niets. Toen hij daar stond, met de beitel en de hamer in zijn handen, en naar het beeld keek dat zijn visie in steen was, kon Richard een ogenblik lang genieten van de enorme prestatie: zijn creatie was in werkelijkheid pre­cies zoals hij die oorspronkelijk had bedacht.


    Dat ene ogenblik was het beeld volmaakt, en was het alleen van hem. Het was op dat ogenblik helemaal puur, onaangeraakt door wat ande­ren dachten. Op dat ogenblik was het zijn werk, en hij kende de waar­de ervan in zijn eigen hart en geest.


    Richard liet zich voor de figuren op een knie zakken. Hij legde het kou­de staal van de beitel tegen zijn voorhoofd en sloot zijn ogen terwijl hij zich concentreerde op wat hij nog moest doen. 'Zwaard, wees trouw vandaag.'


    Hij trok de rode lap die om zijn nek was geknoopt voor zijn neus, zo­dat hij het steenstof niet hoefde in te ademen, en zette de beitel toen op de merktekens in de vlakke ruimte die hij al had gemaakt, net boven de kern van de zwakke plek. Richard liet de hamer neerkomen en begon de titel van het beeld in de basis te houwen, zodat iedereen die kon zien.


    Nicci, die om de hoek van een gebouw stond dat om een bocht in de weg lag, keek van lager op de heuvel toe hoe Richard de werkplaats ver­liet waar hij zijn beeld had gemaakt. Waarschijnlijk ging hij kijken hoe het met het span paarden stond dat de steen naar zijn plek zou trekken.


    Hij deed de deur achter zich dicht, maar sloot die niet af met het kettingslot. Hij was blijkbaar niet van plan lang weg te blijven. Over de hele helling waren mannen aan het werk in allerlei werkplaat­sen. Ambachtslieden, van leerbewerkers tot goudsmeden, droegen hun steentje bij aan het voortdurende lawaai van zagen, slijpen en hameren. De ononderbroken herrie van het werk was gekmakend. Veel van de mannen die kwamen en gingen, namen Nicci van top tot teen op, maar ze hield hen met een dreigende blik op een afstand. Toen ze Richard achter de smidse zag verdwijnen, begon ze de weg af te lopen. Ze had hem gezegd dat ze zou wachten tot hij klaar was voor­dat ze ernaar kwam kijken. Ze had woord gehouden. Toch was ze slecht op haar gemak. Ze wist niet waarom, maar ze voel­de zich bijna alsof ze een heiligdom zou gaan binnendringen. Richard had haar niet uitgenodigd om naar zijn beeld te komen kijken. Hij had haar gevraagd te wachten tot het klaar was. Aangezien het klaar was, zou ze niet langer wachten.


    Nicci wilde het niet op het plein voor het paleis zien, tegelijk met alle andere mensen. Ze wilde er alleen mee zijn. Ze gaf niets om de Orde en hun belang bij het beeld. Ze wilde niet tussen alle anderen staan, tussen mensen die het niet zouden herkennen als iets belangrijks. Dit was een persoonlijke zaak voor haar, en ze wilde het in beslotenheid zien. Ze bereikte de deur zonder dat iemand haar aansprak of ook maar aan­dacht aan haar schonk. Ze keek om zich heen in het heldere, nevelige middaglicht, maar zag alleen mannen die zich met hun werk bezighiel­den. Ze deed de deur open en glipte naar binnen. Het was donker in de ruimte, en de muren waren zwart, maar het beeld dat binnen stond, was goed zichtbaar door licht dat door een raam in het hoge dak viel. Nicci keek niet recht naar het beeld, maar hield haar blik op de vloer gericht terwijl ze snel om het enorme stuk steen heen liep zodat ze de voorkant het eerste zou zien.


    Toen ze op de goede plek stond, draaide ze zich met bonzend hart om. Nicci's blik rees langs de benen, de gewaden, de armen en de rompen van de twee mensen op naar hun gezichten. Ze had het gevoel dat een reusachtige vuist in haar hart kneep totdat het stilstond. Dit was wat er in Richards ogen te lezen stond, tot leven gewekt in stra­lend wit marmer. Nu ze het zo verwezenlijkt zag, was het alsof ze door de bliksem werd getroffen.


    Op dat moment leek haar hele leven, alles wat haar ooit was overko­men, alles wat ze ooit had gezien, gehoord of gedaan, bijeen te komen in één flits van heftige emotie. Nicci schreeuwde het uit van pijn bij de schoonheid ervan, en vooral de schoonheid van wat het symboliseerde. Haar blik viel op het woord dat in de stenen basis was gehouwen.


    leven


    Nicci zakte huilend op de vloer ineen, vol vernederende schaamte, vol ontzetting, vol walging, vol van een plotseling, verblindend inzicht. ... Vol vreugde.

  


  
    

  


  
    


    


    65


    Nadat Richard was teruggekomen met het fijne witte linnen dat hij had gekocht om het beeld mee af te dekken tot de plechtig­heid van de volgende dag, hielp hij Ishaq en een aantal man­nen die hij kende van het bouwterrein om een begin te maken met het langdurige transport van het zware stuk steen, dat op een slee naar het plein moest worden gebracht. Gelukkig had het een tijdje niet geregend en was de grond stevig.


    Ishaq, die veel ervaring met dit soort werk had, had geoliede houten glijplanken meegebracht, die voor de stevige houten latten werden gelegd waarop het houten platform onder het beeld rustte, zodat de spannen paarden de zware vracht gemakkelijker over de grond konden trekken. Nadat het beeld op het tweede stel geoliede glijplanken was getrokken, legden de mannen het eerste stel weer voor de vracht, zodat die van het ene stel op het andere vooruitschoof.


    De helling was wit van het overtollige, weggehakte marmer, dus het beeld woog aanzienlijk minder dan het blok marmer eens had gedaan. Om het naar zijn werkplaats te laten brengen, had Victor wagens gehuurd die speciaal waren gemaakt om steen te vervoeren. Die konden ze nu niet gebruiken, omdat het voltooide werk niet op zijn zij kon worden gelegd of ruw kon worden behandeld.


    Ishaq wuifde met zijn rode muts in zijn hand, en riep bevelen, waar­schuwingen en gebeden terwijl ze vorderden. Richard wist dat zijn beeld bij niemand in betere handen was. De mannen die hielpen, leken Ishaqs nerveuze spanning over te nemen. Ze voelden dat dit iets belangrijks was, en hoewel het zwaar werk was, leken ze er meer plezier in te heb­ben dan in hun dagelijkse werk op het bouwterrein. Het kostte hen tot laat in de middag om het beeld van de werkplaats naar de voet van de trap te brengen die naar het plein leidde.


    Mannen schepten aarde aan de voet van de trap en stampten die stevig aan, om de helling minder steil te maken. Een span van tien paarden werd naar de andere kant van de zuilen gebracht. Lange touwen wer­den door de lege deur- en raamopeningen gehaald en daarna rond de stenen basis van het beeld geslagen om de slee de treden op te trekken. De extra glij balken werden op de voorste rand van de aarden helling ge­legd en zouden later op de trap worden gebruikt naarmate het beeld ho­ger kwam. Er kwamen bijna tweehonderd mannen aanrennen op Ishaqs uitzinnige geschreeuw, om te helpen aan de touwen te trekken, samen met de paarden. Centimeter voor centimeter gleed het beeld de treden op.


    Richard kon het bijna niet aanzien. Als er iets misging, zou zijn hele werk achterover kantelen en in stukken uiteenvallen. Door de zwakke plek zou er niets van overblijven. Hij glimlachte bij zichzelf toen hij be­sefte hoe raar het was om ongerust te zijn dat het bewijs van zijn mis­daad tegen de Orde misschien vernietigd zou worden. Toen het beeld eindelijk veilig op het plein was beland, werd er zand onder het platform geduwd om het te steunen. Toen het zand het hou­ten platform stevig op zijn plaats hield, werden de zware glijbalken weg­gehaald. Zonder de glijbalken werd het platform van zijn zandheuvel geduwd. Daarna was het een betrekkelijk eenvoudig karwei om het beeld voorzichtig van het houten platform te laten glijden, op het plein zelf. Eindelijk stond het marmer op marmer. Groepen mannen met touwen rond de stenen basis trokken het beeld op zijn definitieve plek, midden op het plein.


    Ishaq stond naast Richard toen het achter de rug was, en wiste zich het zweet van zijn voorhoofd met zijn rode muts. Het hele beeld en de zon­newijzer waren in de witte linnen lap gehuld, met koord erom gebon­den om de stof op zijn plaats te houden, dus Ishaq kon niet zien wat het was. Toch voelde hij dat er iets belangrijks voor hem stond. 'Wanneer?' was het enige dat Ishaq vroeg.


    Richard begreep wat hij bedoelde, ik weet het eigenlijk niet precies. Broeder Narev zal het paleis morgen opdragen aan de Schepper, in aan­wezigheid van alle hoge functionarissen die hierheen zijn gereisd om te zien hoe het geld dat ze van de mensen hebben geroofd wordt besteed. Ik denk dat de functionarissen en alle anderen die naar de plechtigheid komen, het beeld morgen zien, tegelijk met de rest van het paleis. Het is alleen maar de zoveelste verbeelding van de visie van de Orde op de plek van de mens; ik geloof niet dat ze van plan zijn het te onthullen of zoiets.'

  


  
    Richard had begrepen dat de plechtigheid van groot belang was voor de broeders. De last van de kosten van het paleis, boven op de kosten van de oorlog, vereiste rechtvaardiging jegens de mensen die die prijs be­taalden, niet alleen met hun zweet maar ook met hun bloed. Het Ge­nootschap van Orde heerste, door middel van de Imperiale Orde, met de noodzakelijke medewerking van wrede beulen, die door het Genoot­schap moreel werden goedgekeurd. De beulen hadden weliswaar moei­teloos degenen omgebracht die in opstand waren gekomen, maar de broeders wilden de ideeën de kop indrukken waaruit zo'n opstand voort­kwam, voordat ze zich konden verspreiden, omdat die ideeën de groot­ste bedreiging voor hen vormden.


    Daarom was het ook belangrijk om de functionarissen te inspireren: de uitvoerders van de tirannie van de Orde. Richard stelde zich voor dat al die functionarissen van heinde en verre door de broeders zouden wor­den rondgeleid langs de duizenden meters stenen muren met taferelen van de verdorvenheid van de mens, en zo ertoe werden aangezet hun plicht te doen, namelijk het geld in te leveren dat ze al onder het uiten van allerlei bedreigingen in beslag hadden genomen; bedreigingen die ze uitten met de morele goedkeuring van de broeders via het Genootschap van Orde. De lagere functionarissen mochten wel een deel van de koek zelf houden, voor hun diensten jegens de Orde, maar de broeders wil­den hen ongetwijfeld afbrengen van grootsere ideeën. Onder leiding van de broeders heerste het collectief van de Orde, als el­ke autocratische heerser, uiteindelijk alleen met instemming van het volk, dat ofwel met morele intimidatie, ofwel met lichamelijke dreigementen, of met beide onder de duim werd gehouden. Aan onderdrukking moest voortdurend gewerkt worden, om ervoor te zorgen dat de illusie van een gerechtvaardigd gezag niet verdampte in het licht van de zware tol die dat eiste, en de bruten niet overweldigd werden door het volk, dat hen in getal verre overtrof.


    Daarom had Richard geweten dat hij het leger niet kon aanvoeren: hij kon mensen niet dwingen te begrijpen dat dwang verkeerd was omdat hun leven grote waarde had, terwijl de Orde hen wel kon dwingen te gehoorzamen door de mensen er eerst van te overtuigen dat hun leven geen waarde had. Vrije mensen werden niet overheerst. Vrijheid moest eerst worden gewaardeerd, voordat het kon worden geëist, ik heb gehoord dat het een groot evenement moet worden,' zei Ishaq. 'Vanuit het hele land komen mensen naar de inwijding van het keizer­lijke paleis. De stad is vol mensen uit alle windstreken.' Richard keek om zich heen naar het bouwterrein terwijl de arbeiders te­rug sjokten naar hun eigenlijke werk.


    'Het verbaast me dat geen van de functionarissen van tevoren een kijk­je is komen nemen bij het paleis.'


    Ishaq wuifde die verbazing met zijn muts weg. 'Ze zijn allemaal op de bijeenkomst van het Genootschap van Orde. In het centrum van Altur'Rang. Een groot feest. Eten, drinken, toespraken door de broe­ders. Je weet hoe dol de Orde is op bijeenkomsten. Stomvervelend, lijkt me. Wat ik weet van zulke evenementen, is dat de functionarissen meestal bezig worden gehouden met het aanhoren van de behoeften van de Orde en dat het hun plicht is om de mensen zover te krijgen daar offers voor te brengen. De broeders houden hen allemaal streng in toom.'


    Hij bedoelde dat de broeders het allemaal druk zouden hebben; te druk om naar het bouwterrein te komen voor het onbeduidende klusje om een beeld te controleren dat een van hun slaven had gemaakt. In het ge­heel der dingen was Richards beeld onbetekenend. Het was enkel het beginpunt van de officiële rondgang langs de kilometers muren met gro­te taferelen waarin de verheven zaak van de Orde werd afgebeeld, zoals voorgeschreven door de broeders, onder leiding van Narev. Al hadden de functionarissen en de broeders het vandaag dan te druk om te komen, dat gold niet voor de inwoners van de stad. De meesten zouden waarschijnlijk de evenementen van de volgende dag wel bijwo­nen, maar ze wilden eerst voor zichzelf een indruk van het paleis krij­gen, zonder de saaie toespraken die de plechtigheid eindeloos zouden rekken. Richard zag veel van die mensen van het ene tafereel op de mu­ren naar het volgende lopen, met een verslagen uitdrukking op hun ge­zicht door de hopeloosheid van wat ze zagen.


    Bewakers hielden de mensen op een eerbiedige afstand en uit het laby­rint van kamers en gangen, die nu waren afgedekt met hogere verdie­pingen en, in sommige gevallen, daken. Nu het beeld op zijn plaats stond, kwamen die bewakers aanlopen om de ingang van het plein vrij te ma­ken.


    Richard had de voorgaande week maar een paar uur geslapen. Nu het beeld op zijn plaats stond, werd hij door uitputting overmand. Met al het werk dat het had gekost, na zo weinig te hebben geslapen en gege­ten, had hij nu het gevoel dat hij ter plekke zou omvallen. Victor verscheen uit de lange schaduwen. Sommige arbeiders vertrok­ken, maar andere zouden nog een paar uur blijven. Richard had niet eens beseft dat het verplaatsen van het beeld het grootste deel van de dag in beslag had genomen. Nu de inspanning van het werk voorbij was, voelde zijn doorgezwete overhemd ijskoud aan tegen zijn huid. 'Hier,' zei Victor terwijl hij Richard een plakje lardo gaf. 'Eet. Om te vieren wat je hebt gedaan.'


    Richard bedankte zijn vriend voordat hij de lardo verorberde. Zijn hoofd bonsde. Hij had alles gedaan wat hij kon om de mensen te tonen wat ze moesten zien. Maar nu het werk gedaan was, voelde Richard zich plot­seling verloren. Toen besefte hij pas hoe akelig hij het vond om klaar te zijn, om het zonder het nobele werk te moeten stellen. Het was zijn re­den geweest om door te gaan.


    ishaq, ik ben bekaf. Denk je dat je me een lift zou kunnen geven in je wagen, een stukje in de richting van mijn huis?'


    Ishaq gaf Richard een klap op zijn rug. 'Kom mee, je kunt achterin mee­rijden. Dat vindt Jori vast niet erg. Hij kan je in elk geval een deel van je wandeling besparen. Ik moet hier blijven en voor de paarden en de wagens zorgen.'


    Richard bedankte de glimlachende Victor. 'Morgenochtend, vrienden, in het volle licht, zullen we het dekkleed weghalen en voor het laatst schoonheid zien. Daarna... nou ja, wie weet.'


    'Tot morgen, dan,' zei Victor met zijn plagerige lach. ik denk niet dat ik vannacht zal slapen,' riep hij Richard na.


    De maanden van inspanning leken op hem te vallen. Hij klom achter in Ishaqs wagen en wenste de man goedenacht. Toen Ishaq wegliep, ging Richard onder een teerkleed liggen om het licht buiten te sluiten en sliep voordat Jori terug was. Hij was van de wereld toen de wagen wegreed.


    Nicci zag Richard vertrekken met Ishaq. Dit wilde ze alleen doen. Ze wilde dat het haar aandeel was. Ze wilde iets van waarde bijdragen. Alleen dan kon ze hem onder ogen komen.


    Ze wist precies hoe de Orde op het beeld zou reageren. Ze zou het zien als een bedreiging. Ze zou niet toestaan dat andere mensen het te zien kregen. De Orde zou het vernietigen. Het zou verdwijnen. Niemand zou er ooit vanaf weten.


    Terwijl ze haar vingers ineenstrengelde, vroeg ze zich af hoe ze te werk moest gaan, wat ze het eerst moest doen. Toen wist ze het. Ze was al eerder naar hem toe gegaan. Hij had Richard geholpen. Hij was Richards vriend. Nicci rende langs het uitgestrekte bouwterrein van het paleis en daarna de heuvel op.


    Ze hijgde toen ze bij de smidse aankwam. De barse smid was zijn ge­reedschap aan het opbergen. Hij had het vuur in zijn oven al opgebankt. De geuren, de aanblik, zelfs de laag ijzerstof en roet bezorgden Nicci in een flits aangename herinneringen aan de werkplaats van haar vader. Nu begreep ze de blik die ze in haar vaders ogen had gezien. Ze be­twijfelde of hij die zelf volledig had begrepen, maar zij wist het nu wel. De smid keek zonder te glimlachen op toen ze zijn werkplaats binnen kwam rennen.


    'Meneer Cascella! Ik heb u nodig.'


    Zijn frons werd dieper. 'Wat is er aan de hand? Waarom huil je? Is het Richard? Hebben ze...'


    'Nee. Nee, dat is het niet.' Ze greep zijn vlezige hand en probeerde hem mee te trekken. Het was alsof ze aan een loodzware kei trok. 'Alstu­blieft, kom met me mee. Het is belangrijk.'


    Hij gebaarde met zijn andere hand om zich heen naar zijn werkplaats. 'Maar ik moet opruimen voor de nacht.'


    Ze rukte weer aan zijn hand. Ze voelde tranen prikken in haar ogen. 'Alstublieft! Dit is belangrijk!'


    Hij streek met zijn vrije hand over zijn gezicht. 'Wijs de weg dan maar.' Nicci voelde zich een beetje belachelijk, zoals ze de potige smid bij de hand meetrok terwijl ze de heuvel afrende. Hij vroeg haar waar ze heen gingen, maar ze gaf geen antwoord. Ze wilde beneden zijn voordat het helemaal donker was.


    Toen ze het plein bereikten, patrouilleerden er bewakers boven aan de trap, die iedereen van het plein hielden. Nicci zag Ishaq in de buurt be­zig met het laden van lange planken in een wagen. Ze riep hem, en toen hij de smid bij haar zag, kwam hij aanrennen. 'Nicci! Wat is er? Je ziet er vreselijk...' ik moet jullie allebei het beeld laten zien. Nu.'


    Victor ging nog fronsender kijken. 'Het zal morgen onthuld worden, als Richard...'


    'Nee! Jullie moeten het nu zien.'


    Ze zwegen allebei. Ishaq boog zich dicht naar haar toe terwijl hij on­opvallend wees.


    'We kunnen er niet komen. Het wordt bewaakt.' ik wel.' Nicci veegde met een boos gebaar de tranen van haar wangen. Haar stem kreeg weer de klank van het gezag dat ze zo vaak had uitge­oefend, die donkere intonatie die talloze levens had veroordeeld en men­sen de dood had ingestuurd. 'Wacht hier.' De beide mannen deinsden terug bij de dreiging in haar ogen. Nicci rechtte haar rug. Ze hief haar kin. Ze was een Zuster van de Duis­ternis.


    Ze besteeg de treden met een afgemeten pas, alsof het paleis van haar was. Dat was het ook. Ze was de Slavenkoningin. Deze mannen waren haar ondergeschikten. Ze was de Maïtresse van de Dood.


    De bewakers benaderden haar voorzichtig, want ze voelden de dreiging die uitging van de vrouw in het zwart. Voordat ze iets konden zeggen, nam zij het woord. 'Wat doen jullie hier?' siste ze.


    'Wat we hier doen?' vroeg er een. 'We bewaken het keizerlijke paleis, dat is wat we doen...'


    'Hoe durf je zo brutaal tegen me te zijn. Weet je wel wie je voor je hebt?' 'Nou... ik geloof niet dat ik...' 'De Maïtresse van de Dood. Misschien heb je weleens van me gehoord?' Alle tien de mannen rechtten hun rug. Ze zag hen nog eens naar de zwar­te jurk kijken, en daarna naar haar lange blonde haar en haar blauwe ogen. Aan hun reactie merkte Nicci dat haar reputatie haar vooruit was gereisd. Voordat ze iets konden zeggen, sprak zij verder. 'En wat denken jullie dat de gade van keizer Jagang hier doet? Denken jullie dat ik zonder mijn meester ben gekomen? Natuurlijk niet, stelletje idioten!'


    'De keizer...' mompelden er een paar geschrokken in koor. 'Dat klopt, de keizer komt morgen naar de inwijding. Ik ben vooruit ge­komen om de zaak te inspecteren, en wat vind ik hier? Idioten! Hier staan jullie dan duimen te draaien, terwijl jullie in de houding zouden moeten staan om Zijne Excellentie te begroeten als hij over een paar uur aankomt in de stad.'


    De ogen van de bewakers werden groot. 'Maar... dat heeft niemand ons verteld. Waar komt hij de stad binnen? We zijn niet op de hoogte ge­bracht...'


    'En denken jullie dat een zo belangrijk man als Jagang wil dat zijn gan­gen bekend zijn, zodat elke sluipmoordenaar in de buurt hem kan vin­den? En als er sluipmoordenaars zijn, staan jullie hier voor gek!' Alle mannen bogen nadrukkelijk.


    'Waar?' vroeg de sergeant. 'Waar komt Zijne Excellentie de stad bin­nen?'


    'Vanuit het noorden.'


    De man bevochtigde zijn lippen. 'Maar, maar, via welke weg uit het noorden? Er is een heel aantal wegen...'


    Nicci zette haar handen in haar zij. 'Denk je nou echt dat Zijne Excel­lentie zijn route van tevoren bekendmaakt? Aan mensen van jouw kali­ber? Als er maar één weg werd bewaakt, zou iedere sluipmoordenaar toch weten waar hij de keizer kon verwachten? Alle wegen moeten be­waakt worden! En in plaats daarvan hangen jullie hier rond!' De mannen knikten en bogen nerveus; ze wilden graag hun plicht gaan doen, maar wisten niet waar ze heen moesten.


    Nicci boog zich tandenknarsend naar de sergeant. 'Zorg dat je man­schappen bij een van de wegen uit het noorden komen. Nu. Dat is je plicht. Alle wegen moeten worden bewaakt. Kies er maar een uit!' De mannen bogen nog een paar keer terwijl ze zijdelings afdropen. Na­dat ze een paar meter weg waren geschuifeld, zetten ze het op een lo­pen. Ze zag hoe ze onderweg andere bewakers verzamelden. Terwijl ze het plein verlieten, draaide Nicci zich om naar de twee ont­hutste mannen. Ze beklommen de treden, niet meer gehinderd door be­wakers. Sommige mensen die over de geplaveide paden liepen om naar


    de sculpturen aan de muren te komen kijken, hadden geschreeuw ge­hoord en draaiden zich om om te kijken wat ze deed. Vrouwen die op hun knieën zaten te bidden voor de stenen sculpturen van het Licht dat neerscheen op de verdorvenen, keken over hun schouder. Toen Victor en Ishaq op het plein aankwamen, knoopte Nicci het koord los, greep het linnen en rukte de doek van het beeld. Beide mannen bleven als aan de grond genageld staan. In een halve cirkel om het plein waren de muren overdekt met het ver­haal van de ontoereikendheid van de mens. Overal om hen heen werd de mens getoond als klein, verdorven, misvormd, onmachtig, bang, wreed, gedachteloos, slecht, inhalig, corrupt en zondig. Hij werd afge­beeld als voor eeuwig verscheurd tussen krachten uit andere werelden, die elk aspect van zijn ellendige bestaan bepaalden, een bestaan dat on­doorgrondelijk was in zijn heksenketel van kolkend kwaad, met de dood als enige ontsnapping naar verlossing.


    Degenen die de deugdzaamheid in deze wereld hadden gevonden, onder de bescherming van het Licht van de Schepper, zagen er levenloos uit, hun gezichten zonder emotie, zonder bewustzijn, hun lichamen zo stijf als lijken. Ze keken naar de wereld met een wezenloze, afgestompte le­thargie, terwijl er ratten om hen heen sprongen, slangen rond hun be­nen kronkelden en gieren over hun hoofd vlogen. Midden in de maalstroom van dit gekwelde leven, dit cataclysme van verdorvenheid, ontaarding en losbandigheid, rees Richards standbeeld onverschrokken en stralend op.


    Het was een vernietigende aanklacht van alles eromheen. Het volume en het gewicht van de lelijkheid die Richards beeld omgaf, leken weg te zinken in onbeduidendheid. De slechtheid van de reliëfs leek nu luidruchtig haar eigen leugenachtigheid te verkondigen, door de confrontatie met integere schoonheid en waarheid. De twee figuren in het midden hadden een houding van harmonieus even­wicht. Het lichaam van de man gaf uitdrukking aan een fiere manne­lijkheid. Hoewel de vrouw gekleed was, was haar vrouwelijkheid on­miskenbaar. Ze gaven allebei een liefde weer voor de menselijke gestalte als zinnelijk, nobel en zuiver. Het kwaad om hen heen leek in doods­angst terug te deinzen voor die nobele zuiverheid. Bovendien kende het beeld van Richard geen conflict; het toonde be­wustzijn, rationaliteit en doelgerichtheid. Dit was een uitdrukking van menselijke kracht, vermogens en wil. Dit was het leven dat werd geleefd vanwege het leven zelf. Dit was de mens die uit zijn eigen vrije wil een fiere houding had.


    Dit was precies wat het ene woord eronder werd zei: leven


    Dat het beeld bestond, bewees dat dat begrip inhoud had.


    Dit was het leven zoals het geleefd zou moeten worden: fier, beredeneerd, en niet als slaaf van een ander. Dit was de terechte verheerlijking van het individu, van de nobelheid van de menselijke geest.


    Alles op de muren eromheen bood de dood als antwoord.


    Dit bood het leven.


    Victor en Ishaq hadden zich huilend op hun knieën laten zakken. De smid hief zijn armen naar het beeld dat voor hem stond, en lachte terwijl er tranen over zijn gezicht stroomden.


    'Het is hem gelukt. Hij heeft gedaan wat hij had gezegd. Vlees in steen. Nobelheid. Schoonheid.'


    Mensen die waren gekomen om de andere sculpturen te zien, begonnen zich nu te verzamelen om te zien wat er midden op het plein stond. Ze staarden er met grote ogen naar; velen zagen voor het eerst een afbeel­ding van de mens als waardevol op zichzelf. Het was zo'n krachtige ver­klaring dat die in haar eentje alles aan de muren ontkrachtte. Dat het door een mens was gebeeldhouwd, onderstreepte de geloofwaardigheid. Velen van hen kregen er hetzelfde inzicht door als Nicci. De beeldhouwers liepen weg bij hun werk om te komen kijken wat er op het plein stond. De metselaars kwamen van de steigers. De knechten zetten hun emmers met mortel neer. De timmerlieden klommen naar be­neden van waar ze de balken aan het plaatsen waren. De tegelzetters leg­den hun beitels neer. De voerlui zetten hun paarden vast. Mannen die het omliggende terrein omspitten en beplantten, legden hun schoppen neer. Ze kwamen uit alle richtingen naar het beeld op het plein. Mensen stroomden in steeds grotere aantallen de trap op. Ze dromden om het standbeeld heen en staarden er vol ontzag naar. Velen lieten zich huilend op hun knieën vallen, niet van verdriet, zoals ze eerder hadden gedaan, maar van vreugde. Velen lachten, zoals de smid, terwijl tranen van verrukking over hun gelukkige gezichten stroomden. Enkelen sloe­gen angstig hun handen voor hun ogen.


    Mensen die het hadden gezien, holden weg om anderen te halen. Al snel kwamen er mannen uit de werkplaatsen op de heuvel naar beneden om te zien wat er op het plein stond. Mannen en vrouwen die naar de bouw waren komen kijken, renden nu naar huis om familie en vrienden te ha­len, om hun te laten zien wat er op het plein van de keizer te zien was. Het was iets zoals de meesten van deze mensen nog nooit eerder had­den gezien.


    Het was zicht voor de blinden. Het was water voor de dorstigen. Het was leven voor de stervenden.


    

  


  
    


    


    66


    Kahlan trok haar plattegrond te voorschijn en wierp er een snelle blik op. Het was moeilijk te zeggen. Ze keek van links naar rechts in de straat en zag dat de andere gebouwen niet zo goed onder­houden waren als dit.


    'Wat denkt u?' vroeg Cara met zachte stem.


    Kahlan stak de plattegrond weer in haar mantel. Ze trok het bont wat hoger over haar schouders en zorgde ervoor dat het het gevest van Ri­chards zwaard bedekte, dat ze aan een riem op haar rug droeg. Haar ei­gen zwaard was verborgen onder haar cape. De zon was net ondergegaan. 'Ik weet het niet. We hebben niet veel licht meer. Er is eigenlijk maar één manier om erachter te komen.'


    Cara hield de mensen in het oog die hun kant opkeken. Over het alge­meen leek iedereen in de stad opvallend weinig nieuwsgierig. Hun paar­den hadden ze buiten de stad in een stal ondergebracht, dus ze hadden geen snelle ontsnappingsmogelijkheid als ze in het nauw kwamen te zit­ten. Maar de algemene onverschilligheid van de mensen stelde Kahlan enigszins op haar gemak.


    Ze hadden besloten zich afzijdig te houden en zich zo achteloos moge­lijk te gedragen. Ze had gedacht dat ze er nogal eenvoudig uitzagen in hun reiskleding, maar in een stad die zo kleurloos was als Altur'Rang was het moeilijk om niet op te vallen. Bij nader inzien wilde ze dat ze de tijd hadden gehad om iets armoedigs op te scharrelen om te dragen. Kahlan voelde zich ongeveer zo onopvallend als een paar opgedirkte hoe­ren op een boerenkermis.


    Ze liep de trap op naar het huis alsof ze wist waar ze moest zijn en daar hoorde. Binnen was de hal schoon. Het rook er naar pas geboende hou­ten vloeren. Met Cara op haar hielen liep Kahlan naar de eerste deur rechts. Verderop in de gang zag ze het trappenhuis. Als dit het goede ge­bouw was, moest dit de juiste deur zijn.

  


  
    Nadat Kahlan om zich heen had gekeken, klopte ze rustig op de deur. Er kwam geen reactie. Ze klopte nogmaals, deze keer wat harder. Ze pro­beerde de deurkruk, maar de deur was op slot. Nadat ze weer om zich heen had gekeken, trok ze een mes van achter haar riem en stak dat on­der het lijstwerk, waar ze ermee wriggelde totdat de deur opensprong. Ze greep Cara bij haar mouw en trok de vrouw met haar mee naar binnen. Binnen sprongen ze allebei in gevechtshouding. Er was niemand in de kamer. In het licht dat door de twee ramen naar binnen viel, zag Kah­lan eerst dat er twee strobedden waren. Het volgende dat ze zag, was Richards ransel.


    Ze knielde erbij neer in de verste hoek, sloeg de flap terug en zag dat zijn spullen erin zaten: zijn uitrusting van oorlogstovenaar lag onderin. Bijna in tranen drukte ze de ransel tegen haar borst. Het was meer dan een jaar geleden dat ze hem had gezien. Bijna de helft van de tijd dat ze hem had gekend, was hij nu bij haar weg. Ze had het gevoel dat ze dat geen moment langer meer kon verdragen. Plotseling hoorde Kahlan een geluid. Cara greep de pols van een jonge­man, die zwaaiend met een mes binnen kwam rennen. In één vloeiende beweging draaide ze zijn arm achter zijn rug. Kahlan stak haar hand in de lucht. 'Cara! Nee.' Cara trok een lang gezicht terwijl ze haar Agiel liet zakken van de keel van de jongeman. Zijn ogen waren groot, zowel van angst als van ver­ontwaardiging.


    'Dieven! Jullie zijn dieven! Dat is niet van jullie! Leg terug!' Kahlan snelde naar de jongen toe en gebaarde hem zijn stem te dempen. 'Ben jij Kamil, of Nabbi?'


    De jongeman knipperde verbaasd met zijn ogen. Hij bevochtigde zijn lippen terwijl hij over zijn schouder naar de vrouw keek die boven hem uittorende.


    ik ben Kamil. Wie zijn jullie? Hoe weten jullie mijn naam?' ik ben een vriendin. Gadi heeft me verteld...' 'Dan ben je geen vriendin!'


    Voordat hij om hulp kon roepen, sloeg Cara haar hand voor zijn mond. Kahlan praatte rustig op hem in. 'Gadi heeft een vriend van ons ver­moord. Nadat we hem gevangen hadden genomen, heeft hij me jouw naam verteld.'


    Toen ze zag dat hij van zijn stuk was gebracht door dat nieuws, gebaarde Kahlan naar Cara dat ze haar hand moest laten zakken. 'Heeft Gadi iemand vermoord?' 'Ja,' zei Cara.


    Hij wierp een snelle blik over zijn schouder. 'Wat hebben jullie met hem gedaan? Met Gadi?' 'We hebben hem ter dood gebracht,' zei Kahlan, zonder te vertellen hoe ze dat precies hadden gedaan.


    De jongeman glimlachte. 'Dan zijn jullie inderdaad vrienden. Gadi is een slecht mens. Hij heeft mijn vriend gekwetst. Ik hoop dat hij heeft gele­den.'


    'Hij is heel langzaam doodgegaan,' zei Cara.


    De jongeman slikte toen hij van over zijn schouder haar grijns zag. Kah­lan gebaarde en Cara liet hem los. 'Wie zijn jullie dan?' vroeg hij. ik heet Kahlan, en dit is Cara.' 'En wat doen jullie hier?'


    'Het is een beetje gecompliceerd, maar we zijn op zoek naar Richard.' Zijn argwaan kwam terug. 'O ja?'


    Kahlan glimlachte. Hij was inderdaad een vriend van Richard. Ze leg­de zijn hand tegen zijn schouder terwijl ze hem in zijn ogen keek. ik ben zijn vrouw. Zijn echte vrouw.' Kamil knipperde verbaasd met zijn ogen. 'Maar, maar...' Kahlans toon werd harder. 'Nicci is zijn vrouw niet.' Er sprongen tranen in zijn ogen terwijl hij breed grijnsde, ik wist het wel. Ik wist dat hij niet van haar hield. Ik heb nooit kunnen begrijpen hoe Richard met haar getrouwd kon zijn.'


    Plotseling sloeg Kamil zijn armen om Kahlan heen en omhelsde haar, dolgelukkig voor Richard. Kahlan lachte zachtjes terwijl ze de jongeman over zijn haar streek. Cara greep hem bij de kraag en trok hem naar ach­teren, maar ze deed het in elk geval niet al te hard. 'En jij?' vroeg Kamil aan Cara. ik ben een Mord...'


    'Cara is een goede vriendin van Richard.'


    Onverwacht omhelsde Kamil Cara toen ook. Kahlan was bang dat de Mord-Sith hem misschien zijn schedel zou inslaan, maar ze verdroeg het beleefd, ook al stond ze er ongemakkelijk bij. Kahlan had zelfs de in­druk dat Cara bijna moest glimlachen.


    Kamil wendde zich weer tot Kahlan. 'Maar wat doet Richard hier dan met Nicci?'


    Kahlan ademde diep in. 'Het is een lang verhaal.' 'Vertel het me.'


    Kahlan nam zijn donkere ogen even op. Wat ze zag, beviel haar. Toch leek het haar het beste om het eenvoudig te houden. 'Nicci is een tovenares. Ze heeft magie gebruikt om Richard te dwingen met haar mee te gaan.'


    'Magie? Wat voor magie?' drong hij verder aan.


    Kahlan ademde nog eens diep in. 'Ze had haar magie kunnen gebruiken om mij kwaad te doen, om me te doden, als Richard er niet mee had in­gestemd met haar mee te gaan.'


    Kamil sloeg zijn blik ten hemel terwijl hij erover nadacht. Ten slotte knikte hij. 'Dat kan wel kloppen. Zo is Richard; hij zou alles doen om de vrouw te redden van wie hij houdt. Ik wist dat hij niet van Nicci hield.'


    'Hoe wist je dat dan?'


    Kamil gebaarde naar de twee strobedden. 'Hij sliep niet met haar. Hij sliep vast wel met jou, toen jullie samen waren.'


    Kahlan voelde dat ze bloosde bij zijn vrijpostigheid. 'Hoe weet je dat?'


    'Dat weet ik niet.' Hij krabde op zijn hoofd. 'Jij ziet er gewoon uit als­of je bij hem hoort. Als je zijn naam zegt, kan ik zien hoeveel je om hem geeft.'


    Ondanks haar vermoeidheid, moest Kahlan glimlachen. Ze hadden we­kenlang in razende vaart gereden. Onderweg waren ze een paar paar­den kwijtgeraakt, en hadden ze nieuwe moeten aanschaffen. De laatste week hadden ze weinig slaap gehad. Ze kon nauwelijks helder denken. 'Weet jij waar Richard nu is?' vroeg Kahlan.


    'Op zijn werk, neem ik aan. Hij komt meestal ongeveer om deze tijd thuis... tenzij hij 's nachts ook moet werken.'


    Kahlan keek snel om zich heen in de kamer. 'En Nicci?'


    ik weet het niet. Misschien is ze brood gaan kopen of zo. Het is een beetje vreemd; meestal is ze veel vroeger thuis. Ze heeft bijna altijd het avondeten klaar voor Richard.'


    Kahlans blik ging door de donker wordende kamer, van de tafel naar de waskom en van daar naar de kast. Ze zou het vreselijk vinden als ze wegging en hij vlak daarna thuiskwam. Kamil vond het vreemd dat Nic­ci niet thuis was. Dat ze allebei weg waren, was verontrustend. 'Waar werkt hij?' vroeg Kahlan. 'Op het bouwterrein.' 'Het bouwterrein? Welk bouwterrein?'


    Kamil wees in de verte. 'Bij het nieuwe keizerlijke paleis dat ze aan het bouwen zijn. Morgen is de grote inwijding.' is het nieuwe paleis af?'


    'Nee, nog lang niet. Het zal nog jaren en jaren duren voordat het af is. Eigenlijk zijn ze nog maar net begonnen. Maar ze gaan het nu opdra­gen aan de Schepper. Er zijn veel mensen naar Altur'Rang gekomen voor de plechtigheid.'


    is Richard een arbeider die helpt bij de bouw van het paleis?' Kamil knikte. 'Hij is beeldhouwer. Tenminste, dat is hij nu. Eerst werk­te hij bij Ishaqs transportbedrijf, maar toen werd hij gearresteerd...'


    Kahlan greep hem bij zijn overhemd. 'Is hij gearresteerd? Hebben ze hem... gemarteld?'


    Kamil wendde zijn blik af om de angst in haar ogen niet te hoeven zien. 'Ik heb Nicci mijn geld gegeven, zodat ze bij hem op bezoek kon. Zij en Ishaq en Victor de smid hebben hem losgekregen. Hij was ernstig ge­wond. Toen hij beter was, hebben de functionarissen hem gedwongen een baan als beeldhouwer aan te nemen.'


    Kamils woorden tolden door haar hoofd. Wat boven bleef drijven, was dat Richard weer beter was. 'Dus nu maakt hij beelden?'


    Kamil knikte weer. 'Hij hakt mensenfiguren uit steen om de muren van het paleis te versieren. Hij helpt me bij mijn eigen houtsnijwerk. Dat kan ik je wel laten zien, achter het huis.'


    Wel had je ooit. Richard als beeldhouwer. Maar alle beelden die ze in de Oude Wereld had gezien, waren afschuwelijk. Richard zou het niet leuk vinden om zulke lelijke dingen te maken. Hij had duidelijk geen an­dere keus.


    'Later misschien.' Kahlan wreef met haar vingers over haar voorhoofd terwijl ze nadacht over wat ze moest doen. 'Kun je me erheen brengen? Naar het bouwterrein waar Richard werkt?'


    'Ja, als je dat wilt. Maar wil je niet eerst wachten om te zien of hij thuis­komt? Misschien is hij zo thuis.' 'Je zei dat hij soms 's nachts werkt.'


    'De afgelopen maanden heeft hij veel 's nachts gewerkt. Hij is aan een speciaal beeld voor de Orde bezig.' Kamils gezicht klaarde op. 'Hij heeft me gezegd dat ik er morgen naar moest gaan kijken. Omdat de inwijding morgen is, kan het zijn dat hij het aan het afmaken is. Ik heb nooit gezien waar hij werkt, maar Victor, de smid, weet dat misschien wel.'


    'Dan moeten we die smid maar opzoeken.'


    Kamil krabde weer op zijn hoofd, en hij keek teleurgesteld. 'Maar de smid zal al weg zijn voor de nacht.'


    'Zijn er op dit tijdstip nog meer mensen daar?'


    'Er zijn misschien wel veel mensen. Er gaan hele menigtes naartoe om naar het paleis te kijken - ik ben er zelf ook geweest - en vanavond zijn er misschien nog wel meer mensen dan anders, vanwege de plechtigheid van morgen.'


    Dat konden weleens precies de omstandigheden zijn die ze nodig had­den. Ze zouden niet zo opvallen als ze het terrein afzochten naar Ri­chard terwijl er massa's mensen rondliepen. Het zou hun een excuus ge­ven om rond te kijken.


    'We geven hem een uur,' zei Kahlan. 'Als hij dan nog niet terug is, is dat waarschijnlijk omdat hij aan het werk is. Als hij niet terugkomt, zullen we daar naar hem moeten gaan zoeken.' 'En als Nicci verschijnt?' vroeg Cara.


    Kamil wuifde hun zorgen weg. ik ga wel op de trap voor het huis zit­ten om naar Nicci uit te kijken. Dan kunnen jullie hier wachten, waar niemand jullie ziet. Ik kom jullie waarschuwen als ik Nicci de straat in zie komen. Ik kan jullie altijd meenemen naar de achteruitgang als ik haar naar huis zie komen.'


    Kahlan legde een hand op zijn schouder en gaf er een kneepje in. 'Dat lijkt me een goed idee, Kamil. Wij wachten hier.' Kamil haastte zich naar zijn wachtpost. Kahlan keek om zich heen in de nette kamer.


    'Gaat u maar even slapen,' zei Cara. ik hou de wacht wel. U hebt de vorige keer de wacht gehouden.'


    Kahlan was uitgeput. Ze keek naar het stromatras dat het dichtst bij Ri­chards spullen lag, en knikte. Ze ging op zijn bed liggen. Het werd don­ker in de kamer. Alleen al het feit dat ze was waar hij sliep, was een troost. Nu ze zo dicht bij hem was, en toch zo ver van hem af, kon ze niet in slaap komen.


    Nicci was vreselijk teleurgesteld toen ze zag dat Richard niet in hun ka­mer was. Kamil was nergens te bekennen. Ze had zich zo goed gevoeld op het bouwterrein, toen ze alle mensen zag die naar Richards beeld kwamen kijken. Drommen mensen waren ernaar komen kijken en wa­ren erdoor in vervoering gebracht.


    Sommigen waren er kwaad van geworden. Als iemand dat begreep, was zij het wel. Toch kon Nicci zich de boze reactie van sommige mensen op zulke schoonheid nauwelijks voorstellen. Sommige mensen haatten het leven. Ook dat begreep ze. Er waren mensen die weigerden het te snappen, die het niet wilden snappen.


    Maar andere mensen hadden ongeveer hetzelfde gereageerd als zij. Alles was haar duidelijk geworden. Voor het eerst in haar leven begreep ze iets van dat leven. Richard had geprobeerd het haar te vertellen, maar ze had niet geluisterd. Ze had de waarheid ook al eerder gehoord, maar anderen - haar moeder, broeder Narev, de Orde - hadden die overstemd en haar zo beschaamd gemaakt dat ze niet had geluisterd. Haar moeder had haar goed afgericht, en vanaf de eerste dag dat ze broe­der Narev had gezien, was Nicci een soldaat in het leger van de Orde geweest.


    Toen ze het standbeeld zag, zag ze eindelijk de waarheid, waarvoor ze altijd haar ogen had gesloten, plotseling en duidelijk voor zich staan. Dit was de alles omvattende kijk op het leven waarnaar ze altijd had gehunkerd, maar die ze haar hele leven had ontlopen. Nu begreep ze waarom het leven zo leeg had geleken, zo zinloos: zo had ze het zelf gemaakt, door te weigeren na te denken. Nicci was een slaaf geweest van iedereen die behoeftig was. Ze had haar meesters hun eni­ge werkelijke wapen tegen haarzelf in handen gegeven; ze had toegege­ven aan hun verwrongen leugens door de verlammende ketenen van schuldgevoel om haar eigen nek te hangen en zichzelf volledig te on­derwerpen aan de grillen en verlangens van anderen, in plaats van haar leven te leiden zoals ze dat had moeten doen: voor zichzelf. Ze had zich nooit afgevraagd waarom het juist was dat zij een slavin was van de wensen van anderen, en waarom het niet slecht was van hen om haar tot slavin te maken. Ze droeg niets bij aan de verbetering van de mens­heid, maar was enkel een bediende van talloze jengelende tirannetjes. Het kwaad was niet één grote entiteit, maar een eindeloze stroom van kleine onrechtvaardigheden die onbetwist bleven, totdat ze uitgroeiden tot monsters.


    Ze had haar hele leven op drijfzand geleefd, waar rede en het intellect niet vertrouwd werden, waar alleen vertrouwen telde, en blind vertrou­wen heilig was. Zijzelf had zich zonder na te denken geconformeerd aan dat lege kwaad.


    Zij had geholpen om iedereen bijeen te drijven: zodat de slechtste men­sen die er waren, onder het mom goed te doen, hun leiband om hen heen konden leggen.


    Richard had hun opeenstapeling van lege leugens beantwoord met één rechtvaardige en schitterende verklaring die iedereen kon zien, en had die benadrukt met de eenvoudige woorden op de achterkant van de bron­zen zonnewijzer.


    Ze had het recht haar leven te leiden zoals ze dat wilde. Ze was niemands eigendom.


    Vrijheid bestond voor alles in de geest van het rationele, denkende in­dividu; dat was wat Richards beeld haar had laten zien. Dat hij het had gemaakt, bewees dat. Hij was een gevangene van haar en de Orde, maar zijn idealen waren boven beide uitgerezen.


    Nicci besefte nu pas dat ze altijd had geweten dat haar vader dezelfde maatstaf hanteerde - dat had ze in zijn ogen gezien - hoewel hij dat nooit onder woorden had kunnen brengen. Zijn maatstaven waren tot uitdrukking gekomen in de integriteit van zijn werk; daarom had ze van jongs af aan wapensmid willen worden, net als hij. Het was zijn kijk op het leven die ze altijd had liefgehad en bewonderd, maar ze had het on­derdrukt, vanwege moeder en haar genootschap. Het was diezelfde blik in Richards ogen, diezelfde waarde - dat het leven kostbaar was - die Nicci tot hem had aangetrokken.


    Nicci wist nu dat ze altijd zwart had gedragen sinds haar moeders dood: om uiting te geven aan de leegte die ze voelde sinds ze in de greep was van haar moeder, maar, belangrijker nog, van haar moeders kwade idealen.


    Ze vond het heel akelig dat Richard niet thuis was. Ze wilde hem ver­tellen dat hij haar het antwoord had gegeven waarnaar ze op zoek was geweest. Maar ze zou hem nooit om vergeving kunnen vragen. Wat ze hem had aangedaan, viel niet te vergeven. Dat zag ze nu in. Het enige dat ze nog kon doen, was de misstap die ze had begaan, ongedaan te maken.


    Zo gauw ze hem vond, zouden ze vertrekken. Ze zouden teruggaan naar de Nieuwe Wereld. Ze zouden Kahlan opzoeken. Dan zou Nicci alles in orde brengen. Ze moest dicht bij Kahlan zijn, haar in elk geval kunnen zien, om de betovering ongedaan te maken. Dan zou Kahlan vrij zijn. Dan zou Richard vrij zijn.


    Hoeveel Nicci ook van Richard hield, ze begreep nu dat hij bij Kahlan hoorde te zijn, de enige vrouw die hij liefhad. Haar verlangen naar hem gaf haar niet het recht te doen wat ze had gedaan. Ze had geen recht op het leven van een ander, net zomin als die ander recht op het hare had. Nicci ging op haar bed liggen en huilde bij de gedachte aan de wandaad die ze hun had aangedaan. Ze schaamde zich diep. Ze was zo lang zo blind geweest.


    Ze kon nauwelijks geloven dat ze haar hele leven had weggegooid met het vechten voor het kwaad, enkel en alleen omdat dat had beweerd dat het goed was. Ze was een ware Zuster van de Duisternis geweest. Maar ze kon in elk geval proberen het kwaad dat ze had aangericht te­niet te doen.


    Kahlan kon haar ogen niet geloven toen ze de menigte zag. Bij het licht van de maan, die de dunne laag nevelige wolken bescheen, en van de toortsen die hier en daar in het dal te zien waren, zag het eruit alsof het open gebied zo ver het oog reikte was volgepakt met mensen. Het moes­ten er honderdduizenden zijn.


    Als door de bliksem getroffen, hief Kamil zijn armen. 'Het is midden in de nacht. Ik heb hier nog nooit zoveel mensen gezien. Wat doen ze hier allemaal?'


    'Hoe moeten wij dat weten?' snauwde Cara. Ze was in een slecht hu­meur, ontstemd omdat ze Richard nog niet hadden gevonden. In de stad was het ook druk geweest. Met alle stadswachten die op straat liepen te loeren, slecht op hun gemak vanwege de grote toeloop deze avond, was het nodig geweest eerder voorzichtig te zijn dan toe te ge­ven aan hun haast. Het had hun uren gekost om via achterafstraatjes,


    donkere wegen en Kamils rondleiding door steegjes het bouwterrein te bereiken.


    De jongen wees. 'Daar is het.'


    Ze volgden hem over een weg met werkplaatsen aan beide kanten, waar­van de meeste gesloten en donker waren. In een paar waren nog man­nen bezig aan werkbanken, bij het licht van lampen of kaarsen. Kahlan stak haar hand onder haar cape en sloeg haar vingers om het ge­vest van haar zwaard toen ze een man hun richting op zag hollen. Hij zag hen en kwam glijdend tot stilstand. 'Hebben jullie het gezien?' 'Wat gezien?' vroeg Kahlan.


    Hij wees opgewonden. 'Beneden, bij het paleis. Op het plein.' Hij hol­de weer verder, terwijl hij over zijn schouder riep: ik moet mijn vrouw en zoons gaan halen. Ze moeten het zien.'


    Kahlan en Cara keken elkaar aan in de bijna volledige duisternis. Kamil rende naar een werkplaats en trok aan een deur, maar die zat ste­vig dicht. 'Victor is er niet.' Hij kon zijn teleurstelling niet verhullen. 'We zijn te laat.'


    'Weet jij wat er op het plein te zien is?' vroeg Kahlan hem. Hij dacht even na. 'Het plein? Ik ken die plek wel, maar... Wacht eens even, dat is waar Richard zei dat ik heen moest gaan. Het plein. Hij zei dat ik morgen naar het plein moest gaan.' 'Laten we er nu maar een kijkje gaan nemen,' zei Kahlan. Kamil wees. 'Dat is de kortste weg, de heuvel af achter de smidse.' Het was er zo overvol, dat ze er meer dan een uur over deden om de heuvel af te dalen en het uitgestrekte terrein rond het paleis over te ste­ken. Hoewel het midden in de nacht was, bleven er voortdurend men­sen bij komen.


    Toen ze het paleis eenmaal hadden bereikt, ontdekte Kahlan dat ze hele­maal niet bij het plein konden komen. Er stond een enorme mensenmas­sa langs de buitenmuur te wachten om het plein op te kunnen. Toen Kah­lan, Cara en Kamil probeerden eromheen te komen om te kunnen zien wat er verderop aan de hand was, was dat bijna het begin van een rel. De mensen stonden al lang te wachten om bij het plein te komen, en het zinde hen niet dat anderen probeerden voor te dringen. Kahlan zag een paar mannen die probeerden vooraan te komen door zich om de wachtende menigte heen te dringen. Ze werden aangevallen door de massa. Cara trok haar hand onder haar cape vandaan en liet Kahlan terloops haar Agiel zien.


    Kahlan schudde haar hoofd. 'Tegen een tienmaal zo groot leger van Ja­gang vechten zou nog gaan, maar wij met zijn drieën tegen een paar hon­derdduizend lijkt me geen goed idee.' 'O nee?' vroeg Cara. ik dacht dat we wel ongeveer tegen elkaar waren opgewassen.'


    Kahlan glimlachte alleen maar. Zelfs Cara wist wel beter dan tegen een menigte in te gaan. Kamil fronste verbaasd over Cara's gevoel voor humor. Toen ze het einde van de rij vonden, sloten ze zich daarbij aan.


    Het duurde niet lang voordat de rij zo lang werd dat die zich achter hen over het terrein kronkelde en ze het eind ervan niet meer konden zien. Alle mensen leken vervuld te zijn van een vreemd soort verwachtings­volle nervositeit.


    Een mollige vrouw die voor hen stond en gekleed was in niet veel meer dan vodden, draaide zich met een grijns op haar ronde gezicht naar hen om. Ze stak iets naar hen uit dat eruitzag als een brood. 'Wilt u een stukje?' vroeg ze.


    'Nee, dank u,' zei Kahlan. 'Maar het is heel vriendelijk aangeboden van u.'


    'Zoiets heb ik nog nooit gedaan.' De vrouw giechelde. 'Maar het lijkt nu het juiste om te doen, vindt u niet?'


    Kahlan had geen idee waar de vrouw het over had, maar zei: 'Ja, in­derdaad.'


    In de loop van de nacht schoof de rij centimeter voor centimeter voor­uit. Kahlans rug deed pijn. Ze zag dat zelfs Cara een grimas trok toen ze zich uitrekte.


    ik vind nog steeds dat we gewoon onze wapens moeten trekken en ons een weg naar voren moeten banen,' klaagde Cara ten slotte. Kahlan boog zich dicht naar haar toe. 'Wat maakt het uit? Waar moe­ten we voor de ochtend heen? Als het ochtend wordt, kunnen we naar de smidse gaan, of naar de plaats waar de beeldhouwers werken, en ho­pelijk Richard vinden, maar vannacht kunnen we niets doen.' 'Misschien is hij nu in zijn kamer.'


    'Wil je weer tegen Nicci oplopen? Je weet waartoe ze in staat is. De vol­gende keer hebben we misschien niet het geluk levend weg te komen. We hebben niet dat hele eind gereisd om met haar te vechten; ik wil Ri­chard gewoon zien. Zelfs als Richard naar zijn kamer gaat - en we we­ten niet of hij dat zal doen - dan moet hij hier morgenochtend toch weer terugkomen.'


    'U zult wel gelijk hebben,' morde Cara.


    De hemel begon een flauwe roodachtige gloed aan te nemen tegen de tijd dat ze onder aan de marmeren treden waren beland. Ze hoorden ge­kerm en gejammer voor hen uit. Kahlan kon er de oorzaak niet van zien, maar de mensen op het plein lieten hun tranen de vrije loop. Vreemd ge­noeg kon je ook mensen blij horen lachen. Een paar anderen vloekten, alsof ze onder bedreiging van geweld van hun spaarcentjes waren be­roofd.


    Terwijl ze langzaam de treden bestegen, probeerden Kahlan en Cara laag te blijven achter de mensen om hen heen, om geen aandacht te trekken. Het plein boven hen werd door tientallen toortsen verlicht, en bij hun flakkerende licht kregen ze een indruk van de omvang van de menigte. De geur van brandende pek mengde zich met het verschaalde zweet van de opeengepakte mensenmassa.


    Doordat er even een opening ontstond tussen mensen voor zich uit, ving Kahlan een snelle glimp op van wat er voor haar was. Ze knipperde met haar ogen bij wat ze zag, maar het was bijna net zo snel weer verdwe­nen, afgeschermd door de drommen mensen. De mensen voor hen uit huilden; sommigen, zo te horen, van vreugde.


    Kahlan begon de beleefde stemmen te onderscheiden van mannen die de mensen vroegen om in beweging te blijven en hun dringend verzochten ook anderen een kans te geven. De drom mensen klom langzaam maar zeker naar het witte marmer van het plein, als bedelaars bij een kroning. Het toortslicht werd eindelijk vervangen door stralend daglicht, toen de zon boven de horizon uitkwam. Gouden stralen vielen over de gevel van het paleis.


    De taferelen die in het steen van de muren waren gehouwen, waren ver­ontrustend. Als ze al anders waren dan de andere sculpturen die ze in de Oude Wereld had gezien, waren ze alleen gruwelijker, schokkender, hopelozer en groter in aantal.


    In gedachten zag Kahlan Levenskracht voor zich. Ze werd misselijk bij het idee dat Richard het soort voorstellingen moest maken die ze op de muren zag.


    Ze werd door somberheid overmand. Dit was de Orde: pijn, lijden, dood. Dit was wat de Nieuwe Wereld te wachten stond in de handen van de­ze onmensen. Ze kon haar blik niet wegrukken van de taferelen op de muren, van het lot dat de mensen in haar vaderland wachtte, het lot dat zovelen blind omhelsden.


    Toen zag Kahlan plotseling de witte marmeren figuren voor zich oprij­zen, waar de mensen omheen en langs schuifelden. De aanblik benam haar de adem. De stralen van het ochtendgloren verlichtten hen alsof de zon zelf enkel en alleen was opgekomen om de schitterende gestaltes in al hun glorie te liefkozen.


    Cara greep Kahlans arm en drukte haar vingers er pijnlijk diep in toen ook zij door de aanblik werd overweldigd. Het beeld van de man en de vrouw fascineerde Kahlan door de nobelheid die het uitstraalde. Ze voelde tranen langs haar wangen rollen, en toen huilde ze vrijuit, net als de mensen om haar heen, om de grootsheid, de waardigheid en de schoonheid van wat ze zag. Het was alles wat de sculpturen aan de mu­ren eromheen niet waren. Het bood een overvloed aan alles wat zij de mensen onthielden. leven, stond er in het voetstuk.


    Kahlan moest tussen haar tranen door naar lucht happen. Ze hield Ca­ra's arm stevig vast, en Cara de hare, en zo hielpen ze elkaar op de been te blijven terwijl de menigte hen verder dreef op een stroom van gedeelde emotie. De man in het standbeeld was niet Richard, maar er zat veel van Richard in. De vrouw was niet Kahlan, maar er was zoveel van haar fi­guur te herkennen dat Kahlan voelde dat ze bloosde doordat anderen ernaar keken.


    'Kijk er alstublieft naar en loop dan verder, zodat anderen het ook kunnen zien,' riepen de mannen die opzij stonden steeds. Ze droegen geen uniform; ze zagen er net zo armoedig uit als iedereen. Blijkbaar waren het gewoon burgers die deze taak spontaan op zich hadden ge­nomen.


    De vrouw die hun brood had aangeboden, viel jammerend op haar knieën. Ze werd voorzichtig weer opgetild en geholpen verder te lopen. De vrouw, die in de Oude Wereld woonde, had waarschijnlijk nog nooit zoiets moois gezien.


    Toen Kahlan om het standbeeld heen schuifelde, zonder haar blik ervan los te kunnen rukken, stak ze haar hand uit om het aan te raken, net als alle anderen deden. Terwijl ze erlangs werd gedrongen, streken haar vin­gers over het gladde vlees in steen, en ze wist dat Richards vingers daar ook waren geweest. Daar ging ze nog harder van huilen. Toen ze erlangs kwam, zag Kahlan dat er woorden in de achterkant van de plaat van de zonnewijzer stonden: 'Je leven is van jou alleen. Sta op en leef het.'


    De woorden waren te lezen op de lippen van velen die ze hadden gezien. Er bleven mensen de trap op drommen, waardoor de mensen rond het standbeeld gedwongen werden verder te lopen. Mannen achter op het plein leidden mensen tussen de zuilen door en achterlangs het gedeelte­lijk gebouwde paleis uit, zodat anderen naar boven konden komen om het standbeeld te zien.


    ik wou dat Benjamin dit kon zien,' zei Cara, met haar blauwe ogen vol tranen.


    Er borrelde plotseling een lach op in Kahlans keel. ik zei bijna: 'ik wou dat Richard het kon zien." '


    Cara lachte met haar mee terwijl ze door de rivier van mensen werden meegevoerd.


    Kamil greep Kahlans hand. Ze zag dat hij die van Cara ook pakte. 'Ja,' zei hij trots. 'Dat heeft Richard gemaakt.'

  


  
    'Waarheen nu?' vroeg Kahlan hem. 'Waar denk je dat we hem kunnen vinden?'


    'We moesten maar terug zien te komen bij de smidse. Hopelijk duikt Ri­chard daar op. Zo niet, dan weet Victor misschien wel waar hij is.' Kamils woorden, 'Dat heeft Richard gemaakt', echoden vrolijk door haar hoofd.
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    Richard klom door het hoge raam en sprong op de grond; zijn laarzen kwamen met een dreun neer. Hij kon nauwelijks gelo­ven dat hij de hele nacht onder een teerkleed achter in een wa­gen had liggen slapen. Hij kon nauwelijks geloven dat Jori hem niet wak­ker had gemaakt toen ze vlak bij zijn huis waren, zodat hij naar huis had kunnen gaan. De man vond waarschijnlijk niet dat het zijn werk was, dus deed hij het niet. Richard zuchtte. Misschien had Jori niet eens geweten dat hij achterin lag.


    Richard sloeg het stof van zijn kleren. Hij stond voor het gebouw van het transportbedrijf, waar hij had gewerkt toen hij net in Altur'Rang was en waar hij nu de hele nacht opgesloten had gezeten. Hij had na­tuurlijk geslapen, dus hij had niet gemerkt dat Jori hem had ingesloten. Richard wist niet waar hij heen zou gaan: naar huis of naar de Retrai­te. De hemel kleurde oranje en paars in het heldere ochtendgloren. Het had niet veel zin om naar huis te gaan; dan zou hij alleen maar te laat op zijn werk komen. Hij besloot dat hij beter naar zijn werk kon gaan. Zijn werk. Welk werk? Vandaag was de plechtigheid, de inwijding. Als broeder Narev het beeld zag, zou Richard zich niet druk meer hoeven te maken over zijn werk.


    Hij wist dat als hij wegliep, probeerde te ontsnappen, dat alleen maar Nicci's woede zou wekken, en dan zou Kahlans leven in gevaar zijn. Ri­chard had bijna een jaar met Nicci doorgebracht - net zolang als met Kahlan - en Nicci had hem herhaaldelijk duidelijk gemaakt wat zijn keu­zes waren. Uiteindelijk stond steeds Kahlans leven op het spel. Richard had eigenlijk geen keuze. In elk geval zou hij dan Victors ge­zicht zien als die het beeld zag. Richard glimlachte bij die gedachte. Het was het enige plezierige vooruitzicht dat de dag bood. De dag zou waarschijnlijk eindigen in het natte donkere hok waar hij al eerder was geweest. Hij miste een stap bij die gedachte. Hij wilde niet terug naar die plek. Het was vreselijk klein. Richard hield er niet van vast te zitten, vooral niet in een kleine ruimte. Hij had het op geen van tweeën begrepen, maar de combinatie was afschuwelijk. Hoe angstaanjagend het vooruitzicht op zo'n lot ook was, hij had het beeld bewust en weloverwogen gemaakt, wetende wat waarschijnlijk de tol zou zijn die hij ervoor moest betalen. Wat hij had bereikt, was die tol waard. Slavernij was geen leven. Nicci had hem eens beloofd dat als hij stierf, of voor de dood koos, dat feit alleen haar antwoord zou zijn, en dat ze Kahlan dan geen kwaad zou doen. Nu kon Richard alleen maar op die belofte vertrouwen.


    Het beeld bestond. Dat was het belangrijkste. Leven bestond. De men­sen moesten het zien. Heel veel mensen in de Oude Wereld moesten zien dat het leven bestond, en geleefd moest worden. Voor het vroege uur waren er ongebruikelijk veel mensen op de been in de straten van Altur'Rang. Nu en dan renden er groepen zwaar bewa­pende stadswachten door de straten. Er waren veel mensen naar de stad gekomen voor de plechtigheid van de inwijding. Hij vermoedde dat er daarom zoveel mensen op straat waren.


    De stadswachten schonken geen aandacht aan hem. Hij wist dat dat maar al te snel zou veranderen.


    Toen hij bij de Retraite aankwam, stond Richard versteld door wat hij zag. Het enorm grote, open terrein was vol mensen. Ze dromden rond de paleismuren als mieren rond gemorste honing. Hij kon geen schat­ting maken van het aantal mensen dat over de omliggende heuvels krioel­de. Het was desoriënterend om al die kleuren te zien waar voordien al­leen maar bruine aarde en groene winterrogge was geweest. Hij had geen idee gehad dat er zoveel mensen naar de inwijding wilden komen. Maar hij had dan ook maandenlang dag en nacht gewerkt; hoe had hij kun­nen horen wat de mensen bezighield?


    Richard ontweek de grootste drukte en baande zich een weg naar de smidse. Hij wilde Victor gaan halen en met hem naar het bouwterrein gaan om het beeld te zien voordat de Orde er zou arriveren om met de inwijding te beginnen. Victor zou vast vol ongeduld op hem wachten. Er liepen veel mensen op de weg. Ze leken opgewonden, gelukkig en verwachtingsvol. Dat was een enorm verschil met hoe de mensen in de Oude Wereld er meestal uitzagen of zich gedroegen. Misschien was el­ke feestelijkheid, zelfs zoiets als dit, beter dan hun verdere saaie bestaan. Op driekwart kilometer van Victors werkplaats sprong een verwilderd ogende broeder Neal de weg op en stak een arm in de richting van Ri­chard.


    'Daar is hij! Grijp hem!'


    Stadswachten, die de menigte om hem heen uitkamden, trokken op Neals bevel hun wapen. Toen ze hem omsingelden, was Richards eerste instinct om te vechten. In een oogwenk had hij de vijand getaxeerd en zijn aanval berekend. Hij hoefde maar één zwaard van een onhandige wachter te grijpen en hij zou hen allemaal te grazen hebben. In zijn geest was de dodelijke handeling al verricht. Hij hoefde die alleen nog uit te voeren.


    De wachters kwamen op hem afrennen. Mensen schoten alle kanten op, sommigen schreeuwend van angst.


    Neal was er echter ook nog. Neal was een tovenaar. Maar ook die be­dreiging kon Richard wel aan; de behoefte gaf hem kracht. Behoefte, en woede. Hij beschikte over ruim voldoende woede. Het deel van hem dat het Zwaard van de Waarheid gebruikte, die duistere, hevige razernij, denderde al door hem heen.


    Alleen had Nicci hem gezegd dat als hij zijn magie gebruikte, Kahlan zou sterven. Zou ze het merken? Vroeg of laat zou ze erachter komen.


    Richard stond gehoorzaam stil terwijl de wachters hem ruw bij zijn ar­men grepen om hem te overmeesteren. Anderen pakten van achteren zijn overhemd vast.


    Wat deed het er eigenlijk toe? Als hij tegenstand bood, zou dat Kahlan alleen maar schade berokkenen. Als ze hem executeerden, zou Nicci Kah­lan haar leven laten leven.


    Maar hij wilde niet weer in dat donkere hok worden gestopt. Neal kwam aanstormen en schudde met een wijsvinger onder Richards neus. 'Wat is hier de bedoeling van, Cypher? Wat dacht je hiermee te bereiken?'


    'Mag ik vragen waar u het over hebt, broeder Neal?' Neals gezicht was vuurrood. 'Het beeld!' 'Wat, vindt u het niet mooi?'


    Neal sloeg met volle kracht zijn vuist in Richards buik. De wachters hiel­den hem lachend vast. Richard had het zien aankomen en had zijn spie­ren gespannen, maar toch benam het hem de adem. Uiteindelijk slaag­de hij er weer in lucht te krijgen.


    Neal merkte dat hij het uitdelen van straf leuk vond, en deed het op­nieuw.


    'O, je zult boeten voor je blasfemie, Cypher. Deze keer zul je flink boe­ten. Je zult alles bekennen, voordat we met je klaar zijn. Maar eerst mag je zien hoe je verdorven perversiteit wordt vernietigd.' Neal gebaarde, zijn gezicht vertrokken van superieure, zelfvoldane verbolgenheid, naar de potige wachters. 'Breng hem erheen. En aarzel niet om jullie een weg door de menigte te banen.'


    Halverwege de ochtend was Kahlans hoop dat de smid nog zou opdui­ken praktisch vervlogen.


    'Het spijt me,' zei Kamil, die mistroostig toekeek hoe ze liep te ijsberen. 'Ik weet niet waarom Victor niet hier is. Ik dacht echt dat hij hier zou komen, heus waar.'


    Eindelijk bleef Kahlan staan en gaf de ongeruste jongen een klopje op zijn schouder. 'Dat weet ik wel, Kamil. Met de inwijding vandaag, en al die drukte rond het beeld, is dit vast geen dag als alle andere, hier.' 'Kijk,' zei Cara. Kahlan zag dat ze in de richting van het paleis tuurde. 'Bewakers met speren drijven de menigte van het plein.' Kahlan keek met half toegeknepen ogen vanaf de heuvel naar beneden. 'Jouw ogen zijn beter dan de mijne. Ik kan het niet zien.' Ze wierp een gefrustreerde blik op de gesloten deur van de smidse. 'Maar met hier wachten schieten we niets op. Laten we kijken of we beneden kunnen komen, waar we het wat beter kunnen zien.' Kahlan legde waarschu­wend een hand op Cara's arm. 'Maar laten we geen oorlog beginnen met de menigte, goed?'


    Cara's mond trok geërgerd. Kahlan wendde zich tot de jongeman, die met de neus van zijn schoen in de aarde schopte en beschaamd keek van­wege zijn mislukte plan om hen te helpen Richard te vinden. 'Kamil, wil je iets voor me doen?' 'Natuurlijk. Wat?'


    'Wil je hier wachten, voor het geval dat Richard hierheen komt, of de smid? Als de smid naar zijn werkplaats komt, weet hij misschien iets.' Kamil rekte zijn nek en keek naar beneden, naar het paleis. 'Goed. Als Richard hierheen komt, zou ik niet willen dat hij jullie misloopt. Wat zal ik hem vertellen, als ik hem zie?'


    Kahlan glimlachte. Dat ik van hem hou, dacht ze, maar ze zei: 'Vertel hem dat ik hier ben, met Cara, en dat we naar het paleis zijn gegaan om hem te zoeken. Als hij hier opduikt, wil ik hem niet mislopen. Laat hem hier wachten; we komen terug.'


    Kahlan dacht dat ze naar het plein konden gaan om een kijkje te nemen, maar iedereen leek datzelfde idee te hebben. Het kostte al een eeuwig­heid om van de heuvel beneden bij het bouwterrein te komen. Hoe dich­ter ze het naderden, hoe dichter de mensen op elkaar waren gepakt. Op een gegeven moment kwam Kahlan niet verder vooruit. Het kostte al moeite om Cara niet kwijt te raken. Iedereen in de mensenmassa leek erop gebrand te zijn zich naar voren te dringen, naar het plein. Van ach­teren bleef de menigte aangroeien.


    Kahlan besefte al snel dat Cara en zij vastzaten in het gedrang. Iedereen sprak maar over één ding: het standbeeld.

  


  
    Het was laat op de dag tegen de tijd dat Nicci zichzelf gedeeltelijk naar het plein had weten te dringen. Elke centimeter was met moeite vero­verd. Ze was er dicht genoeg bij om de mensen rond het beeld te zien, maar ze kon niet dichterbij komen. Hoe ze ook haar best deed, ze kon niet verder naar voren. Net als zij wilden alle andere mensen er ook dich­terbij komen. Ze stonden tegen haar aan gedrukt, waardoor ze haar ar­men langs haar lijf moest houden. Soms gaf haar dat een angstig, hul­peloos gevoel. Ze slaagde erin één arm los te trekken, zodat ze zich gemakkelijker in evenwicht kon houden. De gedachte kwam bij haar op dat het fataal kon zijn om in deze omstandigheden te vallen. Beschikte ze maar over haar kracht.


    Haar eigen arrogantie had haar ertoe gebracht die te ruilen. Maar ze had er het leven voor teruggekregen. Het had Richard en Kahlan hun vrij­heid gekost. Nicci kon haar kracht niet simpelweg onttrekken aan de verbinding om haar gave weer te kunnen gebruiken, want dan zou Kah­lan sterven. Nicci wilde niet dat haar leven ten koste zou gaan van dat van een ander; dat was ware slechtheid; dat zag ze nu wel in. Nicci was naar Richard op zoek geweest. Ze had hem niet gevonden. Ook de smid, meneer Cascella, en Ishaq had ze niet kunnen vinden. Als ze Richard vond, zou ze hem onmiddellijk vertellen dat het verkeerd was wat ze had gedaan, en dan konden ze Altur'Rang verlaten. Ze verlang­de ernaar zijn gezicht te zien als ze hem vertelde dat ze hem terugbracht naar Kahlan en dat ze de betovering ongedaan zou maken. Zij waren wel de laatsten die zouden moeten lijden onder wat Nicci had geleerd. De enige plek die ze nog kon bedenken om naar hem te zoeken, was bij het beeld. Misschien was hij daar. Maar hoe ze zich ook inspande, ze kon niet dichterbij komen. Nu besefte ze dat ze waarschijnlijk ook niet meer weg kon komen uit het gedrang van de honderdduizenden om haar heen. Er dromden waarschijnlijk minstens een half miljoen mensen sa­men rond het paleis.


    En toen zag Nicci broeder Narev en zijn discipelen op het plein ver­schijnen, allemaal in hun donkerbruine gewaad, broeder Narev met zijn geplooide kap en de anderen met hun gezichten verborgen in de diepe capuchon van hun gewaad. Achter aan op het plein verzamelden zich een paar honderd functionarissen van de Orde, die hierheen waren ge­reisd om de inwijding van het paleis mee te maken; allemaal belangrij­ke mannen.


    Beschikte ze nu maar over haar kracht, dan had ze hen allemaal ter plek­ke kunnen doden.


    Toen ving ze plotseling een glimp op van Richard achter de functiona­rissen, met bewakers om hem heen. Rond het hele plein wemelde het van de norse bewakers.


    Broeder Narev liep naar de rand van het plein, zijn hoekige gestalte ver­scholen onder een donker gewaad. Van onder zijn geplooide kap en van onder zijn zware wenkbrauwen ging zijn duistere blik over de massa. De mensen waren lawaaierig en opgewonden. Het leek broeder Narev in het geheel niet te deren. Hij hief zijn armen om de mensen tot stilte te manen.


    Toen de menigte rustiger werd, begon hij te praten met die vreselijke raspende stem van hem, een stem die Nicci niet meer met rust had ge­laten sinds die dag bij haar thuis toen ze klein was; ze had er al die ja­ren haar gedachten door laten beheersen.


    'Medeburgers van de Orde. We hebben vandaag een speciaal evenement voor u in petto. Vandaag brengen we u het schouwspel van de verlei­ding... en meer.'


    Zijn arm ging naar achteren, in de richting van het beeld. Zijn lange dunne vingers spreidden zich. Zijn stem donderde van walging. 'Het kwaad zelf.'


    De menigte mompelde onrustig. Broeder Narev glimlachte; het dunne streepje van zijn mond trok zijn holle wangen naar achteren toen hij grijnsde als een doodshoofd. Zijn ogen waren net zo donker als zijn ge­waad. De ondergaande zon ontvluchtte de aanblik en nam het heldere licht met zich mee, zodat alleen de tientallen toortsen overbleven om hun flikkerende oranje gloed over de brede zuilen te werpen die achter het plein oprezen, en het zwakke licht van de maan om over de gezichten van de grimmige functionarissen te schijnen. De lucht, die zwaar was van de stank van de mensenmassa, was kil geworden. 'Medeburgers van de Orde,' zei broeder Narev met een stem waarvan Nicci dacht dat de stenen muren zouden scheuren, 'vandaag zult u zien hoe het het kwaad vergaat, als het wordt geconfronteerd met de deugd­zaamheid van de Orde.'


    Hij wenkte met een skeletachtige vinger over de hoofden van de func­tionarissen heen. Bewakers dreven Richard met geweld naar voren. Nic­ci gaf een kreet, maar haar stem ging verloren in het misbaar van tien­duizenden andere stemmen.


    Toen kwam broeder Neal naar voren paraderen, een voorhamer mee­sjouwend.


    Nicci keek opzij en zag dat er duizenden gewapende wachters in de buurt waren. Nog meer schermden er het plein af van de mensen. Broeder Na­rev had geen risico genomen. Neal overhandigde de voorhamer met een beleefde glimlach en een eerbiedige buiging aan broeder Narev. Broeder Narev hief de voorhamer boven zijn hoofd alsof het een zwaard was, dat hij hoog hield in triomf.

  


  
    'Als er ergens kwaad wordt aangetroffen, dient dat vernietigd te wor­den.' Hij richtte de slingerende kop van de hamer op het beeld. 'Dit is een voorwerp van het kwaad, vervaardigd door een extremist die zijn medemens haat, om de zwakken tot slachtoffer te maken. Hij draagt niets bij aan de verbetering van het lot van zijn medemens, niets aan de ontwikkeling van zijn medemens, niets om zijn medemens te steunen. Hij biedt enkel onzedelijke en blasfemische beelden, om te profiteren van de ontvankelijken en wankelmoedigen onder ons.' De menigte was stil van verbijsterde teleurstelling. Van alles wat Nicci had gehoord toen ze gedurende de dag tussen de mensen had gelopen, had ze de indruk gekregen dat ze waren gaan geloven dat dit standbeeld een nieuw geschenk van de Orde aan het volk was, iets indrukwekkends bij het keizerlijk paleis waarnaar ze konden gaan kijken, iets om hun nieuwe hoop te geven. Ze waren in de war en geschokt door wat ze hoorden.


    Broeder Narev hief de voorhamer. 'Voordat het lijk van deze misdadi­ger aan een paal wordt gehangen wegens zijn misdaden tegen de Orde, zal hij toezien hoe zijn verachtelijke werk zal worden vernietigd onder het gejuich van deugdzame mensen!'


    Terwijl de laatste straal van de zon onder de horizon vluchtte, hief broe­der Narev de zware voorhamer hoog in het flakkerende licht van ro­kende toortsen. De voorhamer slingerde een beetje toen hij op het hoog­ste punt van zijn boog was, voordat hij met een grote zwaai naar beneden kwam. De menigte hield collectief de adem in toen de stalen kop met een klap tegen het been van de mannenfiguur sloeg. Er bladderden een paar scherfjes af. De klap had verrassend weinig schade toegebracht. In de doodse stilte lachte Richard spottend om de krachteloze zwaai van broeder Narev.


    Zelfs uit de verte kon Nicci broeder Narevs gezicht paars zien aanlopen terwijl Richard grinnikend stond toe te kijken. De menigte mompelde, nauwelijks in staat te geloven dat een man een broeder van de Orde durf­de uit te lachen... broeder Narev zelf, nog wel. Broeder Narev kon het ook nauwelijks geloven.


    De tientallen wachters die hun speren op Richard hadden gericht, kon­den het nauwelijks geloven.


    In de gespannen stilte echode Richards lach tegen de halve cirkel van stenen muren en hoog oprijzende zuilen achter hem. Broeder Narev toon­de weer zijn doodshoofdgrijns. Hij hief de voorhamer bij de kop, het ge­wicht onhandig in zijn magere hand balancerend, en stak de steel uit naar Richard.


    'Je zult je ontaarde werk zelf vernietigen.'


    De woorden 'of je sterft ter plekke' werden niet uitgesproken, maar ie­dereen had gehoord dat ze geïmpliceerd werden.


    Richard pakte de steel van de voorhamer aan. Hij had er niet nobeler kunnen uitzien als hij een met juwelen ingelegd zwaard had aangepakt. Richards roofvogelblik ging van broeder Narev over de menigte terwijl hij een paar stappen naar de treden zette. Broeder Narev stak een vin­ger op om de wachters aan te geven hun speren niet te gebruiken. Zo te zien aan het zelfgenoegzame lachje op de gezichten van de broeders Na­rev en Neal, verwachtten ze niet dat de menigte een zondaar zou willen aanhoren.


    'Jullie worden geregeerd,' zei Richard met een stem die ver over de mas­sa droeg, 'door kleinzielige mannetjes.'


    De mensen hapten als één man naar lucht. Iets lelijks zeggen over een broeder was waarschijnlijk hoogverraad, en zeker ketterij. 'Mijn misdaad?' vroeg Richard hardop. 'Ik heb jullie iets moois gegeven om naar te kijken, in de overmoedige overtuiging dat jullie het recht heb­ben het te zien als jullie dat willen. Erger nog... ik heb gezegd dat jullie leven van jullie zelf is.'


    Er ging een gemompel door de menigte. Richard verhief zijn stem en zorgde ervoor dat die hoorbaar was boven het gefluister uit. 'Het kwaad is niet één grote entiteit, maar een verzameling van talloze kleine verdorvenheden die door kleingeestige mensen worden opgegra­ven uit het vuil. Als onderdanen van de Orde hebben jullie de rijkdom van een visie ingeruild voor een grijze mist van middelmatigheid, de vruchtbare inspiratie van streven en groei vervangen door stompzinnige stilstand en langzaam verval, het prachtige veld van eigen ideeën inge­ruild voor het bedeesde moeras van apathie.'


    Met gefascineerde blikken en roerloze lippen hoorde de menigte toe. Ri­chard gebaarde over hun hoofden heen met zijn voorhamer, die hij han­teerde met de moeiteloze gratie alsof het een koninklijk zwaard was. 'Jullie hebben de vrijheid ingeruild, niet eens voor een kom soep, maar erger nog, voor de lege gevoelens die anderen onder woorden hebben gebracht: dat jullie recht hebben op een volle kom soep, die door iemand anders wordt verdiend.


    Geluk, vreugde, vervulling, prestaties... dat zijn geen zaken die op kun­nen raken, die verdeeld moeten worden. Moet de lach van een kind ver­deeld en toegewezen worden? Nee! Zorg er gewoon voor dat er meer gelachen wordt!'


    Er ruiste een blij gelach door de mensenmassa.


    Broeder Narevs frons werd dieper. 'We hebben genoeg van je extremis­tische gebazel gehoord! Vernietig je heidense standbeeld. Nu.' Richard hield zijn hoofd schuin. 'O? Zijn de verzamelde functionarissen en broeders van de Orde bang om te horen wat één onbetekenende man kan zeggen? Bent u zo bang voor woorden, broeder Narev?'


    De donkere ogen wierpen een snelle blik over de toehoorders, die zich naar voren bogen om zijn antwoord te horen.


    'Wij zijn niet bang voor woorden. Wij hebben de rechtschapenheid aan onze kant, en die zal zegevieren. Verkondig je godslasteringen maar, zo­dat iedereen zal begrijpen waarom deugdzame mensen partij tegen je zul­len kiezen.'


    Richard glimlachte naar de mensen, maar sprak met een niets ontzien­de eerlijkheid.


    'Iedereen heeft recht op zijn eigen leven. Het leven van elk individu kan en moet enkel hemzelf toebehoren, niet de samenleving of de gemeen­schap, anders is hij niets meer dan een slaaf. Niemand kan iemand an­ders het recht op zijn leven ontzeggen, en niemand kan zich met geweld toe-eigenen wat door een ander is geproduceerd, want dan ontneem je die ander zijn middelen van bestaan. Het is verraad jegens de mensheid om iemand het mes op de keel te zetten en voor te schrijven hoe hij zijn leven moet leven. Geen enkele samenleving kan belangrijker zijn dan de individuen waaruit ze bestaat, anders schrijf je het grootste belang niet aan de mens toe, maar aan willekeurig welke gril van die samenleving, ten koste van oneindig veel levens. Rede en realiteitszin zijn de enige weg naar rechtvaardige wetten; als ondoordachte wensen de soevereiniteit krijgen, worden ze tot rechtvaardiging om te moorden. Het inleveren van de rede in ruil voor het vertrouwen in deze mannen, sanctioneert hun gebruik van geweld om jullie tot slaaf te maken... om jullie te vermoorden. Jullie hebben de macht om te beslissen hoe jullie je leven willen leiden. Die kleinzielige mannetjes hier zijn niet meer dan kak­kerlakken, als jullie zeggen dat ze dat zijn. Ze hebben geen macht om jul­lie onder de duim te houden, behalve de macht die jullie hun zelf geven!' Richard wees met de voorhamer achter zich naar het beeld. 'Dat is het leven. Jullie leven. Om te leven zoals jullie dat willen.' Hij beschreef een boog met de kop van de voorhamer, en wees ermee naar de sculpturen op de muren. 'Dat is wat de Orde jullie te bieden heeft: de dood.' 'We hebben genoeg van je blasfemie gehoord!' gilde broeder Narev. 'Ver­nietig je kwade creatie nu of sterf!' De speren kwamen omhoog.


    Richard keek kalm en zonder angst om naar de wachters, en liep toen naar zijn beeld. Nicci's hart bonsde tegen haar ribben. Ze wilde niet dat het vernietigd werd. Het was te goed om te vernietigen. Dit kon niet waar zijn. Dit konden ze de mensen niet afnemen. Richard legde de voorhamer over zijn schouder. Hij hief zijn andere hand naar het beeld terwijl hij de menigte een laatste maal toesprak. 'Dit is wat de Orde jullie afneemt: jullie menselijkheid, jullie individu­aliteit, jullie vrijheid om jullie eigen leven te leiden.'


    Richard bracht de voorhamer heel even tegen zijn voorhoofd. Met een enorme zwaai beschreef de stalen kop een boog. Nicci hoorde hem door de lucht fluiten. Het hele standbeeld leek te schudden toen de voorhamer met een donderende klap op het voetstuk neerkwam. In een ogenblik van broze stilte hoorde ze een heel zacht geluid, het scheurende springende barstende gefluister van het marmer zelf. Toen stortte het hele beeld ineen, met een gebulder van brokstukken en wolken wit stof.


    De functionarissen achter op het plein juichten. De wachters floten en loeiden terwijl ze met hun wapens in de lucht zwaaiden. Zij waren de enigen. De menigte was doodstil terwijl de stofwolken over het plein rolden. Al hun hoop, belichaamd door het beeld, was zojuist de bodem ingeslagen.


    Nicci staarde ontsteld voor zich uit. Haar keel was samengeknepen van verdriet. Haar ogen traanden. Ze keken allemaal toe, alsof ze zojuist ge­tuigen waren geweest van een tragische, zinloze dood. De wachters liepen met geheven speren naar Richard toe en dreven hem naar andere wachters, die met zware ketenen op hem wachtten. Dichter bij de treden dan zij stond, klonk een heldere stem op vanuit de verblufte menigte. 'Nee! Dit nemen we niet!'


    In de toenemende duisternis zag Nicci de man die had geroepen. Hij was bijna vooraan en probeerde zich door het gedrang een weg te banen naar het plein.


    Het was de smid, meneer Cascella.


    'Dit nemen we niet!' brulde hij. 'Ik laat me niet langer door jullie knech­ten! Horen jullie me? Ik ben een vrij man! Een vrij man!' De hele mensenmassa voor het paleis barstte in een oorverdovend ge­brul uit.


    En toen stormden ze als één man naar voren.


    Met hun vuisten in de lucht en onder het slaken van woedende kreten kwamen de mensen als een lawine naar het plein. Rijen zwaarbewapende mannen marcheerden de treden af om de oprukkende horde tot staan te brengen. Ze werden onder de voet gelopen.


    Nicci schreeuwde uit alle macht om Richards aandacht te trekken, maar haar stem ging verloren in de orkaan.
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    Richard wist niet wat hem meer schokte: om zijn beeld in puin te zien liggen, of om de menigte de trappen te zien bestormen na­dat Victor zich tot vrij man had uitgeroepen. De mensenmassa walste zonder aarzelen over de gewapende wachters heen die haar tegemoetliepen, de treden af. Een aantal mensen viel ge­wond of dood neer. De lichamen werden vertrapt onder de vloedgolf van mensen. De voorsten zouden niet eens kunnen blijven staan als ze dat wilden; het gewicht van de tienduizenden achter hen dreef hen naar voren. Maar ze wilden ook niet blijven staan. Het gebrul was oorver­dovend.


    De broeders raakten in paniek. De functionarissen achter op het plein raakten in paniek. De paar duizend gewapende wachters raakten in pa­niek. Op dat moment werd de wereld op haar kop gezet: de opper­machtigheid van de Orde, zoals die was verzameld op het plein, werd vervangen door een complete anarchie.


    Richard wilde broeder Narev te pakken krijgen. In plaats daarvan zag hij gewapende mannen op zich afstormen. Richard zwaaide met de voor­hamer en dreef de kop ervan in de borst van een man die met hoog ge­heven zwaard op hem af kwam. Toen de man langs hem zeilde, met de steel van de voorhamer uit het gat in zijn borst stekend, griste Richard het zwaard uit zijn vuist, en daarmee viel hij aan. Een klein groepje wachters beschermde de broeders. Richard stormde op hen af en met elke haal van zijn zwaard was het raak. Elke slag of houw velde een man.


    Maar wachters waren niet waar Richard het meest in geïnteresseerd was. Als hij alles zou verliezen, wilde hij in elk geval Narevs hoofd meene­men. Hij vocht zich een weg door de wirwar van mensen die zich op het plein verdrongen, maar hij kon broeder Narev nergens vinden. Victor verscheen uit het strijdgewoel terwijl hij een broeder bij zijn haar vast had. Andere mannen hadden zich bij Victor aangesloten, en hiel­den de broeder vast. De potige smid had een frons op zijn voorhoofd die alleen al genoeg was om ijzer te buigen. De ogen van de broeder rol­den rond alsof hij een klap op zijn hoofd had gehad en het hem niet luk­te weer helemaal bij te komen. 'Richard!' riep Victor uit.


    De mannen, van wie sommigen de broeder nog vasthielden bij zijn brui­ne gewaad, schaarden zich om Richard heen. Ze vormden een kring van tien of vijftien man diep om hem heen. 'Wat moeten we met hem doen?' vroeg een van de mannen. Richard wierp een blik om zich heen. Hij zag mannen die hij van het bouwterrein kende. Priska was erbij, en Ishaq ook. 'Waarom vraag je dat aan mij? Het is jullie opstand.' Hij keek de man uitdagend aan. 'Wat denk jij dat jullie met hem moeten doen?' 'Vertel het ons, Richard,' zei een van de beeldhouwers. Richard schudde zijn hoofd. 'Nee. Vertellen jullie mij maar wat jullie met hem willen doen. Maar jullie moeten wel weten dat deze man een tovenaar is. Als hij bijkomt, zal hij meteen mensen gaan doden. Dit is een zaak op leven en dood, en dat weet hij. Weten jullie het ook? Dit gaat om jullie leven. Jullie moeten beslissen wat jullie willen doen, niet ik.'


    'We willen dat je deze keer met ons meedoet, Richard,' riep Priska uit. 'Maar als je je nog steeds niet bij ons wilt aansluiten, dan nemen we ons leven terug en komen we in opstand zonder jou. Zo zal het gebeuren en niet anders!'


    De mannen schudden allemaal met hun vuisten in de lucht terwijl ze in­stemmend schreeuwden.


    Victor drukte de versufte broeder tegen zijn borst en verdraaide zijn hoofd totdat zijn nek brak. Het slappe lichaam gleed op de grond. 'En dat is wat we met hem doen,' zei Victor.


    Richard stak glimlachend zijn hand uit. 'Het is me altijd een genoegen een vrij man te ontmoeten.' Ze grepen elkaars onderarm. Richard keek Victor in de ogen. ik ben Richard Rahl.'


    Victor knipperde met zijn ogen; toen klonk zijn daverende lach. Met zijn vrije hand gaf hij Richard een klap tegen de zijkant van zijn schouder. 'Ja, hoor. Dat ben je zeker. Dat zijn we allemaal! Je had me bijna te pak­ken, Richard. Bijna.'


    Ze werden door de mensenmassa achteruit gedreven naar de zuilen. Ri­chard stak zijn hand naar beneden en greep de dode broeder bij zijn ge­waad, waarna hij het lichaam met zich meesleepte. De hoog oprijzende stenen muren en marmeren zuilen boden enige bescherming tegen de woeste rivier van mensen.

  


  
    De grond schudde. Een klap blies van binnenuit een gat in de muur. De duisternis lichtte fel op. Brokstukken steen floten door de lucht. Tien­tallen mensen werden bebloed naar achteren geworpen. 'Wat was dat?' riep Victor door het kabaal van geschreeuw, gegil en het gebulder van de explosie heen.


    Het gevaar negerend, bleef de menigte oprukken tegen de mannen die haar hadden geknecht. Drommen mensen zwermden over de plek waar het beeld had gestaan en raapten scherven van het marmer op. Ze kus­ten hun vingers en drukten die kussen terwijl ze langsrenden tegen de woorden op de achterkant van de omgevallen bronzen ring. Ze kozen voor het leven.


    Horden mensen hadden een aantal broeders en functionarissen over­meesterd, en sloegen hen dood met brokken wit marmer van de resten van het beeld.


    'Broeder Narev is een magiër,' zei Richard. 'Victor, je moet zorgen dat deze mannen zich organiseren; dat je deze meute in bedwang kunt hou­den. Narev kan krachtige magie gebruiken. Ik vind het lovenswaardig dat mensen vrij willen zijn, maar als we dit niet onder controle krijgen, zullen er erg veel doden en gewonden vallen.'


    ik begrijp het,' zei Victor terwijl hij zijn best deed niet te worden mee­gevoerd.


    Een paar van de mannen die zich om Richard heen hadden geschaard om hem te beschermen, hoorden wat hij zei en knikten instemmend. De oproep om georganiseerder te werk te gaan, begon zich door de menig­te te verspreiden. Deze mensen wilden slagen. Ze waren bereid om naar hun doel toe te werken en zagen de redelijkheid in van de orders die hier en daar werden geroepen. Veel van deze mannen waren gewend leiding te geven aan grote groepen arbeiders. Ze wisten hoe ze mannen moes­ten laten samenwerken.


    Richard begon de dode broeder het gewaad uit te trekken. 'Jullie moe­ten de mensen uit het paleis houden. Narev is daarbinnen. Iedereen die naar binnen gaat, loopt een grote kans te worden gedood. Het is daar­binnen levensgevaarlijk, met al die broeders bij elkaar.' ik snap het,' zei Victor.


    'We houden ze wel op een afstandje,' riepen mannen naar Richard. Richard trok het bruine gewaad van de dode broeder over zijn hoofd. Victor greep hem bij de arm. 'Wat doe je?'

  


  
    Richard stak zijn hoofd door de halsopening, ik ga naar binnen. In het donker zal Narev denken dat ik een broeder ben, en dan kan ik dicht bij hem komen.' Hij stak zijn geconfisqueerde zwaard door het gewaad om de kling te verbergen. Hij hield zijn pols voor het gevest. 'Hou de men­sen buiten; Narev gebruikt gevaarlijke magie. Ik moet hem tegenhouden.' 'Pas maar op jezelf,' zei Victor.


    De mannen die de leiding op zich hadden genomen, begonnen uit te waaieren en mensen aan te sporen hun bevelen op te volgen. Sommige mensen deden dat, en daardoor volgden er meer. Nu alle functionaris­sen die ze hadden overmeesterd dood waren, kwamen de mensen lang­zaam enigszins tot bedaren, en dat was geen moment te vroeg. Het ver­pletterende gewicht van mensen die het plein bestormden, vormde voor iedereen een gevaar.


    Mensen die langsliepen, pakten huilend stukken marmer van het beeld op en drukten de symbolen van vrijheid en schoonheid tegen hun borst terwijl ze verder liepen om anderen de kans te geven hetzelfde te doen. Dit waren mensen die het leven aangeboden hadden gekregen en het met beide handen aanpakten. Ze hadden zichzelf bewezen. Victor zag wat iedereen deed. 'Richard... Ik vind het zo erg...' Een harde klap weerklonk over het plein. Een enorme stenen zuil viel om en verpletterde mensen die niet meer weg konden komen, door het gedrang van de menigte. Er werden ruim honderd mensen geveld. Hun lichamen werden uiteengereten door de kracht ervan. 'Later!' riep Richard boven het helse lawaai uit. ik moet Narev tegen­houden! Hou deze mensen buiten; als ze naar binnen gaan, zijn ze er ge­weest!'


    Victor knikte voordat hij wegrende met de andere mannen die hij ken­de, om te proberen de situatie onder controle te krijgen. Richard liet het tumult en de chaos achter zich, en stapte door een lege deuropening tussen de zuilen... de duisternis in.


    Er waren kilometers onvoltooide gangen, waarvan sommige verstopt wa­ren met lijken. In de eerste drukte, toen de mensen het plein op waren gestormd, hadden ze broeders en functionarissen achtervolgd het laby­rint van het paleis in. Veel van die mensen hadden de pech gehad broe­der Narev tegen te komen. De stank van verbrand vlees vulde Richards neusgaten terwijl hij geluidloos door de duisternis liep. Richard was woudloper geweest lang voordat hij de Zoeker werd, lang voordat hij Meester Rahl werd. In het donker was hij in zijn element. In gedachten trok hij die cape van duisternis om zich heen. Binnen de dikke stenen muren, onder de zware balken, gedeeltelijk ge­legde houten vloeren en leien daken boven zijn hoofd, was het oproer van de mensenmassa een weergalmend gerommel in de verte. Door lege deuropeningen zonder lijsten zag hij kamers zonder dak of vloer erbo­ven, zodat daar het maanlicht naar binnen viel. Dat veroorzaakte een wirwar aan schaduwen en zwak licht, die allerlei gevaren suggereerde. Richard stuitte op een oudere vrouw die bloedend in de gang lag, jam­merend van pijn. Hij liet zich op één knie zakken en legde zachtjes een hand op haar schouder terwijl hij zijn blik op de donkere gang voor zich uit hield, en de zwarte gaten die erop uitkwamen. Hij voelde de vrouw beven onder zijn vingers. 'Waar bent u gewond?' fluisterde hij. Hij duwde de kap van het gewaad naar achteren, zodat ze bij het maanlicht dat tussen de balken boven hun hoofd door scheen zijn gezicht kon zien. 'Ik ben Richard.'


    Er verscheen een glimlach van herkenning op haar gezicht. 'Mijn been,' zei ze.


    Ze trok haar jurk omhoog. Bij het flauwe licht zag hij een donkere wond net boven haar knie. Met zijn zwaard sneed hij de onderrand van haar jurk af, om die als verband te gebruiken om de wond dicht te drukken, ik wil blijven leven. Ik wilde helpen.' Ze pakte de strook stof aan en duwde zijn handen weg. 'Bedankt voor het afsnijden van de stof. Nu kan ik het verder zelf wel.' Ze greep hem bij zijn gewaad en trok hem dichterbij. 'Jij hebt ons het leven laten zien met je standbeeld. Dank je wel.'


    Richard glimlachte en gaf haar een kneepje in haar schouder, ik zat achter die kakkerlak aan. Wil jij dat voor me doen?' Richard gaf een kus op zijn vinger en drukte die tegen haar voorhoofd. 'Dat zal ik doen. Verbind uw been en blijf stil liggen totdat we de situ­atie onder controle hebben; dan zullen we mensen naar binnen sturen om te helpen.'


    Richard liep weer verder. Uit de verte klonken kreten van woede en pijn. Wachters die de doolhof van het onvoltooide paleis in waren gevlucht, vochten met mensen die hen achterna waren gegaan. Richard kreeg een broeder in het oog, die bevend om een hoek stond. Het was niet Narev; hij droeg een capuchon, geen geplooide kap. Ri­chard, die zich als broeder wilde voordoen, trok zijn capuchon weer om­hoog en liep naar de man toe. De broeder leek opgelucht een kameraad te zien.


    'Wie ben je?' fluisterde hij naar Richard terwijl hij zijn hand hief om met zijn magie een vlammetje boven zijn handpalm te maken. 'Gerechtigheid,' zei Richard tegen zijn grote ogen terwijl hij zijn zwaard door het hart van de man dreef.


    Richard trok zijn zwaard los en verborg het weer onder zijn gewaad. Nicci zou ongetwijfeld wraak nemen. Er leek niets aan te doen te zijn. Nicci had Richard vaak genoeg duidelijk gemaakt wat zijn keuzes wa­ren. Maar hij was vastbesloten om de Orde in elk geval veel schade te berokkenen. Was er maar een manier om Nicci tot rede te brengen, om haar zover te krijgen hem te helpen. Soms zag hij aan de blik in haar blauwe ogen dat ze hem bijna begreep. Hij wist dat Nicci bepaalde ge­voelens voor hem koesterde. Hij wilde dat hij die gevoelens kon ge­bruiken om haar naar rede te doen luisteren, om haar zover te krijgen dat ze hem hielp en haar ketenen afwierp, maar hij wist niet hoe. Richard stapte achteruit een donkere kamer in toen hij wachters zijn kant op hoorde rennen. Toen ze de gang inkwamen, trok Richard zijn zwaard weer. Toen ze vlak bij hem waren, sprong hij door de deurope­ning en hakte het hoofd van de voorste wachter af. De tweede viel uit met zijn zwaard, miste, en hief het wapen voor een tweede slag. Richard stak zijn zwaard door de buik van de man. De gewonde wachter strom­pelde achteruit, van het zwaard af. Voordat Richard hem kon doden, kwamen er meer mannen de gang inrennen. De man met de buikwond zou geen probleem meer vormen; het zou hem uren van folterende pijn kosten voordat hij dood was.


    Richard trok zich terug door de donkere deuropening, en lokte de man­nen achter zich aan. Hij stond stil in het donker, en toen ze naar binnen stormden, hijgend, hun voeten knerpend op stukken puin op de grond toen ze zich omdraaiden, wachtte Richard, afgaand op het geluid, tot ze bij hem waren en stak hen vervolgens neer. Er stierven een stuk of vijf mannen in de pikdonkere ruimte voordat de rest ervandoor ging. Richard rende verder naar de geluiden van ontploffingen. Elke keer dat er stralen vuur door de wirwar van gangen flitsten, schermde hij zijn ogen af met zijn hand om ervoor te zorgen dat hij niet opnieuw aan het donker hoefde te wennen. Als de verblindende flitsen even onderbroken werden, haastte hij zich verder in de richting van waaruit ze gekomen waren.


    Er waren kilometers gangen in het paleis. Sommige kwamen uit op ter­reinen waar nog niets was gebouwd. Andere liepen tussen muren door waar nog geen dak op rustte. Weer andere liepen als tunnels door de duisternis, ingesloten door de vloer van een hogere verdieping of een dak. Richard ging een trap af het donker in, het ondergrondse deel van het paleis in, op het gebulder van magische vlammen af. Onder de vloer van de begane grond waren netwerken van onderling verbonden ruimtes, een wirwar van vertrekken en nauwe gangetjes. Ter­wijl hij door een labyrint van donkere kamers stormde, door gaten in onvoltooide muren en lege deuropeningen heen, zag hij plotseling een man staan in een cape, met een zwaard in zijn hand. Hij wist dat be­halve de wachters niemand gewapend was geweest. De man draaide om zijn as, met zijn zwaard in de aanslag, maar aan­gezien Richard vermomd was in een gewaad, wist hij dat de man te­genover hem misschien niet echt een vijand was.


    In een flits van maanlicht zag Richard tot zijn verbijstering het Zwaard van de Waarheid over de schouder van de persoon. Het was Kahlan.


    Hij verstijfde van schrik.


    Ze zag alleen iemand in een bruin gewaad - een broeder - in een bun­del maanlicht staan. De kap overschaduwde zijn gezicht. Op hetzelfde ogenblik, voordat hij haar naam kon roepen, zag hij over Kahlans schouder iemand hun richting op komen rennen: Nicci. In één vreselijk, verbluffend moment wist Richard wat hij moest doen. Het was zijn enige kans - Kahlans enige kans - om weer vrij te zijn. In dat kristalheldere moment van inzicht, flitste er een hevige angst door hem heen. Hij wist niet of hij het kon. Hij moest.


    Richard trok zijn zwaard en blokkeerde Kahlans slag. En toen viel hij haar aan.


    Hij viel naar haar uit met een gecontroleerde heftigheid, voorzichtig om haar niet te verwonden. Hij kende haar manier van vechten. Die kende hij, doordat hij haar die had geleerd. Hij speelde de rol van een onhan­dige, maar fortuinlijke tegenstander. Nicci kwam dichterbij.


    Richard kon het niet te lang rekken. Het moest precies goed getimed zijn. Hij wachtte totdat Kahlan iets uit evenwicht was en raakte haar zwaard toen met een harde klap vlak bij de stootplaat. Ze gaf een kreet van schrik toen haar zwaard uit haar hand vloog en ze door de klap om haar as tolde, precies zoals zijn bedoeling was geweest. Ze aarzelde geen moment. Zonder onderbreking, nog steeds ronddraai­end, stak ze haar hand op en trok het Zwaard van de Waarheid. Het unieke geluid van het staal, dat hij zo goed kende, weerklonk. Kahlan tolde rond, met het zwaard voor zich uit. Een fractie van een se­conde zag hij de vreselijke, gewelddadige razernij in haar ogen. Het deed hem pijn om die in Kahlans mooie ogen te zien. Hij wist wat die met een mens deed.


    Richard ging een eigen, gevoelloze wereld binnen. Hij wist wat hij moest doen. Hij had geen gevoelens. Hij blokkeerde hoog, en zorgde dat hij haar aanval en waar ze de kling stak onder controle hield. Hij moest haar zover krijgen het zwaard te steken waar hij het wilde, om een kans te maken. Met haar kiezen op elkaar stak Kahlan haar zwaard in de opening die hij haar opzettelijk had gelaten.


    Kahlan was in de greep van een niet te beheersen woede. Op het mo­ment dat ze het gevest had gegrepen, had het Zwaard van de Waarheid haar overspoeld met een zinderende razernij. Niets ter wereld gaf haar een beter gevoel dan de wetenschap dat ze ermee ging doden. Ook het wapen wilde bloed zien.

  


  
    Deze mensen hielden Richard vast. Deze broeders hadden hun leven ver­gald. Deze mannen hadden moordenaars naar haar vaderland gestuurd. Deze mannen hadden de sluipmoordenaar gestuurd die Warren had af­gemaakt.


    Nu had ze een van hen te pakken.


    Ze schreeuwde terwijl ze om haar as draaide, schreeuwde van woede en bloeddorst. Het was heerlijk om het voorwerp van zo'n onverdeelde woe­de binnen je bereik te hebben.


    Hij maakte een vergissing, en gaf haar een opening. Zonder aarzelen richtte ze haar koude razernij daarop en stak toe. Ze had hem.


    Richard voelde dat de kling hem raakte. Het was schokkend. Het voel­de anders aan dan hij had verwacht. Ongeveer zoals hij zich voorstelde dat de enorme klap met de voorhamer voor het beeld zou aanvoelen. Hij opende zijn mond. Dit was het moment; hij moest haar tegenhou­den, haar beletten verder te gaan. Dat moest hij nu doen. Als ze de kling in hem ronddraaide en hem nog verder openlegde, zou Nicci hem nooit meer kunnen genezen. Ook haar kracht kende grenzen. Nicci zou Kahlan van de betovering moeten bevrijden om haar magie weer te kunnen gebruiken, om hem te kunnen genezen. Hij dacht dat ze genoeg om hem gaf om dat te doen. Richards mond was open, en nog steeds voelde hij de kling door zijn lijf glijden. Het was een afschuwelijke schok. Zelfs als je het verwacht had, zoals hij, leek het nog onwerkelijk. Het verraste hem toch nog. Hij moest haar vertellen dat hij het was. Dat ze moest ophouden. Hij moest in elk geval haar naam roepen, zodat ze zou ophouden voor­dat ze te veel schade had aangericht. Zijn mond was nog steeds open. Hij had geen adem.


    Hij slaagde er niet in haar naam te zeggen.


    Terwijl ze verwoed naar Richard op zoek was, zag Nicci de twee men­sen vechten. Een van hen was een broeder. De ander herkende ze niet, maar toch was er iets zeer verontrustends aan het geheel. Nicci voelde een vreemde beroering. Het was een eigenaardig bekend gevoel, maar in alle verwarring en emotie herkende ze het gewoon niet. Ze waren een flink eind weg.


    De man met de cape verloor zijn zwaard. Het zag ernaar uit dat de broe­der hem te pakken had. Nicci wilde wel helpen, maar hoe? Ze moest Ri­chard zien te vinden. Iemand had gezegd dat hij hem het paleis in had zien gaan. Ze moest hem vinden.

  


  
    Ze rende naar het stel toe. De man trok een ander zwaard, dat over zijn schouder hing. Het vreemde gevoel welde heviger op in Nicci. Er was iets helemaal mis, maar ze wist niet wat.


    En toen zag ze dat de broeder een vergissing maakte. Nicci bleef staan. Met een woedende kreet dreef de man met de cape zijn zwaard door de broeder.


    Toen de broeder door de kracht van de slag een stap achteruit deed, viel er een bundel maanlicht over zijn gezicht onder de kap van zijn gewaad. En toen herkende ze in één klap het gevoel. Nicci's ogen werden groot. Ze gilde.


    'Kahlan. Stop.'


    Kahlans blik schoot geschrokken omhoog. Ze zag zijn gezicht in het maanlicht. Op hetzelfde moment hoorde ze Nicci gillen. Kahlan deinsde achteruit en ze liet het gevest van het Zwaard van de Waarheid los alsof ze door de bliksem was getroffen. Ze wankelde met een ontzette gil achteruit.


    Richard greep de kling van het zwaard, zijn zwaard, om ervoor te zor­gen dat het door het gewicht niet verder door hem heen zou snijden. Ze had het bijna tot aan de stootplaat in hem gedreven. Er stroomde warm bloed langs de kling over zijn vingers. 'Richard!' riep Kahlan uit. 'Neeee! Neeee!'


    Richard voelde dat hij op zijn knieën op de stenen vloer viel. Het ver­baasde hem dat het niet meer pijn deed om een zwaard door zijn lijf te hebben. Het was eerder de schok, die hem verwarde. Het was moeilijk om na te denken. Hij deed zijn uiterste best om niet voorover te vallen, op het zwaard, zodat hij het nog verder naar binnen zou duwen. Het leek alsof de ruimte om hem heen bewoog. 'Trek het eruit,' fluisterde hij.


    Hij wilde het kwijt. Alsof dat zou helpen. Hij wilde het afschuwelijke ding uit zijn lijf. Hij voelde de messcherpe randen binnen in hem. Hij voelde het uit zijn rug steken.

  


  
    Kahlan, die bijna hysterisch was, haastte zich om te doen wat hij vroeg. Richard zag dat Cara uit het donker kwam aanhinken. Ze pakte hem bij zijn schouders terwijl Kahlan het zwaard er in één snelle, paniekeri­ge ruk uit trok, alsof ze hoopte dat ze daarmee op de een of andere ma­nier ongedaan kon maken wat ze had gedaan. 'Wat is er gebeurd?' riep Cara. 'Wat hebt u gedaan?' De wereld leek te kantelen en te tollen. Richard voelde de misselijkma­kende vochtige warmte van zijn bloed, dat hem doordrenkte. Hij voel­de zijn gewicht tegen Cara. Kahlan was vlak bij hem. 'Richard! O, goede geesten, nee. Dit kan niet echt zijn. Dit kan niet.' Tranen van paniek stroomden langs haar mooie gezicht. Hij kon maar niet begrijpen wat ze hier deed. Waarom was ze in de Oude Wereld?


    Wat deed ze in het keizerlijk paleis?


    Hij moest glimlachen omdat hij haar weer zag.


    Hij vroeg zich af of ze zijn beeld had gezien, voordat hij het vernietig­de.


    Hij vroeg zich af of hij een vreselijke vergissing had gemaakt. Nee, het was Kahlans enige kans op vrijheid. Zijn enige kans om Nic­ci's betovering te verbreken. Nicci rende nog steeds naar hen toe.


    'Help me, Nicci,' riep Richard. Het kwam eruit als weinig meer dan een fluistering. 'Je moet me redden, Nicci. Alsjeblieft.'


    Ook al was het maar een fluistering, Nicci hoorde zijn smeekbede.


    Nicci had nog nooit zo hard gerend. Ze was in de greep van een vrese­lijke angst. Kahlan had hem doorstoken met haar zwaard. Het was een afschuwelijke vergissing. Het was allemaal een afschuwelijke vergissing. Nicci had hun beiden zoveel verdriet gebracht. Het was haar schuld. Ondanks de schok wist Nicci precies wat ze moest doen. Ze kon hem genezen. Kahlan was hier. Nicci had geen flauw idee waar­om of hoe, maar ze was er. Nu Kahlan hier was, kon Nicci de betove­ring verbreken. Als de betovering verbroken was, kon Nicci haar gave weer gebruiken. Dan kon ze Richard genezen. Alles was in orde. Ze kon hem redden. Alles zou goed komen. Ze kon het terugdraaien. Ze kon nu eens iets goeds doen en helpen... echt helpen. Ze kon hen al­lebei helpen.


    Er schoot uit de duisternis een arm voor haar langs, die zich om haar keel haakte en haar van haar voeten tilde. Ze gilde terwijl ze het don­ker in werd gesleurd. Ze voelde harde spieren toen ze naar de arm klauw­de. De man stonk. Ze voelde zijn luizen tegen haar gezicht tikken toen ze naar haar oversprongen.


    Ze werd gegrepen door angst. Zo'n plotselinge en intense doodsangst was een onbekend gevoel voor haar, en verstikte haar geest. Ze zette zich met haar hielen schrap tegen de stenen toen hij haar ach­teruit het zwarte labyrint in trok. Ze trapte wild naar hem. Ze probeer­de haar dacra uit haar mouw te trekken, maar hij greep haar arm en draaide die achter haar rug.


    Hij drukte zijn onderarm tegen haar keel, zodat ze geen lucht meer kon krijgen, en tilde haar van haar voeten.


    Nicci kon niet ademhalen. Hij grinnikte van genoegen terwijl hij haar de donkere uithoeken van de kamers onder Jagangs paleis in sleepte.


    Hun blikken hadden elkaar net gekruist toen ze plotseling en ruw het donker in werd gerukt. Richard had in haar ogen iets belangrijks gezien, had gezien dat Nicci van plan was hem te helpen. Maar ze was ver­dwenen.


    Cara hield hem wanhopig bij zijn schouders vast terwijl hij tegen haar aan geleund lag. Hij had het koud. Ze voelde warm aan.


    Kahlan viel kronkelend achterover in de duisternis. Ze klauwde naar haar keel. Hij hoorde haar hijgen en piepen.


    'Biechtmoeder! Biechtmoeder! Wat is er aan de hand?'


    Richard stak een hand op en pakte Cara achter haar hoofd. Hij trok haar gezicht naar zich toe.


    iemand heeft Nicci te pakken. Ze wordt gewurgd. Cara... je moet Nic­ci gaan redden, anders gaat Kahlan dood. En Nicci is de enige die me kan genezen. Ga snel.'


    Hij voelde dat Cara knikte voordat hij haar hoofd losliet, ik begrijp het,' was alles wat ze zei terwijl ze hem voorzichtig maar snel op het koude steen liet zakken. En toen was ze weg.


    Het was nat. Hij wist niet of het bloed of water was. Ze waren onder­gronds, in het diepste deel van de Retraite. Waar de vloer boven hen nog niet was gelegd, viel tussen balken door het maanlicht op de worstelen­de Kahlan, niet ver bij hem vandaan. Toen, terwijl zij met een onzicht­bare vijand vocht, zag hij dat het water was. Dat was het. Geen bloed. Water. Het paleis lag aan de rivier. Het was vochtig in de kamertjes en gangen onderin.


    'Kahlan,' mompelde hij. Ze reageerde niet. 'Hou vol...' Met zijn handen op zijn buik om de wond dicht te houden, zodat zijn ingewanden niet naar buiten zouden komen, schoof hij centimeter voor centimeter door het water en over het koude steen. De pijn was uitein­delijk toch gekomen, en goed ook. Hij voelde hoe groot de schade bin­nen in hem was. Hij probeerde zijn tranen van de folterende pijn weg te knipperen. Hij moest volhouden. Zijn gezicht was drijfnat van het kou­de zweet. Kahlan moest volhouden.


    Hij stak zijn bebloede hand naar haar uit. Zijn vingers vonden de hare. Ze reageerde nauwelijks, maar haar vingers bewogen in elk geval nog. Hij was onnoemelijk dankbaar dat haar vingers bewogen. Het was een goed plan geweest. Daar was hij zeker van. Het zou ge­werkt hebben, als iemand Nicci niet had weggerukt. Het zou gewerkt hebben.


    Het was wel een idiote manier om dood te gaan. Hij vond dat het wel wat... het had grootser gekund.


    Niet in een donker, koud, nat paleis onder de grond.


    Hij wilde dat hij Kahlan kon vertellen dat hij van haar hield, en dat zij hem niet had gedood maar dat hij dat zelf had gedaan. Het was zijn schuld, niet de hare. Hij had haar gewoon gebruikt in zijn plan. Het zou gewerkt hebben.


    'Kahlan,' fluisterde hij, zonder te weten of ze hem nog kon horen, nu ze zo roerloos lag. 'Ik hou van je. Van niemand anders. Alleen van jou. Ik ben blij met de tijd die we samen hebben gehad. Die zou ik voor niets willen ruilen.'


    Richard deed zijn ogen open en kreunde van de pijn. Hij wilde dat het ophield. Het deed te veel pijn. Nu wilde hij alleen nog dat het ophield. Het had niet gewerkt. Hij zou de tol moeten betalen. Maar hij wilde dat die ziekmakende, verscheurende, afschuwelijke pijn ophield. Hij wist niet hoeveel tijd er was verstreken. Hij keek en zag Kahlan lang­uit op de natte grond liggen. Ze bewoog niet. Er viel een schaduw over hem heen.


    'Zo, zo, Richard Cypher.' Neal grinnikte. 'Stel je voor.' Hij grinnikte opnieuw terwijl hij naar Kahlan keek. 'Wie is die vrouw?' Richard voelde het Zwaard van de Waarheid, voelde zijn magie. Het lag niet ver van zijn vingers.


    'Weet ik niet. Ze heeft me gedood. Moet er een van jullie zijn.' Richards vingers vonden het zwaard. Ze kromden zich om het met me­taaldraad omwikkelde gevest.


    Neal ging op de kling staan. 'Dat kunnen we niet hebben. Je hebt al ge­noeg problemen veroorzaakt.'


    Er verscheen een gloed rond Neals vingers. Hij riep magie op. Dodelij­ke magie. Ondanks zijn acute nood kon Richard zich, in zijn toestand van verminderd bewustzijn, niet voldoende concentreren om een beroep te kunnen doen op zijn eigen kracht, om iets tegen Neal te kunnen be­ginnen. In elk geval zou de pijn ophouden. En in elk geval zou Kahlan niet denken dat zij hem had gedood.


    Plotseling hoorde Richard een verschrikkelijke knal, alsof er botten bra­ken. Neal viel zwaar op zijn knieën.


    Richard, die zijn hand al om het gevest had, trok het zwaard van onder de man vandaan en stak het met één krachtige beweging door Neals hart. Neal keek verrast op, met glazige ogen. Toen zag Richard dat de man al zo goed als dood was geweest voordat het zwaard hem doorstak. Neals ogen rolden omhoog en hij zakte zijwaarts ineen terwijl Richard het zwaard lostrok.


    Achter Neal stond de vrouw die Richard had geholpen. Ze had haar been verbonden. In beide handen had ze de marmeren hand van de vrouw die Richard had gebeeldhouwd. Ze had Neals schedel ingeslagen met haar aandenken aan het beeld.
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    Richard hoorde voetstappen plonzend in zijn richting komen door het laagje water in de gang. De vrouw was hulp gaan zoeken. Misschien had ze iemand gevonden. In de kamers en gangen in de verte hoorde Richard af en toe geschreeuw als er weer een magische explosie weerklonk door de nacht, als er men­sen gewond en gedood werden.


    Er verscheen een vrouw in het maanlicht. 'Richard? Richard?' Richard kneep zijn ogen tot spleetjes in de duisternis. 'Wie ben je?' fluis­terde hij met moeite.


    Ze rende naar hem toe en liet zich op haar knieën vallen. Haar adem stokte toen ze Kahlan vlak bij hem op de vloer zag liggen.


    'Wat is er met de Biechtmoeder gebeurd?'


    Richard fronste. Ze kende Kahlan.


    'Wie ben je?'


    Ze keek hem aan. ik ben een Zuster. Zuster Alessandra. Ik was al een tijdje in de stad, op zoek naar Nicci, en... Maar dat doet er nu niet toe. Een vrouw kwam me halen - verderop in de gang - en vertelde me dat je gewond was. De man die het beeld heeft gemaakt. Ik heb mijn uiter­ste best gedaan om je eerder te bereiken, maar ik kon niet bij je in de buurt... Daar ga ik weer. Vertel me waar je gewond bent. Ik kan pro­beren je te genezen.' ik ben met een zwaard gestoken.' Ze zweeg even. 'Onder mijn handen.'


    Toen keek ze, en zei zachtjes een gebed, ik denk dat ik kan helpen. Ik was bang...'


    'Nicci moet het doen.'


    Zuster Alessandra keek om zich heen. 'Nicci? Waar is ze dan? Ik ben naar haar op zoek geweest. Ann heeft me gestuurd om haar te vinden.'


    Richards blik viel op de roerloze gestalte van Kahlan. 'Kun je haar hel­pen?'


    Hij zag dat de vrouw haar blik afwendde. 'Nee, dat kan ik niet. Ze is via magie met Nicci verbonden. Ik heb haar al eerder ontmoet en toen heeft ze me erover verteld. Ik kan niets doen door het schild van de ver­binding met Nicci heen.' is ze., is ze nog...'


    De vrouw keek en boog zich toen weer over hem heen. 'Ze leeft nog, Richard.'


    Hij sloot zijn ogen van opluchting en pijn. 'Blijf stil liggen,' zei ze. 'Maar Nicci moet het...'


    'Je bloedt. Dit is ernstig, Richard. Nog even, en je hebt te veel bloed ver­loren. Als ik wacht, zal straks niemand je meer kunnen genezen. Dan ben je zo ver van deze wereld weggegleden dat geen enkele gave je meer kan helpen. Ik kan niet wachten. Bovendien ben ik gekomen om te proberen Nicci tegen te houden. Ik ken haar beter dan wie ook. Je kunt je leven niet in haar handen leggen. Je kunt geen vertrouwen in haar stellen.' 'Het is geen vertrouwen. Ik weet...'


    'Ze is een Zuster van de Duisternis. Ik ben degene die haar heeft mee­gevoerd op dat duistere pad. Ik ben gekomen om te proberen haar mee terug te nemen. Totdat en tenzij dat moment komt, kun je haar niet ver­trouwen. Je hebt niet veel tijd meer. Wil je leven of niet?' Het was allemaal voor niets geweest. Hij voelde een traan uit zijn oog­hoek over zijn wang rollen, ik kies voor het leven,' zei hij.


    'Dat weet ik,' fluisterde ze met een glimlach, ik heb het beeld gezien. Doe je handen voor me opzij. Ik moet de mijne daar leggen.' Richard liet zijn handen langs zijn zijden glijden terwijl ze de hare over zijn wond legde. Hij voelde zich machteloos. Hij kon zich op niets an­ders concentreren dan op de brandende pijn.


    Hij voelde het getintel van magie in zijn binnenste, langs de schade diep in zijn lichaam. Hij zette zijn kiezen op elkaar en bedwong een kreet. 'Hou vol,' fluisterde ze. 'Dit is erg. Het doet pijn, maar na een tijdje zal het beter gaan.'


    ik begrijp het,' zei hij. Zijn adem stokte met een scherp geluid. 'Voor­uit dan maar.'


    De pijn van haar magie brandde in hem als withete kooltjes die op je blote huid worden gegooid. Hij schreeuwde het bijna uit, maar toen was de pijn plotseling weg. Richard lag hijgend, met gesloten ogen, te wach­ten tot die weer zou terugkomen. Hij voelde dat haar handen van hem weggleden.


    Richard deed zijn ogen open en zag dat Zuster Alessandra haar ogen wijd had opengesperd. Even vroeg hij zich af waarom. En toen zag hij een stalen punt uit haar borst steken. Haar vingers gin­gen naar haar keel en er gutste bloed uit haar open mond. Er vormde zich een geluidloze kreet op haar lippen. Ze werd door een magere hand opzij geschoven. Ze was aan het zwaard geregen dat Richard had gebruikt om tegen Kah­lan te vechten. Zijn hand tastte naar het gevest waarvan hij wist dat het er was, maar een voet schopte het Zwaard van de Waarheid opzij. Er grijnsde een doodshoofd op hem neer.


    'Je bent een lastige man, Richard Cypher,' klonk de raspende stem van­uit de duisternis boven hem. 'Maar dat is nu eindelijk afgelopen.' De lange hoekige gestalte in een gewaad en een geplooide kap torende boven hem uit terwijl hij hulpeloos op de koude natte grond lag. 'Dit opstandje van jullie zal in de kiem worden gesmoord, dat kan ik je wel beloven, voordat je sterft. Hun onbetekenende oprisping zal tot een einde worden gebracht. De mensen zullen snel weer bij zinnen komen. Figuren zoals jij spreken alleen extremisten aan. De meeste mensen zien hun plicht jegens hun medemens wel in. Je moeite is voor niets geweest.' Broeder Narev maakte een weids armgebaar, alsof hij iets wilde laten zien. 'Een gepaste plek voor jou om te sterven, vind je niet, Richard? Deze ruimtes zijn de toekomstige verhoorkamers. Die heb je eenmaal ontlo­pen, maar deze keer lukt je dat niet. Je zult erin sterven, zoals dat al eer­der had moeten gebeuren.


    Daarentegen zal ik hier een lang, lang leven leiden, en zien hoe de Or­de de wereld deugdzaamheid brengt. Hier beneden, in deze kamers, zul­len extremisten zoals jij hun verdorvenheid bekennen. Ik wilde dat je dat wist, voordat je voor de eeuwigheid in de koude armen van de Wachter wordt gesloten.'


    De skeletachtige handen van broeder Narev kromden zich tot klauwen terwijl hij zijn magie opriep. Richard zag witheet licht rond de handen van de hogepriester opgloeien en zich van daaruit naar beneden ver­spreiden. Richard kneep in Kahlans hand terwijl hij het witte licht van de dood op zich af zag komen.


    De bloem van licht kreeg een honingachtige kleur. Alsof de lucht dikker was geworden, droop het licht naar opzij.


    Er klonk een gebrul van woede op uit Narevs keel. Hij schudde razend met zijn vuisten.


    'Je hebt de gave van een tovenaar! Wie ben je?'


    'Je grootste nachtmerrie. Een man die nadenkt en die niet misleid kan worden door je leugens, net zomin als ik kan verbranden door die sme­rige magie van jou.'


    Broeder Narev probeerde zijn voet neer te stampen op Richards gezicht, maar Richard kon de aanval afslaan. Hij greep Narevs enkel. De man herstelde zijn evenwicht en probeerde zich uit alle macht los te rukken. Door de inspanning van het vasthouden leek het alsof de wond in Ri­chards binnenste werd opengereten. Hij probeerde vast te houden, maar zijn vingers gleden weg van het natte leer.


    Toen hij eenmaal los en buiten Richards bereik was, bukte Narev en pakte het gevest van het zwaard dat in de rug van de Zuster zat gesto­ken. Hij trok eraan, maar het kwam niet helemaal los. Hij gromde woe­dend en zijn laarzen gleden weg op de glibberige vloer terwijl hij aan het zwaard rukte.


    Richard wist dat Narev, als hij eenmaal gewapend was, een snelle beul zou zijn.


    Met al zijn kracht deed Richard een uitval naar de benen van de man. Broeder Narev viel weer op de natte vloer. Ondanks de folterende pijn in zijn buik wierp Richard zich op Narevs benen om hem tegen de grond te houden. Magere vingers klauwden naar Richards gezicht in een po­ging zijn ogen uit te steken. Richard wendde zijn gezicht af. Uit alle macht greep hij het dikke gewaad en trok hij zichzelf omhoog over het lijf van de man, de slagen in zijn gezicht negerend. Hij greep broeder Narev bij de keel. Broeder Narevs magere vingers slo­ten zich strak om Richards keel. Beide mannen gromden van de in­spanning om te proberen de ander te wurgen. Richard draaide zijn hoofd in een poging te voorkomen dat Narev een dodelijke greep op hem kreeg, terwijl hij tegelijkertijd probeerde zijn eigen duimen op Narevs luchtpijp te krijgen, zodat hij zijn adem kon afknijpen.


    Narev probeerde zich om te rollen, om Richard van hem af te werpen. Richard spreidde zijn benen om het moeilijker voor Narev te maken hem om te draaien, en hield stevig vast terwijl de man kronkelde en vocht. Hij voelde zijn ingewanden scheuren.


    Richard had maandenlang met hamer en beitel gewerkt voor de Orde. Hij was sterker, maar hij verloor ook veel bloed, en zijn kracht nam af. Hij kneep uit alle macht. De greep van de vingers om zijn keel werd wat losser. De ogen van de man puilden uit zijn hoofd toen Richard er eindelijk in leek te slagen het leven uit hem te drukken. Magere handen stompten tegen Richards schouders.


    Plotseling grepen de handen Richard stevig bij zijn haar.


    Narev wrikte een been los en beukte met zijn knie in Richards wond.


    De wereld werd wit van de pijn.


    Nicci kwam bij, versuft, en hoorde een lage, akelige lach. Ze kende de stem. Ze kende de geur. Kadar Kardeef.


    Ze hoorde een knappend, ploffend, sissend geluid. Een toorts, besefte ze. Hij bracht hem met een snelle beweging voor haar gezicht, zo dicht­bij dat ze de vreselijke hitte tegen haar huid kon voelen. Er droop bran­dende pek af, die op haar been viel.


    Nicci schreeuwde van pijn toen de pek in het vlees van haar dijbeen brandde.


    'Oog om oog, tand om tand,' zei Kadar in haar oor. 'Het kan me niet schelen wat je met me doet,' riep Nicci woedend uit. ik ben blij dat ik je heb verbrand. Ik ben blij dat je hebt moeten sme­ken.'


    'O, maar jij zult zo meteen ook smeken. Je denkt misschien van niet, maar je zult versteld staan van waartoe vuur iemand kan brengen. Je zult merken hoe het was. Jij zult ook smeken.'


    Uit alle macht verzette Nicci zich tegen hem. Ze zou de betovering kun­nen verbreken, als Kahlan maar dichterbij was. Zo dichtbij, maar tege­lijk zo ver weg.


    Het vuur voor haar ogen bezorgde haar een brandende angst. Ze hoef­de alleen haar verbinding met Kahlan te verbreken. Dat zou ze kunnen doen. Ze hoefde de betovering niet ongedaan te maken om haar kracht terug te krijgen. Dan zou ze zelf kunnen ontsnappen. Het zou Kahlan haar leven kosten, maar Nicci zou haar kracht weer hebben en aan de vlammen kunnen ontsnappen. Maar dan zou ze Kahlan moeten doden.


    'Zal ik eerst je gezicht verbranden, Nicci? Je mooie gezichtje? Of zal ik met je benen beginnen? Wat zal het zijn? Kies jij maar.' Nicci worstelde hijgend om een stukje achteruit te komen, weg van de hitte op haar huid. De sissende toorts zwaaide voor haar gezicht heen en weer. Ze wist dat ze een dergelijk lot verdiende, maar ze raakte in een wilde paniek bij de gedachte eraan.


    Ze wilde de verbinding niet verbreken, ze wilde Kahlan niet doden, maar ze wilde niet op deze manier sterven. Ze wilde niet dat haar vlees zou branden.


    ik vind dat we onderaan moeten beginnen, zodat we je kunnen horen gillen.'


    Kadar stak de toorts naar beneden en hield hem bij de rand van haar jurk. Nicci schreeuwde toen de zwarte stof vlamvatte. Zulke angst was een nieuwe gewaarwording voor haar; voor het eerst sinds ze heel klein was, had ze iets waarom ze gaf en dat ze niet kwijt wilde raken: het le­ven.


    In een ogenblik van pure angst wist Nicci dat, hoeveel pijn het ook zou doen en hoe beangstigend het ook zou zijn, ze Kahlans leven niet zou nemen. Richard had haar het antwoord gegeven dat ze zocht. Ze had al te veel genomen. In ruil voor die les, kon ze die nu geen geweld aan­doen.


    Hoewel Kahlan, die met Nicci verbonden was, hetzelfde lot zou onder­gaan, dezelfde afschuwelijke dood zou sterven, zou Nicci niet degene zijn die dat veroorzaakte. Ze zou Kahlan haar leven niet ontnemen. Ka­dar zou hun beider leven nemen, maar Nicci zou dat niet doen. Ze zou Kahlan niet doden om zichzelf te redden.


    Kadar Kardeef lachte toen hij haar jurk in brand zag vliegen. Hij hield haar stevig vast; Nicci kon niet ontsnappen.


    Op dat ogenblik vloog er een donkere gestalte op haar af, die met kracht tegen hen beiden aan botste. Ze vielen achterover, en de lucht om hen heen was vol vuur. Toen Nicci over de grond rolde, doofde het water de brandende jurk.


    Degene die tegen hen op was gebotst, krabbelde overeind en schudde haar hoofd alsof ze het weer helder moest maken. Nicci herkende haar. Het was de Mord-Sith, Cara.


    Kadar ging zitten, zag de vrouw en viel naar haar uit met de toorts. Nicci wierp zich op Kadar, greep de toorts met beide handen vast en duwde die in het gezicht van de grote man. De pek spetterde tegen zijn masker van vodden. De lappen om zijn borst en zijn hoofd vlogen met een luid 'woessj' in brand.


    Kadar schreeuwde toen de vlammen in zijn reeds gesmolten vlees brand­den. Nicci had gehoord dat verbranding van vlees dat al eens verbrand was geweest, erger was dan bij de eerste keer. Zo te horen aan zijn ge­schreeuw was het waar.


    Nicci greep Cara bij de hand terwijl de vrouw overeind kwam. 'Snel! Ik moet naar Richard toe!'


    Buiten de kamer waar Kadars gegil overging in verstikt gejammer toen de vlammen hem smoorden, pakte Cara Nicci bij haar haar en hield haar Agiel op een paar centimeter van haar gezicht.


    'Geef me één reden waarom ik je het leven van Meester Rahl zou toe­vertrouwen.'


    Nicci keek Cara in de ogen. 'Omdat ik zijn beeld heb gezien, en nu be­grijp hoe verkeerd het was wat ik heb gedaan. Heb jij weleens iets ver­keerds gedaan, Cara? Echt verkeerd? Kun je begrijpen wat het is om te beseffen dat je zonder na te denken het kwaad hebt gediend, en goede mensen schade hebt berokkend? Kun je begrijpen dat Richard me heeft laten zien dat er iets is om voor te leven?'


    Nicci vond Richard op zijn rug liggend, buiten bewustzijn, of in elk ge­val bijna. Zijn hoofd lag op een marmeren hand. Kahlan lag naast hem en klemde zich aan hem vast, huilend terwijl zijn leven wegbloedde.


    Nicci was geschokt toen ze alle lichamen op de vloer om hen heen zag liggen: Zuster Alessandra, broeder Neal, broeder Narev. Ze zag aan Ri­chard dat er niet veel tijd meer was, als het niet al te laat was. Nicci knielde naast Kahlan neer. De vrouw was diep bedroefd; ze klem­de zich vast aan de laatste draadjes vertwijfelde hoop, waaraan ze bo­ven de zwarte afgrond van de wanhoop bungelde. Ze had dat hele eind gereisd omdat ze bij hem wilde zijn, en was bereid geweest daar alles voor te geven. En hier lag hij dan; het leven stroomde weg uit degene van wie ze het meest ter wereld hield, en ze wist dat het door haar hand was.


    Nicci pakte Kahlan bij haar schouders en trok haar zachtjes naar ach­teren. Kahlan keek verward op, vol haat en hoop. 'Kahlan, ik moet de betovering van jou weghalen om hem te kunnen hel­pen. We hebben niet veel tijd meer.' ik vertrouw je niet. Waarom zou je ons helpen?' 'Omdat ik hem dat verschuldigd ben... jullie allebei.' 'Je hebt niets anders gebracht dan ellende en...'


    Cara pakte Kahlans arm. 'Biechtmoeder, u hoeft haar niet te vertrou­wen. Vertrouw mij. Ik zeg u dat Nicci hem misschien kan redden. Ik ge­loof dat ze haar best zal doen. Alstublieft, laat haar dat doen.' 'Waarom zou ik de laatste paar minuten van zijn leven aan haar toe­vertrouwen?'


    'Alstublieft, geef Nicci de kans die Meester Rahl mij eens heeft gegeven.' Kahlan keek even onderzoekend in Cara's ogen, en wendde zich toen tot Nicci.


    ik weet hoe het is om te zijn waar hij nu is. Ik ben er ook geweest. Ik heb het leven gekozen, zoals hij dat ook zou verkiezen. Wat moet ik doen?'


    'Richard en jij hebben al genoeg gedaan.' Nicci nam Kahlans betraande gezicht in haar handen. 'Blijf maar stil zitten, en laat mij dit doen.' De vrouw huiverde van ellende. Haar lange haar zat in de war en droop van het vocht. Ze zat onder Richards bloed. Ze kon niets meer voor hem doen, en dat wist ze. Nicci moest het doen.


    Terwijl Kahlan haar in de ogen keek, deed Nicci de verbindende streng van magie weer ontbranden, in de hoop dat ze genoeg tijd had. Kahlan verstijfde van schrik door de pijn die het veroorzaakte. Nicci wist precies hoe het aanvoelde, want zij voelde dezelfde pijn. De twee vrouwen werden verbonden door een melkachtig licht, van hart naar hart. De flakkerende gloed groeide aan tot een verblindende fel­heid, waarmee ook de pijn nog intenser werd.

  


  
    Kahlans mond ging open in een geluidloze kreet. Haar groene ogen wer­den groot van de kwelling die door hen beiden stroomde, toen de kern van magie die in elke vezel van hun lichaam zat, vibreerde in reactie op de roep van het licht.


    Nicci legde haar handen over haar hart, in die witgloeiende lichtbundel, en begon haar kracht terug te trekken.


    

  


  
    


    


    70


    Richard ademde sidderend in terwijl hij zijn ogen opende. Op de een of andere manier lag hij in een houding waarin hij geen pijn had. Hij durfde zich niet te bewegen, uit angst dat de vreselijke pijn zou terugkomen.


    Maar hoe kon dit? Hij was doorstoken met een zwaard. De duisternis om hem heen was stil en roerloos. In de verte hoorde hij de geluiden van de strijd, die voortwoedde. De grond onder hem schud­de van een harde klap.


    Er waren mensen om hem heen. Op de natte vloer lagen lichamen. Hij besefte dat hij op een plank lag, en niet in het water. Hij was bedekt met een warme cape. Hij zag de donkere ineengedoken vormen van mensen in het kamertje.


    Onder zijn vingers lag het gevest van het Zwaard van de Waarheid. Doordat de storm van magie was geluwd, wist hij dat het zwaard in zijn schede zat.


    Hij keek op, en door openingen tussen balken, tussen afgebrokkeld steen en versplinterd hout heen, kon hij de roze gloed van de dageraad zien. 'Kahlan?' fluisterde hij.


    Drie gestaltes in de kamer sprongen op, alsof ze plotseling tot leven wa­ren gekomen.


    De dichtstbijzijnde boog zich over hem. 'Hier ben ik.' En pakte zijn hand. Met zijn andere hand tastte hij voorzichtig naar zijn wond. Die kon hij niet vinden. Hij voelde geen pijn, alleen een restje gevoeligheid. Een andere gestalte boog zich over hem heen. 'Meester Rahl? Bent u wakker?'


    'Wat is er gebeurd?'


    'O Richard, het spijt me zo. Het spijt me zo verschrikkelijk. Ik heb je neergestoken. Het was allemaal mijn schuld. Ik had eerst even goed moe­ten kijken voordat ik het deed. Het spijt me.'

  


  
    Richard fronste. 'Kahlan, ik heb je laten winnen.' Toen was het even stil.


    'Richard,' zei Kahlan ten slotte, 'je hoeft niet te proberen mijn schuld­gevoel weg te praten. Ik weet dat het mijn schuld is. Ik heb je neerge­stoken met het zwaard.'


    'Nee,' hield Richard vol, 'ik heb je laten winnen.'


    Cara klopte op zijn schouder. 'Natuurlijk, Meester Rahl. Natuurlijk.'


    'Nee, echt waar.'


    Toen de derde gestalte zich over hem boog, sloeg Richard zijn vingers steviger om het gevest van zijn zwaard.


    'Hoe voel je je?' vroeg Nicci met die zijdezachte stem die hij zo goed kende. 'Heb je de verbinding met Kahlan weggehaald?' Nicci hief haar hand en maakte met twee vingers een knipbeweging. 'Voorgoed verdwenen.'


    Richard liet zijn adem ontsnappen. 'Dan voel ik me prima.' Hij wilde gaan zitten, maar Nicci's hand hield hem tegen.


    'Richard, ik kan je nooit om vergeving vragen, want ik kan nooit te­ruggeven wat ik je heb afgenomen, maar ik wil dat je weet dat ik nu be­grijp dat ik het mis heb gehad. Ik ben mijn hele leven blind geweest. Ik probeer geen verontschuldigingen te zoeken. Ik wil alleen dat je weet dat je me mijn gezichtsvermogen hebt teruggegeven. Door me het antwoord te geven dat ik zocht, heb je me mijn leven gegeven. Je hebt me een re­den gegeven om te willen leven.' 'En wat heb je gezien, Nicci?'


    'Het leven. Je hebt het zo groot uitgebeeld dat zelfs iemand die blinde­lings het kwaad had gediend, zoals ik had gedaan, het kon zien. Je hoeft je niet langer jegens mij te bewijzen. Nu is het aan mij en aan degenen hier die jé hebt geïnspireerd, om zich jegens jou te bewijzen.' 'Daar zijn jullie al mee begonnen, anders zou ik niet meer leven.' 'En... ben je nu weer een Zuster van het Licht?' vroeg Kahlan. Nicci schudde haar hoofd. 'Nee. Ik ben Nicci. Mijn talent als tovenares is van mij; het is wie ik ben. Het kan me niet tot slaaf van anderen ma­ken, omdat zij het willen hebben. Het is mijn leven. Het is van niemand anders... behalve misschien van jullie tweeën.


    Jullie hebben me de waarde van het leven laten zien, het principe van vrijheid. Als ik me nu nog verdienstelijk zou willen maken, zal dat zijn naast anderen die dezelfde waarden koesteren.'


    Richard legde zijn hand over die van Nicci. 'Dank je voor het redden van mijn leven. Ik dacht even dat ik een vergissing had gemaakt toen ik me door Kahlan liet neersteken.'


    'Richard,' protesteerde Kahlan, 'je hoeft niet te proberen mijn schuld­gevoel weg te praten door dat te zeggen.'


    Nicci bleef hem aankijken terwijl ze tegen Kahlan zei: 'Dat doet hij niet. Hij vertelt je de waarheid. Ik heb het hem zien doen. Hij dwong me de keuze te maken om hem te redden, zodat ik de betovering moest ver­breken die ik over jou had. Het spijt me dat je zoiets hebt moeten door­maken, Richard; ik had die keuze al gemaakt op het moment dat ik je standbeeld zag.'


    Richard wilde weer gaan zitten. Opnieuw hield Nicci hem tegen. 'Het zal een tijd duren voordat je helemaal bent hersteld. Je hebt nog last van de gevolgen van de verwonding. Dat je nog leeft, wil niet zeg­gen dat je al snel weer helemaal beter bent. Je hebt een enorme beproe­ving doorstaan. Je hebt veel bloed verloren. Je zult weer op krachten moeten komen. Je zou zelfs nog kunnen sterven, als je het niet rustig aan doet.'


    'Goed dan,' gaf Richard toe. Hij ging voorzichtig, met Kahlans hulp, zit­ten. ik zal eraan denken, maar ik moet toch terug naar boven.' Hij wend­de zich tot Kahlan. 'Wat doe jij trouwens helemaal hier? Hoe wist je waar ik was? Wat gebeurt er in het noorden, in de Nieuwe Wereld?' 'Daar praten we later allemaal wel over,' zei ze. ik wilde bij je zijn. Ik heb besloten dat het mijn leven was, en dat ik bij je wilde zijn. Je had gelijk over de oorlog in de Nieuwe Wereld. Het heeft lang geduurd voor­dat ik dat ging begrijpen. Uiteindelijk ben ik het gaan inzien. Ik ben naar jou toe gekomen omdat dat het enige was dat me restte.' Hij keek naar Cara. 'En jij?' ik heb altijd al iets van de wereld willen zien.'


    Richard grinnikte terwijl hij met de hulp van Kahlan en Cara opstond. Hij voelde zich licht in zijn hoofd, maar dat was een heel stuk beter dan hij zich eerst had gevoeld. Kahlan gaf hem zijn zwaard aan. Hij liet de bandelier over zijn hoofd glijden, legde het leer over zijn schouder en hing de schede bij zijn heup. Nu hij het wapen wat beter had leren ken­nen, had hij er een hernieuwde eerbied voor.


    ik kan je niet zeggen hoe blij ik ben dat ik het je terug kan geven,' zei Kahlan. Ze glimlachte schaapachtig. 'Op deze manier, bedoel ik.' Verderop in de gang stond Kamil ongerust te wachten, in een duisternis die slechts door enkele kaarsen werd doorbroken. Er waren wat men­sen bij hem. Richard kende er niemand van, alleen Kamil. Hij legde een hand op de schouder van de grijnzende jongeman. 'Kamil. Fijn om je te zien.'


    'Richard, ik heb het gezien. Ik heb het beeld gezien.' Zijn glimlach ver­dween. 'Het spijt me dat het vernietigd is.'


    'Het was maar een brok steen. De ware schoonheid school in de ideeën waarvoor het stond.'


    De mensen in de schemerige gang knikten. Toen zag Richard de vrouw met de beenwond. Hij glimlachte naar haar. Ze beantwoordde die glim­lach door een kus op haar vingertoppen te geven en die daarna tegen zijn voorhoofd te drukken.


    'Eeuwig dank voor je moed om dat standbeeld te maken,' zei ze. 'We zijn allemaal blij dat je de nacht bent doorgekomen, Richard.'


    Hij bedankte iedereen voor hun bezorgdheid.


    De grond schudde weer.


    'Wat is dat toch?' vroeg Richard.


    'De muren,' zei een van de mannen. 'De mensen trekken de muren met die sculpturen van de dood om.'


    Terwijl sommige mensen de muren omvertrokken, waren anderen nog in een veldslag verwikkeld. Richard kon bij het zwakke licht van het ochtendgloren de gevechten op de hellingen in de verte zien. Blijkbaar waren veel mensen niet blij met de ideeën die Richards standbeeld had uitgedrukt. Er waren mensen die bang waren voor de vrijheid en de voor­keur gaven aan een afgestompt bestaan waarin ze zelf niet hoefden na te denken.


    Maar het terrein van het paleis was in veilige handen. De vuren van de vrijheid verspreidden zich en ontstaken een vuurzee van verandering. Op het plein stonden de muren in een halve cirkel en alle zuilen behal­ve één nog overeind. Om de een of andere reden voelde het hier anders. Dit was de plek waar de mensen het beeld hadden gezien en voor het le­ven hadden gekozen. Dit deel van het paleis verwoestten ze niet. Richard haalde zijn laars door het marmerstof. In het midden van het plein was de laag wit stof alles wat er over was. Elk kostbaar stukje was meegenomen als aandenken.


    Vanaf het bouwterrein, waar zich wat mannen hadden verzameld, kreeg Victor Richard, Kamil en Nicci in het oog. Terwijl Ishaq en hij aan kwa­men rennen, riep hij: 'Richard!' Victor stormde de treden op. 'Richard!' Richard steunde met zijn ene arm op Cara en met de andere op Kamil. Hij had niet de kracht om te schreeuwen, dus wachtte hij af tot de twee mannen vlakbij waren, allebei hijgend van het rennen. 'Richard, we winnen!' zei Victor terwijl hij naar de heuvels wees. 'Al die functionarissen zijn weg, en we...'


    De smid zweeg toen zijn blik op Kahlan viel. Ook Ishaq staarde naar haar, en nam toen met een zwaai zijn rode muts van zijn hoofd.


    Victors mond bewoog een tijdje voordat er eindelijk geluid uit kwam.


    Zijn hand, die hij meestal zo expressief gebruikte, wees alleen maar naar haar, alsof ze niet van vlees en bloed kon zijn.


    'Jij... ' zei hij tegen Kahlan. 'Jij bent Richards geliefde.'


    Kahlan glimlachte. 'Hoe weet u dat?' 'Ik heb het beeld gezien.'


    In het vroege ochtendlicht zag Richard haar blozen.


    'Ze leek niet echt op mij,' protesteerde ze bescheiden.


    'Niet zoals ze eruitzag, maar de... aard. Jij hebt hetzelfde karakter.'


    Kahlan glimlachte, blij met wat hij zei.


    'Victor, Ishaq, dit is Kahlan. Mijn vrouw.'


    De beide mannen knipperden verbaasd met hun ogen en keken naar Nic­ci.


    'Zoals jullie weten,' zei Nicci, 'ben ik geen goed mens. Ik ben een tove­nares. Ik heb mijn kracht gebruikt om Richard te dwingen met me mee te komen hierheen. Richard heeft mij, net als vele anderen, de nobelheid van het leven laten zien.'


    'Dus jij bent degene die zijn leven heeft gered?' vroeg Victor. 'Kamil heeft ons verteld dat je gewond was, Richard,' zei Ishaq, 'en dat een tovenares je aan het genezen was.' 'Nicci heeft me genezen,' bevestigde Richard.


    Victor maakte eindelijk weer een weids armgebaar. 'Nou, dat is toch ook wat waard, om Richard Cypher te redden.' 'Richard Rahl,' zei Richard.


    Victors daverende lach kwam van diep uit zijn binnenste opborrelen. 'Dat is ook zo. Vandaag zijn we allemaal Richard Rahl.' Nicci boog zich naar hem toe. 'Het is echt Richard Rahl, meneer Cas­cella.'


    'Richard Rahl,' zei Kahlan met een knikje.


    'Meester Rahl,' zei Cara ontstemd. 'Toon de gepaste eerbied voor de Zoeker van Waarheid, de meester van het D'Haraanse Rijk, oorlogsto­venaar en de echtgenoot van de Biechtmoeder zelf.' Cara hief haar hand in een gracieuze, vorstelijke introductie. 'Meester Rahl.' Richard haalde zijn schouders op. Hij tilde het glanzende, met zilver­draad omwonden gevest van zijn zwaard een stukje op en liet hun het woord waarheid in gouden letters zien, waarna hij het weer in zijn sche­de liet vallen.


    'Wat een prachtexemplaar!' riep Kamil uit.


    Victor en Ishaq knipperden allebei weer met hun ogen en lieten zich toen op een knie vallen. Ze bogen hun hoofd diep.


    Richard rolde met zijn ogen. 'Willen jullie daarmee ophouden?' Hij wierp Cara een fronsende blik toe.


    Victor tuurde voorzichtig omhoog. 'Maar dat hebben we nooit gewe­ten. Het spijt me. Bent u niet boos dat ik er een grapje over maakte?' 'Victor, ik ben het, Richard. Hoe vaak hebben we samen geen lardo ge­geten?'


    'Lardo?' vroeg Kahlan. 'Kun jij lardo maken, Victor?'


    Victor kwam overeind terwijl er een brede grijns op zijn gezicht ver­scheen. 'Ken je het dan?'


    'Jazeker. De mannen die het witte marmer van het Paleis van de Belijd­sters bewerkten, aten altijd lardo, die ze zelf in marmeren bakken maak­ten. Toen ik klein was, ging ik altijd bij ze zitten en dan kreeg ik het van ze te eten. Ze zeiden dat ik als ik groot was ik op een dag de witte Biechtmoedersjurk zou dragen, doordat ik hun lardo at en daar sterk van zou worden.'


    Victor sloeg zichzelf stevig op de borst, ik maak ook lardo in marme­ren bakken.'


    'Laat je hem een jaar rijpen?' vroeg Kahlan. 'Goede lardo moet een jaar rijpen.'


    'Natuurlijk, een jaar! Ik maak alleen maar goede lardo.' Kahlan keek hem met haar groene ogen aan en schonk hem haar mooi­ste glimlach. 'Dat zou ik dolgraag eens willen proeven.' Victor sloeg zijn brede arm om Kahlans schouders. 'Kom mee, vrouw van Richard, dan zal ik je mijn lardo laten proeven.' Cara legde met een dreigende blik op haar gezicht een hand op de borst van de smid om hem tegen te houden. Ze tilde zijn arm van Kahlans schouders.


    'Alleen Meester Rahl raakt de Biechtmoeder aan.'


    Victor keek Cara verbaasd aan. 'Heb jij weleens lardo geproefd?'


    'Nee.'


    Victor gaf Cara lachend een klap op haar rug. 'Kom dan maar mee, dan zal ik jou ook lardo geven. En dan zul je zien dat iedereen die lardo met me eet mijn vriend voor het leven is.'


    Kahlan nam Kamils plaats in onder een van Richards armen, en Victor dook onder de andere, en zo liepen ze over wat nu vrij gebied was naar de smidse om lardo te eten.
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    Verna trok de kaars naar zich toe. Ze warmde haar handen er even boven en legde toen het reisboekje op tafel. De geluiden van het legerkamp buiten haar tentje waren nu zo bekend voor haar dat ze die bijna niet meer hoorde.


    Het was een koude winteravond in D'Hara, maar in elk geval waren al­le mensen die ze hadden geholpen veilig over de bergen gekomen. Verna begreep hun stille onrust: het was een nieuwe en mysterieuze plek, D'­Hara, een land dat eens alleen een bron van nachtmerries was geweest. Maar voorlopig waren ze veilig. In de verte weerkaatste het lange, klaag­lijke gehuil van wolven tussen de ijskoude bergen, tegen de maanverlichte sneeuw die de schijnbaar eindeloze, lege, kolossale hellingen bedekte. Het was de goede schijngestalte van de maan, ook al was het dan de maan in een nieuw land, een vreemd en onbekend land. Verna had maand na maand in het boekje gekeken, maar er nooit een bericht in gezien. Dat verwachtte ze ook niet echt, aangezien Kahlan Anns bijbehorende reisboekje in het vuur had gegooid. Maar aan de andere kant was het een reisboekje, een oeroud magisch voorwerp, en Ann was een vinding­rijke vrouw. Het kon geen kwaad om te kijken. Verna sloeg zonder veel hoop het boekje open. Daar, op de eerste bladzijde, was een bericht. Er stond alleen: Verna, ik wacht of je er bent.


    Verna trok de pen uit de rug en begon onmiddellijk te schrijven. Prio­res! Heb je het beschadigde reisboekje kunnen repareren? Dat is gewel­dig. Waar ben je? Is alles goed met je? Heb je Nathan gevonden? Verna wachtte. Al snel begon het antwoord te verschijnen. Verna, alles is goed met me. Ik heb het reisboekje kunnen repareren met de hulp van een paar... mensen. Eigenaardige mensen. Maar het be­langrijkste is dat het weer heel is, grotendeels althans. Ik ben nog steeds op zoek naar de profeet. Ik heb een paar goede aanwijzingen over Na­thans verblijfplaats, en die trek ik na. Maar hoe gaat het met jou, Ver­na? Hoe staat de oorlog ervoor? Hoe is het met Warren? En Kahlan? Is Zedd erg lastig? Die man kan het geduld van een steen op de proef stel­len. Heb je iets van Richard gehoord?


    Verna staarde naar de woorden op de pagina. Er viel een traan bij Warrens naam. Ze pakte de pen weer op en begon langzaam aan haar antwoord. O priores, er zijn verschrikkelijke dingen gebeurd. Dat vind ik naar om te horen, Verna, kwam het antwoord. Verna, ik ben hier. Ik hoef vanavond nergens meer heen. Neem alle tijd die je no­dig hebt. Vertel me wat er is gebeurd. Vertel me eerst hoe het met je gaat. Ik maak me vreselijk ongerust over je, Verna. Ik hou van je als van een dochter. Dat weet je.


    Verna knikte naar het boekje. Dat wist ze inderdaad. En ik hou ook van jou, priores, begon Verna. Ik vrees dat mijn hart ge­broken is.


    Kahlan stond zwijgend naast hem in de warme middagbries terwijl Ri­chard uitkeek over de rivier en de stad daarachter. Het was nu rustig in de stad. De strijd had wekenlang voortgewoed; verschillende partijen streden om de macht, vol verlangen om de volgende plaatselijke incar­natie van de Orde te worden, en ze beloofden allemaal dat ze barmhar­tig zouden regeren en dat het leven onder hun leiding gemakkelijker zou zijn, omdat ze ervoor zouden zorgen dat iedereen die over middelen be­schikte, bijdroeg aan het algemeen welzijn.


    Tientallen jaren van een dergelijke doctrine hadden alleen maar dood en verderf als resultaat gehad. Ondanks begraafplaatsen vol bewijs en een volk dat tot de bedelstaf was gebracht, boden deze aspirant-machtheb­bers alleen maar meer van hetzelfde, en toch geloofden velen hen nog, eenvoudig omdat ze zulke goede bedoelingen zeiden te hebben. Hoewel een groot aantal broeders en functionarissen was gedood, wa­ren er enkelen ontsnapt. Een paar van hen, die niet waren gevlucht, dach­ten dat ze konden profiteren van de verwarring door de macht te grij­pen, met de gedachte dat ze het verlangen naar vrijheid en de opgebloeide ideeën konden beteugelen en de situatie konden terugdraaien. De vrije mensen van Altur'Rang, die dagelijks in aantal toenamen, roei­den deze groepen uit zodra ze van onder hun steen te voorschijn kropen. Nicci was een grote hulp geweest in de bloedige gevechten. Ze kende de werkwijze van zulke mensen, wist waar ze zich verscholen, en besprong hen zoals een wolf met ongedierte doet.


    De groeperingen die de mensen voorhielden dat ze toe zouden zien op het welzijn en de verbetering van de mensheid, ontwikkelden een grote angst voor wat ze ooit zelf hadden gecreëerd: de Maîtresse van de Dood.


    Het was nog niet te zeggen of de vlam van de vrijheid, die nu was aan­gestoken, zich door de Oude Wereld zou verspreiden. Het was nog een heel klein vlammetje in een uitgestrekt, donker land, maar Richard wist dat een vlam onder die omstandigheden duidelijk te zien was. Verder naar het noorden waren de omstandigheden lang niet zo gunstig. Nu Nicci haar magie had teruggetrokken, veronderstelde Richard dat de D'Haranen weer zouden weten waar hij was en hem berichten zouden gaan sturen. Cara was enorm opgelucht dat ze via haar band weer kon voelen waar hij zich bevond.


    Hij had zwijgend geluisterd toen Kahlan en Cara hem alle details over de oorlog hadden verteld, en hoe ze de inwoners van Aydindril op een lange en zware reis naar D'Hara hadden gestuurd voordat Jagang in het voorjaar de stad kon innemen. Het zou hun moed geven om te horen dat Meester Rahl de Oude Wereld een flinke slag had toegebracht, dat de Biechtmoeder bij hem was en dat het goed met hen ging. Een aantal mannen had verzocht dat waardevolle nieuws naar het noorden te mo­gen brengen.


    Binnenkort zouden het D'Haraanse Rijk en de mensen die hun huizen waren ontvlucht op de hoogte zijn van de overwinning in het zuiden. De bodes zouden eigenlijk een kostbaarder goed dan nieuws overbrengen; namelijk hoop.


    Richard had zijn grootvader hetzelfde bericht gestuurd. Richard kon nauwelijks geloven dat zijn vriend Warren er niet meer was. Hij wist dat het lang zou duren voordat die pijn sleet. Richard had nog iets naar het noorden gestuurd. Nicci had hem verteld hoe belangrijk broeder Narev was voor keizer Jagang, hoe lang ze el­kaar al kenden en hoe ze hun toekomstbeeld voor de mensheid deelden. In het voorjaar, als Jagang eindelijk als overwinnaar kwam aanrijden om het Paleis van de Belijdsters in te nemen, zou hij daar worden ge­confronteerd met het hoofd van zijn leermeester op een spies, met zijn onafscheidelijke bruine geplooide kap op.


    Nicci had er een betovering over uitgesproken om het intact te houden en te beschermen tegen aaseters. Richard wilde zeker weten dat als Jagang het eindelijk zag, er geen misverstand kon bestaan van wie het hoofd was. In de overvolle stad Altur'Rang was de rust teruggekeerd, samen met de vrijheid. Het leven was teruggekeerd. Mensen openden nieuwe zaken. Na een paar weken waren er nu al allerlei verschillende soorten brood verkrijgbaar. Er gingen elke dag nieuwe bedrijfjes van start. Ishaq ver­diende een fortuin met het vervoeren van goederen, maar hij had al con­currenten die op het werk aasden. Nabbi was voor hem gaan werken. Ishaq had Richard gesmeekt voor hem te komen werken als hij weer sterk genoeg was. Richard had alleen gelachen.

  


  
    Faval, de houtskoolmaker, had er bij Ishaq op aangedrongen Richard te vragen om bij hem en zijn gezin te komen eten. Faval had een kar ge­kocht, en nu bezorgden zijn zoons houtskool.


    Richard stond met zijn onderarmen op de reling langs de pier geleund en keek over de rand naar beneden, naar het kolkende water onder hen, alsof hij probeerde te raden wat de toekomst in petto had. De pieren die de rivier in staken en de promenade eroverheen waren sa­men met het plein zo ongeveer alles wat er restte van het paleis. Richard had ervoor gezorgd dat de toverformules werden weggehaald van de zui­len die om het terrein stonden, en had Priska opdracht gegeven hen om te smelten.


    Richard was vrijwel hersteld. Kahlan was sterk, en net zo mooi als hij zich haar had herinnerd. Maar ze was veranderd. Haar gezicht was volwassener geworden in het jaar dat ze gescheiden waren geweest. Als hij naar haar keek, hunkerde hij naar een stuk marmer en zijn beitels, zo­dat hij haar gezicht in steen kon houwen. Vlees in steen.


    Hij draaide zich om en keek terug over de pier, naar het plein, met zijn halve cirkel van zuilen erachter. De omgevallen zuil was weer rechtop gezet. Het plein was herdoopt tot 'Plein van de Vrijheid', Victors idee. Richard had gevraagd of het niet 'Cirkel van de Vrijheid' zou moeten heten, omdat het rond was. Victor vond Plein van de Vrijheid beter klin­ken, dus had Richard het zo genoemd. Per slot van rekening was Victor de eerste man geweest die zich daar vrij had verklaard. Kahlan volgde zijn blik terug naar het plein. 'Wat denk je?' vroeg Richard haar.


    Ze schudde haar hoofd en keek een beetje ongerust, ik weet het niet, Richard. Het is gewoon zo vreemd om het zo... groot te zien. Zo... wit.' 'Vind je het niet mooi?'


    Ze legde snel een hand op zijn arm om dat idee te verjagen. 'Nee, dat is het niet, het is alleen zo...' - haar onzekere blik ging weer naar het plein - 'groot.'


    Midden op het plein, waar het standbeeld dat Richard had gemaakt kor­te tijd had gestaan, stond nu een hoog oprijzend marmeren beeld waar­aan werd gewerkt dpor een aantal beeldhouwers die vroeger op het bouwterrein ellende en dood moesten uithouwen. Kamil was er ook bij, om het vak van beeldhouwer van de meesters te leren. Zijn opleiding was begonnen met het hanteren van een bezem.


    Richard had de beeldhouwers ingehuurd. Met het fortuin dat hij had verdiend toen hij de Orde hielp het paleis te bouwen, kon hij zich dat gemakkelijk veroorloven. De beeldhouwers waren blij met dit werk, blij dat ze waar voor hun geld konden leveren.

  


  
    Ze werkten aan een grote versie van het beeldje Levenskracht, dat Ri­chard voor Kahlan had uitgesneden in hun huisje in de bergen, toen ze er behoefte aan had vitaliteit, moed en onbedwingbare levenskracht te zien. Het verrees opnieuw in het mooiste witte Cavatura-marmer. De bronzen ring van de zonnewijzer was intact gebleven en zou weer worden gebruikt. Het beeld, dat in het midden oprees, zou zijn schaduw op de gebogen afleesplaat werpen. De woorden die op die dag door zovelen waren aangeraakt, zouden dan weer voor iedereen zichtbaar zijn. Kahlan was enthousiast geweest over het idee, maar had zoveel maan­den het beeldje bij zich gehad dat Richard had gemaakt, dat ze in ver­warring raakte nu ze het op zo'n enorme schaal zag. Ze verlangde naar de dag dat de beeldhouwers klaar waren met de uitvergroting en ze haar eigen beeldje van Levenskracht terug kon krijgen. 'Ik hoop dat je het niet erg vindt om het met de wereld te delen,' zei hij. Kahlan glimlachte weemoedig. 'Nee, helemaal niet.' iedereen vindt het prachtig,' verzekerde hij haar. Haar mooie, kwinkelerende lach dreef weg op de warme middaglucht, ik zal er gewoon aan gewend moeten raken dat jij mensen mijn lichaam en ziel laat zien.'


    Samen keken ze toe hoe de beeldhouwers, die aan het golvende gewaad werkten, met steekpasser en schaalstok de maten van hun werk verge­leken met die van het beeldje van Richard. Kahlan wreef over zijn rug. 'Hoe voel je je?' 'Prima. Nu jij bij me bent, kan het niet beter.' Toen lachte Kahlan. 'Zolang ik je maar niet neersteek?' Richards lach mengde zich met de hare. 'Weet je, als we onze kinderen vertellen hoe hun moeder hun vader neerstak met een zwaard, zul je niet zo'n beste indruk maken.' 'Denk je dat we kinderen krijgen, Richard?' 'Ja, vast wel.'


    'Dan neem ik dat risico maar op de koop toe.'


    Terwijl de warme wind haar haar opblies, kuste hij haar op haar voor­hoofd.


    Hij keek langs de bomenrij, waarvan de bladeren glommen in het zon­licht, en zag vogels capriolen maken boven de rivieroever, in een groep­je neerduiken en daarna weer samen opstijgen over de halve cirkel van witte marmeren zuilen die in het groene gras stonden. Kahlan leunde tevreden tegen zijn schouder en ze zagen hoe de mannen vol trots glimlachten tijdens hun werk aan het beeld dat voor die zuilen stond.


    In Altur'Rang heerste een nieuwe levenskracht. Het vroegere hart van de Orde klopte nu in vrijheid.

  


  
    

  

